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#” ੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।। 


ਧੈਨਵਾਦ 


੍ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ “ਸੂ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” 
£ ਦੀ ਇਹ ਅਸ਼ੀਰਲੀ ਦਸਵੀ' ਪੌਥੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਔਪੜ ਰਹੀ ਹੈ । ਉਸ 
£ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਇਹ `ਭਾਰੀ ਮਹਾਨ ਕੰਮ ਸੌਂਬੋਂ ਕਰਾਇਆ, 
ਇਸ ਦੇ ਛਾਪਣ ਦਾ ਪੁਬੰਧ ਭੀ ਉਸਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਇਆ, ਤੋਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਰਵਿਘਨ ਡੂੰ 
ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦੀ ਭੀ ਉਸਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ । ਮੇਰੀ ਸਿਹਤ ਐਸੀ ਨਹੀ” ਸੀ 
ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਭਾਰੀ ਕੈਮ ਨੂੰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਨਾਹ ਹੀ ਮੈਂ' ਆਪਣੇਂ ਤੂ 
ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਯੋਗ ਸਮਝਦਾ ਸਾਂ । ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਉਹ ਮੋਰਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਪ ਹੀ 
ਮੈਨੂੰ ਨੌਸਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਗਿਆ । ਇਕ ਗਰੀਬ ਅਨਪੜ੍ਹ ਪੈਂਡੂ ਹਿੰਦੂ-ਘਰ ਵਿਚ ਜੈਮੋ-ਪਲੋ 
ਨੂੰ ਉਸ ਨੌ ਆਪ ਹੀ ਬਾਹੋ' ਫੜਿਆ, ਬਾਂਹ-ਫੜੀ ਦੀ ਲਾਜ ਰੱਥੀ, ਤੇ, ਫਿਰ ਇਤ 
ਵਡੀ ਦਾਤਿ ਬਸ਼ਸ਼ੀ । ਮੈਂ ਕਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਧੈਨਵਾਦ ਕਰਾਂ ? 

“ਜੋ ਹਮਰੀ ਬਿਧਿ ਹੋਤੀ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ, . 

ਸਾ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਣਹੁ ਆਪੋ ॥ 

ਹਮ ਰੁਲਤੇਂ ਫਿਰਤੇ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛਤਾ, 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੌਗਿ ਕੀਰੇ ਹਮ ਬਾਪੇ” । 
ਟੂ _ਸਨੇਹੀਆਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ- 
ਰਤ ਉੱਛ ਤਾਂ ਸੈੱ'ਸੋਨ ੧੬੨੫ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ 
ਨੰ ਕੁਝ “ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ 
| ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈੀ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾ ਟੀਕਾ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਸੈਨ ੧੯੨੯ 





ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਜੋ ਸੰਨ ੧੯੩੧ ਵਿਚ ਛਪ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਐੱਪੜਿਆ 
ਸੀ । ਭਾਂਵੇਂ ਕੁਝ ਕੁ ਪਾਸਿਆੰ ਵਲੋਂ ਦਿਲ ਤੋਂੜਨ ਵਾਲੇ ਹੱਲੋਂ ਭੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਹੋਏ ਸਨ, 
ਪਰ ਅੱਜ-ਕੱਲ ਦੇ ਪੜ੍ੋ-ਲਿਖੋ ਸਿੱਖ ਗੱਭਰੂਆਂ ਨੇ ਮੋਰੀ ਉਸ ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਪਸੰਢ ਕੀਤਾ । 
ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਮੈ' ਕਬ ਕ ਹੌਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਭੀ ਲਿਖ ਕੈ ਡ੫- 
`ਵਾਂਦਾ ਗਿਆ । ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਬਨੈਹੀ ਸੌਜਣ ਮੇਰੀ ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਪਸੋਦ ਕਰਦੈ ਗਬੇ,ਮੇਰਾ 


੬੬ ੬੬ < ਨ ਹੈ 














ਸ੍ਰ ਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ਰਾ ਮੀ 





`ਹੌਸਲਾ ਵਧਦਾ ਗਿਆ, ਤ, ਆਸ਼ਿਰ ਸਾਰੇ ਸੂੰ ਗੁਰੂ ਗੜ ਸਾਹਬ ਚਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣ 


ਦਾ ਮੈਂਨੂੰ ਹੀਆ ਪੈ ਗਿਆ । 


ਇਹ ਸਾਂਰੀ ਹੀ ਮਿਹਰ ਮੋਰੋ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਝਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੀ । ਉਹੀ ਸਬ .4. 


_ਬਲਾਂਢਾ ਗਿਆ । ਮੈਂ' ਆਪਣੇਂ ਸਨੇਹੀਆਂ` ਦਾ ਭੀ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨੋ' ਰਹਿ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ । 


_ਪ੍ਰਸੰਸਾ-ਪੌਤਰ ਅਤੇ ਹਮਦਰਦੀ-ਭਰੇ ਪੌਂਤਰ- 


ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ, ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ, ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ, ਸਦੁ, ਭੱਟਾਂ ਤੂ 


ਵੇ ਸਵਈਏ, ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ, ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਦਿਕ 
_ਕਈ ਲੰਮੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮੇਰੇ ਟੀਕੇ ਸਨੇਹੀ ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹੁੰਚ 


ਹੀ ਚੁਕੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਫਿਰ ਭੀ ਜਦੋ" 'ਸ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ' ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੌਂਥੀ 
ਸੰਨ ੧੯੬੨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਅੱਪੜੀ, ਤਾਂ ਕਈਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 


ਪ੍ਸੰਸਾ-ਪੌਤਰ ਲਿਖੋ । ਮੋਰਾ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪਬਲਿਸ਼ਰ ਸੂਰੀ ਸੋਹਣ ਲਾਲ ਜੀ ਖੰਨਾ ਦਾ 


__ਹੌਸਲਾ ਵਧਦਾ ਗਿਆ । ਸੂਰੀ ਸੋਹਣ ਲਾਲ ਜੀ ਨੋ ਇਸ “ਦਰਪਣ” ਦੀ ਛਪਾਈ ਵਾਸਤੇ ਤੂ 


ਵੱਖਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰੈੱਸ ਦਾ ਪੁਰਬੋਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਤਰਾਂ ਹਰ ਦੌ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ 
ਇਕ ਪੌਥੀ ਛਪਣ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । $,` ਰ 

ਪਰ ਜਨਵਰੀ ਸੈਨ ੧੬੬੪ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਅੱਠਵੀ' ਪੋਬੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਮੈ“ 
ਅਚਨਚੇਤ ਬਿਮਾਰ ਹੋਂ ਗਿਆ । ਮੋਰਾ ਲੜਕਾ ਡਾਕਟਰ ਦਲਜੀਤ ਸਿੰਘ ਮੈਨੂੰ ਪਟਿਆਲੋ 


ਹਸਪਤਾਲ ਵਿਚ ਲੈਂ ਗਿਆ । ਅੱਠਵੀਂ” ਪੌਝੀ ਦਾ 'ਧੌਨਵਾਦ-ਪੱਤਰ ਸੈ ਉਥੇ ਹਸਪਤਾਲ 
_ਫਿਝ ਹੀ ਲਿਖ ਕੈ.ਆਪਣੇ ਪਬਲਿਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਸੀ । 


ਜਦੋਂ ਉਹ. ਪੌਬੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਅੱਪੜੀ ਤਾਂ ਕਈ ਸਨੇਹੀ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ 
ਮੋਰੀ ਸਿਹਤ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਕੀਤੀ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਹਮਦਰਦੀ-ਭਰੇ ਪੱਤਰ ਲਿਖੇ । ਮੈ ਉਹਨਾਂ 


ਸਭਨਾਂ ਸੁੱਜਨਾਂ ਵਾ ਦਿਲੋ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਇਹ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ. ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਹੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂਹੋਂ ਬਚਾਇਆ ਸੀ, ਤੇ, ਇਸ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ 'ਦਰਪਣ? ਦੀ ਸਾਰੀ ਛਪਾਈ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਮੇਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਨੈ ਪ੍ਰਬੰਧ ਥੀਤਾ ਸੀ। ਪਹਿਲੀ ਪੋਂਬੀ ੨੬ ਜੂਨ ੧੯੬੨ ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ 
ਅੱਪੜੀ । ਢਸਵੀ' ਪੋਥੀ ੨੬ ਕੂਨ ੧੯੬੪ ਨੂੰ ਅੱਪੜਨੀ ਸੀ । ਪਰ ਮੋਰੀ ਬਿਮਾਰੀ ਤੇ 
ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੰਜ ਮਹੀਨੇ ਪਛੜ ਕੇ ਹੁਣ ੨੦ ਨਵੰਬਰ ੧੯੬੪ ਨੂੰ ਔੱਪੜ 
ਰਹੀ ਹੈ। 











੪ ਸਭਾ ਬੰਕਾਕ [੧੪੩ 

ਮੈ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਬੈਕਾਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਕਤੂੂ ਸ: ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।. ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ ਦੇ ਦੇ ਕੈ “ਦਰਪਣ” 
ਦੇ ਛਪਣ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਦੂਰ ਨੌੜੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤਕ ਅਪੜਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਤੇ, ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ' ਉ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਉਸੇ ਸਿੰਘ ਸਭਾ [ 
ਦੀ ਰਾਹੀ' ਦੋ ਸੱਜਣਾਂ ਨ ਮੈਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾਉ ਵਜੋਂ ਦੋ ਹਜ਼ਾਰ ਦੁਪਇਆ ਭੈਜਿਆ ਹੈ । ਮੈਂ ਤੂੰ 
$' ਬੰਕਾਕ ਦੀ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੋਂ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਉਹਨਾਂ 
ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ- 

੧. ਸ: ਨਿਰੰਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ । 

੨. ਸ: ਸੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ। 

ਪਤੇ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਤਬਦੀਲ-- 

ਕੁਝ ਸੱਜਣਾਂ ਨੋ ਇਤਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਧੰਨਵਾਦ-ਪੱਤਰ ਦੇ ਹੇਠ ਮੋਰਾ. ਬਾਂ-ਪਤਾ 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਬਦਲਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਸੱਜਣ ਮੈਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖਣੀ ਚਾਹੇ ਜਾਂ ਭ 
$ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਔਕੜ ਆ ਪੈਣ ਦੀ ਸਭਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਤਜਵੀਜ਼ ਸੀ ਕਿ ਮੋਰਾ ਬਾਂ-ਪਤਾ (&66:036) ਕੋਈ ਇਕੋਂ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਤੂ 

ਇਸ ਉਕਾਈ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਣ ਵਾਲੇ ਸਨੈਹੀਆਂ ਦਾ ਮੈ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਭੂ 
ਹਾਂ । ਪਰ ਕੀਤਾ ਭੀ ਕੀਹ ਜਾਂਦਾ ? ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜੇ ਤਕ ਕੌਈ ਡੂ 
ਬਾਂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੈਂ “ਆਪਣਾ' ਘਰ-ਘਾਣ ਆਖ ਸਕਾਂ । ਅਨਜਲ 
ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਗਿਆ, “ਢਰਪਣ' ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਮੈ ਆਪਣਾ ਉਹੀ ਬਾਂ- 
ਟਿਕਾਣਾ ਲਿਖਣ ਤੇ ਮਜਬੁਰ ਹੂੰਦਾ ਗਿਆ । ਰ ਰ 

ਹੁਣ ਦਸਵੀ'” ਪੌਬੀ ਛਪਣ ਵੇਲੋਂ ਮੈ' ਮੁੜ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆ ਗਿਆ ੮ ਹਾੰ । ਪਰ 
ਰਿਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਬਾਂ ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ । ਜਿੱਥੇ ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਹੈ ਇਹ , 
ਬਾਂ ਅਸਫੋਸ਼ਨ ਤੋਂ ਖਾਲਸ ਕਾਲਜ_ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ ਅੱਧ ਮੀਲ ਤੇ ਜੀ. ਟੀ, ਰੌਡ ਦੇ ਉਤੋ 
ਹੀ ਹੈ। 
ਖਿਮਾਂ ਦੀ ਮੰਗ- ਰ 

ਸੱ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਲਿਖ ਚੁਕਾ ਗਾਂ ਕਿ ਇਹ ਟੀਕਾ ਨਵੀਆਂ 

ਲੀਹਾਂ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇ' ਦੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁ ਸਾਰ । 

ਜਿਵੇ' ਮੇਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਬਸ਼ਸ਼ੀ ਮੈਂ ਲਿਖੀ ਗਿਆ ਹਾਂ । ਫਿਰ ਭੀ . . 
“ਦ੍ਰਜਜ ਵਿ ਬੰਦਾ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਬੜਾ ਮਹਾਨ ਕੰਮ ਸੀ । ਸੇ” 








£ ਕੁਝ ਫ਼ਣਿਨਤੀਆੰ ਕੌਰਦਾ ਗਿਆ ਹੋਵਾਂਗਾ । ਗੂਰੂ ਪੰਥ ਬਖ਼ਸ਼ਹਾਰ ਹੈ । 


ਇੰ ਘ= 



























ਫ਼ ਉਮਰ ਨੇ ਤੇ ਸਿਹਤ ਨੇੰ ਸਾਬ ਦਿੱਤੀ ਰੱਖਿਆ ਤਾਂ ਸਨੰਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ 
ਵਿਚ ਇਸ ਵੋਠ-ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਅਪੜਾਨ ਦਾ ਭੀ ਵਿਚਾਰ ਹੈ । ਕਈ ਸਾਲਾਂ 
ਤੁ ਨਿਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ- 

<੩. ਟੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ | 

੨. ਮਾਦਿ ਬੀੜ ਬਾਰੇਂ । 

੩. ਜਗਦੇ ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਦੀਵਾ । 

ਤੀਜੀ ਪੁਸਤਕ ਲੋਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੈ ਜਿਵੇ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਲੇਖਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੀਆਂ 
 = ਪੁਸਤਕਾਂ ਛਪ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਬਾਂ ਵਿਚ ਸਿ ਚੁਕੀਆਂ ਹਨ। 

ਜਦੋ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਇਤਿਹਾਸ ਬਾਰੇ' (“ਕੁਝ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋਖ') ਛਪੋ ਸੀ 
ਤਾਂ ਇਕ ਸੱਜਣ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਤਾੰ ਮੰਨ ਸਕਾਂਗੇ ਕਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
£ ਦੀ ਕੂੜ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ, ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਮੌਲੂਦ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀ” ਮੰਨ ਸਕਦੇ 
ਰ ਅੰ. ਦੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਸੀ । ਤਦੋਂ ਤ 
<< "ਆਦਿ ਬੀੜ ਬਾਰੇ” ਕਿਤਾਬ ਲਿਖਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ । ਦੋਹਾਂ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀਆੰ ਦੀ ਰ 
ਉ ਯਰੀ ਚੀ ਬਾਣ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਫਾਕਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੂੰ 
 ਸਾਹਿਬ_ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਚੁਕੀ ਸੀ । ਸੂੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
$ ,,ਹਿਬ ਵਾਲੀ 'ਬੀੜ' ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਵਿਚਾਰ ਪੋਸ਼ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਮੈਰੀਆਂ 
(ਦਹ ਕਿਤਾਬਾਂ “ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਦਰਜ਼ ਬਜ਼ਮਰ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ ਅੰ ਮਿਿਤਸਰ” ਹੀ ਛਾਪਦੇ ਹਨ । 
| -ਦੁਰਪਣ' ਦਾ ਆਕਾਰ- 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਦਸ ਪੌਥੀਆਂ ਵਿਚ ਛਪਿਆ ਹੈ । ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ 
ਤੂ (ਰਨ ' ਸੀ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪੋਬੀ ੮੦੦ ਸਫ਼ਿਆਂ ਦੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਪਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਅਨੁਸਾਰ 
- ਰੋਕ ਪੌਬੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਬਦਲਾਣਾ ਪੈਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰ 


ਪਹਿਲੀ ਪੋਬੀ- ੮੮੪ 
ਦੂਜੀ __,, -੧੦੩੦ 
ਤੀਜੀ _,, - ੯੧੬ 
ਚੋਂਬੀ _,, - ੮੧੪ 
'ਪੰਜਵੀ' 95 =- ੭੬੬ 


- ਛੈਵੀ” $$ ੮੩੪ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ _(ਹ) 


ਸਾਰਾ ਜੋੜ-- ੮੬੯੬ ਸਫ਼ੇ 

ਨੌਫ-ਹਰੇਕ ਪੋਬੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਤਤਕਰੇ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਫ਼ੇ ਬਰ ਤੋ ਵੱਖਰੇ 
ਵਾਧੂ ਹਨ । 
ਅੰਤਮ ਪ੍ਰੇਰਨਾ- 

ਇਤਨੇ ਵਡੇ ਮਹਾਨ ਕੰਮ ਵਿਚ ਕਈ ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਜਾਣੀਆਂ ਕੌਈ 
ਅਸੰਭਵ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਫਿਰ ਭੀ ਸਨੋਹੀ ਪਾਠਕ ਇਹ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹੋਣਗੇ ਕਿ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਹੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਮਝਣ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਆ ਤ 
ਰਹੀਆਂ ਅਨੌਕਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਿਚ “ਦਰਪਣ” ਨੰ ਉਹਨਾਂ. ਦੀ ਮਦਦ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । 


ਮੈਂ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾੰ ਕਿ ਸਨੇਹੀ ਪਾਠਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੱਜਣਾਂ ਤਕ ਇਸ “ਦਰਪਣ' ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ, ਡ 
ਤਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਬਲਿਸ਼ਰ ਨੂੰ “ਦਰਪਣ' ਦੀ ਹੋਰ ਹੋਰ ਛਾਪ (88000 ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ੪ 


ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤਕ ਅਪੜਾਣ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਬਣਦਾ ਰਹੇ । 
ਸਨੇਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸੋ ਆਪਣੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ-ਚੂਕਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ _ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹ 


ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਬੀ. ਏ. 
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੪ ਨਵੰਬਰ, ੧੯੬੪ [ ਜ#. 8. 8. 8., 26. 3., 1). 0. $. $., 2. €. 16. 8. 
| ਉ ਰਾਜ ਵਾਲਾ ਖੂਹ, 


ਟੀ. ਰੱਡ; ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 
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੯. ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ ਮ: ੫--੪੨੮ 
੧੦. ਸਵਈਏ ਸੀ ਮੁਖ ਬਾਕ ਮ- ੫--੪੩੯ 
੧੧. ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ-- _ ੪੫੩ 
੧੨. ਸਵਈਹੇ ਮਹਲੇ ਦੂਜ ਕੇ-- __੪੬੩ 
੧੩. ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ-- __੪੭੪ 
੧੪. ਸਵਈਏ ਮਹਲੰ ਚਉਥੇ ਕੇ-- _ ੪੯੮ 
੧੫. ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ-- _ ੫੫੪ 


ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ 

੧੬- ਮਹਲਾ ੧“ ੫੭੧ 
੧੭. ਮਹਲਾ ੩-- ੫੯੨ 
੧੮- ਮਹਲਾ ੪8” ੬੪੩ 
੧੯. ਮਹਲਾ ੫-- ੬੬੩ੇ 
੨੦. ਸਲੰਕ ਮਹਲਾ ੯-- ੬੭੨ 


ਦੂਜੀ ਛਾ੫- 


ਦਾ ਮੌਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 


ਨਵਾਂ ਪਟਿਆਲਾ । 
੫--੧੧--੧੯੭੧ 


੨੭. ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-- _ ੭੪੭ 
੨੮. ਸੋਖੋਪ ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 


ਹੀ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਖੁ੍‌ਸਾਦਿ ।। 


ਤਤਕਰਾ 

੧. ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮ: ੧, ੨-- ੧ ੨੧੮ ਮੁਂਦਾਵਣੀ ਮ: ੫-- ੬੯੦ 
੨. ਸਲੰਕ ਸਹਸਕਿ੍‌ਤੀ ਮ: ੫-- ੨੨. ਸਲੌਕ-- ੬੯੨ 
੨. ਗਾਥਾ ਮ: ੫-- ਪਪ ੨੩. ਰਾਗ ਮਾਲ9-- ੬੯੩ 
੪. ਫਨਹੇ ਮ: ੫-- ੬੯ ੨੪. ਕਿਵ ਕ੍ਰੜੌ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ-- ੬੯੯ 
ਪ. ਚਉਬੌਲੇ ਮੋ: ੫-- “ . €€ ੨੫. ਮ੍ਹਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਸਹੀ ਥਾਂ ਦਾ 

੬- ਸਲੌਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ-- ੬੫ ਨਿਰਨਾ-- ੭੧੧ 
੭. ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ-- ੨੮੬ ੨੬ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ “ਭਯ” ਤੱ“ ਪੰਜਾਬੀ 

੮. ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਟੀਏ-- ੩੬੧ “ਭਉ -- ੭੩੧ 


ਦੇਵ ਜੀ 


੨੯. 
ਜੀ 
੩੦. 


੩੧. 


੩੨. 
ਜ਼ੀ 
੩੩. 
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ਰ ਮੈਂ! ਆਪਣੇ ਸਨੇਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮੇਰੀ 
_ੂੰ ਕੀਤੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ ਕੈ ਮੈਨੂੰ ਇਸ-ਪੌਬੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਛਾ੫ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ 









੭੫੬ 
-ਗੁਰੂ ਅਗੈਦ ਦੇਵ 
੭੬੦ 
--ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
੭੬੨ 
-"ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ. 
2੬੪ 
--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ 
੭੬੬ 
- ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ 
5੭6 


ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
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ਨਵਾਂ ਪਟਿਆਲਾ । 


ਦਰ ਪਤ ਕਟਿ ਅੰ ਪੱਟ 4 “੬: ਅੰ ਪਇ ਅੰ. ਅੰਧ: ੨ ੬ “0 ੬2 ਘੱਟ ੨ ਪੰ -(.੭੬੦<੬੨ ਨੰ 2 ਪੰ 0. ਹਟ ਪੰ ਪੰ: ਪੰ: ੨੨੨੨੬ ਪ.ਪ: 21. 1: ਹੋ 





ਡੀ 
੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੧ 
ਪੜ੍੍‌ ਪੁਸਤਕ ਸੰਧਿਆ ਬਾਦ । ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ ਬਗੂਲ ਸਮਾਧੈ ॥ 
ਮੁਖਿ ਝੂਠੁ ਬਿਭੂਖਨ ਸਾਰੈ ।। ਤ੍ਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਬਿਚਾਰੈ ।। ਗਲਿ ਮਾਲਾ 
ਤਿਲਕ ਲਿਲਾਟੈ ॥ ਦੋਇ ਧੋਤੀ ਬਸੜ੍ਹ ਕਪਾਟੈ ॥ ਜੋ ਜਾਨਸਿ ਬ੍ਰਹਮੈ ਤ 
ਕਰਮੈ ।। ਸਭ ਫੋਕਟ ਨਿਸਚੈ ਕਰਮੈ ।. ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਸਚੋ ਧ੍ਰਾਵੈ॥ ਬਿਨ 3 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ੧॥ [੧੩੫੩] ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਪੁਸਤਕ-ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤੁ ਆਦਿਕ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕ । ਬਾਦੇ-ਚਰਚਾ ਤੂੰ 
[ਗਕ] । ਸਿਲ-ਪੱਬਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ । ਬਿਭੂਖਣ-[ਕਿਮ੍ਥਯੰ] ਗਹਣੇ । ਸਾਰੈ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਤੂ 
ਤ੍ੈਪਾਲ-ਤਿੰਨ ਪਾਲਾਂ ਵਾਲੀ, ਗਾਯੜੂੀ ਮੰਤੁ । ਤਿਹਾਲ-ਤ੍ਰਿਹ ਕਾਲ, ਭਿੰਨ ਵੇਲੇ । .ਤ 
ਲਿਲਾਟੈ-[ਜਯ/ਟ] ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਬੁਹਮੰ ਕਰਸੰ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕੌਮ । ਤ 
ਨਿਸਚੈ-ਜ਼ਰੂਰ, ਯਕੀਨਨ । ਨਿਸਚੌ-ਸਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ । ਬਾਟ-[ਕਣ] ਰਸਤਾ । 
ਸੰਧਿਆ-[ਜੱਠਸ-1॥6 ਸ੧071੧10,੩, 13007) &00 _ 6₹0030 1ਸਿ8₹658 02 ੪ 
9੪੫ਮ॥ ] ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਤਿੰਨ ਵੇਲਿਆਂ ਦਾ ਪੂਜਾ-ਪਾਠ । ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । 
ਕਪਾਣ--[ਕਧਜ ] ਖੋਪਰੀ, ਸਿਰ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਪੰ-ਡਿਤ (ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ) ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍‌ ਕੇ ਸੰਧਿਆ ਕਰਦਾ ਤੂ 
ਹੈ,ਅਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਗਲੈ ਵਾਂਗ ੩ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਂਦਾ ਹੈ; ਮੁਖ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਝੂਠ ਨੂੰ) ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਗਹਣਿਆਂ ਤੂ 
ਵਾਂਗ ਸੋਹਣਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਖਾਲਦਾ ਹੈ; (ਹਰ ਰੌਜ਼) ਤਿੰਨ ਵੇਲੋ ਗਾਯੜ੍ਹੀ ਮੰਤੁ ਨੂੰ ਵਿਚ = ਤੂ 
ਰਦਾ ਹੈ; ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਦੋ ਧੌਤੀਆਂ 
(ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤੇ (ਸੰਧਿਆ ਕਰਨ ਵੇਲੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਇਕ ਵਸਤੁ ਧਰ ਤੂ 
ਲੈਦਾ ਹੈ । ੍ ਰ 
ਪਰ'ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕੌਮ ਜਾਣਦਾ ਰੋਵੇ, ਤਦ' ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰ ਹੂ 
ਕੇ ਜਾਣ ਲਵੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਫੌਕੇ ਹਨ । ਹੈਂ ਨਾਨਕ ! ਆ੪- _ਹੂ 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ (੬) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ` 


੬ (ਮਨੁੱਖ) ਸਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ (ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਰਸਤਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ, 
ਏ ਪਰ) ਇਹ ਰਸਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀ” ਲੱਭਦਾ । ੧ । 


ਭਾਵ :-ਸਰਧਾ ਰੱਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ 
ਰਸਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਸਤਾ ਗੂਦੂ, ਪਾਸੋ“ ਹੀ ਲੱਭਦਾ ਹੈ । ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ 


ਉ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਨਹੀ ਬਣਾ ਸਕਦੇ । 


ਨਿਹਫਲੰ ਤਸ ਜਨਮਸ੍ਰ ਜਾਵਦ ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ॥ ਸਾਂਗਰੈ ਸੈਸਾਰਸ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹ ਕੇਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 'ਬੀਚਾਜਿ 


।। ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰ ॥ ੨॥ [੧੩੫੩] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਸ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ [ਰਟਧ] । ਜਾਵਦ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
[ਿਥਰ੍] ਬੂਰਹਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਨੂੰ) । ਨ ਬਿੰਦਤੇ-ਨਹੀ` ਜਾਣਦਾ [ਕਿਕ੍-੧੦ ੧੩੦ਜ] । 


[ਪੰ ਸਾਗਰੰ--ਸਮੂੰਦਰ । ਤਰਹਿ-ਤਰੰਦੇ ਹਨ । ਕੇ-ਕਈ ਬੰਦੇ [ਕ-10੦੧੦੦,1੦੦] । 
੬ ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਜਗਤ ਦਾ ਮੁਲ । ਵਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ- ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । 


ਕਲ-ਸੱਤਿਆਂ । ਰੱਖੀ ਧਾਰਿ-ਧਾਰਿ ਰੱਖੀ, ਫਿਕਾਂ ਰੱਖੀ ਹੈ । ਕਾਰਣੂ-ਸਬਬ । ਨਿਹਵਲ 


$ -[ਜਿਰਲਯ [ ਵਿਅਰਥ । ਸੰਸਾਰਸੂ-[ਜੰਗਦ੍ਰਧ] ਸੈਸਾਰ ਦਾ । 


ਅਰਥ;-ਜਦ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ-ਸਾਂਝ ਨਹੀ' ਪਾਂਦਾ,ਤਦ ਤਕ ਉਸ 
ਦਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨੁੱਦ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਪਰਮਾ= 
'ਝਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂਬ ਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ) ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾੰਦੇ 
ਹਨ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁੜ ਮੁੜ) ਆਖ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰ, (ਉਹ) ਜਗਤ ਦਾ ਮੁਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈ । ਜਿਸ ਖੁਭੂ ਨੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੱਤਿਆ ਫਿਕਾ ਰੱਖੀ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦੇ 
ਇਖ਼ਤਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਹਰੇਕ) ਸਬਬ ਹੈ। ੨। 


ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾਇਆਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ 


ਹੂੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, 


ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ“ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ 
ਪਰਮਾਭਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ । 

ਜੋਗ ਸਬਦੇ ਗਿਆਨ ਸਬਦੇ ਬੇਦ ਸਬਦੈ ਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ॥ ਖੜ੍ਹ 
ਸਬਦੈ ਸ਼ੂਰ ਸਬਦੇ ਸੂਦ ਸਬਦੌ ਪਰਾ ਕ੍ਰਿਤ੦ ।। ਸਰਬ ਸਬਦੇ ੩ ਏਕ 





ਸੀ ਗਰ ਸਿਸ ਰਾ ਰ ਕੀ ਸਲੱਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ-੧ 
ਸਬਦੇ ਜੋ ਕੇ ਜਾਨਸਿ ਭੇਉ । ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ ਨਿਜ਼ੋਜਨ ਦੇਉ 


।। ੩।। [੧੩੫੩] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਬਦੋ-ਧਰਮ । ਸਬਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ-ਬ੍ਰਾਹਮਨਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ।.ਜੂਰ 
-ਸੂਰਮੇ । ਪਰਾ ਕ੍ਰਿਤਹ-ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ । ਸਰਬ ਸਥਦ-ਸਬੰਰਆਂ ਧਰਮਾਂ 
ਦਾ ਧਰਮ, ਸਭ ਤੋਂ” ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ । ਏਕ ਸਬਦੇ-ਇਕ ਖੁਭੂ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ-ਕੂਪ) ਧਰਮ । 
ਭੇਉ-ਭੇਤ । ਨਿਰੌਜਨ ਦੇਉ-ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ ਪੁਝੂ ਦਾ ਰੂਪ । ਤਾ ਕੋ-ਉਸ ਦਾ । ਕੌ- 
ਕੋਈ [ਕਮੈ5ਧਿ] । ਜਾਨਸਿ-[ਗਜਰਿ] ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਨਿਰੰਜਨ-[ਜਿਕ੍-ਯੰਗਜ । 
ਕਗਜ-ਕਾਲਖ, ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ] ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਉਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ 
ਕਾਲਖ ਅਸਰ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ । 


























ਅਰਥ:-(ਵਰਨ-ਵੱਡ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋਗ ਦਾ ਬਰਮ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਏਹਮ ਦੀ ਵਿਚਰ ਕਰਨਾ ਹੈ;) ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਵੇਵਾਂ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੈ; ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਸੂ੦ਮਿਆਂ ਵਾਲੋਂ ਕੌਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੂਢਰਾਂ ਦਾ 
ਧਰਮ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ । 

ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਉੇ। 
ਜੇ ਕੌਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ £੩ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਏ, ਨਾਨਕ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੩ । ਰ ਰ 

ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਢਾ ਅਸਲੀ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ, 
ਤੇ, ਇਹ ਫ਼ਰਜ਼ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਸਾਂਝ ਹੈ ਭਾਵੇ` ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਹੀ ਵਰਨ ਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੂੰੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤੂਪ ਹੀ ਨੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਏਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾਦੇਣ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ।। ਆਤਮੈ ਸ੍ਰ 
ਬਾਸ੍ਦੇਵਸੂ ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ।। ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ ਸੋਈ 
ਨਿਰੈਜਨ ਦੇਵ ॥ ੪ ॥ [੧੩੫੩] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਏਕ ਕ੍ਿਸਨੰ-[ਗੁਰਗ-11 3੧1]0੦130 410018] ਇੱਕ ੫ਰ- 
- ਮਾਤਮਾ । ਸਰਬ ਦੇਵ ਆਤਮਾ-ਸਾਰੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ । ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਆਤਮਾ-=- 
$ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ । ਤ-ਭੀ । ਬਾਸਦੇ ਵਸ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ, ਵਾਸ- 
ਦੇਵ ਦਾ । ਬਾਸੂਦੇਵਸ ਆਤਮ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਤਮਾ । ਨਿਰੇ ਜਨ-ਨਿਰ-ਅੰਜਨ, ਮਾਇਆ 


ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ” ਰਹਿਤ ਪੁਠੂ । ਕੌ-ਦਾ । 
ਦਲ ਪੀ ਕਤ. ਪੱ ਐਲ ਰ੍ 








_ ਸੀ ਫ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ੍ (੪) ਰ _ਜਲੀਰ, ਸਹਜਿ ਮਹ: 


ਅਰਥ :-ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੇ ਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇ 
ਹ ਹਉ ਆਤਮਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਖੁਠੂ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਭੇਤ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
੍ ਨਾਨਕ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਾਸ਼ ਹੈ।ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ । ੪ । 





ਭਾਵ !-ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੇ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੋਵਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨਾਲ ਹੀ ਡੂੰਘੀ 
 ਸਾਂਥ ਪਾਣੀ ਚਾਗੌਦੀ ਹੈ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥਾ ਸਾਹਿਬ ਦਰੋਪਣ ਪਿ -ਸਲੰਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਖ਼ਾਂ ੫ 


#” ੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਫ ॥ 
ਮਹਲ ੫ ਦੇ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੌਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ 
£ ਸਲੌਕਾਂ-ਵਾਰ 
੧. ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ 
ਹੀ ਹੈ। ਕਿਤਨੇ ਭੀ ਪਿਆਰੇ ਰਿਸ਼ੋਤਦਾਰ ਹੌ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ ਸਾਥ ਸਦਾ _ਲੱਈ ਨਹੀਂ 
ਹੋਂ ਸਕਦਾ । ਮਾਇਆ ਭੀ ਇਥੋਂ ਹੀ ਧਰੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ੪ ਚ 
੨. ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ॥ 
ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਬੀਤਦੀ ਹੈ । ਰ 
੩. ਅਜਬ ਖੋਡ ਬਣੀ ੫ਈ ਹੈ ! ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਝੁਢੇਪਾ ਵਧਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ' ਤਿਉ” ਢੂੰ 
ਮਨੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ ਵਧਦਾ ਜਾਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੀ ਇਸ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਕੋਢਦੀ ਫੂੰ 
ਹੈ। ਰ੍ 
੪. ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕੀਹ ਪਾਂਇਆਂ ? ਪਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ .ਬੂਛ ਤੋਂ 
? ਸੱਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਿਬ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੂ 
ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 
ਪ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਏ ਰਿਹਾਂ ਹ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਸਮੰਬ ਪੈਦੀ ਹੈ-। 
੬. ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਖਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਬਣੇ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਭੀ ਵਿਗਾ 
ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । [ 
੭. ਪਰ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ“ ਜਿਸ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਪਾਣੀ ਹੋਈ ਆ ਜਾਂਢੀ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਆਪਣੀ ਰਾਖੀ ਦੇ ਪਿਆ ਕਈ ਬਾਨ੍ਣੂ ਬੰਨ੍ਹ, ਮਾੜਾ ਜਿਹਾ ਬਰਾਨਾ ਹੀ ਉਸਦੀ ਚੋਗ ਭੂ 
ਸਦਾ ਲਈ ਮੁਕਾ ਦੇ'ਦ: ਹੈ । 
੮. ਜਿਹੜੇਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੀ 'ਸਿਫ਼ਤਿ- 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ ਵੱਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਰ 
੬. ਇਹ ਸਾਰਾਂ ਦਿੱਸਦਾ ਜਗਤ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ । ਸਿਰਫ਼ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੂੰ - 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੋਦਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਅਟੱਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
੧੦. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 





1 
। 


ਜੀ ਗਵੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਦਰਪਣ (੬) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
'ਜਆਗੰਅਾਆਂਵਆਂਵਾਆਰਕਾਂਆਵਾਕਾਕਾਆਾਗਾਧਾਕਾਦਧਾ ਹਟਕਾਾਕਾਕਾਕਾ ਕਗਾਰ ਫਾਦਾਵਾਪ-ਕ ਹਾਲਾਹਾਗਰਾਰਾਧਾਪਾਕਾਕਾ ਚਾਧਾਰਹਾਹਕੂਲਕਾ ਵਾਕਾਂ ਚਾਚਾ ਰਾਲ 


_ਸ਼ਿਮਰਵਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਐਸਾ ਬਣ ਜੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ“ ਸਦਾ ਸੰਕੌਜ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨੇਕੀ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰਤਾ ਢਿੱਲ 
_ਨਹੀਂ` ਕਰਢਾ । 

੧੧. ਮਾਇਆ ਕਈ] ਰੱਗਾੰ ਫੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਂਖਣਾ ਪੁਭਾਵ ਪਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀ” 
ਪੈ ਸਕਦਾ । 

੧੨. ਜਗਤ ਵਿਚ ਦਿੱਸਦੀ ਹਰੇਕ ਸ਼ੈ ਦਾ ਅੰਤ ਭੀ ਹੈ। ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 

(ਵ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ਼ ਨਭ ਸਕਦਾ ਹੈ,-ਤੇ, ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਸਾਂਧ ਸੋਗਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 
੧੩. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੰਦੀ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਜੀਵਨ 
ਢੀ ਜੂੜਆ ਜਾਂਦੀ ਰੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ,ਤੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਛੇ ਵੀਦਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

੧੪, ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਸ਼ਟ_ਵਿੱਦਿਆ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋ ਸਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਢਾਤਿ 
`ਸੰਗਫੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ; 

੧੫. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ %ੰਦਰ ਇਗ 

ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਇਆ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
॥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰ 
੧੬. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧ-ਸੋਗਤਿ ਖੁਰਾਪੜ ਹੁੰਦੀ 
ਹੋ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਟਕਣੋ' ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣੋ' ਬਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੧੭. ਕੋਈ ਵਡੇ ਤੋ' ਵਡੇ ਕਠਨ ਤ੫ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਏ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾ 

ਨਹੀ' ਸਕਦੇ । ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਿਰਫ਼ ਗ੦-ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਸ ਸੈਗਤਿ 
`_ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੋ । ਆ ਰ 

੧੮. -ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪਿਛਲੋ ਕੀਤੇ ਦੋਏ ਸਾਰੇ ਕੂਕਰਮਾੰ ਦੇ 
'ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦ ਦਾ ਹੈ । ਤੂ 

੧੯. ਨਾਮ ।ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ 

_ ਜਾਂਦੀ ਰੈ, ਮਨੂਖ ਦਾ ਆਂਚਰਨ ਸੁਚਾ ਬਣ ਜਾੰਦਾ ਹੈ । 
_. -੨੦. ਗੁਰੂ ਵੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਢਰ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਮੰਗੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਹੋ 














_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰੰ (੭) ਰ ੬੦੦੬੦੬<੬੦੬ 0 


ਰ ਜਾਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। 
੨੧. ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਰ ੨੨. ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਲ 
. ਆਪਣੇ-ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦਾ । 
੨੩. ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਦਾੜਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, 
£ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਨਾਸਵੈਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੌ' ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
੨੪. ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਤੋਂ ਮੌਜ-ਮੇਲਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
_ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਲਟੇ ਰਾਹੇ ਪੈਂ ਜਾਂਢੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਅਨੈਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ 
`_ਹਨ। 
੨੫. ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੀ 'ਯਾਦ ਭੁਲਾ ਦੇਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੀਰਕ ਤੋਂ ਤੌਰ 
`ਤੇ ਨਰੌਂਢੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਆਤਮਕ ਹੌਗ ਸਹੋੜ ਲੈਦੇ ਹਨ। _ ਭੂ 
੨੬. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪੈ ਜਾਂਦੈ ਉਹ -” 3 
ਇਸ ਤੋ ਬਿਨਾ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਤੂ 
੨੭. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾੜਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ; ਦੂਜਿਆ ਦ! ਵਧੀਕੀ ਡੂ 
` ਸਹਾਰਨੀ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੨੮. ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੌਖ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਵਲੋ ਹੋਈ ਭੂ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦੀ, ਕੋਈ ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼ ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ 
_ਪਾਂ ਸਕਦਾ । ਰ ਰ 
੨੯. ਨਿਮੂਤਾ, ਸਿਮਰਨ, ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਓਫ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੌਲ ਹਰ` ਵੇਲੇ ਇਹ 
ਹਥਿਆਰ ਹਨ, ਕਾਮਾਢਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਸ_ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਨਹੀਂ” ਪਾਂ ਸਕਦੈ । 
੩੦. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਟੱਬਰ-ਖਰਵਾਰ ਨ 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀ ਫਸਦਾਂ । ਭੂ 
੩੧. ਸਾਬ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੈ ਮੂਰਖ ਮੰਨੂੱਖ ਭੀ ਮਣ ਬਣ ਦੈ ਰ੍ 
ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਲੱਭ ਲੈਦਾ `ਹੈਂ।' 
੩੨. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੁਫੂੂਪਿਆਰ 
ਫਿਕਾਣ ਨਾਲ ਮਨੂੱਖ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੁਭਾਵ ਤੌ ਬਚਿਆ ਰਹਿਦਾ ਹੈ। 
੩੩. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ. ਦੱਸੋ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀ ਤੁਰਦਾ, ਉਹ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ 


_ ਫਰੈ ਚੜ੍ਹਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੁਫੇਰਿਓਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਫਕਾਗਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
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੩੪. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਚ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
$ ਨਾਮ ਮਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨੀ ਢੁਕ ਸਕਦੇ । 
ੰ- ੩੫. ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬ ਮਿਲਣੇ ਔਖੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ 
$: ਨਾਮ ਕਿਤੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਇਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚੋਂ; ਤਦੋਂ 
`ਇ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰੇ । ਰ 
| 6 ੩੬. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਹੂੰ. ਉਸ ਉਤੇ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣਾ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਇ ੩੭. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ `ਹੈ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ' 
$: ਦੁਕਦੀ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕੋਈ ਭਰ-ਸਹਮ ਉਸ ਉਤੇਂ ਅਸਰ ਨਹੀਂ' ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਨ ੩੮. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਉ 
ਨ ਬਸ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ । 
੩੯. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੀ ਇਕ ਐਸੀ ਬਾਂ ਹੈ ਜਿਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਹਾਸਲ ਹੂੰਦੀ ਹੈ । 
$ ___ ੪੦. ਅਸਲੀ ਸਾਧ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
$ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ _ਅਜਿਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ 
ਭੂ" ਅੰਦਰੋ' ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਉਸ ਦੀ 
$ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਉਤੇ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਰ ੪੧. ਦੂਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਨੌਕਾਂ ਸਹਮ ਭੀ ਹਨ ਜੇ 
੧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ' ਖੜਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਦਬਾਉ ਪਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
੪੨. ਮਾਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਪਾਈ 
ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰਦ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਤੋ” ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
੪੩, ਪਰਮਾਤਮਾ: ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੇਣ-ਜੋਗਾ ਹੈ । ਉਸੇ ਦਾ 

£ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। “ ` ' 
। ੪੪. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗੜਿ ਦਾ 

` ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਇਹੀ ਹੈ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੌਰਬ । 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

































ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ (੯) _ਸਲੈਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਜਧਾਹਾਹਾਰਾਰਾਧਾਹਾਹਾਹਾ ਗਾਚਾਹਾਗਾਰਾ ਾਹਾਧਾ ਰਾਧਾ ਗਾਹਾਰਾਪਾਧਾ ਕਾਰਾ ਧਾਗਾ ਧਾਹਾਧਾਧਾਰਾਰਾਹਾਹਾਹਾਾਧਾਰਾਧਾਪਾ ਠਾਗਾਹਾਰਾਗਾਹਾਰਾਹਾਰਾ ਕਾਰਾਲਾਰਾਧਾਹਾਕਾਧਾਲ 
ਰ ੪੫. ਮੋਹ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਭਾਰੂ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਉਹੀ 
_ ਬਚਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਦੇ ਹਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । 

__ ੪੬, ਮਨ੍ਰੱਖ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਹੌਣ ਜਾਂ ਨੀਵੀ” ਜਾਤਿ ਦੇ, ਕਾਮਦੇਵ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ" ਉਹੀ ਬਚਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਬ 
ਸੋਗੜਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 

੪9, ਬਲੀ) ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਬਗੜੇ ਖੜੇ ਕਰ ਲੈ“ਦਾ ਹੈ, ਤੇ, 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਦੁੱਖੀ ਬਣਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਟੀ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਰਨ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ । 

੪੮, ਲੋਭ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਰਮ-ਹਯਾ ਛੱਡ ਕੈ ਅਯੋਗ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਤੋ ਬਚਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਰ 

੪੯. ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਇਕ ਐਸਾ ਹਕੀਮ ਹੈ ਜੋ ਅਹੈਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਤੋਂ ਜੀਵਾ ਨੂੰ 
ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਹੋਕਾਰ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਅਨੌਕਾਂ ਵੈਰੀ ਸਹੇੜ ਲੈਦਾ ਹੈ । 

੫੦. ਹਰ ਵੇਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਢਾ ਹੈ । ਉਹੀ ਸੇਸਾਰੀ 
ਜੀਵਾਂ ਦੋ ਦੁੱਖ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੰਰੱਬ ਹੈ ! 

੫੧. ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ ਲੰਘਾਣ 
ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਰੈ-ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਕੀਤੀ ਜਾਏ । 

੫੨. ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਉਹ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰ 

੫੩. ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ 
ਉਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਆਤ- 
ਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਤਬਾਹ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦੇ । 

੫੪. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਾਸਤੇ ਪੱਧਰਾ 
ਰਸਤਾ ਹੈ । ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਾਂਧ-ਸੈਗਤਿ ਵਿਚੋ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

੫੫. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ“ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ 


ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਉਹ ਮੌਹ ਅਹੰਕਾਰ ਗਿ ਸਾਰੇ ਬਲੀ ਵਿਕਾਗਾੰ ਦਾ ਟਾਕਰਾ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੦) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

੫੬. ਨਿਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇਂ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸ਼ੱਖਣਾ ਰਹਿ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਅਖਵਾਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮੀ ਨਹੀਂ” ਹੈ । £ 
੫੭. ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲ ਬੋ-ਦਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 

੫੮. ਸਨੁੱਥ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਵਿਕਾਗੀੰ ਦੇ _ਪੇਰੇ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤੂ 
ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ । 

੫੯. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਉਸ ਦਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । 

੬੦. ਭਲਾ ਮਨੁੱਖ ਉਹ ਹੈ ਜੌ ਅੰਦਰੋ” ਭੀ ਭਲਾ ਹੈ ਤੇਂ ਬਾਹਰੋ" ਭੀ ਭਲਾ ਹੈ । 
ਮੰਦਰ ਖੋਟ ਰੱਖ ਕੇ ਭਲਾਈ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਲਾ ਨਹੀ” ਹੈ । 


੬੧. ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਪੁਬਲ ਹੈ । ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਕੇ ਮੌਤ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੂਕ 
ਰਹੀ ਹੁਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਮੋਹ 
ਤੋਂ“ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਹੀ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ । 

੬੨. ਜੀਭ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਸ- 
ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । 


੬੩. ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਵਧੀਕੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਹੋਕਾਰੀ 
ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤ ਗਰੀਬ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗਾ ਹੈ । 
ਅਹੰਕਾਰੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਬ ਜਾੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਹੀ ਸਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਗਾੰ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । 


੬੪. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰ- 
ਕਤਿ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਗਾਂ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ” ਢੁਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


੬੫. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦੀ ਸੈਗੜਿ ਵਿਚ ਹੌਰ ਬੰਦੇ ਭੀ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੋਹ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਭੀ) ਮਨੁੱਖ ਵਿਅਰਬ ਜੀਵਨ ਗਵਾ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ । 


ਤੇ ੬; 1 ੬ €। 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕਟਰਟਸਾਰਾਧਾਫਫਾਕਾਫਫਾਕਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਰਾਧਾਕਾਰਾਕਾਕਾਧਾਫਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਫਾਧਾਰਾਰਾਧਾਧਾਰਾਰਾਰਾਫਾਧਾਧਾਰਾਧਾਧਾਨ ਧਾਰਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਰਾਫ 


ਰ੍‌ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿੰਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਦੀ ਸਰਨ ਲੈ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 


_ਭੂਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਅਨੇਕਾਂ ਆਤਮਕ ਰੌਗ ਸਹੇੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । 


ਪਾਰ ਲੰਘਾਣ ਦਾ ਇਕੋਂ ਇਕ ਤਰੀਕਾ _ਹੈ-ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੀ__ 


੬੬. ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਖ਼ੇਤਰ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਧਨ 
ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ. ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਦਾ ਮੰਦੇ ਕੇਮਾਂ ਦੇ ਗੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਗ਼ਰਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । 

੬੭. ਜਿਹੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ 
ਵਿਚ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ :-- 

(੧ ਤੋਂ ੧੫)ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਸਾਬੀ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ, ਅਸਲ ਸਾਬੀ ਨੂੰ ਭੁਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਕਈ 
ਰੌਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਉਤੋਂ ਆਪਣਾ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਪਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੂੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੂੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਢੀ ਸੂਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਰ 

(੧੬ ਤੋ' ੨੫) ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਨਹੀ! ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਪਿਛਲੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਚੇ ਸੈਸਕਾਰ ਉਸੇ ਹੀ ਪਾਸੇ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ । ਕੋਝੀ ਵ੍ਡੇ ਤੋਂ” ਫ੍ਰਡੇ 
ਕਠਨ ਤ੫ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਤੋ ਬਚਾ ਨਹੀ” ਸਕਦੇ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ 






























ਆ 


ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ 
।ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਨਰੋਆ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ. ਯਾਦ 


(੨੬ ਤੋ' ੪੪) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਵਲੋ ਹੋਈ ਕੋਈ ਭੀ ਨਿਰਾਦਰੀ 
ਉਸ ਉਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੀ,ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀ' ਢੁਕ ਸਕਦਾ, ਦੂ ਜਿਆਂ 
ਦੀ ਵਧੀਕ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਦਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਇਹ ਢਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚੋਂ, ਤੇ, ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾਭਮ। ਦੀ 
ਮੋਹਰ ਨਾਲ । 

(੪੫ ੜੋਂ' ੫੫) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੌਭ ਮੋਹ ਅਹੇਕਾਰ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਇਤਨੇ ਬਲੀ 
ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦਰ । 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ' ਬਚ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ' ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੋੜੀ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨) ਰ੍ ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਇਹੀ ` ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪੱਧਰਾ 
ਰਸਤਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ । 


(੫੬ ਤੋ ੬੭) ਨਿਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਚਿੰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ- 


ਜੋਗਾ ਨਹੀ” ਬਣਾ ਸਕਦੇ । ਅੰਦਰ ਖੋਟ ਰੱਖ ਕੇ ਭਲਾਈ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਮਨੂੰਖ ਨੂੰ ਭਲਾ _ ਤੂ 


$' ਨਹੀ“ ਬਣਾ ਸਕਦਾ । ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਪੁਬਲ ਹੈ, ਇਸ ਤੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਯਾਦ ਹੀ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂ ਭੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਵਧੀਕੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਅਹੇਕਾਰੀ ਮਨੱਖ 
£ ਨਾਲੋਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਅੱਤ ਗਰੀਬ ਬੰਦਾ ਚੰਗਾ ਹੈ,ਉਹ ਹੀ ਉੱਚ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਹੌਰ ਬੰਦੇ ਭੀ ਕ੍ਰਕਰਮਾਂ ਤੋਂ” ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਮੁੱਖ ਭਾਵ. ਰਕਤ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਪੁਬਲ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਸਰ ਹੋਠ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ-ਸਾਧ 
੬ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ । ਇਹ ਦਾਤਿ 
$ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾੜਮਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ । 

ਨੌਟ :-ਸਹਸਕਿਤੀ-ਲਫ਼ਜ਼ “ਸਹਸ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੇਸ” =' ਪ੍ਰਾਜਿਤ- 


ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੋਸ਼ਯ' (ਜੰਗਥ) ਤੋਂ ਪੁਾਕ੍ਰਿਤ-ਰੂਪ “ਸਹਸਾ” ਹੈ । ਸੋ, ਇਹ ` 


$ _ ਸ਼ਲੌਂਕ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਸਹਸ ਕਰਿਤੀ” ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਹੀ" ਹਨ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਸਹਸੇ- 
£ ਕਿਤੀ' ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ' (ਜੰਦਲ੍ਜ) ਦਾ ਪੁਰਾੜਿਤ-ਰੂਪ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕ ਭੀ 
ਖ੍ਰਾੜ੍ਿਤ ਬੋਲੀ ਦੇ ਹੀ ਹਨ । 


_ਪਾਠਕਾੰ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਵਾਸਤੇ ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਅਸਲ ਸੰਸਜ੍ਰਿਤ-ਰੂਪ ਭੀ ਪਦ- 


ਅਰਬਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । 


.. ੨ 





ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩) ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


#” ਤਰ 
੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 


ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕਤ ਚ ਮਾਤਾ, ਕਤ ਚ ਪਿਤਾ, ਕਤੇ ਚ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸੁਤਹ ।। 
ਕਤੇ ਚ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਹਿਤ ਬੰਧਵ, ਕਤੇ ਚ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁਤੇ ।। ਕਤੋ ਚ ਚਪਲ 
ਮੋਹਨੀ ਰੂਪੰ, ਪੇਖੰਤੇ ਤਿਆਗੀ ਕਰੋਤਿ ।। ਰਹੰਤ ਸੌਗ ਭਗਵਾਨ ਸਿਮਰਣ, 
ਨਾਨਕ ਲਬਧ੍‌ੰ ਅਚੁਤ ਤਨਹ ।1੧।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੩] ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕ੨-ਕਿੱਥੇ ? ਚ-ਅਤੇ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤੀ [ਕਜਿਰ1] । ਬਿਨੋਦ 
='ਮਾਨੰਦ, ਲਾਡ-ਪਿਆਰ । ਸੁਤਹ-ਪੁੱਤਰ । ਹਿਤ-ਹਿਤੂ । ਬੈਧਵ-ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਚਪਲ 
-ਚੌਚਲ । ਪੇਖੰਤੇ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ । ਕਰੋੜਿ-ਕਰਦੀ ਹੈ [ਕਹੇਰਿ] । ਰ6੩-ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਲਬਧ੍ਰੈ-ਲੱਭੀਦਾ ਹੈ,ਲੱਭ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਅਚੁਤ-ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਭੂ[ਕਰਗ੍ਰ,ਅੱਚੁਤ] 
ਤਨਹ-ਪੂੰਤਰ । ਅਚੁਤ ਤਨਹ-ਅਬਿਨਾਸੀ ਖੁਡੂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ, ਸਤ ਜਨ । 

ਅਰਥ :-ਕਿੱਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਮਾਂ, ਤੇ ਕਿੱਥੋ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਿਉ ? ਤੇ ਕਿੱਥੇ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸੜ੍ਹੀ ਪੁੱਤਾਂ ਦੇ ਲਾਡ-ਪਿਆਰ ? ਕਿੱਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਰਾ ਸਿਤ 
ਹਿਤੂ ਤੇ ਸਨਬੋਧੀ ? ਤੋਂ ਕਿੱਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ? ਕਿੱਥੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ. ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਲ (ਸਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ (ਹੀ), _ਤ 
ਤੇ ਇਹ ਭਜਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਤੋਂ । ੧। 

ਭਾਵ-ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਰਛ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਭਜਨ ਹੀ ਹੈ । ਕਿਤਨੇ ਭੀ ਪਿਆਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੋਣ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ ਸਾਬ ਸਦਾ ਲਈ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਮਾਇਆ ਭੀ ਇਥੇ ਹੀ ਧਰੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। __ 

ਧ੍ਰਿੀ ਤ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਨੇਹੈ, ਧ੍ਰਿਗ ਸਨੇਹੈ ਭ੍ਰਾਤ ਬਾਂਧਵਹ ।। ਧ੍ਰਗ ੍ 
ਸਨੇਹ ਬਨਿਤਾ ਬਿਲਾਸ ਸੁਤਹ ॥ ਧ੍ਰਿਗ ਸਨੋਹੈ ਗ੍ਰਿਹਾਰਥਕਹ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗ ਤ 

ਸਨੇਹ ਮੰਤ੍ਰ ।। ਸੁਖਬ ਬਸੰਤਿ ਨਾਨਕਹ ।। ੨ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੪] ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ : :-ਧ੍ਰਿਗੰ-ਫਿਣਕਾਰ-ਜੋਗ, ਮਾੜਾ, ਤਿਆਗਣ- ਹਉ ॥ ੩ੋ- 





ਸੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਉਰ ਸਲੋਲ ਸਹਜਬਤੀ ਮਲ. 





£ ਤਾਂ; ਹੀ । ਸਨੰਹ-ਪਿਆਰ, ਮੋਹ [ਵਜੇੜ੍ ] । ਬਿਲਾਸ-ਆਨੰਦ, [ਕਿਰ] । ਸੁਝਹ=- 
ਪੁੱਤਰ ਦਾ [ਜਰ] । ਗ੍ਰਿਹਾਰਬਕਹ-ਗ੍ਰਰਿਹ-ਅਰਬਕਾ, ਘਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ । ਸਨੌ ਹ- 
- ਪਿਆਰ [ਦਜਰੁ] । ਸਤਿਿੰ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਣ ਵਾਲਾ [ਜਗ ] । ਸੁਖਯੋ-ਸੁਖ ਨਾਲ, 
_ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਨਾਲ । ਬਸੈਤਿ-ਵੱਸਦੇ ਹਨ 5 (ਕਧਕਿ]। ! ਨਾਨਕਾ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
_ ਬਾਂਧਵ-ਸਨਬੰਧੀ । 
__ ਅਰਬ :-ਮਾਂ ਪਿਉ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਣ-ਜੋਗ ਹੈ, ਭਰਾਵਾਂ ਸਨਬੋਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ 
ਉ ਭੀ ਮਾੜਾ ਹੈ । ਇਸਤਰੀ ਪੁਤੁ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਆਨੰਦ ਭੀ ਛੱਡਣ-ਜੋਹ ਹੈ, ਘਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਖਿੱਚ ਵੀ ਭੈੜੀ ਹੈ (ਕਿਉ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਾਸਵੇਤ ਹਨ,ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮੌਹ ਪਿਆਰ 
_ਭੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀ” ਰਹਿ ਸਕਦਾ) । 
ਸਤਸੰਗ ਨਾਲ (ਕੀਤਾ ਜੋਇਆ) ਪਿਆਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਹੇ ਨਾਨਕ! 
(ਸਤਸੰਗ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਨਾਲ ਲ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ।੨। ਰ 
`ਭਾਵ-ਜਿਹੜੇ ਮਨੂੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਬੀਤਦੀ ਹੈ । 
ਮਿਥ ਤ ਦੇਹੈ, ਖੀਣੰ ਤ ਬਲਨੰ ।। ਬਰਖੌਤਿ ਜਰੂਆ, ਹਿਤ੍ਰੰ ਤ 
` ਮਾਇਆ । ਅਤ੍ਹੰ ਤ ਆਸਾ, ਆਬਿਤ੍ਰ ਭਵਨੰ॥ ਗਨੰਤ ਸ੍ਰਾਸਾ ਭੈਯਾਨ ਧਰਮੰ। 
ਪਤੌਤਿ ਮੋਹ ਕੂਪ ਦੁਰਲਭੁ ਦੇਹੈ, ਤਤ ਆਸ੍ਰਸੀ ਨਾਨਕ ।। ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ।। ੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੪] 
ਪਦ ਅਰਖ :-ਮਿਥ੍ੋ-ਮਿਥਿਆ, ਨਾਸਵੰਤ । ਦੇਹੌ-ਸਰੀਰ । ਖੀਣੰ-ਕਮ਼ੋਰ ਹੋ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ [ਯੀਗ] । ਜਰੂਆ-ਬੁਢੇਪਾ [ਕਹ] । ਹਿਤ੍ਰੋ-ਹਿਤ, ਮੋਹ । ਅਤ੍ਰਤ-ਬ ਹੁਤ 
ਹੀ । ਆਥਿੜ੍ਰ-ਪਰਾਹੁਣਾ [ਕਰਿਥਿ] । ਭਵਨ-ਘਰ । ਗਨੰਤ-ਗਿਣਦਾ ਹੈ। ਭੋਯਾਨ- 
ਭਿਆਨਕ, ਡਰਾਉਣਾ । ਧਰਮੰ-ਧਰਮ ਰਾਜ । ਪੜੰਤਿ-ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ। ਕੂਪ--ਬੂਹ [ਕਧ| । 
ਦੁਰਲਭ-ਦੁਰਲੱਭ, ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲ! । ਤਤ-ਉਸ ਦਾ । ਗੰਪਾਲ ! ਲ੍ਿਪਾ- 
ਟੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ । 





ਅਰਥ :-(ਇਹ) ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਨਾਸਵੱਤ ਹੈ, (ਇਸ ਦਾ) ਬਲ ਭੀ ਘਟਦਾ ਨ ਦੇ 

ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਉ” ਜਿਉ') ਬੁਢੇਪਾ ਵਧਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ (ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਤ 

`ਹੈ,)(ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੀ) ਆਸਾ ਤੀਬਰ ਹੂੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉ 'ਵ ਜੀਵ ਇਬੇ)ਘਰ ਦੇ ਪਰਾਹੂਣੇ 

ਨ (ਵਾਂਗ) ਹੈ । ਡਰਾਉਣਾ ਧਰਮ ਰਾਜ (ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ) ਸਾਹ ਗਿਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
<<, ੦੨4੦੬ 3੦੬੦੦&੦>&੦੨ ੦੬੦੬੬ ਨਨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੫) ਸਲੌਕ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
5ਦ੍ਤਹ੍ਾਰਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਗਰਗ ਧਾਗਾ ਗਾ ਧਾ ਗਾ ਧਾਰਾ ਧਾਗਾ ਧਾਹਾਧਾ ਗਾ ਧਾਾਧਾ ਧਾ ਧਾਰਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾਪਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਰਧਾਹਾਪਾਹਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਗਾਰਾਧਾਧਾਹਾਰਾਧਾਰਾ 


ਇਹ ਅਮੌਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਮੌਹ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇੱਕ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਮੋਹਰ ਹੀ (ਬਚਾ ਸਕਦੀ ਹੈ), ਉਸੋ ਦਾ 
ਆਸਰਾ (ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । ੩ । 
___ ਭਾਵ-ਅਜਬ _ਖੌਡ ਬਣੀ ਪਈ ਹੈ ! ਜਿਉ ਜਿਉਂ' ਬੁਵੇਂਪਾ ਵਧਦਾ ਹੈ ਤਿਉ” ਗੂੰ. 
ਤਿਉ" ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੀ ਇਸ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ 
ਕੱਢਦੀ ਹੈ । 
ਕਾਚ ਕੋਟ, ਰਚੌਤਿ ਤੋਯ, ਲੰਪਨ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ।। ਨਵੈ ਤ 
ਦੁਆ ₹, ਭੀਤ ਰਹਿਤ 'ਬਾਇ ਰੂਪ ਅਸਬੰਭਨਹ ।। ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੈ ਨੇਹ 
ਸਿਮਰੈਤਿ, ਅਗਿਆਨੀ ਜਾਨੰਤਿ ਅਸਬਿਰੈ।। ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਉਧਰੈਤ ਸਾਧ 
ਸਰਣ ਨਾਨਕ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ, ਗਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ਜਪੰਤਿ ।। ੪।। 
[ਪੰਨਾ ੧੩੫੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਚ-ਕੱਚਾ । ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਾ[ਕਮੇਟ] । ਰਚੌਤਿ-ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਤ 
ਹੈ । ਤੌਧੋ-ਪਾਣੀ [ਜੀਧ] । ਰਕਤ-ਰੱਤ, ਲਹੂ [ਵਕਰ] । ਚਰਮਣਹ-ਚੰਮ, ਖੱਲੜੀ 
[ਬਸੰਜ] । ਨਵੰ-ਨੌੱ' । ਭੀਤ-ਭਿੱਤ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ । ਬਾਇ-ਹਵਾ, ਸੁਆਸ । 3 
ਅਸਬੰਭਨਹ-ਥੰਮੂ [ਵਜਟਮਜ] । ਜਾਨੰਤਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ [ਕਰਜਜਿਜ] । ਅਸਬਿਰੰ- ਭੂ 
ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਉਧਰੋਤ-ਬਚਾ ਲੋ'ਦੇ ਹਨ । ਜਪੰਤਿ-ਜਪਦੇ ਹਨ (ਜੋ) 
[ਕਧ੍ਰਜਿਰ] । ਰ 

ਅਰਥ :-(ਇਹ ਸਰੀਰ) ਕੱਚਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਪਾਣੀ ਰਿ ਵੀਰਜ) ਦਾ ਤੂ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਲਹੁ ਤੇ ਚੰਮ ਨਾਲ ਲਿੰਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ) ਨੌ ਤ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਗੋਲਕਾਂ) ਹਨ, (ਪਰ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਦੇ) ਭਿੱਤ ਨਹੀ ਹਨ, ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ (ਇਸ ਰ 
ਨੂੰ) ਬੋਮੂੀ. (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ) ਹੈ । 

ਮੂਰਖ ਜੀਵ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਜਿਣ ਵਾਲ਼ਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਯਾਦ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਬੰਦੇ ਸਾਧ ਸੌਗਤਿ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਦੁਰਲੱਭ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਨਿੱਤ ਦੀ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ) ਬਚ: ਲੈ'ਦੋ ਹਨ । ੪। 

ਭਾਵ-ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕੀਹ ਪਾਂਇਆਂ ? ਪਰ ਆਤਮਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਤੋ 
ਸੱਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਿਥ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 


ਉੰ ਗੁਲਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਓਮ ਦ ਉਆ ਦੀਨੀ ਨਗਨ 1 ਹੈ ਹਦ ੬੩ ਤਕ 





ਰੀ ਗਰ ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੬) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
੭੨ ਭਝਾਕਾਭਾਕਾਦਾਰਾਕਾਲਰਾਟ ਨਰ ਵਾਗ ਵਾਫਾਭਾਆਾਰਾਭਾਆਨ 
ਸੁਭ ਤ ਤੁਯ ਅਚੁਤ ਗੁਣਗ੍ਰ ਪੂਰਨੰ ਬਹੁਲੋ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ।। ਗੰਭੀਰ ਊਚੈ ਤੈ 
ਸਰਬਗਿ ਅਪਾਰਾ ।। ਭ੍ਰਿਤਿਆ ਪ੍ਰਿਅੰ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਚਰਣੰ ।। ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ 
ਨਾਨਕ ਸਰਣੇਂ ।। ੫ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਭੋ-ਸੋਭ ਰਿਹ/ ਹੈ' । ਤੁਯੋ-ਤੂੰ । ਗੁਣਰ੍ਰੰ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ । ਬਹੁਲੋਂ-ਬਹੁਤ । ਸਰਬਗਿ-ਸਭ ਦਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲ਼ਾ [ਚਕੋਜ] । ਭ੍ਰਿਤਿਆ- ਤੂੰ 
£ ਸੇਵਕ [ਮਗ ਭ੍ਰਿਤਿਆ ਖ੍ਰਿਅੰ-ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ।ਅਚੁਤ-ਅਬਿਨਾਸ਼ [ਗਚਧੂਰ]। 
੪ ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ! ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ! 
ਤੂੰ ਬੜਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੈ', ਤੂੰ (ਸਭ ਥਾਂ) ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਅਥਾਹ ਹੈ', ਉੱਚਾ ਹੈਂ, ਸਭ 
ਦਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ' । ਰ 

ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ', ਤੇਰੇ ਚਰਨ (ਉਹਨਾਂ ਲਈ) ਅਸਰਾ 
ਹਨ। __ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆ੫-) ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ ! ਅਸੀ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਹਾਂ । ੫ । 

ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਏ ਰਿਹਾਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਸਮਝ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ । 

ਮ੍ਰਿਗੀ ਪੇਖੰਤ ਬਧਿਕ, ਪ੍ਰਹਾਰੇਣ ਲਖੁ ਆਵਧਹ ।। ਅਹੇ ਜਸੁ ਰਖੇਣ 
ਗੋਪਾਲਹ, ਨਾਨਕ ਰੋਮ ਨ ਛੇਦੂਤੇ ।। ੬ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮ੍ਰਿਗੀ-ਹਰਨੀ । ਬਧਿਕ-ਸ਼ਿਕਾਰੀ [ਕਬ 81] । ਖੁਰਹਾਰੋਣ 
£ `-ਪ੍ਰਹਾਰ ਨਾਲ, ਚੌਣ ਨਾਲ । ਲਖੂ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ (ਤੱਕ ਕੇ) [ਜਘਂ-੦9%, ੧੫#੦ । 
£ ਆਵਧਹ-ਸ਼ਸਤੂ (ਦੀ) _(ਗਧ੍ਬ-੦ ੧੪੫੦8] । ਅਹੋ-ਵਾਹ ! ਜਹ-ਜਿਸ ਦਾ 
[ਥਦਧ] । ਰਖੋਣ-ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ । ਰੋਮ-ਵਾਲ । ਨ ਛੇਂਦੁਤੇ-ਨਹੀ' ਵਿੰਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ । 





ਆਏ. 
































ਅਰਥ :-( ਇਕ) ਹਰਨੀ ਨ ਵੇਖ ਕੌ (ਇਕ) ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਤੱਕ ਕੇ ਸ਼ਸਤਾਂ 

ਨਲ ਫਟ ਲੈ । ਪਰ ਵਾਹ ! ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਵਾਲ (ਭੀ) ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ੬। 

ਭਾਵ :-ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਖਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਬਣੇ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾ ਭੀ ਵਿੰਗਾ ੬ 

ਨਹੀਂ` ਕਰ ਸਕਦਾ । ੍ 


ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ, (ਨੰਗ ਸੋਵਤ ਬੂਰ ਚਤੁਰ ਦਸਹ । 









ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੭) ਸਲੌਂਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਨ ਰਹ ਗਨ ਟਨ ਪਰਦਾ ਗਾਥਾ ਕਾਗ ਕਸ਼ਾਗਾਲਾਹ ਬਾਰਾ ਹਾ ਚਾ ਵਾਪਾਰ ਹਾ ਜਾਗਾਰਾਹਾ ਰਾ ਗਦਾ ਹਾ ਵਾ ਚਕ 


ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਬਸੰਤ ਉਚਹ, ਨਹ ਸਿਮਰੌਤ ਮਰਣ ਕਦਾਂਚਹ ॥ ਹੋਵੈਤਿ 
ਅਗਿਆ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤੇ ॥੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰਤਾ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮੇ । ਚਤੁਰ-ਚਾਰ । ਦਿਸਹ- 
ਪਾਸੇ । ਚਤੁਰ ਢਿਸਹ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ । ਬਿਖਮ-ਐਖਾਂ । ਬਸੰਤ-ਵੱਸਦਾ । ਮਰਣ 
-ਮੌਤ । ਕਦਾਂਚਹ-ਕਦੇ ਭੀ । ਹੋਵੇਤਿ-ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਕੀਟ-ਕੀੜੀ । ਅਕਰਖਤੇ-ਖਿੱਚ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ :-(ਜੇਹੜਾ ਮਲੁੱਖ) ਬੜੇ ਜਤਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਬੜਾ ਬਲਵਾਨ ਹੋਵੇ, 
ਚੋਹਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਕਈ ਸੂਰਮੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਜੋ ਬੜੇ ਔਖੇ ਉੱਚੇ 
ਬਾਂ ਵੱਸਦਾ ਹੋਵੇ, (ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੌਤ ਦਾ ਕਦੇ ਚੇਤਾ ਭੀ ਨਾਹ ਆਵੇ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
ਇਕ ਕੀੜੀ ਉਸ ਦੇ ਪੁਰਾਣ ਖਿੱਚ ਲੈੱਦੀ ਹੈ ਜਦੋ ਭਗਵਾਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਹੋਂਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ) । ੭। 

ਭਾਵ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਜਿਸ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਪਾਣੀ ਹੋਈ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਰਾਖੀ ਦੇ ਪਿਆ ਬਾਨਣੂ ਬੈਨੇ,, ਮਾੜਾ ਜਿਹਾ ਬਹਾਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਚੌਗ ਸਦਾ 
ਲਈ ਮੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਬਦੇ ਰਤੇ, ਹਿਤੇ ਮਇਆ, ਕੀਰਤ ਕੀਲ ਕਰਮ ਕ੍ਰਿਤੁਆ ॥ ਮਿਟੈਤਿ 
ਤੜ੍ਹਾਗਤ ਭਰਮ ਮੋਹੈ ।। ਭਗਵਾਨ ਰਮਣੈ ਸਰਬੜੁ ਥਾਨ੍ਿੰ` ।। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਸੀ 
ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ, ਬਸੰਤ ਸਾਧ ਰਸਨਾ । ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰੇ ਨਾਨਕ, 
ਪ੍ਰਿਐ ਜਾਪੁ ਜਪਨਾ ॥। ੮॥ [੧੩੫੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਤੋ-ਰਤੰ;, ਪ੍ਰੀਤੀ । ਹਿਤੇ-ਪ੍ਰੇਮ । ਮਇਆਕਿਰਪਾ, ਤਰਸ, 
ਜੀਆੰ ਤੇ ਦਇਆ । ਕੀਰਤੰ-ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਕ੍‌ਤੁਆ-ਕਰ ਕੇ [ਯੁਵਕ] । 
ਤਤਾਗਤ-ਤੜੁ-ਆਾਗਤ, ਉਥੇ ਆਏ ਹੋਏ । ਰਮਣੌ-ਵਿਆਪਕ । ਅਮੌਘ-ਕਦੇ ਨਿਸਫਲ 
ਨਾਹ ਜਾਣ ਵਾਲਾ [ਕਸੀਬ-0600% ] । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ । ਕਲੀ-ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ, 
(ਭਾਵ, ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) । ਤੁਯੈ ਦ੍ਰਿਸਣਿ -ਤੇਰੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ । 

ਅਰਥ :-ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੂਰੀਤਿ, ਜੀਅ-ਦਇਆ ਨਾਲ ਹਿਤ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ-ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ( ਲਫਜ਼ੀ, ਇਹ 
ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ), ਉਥੇ ਆਦੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ, ਉਸ ਦੇ) ਭਰਮ ਤੋਂ ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਸ ਨੂੰ ਬਰਗਵਾਨ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ । 








ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹ ਹਰੀ ! (ਸਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਪਿਆਰਾ 
4 ਕਤ ਹਨ ਪੰ ਘਨ ਹਦ ਸੰਦ 2 ਅਪ ਲੰ- ਉਪ ਪੱ ਹੱ ਨਹ. ਸੰ ਹੀਆ ਆ ਆਪ ਚੀਕ 
1 ਰ ਰ 


4 ਭਾਗ ਤਾਏ ਹਾਹਾਵਕਾਵ-ਵਾਕਾਫ ਵਾਧਆ ਝੁ ਪਉ ਕਾ ਲਗਲਾ ਲਾਗਰਾਫਾਾ 


`ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ _ਗ੍ੰਥੇ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮ ) `ਸਲੋਂਕ ਸ਼ਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ-੫ 
$ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਜੀਭ ਉਤੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ', ਤੇਰ' ਦੀਦਾਰ ਤੇਰੀ (ਮੇਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ 
$ ਕਦੇ ਨਿਸਫ਼ਲ ਨਹੀਂ ਹਨ।੮। ਰ 

ਰੂ ਭਾਵੇ “-ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰ ਕੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 


ਇੰ ਸ਼ਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾੰ ਵੱਸਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ । 


ਘਟੰਤ ਰੂਪੰ, ਯਘਟੰਤ ਦੀਪੰ, _ਘਟੈਤ ਗਵਿ ਸਸੀਅਰ ਨਖ੍ਰਿਤ੍ ਗਗਨੰ ॥ 
੍ ਘਟੰਤ ਬਸੁਧਾ ਗਿਰਿ ਤਰ ਸਿਖੰਡੌ ।। ਘਟੰਤ ਲਲਨਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਹੀਤੰ ।। 
£ ਘਟੰਤ ਕਨਿਕ ਮਾਨਿਕ ਮਾਇਆ ਸ੍ਰਰੁਪੰ ।। ਨਹ ਘਟੰਤ ਕੇਵਲ ਗੋਪਾਲ 
< ਅਚੁਤ॥ ਅਸਥਿਰ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਜਨ ॥ ੯॥ [੧੩੫੪] 
੨ ਪਦ ਅਰਥ :-ਘਟੰਤ-ਘਟਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੀਪੰ-ਜਜ਼ੀਰੇ 
3 [ਛੀਥ] । ਰਵਿ-ਸੂਰਜ ।ਦਕਿ] । ਸਸੀਅਰ-ਚੱਦ੍ਮਾ _ [ਗਜਬ੨-॥੦60] । ਨਿਤ 
ਇ =ਤਾਰੇ [ਜਯਕੰ] । ਗਗਨੰ-ਆਕਾਸ । ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ (ਕਚ੍ਯ/] । ਗਿਰਿ-ਪਹਾੜ 
£: [ਗਿਕਿ] । ਤਰ-ਰੁੱਖ (ਰ] । ਸਿਖੰਡੰ-ਉੱਚੀ ਚੌਟੀ ਵਾਲੇ ! ਲਲਨਾ- ਇਸਤ੍ਰੀ 
6. [ਜਜਜੀ]। ਕਨਿਕ-ਸੌਨਾਂ । ਮਾਨਿਕ-ਮੌਤੀ । __ 
: ___ ਅਰਥ :-ਰੂਪ ਨਾਸਵੈਤ ਹੈ, (ਸੱਤੇ) ਦੀਪ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਸੂਰਜ ਚੰਦੂਮਾ ਤਾਰੇ 
੬੯ ਆਕਾਸ਼ ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਉਚੇ ਉਚੋਂ ਪਹਾੜ ਤੇ ਰੁੱਖ ਨਾਸਵੇਤ ਹਨ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਤ, 
(.. ਛਰਾ ਤੇ ਸਨਬੈਧੀ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਸੌਨਾ ਮੌਤੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਰੂਪ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ । 
 ___ `ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕੇਵਲ ਅਬਿਨਾਸੀ ਗੋਪਾਲ ਪੁਭੁ ਨਾਸਵੇਤ ਨਹੀ" ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਨ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਭੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ । ੯। 
ਭਾਵ :-ਇਹ ਸਾਰਾ ਦਿੱਸਦਾ ਜਗਤ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ । ਸਿਰਫ਼ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
. ਘਰਮਾਤਮਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ. ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਟੱਲ 
`_ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
: ਨਹ ਬਿਲੰਬ ਧਰਮੰ, ਬਿਲੰਬ ਪਾਪੰ॥ ਦ੍ਰਿੜਤ ਮਾਨ ਤਜੈਤ ਲੌਭੰ ।। 
ਸਰਣਿ ਸੰਤੰ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੰ ।। ਪ੍ਰਾਪਤ ਧਰਮ ਲਖ੍ਿਣ ।। ਨਾਨਕ ਜਿਹ 
__ ਸੂੱਪ੍ਰਸੰਨ ਮਾਧਵਹ॥ ੧੦ ॥ [੧੩੫੪] ਰ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਲੰਬ-ਦੇਰ, ਢਿੱਲ [ਕਿਜਡਕ]। ਦ੍ਰਿੜੰਤ-ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ, ਮਨ 
` ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ, ਜਪਣਾ । ਤਜੈਤ-ਤਿਆਗਣਾ 4 ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ [ਕਿਠਿਕਬ] । 
ਲਖ੍ਣ-ਲੱਖਣ [ਜਯਗ] । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਉਤੇ । ਮਾਧਵਹ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਧਵ, ਮਾਇਆ 


ਸਰ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤ`' [ਸਬਕ] । 
ਰ ਆੜ 0<੨੦੦੬੦੧੦੦੬੦੧੦੬੦੧੦੦੦੦੬ ਕੱ ਪਟ <੬ ਪਟ 05 << ੨੦: ਤਹ: ਬੰ ਡੰ,>> 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੯) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਅਰਥ :-ਧਰਮ ਕਮਾਣ ਵਲੋਂ ਢਿੱਲ ਨਾਹ ਕਰਨੀ, ਪਾਪਾਂ ਵਲੋਂ“ ਢਿੱਲ ਕਰਨੀ, 
2 ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਲੋਭ ਤਿਆਗਣਾ,,ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਜਾਂ ਕੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨਾ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਧਰਮ ਦੇ ਇਹ ਲੱਛਣ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖ੍ਰਾਪਤ ਹੂੰਦ ਹਨ _ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੧੦ । 
ਭਾਵ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਨ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਐਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ ਸਦਾ ਸੌਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨੇਕੀ-ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਦ ਰਤਾ ਵਿੱਲ 
ਨਹੀ“ ਕਰਦਾ । ਰ 
ਮਿਰਤ ਮੋਹੈ ਅਲਪ ਬੁਧ੍ਰੈ, ਰਚੌਤਿ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸਾਹੇ ।। ਜੋਬਨ 
ਬਹਿਕਰਮ ਕਨਿਕ ਕੁੰਡਲਹ ।। ਬਚਿਤ੍ਰ ਮੰਦਿਰ ਸੋਭੈਂਤਿ ਬਸੜ੍ਹਾ ਇਤ੍ਰੇਤ 
[ਮਾਇਆ ਬਾਪਿਤ ।। ਹੇ ਅਚੁਤ ਸਰਣਿ ਸੱਤ ਨਾਨਕ ਭੋ ਭਗਵਾਨਏ ਨਮਹ 
 ॥ ੧੧॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੫੪] ` 
: ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਿਰਤ-ਨਾਸਵੌਤ ਪਦਾਰਥ । ਅਲਪ-ਬੋੜ੍ਹੀ [ਕਠਧ] । ਅਲਪ 
£_ ਬੁਧੂੰ-ਹੋਛੀ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ। ਰਚੰੜਿ-ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਹ- 
£ ਉਤਸ਼ਾਹ, ਚਾਉ । ਜੌਬਨ-ਜੁਆਨੀ [ਧੀਕਜੰ] ਬਹਿਕਮ-ਬਲ [ਕਣ੍ਰਿਠਿਜਸ] । ਬਚਿੜ੍‌ 
£ _-ਕਿਸਮ ਕਿਸਮ ਦੇ । ਬਸਤ੍ਰਾ-ਕਪੜੇ । ਇਤੁੰਤ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਬੂਪਿਤੰ-ਪੁਭਾਵ ਪਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਭੋ-ਹੋ ! ਭਗਵਾਨਏ-ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ! ਨਮਹ-ਨਮਸਕਾਰ । ਬਿਨੌਂਢ-ਕਲੋਲ ਤ 
[ਕਿਜੀਕ-੪0੧0੩੦੧0੦॥੧ ] ! 
ਅਰਥ :-ਹੋਂਛੀ ਮੱਤ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੀਨ 
£ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੜੀ ਦੇ ਕਲੋਲ ਤੇ ਚਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੁਆਨੀ, ਤਾਕਤ, 
ਸੌਨੇ ਦੇ ਕੁੰਡਲ (ਆਦਿਕ), ਰੋਗ-ਰੋਗ ਦੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ, ਸੋਹਣੇ ਬਸਤੁ-ਇਹਨਾ 
ਤਗੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ (ਆਪਣਾ ਖੁਭਾਵ ਪਾਂਦੀ ਹੈ) । 


ਮੂ 





ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੈ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ! ਹੈ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ! ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! 
ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ (ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੁਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ੧੧ । 
੍ ਭਾਵ-ਮਾਇਆ ਕਈ ਰੌਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪੁਭਾਵ ਪਹੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨ ਆਉ'ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀ' 
ਪੈ ਸਕਦਾ । ਰ 


੩੫ ੧ ੫ () 


ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਨੰ,ਹਰਖੰ ਤ ਸੋਗੇ,ਭੋਗੇ ਤ ਰੇਗੇ ॥ ਉਚੈ ਤ ਨੀਚੰ ਹਨਾਨਾਂ 


ਕਉ ਦੀਨਾ ਤਟ ਪੱਕ ਹੁੰਦ ਪੰਧ ਘਾ ਪੁ 44: ਹੰਤ ਦੱ ਗੱ ਜੰ: 5 ਪੱ ਗੱਤ ਧ ਯੂ: (ਮਜਾ ਦਾਜ ਮਗਰ 


ਨੂ ਸੁ ਮੂਚੋ॥ ਰਾਜ ਤ ਮਾਹੰ,ਅਭਿਮਾਨ ਤ ਹੀਠੰ। ॥ ਪ੍ਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗੇ ਵਰਤੌਤਿ 


ਸੀ ਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੦) ਸਈਕ ਸਹਿਤੀ ਮਹਲ 'ਪ 
































ਬਿਨਾਸਨੰ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਸਾਧ ਸੌਗੇਣ ਅਸਥਿਰੋ, ਨਾਨਕ ਭਗਵੈਤ 
ਭਜਨਾਸਨੰ॥ ੧੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਰਮ-ਸ਼ੁਸ਼ੀ, ਆਨੰਦ [ਟਕੰ]। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ [ਜੀਕ] । 
ਨਾਨ੍ਹਾ-ਨਿੱਕਾ । ਮੂਚ-ਦ੍ਰਡਾ । ਹੀਨ-ਹੀਨਤਾ, ਨਿਰਾਦਰੀ । ਮਾਰਗ-ਰਸਤਾ [ਸਗੋ] । 
ਖੁਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗ-ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ੫ਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਰਸਤਾ । ਭਜਨਾ ਸਨ-ਭਜਨ- 
ਅਸਨ, ਭਜਨ ਦਾ ਭੋਜਨ (ਅਸਨ-ਠੌਜਨ) [ਯ੨੍-੦੦ ੦੩੦] । ਤ-ਤੇ,ਭੀ ।ਅਸਥਿਰ 
-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ । 

ਅਰਥ :- (ਜਿਥੇ) ਜਨਮ ਹੈ (ਉਬੇ) ਮੌਤ ਭੀ ਹੈ, ਖ਼ੂਸ਼ੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗ਼ਮੀ ਭੀ ਹੈ, 

(ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ) ਭੌਗ ਹਨ ਤਾੰ (ਉਹਨਾਂ ਤੌ ਉਪਜਦੇ) ਰੌਗ ਭੀ ਹਨ । ਜਿਥੇ 
ਉਚਾ-ਪਨ ਹੈ, ਉਥੈਂ ਨੀਵਾਂ-ਪਨ ਭੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਵਡੌਂਪਣ ਭੀ 
ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਰਾਜ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਹੌਕਾਰ ਭੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਅਹੌਕਾਰ ਹੈ, ਉੱਥੇ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਭੀ ਹੈ । 

ਸੋ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਅੰਤ (ਭੀ) ਹੈ । ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
£ ਵਾਲੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ ਸੇਗਤਿ (ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
$ 3) । (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਭਜਨ ਦਾ ਭੋਜਨ (ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ 
ਦੇਹ) । ੧੨। 

_ਭਾਵ:-ਜਗਤ ਵਿਚ ਦਿੱਸਦੀ ਹਰੇਕ ਸ਼ੈਂ ਦਾ ਅੰਤ ਭੀ ਹੈ । ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਭ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਇਹ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾਂ ਹੈ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ 
ਵਿਚੋ” । 

ਕਿਰਪੈਂ ਤ ਹਰੀਅੰ, ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨੰ । ਬਿਗਸੀਧ ਬੁਧਾ, ਕੁਸਲ 
ਥਾਨੰ ।। ਬੰਸ੍ਰਿ ਤ ਰਿਖਿਅੰ ਤਿਆਗਿ ਮਾਨ ।। ਸੀਤਲ ਤ ਰਿਦਯੀ, ਦਿ੍‌ੜੁ 
ਸਤ ਗਿਆਨੰ ॥ ਰਹੇਤ ਜਨਮੰ, ਹਰਿ ਦਰਸ ਲ।ਣਾ॥ ਬ'ਜੈਤ ਨਾਨਕ ਸਬਦ 
ਬੀਣਾਂ ॥ ੧੩ ॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੫੫] 

_ਪਦ ਅਰਥ:--ਕਿਰਪੋ-ਕਿਰਪਾ [ਗੂਧ] । ਹਰੀਅੰ-ਹਰੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ [ੜ੍ਰਕਿ]। 
[ _ਬਿਗਸੀਧ=ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਬੁਧਾ-ਗਿਆਨਵਾਨ ਲੌਕ [ਕਬ] । ਬਸਿੰ-ਵੱਸ 
ਕਹ ਵਿਚ । ਰਿਖਿਅੰ-ਇਿੰਦੂੇ [ਫੁਥੀਵ] । ਦਿਿਤੁ-ਪੱਕਾ ਕਰ । ਗਿਆਨ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 


੍ ਦੀ ਸੂਝ। ਸੋਤ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਰਹੈਤ-ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੋ, ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਲੱ ਲੀਨ-ਮਸਤ। ੩ 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਰਿਖ ਦਰ<ਣ (੨੧) ਰ ਨ ਸਰੀ ਅਪ 


ਬਾਸੋਤ-ਵੱਜਦਾ ਹੈ । ਬੀਣ-ਵਾਜਾ । ਤਤੁ ਗਿਆਨ-ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਸਮਝ, ਸਹੀ ; 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ । ਕੁਸਲ-ਸੁਖ, ਆਨੰਦ । ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । & 
ਅਰਥ :-ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਨੂੰ ਸਰੀ ੩ 
ਗਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਅਜੇਹੀ ਬੁੱਧੀ) ਸੁਖ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭੂ 
(ਅਜੇਹੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ) ਗਿਆਨਵਾਨ ਲੋਕ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮਾਣ ਤਿਆਗਣ . 
ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਇੰਦ ਵੱਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਢਾ ਹਿਰਦਾ (ਸਦਾ) ਸੀਤਲ ਤੂੰ 
ਰਹਿਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੌਂਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੁ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਅਜੇਹੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਭੂ 


ਉਇ (-ਮਰਨ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ 


ਦੇ ਵਾਜੇ (ਸਦਾ) ਵੱਜਦੇ ਹਨ । ੧੩ । 
__ ਭਾਵ:-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਭੂ 

ਦੀ ਸੂਬ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮਾ- _ 
ਤਮਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਕਹੈਤ ਬੇਦਾ, ਗੁਣੰਤ ਗੁਣੀਆ, ਸੁਣੰਤ ਬਾਲਾ ਬਹ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰਾ॥ 
ਦ੍ਰਿੜੰਤ ਸੁ ਬਿਦਿਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚੌਤ ਨਾਨਕ ਤੂ 
ਦੈਨਹਾਰ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ।। ੧੪ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਹੰਤ-ਕਹਿਦੇ ਹਨ । ਗੁਣੌਤ-ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਬਾਲਾ-ਬਾਲਕ, 
ਵਿੱਦਿਆਰਬੀ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਬਹੁ ਪੁਕਾਰਾ-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। 
ਸੂ ਬਿਦਿਆ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਦਿਆ । ਜਾਚੰਤ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ [ਧਰਥਰਜ] । ਦੈਂਣਹਾਰ-ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ । ਗੂਨੀਆ-ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਮਨੁੱਖ । ਰ ਉ 

ਅਰਥ :-ਜੋ ਕੁੜ ਵੇਦ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਢੰਗਾਂ ਡੂ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ । ਰ 

ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਉਹ : 
ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇਵਣਹਾਰ ਗੂਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੌ (ਸਦਾ) ਨਾਮਿ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੀ ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ। ੧੪। 

ਭਾਵ :-ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿੱਦਿਆ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ । ਜਿੰਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਪਾਸੋ ਸਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲੀ ਦਾਤਿ 
ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


`.%. 
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ਰ ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਮਾਤ ਪਿਤ ਭ੍ਰਾਤਹ, ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਕਛੁ ਲੋਕਕਹ ।। ਨਹ 
_ ਚਿੰਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤਹ, ਪਵਿਰਤਿ ਮਾਇਆ ਸਨ ਬੈਂਧਨਹ॥ ਦਇਆਲ 
: ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕਹ ।। ੧੫ ।। 

ਰ ਪਦ ਅਰਬ :-ਲੌਕਕਹ-ਲੋਕਾਂ ਦਾ ।ਮੀਤਹ-ਮ੍ਰਿਤਾਂ ਦਾ। ਪੁਤਿਪਾਲਕਹ- ਪਾਲਣ 
ਵਾਲਾਂ । ਪਿਤ-ਪਿਤਾ। ਭ੍ਰਾਤਹ-ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ । ਚਿੰਤਾ-(ਪਾਲਣ ਦਾ) ਫ਼ਿਕਰ । ਬਨਿਤਾ 
: -ਇਸੜੀ [ਕਜਿਗ] । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ [ਗਰ] । 

__ ਅਰਥ :-ਮਾਂ ਪਿਉ ਭਰਾ ਇਸਤੀ ਪੁੰਤਰ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਹੌਰ ਲੋਕ ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
._'ਪੰਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ) ਸਨਬੰਧੀ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
_ਵਿਅਰਬ ਹੈ । ਰ 
ਹ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਦਇਆ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਇਕ ਭਗਵਾਨ 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ । ੧੫। 

_ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ 
ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਇਆ ਦਾ ਸਮੂਦਰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਅਨਿਤ੍‌ ਵਿਤੋ, ਅਨਿਤ੍‌ ਚਿਤੰ, ਅਨਿਤ ਆਸਾ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰੈ ।। 
ਅਨਿਤੁ ਹੇਤ ਅਹੇ ਬੋਧ, ਭਰਮ.ਮਾਇਆ ਮਲਨੰ ਬਿਕਾਰੇ ।। ਫਿਰੈਤ ਜੋਨਿ 
ਅਨੇਕ, ਜਠਰਾਗਨਿ ਨਹ ਸਿਮਰੈਤ ਮਲੀਣ ਬੁਧੈ ।। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਤ 
ਮਇਆ ਨਾਨਕ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥ ੧੬ ॥ [੧੩੫੫] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਨਿ੩--ਅ-ਨਿਤ, ਨਿੱਤ ਨਾਹ ਰਹਣ ਵਾਲਾ, ਵਿਅਰਬ । ਵਿਤੰ 
: -ਬਨ [ਕਿਲਂ, ਵਿੱਤ] । ਹੇਤੰ-ਮੋਹ। ਅਹੇ 'ਬੋਧੈ-ਅਹੈ ਦਾ ਬੱਧਾ, ਹਉ” ਦਾ ਬੱਧਾ 
ਹੋਇਆ । ਮਲਨ-ਮੈਲੋ । ਬਿਕਾਰੰ-ਮੰਦੇ ਕਰਮ, ਪਾਪ । ਜਠਰਾਗਨਿ-ਜਠਰ ਦੀ 
_ ਅਗਨਿ, ਪੈਣ ਦੀ ਅੱਗ । ਮਲੀਣ ਬੁਧ੍ਰ-ਮੈਲੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ । ਚਿਤੰ-ਚਿੰਤਨ, ਸੋਚਣਾ । 
੫ਤਿਤ-ਵੁਡੇ ਵਿਕਰਮੀ [ਬਹਿਰ], (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ [ਧਰ-% 001 | 

: _ਕਰਤ-ਕਰ । ਮਇਆ-ਮੇਹਰ [ਸਧਰ- ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਪੁਸੇਨਤਾ] । 
ਅਰਥ :-ਧਨ ਨਿੱਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ' ਹੈ, (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਧਨ ਦੀਆੰ) ਸੋਚਾਂ 
ਵਿਅਰਥ (ਉੱਦਮ) ਹੈ, ਅਤੇ ਧਨ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ (ਬਣਾਣੀਆਂ ਭੀ) 

` ਵਿਅਰਬ ਹੈ । ਰ 


ਨਿੱਤ ਨਾਹ ਰਹਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਸੌਂਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਉਸੈ ਦਾ ਬੱਧਾ ਜੀਵ [ 





_ ਸਗ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੩) ਸਲੰਕ ਸਹੇਸਕ੍ਰਿੰਡੀ ਮਹਲਾਂ ਪੰ_ , 


ਇੜ ੩੨੦ _(7ੈ ੧ 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਟਕਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਮੈਲੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮੈਲੀ ਮਤਿ ਵਾਲ ਤੈ 
ਬੰਦਾ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੌੱਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਢੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦਾ `ਡੂੰ' 
(ਜੋ ਜੂਠ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਸਹਾਰਨੀ ਪੈਦੀ ਹੈ) । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਬੇਨਤੀ ਕਰ-)ਹੋ ਗੋਬਿੰਦ ! ਮੋਹਰ ਕਰ, ਤੇਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੈਗਲਿ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਜਿਥੇ ਵਡੇ ਵਿਕਰਮੀ ਵੀ ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ੧੬। 
ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਂ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਬ ਸੋਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੂੰਢੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਟਕਣੋ'`ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਿਕਾਗੀਂ ਵਿਚ ਫਸਣੋਂ ਬਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾ 
ਗਿਰੋਤ ਗਿਰਿ ਪਤਿਤ ਪਾਤਾਲੰ, ਜਲੰਤ ਦੇਦੀਪ੍‌ ੈ੍ਾਂਤਰਹ 1 
£ 'ਬਹੰਤਿ ਅਗਾਹ ਤੋਯ ਤਰੈਗੰ, ਦੁਖੰਤ ਗ੍ਰਹ ਚਿੰਤਾ ਜਨਮੰ ੩ ਮਰਣਹਮਅਨਿਕ ਡ੍ 
_ਸਾਂਧਨੇੰ ਨ ਸਿਧੂਤੇ ਨਾਨਕ॥ਅਸਥੰਭੈਂ ਅਸਥੰਤੰ ਅਸਥੰਭੰ ਸਬਦ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ _ 
1 ੧੭॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੫] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਿਰੰਤ-ਡਿੱਗ ਕੇ । ਦੇਦੀਪੂ-ਬਲਦੀ, ਭੜਕਦੀ । ਬੈਸ੍ਰਾਂਤਰਰ- 
ਅੱਗ [ਕੈਕਕਜ₹ :] । ਅਗਾਹ-ਡੂੰਘੇ । _ਤੋਯੰ-[ਗੇਧ] ਪਾਣੀ । ਤਰੰਗੰ-ਲਹਿੰਡੰ 
[ਜਦੰਗ-੫ ਜ੪੮੦] । ਗ੍ਰਹ-ਘਰ [ਗੂਫ]। ਗੂਹ ਚਿੰਤਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਰ । ਦੁਘੋਬ- 
ਦੁੱਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਨ ਸਿਧੂਤੇ-ਸਫਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ਸੂਜਨਹ-ਭਲੋਂ ਬੰਦੇ । ਗਿਰਿ- : 
ਪਹਾੜ [ਗਿਵਿ] । ਅਸਬੰਭ-[ਵਰ#ਜ] ਬੰਸੂ, ਸਹਾਰਾ, ਆਸਰਾ । 
ਅਰਥ :-੫ਹਾੜ ਤੋ” ਡਿੱਗ ਕੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜੀ! ਪੈਣਾ, ਭੜਕਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਸੜਨਾ, ਡੂੰਘੀ ਪਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ . ਠਿੱਲਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਣਾ-ਅਜੇਹੇ ਅਨੇਕਾਂ (ਕਠਨ) 
ਸਾਧਨ, ਘਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ) ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ (ਬਚਣ _ 
ਲਈ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦੇ । ਰ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਵ ਦਾ ਆਸਰਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਹੀ .ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ ਜੋਰਤਿ 
ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੧੭ । 
ਭਾਵ-ਕੋਈ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ ਕਠਨ ਤਪ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋ'' ਬਚ੍ਹਾ 
ਨਹੀ' ਸਕਦੇ । ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਿਰਫ਼ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ .ਸੰਗਤਿ 
ਵਿਚੋ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 


ਐੋਰ ਦੁਖੁ ਅਨਿਕ ਹਤਰ ਜਨਮ .ਦਾਰਿਵ੍ਰੋ ਮਹਾ ਿਖਾਦੇ |। । ਮਿਟੰਡ 


ਸਗਲ, , ਸਿਮਰੰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਾਨਕ. [| ਜੈਸੇ ਪਾਵੋਕ ਕਾਸਟ ਭਸਮੰ 





ਸ੍ਰੀ ਵਡ ਗੰਥ ਸਪਹਬੋ ਦਰਪਣ (੨੪) ਸਲੌਕੇ ਸਹਸਰ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
7ਵਾਜਾਰਵਾਰਕਾਵਰਾਰ ਵਹਾ ਭਾਕਾਲਕਾਚ ਵਾਕ ਭਾ ਪਦ ਚਾਵਲ ਵਕਾਕਾਠ ਚ ਵਾਚਾਚਾਕਾਲਕਾਰਾਲਠਾ ਪਕਾ ਕਾਰਾ ਕਾਕਥਾਰਾਗਾ ਲਾਲ ਚਰਚ 
॥ ਕਰੋਤਿ। ੧੮।। । 

___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਤ-ਹੌਤਿਆ, ਸ਼ੂਨ, ਕਤਲ । ਦਾਰਿਊ-ਆਲਸ, ਗਰੀਬੀ 3 
[ਕਲਿਕ] । ਬਿਖ੍ਹਾਵੰ-ਬਿਖਾਦ, ਬਗੜੇ, _ਪੁਆੜੇ [ਕਿਥਕ :] । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ ਤੂ 
ਛ ਬੈੰਠਯ] | ਪਾਵਕ-ਅੱਗ [ਬਕ : 1] । ਕਾਸਟ-ਲੱਕੜੀ [ਕ।6ਠ-2 0366 ਹੀ 

__ ਬ0੦8] । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ [ਮਵਸਜ੍-੫੦੦੩] । ਘੋਰ-ਭਿਆਨਕ [ਬੀ੨-੪ਜ001] । 
`_ ਕਰੋਤਿ-[ਛਹੇਰਿ] ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ੂ ਅਰਥ :-ਤਿਆਨਕ ਦੁੱਖ-ਕਲੋ ਸ਼,( ਕੀਤੇ ਹ)ਅਨੇਕਂ ਖ਼ੂਨ, ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਂ_ ੪ 
$ ਦੀ ਗ਼ਰੀਬੀ,ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੁਆੜੇ-ਇਹ ਸਾਰੇ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮ- ਤ 
$ੰ` (ਰਿਆਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਲੱਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ । ੧੮ । ਰੇ 
$ ___ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪਿਛਲੋਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਬਿ ੍ 
 ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਰ 


ਭੂ ਐਧਕਾਰ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਕਾਸੈ, ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਅਘ ਖੰਡਨ ॥। ਰਿਦ 
 ਬਸੰਤਿ, ਭੈ ਭੀਤ ਦੂਤਹ, ਕਰਮ ਕਰਤ ਮਹਾ ਨਿਰਮਲਹ ।। ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੂੰ 
$_ ਰਹੈਤ ਸ੍ਰੋਤਾ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ- ।। ਸਰਣ ਜੋਰੈਂ ਸੌਤ ਪ੍ਿਅ ਤ 
$ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਭਗਵਾਨ ਖੇਮੈ ਕਰੋਤਿ ॥ ੧੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੋਰਾ [ਕੰਬਕਗ₹ :]। ਪੁਕਾਸ-ਚਾਨਣ[ਬਕਗ੧:]। 
ਅਘ-ਪਾਪ (ਕਬ-੪ &8] । ਦੂਤਹ-ਜਮ ਦੇ ਦੂਤ । ਸ੍ਰੋਤਾ-ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ 1 ਅਮੋਘ- 
₹ ਸਫਲ, ਫਲ ਦੇਣ ਤੋ" ਨਾਹ ਉੱਕਣ ਵਾਲਾ [ਗਸੀਬ] । ਅਮੌਘ ਦਰਸਨਹ-ਉਸ ਦਾ 
£ _ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ ਹੈ । ਖੋਮੰ-ਕੁਸ਼ਲ, ਸੁਖ [ਯੋਸੰ] [ ਰਮੰਤ-ਸਿਮਰਿਆਂ, ਚੇਤੇ ਕੀਤਿਆਂ । 
$ _ਸਰਣ ਜੋਗ-ਸਰਨ ਆਏ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਬ।ਸੈਤ ਪ੍ਰਿਅ-ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਹੀ 

_ਕਰੋਤਿ-[₹ਹੇਰਿ] ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਤਰ ਅਰਥ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੌਰਾ (ਦੂਰ 
ਹੋਂ ਕੇ) (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਚੌਂਤੇ : 
ਹੂ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋਂ ਜਾਂਢਾ ਹੈ । ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਿਆਂ ਜਮਦੂਤ ਤੂੰ ` 
ਭੀ ਡਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬੜੇ ਪਵਿਤੁ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 





ਰ ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦਾ ਗੈਂੜ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਰੰ 
ਹੈ, ਦਿ ਖੁੰਬਦਾ ਨਹੀਂ', ਅਨੌਕਾਂ ਸੁਖ ਦੇਦਾ ਹੈ । 
`ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਭਗਵਾਨ ਜੋ ਸੇਤਾਂ -ਦਾ ਹਾ ਪਤ ਤੇ ਸਰਨ ਕਸ ਦੀ 








ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੫) 40044-04004; 





ਸਹੈੜਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ (ਭਗਤਾਂ ਨੰ ਸਭ) ਸੁਖ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ੧੪ । 
ਭਾਵ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਸਹੀ ਜੀਵਣ ਜੀਊਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ 
_ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਚਰਨ ਉਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਪਾਛੈ ਕਰੇਤਿ ਅਗ੍ਰਣੀਵਹ, ਨਿਰਾਸੈ ਆਸ ਪੂਰਨਹ ।। ਨਿਰਧਨ ਭਖ 
ਧਨਵੰਤਹ, ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ ਖੰਡਨਹ ।। ਭਗਤ੍ਰੰ ਭਗਤਿ ਦਾਨੰ, ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਗੁਣ ਕੀਰਤਨਹ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਖ ਦਾਤਾਰਹ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਿੰ 
ਨ ਲਭੁਤੇ ।! ੨੦ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੫] ਰ ਡੂੰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਵਂ-ਪਿੱਛੇ । ਕਰੋਤਿ-[ਲਾਹੇਰਿ] ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ਅਗੂਣੀਵਹ- ਗੰ... 
ਅੱਗੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੋਂ [ਯਜਗੀ-੩ 16੩0੦2] । ਭਯੀ-ਹੋ ਜਾੰਦਾ ਹੈ [ਬ੍ਰੋ-6 96006] ਭੂ 
ਭਗਤੂੰ-ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ । ਕਿੰ ਨ-ਕੀਹ ਨਹੀਂ” ?, (ਭਾਵ, ) ਸਭ ਕੂੜ । ਲੜ੍ਹਤੇ-ਲੱਭ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਰ 
ਅਰਥ :-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੂਤੂ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੇਵ: ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਕੀਹ ਕੁੜ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ ? ; 

ਉਹ ਪੁਭੂ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਗੂ ਬਣਾ ਦੇਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀਆਂ ਤੂ 
ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆੰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ ਮੋਹਰ ਨਾਲ) ਕੰਗਾਲ ਧਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਮਾਲਕ ਹੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੌਗ ਨਾਸ ਕਰਨ-ਜੋਗ ਹੈ । ਖੁਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । ੨੦ । 

ਭਾਵ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਮੰਗੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ 
ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮ” ਸਭ ਢਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ! ਹੈ, ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੋਂਬ ਹੈ । 

_ਅਧਰ ਧਰੇ ਧਾਰਣਹ, ਨਿਰਧਨੰ ਧਨ ਨਾਮ ਨਰਹਰਹ ।। ਅਨਾਥ 
ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਬਲਹੀਣ ਬਲ ਕੇਸਵਹ ।। ਸਰਬ ਤੂਤ ਦਯਾਲ ਅਚੁਤ, 
: ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ ਦਾਮੋਦਰਹ ॥ ਸਰਬਗ੍ਰ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ, ਭਗਤਿ 
_ਵਛਲ ਕਰੁਣਾਮਯੋਹ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਸੰਤ ਬਾਸੂਦੇਵਹ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰ- 

ਮੇਸੁਰਹ “ ਜਾਚੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ . ਪ੍ਰਸਾਦ, ਨਹ ਬਿਸਰੰਤਿ ਨਹ 
ਬਿਸਰੰਤਿ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ ੨੧ ॥ [੧੩੫੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਧਰੰ-ਆਸਟਾ-ਹੀਣ।ਧਰੰ-ਆਸਰਾ । ਨਰਹਰਹ-ਪਰਮਾੜਮਾ। 
ਨਰਹਰਹ ਨਾਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾਂ ਨਾਮ । ਕੇਂਸਵਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਲੰਮੈ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ) । 


[ਲੇਗਕ :-ਕੇਥ: ਬਕਵਜ ਬਨਿਜ ਵਧ] । ਲੂਤ-ਜੀਵ [ਮਰ] । ਦਾਮੌਦਰਹ-ਪਰ- 
੨੦੬੦੦੬੦੦੦੬੦੦੨੫੫੬੬੬ ੬ ਰਣ 








ਸ੍ਰੀ ਗਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੬) ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾਂ ੫ 
ਵਾਕਕਾਕਾਕਾਵਾਰਾਫਾ ਰਾਧਾ ਕਧਾਧਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾਫਾਧਾ ਲਗਾਰਾਧਾਧਾਕਾਕਾਕਾਧਾਕਾਧਾਹਾਹਾਧਾਗਾਧਾਕਧਾਕਾਧਾਧਾਗ੍ਾਰਾਗਾਕਾਾਧਕਾਧਕਾਕਾਕਾਰਾਗਰਗਰਾ 


ਮਾਤਮਾ [ਕਸਜ੍‌-੪ ੪ਨੰਗ; । ਕੀਸਜ੍੧-ਰਕ₹] । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕਰੁਣਾਮਯਹ-ਕਰੁਣਾ-ਮਯਹ, ਤਰਸ-ਰੂਪ,, ਦਇਆ-ਸਰੂਪ । 
[ਕਠਗ-ਤਰਸ] । ਬਾਸੁਦੇ ਵਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪੁਸਾਦੰ-ਦਇਆ, ਕਿਰਪਾ [ਬਜ਼ਕ॥ 
ਘਟਿ ਘਣਿ-ਹਰੋਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਅਚੁਤ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਭੂ (ਯਦਸ੍ਰ | । ਦੀਨ- 


`_ ਕੰਗਾਂਲ । ਬਾੰਧਵ-ਬੈਧੂ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ । ਸਰਬਗ- 
_(ਜਿਕੋੜ] ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਜਾਚੰਤਿ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ [ਧਬ-% ੧੦] । 


ਅਰਥ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ 


_ਬਨ-ਹੀਣਾਂ ਦਾ ਧਨ ਹੈ । ਗੋਬਿੰਦ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਬ ਹੈ ਤੋਂ ਕੇਸ਼ਵ-ਪੁਫੂ ਨਿਤਾਣਿਆੰ ਦਾ 
` ਤਾਣ ਹੈ । ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਫੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੰਗਾਲਾਂ 


ਦਾ ਬੰਧੂ ਹੈ। ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਭਗਵਾਨ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਰਸ ਦਾ ਘਰ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 'ਪਰ- 


ਮੇਸਰ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਨਕ ਉਸ ਕਿਰਪਾਲ ਨਾਰਾਇਣ ਤੋ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਮੈਂਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾਹ ਵਿੱਸਰੇ ਕਦੇ ਨਾਹ ਵਿੱਸਰੇ । ੨੧। 

ਭਾਵ :-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾੜਿ 


ਮੰਗਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 

ਨਹ ਸਮਰਥੈਂ ਨਹ ਸੇਵਕੰ, ਨਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮ ਪੁਰਖੋਤਮੰ ।। ਤਵ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤੇ ਨਾਮ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰ ।।੨੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਮਰਥ-ਸਮਰਬਾ, ਤਾਕਤ । ਪੁਰਖੋਤਮੰ-ਉੱਤਮ ਪੁਰ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਤ ਵ-ਤੇਰੀ (ਰਕ] । ਪੁਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ [ਬਜਕੇਜ] । ਗੁਰ-ਸਭ 
ਤੌਂ ਵੱਡਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਪਰਮ ਉੱਤਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਹੈ ਛ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰੀ ! ਹੇ ਗੁਫੂ ਹਰੀ! 
(ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਨਾਹ ਹੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੈ, ਨਾਂ ਹੀ ਮੈ" ਸੇਵਕ ਹਾਂ, ਨਾਹ ਹੀ 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ)ਪੀਤ ਹੈ । (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ (ਹੀ) 
ਏਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ੨੨। 

ਭਾਵ :-ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ “ਮੋਹਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੈ। ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

_ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਕਰੰਤ ਜੀਆ, ਬਿਸਾਮ ਛਾਦਨ ਦੇਵੰਤ ਦਾਨੰ ॥ਸ੍ਰਿਜੰਤ 











੯2੪ ੧63੫1" < 





ਤੱ. ਤੱ 3੬) 2 ਤੱਕ ਪੱ: ੩ ਤਾ 2. ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ . 3੭2) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍੍‌ਤੀ ਮਹਲਾਂ ੫ 
ਦਿਨ ਇਵ ਚ ਹਸ ਕਤ ਚ ਦਾਦ ਨ ਨਲ ਚ ਨਵ ਵਲ ਤੀਜਾ ਰ੍ 
_ਰਤਨ ਜਨਮ ਚਤੁਰ ਚੇਤਨਹ ॥ ਵਰਤੰਤਿ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਸਾਦਹ ॥ਸਿਮਰੰਤ ਤ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ।। ਅਨਿਤੁ ਰਚਨਾ ਨਿਰਮੋਹ ਤੇ ।।੨੩।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਰਣ ਪੌਖਣ-ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ । ਬਿਸੂਹਾਮ-ਣਿਕਾਣਾ, ਸਹਾਰਾ । 
ਛਾਦਨ-ਕੱਪੜਾ [ਲ।ਕਜੰ- ੫੦000 ] । ਸ੍ਰਿਨੇੰਤ-ਪੈਂਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ [ਜੂਗ੍- %- 
76866 ] । ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣਾ, ਸਮਰੱਥ । ਚੇਤਨਹ-ਸਜਿੰਦ, ਸਭ ਕੁਝ ਅਨੁਭਵ ਕਰ 
ਸਕਣ ਵਾਲਾ [ਧਿਹ੍-੧੦ 68668₹੦1 । ਅਨਿਤੁ-ਨਾਹ ਨਿੱਤ ਰਹਣ ਵਾਲਾ । 
ਨਿਰਮਨੇਹ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚੇ ਹੋਏ। ਤੇ-ਊਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਸਾਦਹ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 





ਅਰਥ :-ਸਮਹੱਥ ਚੇਤਨ-ਸਟੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੁੰਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ 'ਦਾ ਹੈ, 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ-ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੱਪੜਾ ਆਸਰਾ ਆਦਿਕ ਦਾਤਾਂ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । 
ਉਸ ਆਨੰਦ-ਰੂਪ ਪੁਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਜੀਵ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਇਸ ਨਾਸਵੰਤ ਰਚਨਾ 
ਤੋਂ ਨਿਰਨੇਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੨੩। £ 

ਭਾਵ :-ਜਿਹੜੇਂ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੈ ਤੂੰ 
ਹਨ, ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਬਾੰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । 

ਦਾਨੇਂ ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ ਭੁੰਚੌਤੇ ਮਹੀਪਤੇ ।। ਬਿਪਰੀਤ ਬੁਧ੍ਰ ਮਾਰਤ 
ਲੌਕਹ ਨਾਨਕ ਚਿਰੰਕਾਲ ਦੁਖ ਭੋਗਤੇ ।। ੨੪ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੬] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ-ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ । ਫੁਚੌ>-ਭੋਗਦੇ ਹਨ 
[ਮ੍ਕ੍-%੦ ੧੧੩੩੦੩੩], ਮਾਲਕੀ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਮਹੀਪਤੇ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਪੜੀ, ਰਾਜੇ 
[ਸਫ਼ੀ-ਬਰਤੀ । ਮੜ੍ਹੇਬਰਿ-ਰਾਜਾ] । ਬਿਪਰੀਤ-ਉਲਣ) (ਕਿਬਹੈਰ । ਮਾਰਤ 
ਲੌਕਹ-ਮਾਤ ਲੌਕ, ਜਗਤ । ਮਾਰਤ-[ਬਸਬੈ- -॥੧੦੦੩] ਨਾਸਵੰਤ । ਦੁ੪-[ਫਰ:ਯ] 

` ਦੁੱਥ 

ਅਰਥ :-ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਪੁੰਨ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਰਾਜੇ (ਇਥੇ 
ਰਾਜ-ਮਿਲਖ ਦੀ) ਮਾਲਕੀ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । 

ਪਰ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਬੇ ਨਾਸਵੇਤ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਉਹਨਾਂ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਜਿੰਨਾਂ 
ਦੀ ਬੁੱਥੀ ਉਲਵੀ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਰ ਕਾਲ ਤਕ ਦੁੱਖ ਝੋਗਦੇ ਹਨ। ੨੪ । 

ਭਾਵ :-ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਤੇ ਮੰਜ-ਮੇਲਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਲਟੇ ਰਾਂਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 'ਅਨੌਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨੇ 

. ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 





ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੮) ਸਲਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਬ੍ਰਿਥਾ ਅਠੂਗ੍ਰਹੰ ਗੋਬਿੰਦਹ ਜਸ ਸਿਮਰਣ ਰਿਦੰਤਰਹ ।। ਆਰੋਰੀ ਤੂ 
ਮਹਾ ਰੋਰ੍ਰੀ ਬਿਸਿਮ੍ਰਿਤੇ ਕਰੁਣਾਮਯੋਹ ।। ੨੫ ।। ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬ੍ਰਿਬਾ-ਖ਼ਾਲੀ, ਵਾਜੇ ਹੋਏ । ਅਨੁਗ੍ਰਹੈ-ਕਿਰਪਾ [ਕਜ੍ਧਰ੍:-- ਤੈ 
& £4₹002] । ਜੋਸੁ;-ਜੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ [ਧੇਥੀਂ] । ਰਿਦੌਤਰਹ-ਰਿਦ-ਅੰਤਰਹ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
:_ ਆਰੌਗ੍-ਅਰੋਗ, ਰੌਗ-ਰਹਿਤ, ਨਰੋਏ । ਬਿਸਿਮਿ੍‌ਤੇ-ਭੁਲਾ ਦੇਦੇ ਹਨ। ਕਰੁਣਾਮਯਹ- 
ਕਰੂਣਾ-ਮਯਹ, ਤਰਸ ਕੂਪ, ਦਇਆ-ਸਰੂਪ [₹ਠਗਰ-ਤਰਸ] । 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸੇਹਰ ਤਂ` ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
_ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਸੱਖਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਰੋਏ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਵਡੇ ਰੋਗੀ ਹਨ, ਕਿਉਕਿ 
ਉਹ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਰਹੈ ਹਨ । ੨੫ । 
ਭਾਵ :-ਜਿਹੜੇਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁਲਾ ਦੇ'ਦੇ ਹਨ, ਦਹ ਸਰੀਰਕ 
ਤੌਰ ਤੇ ਨਰੋਏ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਆਤਮਕ ਰੌਗ ਸਹੇੜ ਲੈਦੇ ਹਨ । 
ਰਮਣਂ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨੰ, ਸੁਧਰਮੰ ਦੇਹਧਾਰਣਹ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਨਕ, ਪੀਵਤੇ ਸੰਤ ਨ ਤ੍ਰਿਪ੍ਰਤੇ ।। ੨੬ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਮਣੈ--ਜਪਣਾ । ਸੁਧਰਮੰ-ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਧਰਮ । ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ-ਦੇ ਹ- 
ਧਾਰੀ, ਮਨੁੱਖ । ਤ੍ਰਿਪੂਤੇ-ਰੌਂਜਦੇ (ਰਧ੍-੦੦ 9੦ 60746621660 ਜਰਦਸਰਿ ] । ਕੇਵਲੰ=- 
_[ਕੇਕਯੰ-8010₹ ] ਸਿਰਫ । ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਲ । 
ਅਰਥ :-ਕੈਵਲ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਮਨੂੱਖਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਹੈ । ਹੇ 
` ਨਾਨਕ ! ਸਤ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਲ ਪੀ“ਦਿਆਂ 
ਰੱਜਦੇ ਨਹੀ । ੨੬। 
ਭਾਵ :-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪੈਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਉਹ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀ“ ਸਕਦਾ। __ 
ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੌਤਂ,ਸਮ ਮਿਤ੍ਰਸ੍ਰ ਦੁਰਜਨਹ ॥ ਨਾਨਕ ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ,ਨਿੱਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ ਉਪਤਿਸਟਤੇ ।! ੨੭ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਹਣ-ਸਹਾਰਨਾ [ਕੜ੍ਹਜ] । ਸੋਲ-ਮਿਠਾ ਸੁਭਾਉ (ਗੀਜ] । 
- ਸਹਣ ਸੀਲ-[ਧੜ੍ਹਜ ਕੀਜ-;੫00606, 072161021 ।ਸੰਮ-ਬਰਾਬਰ । ਮਿਤ੍ਰਸ=ਸਿੱਤੂ੍‌ 
ਦਾ [ਸਿਕਦਧ] । ਦੁਰਜਨਹ-ਭੈਂੜੇ ਮਨੁੱਖ [ਫ੍ਰਕੰਜ] । ਆਵਧ=ਸ਼ਸਤੂ, ਹਥਿਆਰ 
_[ਗਧ੍ਰਬ] । ਉਪਤਿਸਟਤੇ-ਨੰੜੇ ਆਉਦੇ ਹਨ [ਰਧਰਿਰਠਜਿ -60008 0600] | 
ਰ ਅਰਥ :-ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਤ ਅਤੇ ਦੁਰਜਨ ਇੱਕ-ਸਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਦੂਜਿਆਂ 





ਪਤਾ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯ ਹੈ ਰ ਸਲੰਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹੋਲਾ ੫ 





ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ- ਬਿਹ ਉਨਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
`ਮਿੰਤ੍ਰ ਤਾਂ ਅਨੰਕਾਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਭੌਜਨ ਲੈ ਕੇ, ਪਰ ਨਿੰਦਕ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ) 
ਸ਼ਸਤੁ ਲੈ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਦੋਹ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਦੇ 
ਹਨ) । ੨੭। ਰ 

ਭਾਵ :-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਵੀ 
ਸਹਾਰਨ। ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਤਿਰਸਕਾਰ ਨਹ ਭਵੰਤਿ, ਨਹ ਭਵੰਤ ਮਾਨ ਭੰਗਨਹ ।। ਸੋਭਾ ਹੀਨ 
ਨਹ ਭਵੰਤਿ, ਨਹ ਪੋਹੰਤਿ ਸੰਸਾਰ ਦੁਖਨਗ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਜਪੰਤਿ ਮਿਲਿ 
ਸਾਧ ਸੰਗਹ, ਨਾਨਕ ਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੁਖ ਬਾਂਸਨਹ ॥ ੨੮ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ _:-ਤਿਰਸਕਾਰ-ਨਿਰਾਦਰ! [ਰਿਦ੍ਦਕ1:] । ਭਵੈਤਿ-ਹੁੰਦਾ 
[ਮਕਜਿ, ਸਕਜ:, ਸਕਦਿਜ । ਜ੍-% ॥੦6002]। ਮਾਨ ਭੋਗਨਹ=ਨਿਰਾਢਰੀ, 
ਅਪਮਾਨ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸੇ ਪ੍ਰਾਨੀ-ਉਹ ਬੰਦੇ । ਜਪੰਤਿ-[ਕਧਜਿਰ] ਜਪਦੇ 
ਹਨ । ਪੋਹੋਤਿ-[ਜਮਕਧਜਿਰ] । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜੇ ਬੰਦੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੌਬਿੰਦ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਖੀ ਵੱਸਦੇ ਹਨ; ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਦੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਅਪਮਾਨ ਨਰੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਦੇ ਭੀ ਸੋਭਾ ਨਹੀ" ਮਿਟਦੀ, 
ਅਤੇ ਉਹਨਾੰ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਪੋਹ ਨਹੀ' ਸਕਦੇ । ੨੮ । 

ਭਾਂਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਵਲੋਂ ਹੋਈ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦੀ, ਕੋਈ ਦੱਖ-ਕਲੋਸ਼ ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ" 
ਪਾ ਸਕਦਾਂ । 

ਸੈਨਾ ਸਾਧ ਸਮੂਹ ਸੂਰ ਅਜਿਤੰ, ਸੰਨਾਹੈਂ ਤਨਿ ਨਿਮੁਤਾਹ ॥ ਆਵਧਹ 
ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ, ਓਟ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰ ਚਰਮਣਹ॥ ਆਜਰੂੜਤੇ ਅਸ ਰਥ 
ਨਾਗਹ, ਬੁਝੰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗਹ ॥ ਬਿਚਰਤੇ ਨਿਰਤ੍ਰੋ ਸਤੁ ਸੈਨਾ, ਧਾਯਤੇ 
ਗ੍ਰੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ ਜਿਤਤੇ ਬਿਸ੍ਹ ਸੋਸਾਰਹ, ਨਾਨਕ ” ਵਸੂੰ ਕਰੋਤਿ ਪੰਚ 
ਤਸਕਰਹ ।। ੨੯।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਨਾ-ਫ਼ੌਜ[ਚੇੱਜ] । ਸੂਰ-ਸੂਰਮੇ । ਸੈਨਾਹੰ-ਸੋਜੋਅ [ਜੰਜਨੁ- 
4110012] । ਤੌਨਿ-ਤਨ ਉੱਤੇ । ਆਵਧਹ-ਸ਼ਸਤ੍‌ [ਘਧ੍ਬ] । ਕਰ-ਹੱਥ [ਲ₹] । 
ਚਰਮਣ0-ਵਾਲ, ਚੌਮ [ਕਸੰਜ, ] । ਕਰ ਚਰਮਣਹ-ਹੈੱਥ ਦੀ ਢਾਲ । ਆੂ ੜਤੇ-ਸਵਾਰ 
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`ਸ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪੰਣ (੩੭) _ - _ ਸਬੱਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਅਸ੍ਰ-[ਕੰਕਕ] ਘੜੇ । ਨਾਗਹ-ਹਾਬੀ [ਜ।ਗ] । ਬਿਚਰਤੇ-ਤੁਰਦੇਂ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ। ਸੜ੍ਹ--ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ) [ਗੜ] । ਬਿੱਸ੍ਹ-ਸਾਰਾ [ਕਿਕਕ] । ਤਸਕ ਰਹ-ਚੌਰ 


£ _ [ਜੱਦਕ੨] ।` ਸਾਧ ਸਮੂਹ---ਸਾਰੇ ਸਾਖ, ਸੰਤ ਜਨ। ਧਾਬੀਤੇ-ਹੱਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ[ਬ/ਕ- 


ਜਿਜ] । ਗ੍ਰੰਪਾਲ-ਅੱਖਰ “ਗ' ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ-” ਅਤੇ . ਅਸੋਲੇ ਲਫ਼ੇਫ਼ 
“ਗੋਪਾਲ ਹੈ, ਇਥੇ “ਗੁਪਾਲ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ] । 


' ਅਰਥ :- ਸੇਤ-ਜਨ ਅਜਿੱਤ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਸੇਨਾ ਹੈਂ। ਗ਼ਰੀਬੀ ਸੁਭਾਉ ਉਹਨਾਂ 


- ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸੋਜੋਅ ਹੈ, ਗੌਬਿੰਢ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਸ਼ਸਤੁ ਹਨ; ਗੁਰ- 
_ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਓਟ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੱਬ ਦੀ ਢਾਲ ਹੈ । ਸੈਤ-ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਦਾ 


ਰਸਤਾ ਭਾਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ-ਇਹ, ਮਾਲਨੋਂ, ਉਹ ਘੜੇ ਰਬ ਹਬੀਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਰ੍ 
_ਸੰਤ-ਜਨ ਪਰਮਾਡਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ (ਦੀ ਸਹੈਤਾ) ਨਾਲ (ਕਾਮਾਦਿਕ) 


-ੈਰੀ-ਢਲ ਉੜੇਂ ਹੱਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ (ਇਸ ਤਰਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ) ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੇ 


ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸੈਤ=ਜਨ ਉਹਨਾਂ ਪੱਜਾਂ ਚੌਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ 


`ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੋਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਰਹੇ ਹਨ। ੨੯।- 


ਭਾਵ:--ਨਿਮੂਤਾ, ਸਿਮਰਨ, ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਓਣ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੋਲ ਹਰ ਵੇਲੋ 
ਇਹ ਹਥਿਆਰ ਹਨ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੰ, ਦਮ _ਛਾਯਾ ਰਚਿ ਦੁਰਮਤਿਹ ।। 
ਤਤਹ ਕੁਵੰਬ ਮੋਹ ਮਿਾਂ, 'ਸਿੰਮਰੰ-ਤਿ ` ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਹ॥੩੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮ੍ਰਿਗ ਡਿਸਨਾ-(ਹਰਨ ਦੀ ਤੇ੍‌ਹ) । ਠਗਨੀਰਾ, ਰੌਤਲਾ ਇਲਾਕਾ 
ਜੋ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦਾ ਦਰਿਆ ਜਾਪਦਾਂ ਹੈ । ਡੇਹ ਨਾਲ ਘਾਬਰਿਆ 


ਰ੍ ਹਰਨ ਪਾਣੀ ਵਲ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਠਗਨੀਰਾ ਅਗਾਂਹ ਅਗਾਂਹ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਇੱਸ ਤਰਹ ਹਰਨ ਤੜਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [ਸਗਰਠਗ-;0002੦ | ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੰ- 
ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੱਸਦੀ ਨਗਰੀ । ਠਗਨੀਰੇ ਵਾਂਗ ਇਹ ਭੀ ਬਾਉਲਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਹਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ [ਗਜਬਕੇ-ਜਗਵ] 4 ਦੂਮ-ਰੁੱਖ[ ਕਸ] । ਰਚਿ 


 -ਰਚ ਕੇ, ਰਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਮੌਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਤਹ-ਉਥੇਂ,` ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ [ਰਰ :- 
£ੈ ` (02 06 76830 । । ਮਿਬਹਾ-ਨਾਸਵੰਤ, ਝੂਠਾ [ਸਿਵਧ-%੦ 00. ]901]0086] । ਦੇ ਰੋ- 
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ਮਤਹਿ-ਭੈੜੀ.ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ [ਫ੍ਸੰਜਿ :] । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੧) ______ ਸਲੋਂਗੇਂ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲ ੫ 

____ ਔਰਥ :-ਭੈੜੀ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾਂ ਬੰਦਾ ਠੰਗਨੀਰੈ ਨੂੰ ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹੰ ਨੂੰ ਅਤੇ ਰੁੱਖ ਵੀ 
ਛਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਮੋਨ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸਵੰਤ ਕੁਏੰਬ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! 
(ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੋਤ-ਜਨ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਂਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ੩੦ । 

ਭਾਵ !-ਜਿਹੜਾ ਮਠੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਟੱਬਰ ਪਰ= 
ਵਾਰ ਦੈ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀ` ਫਸਦਾ । ਵਰ 

ਨ ਚ ਬਿਦਿਆ ਨਿਧਾਨ ਨਿਗਮੰ, ਨ ਚ ਗੁਣਗ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਨ ਚ ਰਾਗ ਰਤਨ ਕੇਠੰ, ਨਹ ਚੋਚਲ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ।। ਭਾਗ ਉਦਿਮ 
ਲਬਧੂ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੈਗਿ ਖਲ ਪੈੱਂਡਿਤਹ॥੩੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਨ ਚ-ਅਤੇ ਨਹੀ, ਨਾਹ ਹੀ । ਨਿਗਮੰ-ਵੇਢ [ਜਿਗਸੰ]। 
ਨਿਧਾਨ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਣਗੂ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾਂ [ਗ੍ਰਗੜੋ]। ਚਾਤੂਰਹ-ਸਿਆਣਾਂ! ਤੂ 
ਖਲ-ਮੂਰਖ [ਰਜ] । ਚਤੁਰ ਚਾੜੁਰਹ-ਸਿਆਣਿਆੰ ਢਾ ਸਿਆਂਣਾ । ਚੌਚਲੇ-ਚੁਸਤ । ਤੂੰ 
ਕੰਠ-ਗਲਾ । ਨਿਧਾਨ-ਖ਼ਜ਼ਾਨ! । ਸਾਧ ਸੈਗਿ-ਸਾਧ ਸੋਗਝਿ ਵਿਚ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਨਾਹ ਹੀ ਮੈਂ' ਵੇਦ-ਵਿਦਿੱਆ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਾਂ, ਨਾਂਹ ਹੀ ਮੈਂ ਗੂਣਾਂ 
ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਹਾਂ, ਨਾਹ ਹੀ ਸੇਰੇ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੈ। __ ਹ 
ਮੇਰੋ ਗਲੇ ਵਿਚ ਸਰ ਸ੍ਰੋਸਣ ਰਾਗ ਭੀ ਨਹੀ', ਨਾਹ ਹੀ ਮੈਂ” ਚੁਸਤ ਤੇ ਬੜਾ ਸਿਆਣਾ ੍ ਰ 
ਹਾਂ। _ ਸਿ 3 

ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਅਲੁਸਾਰ ਉੱਦਮ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਇਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਭੀ ਮੇਰੇ 
ਪਾਸ ਨਹੀਂ) । ਰ 

(ਪਰ) ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੂਰਖ (ਭੀ) ਪੰਡਿਤ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
_ ਇਹੀ ਮੋਰਾ ਭੀ ਆਸਰਾ ਹੈ) । ੩੧। ਰ 
_ਭਾਵ:-ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਸਿਆਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
_ ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਲੱਭ ਲੈਦਾ ਹੈ । 
£੍ ਕਠ ਰਮਣੀਯ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲਾਂ, ਹਸਤ ਉਚ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ॥ ਜੀਹ 

_ਭਣਿ ਜੋ ਉਤਮ ਸਲੌਕ, ਉਧਰਣੰ ਨੰਨ_ ਨੰਦਨੀ ।। ੩੨ ॥ [੧੩੫੬] 

੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਠ-ਗਲਾ । ਰਮਣੀਯ-ਸੁੰਦਰ [ਸਗੀਧ] । ਹਸ੩-[੍ਰਨਜ] 
> ਹੱਥ । ਹਸਤ ਉਚ-ਗੌਮੁਖੀ-[ਗੀਸ੍ਰਬੀ], ਮਾਲਾਧਾਨੀ, ਇਕ ਥੈਲੀ ਜਿਸ ਦਾ ਆਕਾਰ 
ਗਉ ਦੇ ਮੁਖ ਜੋਹਾ ਦੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਾਸਤੁ 


ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਨਾਲ ਛੁਹਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀ', ਛਾਤੀ ਦੀ ਕੌਡੀ ਨਾਲ 1 ੍ 
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ਬ ਲਾ ਕੇ ਜਪ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਹਸਤ ਉਚ” 
ਰੈ । ਬਾਰਣੀ-ਫਿਕਾਣੀ । ਜੀਹ-ਜੀਭ । 'ਭਣਿ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਣੈ । ਨੰਦਨੀ-ਖ਼ੁਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ [ਜਾਕਜ-(੧੦੫੦੧0£ ] । ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ-ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, 
ਮਾਇਆ । ਨੈਨ-[ਜਧਜ] ਅੱਖਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਗਲੇ ਤੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਗਲੋ 
ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੇਮ ਫਿਕਾਣ ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਦੀ ਬੈਲ ਬਣਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਭ ਨਾਨ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੩੨। 

ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੁੜੂ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਟਿਕਾਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਗੁਰ ਮੰਤੁ ਹੀਣਸ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਸਟਣਹ ॥ ਕੂਕਰਹ 
ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ, ਕਾਕਹ ਸਰਪਨ ਤੁਲਿ ਖਲਹ ॥੩੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੀਣਸੂ-ਸੱਖਣਾ । ਭ੍ਰਸਟਣਹ-ਭੈਂੜੀ ਬੁੱਧ ਵਾਟ । ਕੂਕਰਹ- 
ਕੁੱਤਾ [ਗਕਲ₹ :] । ਸੂਕਰਹ-ਸੂਰ [ਚਕ :] । ਗਰਧਭਹ-ਖੌਤਾ [ਗਕੌਸ :] । 
ਕਾਕਹ-ਕਾਂ [ਕਗਕ :] । ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ [ਰੁਜਧ] । ਖਲਹ-ਮੂਰਖ [ਯ :] । 

ਅਰਥ :--ਜਿਹੜਾ ਬੰਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਭੈੜੀ ਬੁਧਿ 
ਵਾਲੇ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਫਕਾਰ-ਯੋਗ ਹੈ । ਉਹ ਮੂਰਖ ਕੁੱਤੇ ਸੂਰ ਖੌਤੇ ਕਾਂ ਸੱਪ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
(ਜਾਣੋ)। ੩੩। ਰ 

ਭਾਵ-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀ” ਤੁਰਦਾ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਢਹੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੁਫੇਰਿਓ' ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਪੈ'ਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਭਜਨ, ਰਿਦਯ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ ।। ਕਰਤਨੰ ਸਾਧ 
ਸੰਗੇਨ, ਨਾਨਕ ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਤਿ ਜਮ ਦੂਤਨਹ ॥ ੩੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ-ਚਰਣ ਅਰਬਿੰਦ, ਚਰਨ ਕਮਲ [ਬਦਗ- 
ਕਹਕਿਨਵ] । ਅਰਬਿੰਦ-ਕੌਲ ਫੁੱਲ [ਗਹਕਿਵ] । ਜਮ ਦੂਤਨਹ-ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ । 
ਰ੍ ਅਰਥ :-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ, 
: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
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ਸੰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੩ ) 


(ਭੀ) ਨਹੀ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਦੇ ਲੌੜੇ ਨਹੀ' ਢੁਕਦੇ) । ੩੪ । 
ਭਾਵ-ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਦਾ' 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ” ਢੁਕ ਸਕਦੇ । 
ਨ ਚ ਦੁਰਲਭ ਧਨ ਰੂਪ, ਨ ਚ ਦੂਰਲਭੈ ਸੂੇਰਗ ਰਾਜਨਹ ॥ ਨ ੪ 
ਦੁਰਲਭ ਭੋਜਨ ਬਿੰਜਨੰ, ਨ ਚ ਦੁਰਲਭੰ ਸੂਛ ਅੰਬਰਹ ।। ਨ ਚ ਦੂਰਲਭੰ 


ਸੁਤ ਮਿਤ ਭ੍ਰਾਤ ਬਾਂਧਵ, ਨ ਚ ਦੁਰਲੜੰ ਬਨਿਤਾ ਬਿਲਾਸਹ ।। ਨ ਚ ਭੂ 


ਦੁਰਲਭ ਬਿਦਿਆ ਪ੍ਰਬੀਣ, ਨ ਚ ਦੂਰਲਭੰ ਚਤੁਰ ਚੰਚਲਹ ।। ਦੁਰਲਭੰ 
ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਨਾਮਹ, ਨਾਨਕ ਲਬੰਧ੍ਰ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ।। ੩੫ ।। 
[ਪੰਨਾ ੧੩੫੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :--ਬਿੰਜ਼ਨੰ-ਖਾਣ-ਜੋਗ ਸੁਆਦਲਾ ਪਦਾਰਬ, ਰੋਫੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ 
ਖਾਣ ਵਾਲ਼ੀ ਮਸਾਲੇ-ਦਾਰ ਭਾਜੀ ਆਦਿਕ [ਰਧੰਯਜ | । ਅੰਬਰਹ-ਕੱਪੜੇਂ [ਯਈਕ₹] । 
ਸੂਛ-ਸਾਫ਼ [₹ਕਦਦ] । ਪੁਬੀਣੌ-ਸਿਆਣਾ, ਚੜੁਰ [ਬਕੀਸ] । . ਬਨਿਤਾ--ਛਿਸੜ੍ਹੀ 
[ਕਜਿਗ] । ਬਿਲਾਸ-ਲਾਡ-ਪਿਆਰ (ਕਿਜਰਜ] । ਸਾਧ ਸੈਗਿ-ਸਾਧ ਸਗਤਿ 
ਵਿਚ । 


ਰਾਜ । ਸੁਆਦਲੌ ਮਸਾਲੋਦਾਰ ਖਾਣੇ ਪੁਾਂਪਤ ਕਰਨੇ ਅਖੇ ਨਹੀ, ਨਾਹ ਹੀ ਸਾਫ਼-ਸੁਬਰੇ 
ਕੱਪੜੇ । ਖੂੰਤੁ ਸਿੱਤ੍ਰ ਭਰ! ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਢਾ ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਹੀਂ, ਨਾਹ ਹੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਲਾਡ-ਪਿਆਰ । ਰ 

ਵਿਦਿਆ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ ਸਿਆਣਾ ਬਣਨਾ ਭੀ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ” ਹੈ, ਨਾਹ ਹੀ 
ਔਖਾ ਹੈ (ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲ) ਚਾਲਾਕ ਤੋ ਤੀਖਣ-ਬੂੰਧ ਹੋਣਾ । 


ਹਾਂ ! ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਨਾਮ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਤਦੋਂ” ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭੂ 


ਮੋਹਰ ਹੋਵੇ । ੩੫ । 
ਭਾਵ--ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਣੇ ਅੰਖੀ ਗੱਲ ਨਹੀ । ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਟਾਂ 
ਨਾਮ ਕਿਤੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਇਹ ਸਾਧ ਸੈਗਡਿ ਵਿਚੋਂ, ਤਦੋਂ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰੇ । ਰ੍ 
ਜਤ ਕਤਹ ਤਤਹ ਦ੍ਰਿਮੋ , ਸ੍ਰਰਗ ਮੇਰਤ ਪਯਾਲ ਲੌਕਹ ।। ਸਰਬੜ੍ਹ 
ਰਮਣ ਗੋਇੰਦਹ, ਨਾਨਕ ਲੋਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪੁਤੇ ।। ੩੬ ।। 


੯, 
ਦਵ 


ਸਲੱਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਅਰਥ :-ਧਨ ਅਤੇ ਰੂਪ ਲੱਭਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਨਾਹ ਹੀ ਸੂਰਗ ਢਾ ` 
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4... _ (੩੪) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਤ-(ਸੰਜ] ਮਾਤਲੋਕ, ਧਰਤੀ । ਪਯਾਲ-ਪਤਾਲ । ਛੇਂਪ- 
[ਯੋਧ] ਕਲੋਸ਼, ਨਿੰਦਾ, ਅਹੌਕਾਰ; ਵਿਕਾਰ । ਲਿਪ੍ਰਤੇ-ਲਿਪਤ ਹੁੰਦਾ । ਲੋਪ-ਪੋਚਾ, 
$ ਅਪਵਿਤੁਤਾ । ਜਤ ਕਤਹ-ਜਿੱਥੇ ਕਿਥੇ । ਤਤਹ-ਉਥੇ । ਰਮਣੰ-ਵਿਆਪਕ । ਜੜ 
$ ਕਤਹ ਤੜਹ-ਹਹਰ ਥਾਂ । ਰ੍ 
ਨੂ _ਅਰਬ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਬੰਦੇ ਨੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੁਰਗ, 
.ਇ ਮਾਭਲੌਕ, ਪਾਤਾਲ ਲੌਕ-ਹਰ ਬਾਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਲਾਂ ਦੇ ਪੌਚੇ ਨਾਲ ਨਹੀ' 
$ ਲਿੱਬੜਦਾ । ੩੬। 
ਡੂਂ ਭਵ ਜਰ ਮੇ ਤਦ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ, 
$ ਉਸ ਕੰਧ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣਾ ਪੁਭਾਵ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੇ । 
ਬਿਖਯਾ ਭਯੋਤਿ ਅੰਮਿਤੰ, ਦੁਸਟਾ ਸਖਾ ਸ੍ਰਜਨਹ ।। ਦੁਖੰ ਭਯੋਤਿ 
ਸੁਪ੍ਰੰ, ਭੈ ਭੀਤੰ ਤ ਨਿਰਭਯਹ ।। ` ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਾਮੰ, ਨਾਨਕ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰਹ ।। ੩੭ । 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਬਿਖਯਾ-ਵਿਹ, ਜ਼ਹਰ । ਭਲੰਤਿ-ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
 [ਸਕਬਿ, ਮਕਰ:, ਜਥਜਿਰ] । ਦੁਸਟਾਂ-ਦ੍ੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ । 
੬ _ਸਖਾ-ਮਿੰਤੁ । ਸੂਜਨਹ-ਸੂ-ਜਨਹ,” ਆਪਣੇ ਆਦਮੀ, ਕਰੀਬੀ ਰਿਸ਼ਦੇਦਾਰ । ਬਾਨ 
_ਬਿਹੂਲ-ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਅਨੌਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਸੂਹਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਤੁ ਅਰਥ :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ-ਦਾ-ੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤ) 
_ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋ ਪਏ, ਜ਼ਹਰ ਉਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਅਮ੍ਰਿਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੋਖੀ ਉਸ ਦੇ ਮਿਤ 
੩ ਕਰੀਬੀ ਚਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖ-ਕਲੌਸ਼ ਸੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਹ 
ਰਤ (ਪਹਿਲਾਂ) ਅਨੇਕਾਂ ਡਗਾਂ ਨਾਲ ਸਹਮਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; 
£ੈ` ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਹਾਰਾ-ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
1 ੩੭। 
ਰ ਡਾਵ :-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਹਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਮੌੜ ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀ' 
,__ਢੁੱਕਦੀ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕੋਈ ਡਰ-ਸਹਮ ਉਸ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ 1 
ਸਰਬ ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੰ, ਸਰਬ ਪਾਂਵਨ ਮਮ ਪਾਂਵਨਹ । ਸਰਬ 


£ _ਕਰਤਬ ਮਮੰ ਕਰਤਾ, ਨਾਨਕ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪੂਤੇ ।। ੩੮ ।। [੧੩੫੭] 
6 6 ੬ 001 ਮਗ ਇਦਾ ਇਤ ਹੀ ੨ ੧੦ 6੨ ਘਰ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੫ ) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕਿ੍‌੍‌ਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਹੁ 
ਨਕਾ ਹਾਕ ਧਾਗਾ ਵਾ ਧਾ ਕਾਕਾ ਵਾ ਕਾਧਾਧਾਪਾਧਾਧਾ ਗਾ ਧਾ ਧਾਰਾਧਾ ਧਾਹਾਧਾ ਥਾ ਹਾ ਧਾਧਾਹਾਗਾਹਾਜਾਕਾ ਧਾਹਾਧਾਗਾਧਾ ਧਾਧਾਪਾ ਧਾਹਾਕਾ ਭਾਰਾ ਹਾਧਾਹਾ ਹਾ ਵਾ ਵਾ ਛਵਝਾ ਵਾਰਾ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਰਬ-ਸਾਰੇ ਜੀਵ । ਪਾਂਵਨ-ਪਵਿੜੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ [ਧੂ 60 
018106 90੩6 (੪8. ਬ[ਕਧਰਿ] । ਛੇ੫-ਦੋਸ, ਕਲੌਕ [ਯੋਧ] । ਨ ਲਿਪੂਤੇ-ਨਹੀ' 
ਲਿੱਬੜਦਾ । ਮਮੰ-ਮੋਰਾ [ਸਸ| । ਕਰਤਬ-ਕਰਤਾ, ਰਚਨਹਾਰ, ਕਰਨ-ਜੋਗ । ਸੀਲ- 
ਬਾਂਤੀ ਸੁਭਾਉ, ਪਵਿੜੁ ਜੀਵਨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਪੁਝੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਗਾਊ ਦੋਣ ਚ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਉਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ; ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਭੀ 
ਉਹੀ ਪਵਿਤ੍ੂ-ਕਰਤਾ ਹੈ; ਜੋ ਪੁਤੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਚਨ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹੈ, ਉਹੀ ਮੇਰਾ 
ਕਰਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਪੂਡੂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪੋਚੇ ਨਾਲ ਨਹੀ” ਲਿਬੜਦਾ । ੩੮ । ਰ 

ਭਾਵ :-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ `ਤੂ 
ਸੁਭਾਉ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ । 

-ਨਹ ਸੀਤਲ ਚੰਦ ਦੇਵਹ, ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਬਾਂਵਨ ਚਦਨਹ ।। ਨਹ 
ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ, ਨਾਨਕ ਸੀਤਲ ਸਾਧ ਸਜਨਹ ।। ੩੯ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਵਨ ਚੰਦਨਹ-ਵਾਮਨ ਚੰਦਨ, ਚਿੱਟਾ ₹ੰਦਨ ਜੋ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਤਰ 
ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ-ਹੰਢੀ ਰੁੱਤ, ਸਰਦੀਆਂ ਦੀ ਰੁੱਤ । ਸੀਤਲੰ-ਠੰਢਾ । ਚੰਦ੍ਰ ਦੇਵਹ- ਤੂ 
ਚੰਦੁ ਦੇਵਤਾ, ਚੰਦੂਮਾਂ । ੍ਹ 

ਅਰਥ :-ਹ ਨਾਨਕ ! _ਚੈਢਹਮਾ (ਉਤਨਾ) ਠੰਢ ਅਪੜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਨਾਹ ਤੂ 
ਹੀ ਚਿੱਟਾ ਚੰਦਨ ( ਉਤਨੀ) ਠੰਢ ਪੜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾਹ ਹੀ ਸਰਦੀਆਂ ਦੀ ਬਹਾਰ ਡਰ 
(ਉਤਨੀ) ਠੰਢ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ, (ਜਿਤਨੀ) ਠੰਢ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧ ਜਨ ਦੇਦੇ ਹਨ ਤੂ 
।੩੯। ਤੂ 

ਭਾਵ-ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਹੀ ਇਕ ਐਸੀ ਥਾਂ ਹੈ ਜਿਬੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਸ਼ਾਂਡੀ ਤੂ 
ਹਾਸਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਮੰਤ੍ਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਧ੍ਰਾਨ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨਹ ।। ਗ੍ਰਾਨੰ ਸਮ ਦੂਖ ਡੂ 
ਸੁਖੰ, ਜੁਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ।। ਦਯਾਲੇ ਸਰਬੜ੍ਹ ਜ਼ੀਆਂ, ਪੰਚ 3 
ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ ।। ਭੋਜਨ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨ ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ 
ਰਹਤਹ ।। ਉਪਦੇਸੰ ਸਮ ਮਿਤ ਸਤ੍ਹ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨ] । ਪਰ 
ਨਿੰਦਾ ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸ੍ਵਣੈ ਆਪੁ ਤ੍ਰਿਗਿ ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ ।। ਖਟ ਲਖ੍ਣ 
ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸਜਨਹ ।।੪੦।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭] 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਅਲਪ-ਅਲਿਪ, ਅਲੋਪ, ਨਿਰਲੇਪ । ਭਾਵਨੀ-ਭਾਵਨਾਂ, 
4੬੦੦) ॥੫੬ 48੫੬੬ ੧੬ 5. ੨0੬੬੨ ਆ 





ਸੀ ; ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਹਿਕ ਟਰ ਣ ( ੩੬) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕਾਰ ਲਕਾਕਾਫਾਹਰਥਾਕਾਫਵਗਾਕਨਰਾਨਕਾਕਾਫਾਕਾਵਵਾਵਾਰਾਕਾਧਾਫਵਧਾਧਾਗਾਕਕਾਧਾਫਾਫਵਾਵਾਫਾਫਾਗਫਰਗਧਾਰਾਗਾਰਕਾਧਾਫਕਾਧਾਗਾਧਾਣਗਾਗੁਰਾਗ 


ਏ ਸਰਧਾ, ਪਿਆਰ । ਸੂਵਣੈ-ਕੌਨ [ਅਕਗ] । ਰੇਣੁਕਹ-ਚਰਨ-ਧੂੜ । ਮੰੜੂ-ਕਿਸੇ 
$ੰ ਦੇਵਤਾ ਨੂੰ ਪੁਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਪਣ-ਯੋਗ ਸ਼ਬਦ । ਧਾਨੰ-ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
$ੰ ਲ਼ਿਵਲੀਨ ਕਰਨਾ [ਦਧਜਜ] । ਗ੍ਰਾਨ-ਸਮਬ [ਗਜ] । ਸ੍ਹੋਤਿ-ਸੁਣਨਾ । ਆਪੁ- 
£ੰ _ਆਪਾ-ਭਾਵ । ਤਿਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਖਣ-ਛੇ । ਲਖ੍ਟ-ਲਛਣ [ਜਯਗ] । ਸਮ- 
£ ਬਰਾਬਰ । ਜੁਗਤਿ-ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ । 





ਅਰਥ :-ਪਠਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੀਭ ਨਾਲ) ਜਪਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਬ- 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੈ ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ; ਸੁਖਾਂ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣਾ 
ਅਤੇ ਪਵਿਤੂ ਤੇ ਵੈਰ-ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣਾ; ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ-ਹਮਦਰਦੀ 
ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚੇਂ ਠਹਿਣਾ; ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ- 
ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾਂ ਬਣਾਣਾ ਅਤੇਂ ਮਾਇਆ ਤੋ ਇਉ“ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ 
ਜਿਵੈੱ' ਕਉਲ ਵੱਲ ਪਾਣੀ ਤੋ; ਸੋਜਣ ਤੇ ਵੈਰੀ ਨਾਲ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵ ਰੱਖਣ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਗੁਹਣ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਬਣਾਣਾ; 
ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਮਾਪਣੇ ਕੌਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਹ ਸੁਣਨੀ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨਾ-ਹੇਂ ਨਾਨਕ ! ਪੂਰਨ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਛੇ ਲੱਛਣ 
ਹੂੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧ.ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ੪੦। 


ਰ ਭਾਵ--ਅਸਲੀ ਸਾਧ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਸਰਬ-ਵਿਆਂਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਅਜਿਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਰ-ਤੋਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਉਤੇ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੇ । 

ਅਜਾ ਭੋਗੋਤ ਕੰਦ ਮੂਲੰ ਬਸੰਤੋ ਸਮੀਪ ਕੇਹਰਹ ॥ ਤਤ੍ਰਗਤੇ ਸੰਸਾਰਹ 
ਨਾਨਕ ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਬਿਆਪਤੇ ।। ੪੧ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਜਾ-ਬੱਕਹ] (ਘਕ|। ਕੱਦ-[ਕੰਕ] ਗਾਜਰ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਬ 
$` ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਮੀਪ-ਨੇੜੇ [ਜ਼ਸੀਧ] । ਕੇਹਰਹ-ਸ਼ੋਰ 
ਰ [ਲੋਜ਼ਦਿਜ | । ਤੜੁ ਗਤੇ-ਤੜ੍ਹ ਗਤਿ, ਉਹੀ ਰੀਤ, ਉਹੀ ਚਾਲ । ਬਿਆਪਤੇ-ਪੁਰਭਾਵ 
ਪਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਮੂਲ-ਗਾਜਰ-ਮੂਲੀ ਆਦਿਕ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੋਂ । 
ਭੌਗਤ-ਖਾਂਦੀ 





ਅਰਥ :-ਬੱਕਰੀ ਗਾਜਰ-ਮੂਲੀ ਆਂਦਿਕ ਖਾਂਦੀ ਹਵ, ਪਰ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਨੋੜੇ ਵੱਸਦੀ 
ਆ ਨ 


ਹੋਵੇ (ਉ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਭਾਉ" ਦਾ ਖਾਣਾ ਮਿਲਣ ਦੀ ਸਤਾ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ ਪਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਡ੍ਹ 
ਕੋਰ ਤੋ ਡਰ ਭੀ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ); ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਨੀ ਹਾਲ ਹੈ ਜਗਤ. ਵਾ, ਬਿਸ 
ਨੂੰ ਝ਼ੂਸ਼ੀ ਤੇ ਗ਼ਮੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਵਿਆਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੪੧। 
ਭਾਵ:--ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਭੌਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ਼ ਨਾਲ ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਨੌਕਾਂ ਸਹਮ ਭੀ ਹਨ ਜੋ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਖੁੰੜਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਦਬਾਉ ਪਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਛਲੰ ਛਿਦੁ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ,ਅਪਰਾਧੈ ਕਿਲ ਬਿਖ ਮਲੀਭਰਮ ਮੋਹੇ ਮਾਨ 
ਅਪਮਾਨ, ਮਦੇ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ ॥ ਮਿਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਤਿ ਨਰਕਹ, 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵੈ ਨ ਸਿਧੂਤੋ॥ ਨਿਰਮਲੰ ਸਾਧ ` ਸੰਗਹ ਜਪੇਤਿ ਨਾਨਕ 
ਗੋਪਾਲ ਨਾਮੰ॥ਰਮੰਤਿ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਹ॥੪੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਛਿਦ-ਐਬ, ਦੋਖ [ਲਿਜ਼ ] । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾ੫ [ਕਿਕਿਕਥ]। 
ਮਦ-ਅਹੋਕਾਰ [ਸਕ] । ਮ੍ਰਿੜ੍-ਮੰਤ [ਸਗ] । ਨਿਤ ਪੁਤਹ-ਸਦਾ । ਛਲ--ਥੋਂਖ਼ਾ 
[ਲਗ] । ਬਿਘਨ-ਰੁਕਾਵਣ` [ਕਿਦਜ] । ਕੌਫਿ-ਕੋੜਾਂ [ਕਹੇਟਿ] । ਮਾਨ-ਆਦਰ । 
ਅਪਮਾਨ-ਨਿਰਾਦਰੀ । ਬਿਆਪਤ-ਦਬਾਉ ਹੇਠ ਆਉ'ਦੇ ਹਨ-। ਭ੍ਰਮਾਤਿ-ਭਫਕਦੇ 
ਹਨ [ਯਸਜਿਰ]। ਨ ਸਿਧ੍ਰਤੇ-ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀ' ਹੂੰਦੇ। ___ ਰ 
ਅਰਥ :-(ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਧੋਖਾ (ਦੇਣਾ), (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਐਬ (ਫਰੋਲਣੇ), (ਹੌਰਨ£ ਰ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ) ਕੋੜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ(ਪਾਣੀਆਂ), ਵਿਕਾਰ, ਪਾਪ, ਭਣਕਣਾਂ, ਮੋਹ, ਆਦਰ ਭੂ 
ਨਿਰਾਦਰੀ, ਅਹੌਕਾਰ-(ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆੰ ਨਾਲ) ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ੩ 
ਦਬਾਉ ਹਠ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਟਨ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਰਕ ਭੌਗਦੈ ਨ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ ਕਰਨੇ ਨਾਲ ਭੀ (ਇਹਨਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲਣ ਵਿੰਚ) ੩ 
ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋਦੇ । ਰ 
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ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਖ਼ਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਤੂ 
ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਗੌਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ੫ਵਿਤੁ .(-ਜੀਵਨ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ `ਭੂੰ 
ਹਨ। ੪੨। ਰ ਰ੍ 
ਭਾਵ :-ਮਾਇਆਂ ਅਨੈਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਖੁਭਾਵ-ਪਾਬੀ ਕੂ 
ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੌਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ.ਦਾ. ਭਜਨ ਨੂੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਤੋ ਬਚਿਆ ਰਹਿਂਦਾ ਹੈ । ਰਾ ਇੰ 
ਤਰਣ ਸਰਣ ਸੁਆਮੀ, ਰਮਣ ਸੀਲ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ 2 
ਸਮਰਥਹ: ਦਾਨੁ ਦੇਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਨਹ ।। ਨਿਰਾਸ ਆਸ ਕਰਣ, ਸਗਲ .2 





_ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ੍ ( ੩੮ ) । _ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲ ੫ 


£ ਅਰਥ ਆਲਯ੦॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਗਲ ਜਾਚੰਤ 
_ਜਾਂਚਿਕਹ॥ ੪੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ [ਰ-੧੦ ੦੦੩ । ਰਗ :-੪ ੧੦੪੦] । 
$ ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਜਗਤ ਦਾ ਮੁਲ । ਅਰਬ--ਪਦਾਰਬ [ਗਧੈ] । ਆਲਯਹ-ਘਰ 
[ਗਕਧ :] । ਨਿਧਾਨ-ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ [ਜਿਯਜਜੌ] । ਜਾਚੇਤ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ [ਧਾਬਜਿਰ] । 
£ ਜਾਚਕਹਿ-ਮੰਗਤੇ [ਧਬਕਗ:] । ਰਮਣ-ਸੀਲ-ਕ਼ੀੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕੌਤਕ ਕਰਨਹਾਰ। 
ਥ ਅਰਬ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਕੌਤਕ ਰਚਨਹਾਰ ਹੈ, ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
: ਸਰਨ (ਜੀਵਾਂ ਲਈ, ਮਾਨੋ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । ਪੂਰਨ ਖੁਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਗਤ ਢਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ-ਜੌਗਾ ਹੈ । 

ਰ ਪੁਤੂ ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀਆਂ : ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ` ਪਦਾਰਬਾਂ ਦਾ 
£ ਘਰ ਹੈ। 

ਸੂ ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਮੌਗਤੇ (ਬਣ ਕੇ ਉਸੇ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ੪੩ । 


ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਵਾਂਢਾ ਹੈ ਤੇ ਦਣ-ਜੋਗਾ ਹੈ । ਉਸੇ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


ਦੁਰਗਮ ਸਥਾਨ ਸੁਗਮੰ, ਮਹਾ ਦੂਖ ਸਰਬ ਸੂਖਣਹ ।। ਦੁਰਬਚਨ 
ਭੇਦ ਭਰਮੈ, ਸਾਕਤ ਪਿਸਨੇ ਤ ਸੁਰਜਨਹ ॥ ਅਸਿਥਤੰ ਸੋਗ ਹਰਖ, ਤੈ 
ਖੀਣੈ ਤ ਨਿਰਭਵਹ ।। ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ ਮਹਾ ਨਗਰ. ਬਾਸੰ, ਧਰਮ ਲਖੂਣ 
ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਮਣੇ, ਸਗਣਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ 
_ਹਰਿ ਦਯਾਲ ਚਰਣ ।। ੪੪।। _ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੁਰਗਮ--ਜਿਥੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ [ਵ੍ਰਗੌਸ| । ਸਬਾਨ- 
[ਵਯਜ] ਥਾਂ । ਸੁਗਮ-ਜਿਥੇ ਸੌਖੇ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀਏ [ਜ੍ਰਸਸ] । ਭੇਢ-[ਮਿਕ੍- 
੧7 ;੧੦੦੦੦ -ਵਿੰਨ੍ਣਾ)। ਭਰਮ-(ਯਸ) ਭਟਕਣਾ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਗ਼ਲਤ ਰਸਤਾ । 
ਸਾਕਤ-ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ । ਪਿਸਨ-(ਪਿਸ਼ੁਨ) ਟੁਕੜੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਾੜਨ 
ਵਾਲਾ), ਚ਼ੁਗ਼ਲ (ਧਿਗੂਜ:) । ਨਿਰਭਵਹ-ਨਿੰਡਰ । ਅਣਵੀਅੰ-ਸੈਗਲ (ਯਟਕਿ) । 
ਮਇਆ-(ਸਧਯ੍) `ਪੁਸੈਨਤਾ, ਦਇਆ । _ ਰ 


_ ਅਰਥ :-ਐਔਖੀ ਪਹੂੰਚ ਵਾਲੋ ਥਾਂ ਸੇਖੀ ਪਹੁੰਚ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਡੇ ਵਡੇ ਤ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੌਣ ( ੩੯ ) ਸਲੰਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
_ ਦੁੱਖ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਬੰਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਫ਼ਲਤ ਰਸਤੇ ਪੈ ਕੇ ਖ਼ਰ੍ਹਵੇ 
£ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ (ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਵਿੰਨ੍ਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਉਹ ਮਾਇਆ-ਵੇੜ੍ਰੋ ਚੁਗ਼ਲ ਬੰਦੇ ; 
£ ਨੰਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਿੰਤਾ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਫਿਕਦੀ ਹੈ (ਬਢਲ ਕੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਬਣ ਜਾਂਢੀ ਹੈ) ਤੂ 
£_ ਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਹਮਿਆ ਹੋਇਆ ਬੋਦਾ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਰਾਉਣਾ ਜੈਗਲ ਤਕੜਾ 

ਵੱਸਦਾ ਸ਼ਹਰ ਜਾਪਣ ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ-ਇਹ ਹਨ ਧਰਮ ਦੇ ਲੱਛਣ ਜੋ ਖੁਝੂ ਦੀ ਮੇਹਰ. 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਉਹ ਧਰਮ ਹੈ-) ਸਾਧ ਸੇਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨਾ ਤੇ ਦਇਆਲ ਪੂੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ । ੪੪ । 
ਭਾਵ:--ਜਿਸ ਮਨੂਂਖ ਉਤੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ. 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । ਇਹੀ ਹੈ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਲੌਰਬ 1 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਿਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਫ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਅਜਿਤ ਸੂਰ ਸੇਗ੍ਰਾਮੰ, ਅਤਿ ਬਲਨਾ ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ ।। ਗਣ 
ਗੰਧਰਬ ਦੇਵ ਮਾਨੁਥ੍ੰ, ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਬਿਸੋਹਨਗਹਰਿ ਕਰਣਹਾਰੈ ਨਮਸਕਾਰੇ, 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਜਗਦੀਸਰਹ ।। ੪੫ ।। [੧੩੫੮] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਰ-ਸੂਰਮਾ [ਜ੍ਰ੨:-੪ ॥੦੦੦] ਸੰਗ੍ਰਾਮ-ਜੁੱਧ (ਜੰ ਸ)ਅਤਿ। 
ਬਲਨਾ-ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲਾ, ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ! ਮਰਦਨਹ-ਮਲ _ਦੇਣ ਵਾਲ਼ਾ, ਨਾਸ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਕੰਜ-60੪000 ) । ਗੰਧਰਬ-ਦੇਵ ਲੌਕ ਦੇ ਗਵਈਏ । ਅਬਰਵ 
ਵੇਦ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੬੩੩੩ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋ ਅੱਠ ਪਰਧਾਨ ਹਨ:- ਹਾਹਾ, 
ਹੂਹੂ, ਚਿੜ੍ਰਬ, ਹਸ, ਵਿਸ਼੍ਹਾਵਸੂ, ਗੌਮਾਜੂ, ਤੁੰਬਰ ਅਤੇ ਨੰਦੀ । ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
_ਦਖਯ ਦੀਆੰ ਦੋ ਧੀਆਂ ਮੁਨਿ ਅਤੇ ਪੂਧਾ ਨੂੰ ਕਦਰਿਖੀ ਨੇ ਵਿਆਹਿਆ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਡ 
_ਸੋਤਾਨ ਗੰਧਰਬ ਹਨ (ਗਨਬਕੇ)। ਗਣ-ਦੇਵਤਿਆੰ ਦੇ ਦਾਸ (ਜਿਵੇਂ ਜਮਗਣ) ਤੂ 
 _ ਸ਼ਿਵਗਣ (ਗਗ) । ਨੌ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ “ਗਣ” ਸੰਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ. ਉਹ ਕਈ ਕਈ ੩ 
ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਹਨ :- ਰ 
੧. ਅਨਿਲ (ਪਵਨ)-ਉਣੌਜਾ ੨. ਅਦਿਤਯ-ਬਾਰਾਂ ੩. ਆਡਾਸੂਰ-ਚੌਹਨ 
੪. ਸਾਧਯ-ਬਾਰਾਂ ੫. ਤੁਸ਼ਿਤ-ਛੱਤੀ ੬ ਮਹਾਰਾਜਿਕ-ਦੋ ਸੋ ਵੀਹ ੭. ਰੁਦ-ਗਿਆਰਾਂ 
੮, ਵਸੂ-ਐੱਠ ੯, ਵਿਸ੍ਹ ਦੇਵਾ-ਦਸ। 
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ਅਰਥ :-ਹ ਨਾਹ ਜਿੱਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਮੋਹ) ! ਤੂੰ ਨੂੱਧ ਦਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ', 
ਅਨੌਕਾਂ ਮਹਾਂ ਬਲੀਆਂ ਨੂੰ ਮਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' । ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਦੇਵਤੇ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂ ਤੂ 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ਇੰ ੪੦ ) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਉ ਪੰਛੀ-ਇਿਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੰ ਤੂੰ ਮੋਹ ਲੈੱਦਾ ਹੈ । | 
(ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੌਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਗਤ ਦੇਂ ਮਾਲਕ ਪੁਤੂ ਦੀ 
ਸਰਨ ਲੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਣਹਾਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ । ੪੫ । 
ਭਾਵ :-ਮੋੌਹ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੋ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਭਾਰੂ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ ਉਹੀ 
ਬਚਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੌ'ਦੇ ਹਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੇ ਕਾਮੰ ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ , ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭ੍ਰਮਾਵਣਹ ।। ਚਿਤ ਹਰਣ ਤ੍ਰੈ 
£ ਲੌਕ ਗੈਮ੍ਰੰ, ਜ੫ ਤਪ ਸੀਲ ਬਿਦਾਰਣਹ ॥ ਅਲਪ ਸੁਖ ਅਵਿਤ, ਚੰਚਲ, 
ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ ਤਵ ਭੈ ਬਿਮੁੰਚਿਤ ਸਾਧ ਸੰਗਮ, ਓਟ ਨਾਨਕ 
| ਨਾਰਾਇਣਹ॥ ੪੬॥ [੧੩੫੯] 
___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਗਮ੍ਰੰ-ਪਹੂੰਚ ਵਾਲਾ (ਗੜਕ) । ਸੀਲ-ਸੁੱਧ ਆਚਰਨ (ਗੀਯ) । 
ਬਿਦਾਰਣਹ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕਿਕ੍-% 607 3੩ 860੦੪ )।ਅਵਿਤ-ਵਿੱਤ (ਧਨ) 
ਹੀਣ ਕਰੰਨ ਵਾਲਾ (ਕਿਚ-ਧਨ । ਤਵ-ਤੇਰਾ (ਰਕ) । ਬਿਮੁੱਚਿਤ-ਖਲਾਸੀ ਮਿਲਦੀ 
£ੰ ਹੈ। ਨਰਕ ਬਿਸੂਾਮੰ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾਂ । ਚਿਤ ਹਰਣੰ-ਮਨ ਨੂੰ ਭਰਮਾ 
੧ ਲੈਣ ਵਾਲਾ (ਟੂ-੧੦ ੦46੮੪%) । ਅਲਪ-(ਯਨਧ) ਥੋੜਾ । 
ਰ ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਮ ! ਤੂੰ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ) ਨਰਕ ਵਿਚ 
 ਅਪੜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਅਤੇ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਣਕਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' । 
ਇਛ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭਰਮਾ ਲੋ'ਦਾ ਹੈ', ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਤੂ 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੁੱਧ ਆਚਰਨ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ' । 
ਹੈ ਚੈਚਲ ਕਾਮ ! ਤੂੰ ਸੁਖ ਤਾਂ ਥੋੜਾ-ਹੀ ਦੇ'ਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਇਸੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
(ਸੁੱਧ ਆਚਰਨ ਦੇ) ਧਨ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ' । ਜੀਵ ਉੱਚੇ ਹੋਣ, ਨੀਵੇਂ ਹੋ ਹੋਣ, 
ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ' । 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆਂ ਤੇਰੇ ਡਰ ਤੋਂ ਸ਼ਲਾਸੀ ਮਿਲਦ! ਹ । ਹ ਨਾਨਕ ! 
(ਸਾਧ ਸੈਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ) ਪੁੂ ਦੀ ਸਰਨ ਲੈ । ੪੬ । ਰ 
ਕਾਵ :-ਮਨੁੱਖ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਹੌਣ ਚਾਹੇ ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਦੇ, ਕਾਮਦੇਵ ਸਭਨਾਂ 
£ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲੀ“ਦਾ ਹੈ ।ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ ਉਹੀ ਬਚਦਾ ਹੈ ਜੋਂ ਸਾਧ 
£- ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਲਾ ਹੈ । 





ਵੈਗ& ਟ੭$ 


ਹੈ ਕਲਿ ਮੂਲ ਕ੍ਰੋਧੋ, ਕਦੰ ਚ ਕਰੁਣਾ ਨ ਉਪਰਜਤੇ।। ਬਿਖਯੰਤ ਜੀਵੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( 94] ਰ ਸ਼ਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





 ਵਸ੍ਰੰ ਕਰੋਤਿ, ਨਿਰਤ੍ਰ ਕਰੋਤਿ ਜਥਾ ਮਰਕਟਹ ।। ਅਨਿਕ ਸਾਸਨ ਤਾੜੰਤਿ ਤ 
£ ਜਮ ਦੂਤਹ ।। ਤਵ ਸੰਗੇ ਅਧਮੰ ਨਰਹ ।। ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੱਜਨ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭੁ 
ਨਾਨਕ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਰਖ੍ਹਾ ਕਰੋਤਿ ।। ੪੭ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ | 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਿ-ਮੁਲ-ਝਗੜੇ ਦਾ ਮੁੱਢ [₹ਜਿ-੪ਇ੦, 0ਧ੪੦੦1] । 
ਕਦੋ ਚ-ਕਦੇ ਭੀ (ਕਕ ਬ) । ਉਪਰਜਤੇ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ । (ਰਧਗਿਜੰ-੪੦॥੦੦॥੨;) । 
ਬਿਖਯੋਤ-ਵਿਸ਼ਈ । ਵਸੂੰ ਕਰੋਤਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ (ਕਕਧੰ ਕਹੇਰਿ) । 
ਨਿਰਤੂੰ-ਨਾਚ (ਜੂੰ) । ਜਬਾ-ਜਿਵੇ (ਧਬ) । ਮਰਕਣਹ-ਬਾਂਦਰ (ਸਕੈਟ :-॥੧੦॥- 
॥੪ਊ )। ਸਾਸਨ=ਹੁਕਮ (ਗਜਜੰ) । ਤਾੜੰਤਿ-(ਜਵਕਿਜ)ਦੰਡ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਅਧਮੰ- 
ਨੀਚ (ਕਬਸ :)। ਤਵ-(ਰਕ) ਤੇਰੇ । ਕਰੁਣਾ-ਤਰਸ, ਦਇਆ (ਕਦਗ।) । ਰਖ7- 
(੨ਯ) ਰੱਖਿਆ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਝਗੜੇ ਦੇ ਮੁੱਢ ਕ਼ੌਧ ! (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ)ਕਦੇ ਦਇਆ ਨਹੀ” ਉਪਜਦੀ [ 
ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ' । ਤੋਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹਰ ਜੀਵ ਇਉ' ਨੱਚਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ ਬਾਂਦਰ । 
ਤੇਰੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੀਚ (ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਮਦੂਤ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਦੰਡ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਰਤ 
ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਢੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਿਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਇਸ ਕ੍ਰੌਂਧ ਤੋ) 
ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦਾ) । ੪੭ । 
ਭਾਵ :-ਬਲੀ ਜੋਧ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਝਗੜੇ ਖੜੇ ਕਰ ਲੈ"ਦ ਹੈ, 
ਤੇ, ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਦੁਖੀ ਬਣਾ ਲੌਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਭੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ! ਹੈ । ਰ 
ਹੇ ਲੋਭਾ ਲੰਪਟ ਸੰਗ ਸਿਰਮੋਰਹ, ਅਨਿਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ।। ਧਾਵਤ 
ਜੀਆ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੈ, ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ ॥ਨ ਚ-ਮਿਤ੍ਰੰ ਨ ਚ ਇਸਟੰ 
ਨ`ਚ ਬਾਧਵ, ਨ ਚ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਤਵ ਲਜਯਾ ॥ ਅਕਰਣੌ ਕਰੋਤਿ ਅਖਾਦਿ 
ਖਾਦੇ, ਅਸਾਜ੍ਰੈ ਸਾਜਿ ਸਮਜਯਾ ।। ਤਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਜ਼ਣਿ ਸੁਆਮੀ 
ਬਿਗ੍ਰਾਪਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ ।। ੪੮।। 
ਰੇ ਅਰਥ :-ਲੰਪਟ-ਮਗਨ, ਡੁੱਬਾ ਹੋਇਆ । ਸਿਰਮੋਰਹ-(ਬਿਦਗ੍ -ਸੀਗਿ- , [ ਤੂ 
£ ਸਿਰ ਦਾ ਤਾਜ) ਪੁਧਾਨ, ਮੁਖੀ ਬੰਦੇ । ਧਾਵੰਤ-ਦੌੜਦੇ ਹਨ [ਬਕਦਰਿ]। ਲਜਯਾ-  ਤ 
_ ਸ਼ਰਮ [ਜਰਗ] । ਅਕਰਣੰ-(ਯਕਧੰਧਿ) ਨਾਹ ਕਰਨ ਜੋਗ । ਕਰੋਂਤਿ-(ਲਹੈਗਿ)! 








ਉਇ 
$ 





ਗੀ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੨) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਟਾਵਰ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾਗਾ ਕਾ ਧਾਰਾ ਧਾਵਾ ਧਾ ਫਾਗਾਧਾਧਾਫਾਧਾ ਪਾਪ ਕਾਾਰਾਧਾ ਕਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਕਾਪਾਧਾਹਕਨ ਧਾ ਰਾ ਧਾਗਾ ਪਾਪਾ ਵਾ ਰਾਧਾ ਧਾ ਚਾਚਾ ਗਰ ਧਾਧਾਧਗ੍ਰ ਗਾਹ ਪੇ ਰੰ 


ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਖਾਦ੍ਰਿ-ਨਾਹ ਖਾਣ-ਜੋਂਗ (ਭਗਵ, ਬਹ । ਬਕ੍-% ੦੦01 
ਅਸਾਜ੍ਰੈ-ਨਾਹ ਸਾਜਣ-ਜੋਗ, ਨਾ ਮੁਮਕਿਨ । ਸਮਜਯਾ-ਸਮਾਜ, ਸਭਾ, ਮੰਡਲੀ (ਭਾਵ, 
ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਹੋ ਕੇ, ਖੁਲ੍ਹ ਤੌਰ ਤੇ) । ਵਗ (ਕਿਕਰਿਰ, ਕਿਕਦਿਜ) । ਨਰ 


ਹਰਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਤਾਹਿ-(ਕਧਟਕ) ਬਚਾ ਲੈ । ਤਵ-ਤੇਰੇ (ਕਾਰਨ), ਤੇਰੇ ਅਸਰ 
: _ਹੈਠ ਰਹਿ ਕੇ (ਕਕ) । ਨ ਚ-ਨਾਂਹ ਤਾਂ (ਜ ਬ) । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਲੋਭ ! ਮੁਖੀ ਬੰਦੇ(ਭੀ) ਤੇਰੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ(ਰਹਿ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) 
ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੀਆਂ ਲਹਰਾਂ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਅਨੋਕਾਂ ਕਲੋਂਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਤੇਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਨੌਕਾਂ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਭੌਲਦੇ ਹਨ । 
ਤੇਰੈ ਅਸਰ ਹੇਠ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਹ ਕਿਸੇ ਮਿਤੂ ਦੀ, ਨਾਂਹ ਗੁਟੂ- 
ਪੀਰ ਦੀ, ਨਾਹ ਸਨਬੈਧੀਆਂ ਦੀ, ਅੰਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਂ ਪਿਉ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਰਮ ਰਹਿਦੀ ਹੈ 
__ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਜੀਵ ਖੁਲ੍ਹੇ ਤੌਰ ਤੇਂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਉਹ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀ 
ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਉਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀ” ਖਾਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ, ਉਹ ਗੱਲਾਂ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀ" ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਲੋਭ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਇਉ” ਅਰਦਾਸ ਕਰ-ਹ ਪੂਭੂ ! ਹੈ 
ਸੁਆਮੀ ! ਸੈ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੌ, ਬਚਾ ਲੈ । ੪੮ । 
ਭਾਵ :-ਲੌਭ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਰਮ-ਹਯਾ ਛੱਡ ਕੇ ਅਯੋਗ ਕਰਦੂਤਾਂ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਤੋ ਬਚਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੂਲੰ, ਅਹੰਕਾਰ ਪਾਪਾਤਮਾ ।। ਮਿਤ ਤਜੰਤਿ ਸਤ੍ਰੋ 


ਦ੍ਰਿਕੰਤਿ, ਅਨਿਕ ਮਾਯਾ ਬਿਸ੍ੀਰਨਹ ।। ਆਵੈਤ ਜਾਵੈਤ ਥਕੰਤ ਜੀਆ, 


ਦੂਖ ਸੁਖ ਬਹੁ ਭੈਗਣਹ ।। ਭਰਮ ਭਯਾਨ ਉਦਿਆਨ ਰਮਣੇ, ਮਹਾ ਬਿਕਟ 


ਅਸਾਧ ਰੋਗਣਹ ।। ਬੈਦ੍ਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸ੍ਰ, ਆਰਾਧਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਹਰੇ ॥ ੪੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮] - ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਪਾਤਮਾ-ਦੁਸ਼ਟਾਤਮਾ, ਜਿਸ ਢਾ ਮਨ ਸਦਾ ਪਾਪ ਵਿਚ ਰਹੇ 
(ਧਧਕਸਜ) । ਦ੍ਰਿੜੰਤਿ=ਪੱਕਾ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਬਿਸੀਰਨਹ-ਖਿਲਾਰ।, ਪਸਾਰ 
(ਕਿਦਰੀਗੰ)। ਬਿਕਟ-ਭਿਆਨਕ, `ਬਿਖੜਾ (ਕਿਟ) । ਅਸਾਧ-ਜਿਸ ਦਾ ਇਲਾਜ 
ਨ ਹੋ ਸਕੇ (ਖਜ£ਧ, ਕਜਬਜੀਧ)। ਬਨੂ-ਬੈਦ, ਰਜ (ਕੈਕ) । ਰਮਣੇ-ਭਫਕਣਾ । 





ਉਦਿਆਨ-ਜੋਗਲ (ਤਬਾਜ) | 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਪਾਪੀ ਅਹੋਕਾਰ ! ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ” । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਖਿਲਾਰ ਖਿਲਾਰੇ ਕੇਂ ਤੂੰ ਮਿੱਤਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਗਾ ਕੇ ਵੈਰੀ ਪੱਕੇ 
ਕਰਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

(ਤੇਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ) ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਬੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਅਨੌਕਾਂ ਦੱਖ ਸੂਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੈ,ਮਾਨੋ, ਡਰਾਉਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚੋਂ ਦੀ 
ਲੰਘਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਬੜੇ ਭਿਆਨਕ ਲਾ=ਇਲਾਜ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । 

(ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ 2” ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ) ਹਕੀਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! 
ਉਸ ਖੂਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੋ ਸਿਮਰ । ੪੯ । 

ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਇਕ ਐਸਾ ਹਕੀਮ ਹੈ ਜੋ ਅਹੌਕਾਰ ਦੇ-ਤੌਗ ਤੋਂ. ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਹੌਕਾਰ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਅਨੌਕਾਂ ਵੈਰੀ ਸਹੇਂੜ ਲੈਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗੋਬਿੱਦਹ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਜਗਦਰੋ ।। ਹੇ ਸੰਸਾਰ 
ਗਰ 























ਤਾਪ ਹਰਣਹ ਕਰੁਣਾਮੈ ਸਭ ਦੁਖ ਹਰੋ।। ਹੈ ਸਰਣਿ ਜੋਗ ਦਯਾਲਹ, 
ਦੀਨਾਨਾਬ ਮਯਾ ਕਰੋ ।। ਸਰੀਰ ਸ੍ਰਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ ਸਿਮਰੌਤਿ ਨਾਨਕ 
ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ ।। ੫੦ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਗਦ੍ਰੋ-ਹੇ ਜਗਤ ੮ ਰੂ ! ਹਟੋ-ਦੂਰ ਕਰੋ (ਫ੍ਰ-% %੧੬ 
ਘਜਾਧਆ )। ਮਯਾ-ਤਰਸ, ਕਿਰ੫' (ਸਥਜ੍ਰ) । ਸ੍ਰਸਬ-(₹ਕਵਦਸੰ) ਅਰੋਗਤ । ਸਮਏ 
-ਵੇਲੇ (ਬਸਧੇ) । ਕਰੁਣਾ-(ਕਠਗ।) ਤਰਸ । ਕਰੂਣਾ ਮੈ-ਕਠੁਣਾ-ਸੈ, ਤਰਸ- 
ਜੂਪ (ਕਾਰਗ-ਸਧ) । ਦਯਾਲਹ-(ਕਧ-ਯਅਧ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ । ਕਰੌ-ਕਰ 


(ਗੂਦ) । 
ਵਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਕਿਭਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! 
1 ਦੇ 


ਨ 


ਅਰਥ :-ਹੈ ਗੋਂਬਿੰਦ ! ਹੇ 
ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੂਰੂ ! ਹੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਦੂੰਖਾਂ 


6੧੨ 


ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਤਰਸ-ਸਰੂਪ ਪੂਛੂ! 
(ਜੀਵਾ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ । 

ਹੈ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੈ ਸਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਕਰਨ-ਜੋਗ ਖੁਭੂ !ਹੇ ਦੀਨਾਂ 
ਦੇ ਨਾਬ ! ਮੋਹਰ ਕਰ । 

ਹੇ ਰਾਮ ! ਹੈ ਢਾਮੋਦਰ ! ਹੋ ਮਥੋ ! ਸਰੀਰਕ. ਅਟੋਗਤਾ ਸਮੇ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਨਾਸ ਹੋਣ ਸਮੇ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਨਾਨਕ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ । ੫੦। ਰ 
ਭਾਵ-ਹਰ ਵੇਲੋ ਰਿ ਦਾ ਨਾਮ ਸਗ ਸਿਮਰਨ ਚਾਹੀਢ ਹੈ ਹੈ। । ਉਹੀ ਮਰੀ 










ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੪ ) ______ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਕਾਗਾਫਨਨਾਆਕਾਗਰਾਗੁਨਾਲਾਹੁਹ੍ਨਨ ਨਹਕਰਾਗਾ ਧਾਗਾ ਵਾਕਾਧਾ ਧਾ ਧਾਰਾ: ਪਾਧਾ ਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਧਾਥਾਕਾਧੇ 


ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ । 
ਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣੇਂ, ਰਮਣੈ ਗੋਪਾਲ ਕਰਤਨਹ ।। ਸਾਧ ਸੌਗੇਣ ਤੂੰ 
ਤਰਣੰ, ਨਾਨਕ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਭੈ ਦੁਤਰਹ ।।੫੧।। ਰਹ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਮਣੌ-ਉਚਾਰਨਾ । ਦੁਤਰਹ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ 
£ (ਟ੍ਵਜ੮) ਸਾਧ ਸੰਗੇਠ-ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ` ਕਰਨ 
ਨਾਲ । ਸਰਣ-ਓਣ ਆਸਰਾ । ਚਰਣ ਕਮਲ-ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ । 
£ ਭੈ--ਡਰਾਂ (ਨਾਲ ਭਰ ਪੂਰ), ਭਿਆਨਕ । ਸਾਗਰ-(ਜਗਦ) ਸਮੁੰਦਰ । ਕੀਰਤਨਹ- 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ । 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਸੈਸਾਰ) ਇਕ ਵਡਾ ਭਿਆਨਕ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚੋਂ” 
ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । 
ਸਾਧ ਸੋਗੜਿ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਖੁਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਲਿਆਂ), ਜਗਤ 
ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਉਚਾਰਿਆਂ (ਇਸ ਵਿਚੋ) ਪਾਰ ਲੰਘ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ੫੧। ਰ 
੍ ਭਾਵ-ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ਼ ਲੌਘਾਣ 
£ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ--ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਠਾਹ 
- ਏ ਕੀਤੀ ਜਾਏ । 
ਸਿਰ ਮਸਕ ਰਪ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਇਸ ਸਬ ਪਰਸੇਸ੍ੂਰਹ ॥ 
੨ 





ਆਤਮ ਰਖਾ ਗੋਪਾਲ ਸੁਆਮੀ, ਧਨ ਚਰਣ ਰਖ੍ਹਾ ਜਗਦੀਸ੍ਰਰਹ ।। ਸਰਬ 
ਰਖ੍ਹਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ, ਭੈ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ।। ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਪੁਰਖ ਅਚੁਤਹ ।।੫੨।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਖੂਹਾ-ਰਾਖੀ (੨ਯ1) । ਮਸਕ-ਮੱਥਾ (ਸਟਰ%) । ਹਸ- 


ਹੱਥ (ਟ੍ਰਰ) । ਕਾਯਾ-ਸਰੀਰ (₹।ਧ :) । ਅਚੁਤਹ-ਅਵਿਨਾਸੀ । (ਚਯੁ-ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਣਾ, ਡਿੱਗ ਪੈਣਾ । ਚਯਤ-ਡਿੱਗਾ ਹੋਇਆ, ਨਸਵੇਤ । ਅਚਯਤ੩--ਨਾਂਹ ਨਾਸ ਹੋਣ 
ਵਾਲ਼ਾ (ਕਚਧ੍ਰਰ)। ਨੋਫ-ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੋ 'ਅਚ' ਨੂੰ ਇਉ 
ਪੜ੍ਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਅਧਕ () ਦੈ ਅਰ) । ਆਤਮ-ਜਿੰਦ (ਕਨਸਜ੍) । 
ਗੁਰ-ਸਭ ਤੋਂ ਵ੍ਡਾ (ਪੁਰੂ) । ਵਛਲ-(ਕਟਬਯ) ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ :--ਸਿਰ, ਮੱਥਾ, ਹੱਥ, ਸਰੀਰ, ਜਿੱਦ, ਪਰ, ਧਨ-ਪਦਾਰਬ-ਜੀਵਾਂ ਦੰ। 
ਹਰ ਪੁਕਾਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਪਰਮੇਸਰ, ਗੋਪਾਲ, ਸੁਆਮੀ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫) ਜੀ 
ਹਥ ਕਾਗਜ ਲਵਾ ਲਵ ਹਵਾ ਮਨਾ ਲਹ ਨਵ ਸਾਚਾ ਲਹ ਲਗਾ ਰਾਵ ਨ ਜਲ ਨ ਗਵਾ ਗਾਹ ਦਵਾ ਮਦ ਲਵ ਦਾ 
] ਜਗਦੀਸਰ, ਸਭ ਤੋ ਵਡਾ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਹੀ ਸਾਰੋ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 


ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਪੂਭੂ ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਅਵਿਨ”ਸ਼ੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਖੁਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ । ੫੨ । 

ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ ਰੱਖਿਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨਾਨ ਉਹ 
: ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਜੇਨ ਕਲਾ ਧਾਰਿਓ ਆਕਾਸੈ, ਬੈਮੈਤਰੈ ਕਾਸਟ ਬੇਸਟੈ ।। ਜੇਨ 
ਕਲ ਸਸਿ ਸੂਰ ਨਖੜ੍ਹ ਜੋਤ੍ਰਿ, ਸਾਸੈਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣ ।। ਜੇਨ ਕਲਾ ਮਾਤ 
ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੰ ਨਹ ਛੇਦੰਤ ਜਠਰ ਰੌ ਗਣਗਤੇਨ ਕਲ ਅਸਥੰਭੰ ਸਰੋਵਰ 
ਨਾਨਕ, ਨਹ ਛਿਜੈਤਿ ਤਰੰਗ ਤੋਯਣਹ ।। ੫੩ ।। [੧੩੫੯] 


& 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਾ-ਸੱਤਿਆ, ਤਾਕਤ (ਕਜ)।ਬੈਸੰਤਰ-ਅੱਗ (ਕੈਕਕਜ₹:)। 
ਬੇਸਟੋ-(ਕੇਚਿੰਟਰ) ਘੋਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਜੋਨ-ਜਿਸ ਨੇ (ਧੇਜ- 
ਦੁ ਜਾ0੦0;) । ਸਸਿ-ਚੰਦੂਮਾ (ਗਗਿਜ੍) । ਨਖਤੁ-ਤਾਰੇ (ਜਯਭੰ) । ਜੋਤਿੰ- 
(ਤਸੀਜਿਯ੍) ਪੁਕਾਸ਼ । ਅਸਬੰਭ-(ਵਜ£ਮ), ਬੰਮ, ਸਹਾਰਾ; ਆਸਰਾ । ਤੌਯਣਹ-ਜਲ 
(ਜੀਧੰ)। ਸੂਰ-ਸ਼ੂਰਜ (ਜ੍ਰਕੰ) । ਸਰੀਰ-(ਗਕੀ੨) । ਸਾਸ-ਸਾਹ (੨ਕਧਥੰ) । ਜਠਰ- 
(ਯਠ₹-196 ਜ0ਗ॥) ਮਾੰ ਢਾਂ ਪੇਟ । ਤੇਨ-(ਜੇਜ-॥੮ ੧00) ਉਸ ਨੰ । 

ਅਰਥ :-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੱਤਿਆ ਨਾਲ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਫਿਕਾ- 
ਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਲੱਕੜ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; 

ਜਿਸ ਪੁਝੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਹਮਾ ਸੂਰਜ ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 


%%% ਗਲ, ੦. 


ਪੂਕਾਸ਼ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਫਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ; 





ਜਿਸ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੜਿਆ ਨਾਲ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਣ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਰਾਖੀ (ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਣ ਦੀ ਅੱਗ-ਰੂਪ ਰੌਗ ਜੀਵ ਦਾ ਨਾਸ 
ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਉਸ ਖੂਝੂ ਨੌ ਇਸ (ਸੰਸਾਰ-) ਸਰੋਂਵਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ 
ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਸਹੋਵਰ ਦੇ .ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਰਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ 


ਇ ਨਹੀ` ਕਹ ਸਕਦੀਆਂ । ੫੩ । 
“੫ ਹ੪<. ਹਟ ਹ9 0: 1੭:੨੭ 9)! ਪੰ ਹੂੰ ਪੰ: ੬ ਹਰ ਉਤ ਪੰ ਹੁੰਤ ਪੁੱਤ ਪੇ 0੬੧ ਪੰਡ ਹੈ: ਹੱਟ 912 ਪੱਤ ਪੰ ਪੀ ਹਦ ਹਨ ਹਟ ਪੰ ਹਟ ਹੰਟ ਪੰ: ੩੫1੭ ਵ੧੬੮ ਜੰਤ ਵੱ ਹੁ? ਅੰ੮ ਗੰ ਹਨ ਪੰਦ ਗੁ: 42 ਪੰ: ੭ ਗੰ ਪੰ: ੰ£ ਪੰ: ਪੰ੭ ੪੬ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਤ ਦਰਪਣ (੪੬) ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਭਾਵ-ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਅਨੋਕਾਂ ਵਿਕਾਗਂ ਦੀਆੰ ਲਹਿਰਾਂ 
ਉੱਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਆਤ 
ਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਤਬਾਹ ਨਹੀ" ਕਰ ਸਕਦੇ । ਰ 

ਗੁਸਾਂਈ ਗਰਿਸੂ ਰੁਪੇਣ, ਸਿਮਰਣੈ ਸਰਬੜ੍ਹ ਜੀਵਣਹ ।। ਲਬਧੈ ਸੌਤ 
ਸਸਗੇਣ ਨਾਨਕ, ਸੂਛ ਮਾਰਗ ਹਰਿ ਭਗਤਣਹ ।। ੫੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਿਸੁ-ਬਹੁਤ ਵਜ਼ਨਦਾਰ, ਵਡਾ ਭਾਰੀ (ਗ੍ਰਠਠ) । ਸਛ-- 
ਨਿਰਮਲ, ਸਾਫ਼ (ਦਕਦਲ) । ਮਾਹਗ-ਰਸਤਾ (ਸਗੰ) । ਲਬਧ੍-ਲੱਭ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਣਹ-ਜੀਵਨ, ਜਿੰਦ, ਸਹਾਰਾ (ਗੇਕਜ) । ਸਰਬੜੁ-(ਜਕੇਕ) ਹਰ 
ਬਾਂ। ਸਰਬਤ ਜੀਵਣਹ-ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ । ਹਰਿ ਭਗਤਣਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਭਗਤੀ । ਗ੍ਰਸਾਂਈ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਗੀਦਕਾਸਿਜ੍) । 

ਅਰਥ :-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ (ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਦਾ) 
ਨਿਰਮਲ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧ ਸੋਗੜਿ ਵਿਚ ਲੱਭਦਾ ਹੈ । ੫੪ । 

ਭਾਵ :-੫ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਾਸਤੇ 
ਪੱਧਰਾ ਰਸਤਾ ਹੈ । ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚੋ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਮਸਕੌ ਭਗਨੰਤ ਸੈਲੰ, ਕਰਦਮੰ ਤਰੈਤ ਪਪੀਲਕਹ। ਸਾਗ਼ਰੈ ਲੰਘੋਤਿ 
ਪਿੰਗੰ, ਤਮ ਪਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣਿ ਸਿਮਰੈਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ।। 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰ ਹਰੇ ।। ੫੫ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਸਕੰ-ਮੱਛਰ (ਕਮਜ਼ੋਰ ਜੀਵ) (ਸਕਕ) । ਭਗਨੰਤ-ਤੋੜ 
ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਸੈਲੰ-ਪਹਾੜ, ਪੱਥਰ (ਅਹੈਕਾਰ) (ਕੈਜ:) । ਕਰਦਮੰ-ਚਿੱਕੜ (ਮੋਹ) 
(ਕਕੰਸ:) । ਪਪੀਲਕਹ-ਕੀੜੀ। (ਧੀਜਦ:, ਧੀਜ੍ਕ!-&, ੦6) । ਪਿੰਗੰ-ਪਿੰਗਲਾ, 
ਲੂਲ੍ਾ (ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਤੋ ਸੌਂਖਣਾ) । ਤਮ-ਹਨੌਰਾ (ਜਸਜ੍) । ਅੰਧਕਹ-ਅੰਨਾ` (ਅਗਿ- 
ਆਨੀ) (ਯਨਬਕ:) । ਤਰੌਤ-ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਰਜਿ, ਰਦਰ:, ਜਕ੍ਜਕਿ) । 
ਸਾਧ ਸੈਗੋਣਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ' (ਜਬ੍ਰਜੰਗੇਜ) । 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਦੀ-ਰਾਹੀ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ 
ਲੈ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਪਹਿਲਾਂ) ਮੱਛਰ (ਵਾਂਗ ਨਿਤਾਣਾ 


ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਹੁਣ) ਪਹਾੜ (ਅਹੈਕਾਰ) ਨੂੰ ਤੌੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ,ਉਹ (ਪਹਿਲਾਂ) ਕੀੜੀ (ਵਾਂਗ 
ਇਹ ਪ  ::੦੦4॥<੦ ੦੬ ਕਟ: ੧੨ >> ਪੰ: ਮਹ ੨੬ 








ਸ੍ਰ: ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਜਾਹਿਬ ਦਰੰਪਣ 0600: . ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
`ਕਮਸ਼ੋਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਹੁਣ) ਚਿੱਕੜ (ਮੋਹ) ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਪਹਿਲਾਂ) ਲੂਲ੍ਹ 
ਸਮਾਨ (ਨਿਆਸਰਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਹੁਣ ਸੈਸਾਰ-) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ (ਪਹਿਲਾਂ ਅਗਿਆਨੀ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਚਾਨਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ । ੫੫ । 

ਭਾਵ ;-ਜਿਹੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੇਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੋਹ ਅਹੌਕਾਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਬਲੀ ਵਿਕਾਗਂ ਦਾ ਫਾਕਰਾਂ 
ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਤਿਲਕ ਹੀਣੇਂ ਜਥਾ ਬਿਪ੍ਰਾ, ਐਮਰ ਹੀਣੈ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ।। ਆਵਧ 
_ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਸੂਰਾ ।। ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਹੀਣੈ ਤਥਾ ਬੈਸਵਹ 1 ੫੬ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਬਾ-ਜਿਵੇ' (ਧਥ) । ਬਿਖ੍ਰਾ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਕਿਬ:) । ਅਮਰ- 
ਹੁਕਮ । ਆਵਧ-ਸ਼ਸਤ੍ਰ (ਗਧ੍ਬੰ) । ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ (ਜਰ:) । ਬੈਸਵਹ-ਵਿਸ਼ਨੂ ਦਾ 
ਭਗਤ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ (ਕੈਠਗਕ:) । ਹੀਣ-ਸੱਖਨਾ (ਫੀਜ) । 

ਅਰਥ :-ਜਿਵੇ“ ਤਿਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਹਮਣ, ਜਿਵੇ' ਹੁਕਮ (ਦੀ ਸਮਰਬਾ) 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਾਜਾ, ਜਿਵੇ” ਸ਼ਸਤੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੂਰਮਾ (ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ), ਡਿਵੇ”, ਹੇ 
_ ਨਾਨਕ ! ਧਰਮ ਤੋ ਸੱਖਣਾ ਵਿਸ਼ਨੂ-ਭਗਤ (ਸਮਝੋ) । ੫੬। 

ਭਾਵ :-ਨਿਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋ ਸੱਖਣਾ ਰਹਿ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਅਖਵਾਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮੀ ਨਹੀਂ” ਹੈ । 

ਨ ਸੌਖੇ, ਨ ਚਜੂੰ, ਨ ਗਦਾ, ਨ ਸਿਆਮੰ, ਅਸਚਰਜ ਰੁਪੈ, ਰਹੈਤ 
ਜਨਮੈ ।। ਨੇਤ ਨੌਤ ਕਥੈਤਿ ਬੇਦਾ ॥ ਉਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਬਸੌਤਿ 
ਸਾਧ ਰਿਦਯੈ ਅਚੁਤ, ਬੁਝੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗੀਅਹ ॥ ੫੭ ॥ [੧੩੫੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਦਾ-ਮੁਗਦਰ (ਗਕ।) । ਸੰਬੰ-(ਗੰਬੰ) । ਸਿਆਮ-ਕਾਲਾ 
(ਕਧੀਸ:) । ਕਬੋਤਿ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਲਖਜਿਹ) । ਨੰਤ-ਨ ਇਤਿ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਹੀ 
£ _(ਜ ਕ੍ਰਿ)। ਮੂਚ-ਦ੍ਡਾ । ਅਚੁਤ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਭ । (ਨੋਟ : ਲਫ਼ਜ਼ “ਅਚੁਤ' ਦਾ 
ਰ _ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੋ 'ਅਚ' ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' “ਅੱਚ' ਕਚਧ੍ਰ) । 
ਰ੍ ਅਰਥ:-ਗੋਂ ਬਿੰਦ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, (ਬਹੁਤ) ਉਚਾ ਹੈ, (ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਹੈ, ਵੇਦ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੌਈ ਨਹੀ' ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਤੋਂ` ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ 
ਅਚਰਜ ਹੈ (ਜੋ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ), ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ-ਨਾਹ ਸੈਖ ਹੈ ਨਾਹ 
ਚੱਕ ਹੈ ਨਾਹ ਗਦਾ ਹੈ, ਨਾਹ ਹੀ ਉਹ ਕਾਲੇ ਰੌਗ ਵਾਲਾਂ ਹੈ । (ਭਾਵ, ਨਾਹ ਹੀ ਉਹ 
ਵਿਸਨੂ ਹੈ ਨਾਹ ਹੀ ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੈ) । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮ ) ਸਕ ਸਹਜਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ਪ 


ਉਹ ਅਵਿਨਾਸੀ ਖੁਭੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਵਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਬੇਦੇ ਹੀ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ੫੭ । 
ਭਾਵ:-ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੋਢਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 


ਉਦਿਆਨ ਬਸਨੰ ਸੌਸਾਰੈ, ਸਨਬੋਧੀ ਸ੍ਰਾਨ ਸਿਆਲ ਖਰਹ ।। 
ਬਿਖਮਸਥਾਨ ਮਨ ਮੋਹ ਮਦਿਰੋ, ਮਹਾ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ।। ਹੀਤ 
ਮੋਹ ਤੈ ਭਰਮ ਭ੍ਰਮਣੈਂ, ਅਹੈ ਫਾਂਸ ਤੀਖ੍ਰਣ ਕਠਿਨਹ ।। ਪਾਵਕ ਤੋਅ ਅਸਾਧ 
ਘੋਰ, ਅਗਮ ਤੀਰ ਨਹ ਲੰਘਨਹ ॥ ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗ੍ਰੋਪਾਲ ਨਾਨਕ, 

ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ ਉਧਰਣ ਕ੍ਰਿਪਾ ।। ੫੮ ॥ [੧੩੫੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਉ ਦਿਆਨ-ਜੈਗਲ (ਤਵਜ) । ਸੂਾਨ-ਕੁੱਤਾ (ਵਕਜ੍)। ਸਿਆਲ 
-ਗਿੱਢੜ (ਕੂਗਜ)। ਖਰਹ-ਖੌਤਾ, ਖ਼ਰ (ਯ੮ :-੩॥ ੫੦) । ਬਿਖਮ-ਕਠਨ, 
ਔਖਾ (ਕਿਥਸ) । ਮਦਿਰੰ-ਸ਼ਰਾਬ (ਸਕ) । ਅਸਾਧ-ਜੋਂ ਸਾਧੇ ਨਾਂਹ ਜਾ ਸਕਣ 
(ਭਜ£ਧ) । ਤਸਕਰਹ-ਚੋਰ (ਰਦ₹੮: ) । ਹੀਤ=ਹਿਤ । ਅਟੰ-ਹਉਸੈ (ਗੜ੍ਹ) । 
ਤੀਖੁਣ-ਤੇਜ਼, ਡ੍ਿੱਖੀ (ਰੀਕਗ) । ਪਾਵਕ-ਅੱਗ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) (ਧਕਨ) । ਤੋਂਅ-ਪਾਣੀ 
(ਸੈਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ) (ਗੀਧੰ) । ਤੀਰ-ਕੰਢਾ (ਰੀ੨)। ਅਗਮ-ਅਪਹੂੰਚ (ਯਗਏਧ) । 
ਉਧਰਣ-ਉ”ਧਾਰ (ਤਫਹਗੰ) । 

ਅਰਥ :-ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸ਼ਾ ਇਕ ਐਸੇ ਸੈਸਾਰ-ਜੌਗਲ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕੁੱਤੇ, ` ਡੂੰ 
ਗਿੱਦੜ, ਖੋਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸੋਬੋਧੀ ਹਨ(ਭਾਵ, ਜੀਵ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਕੁੱਤੇ ਗਿੱਦੜ ਖੌਤੇ ਵਰਗਾ 
ਹੈ) । ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਬੜੇ ਔਬੋ ਬਾਂ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ) ਹੈ, ਮੋਹ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ (ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹੈ), ਵਡੇ ਅਜਿੱਤ ਪੱਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰ (ਇਸ ਦੇ ਲਾਰ੍ਹ ਹਨ) । 

ਇੱਤ, ਮੋਹ, (ਅਨੌਕਾਂ) ਸਹਮ, ਭਣਕਣਾਂ (ਵਿਚ ਜੀਵ ਕਾਬੂ ਆਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ), ਹਉਮੈ ਦੀ ਔਖੀ ਤਿੱਖੀ ਫਾਹੀ (ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਨੋਈ ਹੈ) । 

(ਜੀਵ ਇਕ ਲੈਸੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗੌਤ ਖਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਥੇ) ਤਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਿਆਨਕ ਅਸਾਧ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ (ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ), (ਉਸ 
ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ) ਕੌਢਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਪਾਰ ਨਹੀ' ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਾਧ ਸਗੜਿ ਵਿਚ ਜਾਂ ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਪੂਡੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਓਟ ਲਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ਼ (ਇਸ ਭਿਆਨਕ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋ) 
ਬਚਾਉ ਹੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੫੮। ਰ 

ਰ ਭਾਵ !--ਮਨੁੱਖ ਵਿ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਘੈਰੇ ਵਿਚ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਫਣ ( ੪੯) ਸਲੋਕ ਸਹਸਰ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਪਿਆ ਨਿਤ“ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਬ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 


ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾ 
ਤਮਾ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ । 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈਤ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲਹ, ਸਗਲੂੰ ਰੋਗ ਖੰਡਣਹ ।। ਸਾਧ 
ਸੈਗੇਣਿ ਗੁਣ ਰਮਤ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੂਰਹ ॥ ੫੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਗਲੂਹੰ-ਸਾਰੇ, ਸਗਲੇ (ਜਕੇਜ) । ਸੈਗੋਣਿ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ, 

ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ" (ਯੰਧੇਜ) । ਰਮਤ- ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਕਸਰੇ) । 

ਅਰਥ :-ਜਦੋ' ਰ:ਬਿੰਦ ਗੌਪਾਲ (ਜੀਵ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ(ਉਸ ਦੇ) 
ਸਾਰੋ ਰੋਗ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਸਾਬ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ-ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੫੯ । 

ਭਾਵ :-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ 
ਵਿਚ ਆਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਰ ਰ 

ਸਿਆਮਲੰ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖ, ਰਿਦਯ ਭੂਮਿ ਵੈਰਣਹ ।। ਨਿਵੈਤਿ 
ਹੋਵੈਤਿ ਮਿਥਿਆ, ਚੇਤਨੰੰ ਸੈਤ ਸੂਜਨਹ ॥ ੬੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਆਮਲ-ਸੁੰਦਰ, ਮਨੋਹਰ । ਮਧੁਰ=ਮਿੱਠਾ (ਸਬ) । ਭੂਮਿ 
-ਧਰਤੀ (ਸਸਿ) । ਰਿਦਯੋ-(ਫੁਕਧ) । ਮਿਥਿਆ-ਵਿਅਰਥ, ਬੂਠ (ਸਿਸ) । 
ਸੂਜਨਹ-ਭਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਜਰਯਜ :-੪ £0੦੧ ॥%॥) । ਚੇਤਨ-ਸਾਵਧਾਨ,ਹੌਸ਼ੀਆਰ । 

ਅਰਥ :-ਮਨੁੱਖ (ਵੇਖਣ ਨੂੰ) ਸੋਹਣਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮਿਠ-ਬੋਲਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੇ ਉਸ 
$ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵੈਰ (ਦਾ ਬੀਜ) ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਦੂਜਿਆਂ ਅੱਗੇ) ਲਿਫਣਾ 
(ਨਿਰੀ) ਠੱਗੀ ਹੈ । ਰ 

ਭਲੋ ਮਨੁੱਖ ਸੇਤ ਜਨ (ਇਸ ਉਕਾਈ ਵਲੋ) ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੬੦। 

ਭਾਵ :-ਭਲ। ਮਨੁੱਖ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਅੰਦਰੋ' ਭੀ ਭਲ' ਹੈ ਤੋ ਬਾਹਰੋ” ਭੀ ਭਲਾ ਹੈ । 
ਅੰਦਰ ਖੌਟ ਰੱਖ ਕੇ ਭਲਾਈ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਭਲਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ । 

ਅਚੇਤ ਮੂੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ, ਘਟੈਤ ਸਾਸਾ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੇ ।। ਛਿਜੈਤਿ ਮਹਾ 
ਸੁੰਦਰੀ ਕਾਂਇਆ, ਕਾਲ ਕੈਨਿਆ ਗ੍ਰਾਸਤੇ॥ਰਚੇਤਿ ਪੁਰਖਹ ਕੁਟੰਬ ਲੀਲਾ, 
ਅਨਿਤ ਆਸਾ ਬਿਖਿਆ ਬਿਨੋਦ ।। ਭਰਮ ਤਿ ਭ੍ਰਮੰਤਿ ਬਹੁ ਜਨਮ ਹਾ ਹਿਉ 


ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਕਰੁਣਾਮਯਹ ॥ ੬੧ ॥ [੧੩੫੯] 
ਪੰ ਵੱ ਪਰ ਪੰਦ ੫੭ ਅਪ. ਜਦ ਪਇ ਅੱ ਵੱਧ ੨ ੬੨ ੨ ਆ ਅੰਨ “ਨਾ ੮5੧ ਅੰ ਕੰ ਕੰ ਆਪ ਅੰ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍‌ੰ ਬ ਸਾਹਿਬ_ ਦਰਪਣ ` (੫੦ ) ਸਲੋਂਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲ ੫ 
ਗਾਵਾ 'ਵਾਵਕਾ ਭਾਵ ਛਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਰਾ ਕਾਕਾਧਾ ਹਾਕਾਕਾਹਾਯਾਥਾਕਾ ਲਲਾਕਾਰਾਹਾਧਾਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਹਾਧਾਹਾਕੁਨਪ੍ਾਹ "ਗਰ ਗਰਗ ਗਾਹ ਕਾ ਕਾਗਾ ਹਾ ਹਾਹਾਗਾਗ੍ਰਾ 
ਪਦ ਔਰਥ :-ਅਚੇਤ-ਗ਼ਾਫ਼ਲ, ਬੇ-ਸਮਝ (ਘਬੇਰਜ੍‌ , ਘਬਿਜ-ਬੇ-ਸਮਝ) । 
( ਮੂੜਾ-ਮੂਰਖ (ਸ੍ਫ :) । ਘਟੌਤ-ਘਣ ਰਹੇ ਹਨ (ਬਣੂ -% %,੪੦ ) । _ਸਾਸ- 
ਏ (ਕਗਜ) ਸਾਹ । ਨਿਤ ਪੁਤੇ-ਸਦਾ । ਛਿਜੰਤਿ-ਕਮਸ਼ੋਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਾਂਇਆ=-ਦੇਹ, 
$ ਸਰੀਰ (ਕਧ:)। ਕਾਲ ਕੰਨਿਆ-ਮੌਤ ਦੀ ਧੀ (ਬਿਰਧ ਅਵਸਬਾ) (ਕਜਧ)। ਗ੍ਰਾਸਤੇ 
੪ - ਘਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਗ੍ਰ੍ਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਸਜੂ-% 06੧007 ਸਜੇ) 1 ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ-। 
$ ਬਿਲੌਦ-ਅਨੰਦ, ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ (ਕਿਜੀਕ) । ਭ੍ਰਮਤਿ ਕੁਰਮੰਤਿ-ਭਟਕਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ 
ਰ੍ _ (ਬਸ੍-%0 ਜ੪੨੦੦2) । ਕਰੁਣਾਮਯਹ-ਕਰੂਣਾ-ਮਯਹ, ਤਰਸ-ਰੂਪ, ਦਇਆ-ਸਰੂਪ । 
_ ਅਨਿਤ-ਨਿੱਤ ਨਾਹ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਕਰੁਣਾ-(ਕਲਗ-ਤਰਸ ।) 
ਰਹ ਅਰਥ :-ਬੇ-ਸਮੜ ਮੁਰਖ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਸੁਆਸ ਸਦਾ ਘਣਦੇ ਤੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ (ਦਿਨੋ-ਦਿਨ) ਕਮਸ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦ ਹੈ, ਬਿਰਧ-ਅਵ- 2 
ਸਬਾ ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਪਾਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
(ਅਜੇਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੀ) ਬੰਦਾ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਕਲੋਲਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤੇ ਨਿੱਤ ਨਾਹ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਏਸ਼ੀਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ 
(ਬਣਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ)। 
(ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਅਨੰਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਜੀਵ ਬੱਂਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਇਸ 'ਕਲੌਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਦਇਆ-ਸਰੂਪ ਪੁਠੂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲੈ। ੬੧। 
ਭਾਵ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੌਹ ਬਹੁਤ ਪੁਬਲ ਹੈ । ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਕੇ ਮੌਤ ਸਿਰ ਉਤੋਂ ਕੂਕ 
$ ਰਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੋਹ ੬ 
$ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਹੀ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ । ਰ 
[1 ਹੇ ਜਿਹਬੇ ਹੈ ਰਸਗੇ, ਮਧੁਰ ਪਿਿਅ ਤੁਯੋ ॥। ਸਤ ਹਤ ਪਰਮ ਬ7ਦੰ, 
$ ਅਵਰਤਏਥਹ ਸੁਧ ਅਛਰਣ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵੇ ।। ੬੨ ।, ੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ (ਕੜ਼੍ਹ)। ਰਸਗੇ-ਰਸਗ੍ਰ,ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ] ਰ 
(ਜੜ? ਸੁਆਦਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ । ਤੁਯੋ-ਤੈਨੂੰ । ਅਵਰਤਏਬਹ- ] 
( ਯਕਰਜ਼ੰਧੇਧ :) ਮੁੜ ਮੁਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰ (ਬਕ੍ਰ੍‌-(੦੪. ੧੦ 26006, 2760)! ? 
ਮਧੁਰ-ਮਿੱਠੇਂ (ਪਦਾਟਬ) (ਸਬ੍ਹ) । ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ (ਬਿਧ) ।.ਅਛਰਣ-(ਯਕ੍‌) 
ਲਫ਼ਭ, ਸ਼ਬਦ । ਸੁਧ-(ਵ੍ਰਏਵ) ਪਵਿੱਤਰ । ਸ੩-(ਧਜ -196 ੦੦17੮ €238%੦8% 
&॥01) ਸਦਾ=ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਹ੩--(ੜ੍ਰੰ) ਮੁਈ ਹੋਈ । ਬਾ੯-(ਕਕ) ਝਗੜੋਂ । 





ਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੧) ਸਕ ਹਸਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਜੀਭ ! ਹੇ (ਸਭ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਜਾਣਨ 6 ਵਾਲੀ ! (ਹੇ ਚਸਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਸਾਂੜ ਪਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ! ਹੈ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ !) ਮਿੱਠੇ ਪਢਾਰਬ ਤੈਨੂੰ 
ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (-ਸਿਮਰਨ) ਵਲੋਂ ਤੂੰ ਮਰੀ ਪਈ ਹੈ, 
ਤੇ ਹੋਰ ਵਡੇ ਵਡੇ ਝਗੜੇ ਸਹੇੜਦੀ ਹੈਂ । 
| ਹੇ ਜੀਭ ! ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਮੌਢਰ ਮਾਧੋ-ਇਹ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਸ਼ਬਦ ਤੂੰ ਮੁੜ ਮੂੜ ਉਚਾਰਨ 
ਦੂ ਕਰ (ਤਦੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਜੀਭ ਅਖਵਾਣ ਦੇ ਯੋਗ-ਹੋਵੇਂਗੀ) । ੬੨। 
੍ ਭਾਵ-ਜੀਭ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਨ ਚਸ- 
ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । 
ਗਰਬੈਤਿ ਨਾਰ ਮਦੋਨਮਤੰ॥ਬਲਵੌਤ ਬਲਾਤ ਕਾਰਣਗਚਰਨ ਕਮਲ 
ਨਹ ਭਜੌਤ, ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ ਧਿਗੁ ਜਨਮਨਗਹੇ ਪਪੀਲਕਾ ਗ੍ਰਸਟੇ, ਗੋਬਿੰਦ 
ੂ ਸਿਮਰਣ ਤੁਯੈ ਧਨੇ ॥ ਨਾਨਕ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਨਮੋ ਨਮਹ ।। ੬੩ ।। 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਬੈਤਿ-(ਜਕੰ-ਅਹੋਕਾਰ) ਅਹੇਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਗਕੰ--- 
ਰਿ £_ 6੦ 0੪ ੧2੦੦0) । ਮੰਦੌਨਮੰਤ-ਮਦ-ਉਨਮਤ, ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਵਿਚ ਮਸਤ (ਤਜਸਕ- 
 ।602198%6 ) । ਬਲਾਤਕਾਰਣਹ-ਵਧੀਕੀਆਂ ਕਰਨ _ਵਾਲਾ _(ਕਜਕਗ₹ :- 
 ੮੧019006) । ਤ੍ਰਿਣ-ਤੀਲਾ (ਰਗ) । ਸਮਾਨਿ-ਬਰਾਬਰ । ਧਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ-ਜੋਗ 
£ (ਬਿਗ) । ਪਪੀਲਕਾ-ਕੀੜੀ (ਧੀਜ₹) । ਗ੍ਰਸਣ-(ਗਰਿਸ਼ ਟ), ਭਾਰੀ, ਵਜ਼ਨਦਾਰ _ 
ਰ੍ (ਗਕਿਓਠ-॥੫੦੪੪ ੧ਗਮ੦॥6੩॥0) ` ਤੁਯੋ-ਤੇਰਾ (ਰਕ) । ਰ 
ਅਰਥ :-(ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਇਸੜੀ ਦੇ ਮਦ . ਵਿਚ ਮਸਤਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ : 
ਆਪ ਨੂੰ ਬਲਵਾਨ ਜਾਣ ਕੇ ਅਹੌਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਉਤੇ) ਧੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀ ਧਰਦਾ, (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ 
ਹਸਤੀ) ਤੀਲੋ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ-ਜੋਗ ਹੈ । 
ਹੈ ਕੀੜੀ ! (ਜੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇਰਾ ਧਨ ਹੈ, (ਤਾਂ ਤੂੰ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ) ਭਾਰੀ ਹੈ (ਤੇਰੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਉਹ ਬਲਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਹੌਲਾ ਤੀਲੋ- 
ਸਮਾਨ ਹੈ) । ਰ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ।੬੩। 
ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੁਲਾ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਵਧੀਕੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਅਹੈਂ- 
ਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋ” ਖੁਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਅੱਤ ਗਰੀਬ ਮਨੁੱਖ ₹ਗਾ ਹੈ । 


ਅਹੈਕਾਰੀ ਢਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਹੀ ਸਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਓਇ | ੭੨੬੦੬੬੭>੬੦॥੦%੦੬੦੬੫੧੦੦੬੬੦੭੦੬੦੧<੦੦੦੬੦੬੫੦੭੦੬੦ ੬੦੬੬4 4 ੬੫੬੦4 ੫ ੩ 8 
੮3 





(ਊ । ੬੪। 


. 3੯ ੨੧੧੦੯ 


_` :.ਈ. ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ, ਵਰਣ... . (੫੨) __ ਨਦਰ 
ਰੀ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਕਰਾਂ ਹੀ ਹੋਢੀਆਂ ਰਲ ਹੀ ਮਚ ਤੇ ਕੋਹ 


ਤ੍ਰਿਠੈ ਤੁ ਮੇਰ ਸਹਕੇ, 'ਤ ਹਰੀਅੰ । ਬੂਡੈ ਤ ਤਰੀਅੰ ।। ਉਵ ਤ 


ਹ ਉਆ ਅੰਧਕਾਰ ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰੇ ।। ਬਿਨਵੈਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ 
॥ `ਦਯਾਰੈ ।। ੬੪ ।1 [ਪੰਨਾ ੧੩੬੦] 


` ਪਦ ਅਰਥ :--ਮੇਰੌ-ਸੁਮੇਰ ਪਰਬੇਤ (ਸੇਦ੍) । ਸਹਕਂ-(ਗ੍ਰਠ) ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ। _ਏ 


1 ਬੂਡੰ-ਡੁੱਬਦਾ । ਖੂਣੰ-ਸੌਖਣਾ । ਕੋਟਿ-(ਕਗੇਟਿ) ਕ੍ਰੋ । ਸੂਰ-(ਚ੍ਰਧੰ) ਸੂਠਜ । ਉਜਾਰ- 


ਚਾਨਣ (ਚਰਰਕਗ) । ਦਯਾਰੰ-ਦਇਿਆਲ (ਵਧ) । 
ਅਰਥ :-ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਿਆਲ 


ਹੋ `ਹੋ ਜਾਏ, ਉਰ ਤੀਲੋ ਤੋ ਤੋਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ 'ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਕੇ ਤੱ ਹਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
`. (ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡੁੱਬਦਾ ਤਰ ਜਾੰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ “) ਸੱਖਣਾ (ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਭਰ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਵਾਸਤੇ) ਹਨ ਹਨੇਰੇ ਤੋ ਕਰੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਢਾ ਹੈ 


_ਭਾਵ-ਜਿੱਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ- ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ੩ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 


ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਸੇ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਗਾੰ ਦਾ _ 


_ ਹਨੋਰਾ ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਫੁਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਭਿੰਦਗੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ `ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਤੂ 
ਹੈ। । 


ਬ੍ਰਹਮਣਹ.ਸੌਗਿ ਉਧਰਟੀ । ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਜਿ ਪੁ ਪੂਰਣਹ ।। ਆਤਮ 


2 ਾ ਸੰਸਾਰ ।! ਗਹੇਤੇ ਨਰ ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲਹ ॥੬੫॥ 


` ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੌਗਿ-ਨਾਲ, ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ । ਉਧਰਣੇ (ਰਦਰਦ੍ਸੰ) ਉੱਧਾਰ । ਰੂ 


` | ਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਬੂਹਮ ਕੋਰਮ-ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦਾ ਕੌਮ । ਜਿ-ਜੋ, ਜਿਹੜਾ । 
` ਨੂੰ ਆਂਤਮ-ਆਪਣਾ ਆਪ, ਆਪਣਾ ਮਨ (ਗਰਜ) । ਰਤੈ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ।. ਗਹੰਤੇ- 2 
'(ਗਚਲਦਿਜ)ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਰ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ, 
ਉਹ ਬੰਦੇ । ਨਿਹਫਲਹ-(ਜਿਚਲਯੰ-1086%੪ ) ਐੱਫਲ । 1 


ਅਰਥ :-ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਅਸਲ ਤ 


ਤਰਲ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਗੇਤਿ ਵਿਚ (ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਭੀ) ਉੱਧਾਰ ਹੋ 'ਸਕਦਾ ਹੈ। 


`' (ਪਰ) ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਰ ਰੱਤਾਂ ਰੋਇਆ ਹੈ ਉਹ . 


$ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਨਿਸਫਲ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਨ।੬੫। “7”. 
੦੦੬੦੬ ੨੬੫੬੦੬੦੦੬ ੬੦ 





। 





ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੩) . ਸਲੰਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮ੍ਰੁਲਾ।੫ ____ 
ਭਾਵ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ` ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾਂ.ਹੈ, . ਤ 
ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਨੌਰ ਬੰਦੇ ਭੀ _ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ _। ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੌਹ ਤੂੰ -_ _ 
ਵਿਚ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਭੀ) ਮਨੁੱਖ ਵਿਅਰਬ  ਜੀਵਨ_ਗਵਾ ਨ ਜਿ 
ਜਾੰਦਾ ਹੈ । ਨਾ 
_ਪਰ,ਦਰਬ . ਹਿਰਣੱ, ਬਹੁ ਵਿਘਨ ਕਰਣ ।। ਉਚਰਣੇ ਸਰਬ, ਰਬ ਭੂ. 
ਕਹ।। ਲਉ ਲਈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤਿਪਤਿ ਮਨ ਮਾਏ_।। ਕਰਮ ਕਰਤ ਸ ਰਿ 
ਸੂਕਰਹ ।। ੬੬।। ਤਹ 
ਪਦ ਅਰਥ :-੫ਰ-ਪਰਾਇਆ । ਦਰਬ-ਧਨ (ਕਰਧੰ) । ਹਿਰਣੰ-ਜੁਰਾਣਾ ਤੂ 
(ਫ੮੪੦ ੪੪੦੦) । ਕਹ-ਵਾਸਤੇ, ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਸਰਬ-ਸਾਰੋਂ, ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਦੇ ਬੋਲ। ੜੂੰ 
ਲਉ-ਮੈ' ਲੈ ਲਵਾਂ । ਲਈ-ਮੈ' ਲੈ ਲਵਾਂ । ਮਾਏ-ਮਾਇਆ। ਸੂਕਰਹ-ਸੂਰ (ਗਰਕ). ਤੂੰ ` 
ਜੀਅ ਕਹ-ਜਿੰਦ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਜਿੰਦ ਪਾਲਣ ਵਾਸਤੇ, ਉਪਜੀਵਿਕਾ ਵਾਸਤੇ। ਅਤਿਪਡਿ ਤੂੰ _ 
-(ਅਤਿਪਤਿ), ਭੁੱਖ, ਅਸੰਤੌਖ । ਸ-ਸੇ, ਉਹ ਬੰਦੇ । ਭੂ. 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਪਾਲਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪਜਾਇਿਆਂ ਧਨ ਚੁਰਦ ਗੂ 
ਹਨ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੌੜਾ ਅਣਕਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ 
` ੂੰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ 'ਅਥੀਨ ਹੋਂ ਕੇ (ਹੇਰ ਨ 
ਰ ਮਾਇਆ) ਲੈ ਲਵਾਂ ਲੈ ਲਵਾਂ (ਹੀ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਉਹ ਬ ਬੋਦੇ ਸੂਰਾਂ ਵਾਲ ਕੰਮ ਡਹੂ ਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਸੂਰ ਸਦਾ ਗੰਦ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ) । ੬੬। ਤੂ 
ਭਾਵ-ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੌਰਨਾਂ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਬਨ ਤੂ 
ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸਦਾ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਗੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ [` ਤੂ 
ਮਤੇ ਸਮੇਵ ਚਰਣੰ, ਉਧਰਣੰ ਭੈ ਦੁਤਰਹ ।। ਅਨੇਕ ਪਾਤਿਕ ਹਰ ਤੂ 
_ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸੰਗਮ, ਨ ਸੰਸਯਹ ।। ੬੭ ।। ੪ ।। [ਪੈਨਾ ੧੩੬੦] 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਮੇਵ-ਲੀਨ (ਚੰ-੍ਕ) ਨਾਲ ਹੀ। ਸਸੇਵ ਚਰਣੰ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ `8 
 ਹ। ਦੁਤਰਹ-ਜਿਸ ਤੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ ਫਰਰ੨) । ਪਾਤਿਕ-ਪਾਪ । (ਗਰਲ- ਤੂ ਰ 











ੂੰ ਉਣਾ, ਭਿਆਨਕ । ਮਤੇ-ਮਸਤ (ਸਜ)। ੭ ਲੇ 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਪੁਭੂ-ਯਾਦ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ (ਖਡੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਲੀਨੇ. . ; 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਦੁੱਤਰ (ਸੈਸਾਰ) ਤੋ' ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। __ ਰ੍ 
ਰਾ ਨਾਨਕ | ਸਵ (ਚਤਾਂ (ਨ ਸ਼ੱਕ ਦੀ ਕਿ ਅਜੇਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ` ਤਹ -_` 








& 800) 'ਸੋਸਯਹ=-ਸ਼ੱਕ (ਜੰਗਧ; )। ਸਾਧ ਸੌਗਮ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਗਤਿ । ਭੈ .-ਡੋਰਾ= 2੬ `? 


ਪੀ ਮੱ (1 ਸਿ 
ਸਿ 


੮ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਹਿਕ ਸਦਰਪਣ ( ੫੪ ) ਸਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 





£ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ । ੬੭ । ੪1 
`ੂੰ- _ਭਾਵ-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
£ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਗੜਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ 
ਵਿਚੋ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਨੌਟ-ਦੂਜੇ ਅੰਕ ੪ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਹਿਲੋਂ ਚਾਰ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਹਸਕਿਰਤੀ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ੭੧ ਹੈ। 





__ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ਪ੫ ) __ ਸਲੰਕ ਗਾਂਥਾ ਮਹੱਲਾਂ ੫ 






# 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਗਾਥਾ 8; ੫ ਦਾ ਭਾਵ 
ਸ਼ਲੌਕ-ਵਾਰ :- ' 

੧. ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਢਰ ਮੈਲਾ ਹੀ ਸੈਲ ਤੂੰ 
ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਛੁਹ ਕੇ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਭੀ ਦੁਰਗੰਧੀਆਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ੂ 

੨, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਸਫਲ ਤਦੋਂ” ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੌ ਤੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਹੇ । ਬੜੀਆਂ ਬੜੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀਆਂ ਭੀ. ਕਿਸੇ ਤੂ 
ਕੰਮ ਨਹੀ'। 

੩. ਇਸ ਨਾਸਵੰਤ ਜਗਤ ਵਿਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਦਾ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲ਼ੀ ਤੂ 
ਇਕੋ ਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਜੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਤੂ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਲਾ 

੪. ਸੁਖ ਭੀ ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ, ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ । _`ੂ 

੫. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਾਂਸ ਵਾੰਗ ਸਦਾ ਆਕੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋ ਕੁਬ ਭੀ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ । 

੬, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਬੜੀ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋ“ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਨ। __ ਸੇ 

੭. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਤ 
ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਾਲੇ ਗਾਹੇ ਨਹੀ ਪੈਢਾ । ੍ 

੮. ਨਾਮ ਤੋ' ਵੱਜਿਆ ਮਨੁੱਖ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਨ ਅਜਾਈ' ਗਵਾ ਤੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । - . ਭੂ 

੯. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਰਧਾਂ ਬਣਦੀ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋ ਸਹੀ-ਸਲਾਮੜ ਪਾਰ ਲੰਘ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

੧੦. ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ `ਵਾਸਨਾਂ 
ਜੋਰ ਨਹੀ ਪਾਂਦੀਆਂ । ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਤਾਕਤ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਪੇਂਢੀ ਹੈ । ਰ 


5 ਸੀ 





ਟੀ 


੧ 


ਸੀ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੬) ਸਲੌਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ-੫ 
ਪਾ ਟਕਾਆਵਾਵਾ ਕਾਟ ਕਾਕਾਹਾਪਾ ਹਾਥ ਲਾ ਭਾ ਆ ਜਾਹਾ ਕਾ ਕਾ ਧਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾਧਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾਮਾਧੇ- ਧਾ ਪਾ ਧਾ ਕਾ ਵਾਧਾ ਕਾ ਧਾਾਰਹਾਰਾ ਲਾ ਭਾਗਾਗਾਆਾਧਾਰਾਲ 
_੧੧. ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਜੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਹੂੰ 
ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਨਾਂਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅਨੋਕਾਂ ਸਾਥੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ 
ਲੈਦਾ ਹੈ । 

੧੨. ਜਿਸ ਬਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹਹੇ ਉਹ ਬਾਂ ਹੀ ਸੁਹਾ- 
ਵਣ” ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਵਾਲ ਕਲ ਵਾਲ ਬੋਢੇ ਭੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ! ਰ੍ 

੧੩. ਪੀਤੀ ਦੀ ਜਿਨਿ 

੧੪. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਦਾ 
ਹੈ । ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਗੁਟੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ' । 

੧੫. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਇਹ 
ਦਾਤਿ ਸਾਬ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਰ 

ਰ ੧੬. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਤਮਕ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
੧੭, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
_੧੮, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਬੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੧੯. ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਰੀ ਤੋਂ ਬਚ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 
੨੦. ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਨ ਤੋਂ ਅਸਲ ਲਾਭ ਇਹੀ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ 
੨੧, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਾਂਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
੨੨. ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਜਾਣੋ ਜੋ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲੱਗ! 
ਪੈੱਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
੨੩. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਢੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 3 
_ ੨੪. ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੌਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਸੁੰਤੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਤੂੰ 
ਵਿਚ ਫਜੈ ਰਿਹਾਂ ਸੂਖ ਨਹੀ' ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ੍ 
ਲੜੀ ਵਾਰ ਭਾਵ :--- ਰ 
(੧ ਤੋਂ ੮) ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਤਦੋਂ - ਹੀ ਸਫਲ ਸਮਝੋਂ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗ਼ਰੀਬੀ _ 
ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੂੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੈਂ ਸੁਖੀ 











੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੭) ਸਲੌਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 
ਸੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰ ਰ ਤੂ 
(੯ ਤੋਂ ੨੪)ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਿਰਫ਼ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ' 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਰਧਾ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਵਿਕਾਰ ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦੇ, ਜੀਵਨ ਇਤਨਾ ਉੱਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਹੋਰ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਬੌਦੇ ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋ ਬਚ ਕੇ ਜੀਵਨ-ਨਈਆ ਨੂੰ 
ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦੇ ਹਨ । 
ਮੁਖ ਭਾਵ :-- 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਤਦੋਂ” ਹੈ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ । ਤੇ, ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਿਰਫ਼ ਸਾਧ-ਸੈਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 


ਆ ਕਲ ਟੱਦ =ਤਕ= ਅਕਲ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੮) ਰ੍ ਸਲੌਕ ਗਾਥਾਂ ਮਹਲਾ ੫ 





#” 
੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪੁਰਸਾਦਿ ।। 
ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ 


ਕਰਪੂਰ ਪੁਰਖ ਸੁਗੈਧਾ, ਪਰਸ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੈ ਮਲੀਣੰ ॥ ਮਜਾ ਰੁਧਿਰ 
ਦ੍ਰਗੈਧਾ ਨਾਨਕ, ਅਬਿ ਗਰਬੇਣ ਅਗਾਨਣੋ ।। ੧ ।! [ਪੰਨਾ ੧੩੬੦] 


_ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਬਾ--ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪ੍ਰਾਜਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਲੀ 

ਇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖੋ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । “ਲਲਿਤ ਵਿਸਤਰ' ਆਦਿਕ 
 _ਬੌਧ ਧਰਮ-ਰ੍ਰੀਥ ਇਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਹਨ । 

ਕਰਪੂਰ-ਕਾਫ਼ੂਰ (ਕਧ੍ਰੰ ੮) । ਪੁਹ੫-ਪੁਸ਼ਪ, ਫੁੱਲ (ਪ੍ਰਰਧ) । ਪਰਸ-ਪਰਸਿ, 

ਛੂਹ ਕੇ (ਧਰਗ੍-੧ ੧੦੦॥)। ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਮਜਾ-ਮੱਜਾ, ਮਿੱਥ, ਸਰੀਰ ਦੀ ਚਿਕ- 

ਨਾਈ (ਸਝਭਜ੍-0;4270ਜ 0£ 06 00063 & 11680) | ਰੁਧਿਰ-ਲਹੂ (ਵਬਥਿ੨) । 


ਦੂਰੀਧਾ-ਬਦ-ਬੂ ! ਅਬਿ-ਫਿਰ ਭੀ, ਇਸ ਉਤੋਂ ਭੀ । ਅਗ੍ਹਾਨਣੋ-ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ । 
ਅਰਥ :-ਮੁਸ਼ਕ-ਕਪੂਰ,ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਹੌਰ ਸੁਗੋਧੀਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ 


ਮੈਲੀਆੰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ)ਮਿੱਝ ਲਹੁ ਅਤੇ ਹੌਰ ਦੁਰਗੰਧੀਆੰ ੩ 
ਹਨ; ਫਿਰ ਭੀ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਅੱਗਿਆਨੀ ਮਨੱਖ(ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਭਾਵ :-ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੇਲਾ ਹੀ 
ਮੈਲਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਛੁਹ ਕੇ ਸੂਰੀਧੀਆਂ ਭੀ ਦੁਰਗੰਧੀਆਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਪਰਮਾਣੋ ਪਰਜੈਤ ਆਕਾਸਹ, ਦੀਪ ਲੋਅ ਸਿਖੰਡਣਗ॥ ਗਛੇਣ ਨੈਣ 
ਭਾਰੇਣ ਨਾਨਕ, ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਨ ਸਿਧੂਤੇ ॥ ੨ ॥ 


ਪਦ ਅਰ :-ਪਰਮਾਣੋ-(ਬਕਸੀਗ-;੧ ੧੦੦, ਪਰਮ ਮਣੂੂ, ਬਹੁਤ ਛੋਣਾ 
ਭਾਗ, ਬਾਰੀਕ ਜ਼ੱਰਾ ਜਿਸ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨ ਹੋ ਸਕੇ । ਪਰਜੇਤ-(ਬਧੰਜਜ) ਆਸ਼ਰੀ ਹੱਦ, 
ਅੰਤਮ ਸੀਮਾ । ਦੀਪ-ਜਜ਼ੀਰੇ (ਫੀ੧-੦੩ 26) । ਲੌਅ-ਲੌਕ । ਸਿਖੰਡਣਹ- 
(ਗਿਚਕਿਜ੍) ਪਹਾੜ । ਗਛੇਣ-ਤੁਰਿਆਂ । ਨੈਣ ਭਾਰਠ-ਨੌਣ ਭਰੇਣ, ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ 
ਵਿਚ । ਨੈਣ ਭਾਰ-ਨੇੜ੍ਰ ਭਰ, ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਦਾ ਸਮਾ, ਨਿਮਖ । ਨ ਸਿਧੁਤੇ-ਸਫ਼ਲ ਨ 
ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ । _ 
ਰ ਸਿ ਬਣ ਕੈ ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਤਕ ਸਾਰੋਂ 
੬੨ ਤਟ ੨੦੬੬੨. ੨੦੨੧ =੬ ਹੈ 01-3%੬- .% ੭੧21. 5 2੨- ਇਨ ਇਵ ਆਂ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੯) ਸਲੌਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 
ਜਦਵਾਵਮਾਫਵਚਕਾਵਾਫਕਾਧਵਠਕ ਵਾਰਥਵਧਾਫਲਕਾਠਾਵਥਾਲਥਾਠਵਫਾਨਚਾਫਧਨਰਵਫਕਚਾਫਥਚਾਧਾਲਠਕਲਕਰਾਲਧੁਵਨਟਲਾਲਵ 


£ ਦੀਪਾੰ ਲੌਕਾਂ ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਉਪਰ. ਔੱਖ ਦੇ ਇਕ ਫੋਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਆਵੇ, (ਇਤਨੀ 
_ ਸਿੱਧੀ ਦੁੰਦਿਆੰ ਭੀ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । ੨ । 
ਭਾਵ :-ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਸਫ਼ਲ ਤਦੋਂ ਹੈ ਹੈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲੈਂ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ । ਬੜੀਆਂ ਬੜੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀਆਂ ਭੀ 
ਕਿਸੇ ਕਮ ਨਹੀ' । ਰ 
ਜਾਣੋ ਸਤਿ ਹੇਵੌਤੋ ਮਰਣੋ, ਦਿਰਿਸਟੇਣ ਮਿਥਿਆ ।। ਕੀਰਤਿ ਸਾਥਿ 
ਚਲੰਥੋ, ਭਣੌਤਿ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ।। ੩ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿ-ਸੱਚ,ਅਟੱਲ (ਜਰਧ) । ਮਰਣੋ-ਮੌਤ (ਸਦ੍ਯੰ)। ਮਿਥਿਆ 3 
-ਨਾਸਵੰਤ, ਝੂਠ (ਸਿਦਕ) । ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਮੈਂਜਿ) । ਚਲੰਥੋ=ਜਾਂਦੀ - ਤ 
ਹੈ (ਬਜਰਿ, ਬਜਰ: ਬਜਜਿਰ) । ਦ੍ਰਿਸਟੇਣ-ਜੋ ਕੁਬ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਦਿੱਸਦਾ 
ਜਗਤ । ਸਾਧ ਸੰਗੋਣ-ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਜਬਰ ਚੰ ਧੇਜ) । ੍ 
ਅਰਥ :-ਮੌਤ ਢਾ ਆਉਣਾ ਅਟੱਲ ਸਮਝੋ, ਇਹ ਦਿੱਸਦਾ ਜਗਤ (ਜ਼ਰੂਰ) ਨਾਸ _ੂਹੰ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚੋ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸਾਬ ਨਹੀ ਨਿਭਦਾ) । 
__ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੀ 
ਸਿੰਛਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਨਾਲ ਜਾੰਦੀ ਹੈ । ੩ । 
ਭਾਵ !-ਇਸ ਨਾਸਵੰਤ ਜਗਤ ਵਿਚੋਂ ਮਨੂੱਖ ਦੇ ਸਦਾ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲੀ 
ਇਕੋ ਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ- ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਜੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਯਾ ਚਿਤ ਭਰਮੇਣ, ਇਸਟ ਮਿਤ੍ਰੇ ਖੁ ਬਾਂਧਵਹ ॥ ਲਬਧ੍ਰੈ ਸਾਧ 
ਸੈਗੇਣ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੰ ਗੋਪਾਲ ਭਜਣੈ ।। ੪ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਸਟ-ਪ੫ਿਆਰੋ (ਭ੍ਠਟ) । ਮਿੜ੍ੇਖੁ-ਸਿਤਹਾਂ ਵਿਚ (ਸਿਤੇਬ੍) । 
ਲਬਧ੍ਰੈ-ਲੱਭ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਲੱਭਣ-ਜੋਗ । ਸੁਖ ਅਸਥਾਨ-ਸੁਖ ਮਿਲਣ ਦਾ ਬਾਂ (ਰ੍ਰ- 
₹ਧਜੰ) । ਚਿਤ-(ਬਿਕਜੰ) । 
ਅਰਥ :-ਮਾਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ)ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ ਸਨਬੋਧੀਆਂ (ਦੇ ਮੋਹ) 
ਵਿਚ ਭਟਕਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤੇ, ਭਫਕਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ) । 
ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਸੂਖ ਖ਼ਿਲਣ ਦਾ ਬਾਂ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ` ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੪ । ' 
ਭਾਵ '-ਸੁਖ ਭੀ ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਤੋਂ, ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਗੂਰੂ 
ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 06 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦ ) ਰ੍ ਸਲੌਕ ਗਾਬਾ ਮਹੌਲ ੫ 


ਮੈਲਾਗਰ ਸੰਗੇਣ, ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖ ਲਾ ਚੈਦਨਹ ।। ਨਿਕਟਿ ਬਸੰਤੇ 
ਬਾਂਸੋ ਨਾਨਕ, ਅਹੈ ਬੁਧਿ ਨ ਬੋਹਤੇ ।। ੫ 

ਪਦ “ਰਥ :-ਮੈਂਲਾਗਰ..ਮਲਯ ਪਰਬਤ ਤੇ ਰਿ ਹੋਇਆ ਬੂਣਾ, ਚੰਦਨ 
(ਸਯਧਜ).। ਸੰਗੇਣ-ਸੇਗਤ ਨਾਲ (ਜੰਗੇਜ) । ਨਿਕਣਿ-ਨੌੜੇ (ਜਿਕਟੇ) । ਅਹੇਬੁਧਿ 
-ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਕਜੁੰ ਕ੍ਰਇਕ) । ਬੋਹ&-ਸੁਗੰਧਿਤ ਹੁਦਾ ਹੈ । ਬਿਰਖ- 
(ਯੇ) ਰੁੱਖ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਚੈਦਨ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਨਾਲ ਨਿੰਮ ਦਾ ਰੁੱਖ ਚੰਦਨ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ, 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੰੜੇ ਵੱਸਦਾ ਬਾਸ ਆਪਣੀ ਆਕੜ ੜੇ ਲਾਰਨ ਸੁਰੀਧੀ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀ ਬਣਦਾਂ । ੫ । 

ਭਾਵ :-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬਾਂਸ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਆਕੜ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ' ਕੁਝ ਭੀ-ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ । 


ਗਾਥਾ ਗੁੋਵ ਗੋਪਾਲ ਕਥੇ ।। ਮਥੈ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ।। ਹੈ ਪੰਚ 
ਸਤ੍ਰੇਣ ।। ਨਾਨਕ ਹੇਰਿ ਬਾਣੇ ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ ॥ ੬ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਬਾ-ਉਸਤਤਿ, ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਗਧ੧-੩ 7612100੩ 
੮6986. ਹੈਂ-80 819) | ਰੁੰਫ-ਗ੍ਰੰਢਣਾ, ਕਵਿ-ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ (ਗ'ਯ-੧੦ 10੪04144 
80860:62, 9੦ 66000086) | ਕਬੋ-ਕਬਾ. (ਕਬ) । ਮਥੈ-ਕੁਚਲ ਦੇਣਾ, ਨਾਸ ਕਰ 
ਦੇਣਾ (ਸਦਧ੍-੧6 6209., ੧66:0₹) । ਮੌਰਦਨਹ-ਮਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਸਕੰਜੰ) । 
ਹਤੇ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਣ-(ਕਗ) ਤੀਰ । ਪੁਹਾਰਣਹ-ਚਲਾਇਆਂ (ਬਣ੍ਦਗੰ- 
ਬਹਿ1ਇਹਪ, ਗਿੰਹਜਾਗਮ੍ ਹੈ ! 
£ ___ ਔਰਥ ;-ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰੰਦਣ ਮਨੁੱਖ 
ੰ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕੁਚਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ) ਦਾ ਤੀਰ ਚਲਾਇਆਂ (ਕਾਮਾ- 
ਦਿਕ) ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੬ । ਰ 

ਭਾਵ :-ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਬੜੀ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋ ਕਾਮਾਢਿਕ ਪੰਜੋ ਵੈਰੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਬਚਨ ਸਾਧ ਸੁਖ ਪੌਥਾ, ਲਹੈਥਾ ਬਡ ਕਰਮਣਹ ।। ਰਹੈਤਾ ਜਨਮ 
ਮਰਣੇਨ, ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ ।। ੭ ।! 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੰਥਾ-ਰਸਤ” ਰਿ [ ਸਾਲ ਚੀਸ) ਗੁਰੂ, ਗੁਰਮੁਖ । 
ਰੰ: ਹਦ ਹਿਰ ਪੰਪ ਰ੍ ਉਹ... 2.0..;0,2540, 
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ਇੰ ਲਹੰਬਾ-ਲੱਭਦੇ ਹਨ । ਰਹੰਤਾ-ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਮਣੌ-ਸਿਮਰਨ । 
੍ ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਬਚਨ ਸੁਖ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਬਚਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਉ ਹੇ ਨਾਨਕ !_ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦਾ 
ਰਹ ਗੇੜ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੭ । 
ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਲੂੰਖ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ 

ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਾਲੋ ਰਾਹੇ ਨਹੀ' ਪੈਦਾ । 

ਪਤੁ ਭੁਰਿਜੇਣ ਝੜੀਐ, ਨਹ ਜੜੀਐ ਪੇਡ ਸਪਤਾ ।। ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ 
ਬਿਖਮਤਾ ਨਾਨਕ, ਬਹੈਤਿ ਜੋਨਿ ਬਾਸਰੋ ਰੈਣ ।। ੮ ।1 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਭੁਰਿਜੇਣ-ਭੁਰ ਕੇ । ਡ-ਰੁੱਖ । ਸੋਪਤਾ-ਸੰਪਤ ਨਾਲ (ਚੰਧਕ੍- 
੧੮੦0) । ਬਿਖਮਤਾ-ਕਠਨਾਈ (ਕਿਥਸਰ) । ਬਹੌਤਿ-(ਦੁੱਖ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਣਕਦੇ ਹਨ (ਕਣ੍ਜਿਰ।ਥਰ-% 8006 65196116,06) । ਬਾਸਰੋ-ਦਿਨ (ਕਜ₹:)। 
ਰੈਣੀ-ਰਾਤ (₹ਕਕਿ, ₹ਜਜੀ, ₹ਯਗਿ, ਦੈਂਗਿ) । ੫ਡ ਸੰਪਤਾ-ਰੁੱਖ ਦੀ ਸੰਪਤ ਨਾਲ, 
ਰੂੱਖ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ਼ । 


ਪਾਗੜਸ੍ਰ॥ 


ਹਾ 


ਅਰਥ :--(ਜਿਵੇਂ` ਰੁਖ ਦੇ) ਪੌਤੂ ਭੁਰ ਭੁਰ ਕੇ (ਰੁੱਖ ਨਾਲੋਂ) ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਤੇ 
ਮੁੜ ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਖਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਨਹੀ ਸਕਦੇ, (ਤਿਵੇਂ) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਨਾਮ ਡੋ 
ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ,ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹੌਰ ਹੌਰ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਭਟਕੇ 
ਹਨ , ੮ । 

ਭਾਵ;-ਨਾਮ ਤੋ' ਵਾਂਜਿਆ ਮਨੁੱਖ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਨ ਅਜਾਈ' ਗਵਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਭਾਵਨੀ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ, ਲਭੇਂਤੌ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ।। ਹਰਿ ਨਾਮ ਗੁਨ 
ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ, ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨਹ ਬਿਆਪਣਹ ॥ ੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਾਵਨ-ਸਰਧਾ (ਮਕਜੀ-06104 ੦$ 06₹0609,, 3703)। 
ਸਾਗਰ-ਸਮੁਦਰ (ਧਾਗ੮) । ਬਿਆਪਣਹ-(ਠਸ੧-6% ॥6ਰਚ੩0੦) ਜੈ ਜੋਰ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਰਮਣੈ-ਸਿਮਰਨ । 

ਅਰਥ :-ਸਾਂਧ ਸੈਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸਰਧਾ ਵ੍ਰਭੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਨਾਲ 
ਸੋਸਾਰ ਸਮੁਦਰ (ਸੀਵ ਉਤੇ) ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ” ੫੭ ਸਕਦਾ । ੯ । 
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“੨੦ 


'ਭਾਵ-ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵੀ ਚ ਰਾਹੀ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੇ ਨਾਮ ਵਿਦ ਸਰਧਾ ਬਣਦੀ 


ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੇੜੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ ਲੰਘ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰ 

ਗਾਥਾ ਗੂੜ ਅਪਾਰੈ, ਸਮਝਣ ਬਿਰਲਾ ਜਨਹ।ਸੈਸਾਰ ਕਾਮ ਤਜਣੰ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੈ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥ ੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਗੂੜ-ਤੂੰ ਘੀ(ਗ੍ਰ 18600, 0010068160 ਜੇ -60 00000)! 
ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ । ਗਾਬਾ--ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ(ਗਬੀ-4 761021008 ₹੪386)1 ਅੰਪਾਰ= 
ਬੇਅੰਤ (ਪੁਰੂ) (ਘਧ੨) । ਤਜਣੇਂ-(੨ਕਧ੍-%੦ ੬੧੮੦ ੫) । ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ-(ਧਾਬੂ 
ਜੰਗਸ) ਸਤਸੰਗ । 

ਅਰਥ :-ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਇਕ ਡੂਘੀ (ਰਮਜ਼ 
ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੂੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਨੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾਂ ਤਿਆਗੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । ੧੦ । 

ਭਾਵ-ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾਂ 
ਜੋਰ ਨਹੀ' ਪਾਂਦੀਆੰ । ਪਰ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਤਾਕਤ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

_ਸੁਮੌਤ੍ਰ ਸਾਧ ਬਚਨਾ, ਕੋਟਿ ਦੇਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ 
ਧਾਨੰ, ਨਾਨਕ ਕਲ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਣਹ॥ ੧੧ ॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਮੇਤੁ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤੁ (ਯ੍ਰਸੰਕ) । ਕੋਫਿ-ਕ਼ੌੜ (ਕਗੇਟਿ) । ਸਮੂਹ- 
ਢੇਰ (ਬਸ੍ਨ੍) । ਦੋਖ-ਪਾਂਪ (ਕੈਥ) । ਧ੍ਰਾਨੰ-(ਏਧਜ) ! ਸਾਧ-(ਜਾਬ੍) ਗੁਰੂ । 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਐਸੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤ੍ਰ ਹਨ (ਜੋ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਰ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਉਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ) ਖੁਭੂ ਦੇ ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉੱਬਾਂਰ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ੧੧। 
ਭਾਵ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕੌੜਾਂ ਪਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ 
ਤੁਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਬੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ 


ਹੈ। 
ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ ॥ ਜੇਣ ਮਧ੍ਹ ਹਰ ਕੀਰਤਨਹ ॥ ਮੁਕਤੇ ਰਮਣ 
ਗੋਬਿੰਦਹ ।। ਨਾਨਕ ਲਬਧੈ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ॥ ੧੨ ॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੬੦) 


ਉਤੇ 
ਲੈ'ਦਾ 


ਉਤ ( ੬੩ ) ____ ਸਲੋਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੰਦਰ-ਘਰ (ਸਦਿਕਦ-੪ ਰੋਜਗਕ) । ਜੇਣ ਮਬ੍ਰ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ (ਥੇਜ ਸਏਧੇ) । ਸੈਣਹ-ਸੌਣਾ, ਵੱਸਣਾ (ਦਕਧ--6 1੬ 60ਨਗ, ੧੦ 686) ! 
£ ` ਮੁਕਤੇ-ਸੁਤੰਤਰ, ਆਜ਼ਾਦ (ਜ੍ਰਕਜ) । ਰਮਣ-ਸਿਮਰਨ । 
ਅਰਥ :-ਉਹਨਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਣਾ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ । ਸੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ 
(ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! ( ਇਹ ਸਿਮਰਨ) 
ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਭਾਵ:-ਜਿਸ ਬਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇਂ ਉਹ ਬਾਂ ਹੀ 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲ ਬੰਦੇ ਭੀ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋ" ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ 
ਹਰਿ ਲਬਧੋ ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਮਿਤੋ ॥ ਬਿਦਾਰਣ ਕਦੇ ਨਾ ਚਿਤੋ ॥ ਜਾ ਕਾ 
ਅਸਥਲੁ ਤੋਲ ਅਮਿਤੋ ॥ ਸੋਈ ਨਾਨਕ ਸਖਾ ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਕਿਤੋ॥ ੧੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਮਿਤੋ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤ੍ਰ (ਜ੍ਰਸਿਕ) । ਬਿਦਾਰਣ-ਫਾੜਨਾ, ਤੋੜਨਾ 
(ਕਕ੍ੰ-6੦ 608 60 00੦੦5 (ਕਿਕ ₹ਗੰ-9੧੦੪ਟ )[ਅਸਬਲੁ-ਬਾਂ(ਦਬਯੰ-੧%॥- 3 
82੦00) । ਅਮਿਤੋ-ਅਤੌਲਵਾਂ, ਜੌ ਮਿਣਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ (ਕਸਿਰ) । ਸੁਂਈ-(ਇਥੇ) ਡੂੰ 
ਅਸਲ ਪਾਠ 'ਸੋਈ” ਹੈ, ਪਰ ਪੜ੍ਹਨਾ “ਸੁਈ' ਹੈ) । ਕਿਤੋਂ-ਕੀਤਾ ਹੈ (ਕ੍ਰ:) । ਚਿਤ 
ਬਿਦਾਰਣ-ਦਿਲ ਨੂੰ ਤੋੜਨਾ, ਦਿਲ-ਸ਼ਿਕਨੀ । ਲਬਬੋ-ਲੱਭਾ ਹੈ (ਜਰਬ:) । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਮੈ' ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿੱਤੁ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨਾਲ਼ (ਰਹਿਣ ਵਾਲ) ਸਾਥੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਜੋ 
ਕਦੋ (ਮੇਰੀ) ਵਿਲ-ਸ਼ਿਕਨੀ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਅਤੇ ਜਿਸ .ਦਾ ਫਿਕਾਣ ਅਮਿਣਵੇ' ਤੋਲ - 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ੧੩ । ਰ 
ਭਾਵ:-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਸਲ ਸਾਬੀ ਅਸਲ ਸਿੱਤਰ ਹੈ । 
ਅਪਜਸੈ ਮਿਟੰਤ ਸਤ ਪੁਤ੍ਰਹ ॥ ਸਿਮਰਤਬੂ ਰਿਦੈ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਣਹ ।। 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਗਵਾਨ ਅਚੁਤ ।। ਨਾਨਕ ਸੈਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣਹ ॥ ੧੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਪਜਸ-ਬਦਨਾਮੀ (ਯਧਧਕਜ੍) । ਸੁਤ ਪੁੜ੍ਰਹ-ਚੌਗਾ ਪੁੜ੍ਹ ਤੂ 
(ਬਦਯ੍ਕ) । ਸਿਮਰਤਬੂ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ [ਵਸ-੪੦ 2੦੧੪੦ ਦਸਕਜਿ- ਤ 
£_16006009973 ) 1 ਮੰਤ੍ਣਹ-ਉਪਵੇਸ਼ [ ਰਿਦੈ- ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਅਚੁਤ-ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ 
ਹੂ (ਯਚਧ੍ਰ) । 





ਅਰਥ :-(ਜਿਵੇ') ਚੰਗਾ ਪੁਤੁ ਜੌਮ ਪੈਣ ਨਾਲ (ਸਾਗੇ ਕੁਲ ਦੀ ਪਿਛਲੀ ਕੋਈ) 
ਬਦਨਾਮੀ ਧੁਪ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ) ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ) ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ (ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਤੋਂ' ਬਚਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਰ 

(ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । ੧੪ । 

ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ ਬਰਾ ਲੌ“ਦਾ 

ਹੈ। ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਰ 

ਮਰਣੈ ਬਿਸਰਣੈ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਜੀਵਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ।। ਲਭਣੰ 
ਸਾਧ ਸੰਗੋਣ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਣਹ ॥ ੧੫ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਣੇ-ਮੌਤ (ਸਦਗੰ) । ਬਿਸਰਣੇ ਗੋਬਿੰਦਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰਨਾ । ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਣਹ-ਪੁਰਬਲੇ ਸਮੋ ਵਿਚ ਲਿਖੋ ਅਨੁਸਾਰ । ਬਿਸਰਣੈ= 
(ਕਿਦਸਦ੍ਗੰ) ਭੁਲਾਣਾ, ਵਿਸਾਰਨਾ । ਪੂਰਬਿ-(ਧ੍ਕੋ) ਪੂਰਬਲੋ ਸਸੋ ਵਿਚ । ਸਾਧ 
ਏੂੰ ਸੰਗੋਣ-(ਚਬੂ ਜੰਗੇਜ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਲਭਣੰ-(ਜਬਜੰ) । 
ਅਰਥ :-ਗੌਬਿੰਦ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਨਾ (ਆਤਮਕ) ਮੰਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
£_ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣਾਂ (ਆਤਮਕ) ਜੀਵਨ ਹੈ । ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪੁਤੂ (ਦਾ ਸਿਮਰਨ) ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੋ ਲਿਖੋ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ.। ੧੫ । 

ਭਾਵ !-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਹੈ, 
ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਦਸਨ ਬਿਹੂਨ ਭੁਯੋਗੀ, ਮੱਤ੍ਰੋ ਗਾਰੁੜੀ ਨਿਵ'ਰੇ ॥ ਬਾਧਿ ਉਪਾ=ਣ 
ਸੰਤੇ॥ ਨਾਨਕ ਲਬਧ ਕਰਮਣਹ ॥ ੧੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ ;-ਦਸਨ-ਦੌਦ (ਕਜਜ-੪ ੧੦੦੧) । ਕੌਜ੍-੧੦ ॥੧੧੦) । ਡੁਜੌਰੀ- 4 
ਸੌਂਪ (ਮੁਯੰਗ :-& ੦੦੦੩੧? । ਬਰਾਧਿ=ਰੋਗ (ਠਧਬਿ :-4118;੦੦6) । ਕਰਮਣਰ _ 
-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਗਾਰੁੜੀ-ਗਰੁ ੜ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਸੱਪ ਦਾ ਜ਼ਹਰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਦਵਾਈ ਦਾ ਜਾਣੂ (ਗਓਵ-੪ ੦0੪70) &੬੩:86 ਗ੩6-੦38੦0) ! ਲਬਧ-- 
(ਜਰਬ) ਲੱਭਦਾ । 

ਅਰਥ :-(ਜਿਵੇ') ਗਰੁੜ-ਮੰਤੁ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੌਂਪ ਨੂੰ ਦੰਢ-ਹੀਣ ਕਰ 
ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਸੌਂਪ ਦੇ ਜ਼ਹਰ ਨੂੰ) ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵੇ') ਸੰਤ ਜਨ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਤਮਕ) ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । 





ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫) ਸਲੋਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 
ਹਨ ਨਾਹ ਹਥਾਂ ਧਾਗਾ ਕਾਧਾਧਾਧਾਹਾ ਧਾਹਾ ਕਾਧਾ ਧਾ ਧਾਕਾ ਧਾ ਕਾ ਧਾ ਪਾ ਹਾਗਾ ਕਾ ਧਾ ਕਾਕਾ ਧਾਗਾ ਭਾ ਭਥਾਕਾਾਲਾ 
ਪਰ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਸੇਤਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤਿ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਲੱਭਦੀ ਹੈ । ੧੬ । 
ਭਾਵ :-ਸਾਂਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਤਮਕ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਥ ਕਥ ਰਮਣੇ ਸਰਣੈਂ ਸਰਥਤ੍ਰ ਜੀਅਣਹ ॥ ਤਥ ਲਗਣ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਨਕ ॥ ਪਰਸਾਦੈਂ ਗੁਰ ਦਰਸਨਹ ।। ੧੭।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਬ ਕਬ-ਜਿਥੇ ਕਿਬੇਂ, ਹਰ ਥਾਂ । ਤਬ-ਉਸ ਵਿਚ । ਪਰਸ”ਦ-- 
ਕਿਰਪਾ (ਬਜਕ) । ਸਰਣ-ਓਣ, ਆਸਰਾ (ਗ₹ਗੰ) । ਸਰਬੜ੍ਹ-ਸਾਰੇ (ਜਕੰਬ- 
8) &11 ੧੩੦੦੪) । ਰਮਣ-ਵਿਆਪਕ । 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) 
ਪਿਆਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ੧੭ । ਰ [ 
ਭਾਵ :-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਡੂੰ 
ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਮਨ ਬਿਧ੍ਰੈ, ਸਿਧ੍ਰੈ ਸਰਬ ਕੁਸਲਣਹ॥ ਗਾਥਾ ਗਾਵੰਤਿ 
ਨਾਨਕ, ਭਬ੍ਹੋ ਪਰਾ ਪੂਰਬਣਹ ॥। ੧੮ ॥ [੧੩੬੧] 
___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਰਣਾਰਬਿੰਢ-ਜ਼ਰਣ _ਅਰਬਿੰਦ, ਚਰਨ _ਚਮਲ _(ਬਕ੍ਗ- 
ਘਹਕਿਦਕ) । ਬਿਧੂੈ-ਵਿੰਨਿਆਂ ਹੋਇਆ (ਕਿਵ) । ਕੁਸਲਣਹ-ਸੁਖ (ਕ੍ਰਜਯ) । 
ਗਾਬਾ-ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਗਬ)। ਭਬ੍- ਭਾਵੀ, ਭਾਗ,ਨਸੀਬ(ਮਰਧ-1੭੦੪੪ਨ)। `ਭ 
ਪਰਾਂ ਪੂਰਬਣਹ-ਬਹੁਤ ਪੂਰਬ ਕਾਲ ਦੇ । ਅਰਬਿੰਦ-(ਘਵਕਿਕ) ਕੌਲ ਫੁੱਲ। ਗਾਵੈਤਿ 
(ਗੁਧਜਿਰ) ਗਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ' ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿੱਬਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ, ਹੋ, ਨਾਨਕ ! (ਉਹੀ ਬੰਦੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਗਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਂਗ ਹੋਣ । ੧੮ । 
ਭਾਵ :-ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ੍£ਸ਼ੁਖੀ ਨੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੍‌ 
ਸੁਭ ਬਚਨ ਰਵਣੰ, ਗਵਣੰ ਸਾਧ ਸੈਗੇਣ ਉਧਰਣਹ॥ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਨਾਨਕ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮ ਨ ਲਭੁਤੇ । ੧੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੁਨਰਪਿ=ਪੂਨਹ ਅਪਿ, ਫਿਰ ਭੀ, ਮੁੜ ਮੁੜ (ਧੂਜਕਧਿ ਧੂਜ਼: 
£ _ਕਧਿ) । ਸੁਭ ਬਚਨ-?ਹਣੇ ਏਲ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਹ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਗਰਮ ਕਬਜ) । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ - (੬੬) ਸਲੋਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 
ਪਿ ਤਿਨਿ 


ਰਵਣ-ਉਚਾਟਨ ਕਰਨਾ । ਗਵਣ-ਜਾਣਾ, ੫੯ਚਣਾ (ਗਸਜੰ)। ਉਧਰਣਹ-ਉੱਧਾਰ 
ਰ੪ਕਕਯੰ) । ਸਾਧ ਸੰਗੈਣ-(ਜਬ੍ ਜੰਗੇਜ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ" । 
ਅਰਬ :-(ਜੋ ਮਨੁੱਖ)ਸਾਧ ? ਗ਼ਤਿ ਵਿਚ ਜਾਂ ਕੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ (ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਉੱਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਇਸ) ਸਸਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਨਹੀ 
ਲੈਂਠਾ ਪੈੱਦਾ । ੧। 
ਭਾਵ-ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ ਬਚ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 
ਬਦ ਪੁਰਾਣ ਸਾਸਤ ਬੀਚਾਰੇ ।। ਏਕੰਕਾਰ ਨਾਮ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ ਕੂਲਹ 
ਸਮੂਹ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ।। ਬਡ ਭਾਗ ਨਾਨਕ ਕੋ ਤਾਰੇ ।।੨੦। 
` ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਭਭਾਗੀ ਕੌ-ਕੇਂਈ ਵ੍ਰੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਗਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ 
$ (ਤਕਜ-॥੦੦6) । ਏਕੰਕਾਰ ਨਾਮ-ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਅ । ਕੂਲਹ ਸਮੂਹ 
$ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੇਂਹੜਾ ਕੋਈ ਫ੍ਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਲ਼ਾ ਮਨੁੱਖ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ 
ਸ਼ਾਸਤੂ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ-ਦੂਸਤਕਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਚ਼ਾਰ ਕੇ ਇੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਂਮ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਹ(ਅ੫)ਤ੦ ਜਾਦਾ ਹੈ ਮਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅਨੌਕਾਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । ੩੦ । ਰ 
__ ਭਾਵ-ਬਰਮ-ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੜਨ ਤੋ ਅਸਲ ਲਾ ਇਹੀ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
$ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ । 
ਸਿਮਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ, ਉਧਰਣੇ ਕੁਲ ਸਮੂਹਣਹ॥ ਲਬਧਿਅੰ ਸਾਧ 
-ਸੈਗੇਣ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੇਤਿ ਦਰਸਨਹ ॥ ੨੧॥ 
ਰੂ __ਪੰਦ ਅਰਥ :--ਭੋਟਤਿ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਭੋਟੇਤਿ ਦਰਸਨਹ-ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੈ ਲਬਧਿਮੀ-ਲੱਭਦਾ ਹੈ (ਯਫਖਧ) । ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ-(ਜਬ੍ਰ ਜੰਗੇਜ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ 
ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਸਿਮਰਣੈ-(ਵਸਦ੍ਗੰ) 
ਅਰਥ :-ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਠਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
$ ਹੈ। ਪਰ, (ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਤੇ, 
$ ਸਾਧ ਸੌਗਤਿ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵਡੋਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ (ਬੰਦ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ੨੧, 
ਭਾਵ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਢਾਤਿ ਸਾਧ ਨਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 








੬. ਇ. ਹਕ ( ੬੭) ਆ 





ਸਰਬ ਦੋਖ ਪਰੋ ਤਿਆਗ), ਸਰਬ ਧਰਮ ਦ੍ਰਿੜੰਤਣ: ॥ ਲਗਧੇਣਿ 
ਸਾਧ ਸੋਗੇਣਿ, ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਣ: ॥ ੨੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦ੪-ਵਿਕਾਰ (ਕੀਥ) । ਪਟੌ-ਚੌਗੀ ਤਰ, ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਭੈਂ । 
ਤਿਆਗੀ-ਤਿਆਗਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਨਾ) । ਦ੍ਰਿੜ ਤਣ:-(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ । 
ਮਸਤਕਿ-ਮੇਂਥੇ ਉਤੋਂ (ਸਟਜਕ-ਮੋਬਾ । ਸਵਜਕੇ-ਮਥੇ ਉਤੇ) । ਲਿਖਣ:-ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਲੋਖ । 

ਅਥਥ :-ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਦੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਆਗ ਦੇਣੇ ਅਤੇ ਧਰਮ ਨੂੰ 
_ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਣਾ-(ਇਹ ਦਾੜਿ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨੂੰ) ਸਾਧ ?ਗਤਿਂ 
ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉ (ਦਗਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆਂ ਦੋਵੇ । ੨੨। 

ਭਾਵ :--ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਰ ਪਏ ਜਾਟ ਦੋ ਸ:ਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾਣ 
ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਹੋਯੋ ਹੈ ਹੋਵੈਤੋ, ਹਰਣ ਭਰਣ ਸੰਪੂਰਣ: ॥ ਸਾਧ ਸਤਮ ਜਾਣੋ ਨਾਨਕ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਣ ॥ ੨੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੋਯੋਂ-ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । ਹੈ-ਜੋ ਹੁਣ ਭੀ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਹੋਵੇਤੋ-ਜੋ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਰਹੇਗਾ । ਹਰਣ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ । 
ਭਰਣ-ਪਾਲਣ ਵਾਲਾਂ । ਸੰਪੂਰਣ:-ਵਿਆਪਕ । ਸੋਤਮ-(ਜਕਧੰ) ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕੇ । 
ਜਾਣੋ-ਸਮਝੋ । 

ਅਰਥ :-ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਝਤ ਵਰਤਮਾਨ ਭਵਿੱਖਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾਂ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਸਭ ਦਾ ਪਾਲਣ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ ਅ” ਸਕ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਣ ਦਾ ਕਾਜਨ ।ਨਸ਼ਜੇ ਕਰ ਕੇ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝੋ । ੨੩ । 

ਭਾਵ :-ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਰਾਹ ਹੀ ੫ਰ%'ਤਮਾ ਨਾਲ਼ ਪਿਆਜ਼ ਬਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨੰ, ਰਚਨੰੰ ਕਸੁੰਭ ਰੰਗਣ: ।। ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਰ 
ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪਨਹ ॥ ੨੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਖੋੜ--ਸੁਖਦਾਈ । ਬੋਣ ਰਤਨ-ਬੋਲ-ਹੂਪ ਰੇੜਨ (ਤਕਬਜ, 


ਕਕਯ) । ਰਚਨੰ-ਮਸਤ ਹੋਣਾ । ਕਸੁੰਭ ਰੋਗਣ:-(ਮਾਇਆ-)ਕਸੂੰਭੇ ਦੇ ਟੌਗਾਂ ਵਿਚ। ਤੂੰ 
ਦੰਡ ੬=-੨= ਮੰ ਪੱਟ ਪੱ ਅਸਟ ਹਦ ਹੱ ਸੱ ਸੰ ਗੱ ਗਿਹ ਤਹ: ਹੱਨ ਤਦ ਦਰਦ ਉਹ ਮਾ ਮਾਨਾ ਮਾ ਭਾਵ 






























ਸਰ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ਰ ( ੬੮ ) ਸਲੌਕ ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫ 


ਬਿਓਗ-ਵਿਛੌੜਾ, ਦੁੱਖ ਸੁਪਨਹ-(ਦਕਾਜੇ) ਸੌਗ-(ੀਕ) ਚੰ ਚਿੰਤਾ ਰਿ ਰ੍ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਮਾਇਆ-) ਕਸੂੰਤੇ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ (ਮਾਇਆ 
ਸੰਬੰਧੀ) ਸੁਖਦਾਈ ਸੋਹਣੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਿਹਾਂ ਰੋਗ ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਦੁੱਖ (ਹੀ ਵਿਆ- 
ਪਦੇ ਹਨ) । ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਨਹੀ" ਮਿਲਦਾ । ੨੪ । 

ਭਾਵ :-ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੋਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਸੂੰਕੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਰਰੀ ਹੀ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਿਹਾਂ ਸੁਖ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । 

[ਨੋਫ :-ਸਹਸਕ੍ਿਤੀ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਗਾਬਾ ਦਾ ਫੀਕਾ ਅਗਸਤ ੧੯੫੫ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਅਤੇ ਸਤੰਬਰ ੧੯੬੩ ਵਿਚ ਇਸ ਈੀਕੇ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ] । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬੯) ਫੁਨਹੈ ਮਹਲਾ ੫ 


ਦੇ ਦੇ ਦ = $ ਦੇ ਡੇ ਭ ਚ ੯ 




























“੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ਦਾ ਭਾਵ 
ਹਰੇਕ ਬੈਦ ਦਾ ਵਖ-ਵਖ 

੧. ਇਸ ਸਗਤ-ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਭੂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਭੂ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ ਹੀ ਇਉ' ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਭੂ 
ਦੇ ਸੋਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਕਠੇ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਮਾਨੋਂ, ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ ਕੂ 
ਲਿਥੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੍ 

੨. ਸਾਧ-ਸੋਗੜਿ ਵਿਚ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਬਹਣ-ਖਲੌਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 1ਸਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮਾਨੋਂ, ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਤੇ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ! ਵਿਚ ਜੁੜਨ 
ਲੱਗ ਧੈ'ਦੀ ਹੈ । ਰ 

੩. ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮੌਜ-ਮੇਲੇ, ਸਗੋਰਕ ਸੂਖ ਕਿਤਨੇ ਭੀ ਪਏ ਹੋਣ; ਪਰ ਜਿਤਨਾ 
ਚਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਜੁੜਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ 
ਆਨੰਦ ਹਾਸਲ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । 

੪. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਵਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਲੱਗ ਬੈਦਾ ਹੈ । 

੫. ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋਧੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਇਤਨੇ ਬਲੀ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
ਉੱਦਮ ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖ ਕੇ ਇਹਨਾ ਦੇ ਹੱਲੋਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ 
ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਪੈਂਢਾ ਹੈ । 

੬. ਵਿੱਕਾਗੀ-ਭਰੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬੜੀ ਹੀ ਔਖੀ ਖੇਡ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

੭. ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋ' ਬਚਾਣ ਲਈ ਲੌਕ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰ- 
ਪੱਟੂ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਫੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗਲੋਂ ਵਿਚ ਰਾਮ-ਰਤਨ ਪਰੌਤਾਂ ੩ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 'ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਥ “ਰਪਣ _______ (੭੦) ___ ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 
ਨਗਾਰੇ ਯਾ ਨਹ 
੬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਦੁੱਖ ਉਸ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਜੌਰ 
ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਰੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

੮. ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਧਨ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ.ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਂ 
_ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸਾਂਬੀਆਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਵਿਕਾਗਾੰ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਲੈਦਾ ਹੈ। ਰ 

੯, ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਧਨ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਛੱਡ ਕੇ 
ਜੈਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਡੇਰਾ ਲਾਣਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਨਹੀ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰ ਜਗਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਢ 
ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

੧੦. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਇਕ ਸਰੋਂਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਧੁਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਧ-ਸੋਗਤਿ, ਮਾਨੋ, ਇਕ 
ਸ਼ਹਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਤਮਕ-ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੇਘਣੀ ਵੱਸੋ ਹੈ। ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
ਫਿਕਿਆਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਾ੫-ਵਿਕਾਰ ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦੇ । 

੧੧. ਪਪੀਹਾ ਵਰਖਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇਕ ਬਦ ਵਾਸਤੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਟੋਭਿਆਂ ਦੇ 
ਪਾਣੀ ਵਲੋ ਉਪਰਾਮ ਹੋਂ ਕੇ ਜੰਗਲ ਢੂਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਪੀਹੇ 
ਵਾਂਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

੧੨. ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝ ਆਉਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਸਦਾ=ਭਣਕਦਾ ਮਨ 
ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਭਟਕਣ ਵਲੋ ਹਟ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਵਾ ਪ੍ਰੋਮੀ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

੧੩. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ ਹੀ ਐਸੀ ਸੁਆਢਲੀ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧ੍ਰਹ 
ਪਾਠ ਲੱਗ ਪੈਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ਼: ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾੜਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ "ਹੀ 
ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ 6'ਚਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । 

੧੪. ਜਦੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁੱਲ ਜਾਏ ਤਦੋਂ” ਦਿਨੋਂ ਦਿਨ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਵਲੋਂ ਕਮਸ਼ੋਰ ਹੂੰਦੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਾਂ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਨੂੰ ਤੱਕ ਤੋਂ 
ਹੋਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੀਭ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕੰਨ ਨਿੰਦਾ ਚੂਗਲਾ) 
ਆਵਿਕ ਸੂਣਨ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੭੧) ਵਨਹੇ ਮਹਲਾਂ ੫ 


੧੫. ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਤੇਜ਼ ਜ਼ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਭੌਰਾ ਫੁੱਲ ਤੱ ਉੱਡਣਾ ਕੁੱਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀਵ-ਭੌਰੇ ਦਾ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੂਨਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਪੱਕੀ ਗੰਢ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

੧੬. ਕਆਦਿਕ ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਤਾੰਦੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਗੂਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਭ੍ਰਿੱਥੇ ਤੀਰ 
ਸਦਾ ਚਲਾਂਦੇ ਰਹੀਏ। __ 

੧੭. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਾੜਿ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਢਾਡਿ ਦੇੱਦਾ _ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਉਸ ਦੇ ਨੰੜੇ ਨਹੀ” ਢੁਕਦੀ । 
੧੮. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਤੂ 
ਪੈਢਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਥਾਂ ਬੈਠ ਕੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੀਊੜਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਬਾੰ ਦੇ 
ਰੇ-ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਹੋ ਜੱਲ ਪੈ'ਦੀ ਹੈ । ਉਥੋਂ ਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਵਾੂ- 
ਡਲ ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਕਰ 
ਦਾ ਹੈ। 

੧੯. ਮਾਇਕ ਪਢਦਾਰਬਾਂ ਚੇ ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਖ਼ਸ਼ ਹੂੰਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਗ਼ਲਤ ਰਸਤਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਸੂਖ ਨਾਲ ਨਹੀ` ਚਲਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਇਹ ਮੋਹ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋ” ਦੂਰ ਪਰੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

੨੦. ਇਹਨਾਂ ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਆਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਫਸ'ਕੇ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ ਕੌਡੀਓ' ਹੌਲਾ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਭੀ ਨਹੀਂ' ਸੁੱਝਦੀ । 

੨੧. ਆਖ਼ਰ ਉਮਰ ਦੀ ਮਿਆਂਦ ਮੂੰਗ ਜਾਣ ਤੇਂ ਮੌਤ ਆ ਫੜਦੀ ਹੈ, ਤੇ, ਇਹ 
ਮਾਇਕ ਪਢਾਰਬ ਇਥੋ ਹੀ ਧਰੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਰੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

੨੨. ਦੁਨ)ਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਤਾਂ ਮਨੂੱਖ਼ ਨੂੰ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਾਲ਼ ਪਾਜੇ ਪ੍ਰੇਰਦਾ 
ਹੈ; ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਵਾਈ.ਹੈ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਲਣ ਤੋ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਵਾਈ ਸਾਥ-ਸੰਗਤਿ 
ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲ੫ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 

੨੩. ਸੰਤ-ਜਨ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ-ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ. ਲਈ, ਮਾਨੋ, 


ਘੂ ਹਾ ਨ 








_ ਸ੍ਰੱਗ ਹੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪਣ (੭੨) ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 





ਹੋਕੀਮ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ 8 ਸਤ-ਜਨਾਂ ਦੇ ਦੇ ਲਿੱਤ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਸਦ ਗਿ ਵਿਚ ਆਏ ਆਮ 


£ ਲੋਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਵਧੀਆ ਪੂਰਨੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਆਏ 


ਵਡ-ਭਾਗੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਸਾਰੇ ਰੌਗ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ :-- 

(੧ ਤੋਂ ੪) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਝੂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਂਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ, ਅਗਾਂਹ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਥ-ਸੈਗੜਿ 
ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਭਲੇ ਸੈਸਕਾਰ ਜਾਗ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਪਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

(੫ ਤੋਂ' ੧੦) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਉਦਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ 
ਹੱਲਿਆਂ ਤੋ ਬਚ ਨਹੀ“ ਸਕਦਾ । ਵਿਕਾਰਾਂ-ਭਰੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਸਹੀ-ਸਲਾਮਤਿ ਪਾਰ ਲੰਘਾਣੀ ਇਕ ਬੜੀ ਔਖੀ ਖੇਡ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਤੇ, ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ _ਸਾਬ- 


8 ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ । ਸਾਧ-ਸੈਗਤਿ ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਇਸ਼ਨਾਨ 


ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਧੁਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

(੧੧ ਤੋ ੧੩) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜਾ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਨਾਮ-ਜਲ 
ਸਦਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।. ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਭਣਕਣੋ' ਹਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ ਹੀ ਐਸੀ ਸੁਆਦਲੀ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਵਲ ਧ੍ਰਹ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। _ 

(੧੪ ਤ ਤੋ“ ੧੮ `) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੁਲਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਵਲੋ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜਿੰਦ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਸਦਾ ਸਤਾਣ ਲੱਗ ਪੈੱਦੈ ਹਨ । ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ 


`ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਵਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੈ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਤ੍ਰਿੰਖੋ ਤੀਰ ਚਲਾਂਦੇ ਰਹੋਂ । ਜਿਸ ਬਾਂ ਕੋਈ 


ਭਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ ਭੀ ਵਾਯੂ-ਮੰਤਲ ਅਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਪੈਢਾ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। 

(੧੯ ਤੋ ੨੩) ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਿਆਂ ਸਮਾਨ ਹੀ 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਕੁਕਰੇਮਾਂ ਦੀ ਗੈਂਦਗੀ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੌਤ ਆਇਆਂ ਇਹ ਪਦਾਰਬ 
ਇਥੇ ਹੀ ਧਰੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਦਵਾਈ ਹੈ ਜੋ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ` ਗਲਣ ਤੋਂ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ । ਸਾਧ- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੌਰਪਣ _ ( ੭੩) ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾਂ ੫ 
ਭਾਗਾ ਧਾ ਧਰ ਗਾ ਧੀ ਪਾ ਪਰਗ੍ਰਤਗ੍ਰ ਹਕ ਹਰ ਹਾ ਹਾ ਜਗਹ ਹਰਹਹਰਗ੍ਹਾ ਗਾ ਗਾ ਹਾਹਾ ਧਾਧਾਗਾ ਗਾਗਰ ਗਰਹਾ ਹਾ ਪਾਰਾ ਗਾਵਾ ਧਾ ਹਾਪਾਜਾਜਾ ਕੇਹਰ ਗਰ ਗ੍ਹਕ੍ਰਾ ਹਾਹਾਹਾ ਥਾਕ੍ਾ ਹਾ ਗਾ ਹਾ ਭਾਗਕ 
ਸੈਗਤਿ ਕੀਹ ਹੈ ? ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ-ਰੌਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤ-ਜਨ- ੩ 
ਹਕੀਮਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ । ਇਸ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਉਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰ- .੬ 


ਮਾਤਮਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਮੁਖ ਭਾਵ :-- _ 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿ ਕੇ :੩ 
ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਪਹਿਲੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਜੋਰ ੩ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਹੱਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀ” ਤੂ 
ਸਕਦਾ । ਇਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਬਚਣ ਦਾ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਵੋ । ਜਿਸ ਮਨੂੱਖ ਉਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ- ਆਂ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਆਦਤ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਦ! ਦਵਾਈ ਹੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੀ, ਇਹ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਸੰਤ-ਜਨ-ਹਕੀਮਾਂ ਪਾਸੋ' ਜੋ ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਇਥਕੋਂਠੇ ਹੋ ਕੇ ਵੰਡਦੇ ਹਨ । 












ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪; ਫੁਨਹੇ ਮਹੋਲ! ੫ 


੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਸਾਦਿ।। 
ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 
ੂ ਹਾਥਿ ਕਲਮ ਅਗੈਮ ਮਸਤਕਿ ਲੈਖਾਵਤੀ ।। ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਸਭ 
ਸਗਿ ਅਨੂਪ ਰੁਪਾਵਤੀ ।। ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ।। 
ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ।। ੧ ।। [੧੩੬੧] 
ਫੁਨਹੇ-(ਧਰਜ:-ਪੁਨਹ, ਮੁੜ ਮੁੜ, ਫਿਰ । ਇਸ ਦਾ ਖੁਾੜ੍ਰਿਤ-ਨੂਪ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਫੁਨਿ" ਆਇਆ ਹੈ) ਉਹ ਛੱਤ” ਜਿਸ ਦੇ ਹਰੇਕ “ਬੇਦ” ਵਿਚ ਕੌਈ ਇਕੋ ਲਫ਼ਜ਼“ਫੁਨਿ 
ਫੁਨਿ” (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਆਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਬੰਦਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਹਰਿਹਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਆਉਦਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ ਰਸ ਹੱਬ ਵਿਚ । ਅਗੌਮ-ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ! 
ਮਸਤਕਿ-(ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ । ਉਰਬਿ ਰਹਿਓ--(ਤੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ' 
ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਅਠੂਪ ਕਉ ਅਨੂਪ ਰੂਪ ਵਾਲੋ ! ਹੀ 
ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਮੋਹੀ-ਸੈ ਮੋਹੀ ਗਈ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਦੇਖਿ- 
ਵੈਖ ਕੈ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਅਪਹੈਚ ਖੁਠੁ ! (ਤੋਰੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਮ 
`ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਲੇਖ) ਲਿਖਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਹੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ 
ਵਾਲੇ ! ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । (ਕਿਸੇ ਭੀ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ 
ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀ' ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਮੈਂ' ਤੈਥੋਂ 
ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਕੇ ਮੋਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ੧। 
ਸਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸ ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਮੈ ਕਹਾਂ ।। ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ 
ਏਹੁ ਜੀਉ ਸਭੁ ਦਿਵਾ ।। ਆਸ ਪਿਆਸ ਮੇਜ ਸੁ ਕਤਿ ਵਿਛਾਈਐ 
ਹਰਿਹਾਂ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤ ਸਾਜਨੁ ਪਾਈਐ ।। ੨ ।। 
ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਬੈਸ-ਬੇਠਕ, ਬਹਣ-ਖਲੌਣ । ਕਿ-ਤਾ ਕਿ ! ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫ਼ ਤਿ- 
ਸਾਲਾਹ । ਕਹਾ=ਕਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਖਾਂ । ਅਰਪੀ-ਅਰਪੀਂ', ਮੈ ਭੋਫਾ ਕਰ ਦਿਆਂ । ਜੀਉ- 
ਜਿੰਦ । ਦਿਵਾ-ਦਿਵਾਂ, ਮੈਂ ਦੇ ਦਿਆਂ । ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜ-(ਦਰਸਨ ਦੀ) ਆਸ ਦੀ 
ਤਾਂਘ ਵਾ& ਦੀ ਹਿਰਦਾ-ਸੇਜ । ਕੌਤਿ-ਕੰਤ ਨੇ । ਹਰਿਹਾਂ=ਹੇ ਹਰੀ ! ਮਸਤਕਿ--ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ । ਪਾਈਐ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੨। 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫) ਫੁਨਹੈ ਮਹਲਾ ੫ 
ਕਾ ਗਾ ਕਾ ਗਰਕ ਸਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਪਾ ਆਗਾਆਾਕਾ ਧਾ ਗਾ ਕਾ ਪਾਗਧਾ ਗਾਹ ਗਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਹਾਗਾ ਹਾ ਗਰ 


ਅਰਥ :-(ਹੇ ਸਹੇਲੀ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮੇਰਾਂ 
ਬਹਣ-ਖਲੋਣ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾ ਕਿ ਮੈਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ, 
ਰ (ਉਸ ਪੁਡੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਵੱਟੋਂ ਵਿਚ) ਸੈ' (ਆਪਣਾ) ਸਾਰ ਸਿੰਗਾਰ ਭੌਫ ਕਰ 
$ ਦਿਆਂ, ਮੈਂ` ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਭੀ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਆਂ । (ਦਰਸਨ ਦੀ) ਆਸ ਦੀ ਤਾਂਘ 
ਵਾਲੀ ਦੀ ਮੇਰੀ ਹਿਰਵਾ-ਸੇਜ ਕੈਤ-ਪੁਠੂ ਨੌ (ਆਪ) ਵਿਛਾਈ ਹੈ । ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਜੇ 
ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸੱਜਣ-ਖੁਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੨ । 

ਸਖੀ ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੋਬੇਲ ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ ।। ਸੋਲਹ ਕ)ਏ 
ਸੀਗਾਰ ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ ।। ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕਤੁ ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਪਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ ਕੰਤੇ ਬਾਝੁ ਸੀਗਾਰ ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥ ੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਖੀ--ਹੇ ਸਹੋਲੀਏ ! ਕਾਜਲ-ਕੱਜਲ, ਸੁਰਮਾ । ਤੇਬੋਲ-ਪਾਨ । 
ਸਾਜਿਆਂ-ਤਿਆਰ ਕਰ ਲਿਆ । ਸੋਲਹ=ਸੌਲਾਂ । ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ । ਪਾਜਿਆਂ-ਪਾ 
ਲਿਆਂ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਕੰਤੁ=ਬਸਮ । ਪਈਐ-ਪੁਾਂਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਬਾਝੁ 
ਬਿਨਾ । ਬਿਰਬਾ--ਵਿਅਰਬ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! (ਜੇ) ਕੱਜਲ, ਹਾਰ, ਪਾਨ-ਇਹ ਸਭ ਕੁੜ ਤਿਆਰ 
ਭੀ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਏ, (ਜੇ) ਸੋਲਾਂ ਸਿੰਗਾਰ ਭੀ ਕਰ ਲਏ ਜਾਣ, ਤੇ (ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) 
ਸੁਰਮਾ ਭੀ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਭੀ ਜੇ ਖਸਮ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਪਹੈਰੇਂ, ਤਦੋ ਹੀ 
ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖਸਮ (ਦੇ ਮਿਲਾ੫) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਬ 
ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ( ਇਹੀ ਹਾਲ ਹੈ ਜੀਵ-ਬਿਸੜੀ ਦਾ) । ੩ । 

ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕਤ ਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ।। ਤਿਸੁ ਬਣਿਆ ਹਭੂ 

ਸੀਗਾਰ ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣੇ।ਹਉ ਸੁਤੀ ਹੋਇ ਅਚਿਤ ਮਨਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਆ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ ਜਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ਕੰਤੁ ਤ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਈਆ।।੪ ।।[੧੩੬੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਸੁ ਘਰਿ=ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤੀ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ । 
ਸ-ਉਹ (ਜੀਵ-ਇਸਤੀ) । ਬਣਿਆ--ਫਬਿਆ । ਹਭੂ-ਸਾਰਾ । ਸਾਈ-ਉਹ ਹੀ । 
ਹਉ-ਹਉਂ', ਮੈ । ਅਚਿੰਤ-ਬੰ-ਫਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ । ਸੁਤੀ-(ਪੁ੍‌ਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੈ ਗਈ ਹਾਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ (ਟਿਕੀ ਹੋਈ) । ਪੁਰਾਈਆ=ਖੂਰੀ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ । ਘਰਿ-(ਹਿਰਵੇ-) ਘਰ ਵਿਚ । ੪। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ- 
ਪਤੀ ਵੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ 
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ਉ` ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਉੱਦਮ) ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਿੰਗਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਫਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਨ ਉਰ (ਜੀਵ-ਇਸਤੀ) ਹੀ ਖਸਮ ਵਾਲੀ (ਅਖਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈ) । (ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਹਾਗਣ 
ਢੀ੍‌ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੈ) ਮੈਂ (ਭੀ ਹੁਣ) ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ਹੋਂ ਕੇਂ (ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) 
' ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਗਾਂ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਪੁਰਾਣੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । 
ੂੰ ਹੈ ਸਹੇਲੀਏ ! ਜਦੋ (ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ ਖਸਮ (-ਪੁਠੂ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹਰੇਕ 
੬ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੪ । 
ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸ ਕਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ। ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ 
ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥ ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਬਹਤੁ ਕਿ ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ 1। 
ਹਰਿਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ੩ ਮਨ ਠਹਰਾਇਆ ।। ੫।। 

“ ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਤੀ ਆਸ-ਇਤਨੀ ਕੁ ਤਾਂਘ । ਪੁਰਾਈਐ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਏ । 
ਦਇਆਲ-ਦਇਆਵਾਨ । ਤ-ਤਾਂ । ਪੁਰਾ-ਸਰਬ ਗੁਣ-ਭਰਪੂਰ । ਪਾਈ ਐ-ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਮੈ ਤਨਿ-ਮੋਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਛਾਇਆ-ਢਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਠਹਰਾਇਆ- 
ਠਹਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਡੋਲਣੋ' ਹਟ ਜਾੰਦਾ ਹੈ । ੫ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੋਲੀਏ ! (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਇਤਨੀ ਕੁ ਤਾਂਘ ਬਣੀ ਰਹਿੰਢੀ ਹੈ ਕਿ 
(ਪ੍ਛੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸੋਰੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਏ । ਪਰ ਸਰਬ-ਗੁਣ-ਭਰਪੂਰ ਪੁਝੂ ਤਦੋ” ਤ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਇਆਨ ਟੋਵੇ । ਹੈ ਸਹੇਲੀਏ ! ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ( ਇਤਨੇ) 
£ ਵਧੀਕ ਅੰਗਣ ਹਨ ਕਿ (ਮੇਰਾ ਆਪਾ) ਔਗਣਾਂ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਜਦੋ 
ਗੁਰੂ ਢਇਆਵਾਨ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਮਨ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ) ਡੌਲਣੋਂ' ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੫ । 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤੁ ਧਿਆਇਅ॥ਦੁਤਰੁ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਤਰਾਇਆ । ਮਿਟਿਆ ਆਵਾਗਉਣੁ ਜਾਂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਅ॥ ਹਰਿਹਾਂ ਅੰ ਮਿ੍‌ਤੁ 
ਹਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ੬॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੁਤਰੁ (ਟ੍ਰਦਰ੨) ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਤ 
ਇ. _ਤਰਾਇਆ=ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਢਿੱਤਾ । ਅਵਾਗਉਣੁ-ਜੌਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ । ਜਾਂ-ਜਦੋੱ'। 2 
ਪਾਲਿਆ=ਲੱਭ ਲਿਆ, ਮਿਲਾਪ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਿਆ । ਤੇ-ਤੋ', ਪਾਸੋਂ । ੬। ਰ 






























ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ--(ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ !) ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੌ ਪਾਰ _ 
ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਤ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ (ਗੂਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪਰਭੂ ਨਾਲ . 


ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ, ਤੀ ਜਦੋਂ ਹਂ ਉਸਨ ਨੇ ਪੂਰਨ ਪੂਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ. ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਸ ਦਾ 
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ਲਿਉ... 04 4. 4 ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੭) ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ (ਭੀ) ਮੁੱਕ ਗਿਆਂ । ਹੈ ਮਰਨ ਦਾ ਗੀ ਭੀਮ ਮਗ ਤਿਹ ਸਰਲ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਹੀ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੬ । 
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ਮੇਰੈ ਹਾਥਿ ਪਦਮੁ ਆਗਨਿ ਸੁਖ ਬਾਸਨਾ ॥ ਸਖੀ ਮੋਰੈ ਕੰਠਿ ਰਤੰਨੁ 
` ਪੇਖਿ ਦੁਖੁ ਨਾਸਨਾ ।। ਬਾਸਉ ਸੋਗਿ ਗੁਪਾਲ ਸਗਲ ਸੁਖ ਰਾਸਿ ਹਰਿ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵਨਿਧਿ ਬਸਹਿ ਜਿਸੁ ਸਦਾ ਕਰਿ।। ੭। 
ਮੁਦ ਅਰਥ :-ਹਾਥਿ-ਹੌੱਬ ਵਿਚ । ਮੇਰੇ ਹਾਬਿ=ਮੇਰੇਂ ਹੱਥ ਵਿਚ । ਪਦਮੁ-ਕੌਲ- 
ਵੁੱਲ, (ਕੌਲ-ਫੂੱਲ ਦੀ ਰੇਖਾ) । ਆਂਗਨਿ-ਵਿਹੜੇਂ ਵਿਚ (ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਵਿਹੜੇਂ ਵਿਚ) । 
ਬਾਸਨਾ-ਸੁਗੰਧੀ । ਸੁਖ ਬਾਜਨਾ-ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ । ਸਖੀ-ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! 
ਮੋਰੋ ਕੇਠਿ-ਮੋਰੋ ਗਲੋਂ ਵਿਚ । ਧੈਂਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਾਸਉ-ਬਾਸਉ', ਮੈਂ ਵੱਸਦੀ ਹਾਂ । 
ਸੰਗਿ ਗੁਪਾਲ- ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਣਣਹਾਜ ਪੁਭੂ ਨਾਲ । ਸਗਲ--ਸਾਰੇ । ਸੂਖ ਰਾਸਿ-ਸੁਖਾਂ 
ਦਾ ਸੋਮਾ । ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਆਤਮਕ ਤਾਕਤਾਂ । ਨਵ ਨਿਧਿ-(ਬੇਰਤੀ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਲੌ” 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਬਸਹਿ-ਵੱਸਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਕਰਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ । 
ਕਰਿ-ਹੱਬ ਵਿਚ । ੭। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੋਲੀਏ ! ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆ ਆਭਮਕ 
ਤਾਕਤਾਂ ਅਤੇ ਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਨੌ ਖ਼ਜ਼ਨੇ ਸਦਾ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਸਾਹੇ ਲੂਖਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੈ” ਉਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਪਾਲਣਹਾਰ ਨਾਲ (ਸਦਾ) ਵੱਸਦੀ ਹਾਂ । (ਹੁਣ) ਮੈ ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ (ਦੀ ਰੋ ਰੋਖਾਂ 
ਬਣ ੫ਈ) ਹੈ (ਮੇਰੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ੫ਏ ਹਨ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਦੇ) ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਆਤਮਕ 
ਆਨੰਦ ਦੀ ਸੁਗੋਧੀ (ਖ਼ਿਲਰ) ਰਹਿਦੀ) ਹੈ । (ਜਿਵੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰ- 
ਪੱਟੂ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਰੋ ਗਲੇ ਵਿਚ ਰਤਨ ਲਫਕ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਮੌਰੇ 
ਗਲ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰੋਤਾ ਗਿਆ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਹਰੇਕ) ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ।ਨ। 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ ਸੇਏ। ਤਾ ਲਾਜੀਅਹਿ।।ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਹਿਰਹਿ 
ਪਰ ਦਰਬੁ ਛਿਦੁ ਕਤ ਢਾਕੀਅਹਿ ।। ਹਰ ਗੁਣ ਰਮਤ ੫ਵਿਤ੍ਰ ਸਗਲ 
ਕੁਲ ਤਾਰਈ ॥ ਹਰਿਹਾਂ ਸੁਨਤੇ ਭਏ ਪੁਨ)ਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਈ ।।੮।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰ ਤਿਅ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਹੀ । ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ-ਭੋਗਣ ਨ 
ਹਨ । ਸੇਈ-ਉਹ ਬਦੇ ਹੀ। ਲਾਜੀਅਹਿ-(ਖੁਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਲੱਜਿਆਵਾਨ ਹ 
ਹਨ, ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਿਤ ਰਿ ਰਤ ਉਰ ਹਨ (੧੦ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੮) ਫੁਨਹ ਮਹਲਾ ਪ_ 





ਵਚਨ) । ਦਰਬ-ਧਨ । ਛਿਦੁ-ਐਥ, ਵਿਕਾਰ । ਕਤ-ਕਿੱਥੇ ? '` ਢਾਕੀਅਹਿ-ਵੱਕੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ । ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਤਾਰਈ-ਤਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ (ਇਕ ਵਚਨ) । ਪੁਨੀਤ 
-ਪਵਿੱਤਰ । ਬੀਚਾਰਈ-ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਇਕ ਵਚਨ) । ੮ । 

_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਈ ਇਸਤੀ ਭੌਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
(ਪੁਝੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਜ਼ਰੂਰ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪਰਾਇਆ 
ਧਨ ਚੁਰਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਇਹ) ਕੁਕਰਮ ਕਿੱਥੇ ਲੂਕੇ ਰਹਿ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ? (ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਕੂੜ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ (ਆਪ) ਸੁੱਚੋ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ- 
ਠੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ (ਭੀ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੂਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਹ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੋ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੮। 

ਉਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ _ਤਲੈ ਧਰ ਨੋਹਤੀ ।। ਦਹ ਦਿਸ ਚਮਕੇ 
ਬੀਜੁਲਿ ਮੁਖ ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ ਖੋਜਤ ਫਿਰਉ ਬਿਦੇਸਿ ਪੀਉ ਕਤ ਪਾਈਐ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਜੇ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਭਾਗੂ ਤਾ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈਐ ।।੯।। [੧੩੬੨] 
` ਪਦ ਅਰਥ :-ਊਪਰਿ-ਉਤਾਂਹ । ਬਨੈ-ਫਬ ਜਿਹਾ ਹੈ । ਤਲੈ-ਹੇਠ, ਪੈਰਾਂ 
ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ । ਬਰ-ਧਰਤੀ । ਸੋਹਤੀ-(ਹੋਰਿਆਵਲ ਆਦਿਕ ਨਾਲ) ਸਜੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਦਹ-ਦਸ । ਦਿਸ--ਪਾਸਾ । ਦਹ ਦਿਸ-ਦਸੀ" ਪਾਸੀ” । ਬੀਜੁਲਿ-ਬਿਜਲੀ । ਜੋਹਤੀ 
-ਤੱਕਦੀ ਹੈ, ਲਿਸ਼ਕਾਦੇ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ' ਫਿਰਉ--ਫਿਰਉ', ਨ” ਫਿਰਦੀ ਹਂ । ਬਿਦੇਸਿ- 
ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ । ਪੀਉ-ਪ੍ਰੀਤਮ-ਖੁਡੂ । ਕਤ--ਕਿੱਥੋ ? ਪਾਈਐ-ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉ> । ਦਰਸਿ-ਦਰਸਨ ਵਿਚ । ਸਮਾਈਐ-ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। €। 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਉਤਾਂਹ (ਤਾਰਿਆਂ ਆਦਿਕ ਨਾਲ) ਆਕਾਸ਼ ਫਬ ੍ 
£ _ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੋਠ ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ (ਹਰਿਆਵਲ ਆਦਿਕ ਨਾਲ) ਧਰਤੀ ਸਜ ਰਹੀ ਹੈ । 
£_ਦੁਸੀ' ਪਾਸੀ ਬਿਜਲੀ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਰੱਬੀ ਤ 
 _ ਜੌਤਿ ਦਾ ਕੈਸਾ ਸੋਹਣਾ ਸਾਕਾਰ ਸਰੂਪ ਹੈ !) ਪਰ ਮੈਂ(ਉਸ ਦੇ ਇਸ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਕਦਰ ਨਾਹ ਸਮਝ ਕੇ) ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ (ਜੌਗਲ ਆਦਿਕ ਵਿਚ) ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ 
ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪੁਠੂ ਕਿਤੇ ਲੱਭ ਪਏ । ਹੋ ਸਹੇਲੀਏ ! ਜੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਤਾਂ (ਹਰ 

ਬਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ੯ । 
ਤੂ 


ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ।। ਬਧੋ2 ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਟ ਤਾਂ 
ਰਨ ਰਤ ਰਨ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੭੯) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਹ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ।। ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ।। ਹਰਿਹਾਂ 
ਉ 





2” 


ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ ਨਾਇਐ ਰਾਮ ਦਾਸ ਸਰ ।। ੧੦।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਵ-(ਲਫ਼ਜ਼ 'ਬਾਉ' ਤੋ ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਸਭੋ ਬਾਵ-ਸਾਰੇ ਥਾਂ। 

` ਤੁਥੁ ਜੈਹਿਆ-ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ । ਬਥੋਹੁ-ਤੈਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । 

ਪੁਰਖਿ-(ਅਕਾਲ-) ਪੁਰਖ ਨੇ । ਬਿਧਾਤੈ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ । ਸੋਹਿਆ-ਸੋਹਣਾ ਦਿੱਸਦਾ 
ਹੈਂ । ਵਸਦੀ-ਵੱਸੋਂ', (ਉੱਚੋ ਆਤਮਕ ਗੂਣਾਂ ਦੀ) ਵੱਸੋ' । ਸਘਨ-ਸੋਘਣੀ । ਅਪਾਰ 
-ਬੇਅੰਤ । ਅਨੂਪ-(ਅਨ-ਉਪ) ਉਪਮਾ-ਰਹਿਡ, ਬੈ-ਮਿਸਾਲ । ਰ/ਮਦਾਸ- ਰਾਮ ਦੇ 
ਦਾਜ । ਰਾਮਦਾਸਪੁਹ-ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਨਗਰ ! ਹੈ ਸਤਸੋਗ! ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਕਸਮਲ-(ਸਾਰੇ) ਪਾਪ । ਜਾਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ-ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਸਰੋਵਰ ! ਨਾਇਐ-(ਤੇਰੇਂ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀੜਿਆਂ । ੧੦ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ! (ਹੇ ਸਤਸੈਗ! 
ਟਰੇ ਵਿਚ ਆਤਮਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ!(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਹੈ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸ਼ਹਰ ! (ਹੈ ਸਤਸੈਗ !) (ਤੋਰੇ ਅੰਦਰ ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ 
ਗੂਠਾਂ ਦੀ) ਵੱਸੋਂ ਬਹੁਤ ਸੇਘਣੀ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਬੇ-ਬਿਸਾਲ ਹੈ। ਹੋ ਗਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ 
ਸ਼ਹਰ ! ਮੈਂ ਹੌਰ ਸਾਰੇ ਬਾਂ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, (ਪਰ) ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ) 
ਨਹੀ (ਦਿੱਸਿਆ) । ਹੋ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸ਼ਹਰ ! (ਹੇ ਸਤਸੋਗ !) ਤੇਰੀ ਨੀ'ਹ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੰ ਆਪ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ (ਉਸ ਦੇ ਆਤਮਕ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਸੋਹਣਾ ਦਿੱਸਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ' । ੧੦ । 

ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ ਸੁ ਸਾਜਨੁ ਚਾਹੀਐ ।। ਜਿਸੁ ਸੋਗਿ ਲਾਗੇ 
ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਸੈ ਕਉ ਆਹੀਐ ।। ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ ਬੂੰਦ ਜਲ ਕਾਰਣੇ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ ਤਿਉ ਹਰ ਜਨੁ ਮਾਂਗੇ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ।।੧੧।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ-ਸੁਚੇਤ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ।-ਸੁ-ਉਹ। 
ਚਾਹੀਐ-ਪਿਆਰਨ' ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੋਗਿ-ਨਾਲ । ਪੁਾਣ-ਜਿੰਦ । ਤਿਸੈ ਕਉ-ਤਿਸ 
ਹੀ ਕਉ, ਉਸੇ ਨੂੰ । ਆਹੀਐ-ਲੌੜਨਾ ਚਾਹੀਦ' ਹੈ, ਢੂਢਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਨੂ ਬਨੂ- 
ਹਰੇਕ ਜੈਗਲ । ਕਾਰਣੇ-ਵਾਸਤੇ । ਹਰਿ ਜਨਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ । ਮਾਂਗੈ-ਮੰਗਦਾ 
ਹੈ (ਇਕ ਵਚਨ) । ੧੧ 1 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਸੁਚੇਤ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਸੱਜਣ-ਪ੍ਰਡੂ ਨੂੰ 


` ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਸੱਜਣ ਨਾਲ ਜਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ ਜਾਏ, ਉਸੇ ਨ ਨੂੰ 5 
ਕੀ ਕੰ. ਬੰ ਹਟ; ਪਟ 40404 02404. 40 ਪਿ ੨੩੧੫੬ ੭੬ ੨ ਕੀ &੬੩%੬੬<੬# ਰੱ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੮੦) ਰ _ ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਹੀ (ਮਿਲਣ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । (ਹੋ ਭਾਈ ! ਵੇਖ, ਪਪੀਹਾ ਵਰਖਾ ਦੇ) 
ਪਾਣੀ ਢੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਵਾਸਤੇ (ਦਰਿਆਵਾਂ ਟੋਭਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਲੋ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ 
ਜੰਗਲ ਜੈਗਲ (ਫੂਡਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ( ਆਖ-ਜਿਹੜਾ) ਖੂਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਤੂ 
(ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ,ਸੈ ਉਸ ਤੋਂ“ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹ1੧੧। ਤ 
ਹੂ ਮਿਤ ਕਾਂ ਚਿਤੁ ਅਨੂਪੁ ਮਰਮ ਨ ਜਾਨ)ਐ ।। ਗਾਹਕ ਗੁਨੀ ਅਪਾਰ 
ਸੁ ਤਤੁ ਪਛਾਨਾੀਐ ॥ ਚਿਤਹਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ ਤ ਹੋਵੈ ਰੰਗੁ ਘਨਾਂ ।। ਹਰਿਹਾਂ 
_ਢੱਚਲ ਚੋਰਹਿ ਮਾਰਿ ਤ ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ ।। ੧੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਿਤ-(ਪੁਠੂ) ਮਿੱਤਰ । ਅਨੂਪੁ-(ਅਨ-ਉਪ) _ਥਬੇ-ਮਿਸਾਲ, 
ਅੱਤਿ ਸੋਹਣਾ । ਮਰੇਮੁ-ਭੇਤ । ਗਾਹਕ ਗੂਨੀ ਅਪਾਰ-ਉਸ ਅਪਾਰ ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੂਣਾਂ ਦੇ 
£ ਗਾਹਕਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਸੁ ੩ਤ-ਉਹ ਮਰਮੁ, ਉਹ ਭੇਤ, ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ । ਪਛਾਨੀਐ- 
£ ਪਛਾਣ ਸਕੀਦੀ ਹੈ । ਚਿਤਹਿ-(ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਏ । ਰੰਗੂ 
੬. ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ । ਘਨਾ-ਬਹੁਤ । ਚੰਚਲ ਚੋਰਹਿ-ਹਰ ਵੇਲੋ ਭਟਕ ਰਹੇ (ਮਨ) 
£ ਚੌਰ ਨੂੰ । ਤ-ਤਾਂ । ਪਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਏ'ਗ' । ਸਚੂ-ਸਦਾ ਫਿਕੇ ਰਹਿਣ 
$ ਵਾਲਾ ।੧੨। ੍ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮ=)ਮਿੱਤਰ ਦਾ ਚਿੱਤ ਅੱਤਿ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, (ਉਸ 
£ੰ` ਦਾ) ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪੁਛੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ 
ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਉਹ ਭੇਤ ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਭੇਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜੇ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚਿੱਤ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਏਂ, ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਬਹੁਤ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਹੋ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ (ਪੂ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਕਰ ਕੇ).ਇਸ ਸਦਾ ਭਣਕਦੇ (ਮਨ-) ਚੌਰ ਨੂੰ (ਚੈਚਲਤਾ ਵਲੋ) ਮਾਰ ਲਏਂ, ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਏਗਾ । ੧੨ । 

ਸੁਪਨੈ ਉਭੀ ਭਈ ਗਹਿਓ ਕ। ਨ ਅੰਚਲਾ ।। ਸਦਰ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾ- 
ਜਿਤ ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬੰਚਲਾ ॥ ਖੋਜਉ ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ ਕਹਹੁ ਕਤ ਪਾਈਐ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਸੋਈ ਜਤੰਨੁ ਬਤਾਇ ਸਖੀ ਪ੍ਰਉ ਪਾਈਐ ॥੧੩॥ [੧੩੬੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਪਨੈ--ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਪੁਕੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ।_ ਊਭੀ-ਉੱਚੀ । 
$ ਉਡੀ ਭਈ-ਮੇ' ਉੱਠ ਖਲੌਤੀ। ਕੀ ਨ-ਕਿਉ' ਨ? ਗਹਿਓ-ਫੜਿਆ । ਅੰਚਲਾ-(ਪੁਡੂ- ਤੈ 
੬ ਪਤੀ ਦਾ) ਪੱਲਾ । ਬਿਰਾਜਿਤ-ਦਗ-ਦਗ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਬੈਚਲਾ-ਠੱਗਿਆ ਤ 
$ ਗਿਆ, ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ । ਖੋਜਉ-ਖੋਜਉ', ਮੈਂ' ਖੋਜ ਰਰੀ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਕੋ-ਉਸ (ਪੁਛੂ- 
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ਪਤੀ) ਦੇ । ਕਹਹੁ=ਦੱਸੋਂ । ਕਤ-ਕਿੱਥੋ $ ਕਿਵੇ ? ਜਤੇਨੂ-ਜਤਨ, ਉੱਦਮ । ਸਥੀ-ਹੇ 
ਸਹੇਲੀਏ ! ਖ੍ਰਿਉ-ਪਿਆਰਾ । ੧੩ । 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਪੁੜੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਮੈਂ ਉੱਠ 
ਖਲੌਤੀ (ਪਰ ਸੈਂ ਉਸ ਦਾ ਪੱਲਾ ਨਾਹ ਫੜ ਸਕੀ) । ਮੋ (ਉਸ ਦਾ) ਪੱਲਾ ਕਿਉ” ਨ 
ਫੜਿਆ ? (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਨਾਹ ਫੜ ਸਕੀ ਕਿ) ਉਸ ਸੋਹਣੇ ਦਗ-ਢਗ ਕਰਦੇ ਪੁਛੂ- 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੈਖ ਕੇ (ਸੇਰਾ) ਮਨ ਸੌਹਿਆ ਗਿਆ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹੀ 
ਨਾਂਹ ਰਹੀ) । ਹੁਣ ਮੈ ਉਸ ਦੇ ਕਦਮਾਂ ਦੀ ਖੌਜ ਕਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਦਸੋ, ਹੋਂ ਸਹੇਲੀਏ ! 
ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੋ ? ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਸੈਨੂੰ ਉਹ ਜਤਨ ਦੱਸ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪਿਆਰਾ 
ਮਿਲ ਪਏ । ੧੩ । 

(ਨੋਟ :-ਅਗਲੇ “ਬੈਦ' ਵਿਚ ਉਹ ਜਤਨ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ) । 


ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਂਧ “ਜਸ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ ।। ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ 
ਨਾਦੁ ਕਰਨ ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ ।। ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ 
ਕਟੀਐ ।। ਹਰਿਹਾਂ ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ 
[| ੧੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨੈਣ-ਅੱਖਾਂ । ਨ ਦੈਖਹਿ-ਨਹੀ” ਵੇਖਦੀਆਂ, ਦਰਸਨ ਨਹੀ' 
ਕਰਦੀਆਂ । ਸਾਧ-ਸੋਤ-ਜਨ, ਸਤ ਸੈਗੀ ਬੰਦੇ । ਸਿ ਨੈਣ-ਉਹ ਅੱਖਾਂ । ਬਿਹਾਲਿਆ 
-ਬੋ-ਹਾਲ, ਭੈੜੇ ਹਨ ਵਾਲੀਆਂ । ਕਰਨ-ਕੌਨ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਨ ਸੁਨਹੀ-ਨ ਸੁਨਹਿ, 
ਨਹੀ' ਸੁਣਦੇ । ਨਾਦੂ--ਸ਼ਬਦ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ । ਮੁੰਢਿ-(ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਲੋਂ) 
ਬਦ ਕਰ ਕੇ । ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ-ਬੰਦ ਕੀਤੇ ਪਏ ਹਨ । ਰਸਨਾਂ-ਜੀਭ । ਤਿਲੂ ਤਿਲ 
ਕਰਿ-ਰਤਾ ਰਤ ਕਰ ਕੇ । ਕਟੀਐ-ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਹ ਹੈ, (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ੩ਬੈਲਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਦੀ ਕੌ`ਚੀ ਨਾਲ) ਕੱਟੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਬਿਸਰੈ-ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਘਟੀਐ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੌਂ' ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ੧੪ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਹੇਲ)ਏ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਤ-ਸਗੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀ' 
ਕਰਦੀਆਂ, ਉਹ ਅੱਖਾਂ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬਾਂ ਅਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ: ਤੱਕੇ ਤੱਕ ਕੇ) ਥੋ- 
ਹਾਲ ਹੋਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਿਹੜੇ ਕੰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਨਹੀਂ 
ਸੁਣਦੇ, ਉਹ ਕੌਨ (ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਨ ਵਲੋ) ਬੇਦ ਕੀਤੇ ਪਏ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਜਪਦੀ, ਉਹ ਜੀਭ (ਦੁਨੀਆ ਵੇ ੩ਬਲਿਆਂ 


: ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਆਢਿਕ ਦੀ ਕੈਚੀ ਨਾਲ ਹਰੈ ਵੇਲੋ) ਕੌਫੀ ਜਾਂ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੈ 
ਸੰ ਪੰ ਆਇ ਹੀ ਦੀਨ. ਦੀ ਪੰਪ ਹੀ ਪੀ ਪਦ ਕੰ 
ਰੋ ਢ 
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ਸਿ 
_ਸਹੇਲੀਏ ! ਜਦੋ ਖੁਲੂ-ਪਾੜਿਸ਼ਾਹ (ਦੀ ਯਾਦ) ਭੁੱਲ ਜਾਏ, ਤਦੋਂ” ਦਿਨੋ ਦਿਨ ( ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਵਲੋ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । (ਸੋ, ਹੇ ਸਹੇਲ?ਏ ! ਸਾਧ ਸੋਗੜਿ ਵਿਚ 
` ਖ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਜੀਭ ਨਾਲ ਨ:ਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿਣਾ-ਇਹੀ ਹੈ ' 
ਜਤਨ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਭ ਸਕਣ ਦਾ) । ੧੪ । ਰ ਰ 
ਪੰਕਜ ਵਾਥੇ ਪੱਕ ਮਹਾ ਮਦ ਗੁੌਫਿਆ ।। ਅੰਗ ਸੰਗ ਉਰਝਾਇ 
ਬਿਸਰਤੇ ਸੁੰਫਿਆ ।। ਹੈ ਕੋਉ ਐਸਾ ਮੀਤੁ ਜਿ ਤੋਟੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ॥ ਨਾਨਕ 
: ਇਕੁ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥੁ ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੋਇ ਸਾਂਠਿ ।। ੧੫ ।। [੧੩੬੩] 
ਪਦ ਅਰਥ :-੫ਕ-ਚਿੱਕੜ । ਪੰਕਜ-(ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਉੱਗੇ ਹੋਏ) ਕੌਲ ਫੁੱਲ । 
_ ਪੰਕ-ਪੰਖ, ਭੌਰਿਆਂ ਦੇ ਖੰਭ । ਮਦ-ੁਗੌਧੀ । ਮਹਾ ਮਢ-ਤੀਬਰ ਸੁਗੌਧੀ । ਗ੍ੰਵਿਆ- 
(ਗੁ ੧੧੧੦ 5611 02 ਜ6੪੮€ 600€ਪਿ)€ਹ, ਗ੍ਰੰਦਣਾ) ਗੋਦਿਆ ਜਾ ਕੇ, ਫਸ ਕੇ, 
_ਫਸਣ ਦੇ ਕਾਰਨ, ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ।ਅੰਗ ਸਗ ਉਰਬਾਇ-(ਕੌਲ ਭੁੱਲ ਦੀਆਂ) 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਨਾਲ ਉਲਝ ਕੇ । ਨੁਫਿਆ-ਖਿੜਾਉ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਇਕ ਫੁੱਲ ਤੋ ਉੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ 
ਫੁੱਲ ਉਤੇ ਜਾਣਾ, ਉਡਾਰੀ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਤੋਰੈ-ਤੋਜ ਦੇਵੇ । ਬਿਖਮ-ਅਥੀ । ਗਾਂਠਿ 
=ਗੰਢ । ਸੂਧਰ-ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਲੋਇ ਸਾਂਠਿ-ਗੰਢ ਲੈ“ਦਾ ਹੈ। ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਚਾਈ ! (ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੀ) ਤੇਜ਼ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ 
ਕਾਰਨ (ਭੌਰੇ ਦੇ) ਖੰਭ ਕੌਲ ਫੁੱਲ (ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ) ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ) 
ਪੰਖੜੀਆਂ ਨਾਲ਼ ਉਲਝ ਕੇ (ਭੌਰੇ ਨੂੰ) ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਣੀਆਂ ਫੁੱਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਇਹੀ 
ਹਾਲ ਹੈ ਜੀਵ-ਭੌਰੇ ਦਾ) । ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸੰਤ-) ਮਿੱਤਰ ਮਿ&ਢਾ ਹੈ 
ਜੋ (ਇਸ ਜੀਵ-ਭੌਰੇ ਦੀ ਜਿੱਦ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ) ਪੌਕੀ ਗੰਢ ਤੋੜ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਲੱਛਮੀ-ਦਾ-ਆਸਰਾ (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ) ਨਾ ਖੁਭੂ ਹੀ 
ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਕੋ (ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ?) ਟੁੱਟੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਗੰਢ ਲੈਦਾ ਹੈ। ੧੫। ਰ 
____ ਧਾਵਉ 'ਦਸਾ ਅਨੌਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ ਕਵਨ 
_ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ ॥ ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਹੁਾਈਐ ।। ਹਰਿਹਾਂ 
`_ ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ ਘਾਤ ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ।।੧੬।। 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਾਵਉ-ਧਾਵਉ', ਮੈਂ ਦੌੜਦਾ ਹਾਂ । ਦਸਾ-ਦਿਸ਼ਾਂ, ਪਾਸੇ (ਦਸ਼ਾ 
-ਹਾਂਲਤ) । ਪੰਚ ਦੂਤ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰ ਵੈਰੀ । ਮਤਾਵਹਿ-ਸਤਾਂਦੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਕਵਨ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ? ਤੀਖਣ=ਤੇਸ਼, ਤ੍ਰਿੰਘੋ । ਚਲਾਇ- 


_ ਚਲਾ ਕੈ । ਧਾਈਐ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ-ਵੱਡੇ ਬਗਭਾਲੂ । ਘਾ੩- 
ਇਆ ਤਕ. 6 ੨੨੩੬. ਤਵ: ੨੨੬੦੬੦੬੭ ਨ,” ੬ ਤਤ. == 
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ਮੌਤ, ਮਾਰਨਾ । ਪਾਈਐ-ਮਿਲ ਮੈ ਪੈਢਾ ਨ ਪੀਲੇ ਦਾ ਰੈਡ ।੧੬। ਡਰ 
ਅਰਥ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਵਾਸ ਤੂ 
ਮੈ ਕਈ ਪਾਸੀ' ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, (ਪਰ ਇਹ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਸਤਾਂਦੇ (ਹੀ) ਛੂ 

੍ 





ਗਰ ਹਨ । (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਾਨਿਆ ਜਾਏ ? (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਵਾ 
ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਤ੍ਰਿੱਥੇ ਤੀਰ 
ਚਲਾ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਦਿਕ) ਵੱਡੇ ਝਗੜਾਲੂਆਂ ਦਾ ਨਾਸ (ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਢਾ ਹੈ) । 
੧੬। 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨ) ਦਾਤਿ ਮੂਲਿ ਨ ਨਿਖੁਟਈ ।। ਖਾਵਹੁ ਫੁੰਚਹ ਸਭਿ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟਈ ।। ਅੰਮਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦਿਤਾ ਤੁਸਿ ਹਰਿ॥ ਨਾਨਕ 
ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ ਕਦੇ ਨ ਜਾਂਹਿ ਮਰਿ॥ ੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਦਾਤਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ । ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ । ਨਿਖੁਣਈ- ਭੂ 
ਮੁੱਕਦੀ । ਭੁੰਚਹੁ-ਵਰਤੋਂ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖ । ਛੁਣਈ-ਛੁਟੈ, ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਆੰ-ਮਿ੍‌ਤੂ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ । ਨਿਧਾਨੁ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਤੁਸਿ-ਪੁਸੇਨ ਹੋ ਕੇ, ਤੱਠ ਕੇ । ਅਰਾਧਿ-ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ 
1੧੭। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹਰਿ-ਨਾਮ-ਦਾਤਿ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀ 
ਮੁੱਕਦੀ, ਬੇਸ਼ੱਕ ਤੁਸੀ ਸ਼ਾਰੇ ਇਸ ਦਾਤਿ ਨੂ ਵਰਤੋਂ । (ਸਗੋ”) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਇਸ 
ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵਾਲ਼ਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਇਹ) ਨਾਮ-ਜ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ ਹੀ) ਸ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਹੇ ੍ 
ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !)ਸਦਾ ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ ਕਗ,ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਆਤਮਕ ਡ 
ਮੌਤ ਨਹੀ" ਆਵੇਗੀ । ੧੭। 


ਜਿਥੈ ਜਾਏ ਭਗਤੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ ਸਗਲੇ ਹੋਏ ਸੁਖ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਵਣਾ ।। ਜੀਐ ਕਰਨਿ ਜੈਕਾਰੁ ਨਿੰਦਕ ਮੁਏ ੫ਚਿ ।। ਸਾਜਨ ਮਨਿ 
ਆਨੰਦੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ।। ੧੮।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਥੈ--ਜਿਸ ਬਾਂ ਤੇ । ਜਾਏ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । ਸੁ-ਉਹ 
1 ਵਚਨ) । ਸਗਲੋ-ਸਾਰੇ । ਜੀਅ-(ਸਾਰੇ) ਜੀਵ । ਕਰਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਰਨ 4 


ਲੱਗ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਜੈਕਾਰੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ । ਪਚਿ-ਸੜ ਕੇ, (ਈਰਖਾ 
ਮਤੀ ਪਤ ਪਤ 


ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ) ਸੜ ਕੇ । ਮੁਏ-ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ੧੮। 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ(ਭੀ ਕੋਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਭਗਤ ਜਾ ਬੈਠਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਾਂ (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਵਾਯੂ-ਮੰਡਲ ਨਾਲ) ਸੁਖਦਾਈ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਬੇ) ਸਾਹੋਂ ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਥੇ ਆਂਢ- 
ਗੁਆਂਢ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ । (ਪਰ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਸਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿ- 
ਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਈਰਖਾ ਦੀ ਮੱਗ ਨਾਨ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੰਤ ਸਹੇੜ ਲੈਦੇ ਹਨ । 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸੱਜਣ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੧੮। 


ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨ]ਤ ਕਤਹ ਨਹੀ ਸੇਵੀਐ ।। ਝੂਠੰ ਰੰਗਿ ਖੁਆਰੁ 
ਕਹਾਂ ਲਗੁ ਖੋਵੀਐ ॥ ਹਰਿਦੰਦਉਰੀ'` ਪੇਖਿ ਕਾਹੇ ਸੁਖ ਮਾਨਿਆ ॥ ਹਰਿਹਾਂ 
_ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਜਿ ਦਰਗਹਿ ਜਾਨਿਆ ।।੧੯।। [੧੩੬੩] 


ਪਦ ਅਰਥ : :-ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ-ਸਰੂਪ ਹਰੀ । ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ-ਵਿਕਾਰੀਆੰ ਨੂੰ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕਤਹ ਨਹੀ-ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ । ਸੇਵੀਐ-ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਝੂਠੇ ਰੰਗਿ-ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਪਿਆਟ-ਟੰਗ ਵਿਚ । ਖੁਆਠੁ-ਦੁਖੀ, ; 
ਔਖਾ । ਕਹਾਂ ਲਗੁ-ਕਦ ਤਕ ? ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਨਹੀਂ । ਖੋਵੀਐ-(ਸ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ) ਬੇੜੀ 
ਚਲਾਂ ਸਕੀਦੀ । ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ-ਹਰਿਚੰਦ ਨਗਰੀ, ਰ/ਧਰਬ ਨਗਰੀ, ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹੋ । 
ੂੰ_ਪੋਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਹਉ-ਮੈਂ' । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਦਰਗਹਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ 
$ ।੧੯| ਰ ੍ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ - 
$ੰ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਬ;ਤਾ ਵਿਚ (ਸੁਖ ਨਾਲ) ਨਹੀ ਚਲਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਆਖਰ) ਖ਼ੁਆਰ 
ਹੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਝੂਠੇ ਰੌਗ ਵਿਚ. ਟਿਕੇ ਰਹਿ ਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ-ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ, 
$ੰ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਸਿਮਰਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ੰ ਹੋ ਭਾਈ ! (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਇਹਨਾਂ) ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਿਆੰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ 
ਕਿਉ ਸੂਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ' ? (ਨਾਹ ਇਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਣੇ, ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ 
ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਪੁਭੂ-ਦਰ ਤੇ ਆਦਰ ਮਿਲਣਾ) । ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੈਂ (ਤਾਂ) 


ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਡੇ ਛਡ“ 4੯ ਵਿ ਹੂੰ ਗੱ ਯੂ < ਪੰ ਪੱ ਪੰ ਵਲ ਗੰ ਪ ਲੁੰਤ ਪੁੰਵ ਘੁੰ ੁੰਮੰ: ਪੂੰ &੬੨੭੦॥੨੬<<੬&੦੦੬੦੬੦੭&੭੦੦੦੦੦੬੪=੬੬੦੬ 








ਪ.ਪ (੮੫) ਫਨਹੈ ਮਹਲਾਂ ੫ 


ਨਿਤ ਸਕ ਇਤ ਨ ਦਲ ਇਨੇ 
ਦੀ ਹੜੂਰੀ ਵਿਚ ਸੜਕਾਰੇ ਜਾਦੇ ਹਨ । ੧੬। 

ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ਗਵਾਰ ਬਿਕਾਰ ਘਨ ॥ ਮਹਾਂ ਦੁਗੋਧਤ ਵਾਸੁ 
ਸਠ ਕਾ ਛਾਰੁ ਤਨ ।। ਫਿਰਤਉ ਗਰਬ ਗੁਬਾਰ ਮਰਣ ਨਹ ` ਜਾਨਈ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਹਰਿਚੈਦਉਜ਼ੀ ਪੇਖਿ ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਈ ।। ੨੦ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ । ਘਨ-ਬਹੁਤ । ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਤੂ 
ਕੰਮ । ਦੂਗੰਧਤ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰੰਦਗੀ । ਵਾ£-ਨਿਵਾਸ । ਸਠ-ਮੂਰਖ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ 
(ਦੇ _“ ਬਰਾਬਰ) । ਛਾਰੁ ੩ਨ-ਮਿੰਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲਿਆ ਸਰੀਗ। ਵਿਹਤਉ-ਫਿਰਵਾ ਹੈ । 
(ਗ਼ਰਬ ਗੁਬਾਰਿ-ਅਹੌਕਾਰ ਦੇ ਹਨੋਰੇ ਵਿਚ । ਮਰਣੁ-ਮੌਂਤ । ਜਾਨਈ-ਜਾਨੈ, ਜਾਣਦਾ । 
ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ-ਹ(ਤਚੋਦ-ਨਗਰੀ, ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੀ, ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹੇ ! $ਖਿ-ਵੇਬ ਕੇ । 
ਕਾਹੇ-ਕਿਉ” ? ਸਚੁ-ਸਦਾ-ਬਿਰ । ਮਾਨਈ-ਮਾਨੈ, ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ੨੦ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਢਾਂ ਹੈ। 
ਵ੍ਭੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗੰਦਗ] ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ. ਕਢਕੇ 
ਮੂਰਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ(ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਕੌਡੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਭ 
ਦਾ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ) । (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਢਾਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ (ਭੀ) ਨਹੀਂ' ਸੁੱਬਦੀ । ਇਸ ਹਵਾਈ ਕਿਲੂੰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ, ਪੜ 
ਨਹੀ, ਇਹ ਕਿਉ” ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ-ਕਾਇਮ-ਰਹਿਣਾ ਮੰਨੀ ਬੇਠਾ ਹੈ। ੨੦ । 

ਜਿਸ ਕੀ ਪੂਜੈ ਅਉਧ ਤਿਸੈ ਕਉਣੁ ਰਾਖਈ ।। ਬੈਦਕ ਅਨਿਕ 
ਉਪਾਵ ਕਹਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ।। ਏਕੋ ਚੇਤਿ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਬਿਰਥਾ ਸਤੁ ਜਾਵਈ ॥ ੨੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਕ-(ਸੋਬੈਧਕ 'ਕੀ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਜਿਸੂ' ਢਾ_ ਉੱਡ ਰ 
ਗਿਆ ਹੈ) । ਪੂਨੈ-ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਖ਼ਤਮ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮੁੱਕ ਜਾਂਢੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਅਉਬਧ-(ਓਮਰ ਦੀ) ਮਿਆਦ, ਆਖ਼ਰੀ ਹੱਦ । ਰਾਖਈ-ਰਾਥੈ, ਰੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਮੌੜ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਬੈਦਕ-ਹਿਕਮਤ-ਵਿੱਢਿਆ । ਉਪਾਵ-ਗੌਲੋ, ਢੰਗ । ਕਹਾਂ ਲਉ 
--ਕਿੱਥੋ' ਤਕ ? ਭਾਖਈ-ਭਾਬੈ, ਦੱਸ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਏਕੌ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਹੀ । 
ਚੇਤਿ-ਸਿਮਰਿਆਂ ਕਰ । ਗਵਾਨ-ਹੋ ਮੂਰਖ ! ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਦ । ਆਵਈ-- 
ਆਵੈ, ਆਉਦਾ ਹੈ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ (ਸਮਾਨ) । ਬ੍ਰਿਬਾ-ਵਿਅਰਬ । ੨੧। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ (ਉਮਰ ਦੀ) ਆਖ਼ਰੀ ਹੱਦ ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉੱਸ ਨੰ ਰਮ ਮਨੁੱਖ (ਮੌਤ ਦੇ ਮੂਹੋਂ) ਬਚਾ ਰਿ ਸਕਦਾ ਨ ਸਮ ਦਿ 





























੧ 


ਸੀ ਫੁਭੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ (੮੬) ਫਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 





ਦੇ ਅਨੌਕਂ ਹੀ ਢੰਗ (ਨਸਸੋ) ਕਿੱਥੋਂ ਤਕ (ਵਈ) ₹'ਸ ਸਕਦ ਹੈ ਹੈ ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਿਆ ਕਰ, (ਉਹ ਹੀ ਹਰ ਵੇਲੋਂ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ” ਬਿਨਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਰਿ ਹੈ, ਸਾਰਾ 
ਵਿਅਰਬ ਜ਼ਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੧ । 

ਅਉਖਧੁ ਮਾਨੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪੀਜਈ ।। ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਖਾਵਹਿ 
ਸੰਤ ਸਗਲ ਕਉ ਦੀਜਈ ।। ਜਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ਤਿਸੈ ਹੀ ਪਾਵਣੇ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਜਿ ਹਰਿ ਰੈਗੂ ਰਾਵਣੇ ॥ ੨੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਅਪਾਟੁ-ਬੇਂਅੰਤ । ਅਮੋਲਕੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਲ 
ਨਾਹ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ । ਪੀਜਈ-ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਮਿਲਿ 
ਮਿਲਿ-ਸਦਾ ਮਿਲ ਕੇ । ਖਾਵਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਦੀਜਈ-ਵੇਡਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ-ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇ । ਤਿਸੈ ਹੀ-ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ । ਰੌਗੁ- 
ਆਨੰਦ । ਰਾਵਣੇ-ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ੨੨ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਆਤਮਕ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) 
ਨਾਮ (ਹੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਕੀ ਕੀਮਤੀ ਦਵਾਈ ਹੈ । (ਇਹ ਦਵਾਈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ) ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । (ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ) ਸੰਤ ਜਨ ਸਦਾ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਇਹ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਵਾਈ) ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਭੀ ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਇਹ ਨਾਮ-ਦਵਾਈ) ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਉਸੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ-ਦਵਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਮਿਲਣਾ 
ਲਿਖਿਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ” ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋ" ਜਿਹੜੇ (ਹਰਿ-ਨਾਮ 
$ ਜਪ ਕੇ) ਪ੍ਰਤੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ੨੨ । 

ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੈਗੁ ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ ।। ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਸਿ ਵਿਚਿ 
ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ।। ਜੋ ਜੋ ਓਨਾ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ ੫ਪਸਰਿਆ॥ ਹਰਿਹਾਂ 
ਦੂਖ ਰੋਗ ਸਭਿ ਪਾਪ ਤਨ ਤੇ ਖਿਸਰਿਆ ।। ੨੩ ।! [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩] 

ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਸੰਦਾ-ਦਾ । ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੰਗੂ-ਵੈਦਾਂ ਸੰਦਾ ਸੰਗੂ, ਹਕੀਮਾਂ ਦਾ 
ਸਾਬ, ਹਕੀਮਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ (ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਤੋ ਬਚਾਣ ਵਾਲ) ਸੌਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ। ਤੂੰ 
_ਅਉਖਦ-ਦਵਾਈ, ਨਾਮ-ਦਾਰੂ । ਆਏ ਰਾਸਿ-ਪੂਰਾ ਅਸਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਕਾਰ-ਗਰ ਹੋਂ ਤੂ 
` ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਪਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ । ਓਨਾ-ਉਹਨਾਂ (ਵੈਦਾਂ) ਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਤੂ 

[ਦੇ । ਕਰਮ-ਨਿੱਤ ਦੇ ਕਰਤੱਥ । ਸੁਕਰਮ-ਸਹੇਛਣ ਕੰਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੂਰਨੇ । ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ- ਭੂ 





























ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੮੭) ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ 


ਵਾਧਾ ਬਾ ਧਾ ਪਾ ਰਾਹ ਧਾਧਾ ਧਾਰਾ ਹਾਹਾਹ ਗਾਹ ਹਰਾਹਰਹਗੁਾਦ ਦਾਰ ਨ ਨਾ 
ਵਧੀਆ ਪੂਰਨੇ ਬਣ ਕੇ। ਪਸਤਿਆ= ਖਿਲਰਏ ਹਨ, ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ 


ਹਨ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਤੇਂ-ਤੋਂ । ਖਿਸਰਿਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨੩ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਤੌ ਬਚਾਣ ਵਾਲੇ) 
ਹਕੀਮਾਂ (ਸੋਤ-ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸੇਗਤਿ ਇਕੱਠੀ ਹੁੰਢੀ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਤੈ ਦੱਸੀ 
ਹੋਈ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਦਵਾਈ (ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ) ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਅਸਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਆਤ% ੩ 
ਮਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਉਹ ਵੈਢ ਸੋਤ-ਜਨ) ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਨਿੱਤ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ੩ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਆਏ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਵਧੀਆ ਪੂਰਨੇ ਬਣ ਕੇ ਪਰਗਫ ] 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਆਏ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ , 
ਦੁੱਖ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨੩ । 


ਆਲ ਕੱਦ 


ਜੇ ਚੇ ਚ ਜੇ ਜਤ ਬਾਪ ਪਾਆਂ ਪਾਪਾ ਪਾਪ ਹਾ ਕਾਹਾਗਰਾਰਾਰਾ ਰਾਕਾਰਾਰਾਰਾਰਾਕਾਰਰਾਰਾਰਾਰਾਰਾਫਾਫਕਾਹਾਰਾਕਾਹਰਾਰਰ 


॥॥੪ ੬ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੮੮ ) ਚਉਬੋਲੇਂ ਮਹਲਾ ੫ 
ਆਪਾ ਕਾ ਫਕਾ ਗਾਲਾਹਾ ਵਾਹ ਕਾ ਕਾਹਾਕਾਗਾਧਾਗਾਧਾਰਾ ਧਾਧਾਹਾਹਾ ਰਾਗ ਧਾਕਾਹਾਧਾਂਧਾਹਾਹਾਰਾਧਾਹਾਧਾਧਾ ਧਾਗਾ ਵਾ ਧਾਰਾ ਕਾਰਗਾਗਕਾਰਾਛਕਾਫਗਾਹਰਕਗਰ੍ਫ 


# 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ 

ਸੰਮਨ ਦਉ ਇਸੁ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਦਮ ਕਿ੍‌ਿਹੁ ਤੀ ਸਾਟ ॥ ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ ਸੁ 
ਰੰਕ ਨਹਿ ਜਿਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨੇ ਕਾਟਿ ॥%॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤਨੁ ਖਚਿ ਰਹਿਆ 
ਬੀਚੁ ਨ ਰਾਂਈ ਹੋਤ ।। ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਓ ਬੂਝਨੁ ਸੁਰਤਿ ਸੰਜੋਗ 
।। ੨।। [੧੩੬੩] 

ਚਉਬੋਲਾ-ਇਕ ਛੰਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਇਥੋ 'ਚਉਬੋਲ”” ਛੰਤ ਦੇ ੧੧ ਬੰਦ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੰਮਨ-ਹ ਸੰਮਨ ! ਹੇ ਮਨ ਵਾਂਲੌ ਬੰਦੇ ! ਹੇ ਦਿਲ ਵਾਲੋਂ ਬੰਦੇ ! 
ਹੇ ਢਿਲ ਖੋਹਲ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲ ਬੰਦੇ ! ਹੈ ਦਾਨੀ ਮਨੁੱਖ ! ਜਉ-ਜੇ । ਢਮ- 
# ਦਮੜੇ, ਧਨ । ਕਿ ਹੁ-ਤੋਂ। ਸਾਟ-ਵਟਾਂਦਰਾ । ਹੋਂਤੀ-ਹੋ ਸਕਦੀ । ਹੁਤੇ-ਵਰਗੇ । ਰੰਕ- 
$ ਕੰਗਾਲ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਰਾਵਣ) ਨੇ । ਸੁ-ਉਹ (ਰਾਵਣ)। ਸਿਰ-(ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ੧੧ ਵਾਗ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ । ਕਾਣਿ-ਕੱਟ ਕੇ ! ੧। 

ਤਨੁ -ਸਰੀਰ । ਖਚਿ ਰਹਿਆ-ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬੀਚੁ-ਅੰਤਰਾ, 
ਵਿੱਥ । ਰਾਈ-ਰਾਈ ਜਿਤਨਾ ਭੀ, ਰਤਾ ਭਰ । ਚਰਨ ਕਮਲ-ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ । ਬੇਧਿਓ-ਵਿੱਝ ਗਿਆ (ਜਿਵੇ' ਭੌਰਾ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਵਿਚ) । ਬੂਬਨੁ-ਸਮਬ, ਮਨ ਦੀ 
$ ਸਮਝਣ ਦੀ ਤਾਕਤ । ਸੁਰਤਿ ਸੰਜੌਗ-ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮਨ ਲਗਨ 
ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) 1੨। 
ਰ੍ ਅਰਥ :-ਹੇ ਦਾਨੀ ਮਨੁੱਖ ! (ਧਨ ਦੇ ਵੱਟੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਨਹੀ ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ) ਜੇ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਟਾਂਦਰਾ ਧਨ ਤੋਂ` ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਉਹ (ਰਾਵਣ) ਜਿਸ ਨੇ 
$ (ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਰਾਂ ਵਾਰੀ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਕੇਂਟ ਕੇ ਦਿੱਤੇ ਸਨ 
(ਸਿਰ ਦੇਣ ਦੇ ਬਾਂ ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਦੇ ਦੇ'ਦਾ, ਕਿਉਕਿ) ਰਾਵਣ ਵਰਗੀ ਕੰਗਾਲ ਨਹੀ” ਸਨ 
।੧। ਰ 
ਰ੍ (ਹੇ ਦਾਨੀ ਮਨੁੱਖ ! ਵੇਖ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ (ਆਪਣੇ ਖੁਰੀਤਮ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ- 
_ਖਿਆਰ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲੋਂ) 


$ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਵਿੱਥ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ, (ਜਿਵੇ ਭੌਰਾ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਵਿੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੈ” 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੮੯) ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫ 





ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ (ਪਰਮਾਡੇਮ' ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿੱਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲ) ਮਾਨਸਕ ਤਾਕਤ ਲਗਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 


1੨। ਰ੍ 
ਸਾਗਰ ਮੇਰ ਉਦਿਆਨ ਬਨ ਨਵ ਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ ।। ਮੂਸਨ 


ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ ਕੇ ਗਨਉ ਏਕ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥ ੩ ॥ ਮੂਸਨ ਮਸਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ 


ਰਹੀ ਜੁ ਅੰਬਰੁ ਛਾਇ ।। ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਹਿ ਭਵਰ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ॥ ਤੂ 
੪ ॥ ਜ੫ ੩੫ ਸੰਜਮ ਹਰਖ ਸੁਖ ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ॥ ਮੁਸਨ 
ਨਿਮਖਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਦੇਉ ਸਰਬ ।। ੫ ।। ਮੂਸਨ ਮਰਮੁ ਨ ਤੂ 
ਜਾਨਈ ਮਰਤ ਹਿਰਤ ਸੰਸਾਰ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ ਨ ਬੇਧਿਓ ਉਰਝਿਓ ਮਿੰਥ ਤ 
ਬਿਉਹਾਰ ।।੬।। ਘਬੁ ਦਬੁ ਜਬ ਜਾਰੀਐ ਬਿਛੁਰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਹਾਲ ।। ਡ 
ਮੂਸਨ ਤਬ ਹੀ ਮੂਸੀਐ ਬਿਸਰਤ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ।। ੭ ।। [੧੩੬੪] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ । ਮੋਰ-ਸੁਮੇਰ ਆਦਿਕ ਪਹਾੜ । ਉਦਿਆਨ- 
ਜੰਗਲ । ਬਨ-ਜੰਗਲ ! ਬਸੁਥਾ-ਧਰਤੀ । ਨਵ ਖੰਡ-ਨੌ' ਟੋਟੇ, ਨੌ ਹਿੱਸੇ । ਨਵ ਖੰਡ ਤ 
ਬਸੁਧਾਂ-ਨੌਂ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ । ਭਰਮ=-ਭ੍ਰਮਣ, ਤੁਰੇ ਫਿਰਨਾ । ਡੂ 
ਮੂਸਨ-(ਸੂ੍‌-%੦ ੪੧੦੫, % 2੦9-ਲੁੱਟ ਲੈਣਾ) ਹੈ ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਆਤਮਕ _ ੍ 
ਸਰਮਾਇਆ ਲੂਣਾ ਰਹੇਂ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਪਿਰੰਮ ਕੈ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ (ਰਸਤੇ) ਵਿਚ । ਪ੍ਰੈਮ 
ਪਿਰੰਮ ਕੈ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੈਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ । ਗਨਉ-ਗਨਉ', ਮੈਂ ਗਿਣਦਾ ਹਾਂ । 
ਕਰਮ-ਕਦਮ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । ਏਕ ਕਰਿ ਕਰਮ-ਇਕ ਕਦਮ ਕਰ ਕੇਂ, ਇੱਕ ਕਦਮ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ । ੩। 
ਮਸਕਰ-ਚਾਂਦਨੀ (ਸਟਕਹੀ-ਚੰਦੂਮਾ), ਦੈਦ ਦੀ ਚਾਨਣੀ । ਅੰਬਰੁ-ਆਕਾਸ਼ । 
ਛਾਇ ਰਹੀ-ਛਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਢਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਖਿਲਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਬੀਧੋ-ਵਿੱਬੋ ਹੋਏ । ਬਾਂਬੈ- 
ਬੱਝੇ ਹੋਏ । ਰਹੇ ਲਪਣਾਇ-ਲਪਫ ਰਹੇ ਹਨ । ੪। 
ਜਪ-ਮੰਤ੍ਹਾਂ `ਦੇ ਜਾਪ । ਤਪ-ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਣੀਆਂ । ਸੰਜਮ-ਇਿੰਢ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ 2 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ“ ਹਫਾਣ ਦੇ ਜਤਨ । ਹਰ-ੁਸ਼ੀ । ਮਾਨ-ਇੱਜਤ । ਮਹਤ-ਵਡਿਆਈ । ਤ 
ਅਰੂ-ਅਤੇ । ਗਰਬ-ਅਹੈਕਾਰ । ਮੁਸਨ-(ਇਹਨਾਂ ਜਪ ਤਪ ਆਢਿਕਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਤ 
ਫਸ ਕੇ) ਆਤਮਕ ਸਰਮਾਇਆ ਲੂਣਾ ਰਹੇ ਹੋ ਮਨੁੱਖ ! ਨਿਮਖਕ--ਅੱਖ ਝਮਕਣ 3 
ਜਿਤਨੇ ਸਮੇ ਲਈ । ਪਰਿ-ਤੋਂ, ਉੱਤੋਂ । ਵਸੰਰਿ ਦੇ ਉ-ਮੈ' ਕੁਰਬਨ ਕਰਵਾ ਹਾਂ ।੫। _ 
`ਮਰਮੁ-ਭੇਂਤ । ਜਾਨਈ-ਜਾਨੈ,- ਜਾਣਦਾ । ਮਰਤ-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਰਿਹਾ । 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੯੦) ' ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾਂ ੫ 
9 ਸੰ ਗਗਾਗਾਫਾਗਾਗ਼ਾ ਹਾ ਹਾਕ ਧਾਕਾ ਵਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾ ਧਾਧਾਧਾ ਗਾਧਾਧਾ ਧਾ ਗਾਹ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਰਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਹਾ ਹਾਧਾਰਾਹਾ ਗਾ ਧਾ ਧਾ ਵਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਫਾਗਾ ਧਾਧਾਹ 


ਹਿਰੜ-ਲ੍ਰੱਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾਂ । ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਵਿਚ । ਬੇਧਿਓ-ਵਿੱੜਿਆ । 
ਮਿਬ-ਨਾਸਵੰਤ । ੬ । ਰ 
























੫ਬ-ਘਰ । ਦਬ-(ਕਰਸ) ਧਨ-ਪਦਾਰਥ । ਜਾਰੀਐ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਹਾਲ - 
-ਦੁੱਥੀ । ਤਬ ਹੀ-ਤਦੋਂ' ਹੀ । ਮੂਸੀਐ-ਲੁੱਟੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ੭ । 


ਅਰਥ :-ਸਮੁਦਰ, ਪਰਬਤ, ਜੋਗਲ,ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ-(ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਜਾਤ੍ਹਾ ਆਦਿਕ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਭੁਮਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ! 
ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪੁਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੈ ਤਾਂ (ਇਸ ਸਾਰੇ ਰਟਨ ਨੂੰ) ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਕਦਮ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਸਮਬਦਾ ਹਾਂ । ੩ । 
ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਲੂਫਾ ਰਹੇ ਮਨੁੱਖ ! (ਚੰਦ ਦੀ) ਚਾਨਣੀ ਸਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਉਤੇ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਵੇਲ) ਭੌਰੇ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਵਿੱਬੇ ਹੋਏ ਬੱਝੇ ਹੋਏ 
_(ਕੋਲ-ਫੁੱਲ ਵਿਚ ਹੀ) ਲਪਣ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿੱਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-) 
ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਪੁਰੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਾਨਣੀ ਰੌਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਖੁਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ) ਵਿੱਝੇ ਹੋਏ ਬੱਬੇ ਹੋਏ (ਪੁਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੪ । 
(ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੋਨ ਕਰਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੇ) ਜਾਪ, ਯਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਣੀਆਂ, 
ਇੰਦਿਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਲਈ (ਪੁੱਠੇ ਲਫਕਣ ਆਦਿਕ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਜਤਨ-ਇਹਨਾਂ 
ਸਾਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਇੱਜ਼ਤ, ਵਡਿਆਈ, ਇਹਨਾਂ ਤੋ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖ ਅਤੇ 
ਅਹੈਕਾਰ-ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਰਹੇ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ! ਮੈ ਤਾਂ 
_ਐੱਖ ਬਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਸੇ ਲਈ ਮਿਲੋ ਪੁਭੂ-ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦ! ਹਾਂ । ੫ । 















ਹੇ ਅਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੁਣਾ ਰਹੇ ਮਨੁੱਖ ! (ਵੇਖ, ਤੇਰੇ ਵਾਂਗ ਹੀ ਇਹ) ਜਗਤ 
£ (ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਭੇਤ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ, (ਤੇ) ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
| ਦੀ ਰਾਸ-ਪੂਜੀ ਲੂਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪੁਫੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਨਹੀ ਵਿੱਬਦਾ, ਨਾਸਵੱਤ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ-ਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੯ । ਰ 

(ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਮਨੂਂਖ ਦਾ) ਘਰ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਧਨ-੫ਢਾਰਬ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਜਾਇਦਾਦ ਤੋ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੇ ਮੈਂਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬੜਾ ਦੁਖੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੈ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ “ਮੈ ਲੁੱਫਿਆ ਗਿਆ, ਮੋ ਲੁੱਫਿਆ ਗਿਆ!)। ਪਰ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਰਹੇ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ! (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਤਦੋ' ਹ ਲੁੱਟੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 


ਜਦੋਂ ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾ ਅਕਾਲ ਪੁੱਰਖ (ਮਨੋ) ਭੁੱਲਦਾ ਹੈ। ੭। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ _ ( ੯੧) ਚਉਬੋਲੈ ਮਹਲਾ ੫ 
ਰਿ 


ਜਾ ਕੋ ਰੋਮ ਸੁਆਉ ਹੈ ਚਰਨ ਚਿਤਵ ਮਨ ਮਾਹਿ ।। ਨਾਨਕ 
ਬਿਰਹੀ ਬ੍ਹਮ ਕੇ ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਹਿ ।। ੮ ।। ਲਖ ਘਾਟੀ' ਉੱਚੇ ਘਨੋ 
ਚੋਚਲ ਚੀਤ ਬਿਹਾਲ ।। ਨਚ _ਕੀਚ ਨਿਮ੍ਰਿਤ ਘਨ) ਕਰਨੀ ਕਮਲ 
ਜਮਾਲ ।। ੯ ।। ਕਮਲ ਨੈਨ ਅੰਜਨ ਸਿਆਮ ਚੰਦਰ ਬਦਨ ਚਿਤ ਚਾਰ ।। 
ਮੂਸਨ ਮਗਨ ਮਰੈਮ ਸਿਉ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਹਾਰ ।। ੧੦ ।। ਮਗਨ ਭਇਓਂ 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ ਸ਼ੂਧਨ ਸਿਮਰਤ ਅੰਗ ।। ਪਰਗਟ ਭਇਓ ਸਭ ਲੌਅ ਮਹਿ ਤੂ 
ਨਾਨਕ ਅਧਮ ਪਤੌਗ ।। ੧੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੋ-ਦਾ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਜੀਵਨ ਮਨੌਰਬ । ਜਾ ਕੋ ਸੁਆਉ 
-ਜਿੰਨ੍ਹਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ । ਚਿਤਵ-ਯਾਦ । ਮਾਹਿ-ਵਿਚ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਭੂ 
ਬਿਰਹੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ । ਬਹਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਆਨ ਕਤਹੂ-ਕਿਸੇ ਭੀ ਹੋਰ ਥਾਂ । ਜਾਹਿ- ਡੂ 
ਜਾਂਦੇ । ੮ । ਤੂ 

ਲਖ-(ਜਕਧ) ਨਿਸ਼ਾਨਾ । ਘਨੋ-ਬਹੁਤ । ਬਿਹਾਲ-ਦੁੱਖੀ । ਕੀਚ-ਚਿੱਕੜ । 
ਨਿਸ੍ਰਿਤਾ-ਨਿਮੂਤਾ, ਗਰੀਬੀ । ਘਨੀ-ਬਹੁਤੀ । ਕਰਨੀ-ਜੀਵਨ-ਕਰਤੱਥ । ਜਮਾਲ- 
ਕੌਮਲ ਸੁੰਦਰਤਾ । ੯। 

ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ । ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ । ਸਿਆਮ=-ਕਾਲਾ । ਬਦਨ-ਸੂਹ । ਚੰਦੁ ਬਦਨ- 
ਚੰਦ (ਵਰਗਾ ਸੋਹਣਾ) ਮੂਹ । ਚਾਰ-ਸੋਹਣਾ, ਸੁੰਦਰ । ਚਿਤ ਚਾਰ-ਸੋਹਣੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ । 
ਮਰੰਮ-ਮਰਮ, ਭੇਤ । ਸਿਉ-ਨਾਲ, ਵਿਚ । ਖੰਡ ਬੰਡ-ਟੋਟੇ ਟੋੇ । ਕਰਿ-ਕਰ ਦੇਹ । 
ਹਾਰ-ਹਾਗਾਂ ਨੂੰ, ਸਰੀਰਕ ਸਿੰਗਾਗਾਂ ਨੂੰ, ਬਾਹਰਲੇ ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਖਾਵਿਆਂ ਨੂੰ । ੧੦ । 

































ਮਗਨੁ-ਮਸਤ । ਪ੍ਰਿਅ ਖ੍ਰੋਮ ਸਿਉ-ਪਿਆਰੇ (ਦੀਵੇ) ਦੇ ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ । ਸੂਧ-ਸੁੱਧ- 
ਬੁੱਧ । ਸਿਮਰਤ-(ਆਪਣੇਂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ । ਸੂਧ ਨ ਅੰਗ-(ਆਪਣੇ) 
ਸਗੋਰ ਦੀ £ੁੱਧ-ਬੁੱਧ ਨਹੀ” (ਰਹਿੰਦੀ) । ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ-ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ । ਨਾਨਕ 
-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਅਧਮ-ਨੀਚ । ਪਤੰਗ-ਭੰਬਟ । ੧੧। 
ਅਰਥ :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ (ਪੁਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ) 
ਪਿਆਰ ਹੈ,(ਦਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪੁਭੂ ਦੈ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਯਾਦ (ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ) 
ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਸ਼ਿਕ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (“ਨਵ ਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ', ਤੂ 
'ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ' ਆਦਿਕ) ਹੌਰ ਕਿਸੇ ਭੀ ਪਾਸੇ ਵਲ ਨਹੀਂ” ਜਾਂਦੇ । ੮ । ਤ 
ਹੈ ਭਾਈ ! (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚੰਚਲ ਮਨ (ਦੁਨੀਆਵੀ ਵਡੱਪਣ ਦੀਆਂ) ਅਨੇਕਾਂ 
ਉੱਚੀਆਂ ਚੌਟੀਆਂ (ੱਤੇ ਉਰ ਹੈ (ਆਪਣਾ) ਲਿ਼ਾਨਾ ਇਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਤੈ, 








ਸੀ ਭੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਉਤ, `ਚਉਬੈਲੋ ਮਹਲਾ ੫ 


ਦੂਬੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਚਿੱਕੜ ਨੀਵਾਂ ਹੈ (ਨੀਵੇ' ਥਾ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਢਾ ਹੋ । ਨੀਵੇ' ਥਾਂ 
ਫਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਉਸ ਵਿਚ) ਬੜੀ ਨਿਮੂਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਜੀਵਨ-ਕਰਤੱਬ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ (ਉਸ ਵਿਚ) ਕੌਮਲ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲਾ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਉੱਗਦਾ ਹੈ । ੯। 


















ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਰਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜੇ ਤੂੰ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਦੇ) ਭੇਤ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਜੋ ਚੰਦ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਮੁਖ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਸੋਹਣੇ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਕੌਲ-ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਨੇਤ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲ਼ਾ 
ਸੁਰਮਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਤ ਹੀ ਸੋਹਣ' ਹੈ), ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਇਹਨਾਂ 
ਹਾਰਾੰ ਨੂੰ ('ਨਵਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ' ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ` ਆਦਿਕ ਵਿਖਾਵਿਆਂ ਨੂੰ) ਟੋਟੇ 
ਏਟੇ ਕਰ ਢੋਹ । ੧੦ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਵਿਚਾਰਾ) ਨੀਚ (ਜਿਹਾ) ਪਤੱਗਾ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ (ਜਗਦੇ- 
ਦੀਵੇ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਇਤਨਾ) ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪਿਆਹ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ- 
ਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਧ-ਬੁਧ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ (ਉਹ ਪੜੰਗਾ ਜਗ਼ਦੇ ਦੀਵੇ 
ਦੀ ਲਾਟ ਉੱਤੇ ਸੜ ਮਰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਆਪਣੇ ਇਸ ਇਸ਼ਕ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਨੀਚ ਜਿਹਾ 
ਪਤੰਗਾ ਸਾਂਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉੱਘਾ ਹੋ ਗਿਆਂ ਹੈ। ੧੧। 
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੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।। 
ਚਉਬੋਲਿਆਂ ਦਾ ਭਾਵ 


ਹਰੇਕ ਬੰਦ ਦਾ ਵਖ-ਵਖ--- ਰ 

੧. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਧਨ ਦੇ ਵੱਟੇ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । 

੨. ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੋਮੈਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲੋ” ਰਭਾ ਭਰ ਭੀ ਵਿੱਝ ਨਹੀ” 
ਹੈਦੀ । 

੩, ਤੀਰਬ-ਜਾੜੂਾ ਆਦਿਕ ਵਾਸਤੇਂ ਧਰਤ ਦਾ ਰਣਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੇ 
ਰਸਤੇਂ ਵਿਚ ਕੌਡੀ ਭੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀ' ਰੱਖਦਾ । ਰ 

੪. ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਖੁਭੁ-ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਚਾਨਣੀ ਰੌਸ਼ਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

੫. ਜਾਪ, ਤਾਪ, ਪੁੱਠੋ ਲਟਕਣਾ-ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੇ 


ਸਾਧਨ ਭੀ ਪੂਤੂ-ਪਿਆਰ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀ' ਪਾਂਦੇ । 

੬. ਪੂਰੀਤਮ-ਪੁਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਸੌਂਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜੀ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 

੭, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੈ ਇ. 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਰਾਸਿ-ਪੂੱਜੀ ਲੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭੂ 

ਦ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸ਼ਿਕ ਮਨੁੱਖ ਤੀਰਥ-ਜਾੜ੍ਹਾ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਤਪ ੩ 
ਆਦਿਕ ਵਾਲੋ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਅਪਣਾਂਦੇ । 3 

੯. ਪਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਮੁਤਾ ਵਾਲੋਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ? 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

੧੦. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ “ਨਵ ਖੰਡ -3 
ਬਸੁਹਾ ਭਰਮ' ਅਤੇ “ਜਪ ਤਪ ਸੋਜਮ' ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਬੇ-ਲੋੜਵੇ' ਜਾਪਦੇ ਹਨ । 

੧੧. ਮੁੱਕਦੀ ਗਲ, ਖੁ੍‌ਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਿਲਦਾ _ਹੈ ਆਪਾ ਕੁਰਬਾਨ 
ਕੀਤਿਆਂ । 


ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ--- 


(੧, ੨) ਧਨ ਦੇ ਵੱਟੇ ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ, ਇਥੇ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਤੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਸਹ ਹੱ : ਪੰਪ ਬੰਦ ਅੰਨ ੪੫੬: 250. ਪਟ: ਪ.ਪ ਸੱ ਪੱ ਪਦ ਘੱਟ ੦4੬ ਪਰ 
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(੩ ਤੋ ੭) ੭ ੨... ਹੀਰ ਜਤ ਤਜਿ ਸਾਬਰ ਬਿਧੀ ਡੀ -ਜਾੜਾ, ਜਪ ਤਪ ਸੈਜਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ-ਇਹ ਕੋਈ ਭੀ, 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਢਹੇਂ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀ'-ਸਕਦੇ । ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਨੂੰ ਭੂਲਾਇਆਂ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਗਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ ਲੁੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

(੮ ਤੋਂ ੧੧) ਖੁਭੂ-ਖ੍ਰੈਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੀਰਬ-ਜਾਤਾ, ਜਪ ਤਪ ਸੋਜਮ ਆਦਿਕ 


ਦੀ ਲੌੜ ਹੀ ਨਹੀ' ਪੈਂਦੀ । ਨਿਮੂਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਪੈਂਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇਣਾ ਪੈਦਾ ਹੈ । 


੨ 


ਮੁੱਖ-ਭਾਵ--- 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਾਹ ਧਨ ਤੋ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਨਾਹ ਤੀਰਬ- 
ਜਾਤਾ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਸੋਜਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਹਉਸੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਹੈ । 


ਪਲਕ. ਕਤ ਪਤ ਹਨ ਕਤ ਕੱ ਨ ਨ 


# 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।। 
ਸਲੌਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ 

ਮੁੱਢਲੀ ਜਾਣ-੫ਛਾਣ--- 

ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ ਮੈਨੂੰ ਸਨ ੧੯੨੫ ਵਿਚ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕੁਝ ਸੱਜਣ ਭਗਤ- 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਹ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਪਰਚਾਰ ਕਰ ਰਹੈ 
ਹਨ । ਸੈਨ ੧੯੨੭ ਵਿਚ ਜਦੋਂ” ਕਿ ਅਜੇਂ ਮੈਂ ਸ਼ਿਠੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੁਬੋਧਕ ਕਮੇਫੀ 
ਦੇ ਦਫ਼ਤਰ ਵਿਚ ਮੀਤ ਸਕੱ= ਜਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਬਰ ਮਿਲੀ ਕਿ ਇਹ ਸੱਜਣ ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ 
ਸਵਈਆਂ, ਸੱਦ, ਤੇ ਬਲਵੇਡ ਦੀ ਵਾਰ, ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਇਕ ਛੰਤ ਮ: ੪ ਨੂੰ ਭੀ 
ਸੀ) ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਪਸੰਦ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁ- 
ਸਾਰ ਇਹ ਬਾਣੀਆਂ ਭੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀ” ਹਨ । ਸੋ, ਗੁਦੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਾਧਾਰਨ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਉ੫ਰ-ਦੱਸੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ 
ਸੰਬਧੀ ਮੈ“ ਖ਼ਾਸ ਉਚੇਚ ਮੋਹਨਤਿ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ । ਲੁਲਾਈ ੧੯੨੯ ਵਿਚ ਜਦੋ ਕਿ ਸੈ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਗੁਜਰਾਂਵਾਲਾ ਛੱਡ ਚੁਕਿਆ ਸਾਂ, ਮੈਂ” ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ 
ਦਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੈੱ' ਅਕਤੂਬਰ ਨਵੰਬਰ ਵਿਚ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਲਿਆ । 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਵਿਚੌ' ਇਕ ਮੋਢੀ ਸੱਜਣ ਡਾਕਟਰ ਰਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਜਰਾਂ- 
ਵਾਲੋ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਚੌਗੀ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ-ਮਿਤੂੜਾ ਬਣ 
ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਇਸ ਟੀਕੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖਰੜਾ ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਦਿੱਤਾ; 
ਉਹਨ ਦਿਨੀ' ਉਹ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ “ਭੱਟ ਗਿਰਾ ਕਸੋਟੀ” 
ਲਿਖ ਰਹੇਂ ਸਨ । ਮੋਰਾ ਖਰੜਾ ਉਹ ਵੀਹ ਕੁ ਦਿਨ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ । ਆਖ਼ਰ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਤ 
ਆਪਣਾ ਪੁਰਾਣਾ ਬਣਿਆ ਖ਼ਿਆਲ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਾਲ ਸਹ-ਮੜ ਹੋ ਗਏ । 
ਉਹਨਾਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਹਿਲੋ ਹਮ-ਸ਼ਿਆਲ ਸਾਬੀਆਂ 
ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਫਈਆਂ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕਰਲ ਹੋਣ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨਗੇ; ਪਰ ਕੁਦ- 
ਰਤਿ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਮਨਜ਼ੂਰ ਨਹੀਂ” ਸੀ, ਭਾਕਣਰ ਰਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹੀਨਾ ਕੂ ਬੀਮਾਰ 
ਰਹਿ ਕੇ ਗ੍ਰਰਪੁਰੀ ਸਿਧਾਰ ਗਏ । ਆਪਣੇ ਉਸ ਵਿਛੁੜੋਂ ਮਿੱਤ੍ਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ਼ 
ਮੈ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਹੱਥ ਪਾਇਆ, ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਵਿਚਾਰ ਤੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਇੱਕ ਇੱਕ ਕਰ ਕੇ ਮੈਂ ਮਾਸਕ-ਪੱਤੂ “ਆੰਮਿ੍‌ਤਿ' ਵਿਚ ਛਾਪਦਾ ਰਿਹਾ । 


ਿ ਸੇਨ ੧੯੩੫-੩੬ ਵਿਚ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੀ ਬਾਣੀ “ਸੱਦੇ ਉੱਤੇ ਭੀ ਇਕ ਖੁਲ੍ਹੀ 
ਉਰਿ ਰਕਤ 
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ਵਿਚਾਰ ਲਿਖ ਕੇ ਮੈਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਸ਼ ਕੀਤੀ ਤੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰ- 
ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ । ਸੰਨ ੧੯੪੨ ਵਿਚ ਮੈਂ' ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ. ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਟੀਕ! 
ਲਿਖਿਆ, ਪਰ ਮੋਰੇ ਇਕ ਮਿਨੜ੍ਹ ਨੇ ਸੈਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਅਜੇਹੇ ਇੱਕੜ-ਦੁੱਕੜ ਕੰਮ 
ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀ ਹਨ; ਮੇਰਾ ਲਿਖਿਆ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਨ” ਸਭਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਨਾਹ ਹੀ 
ਪੜਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਅਖੀ ?ਹਨਤਿ 
ਕਰਨੀ ਹੈ; ਜਿਤਨਾ ਹੋ ਸਕੇ ਇਹ ਕੰਮ ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ ਚਾਟ)ਦਾ ਹੈ । ਸੋ, “ਬਾਈ) 
`ਵਾਗਾਂ' ਦੇ ੧੬੨੪ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਫੀਕੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਕੇ ੧੯੪੫ ਵਿਚ ਮੈ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
 . ਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਇਹ ਕੰਮ ਬੜਾ ਹੀ ਔਖਾ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ; ਅੱਠ 
£ _ਨੌੱ' ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਸੈ ਹੰਭ ਗਿਆ।, ਤੇ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡਣੇ ਹੀ ਪਏ । 
_ ਸੰਨ ੧੯੪੬ ਵਿਚ ਮੈਂ ਭਗਤਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਹੋਰ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰਾਂ ਲਿਖਦਾ ਰਿਹਾ,ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ 
ਕੁਝ ਕੁ ਮੈਂ ਪੁਸਤਕ “ਗੁਰਮਤਿ ਪੁਕਾਸ਼` ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ । 
ਮਾਰਚ ਸੰਨ ੧੯੪੭ ਵਿਚ ਲਾਹੌਰ ਅਤੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਫ਼ਿਰਕੂ ਫ਼ਸਾਦ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਂ 
ਗਏ । ਇਹਨਾਂ ਇਤਨੀ ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ਕਲ ਫੜ ਲਈ! ਕਿ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹਿੰਦੁ ਅ>ੇ ਸਿੱਖ ਜੀ- 
ਭਿਆਣੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਵੜੇ । ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੌਮ ਉਲਫ-ਪੁਲਣ 
ਗਿਆ। ਦਿਨ-ਰਾਤ ਫ਼ਸਾਦਾਂ ਦੀ ਦੰਦ-ਕਬਾ ਹੀ ਹਰ ਥਾਂ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ । ਮਹੀਨਾ ਡੇਢ 
ਮਹੀਨਾ ਤਾਂ “ਅਹੁ ਆਏ, ਅਹੁ ਆਏ” ਦੇ ਫੌਲੈ ਵਿਚ ਲੰਘਾਏ; ਆਖ਼ਰ ਸਮਝ ਆਈ 
ਕਿ ਇਹ ਝਗੜੇ ਛੇਤੀ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀ ਹਨ, ਤੇ ਇਸ ਬੇ-ਚੌਨ) ਵਿਚ ਵਧੀਕ ਸਮਾਂ 
ਲੰਪਾਇਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕੇਗਾਂ । ਸੋ, ਭਰ1੩-ਬਾਣੀ ਵਿਚੋ ਜੇਹੜ' ਹਿੱਸਾ ਟੀਕਾ ਕਰਨੋ” 
ਰਹਿ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰੂ ਕਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ । ਪਰ, ਸੁਰਤਿ ਅਜੇ ਰੌਲਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਖਿੰਡੀ ਹੋਈ ਸੀ; ਇਸ ਨੂੰ ਫਿਕਾਣੇ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਮੈਂ ਟੀਕੇ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਖਰੜਾ ਮੁੜ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੇਤਾਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਤਾਜ਼ਾ ਕਰ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਮੈਂ” ਜੂਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ । 
ਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਰਾ ਇਹ ਖਿਆਲ ਬਣਿਅ' ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ 
ਸੁਖੱਲੇ ਹ: 7ਨ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਮੈੱ' ਦਸ ਬਾਰਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁਕਾ ਲਵਾਂਗਾ । ਪਰ 
ਜਿਉ ਜਿਉ` ਤੱਕ ਇੱਕ ਕਰ ਕੇ ਮੈ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਇਆ, ਕਬੀਰ ਜੀ -ਦੀਅ/ 
ਉੱਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਤੇ ਮੈਂ ਹੈਰਾਨ ਹੁੰਦਾ ਗਿਆ । ਇਿਤਨੀਆਂ ਡੂੰਘੀਆਂ ਰਮਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ 
ਪੈਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕਈ ਬਾਈ” ਤਾਂ ਇੱਕ ਇਕ ਸ਼ਲੋਂਕ ਵਿਚ ਘੰਫਿਆਂ-ਬੱਧੀ ਚੁੱਭੈ ਲਾਣੀ 
ਪੈਦੀ ਸੀ । ਬੜਾ ਅਸਗ'ਹ ਸਮੁੰਦਰ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਕੁੱਜੇ ਵਿਚ ਬੰਦ ਰੱਖਿਆ ਜਾਪਦਾ ਸੀ। 


ਕਈ ਸਿਆਣੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਪਰਚਾਰਕਾਂ ਦੇ ਮੂਹੋਂ ਹੁਣ ₹ਕ ਮੈ ਸੁਣਦਾ ਆਇਆ ਸਂ 
2੯੭੬ ਕਹ ਤੀ ੦੨੬ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੯੭) ੍ ਸਠੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
#ਵਾਾ ਕਾਫ਼ ਕਾਗਾਧਾਧਾਧ੍ਾ ਦਾ ਠਕਾਕਾ ਧਾਧਾਕਾਗਾਪਾਧਾਰਾਧਾਾਣ ਕਾਗ ਕਾਧਾਧਾ ਕਾਧਾਕਾਗਾਧਾਰਾਹ ਧਾਧਾਧਾਧਾਹ੍ਹਾਧਾਹਾਹਾਹਾਗਾਹਾਧਾ ਧਾਹਾਗਾ ਹਾਹਾਗਾਗਗਾਲਫਰਾਭ 


-ਕੋਬੀਰ ਜੀ ਪੁਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ; ਮਾਂਸ ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਮਤ ਸਿੱਖ 
ਧਰਮ ਨਾਲ ਨਹੀ ਰਲਦਾ ਕਿਉ“ਕਿ ਉਹ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰ ਗਏ ਹਨ; 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣੋ` ਵਰਜ ਗਏ ਹਨ । ਬਾਂਗ ਆਦਿਕ ਬਾਰੇ ਕਈ ਮੁਸਲ- 
ਮਾਨ ਪਰਚਾਰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸਲਾਮ ਤੋ ਨਾਵਾਕਿਫ਼ ਸਾਬਤ ਕਰਦੇ ਸੁਣੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਸਨ । ਪਰ, ਉੱਚ ਕੋਟੀ ਦੇ ਡੂੰਘੀ ਕਵੀਆਂ ਨੂੰ ਓਪਰੀ ਨਜ਼ਰੇ ਵੇਖਿਆਂ ਇਹ ਛੁਲੋਖੋ ਪੈਣੇ 
ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ । ਜਦੋ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਿਆਲ-ਲੜੀ ਵਿਚ ਪੂੰਤੇਂ ਹੋਏ 
ਦਿੱਸ ਪਏ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਲੌਕਾਂ ਦੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਭੁਲੇਖੇ ਤੇਂ ਭਰਮ-ਵਹਮ ਮੋਰੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ 
ਇਉ' ਉੱਡੇ, ਜਿਵੇਂ' ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਨਾਲ ਧੂ ਦਾ ਪਹਾੜ ਉੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਂਕਾਂ ਬਾਜ਼ੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਹੋਠ-ਲਿਖੀਆਂ 
ਵਿਚਾਰਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾਂ ਹਾਂ :- 

(੧) ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ । 

(੨) ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਹੀ_ਮਿਲਵੀ' 
ਸ਼ਿਆਂਲ ਲੜੀ ਹੈ । 

(੩) ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਸਨ ? 

(੪) ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ । 

ਇਹ ਟੀਕਾ ਚੂੰਕਿ ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਹੀ ਹੈ, ਮੈ” ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਵਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕੋਈ ਗਵਾਹੀ-ਪੁਮਾਣ ਪੇਸ਼ ਨਹੀ` ਕਰ ਰਿਹਾ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਪਏ ਹੋਏ 
ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਉੱਤੇ ਕੀਤੀ ਵਿਚਾਦ ਮੈ' “ਦਰਪਣ' ਦੀ ਪੰਜਵੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਚੁਕਾ 
ਹਾਂ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ 'ਭਗਤ-ਬਾਣ) ਸਟੀਕ' ਦੇ ਚੌਂਥੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਭੀ ਛਪ ਚੁਕੀ ਹੈ। _ 

ਮੇਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਂਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਕੁਬ ਮੇਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨੇਕ-ਨੀਅਤੀ ਨਾਲ ਮੈਂ' ਇਹ ਭੈਟਾ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ ੩ 
ਨਾਲ ਕਈ ਬਾਈ ਮੈਰਾ ਮਤ-ਭੇਂਦ ਹੋਂਵੇ । ਫਿਰ ਭੀ ਜੇ ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ ਇਕ-ਅੱਧ ਸੱਜਣ ਨੂੰ 
ਹੀ ਇਸ ਮੋਹਨਤਿ ਦੀ ਰਾਹੀ“ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋ ਕੋਈ ਸੁਆਦਲਾ ਹੁਲਾਰਾ ਆ ਸਕਿਆ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੂਰੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਕਿਰਪਾ ਸਮਝਾਂਗਾਂ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 
ਉਸ ਹਿਲ-ਜੂਲ ਤੇ ਰੌਲੇ-ਰੱਪੋ ਦੇ ਸਮੇ ਚੰਗੇ ਆਂਹਰੇ ਲਾਈ ਰੱਖਿਆ । 





੨੪, ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ, ਰ ਰ੍ 
ਆੰਸ੍ਰਿਤਸਰ ___ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਨਵੰਬਰ ੧੯, ੧੯੪੭ ਥੀ,ਏ. 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੯੮) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
ਨ ਗਾਹ ਧਾ ਹਾ ਹਾਧਾ ਧਾਰਾ ਹਰਾ ਧਾਗਾ ਹ੍ਹਹਾਹ੍ਾਗ੍ਰ 
ਰ 





1 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਸਾਦਿ ।। 
ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ 
ਰ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
_ ਸਲੌਕ.ਨੰ: ੧ ਤੋਂ ੧੨ ਤਕ- 
ਤੂ ਜਦ ਤੋ ਸੇਸਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇਂ ਸੁਖ ਦਾ ਇਕੋਂ ਹੀ ਅਟੱਲ ਨਿਯਮ 
£ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸੂਖ ਸਿਰਫ਼ ਨਾਮ ਸ੍ਰਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ; ਨੀਵੀ' ਤੋਂ ਨੀਵੀ 
ਏ ਜਾਤਿ ਦੇ ਬੋਦੇ ਵਾਸਤੇ ਭੀ ਕੋਈ ਬੇਦਸ਼ ਨਹੀ' ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਕੀ ਧਨਾਢ ਹੋਵੇ, ਤੇ, 
ਬਾਹਰੋ” ਬਾਂਕਾ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੜਨ ਹੀ ਫਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਤੇ, ਜਦ ਤਕ ਧਨ ਆਦਿਕ ਸੋਸਾਰਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਹੈ ਤਦ ਤਕ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਜਨ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਸੁਖ ਨਹੀ ਹੋਂ ਸਕਦਾ । 
ਪ੍ਰਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 'ਹਉ' ਮੁੱਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 

ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਰੱਬ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਪਹਿਲਾੰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਰੂ 
ਆਪ ਚੰਗਾ ਜਾਪਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਣ ਦਿੱਸਣ ਲਗ ਪੈਦੇ ਹਨ; 
ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤਿ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੋ" ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। _ 
___ “ਹਉ! ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਇਕ ਐਸਾ ਭਲਾ ਕੰਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਸਲਾਹੁਂਦਾ 
ਹੈ । ਨਿਮੂਤਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਨੋ, ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 
“ਹਉ” ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਹਨੇਰੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਵਰਰੀ ਕਾਲੋ ਦਿਲ ਵਾਲੋ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ, ਤੂ 
ਮਾਨੋ, ਬਾਂਸ ਹਨ ਜੋ ਚੇਦਨ ਦੇ ਨੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੋ ਵਾਂਜੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਆਪੋ ਵਿਚ' ਖਹਿ=ਖਹਿ ਕੇ ਸੜਦੇ ਹਨ । 
ਮੁੱਖ ਭਾਵ-- 

_ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਲ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਤੇਂ ਇਹ 
ਹਰਿ-ਨਾਮ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੇ ਪਿਆਂ ਮਿਲਵਾ ਹੈ । ਗਰੀਬ ਤੋ" ਗਰੀਬ ਤੇ ਨੀਵੀ” ਤੋਂ ਨੀਵੀ” 


_ ਜਾਤਿ ਦਾ ਬੰਦਾ ਵੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਟਨ ਲਾ 
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ਰੰ ੍੍‌ੈ ੪ ਲੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੯੯) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 


ਸਲਕ ਨ. ੧੩ ੨ ੩੦ ਤਕ-- 

ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸਮਝ ਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਘਾਟੇ ਵਿਜ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਤੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ 
ਬਲਦੀ ਭੱਠੀ ਵਰਗੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਬੈਦਿਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਤਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮਾਇਆ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਭਣਕਣ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਉਹ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਹਨ । ਅਜੇਹੇ ਬੰਢਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਭੂ 
ਜਦੋਂ' ਭੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਮੱਦੇ ਬੋਲ ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ; ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਅਸਲ ਮਨੋਂਠਥ ੨ 
ਤੋ ਦੂ ਕੇ ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸ਼ੁਆਰ ਹੀ। ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉ”ਕਿ ਮਾਇਆ ਅਠੇਕ ਗੂਪ ਤੂ 
ਧਾਰ ਕੇ ਸਦਾ ਉਹਨਾੰ ਨੂੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਇਤਨੇ ਦੁਖੀ ਰਹਿ ਕੇ ਭੀ ਮਾਇਆ 
ਵੇੜੰ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦਾ: ਮੋਹ ਛੱਡਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ; ਇਹ ਜਾਣਦੈਂ ਹੋਂਛੇ ਭੀ ਕਿ` 
“ਮਰਨੌ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦੁ' ਮਾਇਆ ਦਾਂ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ 
ਦੇ ਗਾਹਕ ਨਹੀ' ਬਣਦੇ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਥਾਂ ਵਿੱਢਿਆ, ਰਾਜ, ਭੁਇ 
ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ-ਪਰਨ' ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਂਬ-ਮਿਤੁਤਾ 
ਭੀ ਇਤਬਾਰ-ਜੌਗ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ । 

ਲੰਮੀਆਂ ਜਟਾਂ ਵਾਲੋ ਜਾਂ ਰੌਡ-ਮੌਡ ਸੰਨਿਆਸੀ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸਿਆਲ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਲੌਕ ਤਾਂ 'ਦੁਨੀ” ਛੱਡ ਕੇ 'ਦੀਨ” ਢੇ ਰਸਤੇ ਪਏ ਤੂ 
ਹੋਏ ਹਨ , ਪਰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਹੈ, ਕੌਈ ਭੇਖ ਜਾਂ ਬਾਹਰਲਾ ਤਿਆਗ 'ਦੁਨੀ' ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਡ 
ਬਚਾ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ ਤੇ, ਜਦ ਤਕ ਇਹ ਮੌਹ ਕਾਇਮ ਹੈ ਤਦ ਤਕ ਸਹਮ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ ਰਹੇਗਾ । ਕਾਜਲ ਕ) ਕੌਠਰੀ'-ਜਗਤ ਵਿਚੋ ਬੇ-ਦਗ਼ ਰਹਿਣ ਲਈ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ 
ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਜੋ 'ਸਾਧ ਸੇਗਤਿ” ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਅਜਬ ਖੋਡ ਬਣੀ ਪਈ ਹੈ ! 'ਦੁਨੀ' ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਜੀਵ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਮੌਤ ਢਾ ਸਹਮ 
ਹੇਠ ਦਬਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ “ਦੁਨੀ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀ”; 
“ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ" ਵਾਂਗ ਇਹ ਜਨਮ ਭੀ ਅਜਾਈ' ਗਵਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁੜ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਲੰਸੋ 
ਗੈੜ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੩੦। 
੩੧ ਤੋ” ੪੦ ਤਕ--- 

ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ “ਦੁਨੀਆ” ਦੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਵਲ ਪ੍ਰੇਠਟਾ ਹੈ, ਜੇ ਇਸ ਦੀ 
ਚਾਹ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਇਆ ਨਾ ਇਕੱਠੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗਿਲ੍ਹੋ-ਗੁਜ਼ਾਰੀਆਂ ਕਰਦਾਂ ਹੈ । ਪੂਝੂ ਦੇ 
ਗੁਣ ਭੀ ਗਾਵੇ ਤੇ ਗਿੋ-ਗੁਜ਼ਾਰੀਆਂ ਭੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ-ਇਹ 'ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੇ ਕਰੇ, 
ਮੁਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਏ” । ਪਭ ਨਾਲ ਯ੍ਹੀਤ ਦੀ ਪਰਖ ਵਿਚ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪੁਰਾਂ ਉਤਰਦਾ . ਚ 


੧੬ ੪੨੬੬੨-੪੬੦੫8 ੫੬ ੦ ਹਸਤ ਪੱ ਹਸ 00 8੨੨40 &੦੬੦੬੮੬੦8੨੫੧੭੧੩੬੦੧ ੭੦੦੬੨ ਰਨ. ੬# 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ਲੀ, ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਂਰ ਭਾਵ 
ਹੁ ਧਰਾ ਗਰ ਹਾ ਕਾ ਗਾ ਹਾਹਹਾਧਾ % 


ਜੋ “ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋ ਮਰ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜੀਉ ਪੈ ਪੈਦਾ ਹੈ । 
ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਥੋੜੀ ਹੈ, ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਰ 
ਬੇੜੀ ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਚੁਕ) ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਇਸ ਬੇੜੀ ; 
ਵਿਚ, ਮਾਨੋ, ਛੇਕ ਹਨ, ਇਸ ੯ਨੀਆ ਦੇ ਮੋਹ ਫਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ ਡੁੱਬਾ ਹੀ ਜਾਣੋ । 
ਫਿਰ, ਇਹ ਮੋਹ ਕਰਨ ਭੀ ਕਿਸ ਸ਼ੈ ਨਾਲ ? ਸੋਹਣ ਸਰੀਰ ਆਖ਼ਰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਛੱਡਣੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਧਨ ਪਦਾਰਬ ਜਾਂਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀ” 
ਲੱਗਦਾ । 


 _ਮੁੱਖ-ਭਾਵ--- 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ ਤੋ ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਮਝ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਸਾ- 
ਰਿਆਂ ਨਿਰੀ ਸ਼ੁਆਰੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 3, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸ:ਬ ਭੀ ਨਹੀ" ਨਿਭਦਾ । 


ਸਲੌਕ ਨੰ: ੪੧ ਤੋਂ ੭੦ ਤਕ-- 


ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ- 

ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜ਼ਫੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਨਾਲੋ” ਸਾਂਬ ਤਿਆਗੇ । ਇਹਨਾਂ ਭੋਗਾਂ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਾਂਇਆਂ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਕੁ 
ਹੀ ਜਾਣੋ, ਜਿਵੇ” ਕਿਸੇ ਹੌਟੀ ਤੋ“ ਸੌਦਾ ਲੈ ਕੇ ਝੂੰਰੇਂ ਵਜੋਂ ਰਤਾ ਕੁ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲਈਦਾ 
ਹੈ । ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਭੋਗ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੇ, ਜੇ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਇੱਕ 
ਚੁਣਨ ਪੈ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਵਿੱਦਿਆ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੈ ਚੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਖੇ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਗੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਫੇਗੇ ਹੈ,ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਪੋ ਕੇ ਜਿਸ ਅਭਾਗੇ ਜੀਵ-ਜੋਗੀ ਦੀ ਸਰੀਰ ਗੌਦੜੀ ਸੜ ਕੇ ਕੌਲਾ ਹੋ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ 
ਪੱਲੋਂ ਖੋਹ-ਖੁਆਰੀ ਹੀ ਪੈਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਵੀ ਭੋਗ ਵਿੱਦਿਆ ਧਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਲਏ, ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਇਸ ਨ 4 
ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗ੍ਰਸ ਲੈਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇ' ਥੋੜ੍ਹੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਝੀਊਰ ਹੂ 
ਛੇਤੀ ਫੜ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਭੋਗ ਸੁਆਦਲੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਭੀ ਪੂਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਨ 

ਰਿ 





ਸਾਹਮਣੇ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਹੋਛੇ ਹਨ । ਨਿਖਸਮੀਆਂ ਤੇ ਮਲਾਹ-ਹੀਣ 
ਬੈਡੀਆਂ ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੂਹ ਆ ਕੇ ਭੁੱਬ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਮੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਰ। 

ਦੀ ਬੇੜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਗੂਰੂ-ਮਲਾਹ ਨਹੀ” ਹੈ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਠਿੱਲਾਂ ਨਾਲ ਟੱਕਰ ਖਾ 

ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਕਾਰੀ ਕੁਸੋਗੀ ਤੋਂ ਬਚੋ, ਨਹੀ' ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਕਮਜੋਰ ਜੀਵ-ਹਰਨ 
ਵਿਕਾਰ-ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਢਹੇ ਚੜ੍ਨੋ' ਬਚ ਨਹੀ' ਸਕੇਗਾ । ੫੩ ! 

ਐਲ ਕੰ ਤਤ 4:41:0062% - ੫੭ ਤੀ 





ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਰਿਹੈਸ਼ ਰੱਖਿਆਂ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਰ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ, ਉੱਚੀ ਜਾੜਿ ਤੂੰ 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਭੀ ਕੋਈ ਸਹੈਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਪਵਿਤੁ ਹੋ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਤਾਂ ਸਗੋ ਮਨ ਨੂੰ ਅਹੋਕਾਰ ਨਾਲ ਹਾਬੀ 
ਵਰਗਾ ਬਣਾ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮਮਤਾ ਭੀ ਪੂਤੂ-ਚਰਨਾੰ ਵਿਚ. ਜੁੜਨ ਨਹੀ” ਦੇ'ਦੀ । ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪੁਭੂ ਮੇਹਰ ਕਰੇ, ਉਹ 
ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਤੀ ਸੁਰਤਿ ਖੁ੍‌ਝੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਵਿਨ ਵੈਲੈ - 
ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਰੱਖੋ, ਰਾਤ ਲੂੰਤੋ ਪਿਆਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਧਿਆਨ ਉਧਰ ਹੀ ਰਹੋਗਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਠਦੇ ਬੈਠਦੇ ਜਾਗਦੇ ਸੁੱਤੇ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਪੁਭੁ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਆਦਤ ਬਣ ਜਾਇਗੀ । ਪਰ ਜੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ “ਬਡ 
ਬਡ ਰੂੰਧਹਿ ਠਾਉ', ਜੇਹੜੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਨਿਰੀਆਂ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਰਹੇ, ਉਹ ਪੁਰਤੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ' ਸੁੜ ਸਕਦੀ । ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਢੌੜ-ਭੱਜ ਮੱਲਾਂ 
ਮੌਲਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਨਹੀ ਚਾਹੀਦੀ; ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਦੁਨੀਆ ਛੱਡ ਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾ- 
ਇਆਂ ਪੁੱਠੇ ਲਫਕਿਆਂ ਭੀ ਰੱਬ ਨਹੀ“ ਮਿਲਦਾ । ਅਸਾਂ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤੇ ਹੱਕ 
ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭੀ ਮੰਗਣੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਯਾਢ 
ਨਿਰੌਲ ਉਸ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੈ ਕਿਸੇ ਜਪ ਤਪ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਢਾ, 
ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀ' ਜਤਾ ਸਕਦਾਂ । ੬੫ । 

ਜੇਂ ਪੁਠੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕੇ ਟਹੀਏ ਤਾਂ “ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ” “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾਂ ਆਦਿਕ 
ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋਕ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦਾ । ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਤੂ 
ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਇਕ ਐਂਸੀ ਤਾਕਤ ਹੈ ਕਿ ਸੋਸਾਰਕ ਮੋਹ ਵੀਆੰ ਠਿੱਲ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅਡੋਲ ਹੀ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਤਾਂਹ ਚੁੱਕ ਲੈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਡੁੱਬਣੋਂ' ਬਚਾ ਲੈ'ਦ' ਹੈ । ਫਿਰ ਭੀ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ 
ਇਹ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਚੰਗੀ ਨਹੀ' ਲੱਗਦੀ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਮੱਖੀ ਵਾਂਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਜੋ ਸਦਾ ਬਦ-ਬੂ ਵਾਲੋਂ ਥਾਂ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕੌਈ ਅੰਵਾਣਾ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ, . ਭੂੰ 
ਜੋ ਭੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਕ ਮੋਹ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੈ 
ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਅੰਦਰੋਂ-ਅੰਦਰ ਖੋਖਲਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. 
। 5੦। 


ਮੁਖ-ਭਾਵ-- 

ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆਂ ਹੀ 
ਇਹ ਕਮਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਤੇ, ਜਿਥੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ” ਹੈ ਉਥੇ ਵਿਕਾਰ ਆ ਦਬਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਰ੍ 


ਇ ਪਾਕ ਭਾ ਵਾ ਵਾਧਾ ਪਾਜ ਪਾਪਾ ਦਵਾ ਆ ਬਾਧਾ ਕਾਕਾਧਾ ਵਾ ਪਾਪਾ ਧਾ ਵਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾਵਾ ਪਾ ਗਾ ਪਾਧਾਧਾ ਵਾ ਪਾ ਬਾਧਾ ਧਾਕਾਧਾਧਾਪਾ ਪਾਧਾਧਾ ਪਾਪਾ ਕਾਧਾਪਾ ਹਾਕ ਕਾ ਧਾ ਗਾਵਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਭਾਬੀ ਬਾਧਾ ਹਾ ਹਾ ਦਾ ਧਾਕਾ ਪਾ ਵਾਧਾ ਵਾਧਾ ਕਾ ਧਾ ਹਾਾਹਾਰਪਾਆਾਗਾਧਾਬਾਹਾਹਗ੍ਰਾਰ -; 





ਸ੍ਰੀ ਗੁ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੦੨ ) ਸ਼ਲੌਕਾਂ` ਦ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਂਵ 





ਸਲੋਕ ਨੰ: ੭੧ ਤੋ“ ੧੦੧ ਤਕ-- 

ਨ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੁਭੁ-ਦਰ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਤੀ ਵਾਂਗ 
$ ਖ਼ੁਸ਼ੀ-ਖੁਸ਼ੀ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੌੜਦਾ ਹੈ । ਗੰਨੇ ਨੂੰ 
$ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵੱਟੇ ਵਿਚ ਉਹ ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ ਪੀੜੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਗੁਣਾਂ 
$ ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਪੈ'ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਂਇਆਂ ਭੀ ਕੱਚੇ 
ਘੜੇ ਵਾਂਗ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸ਼ੇ ਰਾਂਹ ਤੇ 
ਤੁਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਰਾਖਵੇ' ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਇੱਕ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੋ ਰਹਿਣ ਵਿਚ 
ਆਦਰ ਤੇ ਸੁਖ ਹੈ, ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਣਕਿਆਂ ਨਿਰਾਦਰੀ ਤੇ ਦੁੱਖ ਹੈ । ਗੂਰੂ-ਦਰ ਤੋਂ` ਜਿਸ 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸੂਝ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੌੜ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੌੜੇ ਦੇ ਅਹਿਸਾਸ ਢਾ ਇਕ ਐਸਾ ਡੰਗ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਜਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਵਿਕਾਗਾੰ ਦਾ ਕੌਈ ਮੰਤੁ ਉਸ ਉਤੇ ਚੱਲ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ-ਪਾਰਸ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਨਾ 


ਬਣਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਗੁਦੂ-ਚੈਦਨ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 


$ ਗੁਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ ਬਚਾ ਕੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸਹਮ ਦੁਰ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਸਦਾ 
$ ਨਹੀਂ ਟਿਕੋਂ ਰਹਣਾ, ਮੌਤ ਆਉਣੀ ਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਨ-ਮੰਨੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
$ ਮਨੁੱਖਾਂ ਸਰੀਰ ਗੰਵਾ ਲੈਣਾ ਭਾਰੀ` ਭੁੱਲ ਹੈ, ਇਹ ਮੁੜ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ 
- ।੮੦। 

ਇਨਸਾਨ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਣੇ ਕਿ ਗੂਣਾਂ ਦਾ 
ਅੰਤ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ । ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੋੜਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਣ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਆਦਿਕ ਵਾਲਾ ਨਿਤਾਣਾ-ਪਨ ਦੂਰ ਹੋਣ 
੬ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਰਲੋਕ ਅੱਪੜੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਸਤੀ ਹੱਸ-ਹੱਸ ਕੇ 
ੰ ਮੰਪਣਾ ਸਨੀਰ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਸਾੜਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪੁਛੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ- 
ਨ ਇਸਤੂੰ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬੂਹਮ-ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਹੈ, ਮਨ- 
ਪੰਛੀ ਮਾਂਇਆ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਦੌੜਨੋਂ ਹੱਟ ਕੇ ਪੁਫੂ-ਚਰਨਾੰ ਵਿਚ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੁਸੋਗ 
£ ਤੋਂ ਬੱਚੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿੰਦ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਨੋਂ“ ਬਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਿੰਦਿਆ ਇਕ 
ਭਿ ਐਸਾ ਚੰਦਰਾ ਦੋਖ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਐਬ ਫੌਲਦਾ ਫੌਲਦਾ ਆਪਣੇ ਮੰਦ-ਜੀਵਨ 
_ ਵਲੋ” ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ;.ਪ੍ਰਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਇਸ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਰਸਤੈਂ` ਤੋਂ 
$_ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ' ਖ੍ਰੰੜਾ ਹੋਇਆ ਮੰਲੁੱਖ ਕੁਸੈਗ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ, ਸਹਜੇ 
ਸਹਜੇ ਉਸ ਦੀ ਕੌਮਲ ਜਿੰਦ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਕੌਲੋ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲ 
੬ ਖਿੱਬਦਾ ਤੇ ਸੜਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਖਿੱਝ, ਇਹ ਸਾੜਾ, ਇਹ ਕਾਲ਼ਖ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀ” 


ਆਉਂਦੇ ਦੇ, ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਕੁਸੌਗ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਰ ਸੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੜਨ-ਖਿੱਬਣ 
ਦੀ ਇਹ ਇਕ ਲੰਮੀ ਕਹਾਣੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
ਮਨ ਵਿਕਾਗੰ ਵਲੋ“ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰਕ 
ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕੁਸੰਗ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਐਬ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੯੧। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਭਟਕਣ ਤੋ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ ਨਾਮ- 
ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਤੇ, ਸਾਧ ਉਹ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੂਭੂ 
ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮੋਗਤਿ ਹੀ ਮਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ “ਠੌਰ' ਹੈ। 
ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੇਲਿਆਂ ਚਾਟੜਿਆੰ ਵਾਲਾ ਅਡੰਬਰ ਰਚ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਬੰਦਗੀ ਵਲੋਂ 
ਖੁੰਝ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ “ਸਾਧ' ਨਹੀਂ” ਹਨ । 
ਇਨਸਾਨੀ ਉੱਚ ਜੀਵਨ-ਜੂਪ ਰੁਖ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤੇਂ ਅਪੜਾਣ ਲਈ “ਸਾਧ ,ਮਾਨੋ,ਡਾਲੀਆਂ 
ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਚੋਟੀ ਤੇ ਅੱਪੜਨਾ ਹੈ; ਪਰ ਭੇਖੀ ਤੇਂ ਰੋਲੋ- 
ਚਾਟੜੇ ਹੀ ਬਨਾਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਕਮਜ਼ੋਰ ਫਾਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ 
ਮੂੰ ਹ-ਭਾਰ ਡਿੱਗ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਜੋ ਸਿਰ ਮੁਨਾ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਸਾਧ” ਸਮਝਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਉੜੋ” 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀ” ਦੂਰ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਮੁਨਾਇਆੰ ਤਾੰ ਇਹ “ਸਾਧ” 
ਨਹੀ ਬਣ ਗਿਆ, ਅਜੇਹੇ ਬੋਦੇ ਸਗੋ' ਸਾਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਸੁਹਬੜਿ ਵਿਚ 
ਮਨ ਪਵਿਤੁ ਹੋਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਢੀ ੩ 
ਸੋਗੜਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਵਧਦਾ ਹੀ ਵਧਢਾ ਹੈ, ਐਸੇ 
ਸੁਭਾਗ ਬੈਦਿਆਂ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਜੇਂ ਕਿਤਤ-ਕਮਾਈ ਘਫਣ ਕਰਕੇ ਗਰੀਬੀ 
ਆਦਿਕ ਕਸ਼ਟ ਭੀ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਿਆ ਆਵੇਂ । 
ਮੁੱਖ-ਭਾਵ-- 

ਗੁਣਾਂ ਦ ਵੱਟੇ ਆਪਾ-ਭ:ਵ ੨ ਮਰਨ” ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਛੱਡਣੇ ਹੈ ਪੈਦੇ 
ਹਨ, ਗੁਣ ਗਾਵਣ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
ਕੁਸੰਗ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਐਬ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ 
_ ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 


ਸਲੌਕ ਨੰ: ੧੦੨ ਤੋ! ੧੩੧ ੩ਕ-- 
“ਤਨੁ ਧਨੁ' ਜਾਣ ਤੇ ਭੀ ਜੇ ਸਾਡਾ ਮਨ “ਹਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਮਮਾਇਆ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਭੀ ਇਹ ਸੌਦਾ ਬੜਾ ਸਸਤਾ ਹੈ ਕਿਉ'ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਮੈਂਹ ਮਾਤ, 


`_ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਮਨ ਹੀ ਨਹੀ” ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਜੋਂ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ । ; 
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_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੦੪) ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
“ਦਬਾ ਕਾ ਾਕਾਕਾਹਾ ਹਾ ਹਾ ਪਾ ਗਾ ਗਾ ਗਾ ਧਾਰਾ ਹਾਰ ਹਾ ਹਹਹਾ ਧਾ ਪਾਧਾਹਰ ਹਾ ਕਹਾ ਧਾ ਕਹਾ ਧਾ ਹਾ ਗਾ ਧਾ ਧੋ ਹਾ ਵਾ ਪੰ ਗਾ ਹਾ ਹਾ ਛਾ ਧਾ ਹਾ ਗਾ ਕਕਾ ਪਾਲ ਕਾ ਗਾਹਾ ਜਾਰ ਧਾ: 


ਵੋਢ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਕਾਗਾੰ ਤੋਂ ਨਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦਾ, ਬਾਹਰਲੇ ਧਰਮ-ਭੇਖ 
ਨਾਲ ਲੋਕ ਤਾੰ ਭਾਵੇ' ਪਤੀਜ ਜਾਣ, ਪਰ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਲੂਕੇ ਨਹੀ” 
ਰਹਿ ਸਕਦੇ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡਣ ਦਾ ਹੀ ਨਤੀਜਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਨਿਰਾ ਟੱਬਰ ਹੀ ਪਾਲਦਾ ਪਾਲਦਾ ਆਤਮਕ ਮੰਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਅੰਡਰੀ 
ਜਾਹਲ ਸ਼ਨਾਨੀ ਔਲਾਦ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਰਾਂਤ ਨੂੰ ਮਸਾਣ ਜਗਾਣ ਤੁਰ ਪੈ'ਦੀ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਕੋਈ 
ਇਸਤੁੰ) ਸੀਤਲਾ ਆਦਿਕ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਉੱਵ ਸਿਸਰਨ ਕਰਨਾਂ ਭੀ 
ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਕਾਰ ਨਹੀ' ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚਸਕੇ ਛੱਡਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਤੇ, ਜੋ ਕੋਈ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਢਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਉਸ ਦਾ ਪਿੰਡ ਉਸ ਦੀ ਕੁਲ ਸਭ ਪਵਿੜੂ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਮਰਣ-ਹੀਨ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਦੇ ਸੁਖ ਨਾਲੋ' ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਧਾ ਟੁੱਕਰ ਚੰਗਾ ਹੈ 
ਜੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨ ਪੁਰਝੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਨ, ਕਿਉਕਿ ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦ! ਤੋੜ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਸਾਬੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਪਰ ਖੁਝੂ ਆਪ ਹੀ ਮੇਹਰ ਕਰੇ, 
ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ ਨਹੀ” 
ਹੁੰਦੀ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਹੀ ਟੱਬਰ (ਅੱਖਾਂ; ਕੰਨ, ਨੱਕ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ 
ਫੌਲਾ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੧੧੫। 

ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਗੁਰਮੁਬਾਂ ਦੀ- ਸੇਗਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ 
ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕੋਈ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ ਢੂੰਢਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਕੋਈ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਉਡੀਕਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਕਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਪਿਆਂ ਹੈ, ਆਸ਼ਰੇ 
ਤੱਕਦਿਆਂ ਮਤਾਂ ਮਮਤਾ-ਬੱਝੇਂ ਸਾਬੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਜਾਵੀਏ । ਇਹ ਮਮਤਾ ਤ 
ਦੀ ਜੋਵੜ) ਇਤਨੀ ਪੌਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੋਂਬਰ ਤੇ ਪਿਆ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਪੁਡੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤ 
ਦੇ ਬਾਂ ਸੈਨਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਨੂੰ ਰੱਖੀ-ਰਖਾਈ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਮਝਾਣ 
ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੧੧੮ । ੭ 

`. ਖੁਤੂ-ਦਰ ਤੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੋ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 

ਯਾਦ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਦਾ ਆਨੰਦ ਅਜੇਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸੁਰਗ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸੂਖ ਇਸ 
ਢੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ` ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤੇਂ ਨਰਕ ਆਦਿਕ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਭੁ ਢੁਕਦਾ 
। ੧੨੨। 

ਪਰ ਭਾਗ-ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ਼ ਦਾ ਹਾਲ ਵੇਖੋ ! ਕੂੰਜ ਵਾਂਗ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਵੈ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ ਚੀ ਤਾਂਘ ਵਿਚ ਹੀ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਰਿ 
ਇ0 ਵਿਲਕਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੀ -ਮਮਤਾ ਦਾ ਇਹ ਹਨੌਰਾ ਜਨਮਾਂ 





























੭੬੬ 





ਜਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਤ ਦਰਪਣ _( ੧੦੫) ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 





ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਤਕ ਵਿਸ ਦੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ; ਛੂ ਚ ਚਰਨਾਂ ਤੋ' ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਇਹ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਤਰਲ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਭੀ, ਮੋਹ ਦੀ ਇਸ ਮਿੱਠੀ ਨੀਂਦ 
ਵਿਚੋ ਜਾਗਣ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਚਿੱਤ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ, ਕਦੇ ਨਹੀ” ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ 
ਇਹ ਸਭ ਕੁੜ ਸਦਾ ਲੱਈ ਛੱਡ ਜਾਣਾ ੫ਏਗ” । ਅਸਲ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਾਗ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਕਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਟਿਆਂ ਹੀ ਆ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ੧੩੧। 


ਮੁੱਖ-ਭਾਵ :- 

ਪ੍ਰਠੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡਿਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸਹਮ ਤੇਂ ਭਰਮ-ਵਹਮ ਆ ਦਬਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਪੁਝੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੋਗਾ ਸੁਰਗ ਅਤੇ ਵਿਛੁੜਨਾ ਨਰਕ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਤਦੋਂ“ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦ' ਹੈ ਜੇ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕੇ 
ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਕਤਾਂ ਦੀ ਸੁਹਬਤਿ ਤੋ ਬਚੇ ਰਹੀਏ ।। ੧੦੨ ਤੋ' ੧੩੧।। 


ਸਲੌਕ ਨੰ: ੧੩੨ ਤੋ ੧੮੩ ਤਕ- 

ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਆਦਤਿ ਪਕਾਣ ਦਾ ਸਮਾ ਬੁਢੇਪੋ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਉੱਢ ਹੈ ਇਹ ਨਿਰੋਲ ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼; ਬੁਢੇਪਾ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਜੁਆਨੀ, 
ਸਿਮਰਨ ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਮੇਹਰ ਹੋਵੇ । ਤੇ, ਜੌ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ ਪੂਰੀ ਸਰਧਾ 
ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਬੂਲ ਪੇੱਦਾ ਹੈ । ਪਰ 
ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਤੇ ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ,“ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ” । ਪੰ-ਡਿਤਾਂ 
ਦੀ ਇਸ ਕੈਦ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਂ, ਤੋਂ ਔੱਜ-ਕੱਲ ਆਖ- 
ਦਿਆਂ ਸਮਾ ਅਜ਼ਾਈ' ਨਾਹ ਜਾਣ ਦਿਓ । ੧੩੮ । 


ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਖੁੰਝਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਚੁਸਤ- 
ਚਾਲਾਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਹ ਅਕਲ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਆਣਾ ਉਸੇ 
ਨੂੰ ਜਾਣੋ ਜੋ ਪਰਕੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ” ਨਹੀਂ” ਖੁੱਝਦਾ; ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ ਪੁਝੂ-ਪਿਆਰ 
£_ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਢਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਾ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਗਾੜ੍ਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਜੇਹੇ 
ਸਾਕਤਾਂ ਨਾਲੋਂ” ਤਾਂ ਸੂਰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਜੋ ਪਿੰਡਾਂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਦਾ ਗੰਦ ਖਾ ਕੇ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਸਾਫ਼- 
ਸੁਬਰਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਾ ਧਨ ਕਮਾਣ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਉਮਰ ਆਜ਼ਾਈ” ਗਵਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਨਿਰੇ 3੫ ਨੂੰ ਹੀ ਭਗਤੀ-ਮਾਰਗ ਸਮਝਣ ਵਾਲੋ ਭੀ ਕੂੜ ਨਹੀ” ਖੱਟ ਰਹੇ । ਅਭਿਮਾਨ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ __ ( ੧੦੬) ' 'ਸਲੰਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
ਓਧ੍ਰਰਰ੍ੜਰਰਾਪਾਹਾਕਾ ਕਾਧਾਰਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਧਾਗਾਕਾਧਾਧਾਾਧਾਫ ਤਾਧਾਰਾਕਾਧਾਵਾਗਾਧਾਫਾਕਾਧਾਧਾਕਾਧਾਕਾਧਾਾਧਾਧਾਧਾਵਾਕਾਰਧਾਰਾਧਾਧਧਣਗਾਾਰਾਧਾਫ 


£ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਨੰ ਨ ਕੌਮਲ ਬਨਾਣਾ ਹੈ, ਸਭ ਨਾਲ ਅਜੇਹਾ ਸਾੰਵਾਂ ਸਲੂਕ ਕਰਨਾ 
ਹੈ ਕਿ “ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਹ ਰੋਇ” ?ਸਾ ਬਣਨਾ ਹੈ-ਅਜੇਹੀ ਅਵਸਥ' ਵਿਚ ,ਐੱਪੜੇ ਮਨੁੱਖ 
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ਨੂੰ ਸਤਸੋਗ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਪਿਆਰਾ ਥਾਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਪੱਤਣ 
ਤੇ ਜਾ ਫਿਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਏ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ 
ਵਲੋ” ਸੂੰਢ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦੀ । ੧੫੩ । 
ਪਰ “ਉਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ' ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ 
ਇਹ ਹੀਰਾ-ਜਨਮ “ਕਉਡੀ ਬਦਲੋ” ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ 
ਦੇ 'ਲੌਭ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਅਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੱਦ ਹੈ। (ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ 
ਨਹੀ“ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ 'ਤਿਆਗ' ਕੇ ਕਿਤੇ ਜੋਗਲੀ' ਜਾਂ ਬੇਠਣ' ਹੈ,ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਤਾਂ ਸਗੋ” 
ਮਾਨ-ਅਹੌਕਾਰ ਪੌਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੀਰੇ ਜਨਮ ਨੂੰ “ਕਉਡੀ ਬਦਲੋ” ਜਾਣ ਤੋ ਬਚਾਣ 
ਦਾ, ਬੱਸ, ਇਕੋਂ ਹੀ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ । ਪਰ ਗੂਰੂ-ਦਰ ਤੇ ਭੀ 
ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀ ਆਉਣਾ । ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਛੱਡ ਕੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਉੱਤੇ 
ਤੁਰਨਾ ਹੈ) । ਸੋ, “ਬਿਖੈ ਕਉ ਮਾਂਗ”' ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੀ ““ਤੁਪਤਿ ਕੀ ਨਾਰਿ” ਨਾਲੋ” 
“ਗਰ ਜਨ ਕੀ ਪਨਿਹਾਰ'' ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ 
“ਓਹ ਸਿਮਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ । (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਵਡਭਾਗ ਬੇਦ ਸੇਤ-ਸੋਗ ਵਿਚ ਜਨ ਕੇ ਬੜੇ ਖਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਰਮਾ= 
ਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ੩੧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ ਥਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵ] ਦੇਫਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਾ ਕਰੋ, ਦੂਜੇ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਿਰਫ਼ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਹੈ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਪੰਡਿਤਾਂ ਅੱਗੇ ਨੱਕ 
ਨਾਹ ਰਗੜਦੇ ਫਿਰੇ । ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਕੁਲਾਰੀਤ ਭੀ ਬੜਾ ਜਕੜ ਤੱਖਦ) ਹੈ, ਤੂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਭੀ ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਤਿਆਗਣਾ ਪਏਗਾ) । ਨਿਰੀਆਂ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦੀਆਂ ਮੱਲਾਂ 
ਮੱਲਣ ਨਾਲੋ ਮੋਗਤ' ਬਣ ਕੇ ਘਰ ਘਰ ਤੰ` ਮਗ ਹੋਈ ਰੋਫ] ਖਾ ਕੇਂ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ 
ਲੈਣਾ ਚੋਗਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖਿੱੜ-ਸੜਨ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪੂਠੂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੌ-ਰੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਲੌਕ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੇ 
ਆਹਰੇ ਲੱਗ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਘਫ-ਘਣ ਵਾਸੀ ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਛਾਣ 
ਸਕਣ-ਇਹ ਕਿਤਨੀ ਹਸਰਤਿ-ਭਰੀ-੫ਫਨਾ ਹੈ! ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲ! 
ਤਪਸ਼ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਖੁਫੂ ਵਾਲ ਪਾਸੇ ਦੀ ਲੋ ਘਫਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ; ਮਾਇਆ ਅਨੋਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰਹ] ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਾਇਆ: 
ਦੀ ਹਰੇਕ ਮੌਜ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਲਕੀਅਤ ਬਨਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਮੱਲਾਂ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੇਣੰ ( ੧੦੭ ) __ ___ ਸਲੰਕਾਂ ਦਾ ਲੁੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵੇ . 
ਮੱਲਣ ਤੋਂ ਪੈਂਢਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲੀ ਔਂਗ, ਮਾਨੋਂ, ਹਰੇਕ ਪਾਸੇ -ਵਲੋ“ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨੋ ਤ 
£ ਮਲਕੀਅਤ ਬਨਾਣ ਦੀ ਇਸ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਵਲੋਂ ਬੋ-ਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ 
ਮੂਰਖ ਆਖਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ 
ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਵਿਚ ਖਿੱਬਣ ਦੇ 
ਬਾਂ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਬਣੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ । ੧੭੩ । 
ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭੀ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ 
ਢਕ ਨਹੀ' ਤਿਆਗਦਾ, ਤਿਵੇ' ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਸੋਤ-ਗਰਮੁਖ ਜ੍ਰੋੜਾਂ 
ੜੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾਹ ਪੈਂਣ ਤੇ ਭੀ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਉ ਨਹੀ' ਛੱਡਦਾ। ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲ ਨੂੰ ਪਤਾ ਦੁਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਤਰੀਕਾਂ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਹੋਠ ਸਦਾ 
£ _ਇਹ ਖ਼ਤਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੜੇ (ਅਹਿਣ) ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਨਾਹ ਖਣ ਜਾਏ, ਇਸ 
£ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੋ (ਸੂਰਜ ਦੇ) ਨਿੱਘ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਇਹ ਨਿੱਘ (-=-ਪਿਆਰ) ਤੇ ਇਹ 
£ ਸੀਤਲਤਾਂ ਗੂਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਅਜਬ ਖੇਡ ਬਣੀ 
ਪਈ ਹੈ ! ਜੀਵਨ ਦੇ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਨਾਹ ਸਮੜਣ ਕਰ ਕੇ ਲੌਕ ਦਾਬਨ, ਸੱਸੇ, ਕਠੋਰਤਾ 
ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਵਿਲਕਦੇ ਭੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਫਿਰ ਭੀ ਨਹੀ” 
ਛੱਡਦੇ । ਪੂਤੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਣ ਵਾਲਾ ਬੋਦਾ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਦਾ ਫਾਕਰਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਵ ਇਹ ਕੌਮ ਬੜਾ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ । ਜੋ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਗੂਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ-ਨੌਜ਼ੇ ਦੀ ਸੱਫ ਸਹਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬਿਰਹਣੀ ਨਾਰ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦੇ ਅਦਰ ਪੁਛੂ 
ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਂਦਾ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਵਾਲੋਂ ਦਾਝਨ ਸੈਸੇ ਆਦਿਕ 
ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ । ੧੮੩ । 
ਮੁੱਖ ਭਾਵ-- 
£ ___ ਵੇਲੋ-ਸਿਰ ਜਦੋ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਤਿਆ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ' ਭਜਨ ਕਰੋ । 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਬੇਔੜ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਝਬੇਲੋ ਹਨ ਜੋ ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਬਣਾਈ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਣ ਲਈ ਖੁਝੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਹੀ 
ਤਰੀਕਾ ਹੈ । 
ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੮੪ ਤੋ` ੨੨੭ ਤਕ 
ਮਜ਼ਹਬ ਨੇ, ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ ਰ੨ੁ ਰੀਤੀ ਨੰ, ਬਾਂਗ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੱਜ ਆਦਿਕ ਨੇ, ਦਿਲ 
£ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਸਿਖਾਣੀ ਹੈ; ਪਰ ਜੋ ਰਿਸ਼ਵਤ ਤਅੱਸਬ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਦਿਲ ਨਿਰਢਈ ਹੋ 
£` ਚੂਕਾ ਹੈ, ਤੇ, ਜੇ ਸਗੇ ਇਹੀ ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਢਿਲ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਠੌਰ ਬਣਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰ ਥ. ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੦੮) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
ਜਭਚਾਵਚਾਲਚਾਰਵਾਲਾਲਕਾਫਵਾਲਰਫਾਲਾਚਾਰਕਾਰਵਾਰਰਚਾਚਠਾਨਵਾਚਵਾਰਠਾਫਾਨਵਾਣਵਾਲਕਫਨਫਨਕਾਰਠਕਨਦ-ਪਠਧਾਲ, 


ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ” ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ੮ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀ' ਆਈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਰੱਬ ਕਿ>ੇ ਭੀ ਨਹੀ” ਹੈ। ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ 
ਦਿੱਤਿਆਂ ਪਾਪ ਨਹੀ' ਬਸ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ, ਇਹ ਮਾਸ ਤਾਂ ਕੁਰਬਾਨ) ਦੇਣ ਵਾਲ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਆਪ ਗੇ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ੧੮੮। 

_ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਾਸੋਂ ਜਨੋਉ ਪੁਆ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਕੇ, ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਅਤੇ 
ਢਿਨ-ਢਿਹਾਰ ਸਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਆਪਣਾ ਮੁੱਖ ਧਰਮ ਸਮਝ ਲੈ'ਦਾ ਹੈ; 
ਪਰ ਇੱਸ ਗੱਲ ਵਲ ਉਹ ਕਦੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀ' ਦੇੱਦਾ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਜ਼ ਕੀਹ ਫ਼ਰਕ 
ਪਿਆ ਹੈ । ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ 3 ਸੂਣਨੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣਾ, ਅਹਕਾਰ- 
ਅਜੇਹੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਨਹੀ' ਆਉਦਾ, ਫਿਰ ਭੀ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਣੂ-ਪਰੋਹਤ ਵਾਲ਼ਾ ਹਾਂ । ਪਰ ਜੇ ਪੁਫੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੂਦੂ 
ਮਿਲ ਪਏ,ਗੂਰੂ ਇਸ ਦੀ ਸਰੀਰ-ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਸੋਵਾਰ ਦੇਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਭੀ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਭੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ,ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਕੋਈ 
ਕੁਸੈਗ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸੋਹਣੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਉਖੋੜ ਨਹੀ” ਸਕਦਾਂ ! ੧੯੬। 

ਸ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗਾਂ ਆਂਦਿਕ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ. ਦੇਣੀ, ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਾਂ ਪੀ 
ਜਾਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹ, ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਸਮਬ ਲੈਣਾ ਕਿ ਇਸ ਕੁਰਥਾਨ) ਦੇ ਇਵਜ਼ 
ਅਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ-ਇਹ ਬੜਾ ਭਾਰਾ ਭੁਲੋਖਾ ਹੈ । ਜ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਸ਼ੁੰਦਾ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਦਿਲ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ਗੀ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ 
ਨਾਲ । ਜੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਠੌਰਤਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ, ਤਾੰ ਅਨੌਕਾਂ ਵਾਰੀ ਟੱਜ ਕਰਨ ਤੇ ਭੀ 
ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਹਾਜੀ ਨੂੰ ਦੀਦਾਰ ਨਹੀ” ਦੇੱਦਾ । ੨੦੧। 
































ਹੁ 


ਇਨਸਾਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਦੈਤ-ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ 
ਇਕ ਬੜੀ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਹੈ । ਇਸ 'ਦਵੱ' ਨੰ ਖਿਣਾਣ ਲਈ ਨਾਹ ਹੱਜ ਨਾਹ ਕੁਰਬ- 
ਨੀਆਂ, ਨਾਹ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ, ਨਾਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੀ ਸੇ ਸੇਵਾ, ਨਾਂਹ ਤਿਆਗ ਤੇ ਨਾਹ ਜੋਗ- 
ਸਾਧਨ-ਇਹ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ । ਸਿਰਫ ਇਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕ! ਹੈ, ਉਹ ਇਹ 
ਕਿ ਆਪਣਾ ਆਪ ਖੁਤੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤ ਜਾਏ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ “ਦੁਇ' 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੈ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ' ਕਰਦੇ, ਕਿਸੇ ਭੀ ਪਦਾਟਬ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ 
£ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀਂ, ਆਸਾਂ ਹੋਰ"ਵਧਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਸਿਮਰਨ 
£ ਵੱਲੋ ਅੱਜ-ਭਲਕ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿਰ ਤੇ ਮੌਤ ਆ ਅੱਪੜਦੀ ਹੈ । (ਗੂਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ 
ਜੀਵ ਫਾਲ-ਮਟੌਲੇ ਕਰਨ ਤੇਂ ਮਜਬੂਰ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਕੁੱਤੇ ਵਰਗਾ ਹੈ, 


ਇਸ ਦੀ ਵਾਦੀ ਹੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੋਂ `ਮੁਰਦਾਰ ਦੇ ਨੀ ਦੌੜਦਾ ਗਿਰ । ਜੈ ਢੌਗੀ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੦੯ ) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 


%੮ `" ਦੇ 


ਕਰਰਾਗਾਵਾਧਨਾਰਾਕਾਕਾਧਾਗੁਗਾਦਗਾਕਾਗਾਧਾ ਕਗਾਹਨਝਰਾ੍ਨਵਾਪਾਹਾ ਵਾਧਨੁਕਧਾਫਾਹਾਗਭਗਾ 'ਕਾਕਾਪਾਗਾਫਾਕਾਕਾਹਾਧਾਪਕਾਕਾਕਾਪਧਾਕਾਕਾ 


ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮੋਲ ਹੋ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਭਲਾਈ ਵਲ ਪਰਤ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਬੜ' ਸੁਰੋਤ ਰਹਣ ਦੀ ਲੋਡ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਕੁਸੰਗ ਦੀ ਬੈਠਕ ਭਲੋ ਬੇਦੇ ਨੂੰ ਭੀ ਆਖ਼ਰ 
ਦਿਕ'ਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੁਆਂਦੀ ਹੈ-ਮਹਲਾ ੫)। ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਛੱਡਣੀ ਨਹੀਂ, 
£ ਇਹ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਨਿਰੈਜਨ ਨਾਨ ਜੋੜ ਰੱਖਣਾ ਹੈ 
ਕਿਉਕਿ ਅਸਲ ਸਾਬੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਨਿਯਤ ਸਮੇਂ” ਪੂਜਾ- 
ਪਾਠ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰ ਦਿਨ ਠੱਗੀ-ਧੋਖੋ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਇਉ” ਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਚੱਕੀ 
ਪਹ ੫ਹ ਕੇ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਆਫਾ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ; ਜਾਂ, ਜਿਵੇ ਰਾਤ ਵੇਲੋ 
ਜਗਦਾ ਦੀਵਾ >ੱਬ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਦੀਵੇ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਮਨੁੱਖ 
ਕਿਸੇ ਬੂਹ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗੇ । [ਸਮਰਨ ਭਜਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੱਕ ਢੀ ਕਿਰਤ-ਕਮਾਈ 
ਅੱਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ੨੧੬ । 

ਸਾਕ ਸਬਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਠੱਗੀ ਦੀ ਕਿਰੜ-ਕਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਿੰਦ-ਦਾਤਾ ਪੁਡੂ 
ਨਾਲੋ ਵਿਛੋੜਦੇ ਹਨ, ਤੋਂ, ਖੁਛੂ ਨਾਲੋ" ਵਿਛੁੜੀ ਜਿੱਦ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । 
ਨਿਰਾ ਘਰ-ਬਾਰ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਭੀ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੁੰਵਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਕਿ ਲਾਲਚ-ਅੱਟਿਆ ਜੀਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਹੀ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਤੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਭੈੜੇ ਅਸਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਦਾ 
ਇਕੋਂ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਅਵੇਸਲਾ-ਪਨ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰ ਵੇਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ 
ਰਹੀਏ । ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਖੁੜਿਆਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਅਨੌਕਾਂ ਵਿਕਾਰ-ਰੂਪ ਉੱਗੋਂ ਰੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਇਕ ਜੰਗਲ ਬਣ ਜਾਂਢ! ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ-ਹਾਬੀ ਮਦ ਸੱਤਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਸੋਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨਾ ਪਏਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ, 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਨਹੀ' ਤਾਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਖਪਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਨੁੱਖ 
ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਕ ਮੰਤੇ ਮਨਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਹ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਧੈਧਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਦੇ 
ਵੇਹਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਇਹ ਕਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਹੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਮੰ 
ਆਸਰ ਉਮਰ ਬ1ਤ ਜਾਣ ਤੇ ਜਮ ਮੰਤ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਆਂ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨੨੭। ਹ 





ਮੁੱਖ-ਭਾਵ :-- 
ਇਨਸਾਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਇਕ ਐਸੀ ਔਖੀ ਘਾਣ) ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਮਿਫਾਣ ਲਈ ਨਾਹ ਹੱਜ ਨਾਹ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ, ਨਾਹ ਠਾਕੂਰ-ਪੂਜਾ ਨਾਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ 
ਸੇਵਾ, ਨਾਹ ਤਿਆਗ ਤੇ ਨਾਹ ਜੋਗ-ਸਾਧਨ-ਕੋਈ ਭੀ ਸਹੈਤ! ਨਹੀ' ਕਰਦਾ । ਸਤਸੰਗ 
£ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਇਕੋ 
£ ਇਕ ਸਹੀ ਤਰੀਕ” ਹੈ । 


(ਉਵ ਹਟ ਪੰ; ੨ ਪੰ ਪੱਤ ਪਟ --4 ੧੨. 4੦੫੪ ਜੱ 40; ੬ ਵਕ ਹਟ ਪੰ ਕੰ ਪੁੱਟ ਤਹ ਪੰ ੨ -੨੬< 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੦ ) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ 
€ਾਹਾਨ੍ਹਾਹ੍ਰਹ੍ਹਰਰਗਾਹਾਫਾਗਾਹਾਹਾਹਾਰਾਰਾਧਾਰਾਹਾਹਾਹਾਗਾਗਾਧਾਰਾਰਾਰਾਰਹਾਹਾਹਾਹਾਹਾਧਾਧਾਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਕਾਾਧਾਧਾਧਾਕਾਰਾਧਾਗਾਧਾਫ 
ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੨੮ ਤੋ ੨੪੩ ਤਕ-- ੍ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨਾਲ ੩੫ ਰਹੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਬੋੜਾ-ਬਹੁਤ ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਸਮਾਂ ਮਿਲੋਂ, ਸਤਸੈਗ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
£ ਹੈ। ਪਰ ਕਈ ਲੋਕ ਐੱਸੇ ਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੌ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਾਮ-ਰਾਮ ਭੀ ਕਰ 
_ਆਉਂ'ਦੇ ਹਨ ਤੋਂ ਉਥੋਂ ਆ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਕਸਰ ਨਹੀ” ਰੱਖਦੇ । ਅਜੇਹੇ ਬੰਦਿਆਂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਉੱਦਮ ਨਿਸਫ਼ਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਤ-ਸੰਗ ਵਿਚੋ ਇਹ ਲਾਭ 
ਖੱਫਣਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਖੇਡਾਂ ਖੋਡਣ ਦੇ ਬਾਂ ਜੀਵ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਾਂ ੩ 
ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖੋ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਮਾਤੁ ਤੋਂ ਇਸ ੪ 
ਨੂੰ ਨਫ਼ਰਤਿ ਨਾਹ ਰਹੇ। 








ਇਹ ਗੁਣ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਹਮਣ ਤੋਂ ਨਹੀ” ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀਆਂ ਉਲਝਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਚੂਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਕਿਉਕਿ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਚੋ ਨਿਰੀ ਹਉਮੇੋ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਹਉਮੇ ਤੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਕਦੇ ਮੇਲ 
ਨਹੀ! ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸੋਂ, ਜੇ ਪੁਭੁ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਖੇਂਡ ਖੋਡਣ ਦੀ ਸੌਂਧਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਜਨੋਉ 
ਆਦਿਕ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਬਾਹਮਣ ਤੋ ਹਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਨ ਆਓ; ਨਾਮ ਦੋ ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਤੋ ਬਿਠਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਮ ਦੀ ਪੁਰਪਤੀ 
ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦੀ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਖੜਿਆਂ ਸਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹੈ। ਮਨੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ 
ਮਨੋਰਥ ਹੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਖੂਰਝੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ । 


ਮੁੱਖ-ਭਾਵ- 


: ਵਿਕਾਗਾੰ ਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਠੰਢਕ ਅਪੜਾਣ 
ਵਾਲਾਂ ਕੇਂਵਲ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । 


ਕਿਲਲਾਲੀ,, ਹਾ 


ਸਦਨ ਦਾ ਦਲ ਹੀਨ ਮਾਲੀਸ ਲਾ ਲਨ ਹਾਨਾਲਾਨਨਾਨਨਾ ਲਨ ਲਨ ਵਾਲ ਨਾਲ ਦਾਦ ਦੀਦ ਲਾ ਨਾਨਾ ਲਾਜ 


ਸ) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੧) ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਂਵ 
ਨਲ਼ਧਾਵਾਰਾਰਾਲਾਧਾਕਾਫਫਾਰਾਫਾਰਾਾਰਵਾਵਾਫਾਬਾਰਾਗਾਕਧਾਕਨਧਾਕਾਕਵਾਫਾਗਾਕਗਾਧਾਕਨਕਾਫਾਫਾਰਾਗਾਰਾਰਰਾਰਾਫਾਰਾਰਾਗਚਕਾਗਾਫਾਫਾਫਾਨਪਨਗਾਾਊ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ 
ਸਮੁੰਚਾ ਭਾਵੇ 

੧ ਤੋ” ੧੨ ਤਕ-- 

ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਲ ਸਾਧਨ ਹੋ, ਤੇ, ਇਹ ਤ 
ਹਰਿ-ਨਾਮ ਗੁਛੂ-ਦਰ ਤੇ ਪਿਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ੧ ਗ਼ਰੀਬ ਤੋਂ ਗ਼ਰੀਬ ਤੇ ਨੀਵੀ” ਤੋਂ ਨੀਵੀਂ 
ਜਾਤਿ ਦਾ ਬੰਦਾ ਭੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੧੩ ਤੋ" ੪੦ ਤਕੋ-- 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਸੂਖ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਮਝ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਸਾਂ- 
ਰਿਆਂ ਨਿਰੀ ਖ਼ੁਆਰੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਬ ਭੀ ਨਹੀ ਨਿਭਦਾਂ । ਰ 


੪੩੧ ਤੋ ੭੦ ਤਕ--- 
ਰ ਸਿਗਫ਼ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾਂ ਹੈ, ਪਰ ਨ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਕਮਾਈ ਹੋ ਸੰਕਦੀ ਹੈ । ਤੇਂ, ਜਿਬੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ' ਹੈ 
ਉਥੇ ਵਿਕਾਰ ਆ ਦਬਾਂਦੇ ਹਨ । 


੭੧ ਤੋ” ੧੦੧ ਤਕ-- 

ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ. 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕੂਸੰਗ, ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਐਬ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਸਿਫ਼ਤਿ- .= 
£ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਾਬ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਵੀ ਹੈ । 


੧੦੨ ਤੋ ੧੩੧ ਤਕ--- ਤੂ 
ਪੁਠੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡਿਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸਹਮ ਤੇ ਭਰਮ-ਵਹਮ ਆਂ ਦਬਾੰਦੇ ਦੂ 
ਹਨ । ਪੂਦੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਸਭ ਤੌ” ਚੰਗਾ ਸੁਰਗ ਅਤੇ ਵਿੱਛੁੜਨਾ ਨਰਕ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਤਦੋਂ' ਹੀ ਨੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕੇ 
ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੁਹਥਤਿ ਤੋ” ਬਚੇ ਰਹੀਏ । ਰ 


੧੩੨ ਤੋਂ ੧੮੩ ਤਕ--- 

ਵੋਲੋਂ-ਸਿਰ ਜਦੋ ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੱਤਿਆ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਂ । 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ੜੰਬੋਲੇ ਹਨ ਜੋ ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ' ਦੁਖੀ ਬਣਾਈ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੌ ਬਚੋ ਰਹਣ ਲਈ ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਣਾ ਹੀ ਸਹੀ 


ਤਰੀਕ” ਹੈ । 
“ਰੀ. ਤੱਟ ਬੰਤ: ਹੱ ਤਤ ਚ ਤਦ ਕਪ ਪਟ ਰਹ ਰਹ: ਪੋਪ ਪੰ 4. ਹ> 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੨ ) ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ 


੧੮੪ ਤੋ" ੨੨੭ ਤਕ 

ਪ੍ਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜੀ ਦੁਖਦਾਈ ਅਵ- 
ਸਬਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਣ ਲਈ ਨਾਹ ਦੱਜ ਨਾਹ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ, ਨਹ ਠਾਕੁ ਰ-ਪੂਜਾ 
ਨਾਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਹ ਘਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਨਾਹ ਜੋਗ-ਸਾਧਨ-ਕੋਈ ਭੀ 
ਸਹੈਤਾ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ। ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੂਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੋ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਸਹੀ ਤਰੀਕ: ਹੈ । 


੨੨੮ ਤੋ" ੨੪੩ ਤਕੇ- ਰ 
੍ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇਂ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਠੰਢਕ ਅਪੜਾਣ 

ਵਾਲ਼ਾ ਕੇਵਲ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪੁਪਤੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋ' 
ਹੀ ਹੋ-ਸਕਦੀ ਹੈ । ਰ 6 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਮੁੱਖ ਭਾਵ :-- 

ਪੂਫੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਇਕ ਮਹਾ ਭਿਆਨਕ ਰੌਗ ਹੈ ਜੌ (ਸਰੀਰਕ ਮਹ, 

ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਕੁਸੋਗ, ਨਿੰਦਿਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਆਦਿ) ਕਈ ਰੂਪਾਂ 
ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੁਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਸੈਗ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਮਨੌਰਬ ਹੀ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ । 


ਪਲ << (ਹੈ ਦੇ -= 





ਗਰਕ ਜਰ ਰ ( ੧੧੩ ) ਰ ਸਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ 


ਇਕੋ ਹੀ ਮਾਲਾ ਦੇ ਮੋਤੀ ਹਨ 





ਸਾਂਡੇ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਬਾਰੇ ਲਿਖਏ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਕੌਲਿੱਤਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਲੜੀ ਢੂਢਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ” । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਬਾਬਤ ਭੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੰਕ ਭੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਾਂਗ ਵਿਕੋਂ ਲਿਤਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਖਿਆਲਾਂ ਦੀ ਸੇਗਲੀ ਲੱਭਣ-ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ'1 
ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਖੁਲ੍ਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇ' ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭੀ ਇਸੇ ਹੀ ਖਿਆਲ ਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਭੀ 
ਫੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਕਿਤੇਂ ਭੀ ਸ਼ਲੋਭਾਂ ਦੀ ਆਪੇ ਵਿਚ ਦੀ ਸਾਂ ਲੱਭਣ ਦੀ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਨਹੀ" 
ਕੀਤੀ । 
ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਿਉਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ? 

ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਿਆਲ ਦੀ ਸਾਂਬੀ ਲੜੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ, ਇਹ ਸ਼ਲੋਂਕ 
ਵਿਤੋਲਿਤਰੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮਿਲਵੇ'-ਇਸ ਮਜ਼ਮੂਨ ਉਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚੂੰ ਚ-ਗਿਆਨਤਾ 
ਨਹੀ" ਹੈ । ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਾਹ ਪੈਣ ਕਿ ਮੈਂ ਫ਼ਾਲਤੂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਂ ਜਾਇਆ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹਾਂ । ਸੰਨ ੧੯੪੪ ਵਿਚ ਸੈ ਫਰੀਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਛਪਵਾਣ ਲਈ ਸ਼ਹਰ ਗਿਆਂ । ਉਥੇ ਇਕ ਸਿੱਖ ਸੱਜਣ ਜੋ 
ਪੰਜਾਬੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖਣ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ 
ਨਾਮ ਖੱਟ ਚੁਕ” ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆਂ । ਪਹਿਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਸਾਡੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਬਣੀ । 
ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਣੀਕ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਖਰੜ! ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਲਿਖਾਰੀ ਸੱਜਣ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਆਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਇਸ ਨਤੀਜੇ ਉੱਤੇ ਅੱਪੜੀਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ 
ਅੱਕੇ ਹੋਏ ਸਨ; ਉਹਲਾਂ ਦੀ ਬਾਣੰ। ਢਹਿੰਦੇ ਪਾਸੇ ਵਨ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਤੇ, ਆਪਣੇ ਇਸ 
 ਵਿੱਦਵਤਾ-ਭਰੇ ਕਥਨ ਦੀ ਪੁੰੜ੍ਤ। ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਸਜਣ ਨੇ ਤੁਰਤ ਹੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਇਕ 
ਸ਼ਲੋਕ ਭੀ ਸੁਲਾ ਦਿੱਤਾ- 

ਫਰੀਦਾ ਜਿ ਦਿ੮ ਨਾਲਾ ਕਪਿਆ, ਜੇ ਗਲ ਕਪਹਿ ੪੫॥ ਪਵਨਿ 
ਨ ਇਤੀ ਮਾਮਲੇ, ਸਹਾਂ ਨ ਇਤੀ ਦੂ੪ ॥ ੭੬ ॥ 





ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਰੰਗ! ਜਿਸ ਸੂੰ। ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਸੀ ਆਪਣੀ 


ਨਾ “04664 ਕਹੀ ਵੰਡ ੫੪੫ 9 ੫ ੬੩ ਮੰ; ਪੱਤ ੦ ਰੰ ਪਿ ਪਉ ਪੰਥ (੨੪ “65; ਪਊ ਵਨ 2413 4ਨ6 48 :6 5੬ ਅੰ. (2 0ਿ"£550245 
10 ਲਿਓਨੀ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੧੧੪ ) ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋਂ ਲੜੀ 


ਰੰ ਸਤ 69 ਵਹੰ3 63 3 ੪53 ੪33 66 €ਓਿਟ3੨=& ਅੰ 


੦੦ 


ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਢਾ ਆਸਰ=-ਪਰਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਅੱਗੇ ਅਦਬ-ਸਤਕਾਰ ਨਾਲ ਤੇ 
ਨਿਮੂਤਾ-ਅਧੀਨਗੀ ਨਾਲ ਸਿਰ ਨਿਵਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਉਸੇਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਅਜੇਹੇ ਅੰਗ ਭੀ ਸਮਝੀ 
ਬੈਠੇ ਹਾੰ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਵਲੋ” ਅੱਕੇ ਹੋਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਢਹਿਦੇ ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ 
ਚਿੱਸਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਧਾ ਨਹੀ' ਹੈ; ਇਹ ਤਾਂ 
`_ “ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ, ਮੁਵਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ' 
ਪਰ ਇਹ ਅਕੈਵਾਂ ਕਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ੩ 
`ਵਿਕੌਲਿੱਤਰੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । (ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਅਤੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਹੌਰ 
ਕਈ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜੋਂ “ਫਰੀਦ-ਬਾਣੀ ਸਫੀਕ”) । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਭੀ ਅਜੇਹੇ ਭੁਨੋਖੇ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਪਰਚਾਰਕਾਂ ਦੇ ਮੂਹੋਂ 
ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਉਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਾਂ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਸਨ । ਉਹ ਮਾਸ 
ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਖ੍ੁਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਅਸੀ ਸਿੱਖ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਹਾਂ । (ਇਸ 
ਮਜ਼ਮੂਨ ਉੱਤੇ ਅਗਲੇ ਲੋਖ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਇਗੀ) । ਅਜੇਹੇ ਸਰਧਾ-ਹੀਨ 
ਬੋਲ ਅਸੀ ਕਿਉ” ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਾਂ ? ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਅਸੀ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ 
ਵਿਕੋਲਿਤਰੇ ਜਾਣੁ ਕੇ ਅਸਲ ਲੜੀ ਵਿਚੋ ਵੱਖਰਾ ਕੱਢ ਕੇ ਪੜ੍ਦੇ ਗਾਂ। ਜੇਤੂੰਅਸਾਂ ਥਿੜਕਠ 
ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹੋ ਚੇਤਾ ਰੱਖੀਏ ਕਿ ਅਸੀ ਸਮੁੱਚੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਗਹਬ ਨੂੰ ਸਿਰ 
ਨਿਵਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਸਿਰ ਨਿਵਾਣ ਵੇਲੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਕਿਸੇ` ਸਿੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਤਕਰਾ 
_ ਨਹੀ' ਆ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅਸੀ ਸਿਰਫ਼ ਗਰ-ਮਹਲਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਕ ਗਰਰਿਆਈ ਸਿਰਫ਼ 
ਇੱਕ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਵਖੋਂ-ਵਖ 
ਸਿਆਲਾਂ ਵਾਲ਼ਾ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ “ਗੁਰੂ ਨਹੀ” ਅਖਵਾ ਸਕਿਆ । ਤੇ, ਹਰੇਕ ਗੂਰ- 
ਵਿਅਕਤੀ ਸਦਾ ਨਿਰੋਲ ਉਹਨਾਂ ਸ਼ਿਆਲਾੰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਸਨ: 
“ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ, ਸਹਿ ਕਾਇਆ ਫੇਰਿ ਪਲਟੀਐ! ।। ' 
ਗੁਰੂ ਗੌਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਇੱਕੋ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਸੌੱਪੀ ਸੀ, 
ਉਹ ਹਨ ਸੂਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ । ਇਿਥੇ ਭੀ “ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ” ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ । ਕਿਸੇ ਇੱਕ ਥਾਂ ਭੀ “ਜੋਤਿ” ਅਤੇ “ਜੁਗਤਿ” ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀ ਹੋ 
ਸਕਦਾ । 
ਗੂਰੂ ਰ੍ਰੰਬ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਤ 


£ ਪਹਿਲਾਂ ਇਥੇ ਅਸਾਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰਨਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹ ਨੂ 
`_&੫% 6 ਹਰ ਹੁੰ £ ੪੮6੬੭-240੨੨ ਚੰ ਯੰਤ ਘੰਦ ੦੦੭੬ ੦ੰ> ੧ ੬੨੦: ੪: ਪਧ£4$ ਪੰ: ਅੰ ਘੰ੦ ੬੪੫੬ 4੭੬ ਯੇ ੰ= ੪. 





ਰੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੫ ) ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋਂ ਲੜੀ 


ਜਧਾਹਾਰਾਧਾਹਾਕਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗ੍ਾਧਾਧਾਗਾਧਾਹ੍ਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਗਾਹਾ ਹਾਧਾਾਧਾਹਾਧਾਰ ਧਾ ਹਾਰਾ ਗਾਰਾਗਾਗਾਰਾਗ੍ਾਹਾਧਾਧਾਧਾਰਾਜਾਰਾਹਾਧਰਾਰਾਯਰਾਰਰਰਰ 


੮ ॥ ੧ ੮ ੧ `ਤੇ ਦੇ `ਤੇ`ਤਾ'ਚਾ ਤਤ ਤਾ ਤੇ ਤਹਾ ਨਾਂ ਚਾ ਹਾ ਯਾ ₹: ੫ (943੫6 ਪਾਪ ਪਾਕ ਹਲਾਕ ਵਾਕਾਰਾਰਾਰਾਧਾਫਾਕਾਧਾਹਾਕਾਕਾਰਾਰਰਾਹ 


ਪਲ, ਓ8%,, ___ ਖਕਗ) =< 


ਮਿਲਵਾਂ ਮਜ਼ਮੂਨ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਇਕੋਂ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ-ਲੜੀ ਵਿਚ ਪੂੰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
ਸਹੂਲਤਿ ਵਾਸਤੇ ਮੈ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਭਾਫ, ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ, ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਭਾਵ 


ਵਖਰੇ ਭੀ ਪੂਰੇ ਵਿਸਬਾਰ ਨਾਲ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ 
ਵਿਚਾਰ-ਕਸਵੱਟੀ ਵਰਤ ਕੇ ਇਸ ਉੱਪਰ-ਦਿੱਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਹੋਰ ਵਬੀਕ` ਡੂੰਘਾਈ 


ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਜੱਲਾਂ ਪੈਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ- ਸਾ 
੧. ਮੁੱਢਲਾ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਖ਼ਿਆਲ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ- 
ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ-- 
ਕਬੀਰ ਮੇਰ) ਸਿਮਰਨ), ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਚਾਮੁ ।। ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ 
ਸਗਲ ਭਗਤ, ਤਾ ਕੋ ਸੁਖੁ ਬਿਸਾਮੁ।। ੧।। 
ਕਿ 
ਦੇ 2“ ਸਿ੍‌ਸ਼ਫੀ ਬਣੀ ਹੈ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਹੀ ਸੂਖ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ । 
ਅਬ਼ੀਰ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੪੨ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- 
_ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ 
ਜਾਹਿਗੇ, ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥ ੨੪੨ ॥ 
ਕਿ ਨ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਧਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸੂਖ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਢੀ ਆਸ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਕਾਈ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸਭ ਤੋਂ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੪੩ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਤੇ ਫੈਸਲਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਖਿ ਬੇਂਸ ! ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਧਰਮ . ਹੈ; ਜੈ 
ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੈਸਾਰਕ ਭੌਗਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾੰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸੂਖ ਭਾਲਦਾ ਹੈ_ ਤਾਂ 
ਇਹ ਇਸ ਦਾ ਕਮਲਾ-ਪਨ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਘਰ-ਬਾਰੀ ਜੀਵਨ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹੀ 
ਰਸਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਤਦੋ' ਹੀ, ਜੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ; ਨਹੀ” ਤਾਂ ਜੀਵਨ 
ਗੰਦਾ ਕਰ ਲੈਣ ਨਾਲੋ ਘਰ-ਬਾਰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ । ਲਿਖਦੇ ਹਨ- 
ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹ ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮ ਕਰੁ, ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ।। 
ਬੈਰਾਗੀ ਬੰਧਨੁ ਕਰੈ, ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਤਾਗੁ ।। ੨੪੩੩ ।। ਰ 


ਪ੍ਰ 
ਜਿਸ ਖ਼ਿਆਲ ਤੋ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੁਰੂ 6 ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ੂ 
ਇ4468 ਵਲ ਵਹ ਗੰ£ ੪88 43 <£ ਅੁੰ: ਪਟ ਪੰ: ਨੰ: ਪਤ ਹੱ ਹ- ਨ 82 ਹੱ ਗਤ ਪੱਟ ੭6 ਬੰ? ਤਟ ਸੰ ਪੰ 








ਰਿ ਅੱਕ 2੩ <੧> 


ਤਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੬) ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ('ਸਤੀ” ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ) 
ਜਵਾਹਾਲ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਗਮ ਕਾਲਾ ਗਾ ਹਾ ਹਾਕ ਰਾਹਾਕ ਹਾਕ ਹਾਰਾ ਰਾਪਾਸਾਨਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾਗਾ ਗਾਹ ਹਾ ਪਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਹਾਹਕਾ ਹਾਰਾ ਹਾਨਾ ਹਾਹ ਗਾ ਧਾਹਾ ਗਾਹ ਪਾਹਾ ਹਾ ਜਾਧਾ 


ਆ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
੨. ਕੇ'ਦਰੀ ਖ਼ਿਆਲ “ਸਿਮਰਨ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਪਹਿਲੂ- 

ਸਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਮਜ਼ਮੂਨ “ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ' ਉਤੇ ਉਸ 
ਦੇ ਵਖ-ਵਖ ਪਹਿਲੂ ਲੈ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਣੀ-ਕੌਣ `ਤੌਂ ਅਸਾਂ 
ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੱਠ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੈ, ਤੇ,-ਹਰੋਕ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖਰਾ ਮਿਲਵਾਂ ਭਾਵ ਤੈ ਮੁੱਖ ਭਾਵ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੋ ਆਪ 
ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਲੈਣਗੇ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਕੌਲਿਤਰੇ ਨਹੀ ਹਨ । 

_(6) ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧ ਤੋ € ਤਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ। “ਰਾਮੁ...ਸੁਖੁ ਬਿਸੂਮੁ” 
ਤੋਂ ਸ਼ੂਰੂ ਹੋ ਕੇ ਇਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਕਈ ਟੂਪਾਂ ਵਿਚ ਚਨ ਕੇ “ਜਿਹ ਮੂਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਤੇ ਆ 
ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ । ਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕੋ ਹੀ ਲੜੀ ਹੈ । 
_(ਅ) ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ-'ਸਤੀ' ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ- 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੧ ਤੋਂ ੬੧ ਤਕ ਗਨ: ਨਾਲ ਪੜੋਂ । ਨੰ: ੮੧ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਹੁਣ ਗਾਵਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ; ਇਸ ਤੋ ਅਗਲੇ ੯ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਨੀਵੀ” ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਨਿਤਾਣਾ-ਪਨ ਸਰੀ- 
ਰਕ ਮੋਹ, ਮਨ ਦੀ ਭਣਕਣਾ, ਕੁਸੰਗ, ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਐਬ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅੀਰਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨ: ੯੧ ਵਿਚ ਫਿਰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪਹਿਲੋਂ ੧੦ ਸਲੌਕਾਂ ਦਾ ਸੈਖੋਪ- 
ਭਾਵ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆਉਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਇੱਕ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਪੰਜ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ 

ਇਸ ਸੰਗੂਹਿ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ-ਲਿਥ ੩ ਸ਼ਲੋਕ ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਸਾਭੇ ਇਸ ਸ਼ਿਆਲ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਕੋਲਿਤਰੇ ਨਹੀ ਹਨ- 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ', ਮੰਦਰ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ।। ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ 
ਮਾਰਿ ਕੈ, ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਉ ਲਾਇ ।। ੮੩ ।। ਲੇ 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ', ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਵੈ ਫੈਕਿ ।। ਐਧਾ ਲੌਗੂ ਨ 
ਜਾਨਈ, ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ ।।੮੪।। 


ਕਬੀਰ ਸਤੀ ਪੁਕਾਰੇ ਚਿਹ ਚੜ, ਸੁਨੁ ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ ।। ਲੋਗ 
ਸਬਾਇਆ ਚਲਿ ਗਇਓ, ਹਮ ਤੁਮ ਕਾਮੁ ਨਿਦਾਨ ।। ੮੫।। 


ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕੌਲਿਤਰੇ ਦੱਸਣ ਵਾਲੋ ਸਾਡੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: 
੬ ਵ੬ ਕੀ ਵੰਨ: ੨ ਆਏ ਪੰ? ਪੰ. ਅੰ” ਅੰ: ਅੰਟ ਹ“ ਤੰ: ਧੀ: ਹਸ <੬ ਘਟ ਚ. ਹਰ: ੨ ।$; ਪੰ ਦੀ: ਹੁੰ: ਹੁੰ ਹੰ: 2: ਹੰ: ਹਕ. "ਹਠ: ਹੱ ਮੰ ੪ ਹੂੰ ੯ 1੧੨ ਪੁੱਝ “੬੪ ਪੰ ਆੰ॥ ੬ ੪ਇ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੭ ) ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ(“ਸਤੀ” ਦਾ ਸੁਨੈਹਾਂ) ਰ੍ 
ਗਰ 


ਹਾਰਾਗਾਰਾਧਾਰਕਕਾਰਾਧਾਧਾਹਰਧਾਧਾਧਾਗਾਥਾਗਾ ਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਪਰਾਧਾਧਾਰਾਕਾਹਾਧਾਧਾਫਾਹਾਹਾ ਛਾਰਾਗ ਕਾਧਾਫ਼ਕਾ ਗਾਥਾ ਹਾ ਠਛਾਛ ਝਰਆਫਾਆਰ 

੮੫ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉ” ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-ਕਬੀਰ ! ਚਿਖਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਹੋਈ ਸਤੀ ਪੁਕਾਰ ਕੇ 
ਆਖਦੀ ਹੈ 'ਹੇ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਵੀਰੋ ! ਸੁਣੋ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੁਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਾਡਾ 
ਤੁਹਾਡਾ ਸਭ ਦਾ ਅੰਤ ਇਹੋਂ ਕੈਮ ਹੈ ।' 

ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ ਉੱਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਦਾ ਇਹ ਸਨੋਹਾ ਸਿਰਫ਼ “ਸਤੀ” 
ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਿਉ” ਸੁਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੂਝ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰੋਕ ਬਲਦੀ ਚਿਖਾ ਤੋ” 
ਇਹੀ ਚੇਤਾਵਨੀ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਂਰੀ ਭੀ ਵਾਰੀ ਆਉਣੀ ਹੈ । ਕਾਵ-ਮੰਡਲ ਵਿਚ 
ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਉਡਾਰੀ ਲਾਣ ਵਾਲੋ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸਤੀ” ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਸੂੰਦਰ 
ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇਗਾ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਉਹ ਡੂੰਘੀ ਰਮਜ਼ 
ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੀ ਲੱਭ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ (ਨੰ: ੮੩ ਅਤੇ ੮੪) ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਹਲਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ । ਨੰ: ੮੫ ਵਿਚ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ “ਸਤ” ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ 
ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਮਸਾਣਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਕੈਬਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਸੜੀ' ਮਸਾਣ ਨੂੰ 'ਵੀਰ' 
ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਮਸਾਣ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । 

ਇਹ ਕਿਊ!' ? 

“ਸਤੀ' ਜਾਣਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋ ਇਹ ਮਸਾਣ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇਗਾ, ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਰਲੋਕ-ਅੱਪੜੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਾਂਗੀ । 

ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਬੈਠਾਂ ਹੈ, ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੇਕੇ-ਲੋਕ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਆਪਣੇ 
ਹੀ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਜੀਵ-ਇਸਤੀ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋਕ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਹ ਮੋਹ ਬੜਾ ਹੀ ਬਲਵਾਨ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਰਲੀ ਹੀ ਸਾੜਦੀ ਹੈ, ਸਿਰਫ਼ ਉਹੀ ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਮੜ ਆ ੩ 
ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸੜਿਆਂ ਹੀ ੫ਤੀ-ਖੁਝੂ ਮਿਲੇਗਾ । ਲੀ 

ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ ਇਹ ਯਕੀਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਤੂ 
ਤੋਂ” ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਕੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ਼ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਇਸ ਮੋਹ ਦੇ ਸਾ ੜਨ ਲਈ ਤੂ 
ਸਿਰਫ਼ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਸਿਰਫ਼ 'ਬ੍ਰਹਨ-ਅਗਨਿ' ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾੜ ਤ 
ਸਕਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਹੀ “ਸਤੀ` ਵਾਂਗ ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਬੂਹਮ-ਅਗਨਿ' ਨੂੰ “ਵੀਰ' ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਖਦੀ ਹੈ-“ਹੇ ਪਿਆਰੀ 
ਬੂਹਮ-ਅਗਨਿ ! ਦੁਨੀਆ ੨ ਵਾਲ ਸਾਬੀ ਮੈਨੂੰ ਪੁਤੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜੋੜ ਸਕੇ, ਉਹਨਾਂ ਤੂੰ 


ਦਾ ਜਾਬ ਭੀ ਕੱਚਾ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ । ਹੈ ਬ੍ਰਹਮ-ਅਗਨਿ ! ਇਕ ਤੋਂ ਤੂ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮੋਟੇ ਹੂ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਦਰਪਣ (੧੧੮)ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਦਿਕੋਂ ਲੜੀ(ਮੱਲਂ ਮੱਲਣੀਆਂ ਕਿ ਮੋਗ ਖਾਣਾ) 
“ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਖੂਰਡੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਸਕਦੀ ਹੈਂ । ਆਖ਼ਜ 
ਸੈਂ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ ।' 
ਹੁਣ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੮੧ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੮੫ ਤਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ । ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕੌਲਿਤਰੇ 
੍ ਨਰੀ' ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
(ਏ) ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣੀਆਂ ਕਿ ਮੌਗ ਖਾਣਾ 
ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੬੮ ਤੋ ੧੭੧ ਤਕ ਰਲ! ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ - 
____ ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ, ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ।। ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ 
ਨਹੀ, ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ।।੧੬੮।। ਰ 


ਕਬਰ ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੈਕ ॥ ਜੋ ਜਨੁ 
ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ, ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦ ਸੋ ਰੈਕ ।।੧੬੯।। 

ਕਬੀਰ ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰ ਭਰਾ, ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ ।। 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੇ ਪਾਇਓ, ਤੂ ਭਰ-ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬਰ0੧੭੦॥ . 
____ ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤੇ ਤਾਰੇ ਖਿਸਹਿ, ਤਿਉ ਇਹੁ ਖਿਸੈ ਸਰੀਰੁ ।। ਏ 
`ਦੁਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ, ਸੋ ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ॥੧੭੧॥ 

_ ਜੋ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੬੮ ਨੂੰ ਵਿਕੌਲਤਰਾ ਸਮੁਝ ਕੇ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹੋਗੇ ਤਾਂ ਇਉ' 

ਜਾਪੇਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੋਗਿ ਖਾਣ ਦੀ ਹਿਦ'ਇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਦੋ ਇਸ ਤੋਂ 
$ “ਅਗਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋਗੇ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਅਸਲ ਭਾਵ ਖੁਲ੍ਹ 
$ ਜਾਇਗਾ । ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਬਣਾਉਣ, ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ, ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਨਾ- 
$ ਉਠ ਨਾਲੋਂ ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮੈ`ਗਿ ਖਾਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਉ” ਜਿਉ' ਮਨੁੱਖ 
ਜਾਇਦਾਦ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਉ ਤਿਉ” ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 'ਦਾਬਨ” ਵਧਦੀ ਹੈ । ਹੁਣ 
ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੭੦ ਰਲਾਉ । ਕੈਸੀ ਹਸਰਤਿ- 
ਭਰੀ ਦੁਖਦਾਈ ਗੱਲ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ! ਲੋਕ 'ਦਾੜਨ` ਦੇ ਕਾਰਨ, ਅੰਦਰਲੀ ਤੇਹ-ਸੜਨ 
ਦੇ ਕਾਰਨ, ਪਾਈ ਖੁਣੌ' ਤੜਫ ੧ਰਹੇ ਹਨ । ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਾਲਾਬ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਨਫਾ-ਨਕ ਭਰਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਗੌ“ । ਇਹ ਸਾਗਾ ਦੌਸ਼ ਕਿਸ ਦਾ 
ਹੈ ? ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦਾ, ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਨਾਣ ਦਾ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੇ ਵਿਚ ਪੁੂ 
ਵੱਸਦਾ ਹੋਂਵੇ, ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਲੋਕ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੇ ਆਹਰੇ ਲੱਗ ਤ 
£ੰ _ਕੇ ਤਿਸ਼ਨਾ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਘਣ-ਘਟ-ਵਾਸੀ ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਛਾਣ ਸਕਣ-ਇਹ _ਤ 
ਫਿਤਨੀ ਹਸਰਤਿ-ਭਰੀ ਘਟਨ: ਹੈ | 





_` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੧੯ 9 ਸ਼ਲੈਕਾ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ 





`ਹੁਣ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੭੧ ਦੇ ਲਫਜ਼ “ਗਹਿ ਰਹਿਓ” ਨੂ ਨੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ । 
ਜਗਤ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੱਲਾਂ ਮਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਬੀਰ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ 
ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੀ ਬਾਂ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਂਭੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼“ਗਹਿ ਰਹਿਓ” 
ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੬੯ ਦੇ ''ਦਾਵੈ” ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਿਰਾ ਇਹੀ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ', ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੋ ਤਮਰਆਂ ਦੇ ਖਿੱਸਣ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਭੀ ਸ਼ਲੌਕ ਨ: ੧੬੯ 
ਵਲ ਹੀ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਾਤ ਦੀ ਫਿਕਵੀ' ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
_ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਆਉਦੇ ਤੇਜ ਪੁਤਾਪ ਕਰਕੇ ਮੱਧਮ ਪੈਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ੍ 

ਇਹ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੇ ਸਰੀਰ-ਆਕਾਸ਼ ਦੇ, ਮਾਨੋ, ਤਾਰੇ ਹਨ । ਖੂਭੂ-ਚਰਨਾੰ ਵਿਚ 
ਜੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਫਿਕਵੀ' ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਤਾਰੇ ਖੂਟੂ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਚਮਕਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲੀ ਤਪਸ਼ (ਪਰਭਾਤ) ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਗਿਆਨ-ਸਿੰਦਿਿਆਂ (ਤਾਰਿਆਂ) ਵਿਚੋਂ ਪੁਭੂ ਵਾਲ ਪਾਸੇ ਦੀ ਲੋ ਘਫਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੂ 
ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਤ 
ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੇ ਬਾਂ ਕਬੀਰ ਉਹ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਤ 
“ਗਹਿ ਰਹਿਓ ।”' 

ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਨਹੀ' ਹੈ ? ਇਹ 
ਸ਼ਿਆਲ-ਲੜੀ ਅਜੇ ਅਗਾਂਹ ਤੁਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । 

(ਸ) ਬੇਦਿਆਂ ਵੱਲੋਂ" ਰੁੱਖਾ ਤੇ ਰੱਬ ਵੱਲੋਂ” ਰੁੱਖਾ ॥ 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੭੪ 3” ੧੭੯ ਤਕ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋਂ- 

ਕਬੀਰ ਸੌਤੁ ਨ ਛਡੈ ਸੰਤਈ, ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸੰਤ ।। 
ਮਲਿਆਗਰੁ ਭੂ ਬੈਗਮ ਬੇਢਿਓ, ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ॥੧੭੪॥ 

ਕਬੀਰ ਮਨ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ, ਪਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ।। ਜਿਨਿ 
ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆ, ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ।।੧੭੫॥। 

ਕਬੀਰ ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕ, ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ।। ਕੈ ਜਾਨੋਂ 


ਆਪਨ ਧਨ), ਕੇ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ।।੧੭੬।। 
ਕਬੀਰ ਭਲ) ਭਈ ਜੋ ਭਉ ੫ਰਿਆ, ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ ।1 
ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨੀ ਭਇਆ, ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ ॥੧੭੭॥ 
ਕਬੀਰ ਧੂਰਿ ਸਕੇਲਿ ਕੈ, ਪੂਰੀਆਂ ਬਾਂਧੀ ਦੇਹ ॥ ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੋ 
ਪੇਖਨਾ, ਅੰਤ ਖੇਹ ਕ। ੪੦.੧੭੮॥ 





ਲਨ ਗੁਰ ਗੰ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੧੨੦ ਸਲੰਗਾ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ . 


ਕਬੀਰ ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ ਉਦੋ, ਭਈ। ਸਭ ਦੇਹ ।। ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ 
ਬਿਨ ਮਿਲੇ, ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੋਹ ।।੧੭੯।। 
ਥੋੜੇ ਬੜੇ ਜ਼ਹਰੀ ਸੌਂਪ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰੀ ਫੂਕ ਹੀ ਸਾੜਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਰੱਖਦੀ ਹੈ 





ਚੋਦਨ ਦੇ ਬੂਟੇ ਨੂੰ ਪੈਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਠੰਢਕ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਬ਼ਹਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਮਾਇਆ, ਮਾਨੋਂ ਜੁਆਲਾ ਹੈ 'ਜਿਨਿ ਜਗੁ. 
ਜਾਰਿਆ? ਪਰ ਪੁਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਣ ਵਾਲ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਬਨਾਣ ਵਾਲ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਣਾ ਹੀ 
ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਹੈ । 
___ ਵਰਖਾ.ਪੈਂਣ ਤੈ ਮੀ'ਹ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਰਲ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਪਰ ਬਹੁਤੀ ਠੰਢ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤੇ ਉਹ ਬੂੰਦਾਂ _ਗੜੌ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਗੜੇ ਆਪੋ 
ਵਿਚੋਂ ਨਿੱਖੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਡਿੱਗ ਕੇ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਰਿੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ' ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਸੇਕ ਲੱਗੇ, ਤਾੰ ਮੂੜ ਪਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਜਾ 
ਰਲਦੇ ਹਨ । 

“ਦਾਬਨ` ਤੋਂ! ਇਲਾਵਾ ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹਣ (ਗੜਿਆਂ) ਵਾਲੀ 
ਕਠੌਰਤਾ ਡੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਬੰਦਿਆਂ ਵਲੋਂ” ਰੁੱਖਾ ਤੇ ਰੱਬ ਵਲੋ ਭੀ ਰੱਖਾ;ਮਾਇਆ ਦੀ 
_ਭਫਕਣਾ ਵਿਚ ਆਸੇ-ਪਾਸੇ ਠੇਡੇ ਖਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋ” ਪੁਝੂ ਦਾ ਡਰ-ਰੂਪ 
ਸੇਕ ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ.ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਫੂਲਾ ਕੇ ਖੁਭੂ-ਚਰਨਂ ਵਿਚ ਆ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । 

ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੭੮ ਦੀ ਤੁਕ “ਅੰਤਿ ਖੋਹ ਕੀ ਖੋਹ” ਅਤੇ ਨ: ੧੭੯ ਢੀ ਤੁਕ 
'“ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੋਹ” ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇ” ਸ਼ਲੌਕ ਇਕੱਠੇ ਹੀ 
ਵਿਚਾਰਨੇ ਹਨ । ਭਾਵੇ" ਇਹ ਸਰੀਰ-ਨਗਰੀ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ 
ਵਿਚੋ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁ੍‌ਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚੌਦੂਮਾ ਦੀਆਂ ਠੰਢੀਆਂ 
ਮਿੱਠੀਆਂ ਕਿਰਨਪੈਣ)ਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ । 


ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ>ਂ ੧੭੫ ਅਤੇ ੧੭੭ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋ ਭਿਆਨਕ ਅਸਰ ਦੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੭੯ `ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਜੀਵ ਦੇ ਚਾਰ-ਚੁਫੇਂਰੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ਪਹੈ, ਇਸ ਤਪਸ਼ ਤੌ ਬਚਨ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ 
ਚੰਦੂਮਾ ਵਾਲੀ ਠੰਢ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ; ਜਿਵੇ' ਚੌਦਨ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਲੀਤਲਤਾ 
ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਜ਼ਹ3 ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਸਦਾ ਇਹ 
ਖ਼ਤਰਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੜੇ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਨਾਹ ਬਣ ਜਾਏ, ਇਸ ਕਠੌਰਤਾ ਤੌਂ ਬਚਣ ਲਈ 


ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੈ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਿੰਘ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ। ਇਹ ਨਿੱਘ (ਪਿਆਰ) ਤੇ ਇਹ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨੧) - _ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਲੜੀ (ਪੂਤੁ 


ਕਮਾਲ) 
ਸੀਤਲਤਾਂ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਗੂਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 

ਵੇਖ ਲਉ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਇਕੌ ਹੀ ਖਿਆਲ-ਲੜੀ ਦੇ ਸੌਤੀ ਹਨ । 
(ਹ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ 


_ਬੂਡਾ ਬੈਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ, ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ।। ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮ- 


£ ਰਨ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ।। ੧੧੫ ।। 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਡੂੰਘੀਆਂ ਰਮਜ਼ਾਂ ਹਨ । 
ਪਰ ਸਾਡੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਰ ਇਹਨਾਂ ਅੰਖੀਆੰ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ ਘੜ-ਕੇ 
ਲੰਘਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜਨ ਵੇਲੋਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭੀ ਖ਼ਿਆਲ 
ਨਹੀ” ਰਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਬ ਸਡੇ ਮੌਜੂਦਾ ਇਨਸਾਨੀ 
ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀ' । ਕਬੀਰ ਦਾ ਆਪਣੀ ਵਹੁਟੀ ਲੋਈ ਨਸਲ 
ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮੁਗ਼ਲ ਨੂੰ ਰੱਬ ਆਖਣਾ-ਅਜੇਹੀਆਂ ਕਈ ਬੇ-ਬਵੀਆਂ 
ਕਸਾ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਐਸ ਵੇਲੋ ਸਿੱਖ ਪਰਚਾਰਕ ਸੁਣਾ ਦੇਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਿੱਖ 
ਧਰਮ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਹੀ ਬਿਲਕੂਲ ਵਿਰੁੱਧ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਪਰ ਇਸ ਮੌਜੂਦਾ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕ ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਭੀ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਕੱਚੇ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਰਥ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਹਾ= 
ਣੀਆਂ ਘੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਜਿਸ 


£ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹ ਲੌਕ “ਕਮਾਲ' ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ) ਕਿਸੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕੁਝ “ਮਾਲ' _3 


ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ, ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਕਰਤੂਤ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਇਸ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕੂੜ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਇਕ 'ਛੋੜ' ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਮੋਹਨ” ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਦੀਆਂ ਸੋਚੀਆਂ ਵੀ 
ਕਹਾਣੀ ਗ੍ਰਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ । [ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋਂ ਮੇਰੀ ਪੁਸਤਕ 
“ਕੁਝ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਲੇਖ” ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਮਜ਼ਮੂਨ] 1 ਅਜੇਹੇ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਲਾਣੇ ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਂਦਰੀ ਦੇ ਤੂੱਲ ਨੋ ਜਾਂਦੇ ਨ। __ 

ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਕੌੜੀ ਕਹਾਣੀ ਜੋੜਨ ਦੀ ਕਿਉ” ਲੋੜ ਪਈ ? ਸਿਰਫ਼ 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਕੌਲਿਡਰਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕੱਲੋਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਤ 
ਕੀਤੀ ਗਈ । ਪਰ ਇਸ ਸਾਰੇਂ ਸੰਗ੍ਰਹ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ। ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੨ ਵਿਚ ਕਬੀਰ _ ਤੂ 
ਜੀ ਹਿਵਾਇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ- 


“ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡ)ਐ, ਤਨੂ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ' ।। 





ਰ ਨਹ 
ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਕੇ ਭੀ ਕਿਉ “ਰਮ ਨ ਛੌਡੀਐ' '-ਇਿਹ ਗੱਲ 
ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੦੩, ੧੦੪ ਅਤੇ ੧੦੫ ਵਿਚ ਸਮਝਾ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ 
` ਛੱਡ ਕੇ ਦੁਨੀਆ ਉਲਟੇ ਰਾਹੇ ਤੁਰ ਪੈਦੀ ਹੈ :- ਰ 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੇ, ਪਾਲਿਓ ਬਹੁਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ।। 
ਧੈਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਿ ਗਇਆ, ਭਾਈ ਰਹਿਆ ਨ ਬੋਧੁ ।। ੧੦੬।। 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ ਰਾਤਿ ਜਗਾਵਨ ਜਾਇ॥ 
ਸਰਪਨਿ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਜਾਟਿ ਅਪੁਨੇ ਖਾਇ ।। ੧੦੭।। 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥। ਗਦਹੀ 
ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥ ੧੦੮॥ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੁੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਕਈ ਸਹਮ ਘੇਰਾ ਪਾਈ ਰੱਖਦੇ 
ਹਨ-ਦੁੱਖ ਕਲੋਸ਼, ਰੋਗ, ਗ਼ਰੀਬ), ਲੋਕ-ਲਾਜ, ਈਰਖਾ-ਸਾੜੇਂ, ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ 
ਮੁਬਾਜੀਆਂ ਆਦਿਕ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਨੂੰ ਭੁਲਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਿਤੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ 
ਲੂਕਵੇ” ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਸੋਤਾਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਸਾਣ ਜਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ 
ਵਰਤ ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ । ਫਿਰੋ ਭੀ ਸੁਖ ਨਹੀ' ਹੈ,_ ਸਹਮ ਹੀ ਸਹਮ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਕਾਰਥ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ । ੧੨੨ 1 ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇੱਕੋਂ ਲੜੀ (ਪੂਤ ਕਮਾਲ) 





ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਇਥੋਂ ਹੀ ਹੈ । ਪੂਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਕਾਰਨ 'ਇਹ ਦੁੱਖ ਹੋਨ । 
ਸਿਰਫ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਖੂਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਿਰਾ “ਰਮ 
ਰਾਮ' ਆਖਣ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ ਕਹੀਦਾ । ਇਸ ਦਾਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਈ ਪਰਹੇਜ਼ ਭੀ 
ਹਨ=ਚਸਕੇ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਕੁਸੰਗ, ਵਰਤ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦਾ ਭਰਮ, ਸੰਗ੍ਰਾਂਦ-ਮੌਸਿਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ, ਨੱਕ-ਨਮੂਜ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ 
$ . ਰਹੀਆਂ ਵਿਅਰਬ ਰਸਮਾਂ-ਅਜੇਹੇ ਕਈ ਕੌਮ ਹਨ ਜੋ ਜਦ ਤਕ ਛੱਡੋ ਨਾਂਹ ਜਾਣ, ਤੂ 
£ . ਸਿਮਰਨ ਆਪਣਾ ਜੌਹਰ ਵਿਖਾ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ । ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੌਈ  ਸੋਖੀ 
ਖੇਡ ਨਹੀ; ਕਿਤੇ ਆਪਣਾ ਗੌ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵਰਜਦਾ ਹੈ, ਕਿੇ ਲੋਕ- 
ਲਾਜ ਵਰਜਦੀ ਹੈ । ਸੋ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਬੜੀ ਔਖੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਨਲ ਉਤੇ ਚੜਨ 
_ਸਮਾਨ ਹੈ । ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹੌਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਭੀ ਨਹੀ” ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਰ ਕੇ 
ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਚੋਟੀ ਉਤੇ ਅੱਪੜਿਆ ਜਾ ਸਕੋ :- 


ਕਬੀਰ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤਿ ਅਨ,.ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ ।। ਸੂਰੀ 


ਊਪਰਿ ਖੋਲਨਾ, ਗਿਰੈ ੩ ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ ।।੧੦੯।। 
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ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਹਾਰ ਵਜ ( ੧੨੩ ) ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਇਕੌ ਲੜੀ(ਪੂਤੁ ਕਮਾਲ) 


ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਪਿੰਡ ਪਵਿਤੂ ਹੈ ਉਹ ਕੁਲ ਭਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੌਈ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ :- ਰ 

ਕਬੀਰ ਸ੍ਰੋਈ ਮੁਖੁ ਧੰਨਿ ਹੈ, ਜਾ ਮੁਖ ਕਹੀਐ ਰਾਮੁ । ਦੇਹੀ ਕਿਸ ਤ 
ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇਗੋ ਗ੍ਰਾਮੁ ॥ ੧੧੦ ॥ 

ਕਬੀਰ ਸੋਈ` ਕੂਲ ਭਲ), ਜਾ ਕੁਲ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ।। ਜਿਹ ਕਲ 
ਦਾਸੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੂ ਪਲਾਸੁ ॥ ੧੧੧॥ 

“ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ” ਵਾਲੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੰ ਨੂੰ ਜਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ₹ਏ ਅਗਲੈ ਢੋ 
ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ-ਮੈਂ' ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੱਸੋ, ਭਾਈ ! ੩ 
ਇਸ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਸਾਕ ਸੰਬੈਧੀਆਂ ਵਿਚੋ ਕੋਈ ਤੋੜ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਹੂ 
ਸਾਬੀ ਭੀ ਕਿਸੇ ਨੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਾਮੀ ਨਹੀ” ਭਰੀ!=` 

ਕਬੀਰ ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ, ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹੁਰਾਹਿ ।। 
ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ ਭਿਖਾ ਭਲੀ, ਜਉ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਦਿਨ ਜਗਹ ॥ ੧੧੨॥ 

ਕਬੀਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਮਾਂਦਲੁ ਕੌਧ ਚਢਾਇ ।। ਕੋਈ 
ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ, ਸਤ ਦੇਖੀ ਠੋਕਿ ਵਜਾਇ ।। ੧੧੩।! 

ਫਿਰ ਭੀ ਅੰਨ੍ਹੋੰ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ :- 

ਮਾਗੀਗ ਸਤੀ ਬੀਥਰੇ, ਐਧਾ ਨਿਕਸਿਓ ਆਇ ।! ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ 
ਜਗਦੀਸ ਕੀ, ਜਗਤੁ ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ ॥ ੧੧੪ ॥ 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੬, ੧੦੭ ਅਤੇ ੧੦੮ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਆਲਾ ਜਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹੋਂਦ ਤੇ 
ਉਹੀ ਤੁਕ “ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ” ਵਰਤ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ :- 

ਬੂਡਾ ਬੈਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ,ਉਪਜਿਓ ਪੁਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ? 
ਛਡਿ ਕੈ, ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲ ।। ੧੧੫।। 

ਸ਼ਲੋਕ ੧੦੬ ਤੋਂ ੧੧੫ ਤਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ ਕੇ ਵੇਖੰ। ਜਗਤ ਦੀ ਆਮ 
ਹਾਲਤ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋ ਵਾਂਜੋ ਰਹਿ ਕੇ ਇਨਸਾਨ ਕਿਸ ਨੀਵੀ” ਦਸ਼ਾ 
ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਖੁੰਝ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਨਿਰਾ ਟੱਬਰ ਹੀ 
ਪਾਲਣਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਟੱਬਰ ਦੀ ਤਰ ਜਗਤ ਦੇ ਧਥੇ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਆਖ਼ਰ ਆਤਮਕ 
ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ 2“ ਵਾਂਜੀ ਰਹਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕੌਂਈ ਅੰਤਰੀ ਜਾਹਲ 
ਜ਼ਨਾਨੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਸਾਣ ਜਗਣ ਤੁਰ ਪੈੱਦੀ ਹੈ । ਹਰਿ-ਨਾਮ ਛੱਡਣ ਦਾ ਹੀ ਇਹ 
ਨਤੀਜਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਮੂਰਖ ਇਸਤੂਆਂ ਸੀਤਲਾ ਦਿ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਦੀਆਂ ਫਿਰ- 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪਣ ( ੧੨੪ ) ਕੇਸ ਬਾਰੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
ਨਚਾਵਾਵਾਫਫਾਕਾਗਾਕਾਵਾਧਾਰਾਵਾਫਾਥਾਕਾਰਾਧਾਫਾਵਾਫ-ਕਾਥਾਧਾਧਾਧਾਾਧਾਕਾਧਾਕਾਧਾਕਾਕਾਗਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਧਰਾਧਕਾਕਾਕਾਧਨਪਾਾਧਾਧਪਾਧਧਗਾਕਾਧਾਧ 


2 ਦੀਆੰ ਹਨ। ਅਸ਼ੀਰਲੋ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ-ਹਰਿ-ਨਮ ਵਿਸਾਰਨ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਤੂ 
ਆਖ਼ਰ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੌਹ ਹੀ ਤੂ 
ਵਸਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ “ਬੋਸੂ” (ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ, ਨੱਕ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਵੰਦ੍ਰਿਆੰ ਦਾ ਟੋਲਾ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


























ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੬ ਤੋ ੧੧੫ ਤਕ “ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੌ" ਤੂਕ ਦੀ 


ਵਰਤੋ ਇਹ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕ? ਵਿਚ ਮਿਲਵਾਂ ਸਾਂਝਾ ਸ਼ਿਆਲ ਹੈ । 


(੯ 


( ਲਫ਼ਜ਼ “&੨' ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਹੌਰ ਸ਼ਬਦਾਂ (ਰਾਗ ਸੋਰਠਿ ਅਤੇ ਬਸੋਤ) ਵਿਚ 
£ ਡੀ ਵਰੜਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਮਨ' । (ਹੋਰ ਵਿਸਬਾਰ ਨਾਲ ਸਮੜਣ ਲਈ 
[: ਪੜ੍ਹੋ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੫ ਦੇ ਅਰਥ) । 
£ (ਕ) ਕੇਸਾਂ ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ--- 
ਕਬੀਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕ)ਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ।। ਭਾਵੈ 
ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ, ਭਾਵੈ ਘਗਰਿ ਮੁਡਾਇ ॥ ੨੫॥ _ 
`ਸੂੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਿੱਖ-ਆਤਮਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕ ਭੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਬ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੀ ਹਿੱਸਾ ਹਨ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਾਡੇ ਸਿੱਖ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਮਝੀ ਰੱਖਿਆ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ 
ਕੋਈ ਸਾਂ ਨਹੀ ਹੈ, ਮਨ-ਮਤੀਆਂ ਪਾਸੋ ਤਾਂ ਇਹ ਆਸ ਹੀ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ 
ਕਿ ਉਹ ਟੋਈ ਖੋਚਲ ਕਰ ਕੇ ਇਥੋ” ਅਸਲ ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਲੱਭਦੇ । ਅੱਜ ਤੋ“ ਤੀਹ ਚਾਲੀ 
ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸਮਾ ਐਸਾ ਆਇਆ ਜਦੋ” ਮਜ਼ਹਬੀ ਬਹਸ-ਮੁਬਾਹਜੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, 
ਪੰਡਿਤ ਪਰਚਾਰਕ ਪਾਰਣੀ ਤੇ ਮੌਲਵੀ ਲੋਕ ਜਲਸ਼ੇ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਦੂਜੇ ਧਰਮਾਂ ਉਤੇ 
ਚਿੱਕੜ ਸੁੱਟਣ ਦੀ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਸਨ, 3 ਇਹਨਾਂ ਜਲਸਿਆਂ ਵਿਚ ਆਫੇ ਲੌਕ ਸੁਣ 
ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੇ ਖ਼ੂਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਕਈ ਸਿੱਖ-ਧਰਮ ਵਿਰੋਧੀ ਵਰ ਇਸ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਸ਼ਲੋਕ 
ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਸੂ) ਗੁਰੂ ਗੰਬ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋ ਹੀ ਕੇਸਾਂ ਦੀ. ਨਿਖੇਧੀ ਸਾਬਤ ਕਰਨ, 
ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਰ 
ਅਸਾਂ ਇਥੇ ਕੇਸ ਰੱਖਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਰੱਖਣ ਤੇ ਕੋਈ ਬਹਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨ; ਸਿਰਫ਼ 
ਇਹ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਦਾ ਕੀਹ ਅਰਬ ਹੈ। ਜਿਸ ਲੜੀ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਆਇਆ' ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ 'ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ 
ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰਾ ਦੇਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਪਰੰਪਰਾ ਤੋ ਇਹ ਰੀਤ ਤੂਰੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈਕਿ 


ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਤਦੋਂ ਹੀ ਕੋਈ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਪਰਗਟ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ' ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰੌਬਾਨ” 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨੫ ) ਕੇਸਾਂ ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਵਿ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਚੱਲ ਪੈਣ, ਜਦੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਸੋਮੇਥਨ ਤੋ 
ਵਾਲੇ ਜਾਂ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਨਿਰਾ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਨੂੰ ਹੀ ਧਰਮ ਸਮਝਣ ਕੈ ੍ 
ਆਸ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭ ਇਸੇ ਹੈ ਧਰਮ-ਛੇਖ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ 2 
ਅਤੇ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਿੱਥ ਪੈ ਜਾਏ । ਅਜੇਹੇ ਸਮਿਆਂ ਤੇ ਮਹਾ ਪੂਰਬ 
ਪਰਗਫ ਹੋ ਕੈ ਆਪਣੇ ਸਮੇ ਦੀਆਂ ਧ:3ਮਿਕ ਠੱਗੀਆਂ ਤੋ ਭੇਖ ਆਦਿਕ ਦਾ ਪੌਲ 
ਖੌਲਹ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰਾਦ ਵ੍ਰੱਸੋਛਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਅਜੋ ਤਕ ਇਹ ਕਦੇ ਨਹੀ” 
ਹੋ ਸਕਿਆ, ਤੋਂ, ਨਾਹ ਹੀ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਤੀ ਕਵੇ ਹੋ ਸਕਵਾ ਹੈ ਬਿ ਕੌਈ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕਿਸੇ 
ਐਸੀ ਧਰਮ-ਮਡਯਾਇ ਉੱਤੋਂ ਨੁਕਤਾਝੀਨੂੰ ਕਗੇ ਜਏ ਜੋ ਮਰਯ/ਦਾ ਅਜੇ ਵਜੂਦ 
ਵਿਚ ਭੀ ਨਾਹ ਆਈ ਹੋਵੇ । ਕਬੀਰ ਜ ਦੇ ਵੇਲੇ “ਖਾਲਜੈ ਵਾਂਗ ਜੇ ਕੋਈ ਕੇਸਾਧਾਰੀ 
ਪੋਥ ਮੌਜੂਦ ਨਹੀ” ਸ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਮੇਂ ਰਹ੩-ਮ੪ਯਾਦਾ ਉੱਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਨੁਕਤਾ- 
ਚੀਨੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੌੜ ਪੈਦੀ । ਰ 
ਹੁਣ ਆਵੀਏ ਅਸਲ ਮਜ਼ਮੂਨ ਵਲ । 
ਸਲੌਕ ਨੰ: ੧੩ ਤੋ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ਸੋ. -“ਦੀਨ” ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
[ਨਿਰਾ “ਦਨੀ' ਢਾ ਵਪਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਦੰ& ਗਵਾਇਆ ਦ਼ੁਨ। ਅਉ, ਦੁਨੀ) ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ।। 
ਪਾਇ ਕੁਹਾੜ' ਮਾਰਿਆ, ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੰੰ ਹਾਬਿ ॥੧੩॥ 
ਇਹ ਮਜ਼ਮੂਨ ਸ਼ਲੌਫ ਨੰ: ੪੦ ਤਕ ਅੰਖੜਦ' ਹੈ । ਇਸ ਬੈਗ੍ਹਿ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: 
੨੧ ਤੋ“ ੨੮ ਤਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ 
ਕਬੀਰ ਸੂਖ ਨ ਏਹ ਜੁਗ, ਕਗੰਹ ਜੁ ਬਹੁਤੇ ਮੀਤ ।। ਜੋ ਚਿਤੁ 
ਰਾਖਹਿ ਏਕ ਸਿਉ, ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਨਤ ॥ ੨੧॥ 
£ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਮਰਨੇ ਤੇ ਜਗੂ ਡਰੈ, ਮੇਰੇ ਮਨੁ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਰਨੇ ਹੀ 
ਤੇ ਪਾਈਐ, ਪੂਰਨ ਪਖਗਮਾਨੰਦੁ ॥੨੨॥ 
ਰਾਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ, ਕਬੀਗ ਗਾਂਠਿ ਨ ਖੋਲ |! ਨਹੀ ਪਟਣੁ 
ਨਹੀ ਪ/ਰਖੂ ਨਹੀ ਗਾਹਕ੍ਰ ਨਹੀ ਮੇਲ ॥੨੩॥ ਰ 
ਕਬੀਰ ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੱਢਿ, ਜੀ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਰਾਮੁ ॥ ਪੰਝਿਤ 
ਰਾਜੇ ਭੁਪਤੀ, ਆਵਹਿ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੨੪॥ 
ਕਬੀਰ ਪੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ। | ਭਾਵੈ 


੪- 
ਪੰ. ਸਵ ਪੰ: ਘੱਟ ਓਇ ਪੰ (੪੬੮ ੧੦੫੦੩੦ ੬੦੭ 06 ੧੪੫੬ ੬੦੧ ਪਟ 





ਸੀ. ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨੬ ) ਕੇਸਾਂ ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ, ਭਾਵੈ ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ ॥ ੨੫ ॥ ੨ 


ਕਬੀਰ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੀ ਕੋਠਰੀ, ਅਧ ਪਰੇ ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ।। ਹਉ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਪੈਸਿ ਜੁ ਨ)ਕਸਿ ਜਾਹਿ ॥ ੨੬॥ 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਤਨੁ ਜਾਇਗ', ਸਕਹੁ ਤ ਲੰਹੁ ਬਹੋਚਿ ॥ ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ 
ਤੇ ਗਏ, ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ।। ੨੭ ।। 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ ਲਾਇ॥ ਕੈ ਸੈਗਤਿ ਤ 
ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ) ਕੈ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨੮॥ 

ਦੀਨੁ” ਵਿਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨੂੰਖ ਪੁਤੁ ਇਸਤੂੀ ਧਨ ਪਦਾਰਬ 
ਆਦਿਕ ਕਈ ਮਿੱਤ੍ਹ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਮਿਤ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਖ ਨੀ ਮਿਲਦਾ । ਫਿਰ 
ਭੀ ਸੁਖ ਦੀ ਆਸ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਨਹੀ” ਵੋੜ ਸਕਦਾ, ਤੋਂ “ਦੁਨੀ' ਦੇ ਇਸ ਮੋਹ 
ਵਲੋ” ਮਰਿਆਂ ਹੀ 'ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੌਦ' ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਗਤ “ਦੂਨੀ' ਵਿਚ ਇਤਨਾ 
ਮਸਤ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਕੋਈ ਤਿਆਰ ਹੀ ਨਹੀ` ਹੁੰਦਾ; ਕਿਉਕਿ 
ਮੋਹ-ਗ੍ਰਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਬੜ' ਹੀ ਮਹਿੰਗਾ ਸੌਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਦੁਨੀ? ਦਾ ਮੌਹ ਛੱਡ 
ਕੇ “ਦੀਨ” ਖ਼ਰੀਦੇ । ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਫੜਾ-ਤਫੜੀ ਮਚੀ ਪਈ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀ' 
ਬਣਦਾ ! ਚਾਹੇਂ ਵਿੱਦਿਆ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਰਾਜ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਭੂਇ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ-ਪਰਨਾ ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ-ਮਿਤੁਤਾ 
'ਇਤਬਾਰ-ਜੋਗ ਨਹੀ” ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ 'ਦੁਬਿਥਾ” ਹ “ਦੁਬਿਧਾ” ਹੈ । 
ਲੰਮੀਆਂ ਜਫਾਂ ਵਲੋਂ ਜਾਂ ਹੌਂਡ-ਮੋਡ ਸੰਨਿਆਸ) ਸਾਬੂਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਿਆਲ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਲੌਕ ਤੰਂ “ਦੁਨੀ 
ਤਿਆਗ ਕੇ “ਦੀਨ” ਦੇ ਰਸਤੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ “ਦੁਬਿਧਾ” ਨਹੀ` 
ਹੋਵੇਗੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ.ਕੌਈ ਭੇਖ ਜਾਂ ਬਾਹਰਲਾ ਤਿਆਗ “ਦਨੀ' ਦੇ 
ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ, ਸਿਰਫ਼ ਪ੍ਰਰੂ-ਪੁੀਤ ਹੀ ਕਾਰੀ ਨੁਸਖ਼ਾ ਹੈ [ਨੌਫ ! ਸਲੋਕ 
ਨੰ: ੨੪ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅੱਧੀ ਤੁਕ “ਕਬੀਰ ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ! ਅਤੇ ਨੰ: ੨੫ ਦੀ 
ਭੀ ਪਹਿਲੀ ਅੱਧੀ ਤੁਕ 'ਕਬੀਰ ਖ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ' ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਦੱਸਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਖ਼ਿਆਲ ਦਿੱਤਾ ਜ! ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨ: ੨੪ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਦੁਨ- 
ਆਦਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਨੰ: ੨੫ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ 
“ਦੁਨੀਆ ਤਿਆਗ ਗਏ ਹਨ] । ਪ`ਡਿਤ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਰਾਜ' ਭੂਪ ਹੋਂਵੇ, ਵਿੱਦਿਆ 


ਜਾਂ ਬੇਅੰਤ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ'ਦੁਨੀ' ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ '੧ਲਖ-ਭਚੀ ਕੋਠਰ) ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੋ“ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨੭) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਠੇਡੇ 
#ਠਕਾਫਾਧਾਰਾਫਾਕਸਾਧਾਰਾਗਾਨਾਲਕਾਫਾਕਥਾਕਾਵਾਕਾਰਾਗਾਫਾਧਵਧਾਧਾਫਾਫਠਾਲਕਾਫਾਕਾਰਾਫਾਫਾਗਾਾਧਾਪਾਕਾਫਾਗਾਰਾਵਗਾਰਾਨਵਨਵਾਰਧਾਚਾਫਾਰ 


ਬਚਾ ਨਹੀ' ਸਕਦੇ । ਪਰ ਇਹ ਭੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਜਫਾਧਾਰੀ ਜਾਂ ਰੌਂਡ-ਮੋਡ ਸੋਨਿਆਸੀ 
ਆਦਿਕ ਸਾਧੂ ਜੋ ਅਸਾਨੂੰ ਗਿਰਹਸਤੀਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਇਸ ਕੱਜਲ ਦੀ 
ਕੌਠੜੀ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ” ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਇਹ ਜ਼ਾਹਰਾ ਤਿਆਗ ਭੀ ਬਚਾਣ-ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ' 
ਹੈ । ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਵਸੀਲ' ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਂਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।] 

(ਖ) ਹਨੌਰੇ ਵਿਚ ਠੇਡੇ :-- 


ਹ੍ਨਹਹ੍ਜਧਨਾ 


ਆ 


ਰੇ 
੍ 
ਕੰ 


੨ 


ਸੈਨ ੧੯੨੫ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਹੋਲੋਂ ਦੇ ਮੌਕੇ ਤੇ ਆੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਇਕ ਭਾਰੀ 
ਇਕੱਠ ਹੋਇਆ । ਮੈ ਭੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਗਿਆ । ਮੌਠੇ ਇਕ ਰਿਸ਼ਤੇਂਦਾਰ ਸੱਜਣ ਉਥੇ 
ਮਿਲ ਪਏ, ਬੁਰਜ ਬਾਬਾ ਫੂਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸ ਉਹਨਾਂ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਆਪਣੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਉਹ&ੰ ਦੀ ਕੁੜ ਮਾਨ-ਪੁਤਿਸ਼ਣਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਲੋਕ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
“ਸੰਤ ਜੀ,ਸਚ ਸੀ? ਕਰ ਕੇ ਬੁਲਾਂਦੈ ਸਨ (ਨੋਟ ! ਸਾਡ' ਉਹ ਇਲਾਕਾ ਹੁਣ ਪਾਕਿਸਤਾਨ 
ਵਿਚ ਏਹਿ ਗਿਆ ਹੈ)। ਸੋ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਕ ਮੰਜੇ ਉੜੈ ਸਨ, ਤੇ ਪੰਜ ਛੇ ਸੇਵਕ ਠੁੰਵੇ 
ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਮੈ ਭੀ ਫਤਿਹ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸੇਵਕਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਿਆ । ਉਥੇ ਗੱਲਾਂ ਬ੍ਹਮ- 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਸਨ; ਪਰ ਅਜਬ ਰਮਜ਼ਾਂ-ਇਸ਼ਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 1 ਇਕ 
ਥਿਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀ ਸੀ, ਤੇ ਦੂਜਾ ਧਿਰ ਉਸ ਖੁਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੱਲ 
ਆਖਣ ਦੇ ਬਾੰ ਪੁਸ਼ਨ ਦੇ ਉੱਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਸੀ । ਅਜੇਹੀ ਹਰੇਕ ਪੂਸ਼ਨੌ 
ਤਰੀ ਦੇ ਪਿਛੋ ਉਹ ਸਾਨੇ 'ਹਾਂ ਹਾ ਹਾ” ਕਰ ਕੇ ਖੂਬ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਹੱਸਦੇ ਸਨ, ਤੇ ਕਦੇ 





ਹੁੰ 
£ ਕਦੇ ਸੰਤ ਜੀ “ਹਰੇ ! ਹਰੇ ! ਤੂੰ ਧੌਨ ਹੈ', ਖੰਨ ਹੈਂ” ਦੇ ਨਾਹਰੇ ਲਾ' ਦਿੰਦੇ ਸਨ । 
£ ਇਸ ਪੁਸ਼ੋਨਤਰੀ ਪਿਛੋਂ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਲ ਚੱਲ ਪਏ । ਤਰੀਕਾ ਤ 
£ ਉਹੀ ਸੀ, ਵਿਰੋਧਾਭਾਸ । ਇਕ ਸੈਵਕ ਨੇ ਆਖਿਆ-ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਇਸ ਦਾ ਕੀਹ 
ਭਾਵ ਹੈ; 

੫” 
“ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣ ਹਡ ਬਲੰ`ਨਿ ।। ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ 
ਹਸ ੭ 5) 1$ 
£ ਸਿਰਿ ਜੂਲਾਂ, ਜੇ ਮੂ ਖਿਰੀ (ਮਿਲੋਨਿ ।। 
5 ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਸੇਵਕ ਨੇ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਦੇ ਢਿੱਤਾ- __ 

'ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ।। ਸਿਰਿ 
ਡਾ 2. ਚ੧੫ ($ ਲੱ 79 
ਤੂ ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੋੜਿਆ, ਅੰਦਰ ਪਿਰੀ ਨਿਹਗੰਲ ॥ 
ਤੂ ਸਭ ਰਲ ਕੇ ਹੱਸੇ ਤੇ ਸੌਤ ਜੀ ਨੇ ਚਾਹ ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਨਾਹਰਾ ਲਾਇਆ, “ਨੂੰਹ ! 
ਦੂ ਹਰੇ ! ਖੰਨ ਹੈ' !” ਕੂੜ ਚਿਰ ਲਈ ਸਭ ਦੀ “ਸਮਾਧੀ” ਲੱਗ ਗਈ । 
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ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੨੮) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਠੇਡੇ 
ਕਾਵਾਵਕਾਕਾਰਾਨਧਾਠ਼ਹਾਕਾਕਾਧਾਗਾਫਾਧਾਕਾਧਾਕਾਗਾਧਾਕ ਆਰਾਧ੍ਾਵਾਧਾਕਾਫਾਧਾਧਾਰਾਕਾਧਾਾਧਾਕਾਧਹਾਰਹਾਰ ਜ 


ਰਾ ਇਕ ਹੋਰ ਸੇਵਕ ਬੋਲਿਆ 
ਫਰੀਦਾ ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜ ਇਮ ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਉ ।। ਜਿਨੀ 
ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਮਿਲੈ, ਸੇਈ ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥' 
ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕੂਝ ਹੁਲਾਰਾ ਜਿਹਾ ਆਇਆ, ਪਰ ਫਿਰ ਇਕ ਹੋਰ ਸੱਜਣ 
ਬੋਲ ਉੱਠਿਆ-- 
“ਕਾਇ ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਤੀ, ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਘਰ ਹੀ 
ਬੈਠਿਆਂ ਸਹੁ ਮਿਲੈ, ਜੇ ਨ)ਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥'' 
_ਇੱਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਵਾਂਗ ਹੀ ਸਭ ਹੱਸੇ, ਤੇ ਸਤ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਉਸੇ 
ਤਰਾਂ ਆਖਿਆ, 'ਹਰੇ ! ਰਰੇਂ ! ਧੌਨ ਹੈ' ! ਥੋਨ ਹੈ' !' 
ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਚੁਪ ਵਿਚ ਬੀਤਿਆ ਤੇ ਇਕ ਸੇਵਕ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਲੋਕ 
ਸੁਣਾਇਆ-- 
'ਕਬੀਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ।। ਭਾਵੈ 
ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ, ਭਾਵੈ ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ' ॥੨੫॥ 
ਤੇ, ਤੁਰਤ ਇੱਕ ਹੋਰ ਸੱਜਣ ਨੰ %ਅ9ਖਿਆ= 
“ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੂੰਡਿਆ ਨਹੀ, ਕੇਸ ਮੁਡਾਏ ਕਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ 
ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ, ਮੂੰ ਡਾ ਮੂੰਝੂ ਅਜਾਇ ॥੧੦੧॥ 
ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਜਿਹਾ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਸੋਚੀ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਕੀ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਵਿਰੋਂਧੀ ਗੱਲਾਂ ਭੀ ਲਿਖੀਆਂ ਪਈਆ ਹਨ ਸੋ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮੇਬ 
ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦੀਆਂ । ਤੀ ਫਿਰ ਜ)ਵਨ-ਸਫਰ ਵਿਚ ਸਨੂੰ ਸਹੀ ਚਾਨਣ ਕਿਵੇ” 
ਮਿਲੇ ? 
ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਠੇੜਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਇਕੋ ਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ 
ਨੂੰ ਵਿਕੋਲਿਤਰੇ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ । 





੫੪ 
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ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੦੧ ਸਲੌਕ ਨੰ: ੨੫ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀ' ਹੈ । ਜਿਵੇ ਸਲੋਕ 
ਨੰ: ੨੫ ਵਿਚ ਕੇਸ ਰੱਖਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਰੱਖਣ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਨੰ? 
੧੦੧ ਵਿਚ ਭੀ ਕੇਸ ਕਣਾਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਕਫਾਣ ਦਾ ਮਜ਼ਮੂਨ ਨਹੀ” । ਇਸ ਨੂੰ ਸਹੀ 
ਤਰਹ ਸਮੜਣ ਵਾਸਤੇ ਨੰ: ੯੨ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੌ, ੬੨ ਤੋ ੧੦੧ ਤਕ ਇੱਕੋ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ- 
ਲੜੀ ਹੈ- 
ਕਬੀਰ ਦੇਇ ਦੇਖਿ ਜਗੁ ਢੂੰਢਿਆ, ਕਹੂੰ ਨ ਪਾਇਆ ਠੰਰੁ ॥ ਜਿਨਿ 


__ ੬0੧੬ ੬: ਧਮਕ ਸੰ: ਪੰ ਕਰ ਅੰ (ਏ ਆ ਆ ੬੬ ਵਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੨੯) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ`ਡੇਡੇਂ 
ਕਾਠਾਕਾ ਕਾਲਕਾਧਾਕਾ ਕਾਠਾਲਾਫਾਧ ਹਾਗਾਕ੍ਹਾਕਾਰਾਰਾਧਾ ਹਨ ਪ੍ਰ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ।। ੯੨ ।। 

ਕਬੀਰ ਸੰਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੰ), ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹ ।। ਸਾਕਤ 
ਸੈਗੂ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਜਾ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ॥ ੯੩ ॥ 

ਕਬੀਰ ਜਗ ਮਹਿ ਚੇਤਿਓ ਜਾਨਿ ਕੈ, ਜਗ ਮਹਿ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ।। 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬਾਦਹਿ ਜਨਮੇ' ਆਇ ।। ੯੪ ।1 

ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕ), ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ।। ਨਰਕਿ 
ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਦਾਸ ।।:੯੫ ।। ਰ 

ਕਬੀਰ ਸਿਖ ਸਾਖ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ, ਕੇਸੋ ਕਓ ਨ ਮੀਤੁ ।। ਚਾਲੇ ਥੇ 
ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ, ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ।। ੯੬।। 

ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਕਦੈ, ਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰੈ ਸਹਾਇ ।। 
ਜਿਹ ਜਿਹ ਡਾਲੀ ਪਗ ਧਰਉ, ਸੋਈ ਮੁਰਿ ਮੁਰਿ ਜਾਇ ।। €੯੭।। 

ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ, ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ।। ਗਾਸਿ 
ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ, ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ।। ੯੮ ।। 

_ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਰਹਉ, ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ 
ਹੋਇ ਹੈ, ਸਾਕਤ ਸੌਗਿ ਨ ਜਾਉ ।। ੯੯।। 

ਕਬੀਰ ਸੌਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਦਿਨ ਦਿਨ ਦੂਨਾ ਹੇਤੁ ॥ ਸਾਕਤ ਸਗ 
ਕਾਬਰੀ, ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤੁ ।। ੧੦੦ ।। 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੂੰਡਿਆ ਨਹੀ, ਕੇਸ ਮੂੰਡਾਏ ਕਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ 
ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ, ਮੂੰਡਾ ਮੂੰਡ ਅਜਾਂਇ ॥ ੧੦੧ ॥ 
ਤ ਮਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ “ਠੌਰ” ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ 
£ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੇਲਿਆਂ ਚਾਣੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਅਡੰਬਰ 
ਰਚ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਬੰਦਗੀ ਵਲੋ” ਖੁਝ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹੀ ਸੇਵਾ-ਪੂਜਾ ਕਰਾਣ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਨ 














ਹਨ ਉਹ “ਸਾਪ' ਨਹੀ ਹਨ, ਅਜੇਹੇ “ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਕਮਫ਼ੋਰ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਨਿਰਾ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੱਤਾਂ ਦੇਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀ' ਆਉਂਢਾ। 
ਤੇ, ਉਹ ਜੋ ਸਿੱਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਸਾਧ' ਸਮਝਦਾ ਫਿਰਦਾ: ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੈ 
ਆਪਣੈ ਮਨ ਉੱਤੋਂ ਵਿਕਾਗਾੰ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ` ਕੀਤੀ,ਤਾੰਂ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਦੂਰ ਕੀਤਿਆਂ 


ਤਾਂ ਉਹ “ਸਾਂਧ' ਨਹੀ' ਬਣ ਗਿਆਂ । ਅਜੇਹੇ ਬੰਦੇ ਸਗੌ' ਸਾਕਤ ਹੂੰਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ₹ 
ਸਿ ਦ ਹਸ. -ਇਿਤੀ- -ਉ ਦੱ ਹੱਨ ਦੱ ਹੱਨ ਗੱ ਪੁ: 912. ਜੰਤ ਹੀ? ਸੰਘ ਪੰਪ ਪਰ ਹਦ ਆ ਅੰ ਅੰ ਆ ਅੰ ਅਨਿਕ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ- ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩੦) ਮਾਜ ਬਾਰੇ ਭੁਲੋਖਾ 


ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ ਮਨ ਪਵਿਤੁ ਹੋਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਲੌਕ ਨ: ੨੫ ਅਤੇ ੧੦੧ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਭੋਖੀ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਚਾਹੇ ਉਹ 
_ਜਫਾਧਾਰੀ ਹਨ ਚਾਹੇ ਰੌਡ-ਮੌਡ ਸੈਨਿਆਸੀ । 
ਰ ਇਹ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਪੁਮਾਣ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਪਾਠਕ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਨਤੀਜੇ ਉੱਤੇ 


ਅਪੜਾਣ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਕੋਲਿਤਰੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿ 
ਸਾਰੇ ਇਕੋ ਹੀ ਲੜੀ ਦੇ ਮੋਤੀ ਹਨ । 


ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਸਨ 
ਸਾਡੇ ਕਈ ਉੱ”ਪੇ ਪਰਚਾਰਕ ਇਹ ਆਖਦੇ ਸੁਣੇ ਜਾ ਹਨ ਰਹੇ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 

ਬਾਣੀ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਲਫ਼ਜ਼-ਬ-ਨਫ਼ਜ਼ ਮੰਨ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਈ ਬਾਈ” ਸਿੱਖ ਧਰਮ 
ਨਾਲੋ ਇਸ ਵਿੱਚ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦੀ ਵਿੱਥ ਹੈ। ਪਰਚਾਰ ਬੜਾ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਹੈ, ਸਿੱਖਾਂ 
ਵੇਂ ਅੰਵਰ ਸੂ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸੰਬੰਧੀ ਦੁਚਿੱਤ=ਪਨ ਪੈਦਾ ਕਰੇਗਾ। ਅਜਬ ਦੁਖਦਾਈ 
: ਹਾਲਤ ਬਣੀ ੫ਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆਂ ਅੱਜ ਸਾਂਢੇ ਤਿੰਨ 
ਸ੍ਰ ਬਾਲ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੌ ਗਏ ਹਨ, ਅਜੇ ਤਕ ਆਮ ਜਨਤਾ ਤਾਂ ਕਿਤੋਂ ਰਹੀ, ਸਿੱਖ 
ਵਿਦਵਾਨ ਭੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਇਹ_ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ” ਬਿਠਾ ਸਕੇ ਕਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ 'ਗੁਰੁ-ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਇਕੋ ਹੈ। ਕਿਤੇ 
ਕੋਈ ਵਿਬੇਪਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਕਿਤੇ `ਭੀ ਕਿਜੇ ਪੜ੍ਹੋ ਦੇ 
ਹਾਸ਼ੀਏ ਉਤੇ ਭੀ ਕੋਈ ਅਜੇਹੀ ਚੇਤਾਵਨੀ ਨਹੀ ਲਿਖ ਲਿਖਾ ਗਏ । ਤੋਂ, ਸਾਧਾਰਨ 
 ` ਜੋਰੀ ਸਮਝ ਵਾਂਲਾ ਏਦਾ ਭੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਿਲਵੇ' ਖਿਆਲਾਂ ਵਾਲੀ 
` “ਕਵਿਤਾ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਨ ਦੀ. ਲੌੜ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀ” ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਸੀ। ਅਨ-ਮਤਾਂ ਦੀਆਂ ਗਰਮਤਿ ਨਾਲ ਅਵੁਕਵੀਆਂ ਰਸਮਾਂ-ਰੀਤਾਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ, 
ਇੱਕ ਬਾਂ ਨਹੀਂ', ਸੈਕੜੇ ਬਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਫਿਰ ਗੋਲ-ਮੋਲ ਝਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਐਸੇ 
ਸ਼ਬਦ-ਸ਼ਲੌਕ ਕਿਉ” ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਜੇ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਟਨਾਂ ਸਿੱਖ ਜਨਤਾ ਦੇ ਹੱਬ 
ਰਿ _ਫੱਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ? ਰਾ 
ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀ” ਕਿ ਸਿੱਖ ਜਥੇਬਦੀਆਂ ਵਲੋ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਅਜੇਹੇ ੬ 
_ ਆਸ਼ੂਮ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਥੇ ਸਿੱਖ ਪੁਚਾਨਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ 
ਸੂਭ ਕਰਾਣ ਦੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ ਜਾੰਦੇ ਦੱਸ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਮੋਰੀ ਇਕ 
ਅਨੋਖੀ ਹਭ-ਬੀਤੀ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਲੈਣ ਕਿ ਅਸੀ ਕਿਧਰ ਜਾ 
ਰਹੇ ਹਾਂ । ਜਨਵਰੀ-ਫਰਵਰੀਂ ਸੈਨ ੧੯੨੮ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਸੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ 


ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ-ਪੁਰਬ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਦਿਨ ਸੀ । ਮੈਂ' ਉਹਨ“ ਦਿਨੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੂ 
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੧) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩੧ ) ਮਾਸ ਬਾਰੇ ਭੁਲੇਖਾ 


ਉਥੇ ਹਰ ਸਾਲ ਗੂਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ-ਦਿਨ ਤੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਸੰਗਡਿ _ 
ਵਲੋ” ਦੋ ਦਿਨ ਤਕੜਾ ਦੀਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਸਿਆਣੇ ਉੱਘੇ ਸਿੱਖ 

ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਅਤੇ ਰਾਗੀ ਜੱਥੇ ਸੋਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । ਮੈਂ" ੧੬੨੮ ਦੇ ਗੁਰਪੁਰਬ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ 

ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਗੁਜੂ ਨਾਨਕ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਾਸੇ ਖਾਲਸਾ ਯਤੀਮਖਾਨਾ ਹੈ 

ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਥੇ ਹਰ ਰੌਜ਼ ਸਵੇਰੇ 

ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ੩ ਗੁਆਂਢ ਆਬਾਦੀ ਦੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਸਤਲਗ ਵਿਚ ਆ ਜੁੜਦੇ 
ਸਨ । ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ-ਪੁਰਬ ਤੋ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਖਾਲਸਾ 

ਯੋੜੀਮਖਾਨੇ ਦੇ ਗੂਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਅਜੇ ਸਵੇਰ ਦਾ ਸਤਸੈਗ ਜਾਹੀ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਇਕ 
ਉੱਪ ਸਿੱਖ ਆਸ਼ੂਮ ਦਾ ਉੱਘਾ ਵਿਦਵਾਨ ਪਰਚਾਟਕ ਗਲ੍ਹੋਟੀਆਂ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਡੋਂ' 
ਵਾਪਸੀ ਤੇ ਆ ਅੱਪੜਿਆ । ਇਹ ਪਰਚਾਰਕ ਕਿਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਯਤੀਮਖਾਨੇ ਵਿਚ ਭੀ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਯਤੀਮਖਾਨੇ ਦੇ ਹੈੱਡਮਾਸਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪਰਚਾਰਕ ਸੱਜਣ ਦੀ, 
ਸੈਗਤਿ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ, ਤੇ, ਦਸ ਮਿੰਟ ਵਾਸਤੇ ਫਖਿਆਨ ਲਈ. ਬੇਨੜੀ 
ਕੀਤੀ । ਵਖਿਆਨ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਵਿਚ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਖ਼ਾਸ ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਸਨ। ਮਰਚਾਰਕ 
ਜੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਛੇਤੀ ਫੇਤੀ ਬੋਲਦੇ ਸਨ, >,ਵਖਿਆਨ ਵਿਚ ਅੱਧੇ ਨਾਲੋ ਵਧੀਕ ਫ਼ਾਰਸੀ , 
ਦੇ ਸ਼ਿਅਰ ਸਨ । ਮੈ ਵਰਨੈਕੁਲਰ ਮਿਡਲ ਤਕ ਪੰਜ' ਸਾਲ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਜ਼ਿਹਾ ਸਾਂ, 
ਅਤੇ ੧੯੨੮ ਵਿਚ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗ਼ਜ਼ਲਾਂ ਤਕਰੀਬਨ ਅੱਧੀਆਂ ਜੈਨੂੰ 
ਜ਼ਬਾਨੀ ਯਾਦ ਸਨ । ਸਾਡੇ ਪਰਚਾਰਕ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸਾਹਦੀ ਅਤੇਂ ਹਾਫ਼ਜ਼ ਸ਼ੂਣਾ ਰਹੇਂ ਸਨ । 

ਮੈਂ ਬਥੇਰਾ ਸਿਰ ਮਾਰਿਆ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ ਦੀ ਸੈਨੂੰ ਪੂਰੀ ਸਮਝ ਨਾ ਪੈ 
ਸਕੀ । ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੈਠੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਉਸ ਵਖਿਆਨ ਨ 


ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਗ੍ਰਜਰਾਂਵਾਲੇ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਸਾਂ । ਹ,ਜਰਾਂਵਾਲੇ ਤੋ” ਹੰਢਾ ਸੋਲ ਮੀਲਾੰ 
ਦੀ ਵਿੱਥ ਤੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਿਆਲਕੋਟ ਵਿਚ ਡਸਕੇ ਪਾਸ ਇਕ ਨਗਰ ਗਲ੍ਹਂਟੀਆੰਂ ਹੈ । 
੧ 
ਡ 


ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਸਤੀ ਵਿਚ 
ਹੁਲਾਰੇ ਲੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਈ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਠ-ਪੜ੍ਹਾਣ ਦੀ ਸਿਰ-ਦਰਦੀ ਐਂਵੇ ਹੀ ਗਈ; 
ਵਰ ਬੀਬੀਆਂ ਹੀ ਸਿਆਣੀਆਂ ਨਿਕਲੀਆਂ ਜੋ ਵਖਿਆਨ ਨੂੰ 'ਸਮਝ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਤੇ 
ਮੈ ਉੱਲਹ ਵਾਂਗ ਬਿਟ-ਬਿਟ ਹੀ ਤੱਕ ਰਿਹਾਂ ਹਾਂ । 


ਵਖਿਆਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ । . _ਯਤੀਮਖਾਨੇ ਦੇ ਹੈਦਤ-ਮਾਸਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉੱਠ 
` ਪਰਸੋਸਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਤਜਵੀਜ਼ ਗ੍ਰੀੜੀਓ ਨ ਕਿ ਲਦੁਡੇ ਵੈਲੋ ਸ਼ਹਰ ਵਿਚ ਵੰਢੋਰਾ ਦਿਵਾ: 

£ ਕੇ ਇਕ ਘੰਟਾ ਹੌਰ ਵਖਿਆਨ ਕਰਾਇਆ ਜਾਏ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂ ਨੂੰ ਠਹਿਰਨ ਵਾਸਤੇ 
£ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਏ । 0ਮੀ ਭਰਾਣ ਦੰ. ਖ਼ਾਤਰ ਕਹਿ ਦਿੱਤੌਨੇ, ਕਿਉਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 


ਪੰਧ ੦੬੫੬੨. :< ੬੫੪ ਅਤ 












4 ਦਿ 






`_ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੧੩੨ ) ਮਾਸ ਬਾਰੇ ਭੁਲੇਖਾ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ! ਠੀਕ ਹੈ ਨ ? ਮੈ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਅਨ-ਪੜ੍ਹਤਾ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰ ਪਾ 
ਰਿਹਾ ਸਾਂ, ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਘਬਰਾਹਟ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮੂਹ ਅੱਡਿਆ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਸੈ” 
ਕੋਈ “ਹਾਂ ਹੂੰ ਨ ਕਰ ਸਕਿਆ । 

ਸਤਸੈਰ! ਦਾ ਭੋਗ ਪਿਆ । ਸਤਸੋਗੀ ਘਰੋ-ਘਰ ਜਾਣ ਲਗ ਪਏ । ਮੈਂ' ਗੁਰਦੁ- 
ਆਰੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹ ਹੈੱਡਮਾਸਟਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਬਾਹੋ' ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ ਆਖਿਆ 
ਮਾਸਟਰ ਜੀ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਣੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜੇ ਸੱਚ ਦੱਸੋ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ 
ਵਖਿਆਨ ਵਿਚੋਂ ਕਿਤਨੀ ਕੂ ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਸਾਫ਼ ਮੈਨ ਲਿਆ ਕਿ ਕੋਈ 
ਸਮਬ ਨਹੀ ਆਈ । 

ਮੈਂ ਆਖਿਆ, ਤੁਸੀ ੩੦ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਆਸ਼ੂਮ ਵਿਚ ਵੱਡੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਦੇ 
ਮੁਡਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਜੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀ” ਪਈ, ਤਾਂ ਇਹ ਬੀਬੀਆਂ ਕੀਹ ਕੁਝ 
ਸਮਝ ਕੇ ਸਿਚ ਹਿਲਾਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ? 
੍ ਕਹਿਣ ਲੱ, ਕਰਤਾਰ ਜਾਣੇ, ਉਹਨਾਂ ਕੀਹ ਕੂੜ ਸਮੜਿਆ ਸੀ। ਹੈੱਡ-ਮਾਸਟਰ 
ਨੇਂ ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਦੀਵਾਨ ਫਿਰ ਕੋਈ ਨ ਕਰਾਇਆ । 
ਰ ਇਸ ਉੱਪਰ-ਦੱਸੀ ਸ਼੍ਰੋਣ) ਦੇ ਪਰਚਾਰਕ, ਅਜੇ ਖੁਲ੍-ਮਖੁੱਲਾ ਤਾਂ ਨਹੀ, ਪਰ 
ਨਿਵੇਕਲੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਬਤ ਇਹ `'ਆਖਦੇ ਸੁਣੇਂ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਵੈਸ਼ਨਵ ਸਨ, ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਆਖ ਗਏ ਹਨ, ਅਸੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇਹ 
ਸਿੱਖਿਆ ਸੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ' ਹਾਂ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਵਧੀਕ ਚੱਲ 
ਪਏ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੋ ਦੁਖਦਾਈ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇ । ਸੋ, ਮੈ” ਇਸ ਮਜ਼ਮੂਨ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਲੋਖ 
ਨਾਲੋ ਉਚੇਚਾ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾ ਕਿ ਪ/ਠਕ ਸੌਜਣ ਇਧਰ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਦੇ 
ਸਕਣ । 

__ ਸੈਨ ੧੯੧੩ ਵਿਚ ਸੈ ਐੱਫ਼. ਏ. ਦਾ ਇਮਤਿਹਾਨ ਦੇ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ 
(ਥਰਪਾਲ) ਗਿਆ ਜੋ ਗਾਵੀ ਤੋਂ' ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ ੩ ਮੀਲਾਂ ਤੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਿਆਲਕੌਟ ਵਿਚ 
ਉਸ ਸੜਕ ਉੱਤੇ ਹੈ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋ“ ਸਿਆਲਕੌਂਟ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੁਲਾਈ-ਅਗਸਤ 
ਦੇ ਢਿਨ ਸਨ । ਇਕ ਦਿਨ ਬੱਦਲ-ਵਾਈ ਵਿਚ ਮੈਂ' ਘਰੋ ਸੈਰ ਕਰਨ ਤੁਰਿਆ ਤੁਰਿਆ 
_ਰਾਵੀ ਤੇ ਜਾ ਅੱਪੜਿਆ । ਪਾਰਲੇ ਪਸੰਸਓ” ਬੇੜੀ ਵਿਚੋਂ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਉੱਤਰੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਵੇਖਣ ਲਈ ਖਲੋਂ ਗਿਆ । ਇਕ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਉੱਤਰਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ, 
ਕਦੇ ਉਹ ਸਾਡੇ ਘਰ ਦਾ ਪਰੌਹਤ ਸੀ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੀ ਗੰਢੜੀ ਮੈੱ' ਚੁਕ ਲਈ ਤੇ ਉਹਨਾਂ 
ਰ .ਨੂੰ ਸੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਲੈ ਆਇਆ । ਅਸੀ ਤਿੰਨ ਭਰਾ ਸਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨੇ ਹ ਸਿੰਘ ਬਣ 
ਚੁਕੇ ਸਾਂ । ਪਰੌਹੜ ਜੀ ਨੇ ਬੜਾ ਹਾਟੁਕਾ ਲਿਆ । ਵਿਰ ਉਹਨਾਂ ਆਪਣੀ ਗੰਢੜੀ 





ਪੈ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੩੩ ) ਮਾਸ ਬਾਰੇ ਭੁਲੌਖਾ 


ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਕਿਤਾਬ ਕੱਢੀ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਕਹਣ ਲੱਗੇ-ਕਾਕਾ ! ਆ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਤੁ ਹਾਡੋ ਗੁਰੂ 
ਦੀਆੰ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾਵਾਂ । ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਆਖਦਾ ਹੈ : 

“ਕਾਜੀਆ ਬਾਹਮਣਾ ਕੀ ਗਲ ਥਕੀ, 

ਅਗਦੁ ਪੜੋ ਸੈਤਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੌ' ।। 


ਕਿ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਆਹ ਨਾਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾਹ ਕਾਜ਼ੀ, ਉਹਨਾਂ ਢਾ 
ਵਿਆਹ ਸ਼ੈਤਾਨ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੱਸ, ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਆਖ ਗਿਆਂ 
ਹੈਨ? 
ਆਪਣੇ ਸਕੂਲ 2 ਕਾਲਜ ਦੇ ਸਿੱਖ ਮੁੰਡਿਆਂ ਵਿਚ ' ਭਾਵੇ' ਮੈਂ' “ਉੱਜੜੇ ਪਿੰਡ 
ਭੜੋਲਾ ਮਹਲ ਵਾਂਗ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕੁੜ ਸੂਝ ਰੱਖਣ ਵਾਲ-ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸਾਂ, ਪਰ 
ਪੋਡਿਤ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਚੋਭ ਦਾ ਤਦੋਂ` ਸੈ' ਉੱਤਰ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀ' ਸਾਂ । 
ਅਜੇ 'ਮੈਂ` ਹੈਰਾਨ ਹੀ ਖਲੋਤਾ ਸਾਂ ਕਿ ੫ਡਿਤ ਜੀ ਨੰ ਉਸੇ ਕਿਤਾਬ ਦੇ ਕ੍ਰਬ ਕੁ 
ਵਰਕੇ ਹੋਰ ਫੌਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਖਿਆ=-ਲੈ, ਕਾਕਾ ! ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਬੋ' ਇਕ ਵਾਰੀ 
ਮੁਆਫ਼ੀ ਭੀ ਮੰਗੀ ਸੀ- 
ਮੇਰੋ ਕਛੁ ਅਪਰਾਧ ਨਹੀਂ', ਗਯੋ ਯਾਦ ਤੇ ਭੂਲ ਨ ਕੌਪ ਚਿਤਾਰੋ॥ 
ਚਾਰ ਪੰਜ ਸਾਲ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਬਬ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਦੋਂ ਕਾਦੀਆਨੀ ਵੀਰ ਆ ਮਿਲੋ । ਘੰਟਾ ਕੁ ਇਧਰ-ਉਥਰ ਦੀ ਸਿਰ- 
ਦਰਦੀ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਮਤਲਬ ਤੇ ਆਏ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੋ-ਹਸ਼ਰਤਿ 
ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਮਿਰਜ਼ਾ ਸਾਹਿਬ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪੇਸ਼ੀਨਗੋਈ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 3 
ਹਿਦਾਇਤ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਾਹ ਕਰਨੀ- 
“ਵੇਲ ਨ ਪਾਈਆਂ ਪੈ ਡਿਤੀ....... 
ਵਖਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਾਦੀਆਂ 
ਕਹਣ ਲੱਗੌ-ਲਫਜ਼ 'ਪਾਇਆ' ਬੀਤ ਗਏ ਸਮੇ ਵਾਸਤੇ ਹੈ, ਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਾਇਓ' 
ਆਉਣ ਵਾਲ ਸਮੇ ਵਾਸਤੇ ਹੈ। ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ( `) ਵਰਤਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ 
ਨਹੀ ਸੀ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਕਾਦੀਆਂ” ਨੂੰ 'ਕਾਦੀਆੰਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ; ਇਹ ਨਗਰ “ਕਾਦੀਆਂ ਦਾ 
ਬਿਕਰ ਹੈ । 
ਅਨ-ਮਤੀ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਹੋਛੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਨਜਾਣ ਸਿੰਘਾ ਨੂੰ ਬਿੜਕਾਣ. 
ਵਾਸਤੇ ੪6006 ਵੀ ਹਲ ਪਰ ਅਫ਼ਸੋਸ ! 





ਰਾ ਸੀ ਗੁਫੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ੍ ( ੧੩੪ ) ਰੇ ਮ਼ਾਜ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 


ਇਸ ਘਰ ਕੋ ਆਗ ਲਗ ਰਹੀ(ਗਈ)ਘਰ ਕੇ ਚਿਰਾਗ਼ ਸੇ ॥ 

ਜਿਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਉਂ” ਹੈ-- ਰ 

ਕਬੀਰ ਖੁਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮਿ'ਤੁ ਲੌਨੁ ॥ ਹੇਰਾ ਰੋਟੀ 
ਕਾਰਨੇ, ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ ॥ ੧੮੮ ॥ 

ਅਸੀ ਪਿਛਲੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਵਿਚ ਕਈ ਖੁਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਸਾਬਤ ਕਰ 
ਬੂਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਇਕੋ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਲੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
॥ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸ਼ਲੌਕ ਨੂੰ ਲੜੀ ਵਿਚੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਅਸਲ ਭਾਵ ਤੋ ਖੂੰਬਣ ਦੀ 
$ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਉਪਰ-ਲਿਖੋ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੮੮ ਨੂੰ ਭੀ ਲੜੀ ਵਿਚੋਂ 
ਵੱਖਰਾ ਕਰਨ ਕਰਤੇ ਹੀ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ, ਸੋ 
`` ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਨੰ-ਵਿਚਾਰਨੇ ਹਨ- 

ਕਬੀਰ ਮੁਲਾਂ ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ ਚਢਹਿ, ਸਾਂਈ ਨ ਬਹਰਾ ਹੋਇ ।। 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਹਿ, ਦਿਲ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ ।।੧੮੪।। 

ਸੇਖ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ, ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਇ ।। ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੱ 
ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ, ਤਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖੁਦਾਇ ॥੧੮੫॥ 

ਕਬੀਰ ਅਲਹ ਕੀ ਕਰਿ ਬੋਦਗੀ. ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ।। 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸਾਂਈ ਪਰਗਟੈ, ਬੁਝੈ ਬਲੰਤੀ ਨਾਂਇ ।।੧੮੬।1 _ 

ਕਬੀਰ ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ, ਕਹਤਾ ਨਾਉ ਹਲਾਲ ॥ ਦਫਤਰਿ 
ਲੋਖਾ ਮਾਂਗੀਐ, ਤਬੈ ਹੋਇਗੇ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥੧੮੭॥ 

ਕਬੀਰ ਖੁਬੁ ਖਾਨ! ਖੀਚਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੌਨੁ ॥ ਹੇਰਾ ਰੋਟ 
ਕਾਰਨੇ, ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ ॥੧੮੮॥ _ ਰ 

ਕੋਈ ਭੀ ਮਜ਼ਹਬ ਧਰਮ ਹੋਵੇਂ, ਇਨਸਾਨ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਤਦ ਤਕ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ 
ਹੈ, ਜਦ ਤਕ ਉਸ ਦੇ ਦੱਸੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਉੱਤੇ ਡੁਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਭਲਾਈ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਖ਼ਾਲਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਖ਼ਲਕਤਿ' ਵਾਸਤੇ 
ਦਿਲ ਵਿੱਚ `ਸੁਹੌਥੰਤਿ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ' ਮਨੁੱਖ ਰਿਵਾਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ਹੀ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ 
ਅਸੂਲਾਂ ਅਤੇ ਰਸਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ' ਵੇਖਦਾ ਕਿ ਦਿਲ ਵਿ ਚ 
ਕੋਈ ਭਲੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆਈ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਜਾਂ ਸਗੋ ਕਿਤੇ ਭਲਾਈ ਦੇ ਥਾਂ ਮਨ ਵਿਚ 





੨ 


ਅੱ ਕਲ ਅਲ ਕੰ ਅਲ, ਐਨ ਕਹ ਤਪ 


ਰ ਵਕ, ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩੫ ) 4 ਪੋਲ ਬੋ 
ਵਲ ਨਾਵ ਚਕ ਆਭ ਜਾ ਜਗ ਹਾ ਗਨ ਚਾ ਸਾਜ ਚਲ ਚਾ ਜਾਵਾ ਦਾਲ ਨ ਚ ਚ ਜਨਾ ਵਾਰਾ ਲਤ ਵਾਗ ਤਦ ਚ 


ਕਠੋਰਤਾ ਤਅੱਸਬ ਆਦਿਕ ਤਾੰ ਨਹੀਂ ਵਧ ਰਹੇ, ਉਸ ਵੇ ਲੋ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ 
ਉੱਦਮ ਵਿਅਰਬ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੮ । 
ਪਠਾਣਾਂ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਇਸਲਾਮੀ ਸ਼ਰਹ ਦਾ ਕਾਲੂੰਨ 
ਚੱਲਦਾ ਸੀ । ਭਾਰਤ-ਵਾਸੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਆਮ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਵਾਸਤੇਂ ਭੀ ਅਰਬੀ ਬੋਲੀ 
ਵਿ ਦੇਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਸੀ । ਸੋ, ਹਰੇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ਼ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਸਮਬ 
ਸਕਦਾ ਸੀ । ਇਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਜਿਏ" ਤਕ ਕਾਨੂੰਨ ਨੂੰ ਵਰਤਣ 
ਦਾ ਮਬੈਧ ਪੈ'ਦਾ ਸੀ, ਰਾਜਸੀ ਤਾਕਤ ਕਾਜ਼ੀਆੰ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੀ, ਕਿਉਕਿ 
ਇਹ ਲੋਕ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ ਦੇ ਅਰਬ ਕਰਨ ਵਿਚ ਇਤਬਾਰ-ਯੋਗ ਮੰਨੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਹ ਲੌਕ ਰਾਜਸੀ ਤਾਕਤ ਦੇ ਮਾਲਕ; ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਇਹੀ ਲੋਕ ਧਾਰਮਿਕ 
ਆਗੂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ ਦੱਸਣ ਵਾਲੋਂ । ਇਹ ਵੌਵੇ' ਵਿਰੋਧੀ ਗੱਲਾਂ 
ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ । ਰਾਜ ਪੁਬੈਧ ਚਲਾਣ ਵਾਲੋ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਿੰਦੂ ਕੌਮ ਉੱਤੋਂ ਕਠੋਰਤਾ 
ਵਰਤਣੀ ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ । ਪਰ ਇਸ ਕਣੌਰਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਵਲੋਂ ਉਹ ਇਸਲਾਮੀ ਸ਼ਰਹ ਸਮਝਦੇ ਤੇ ਦੱਸਦੇ ਸਨ । ਸੋ, ਮਜ਼ਹਬ ਵਿਚੋਂ' ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਕਠੋਰਤਾ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਗਈ । ਜਿਸ ਭੀ ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਾਂਜ-ਪੁਬੋਧ 
ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਜ਼ਹਬ 
ਦੇ ਪਰਚਾਰਕਾਂ ਦਾ ਇਹੀ ਹਾਲ ਹੈਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਦ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਕਤ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇ੫ ਕੈ 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮਜ਼ਹਬ ਨੇ, ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ ਰਹੁ-ਗੀਤੀ ਨੇ, ਬਾਂਗ 
ਨਿਮਾਜ਼ ਹੱਜ ਆਦਿਕ ਨੇ, ਦਿਲ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਸਿਖਾਣੀ ਸੀ । ਪਰ ਜੋ ਰਿਸ਼ਵਤ ਕਠੌਰਤਾਂ 
ਤਅੱਸਬ ਆਦਿਕ ਦੇ ਕਾਹਨ ਦਿਲ ਨਿਰਦਈ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਸਗੌ` ਇਹੀ ਹੱਜ ਆਦਿਕ 
ਕਰਮ ਢਿਲ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਠੋਰ ਬਠਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਡ 
- ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਉੱਸ ਦੈ ਰ੍ 
ਭਾਣੇ ਰੱਬ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀ” ਹੈ । ਇਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੰ ਖੁਭਾਤੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੂੰ 
ਨੰ: ੯ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ : [ 


ਮੁਲਾਂ, ਕਹਹੁ ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ) ॥ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕ! ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਂਈ ।। 
੧॥ ਰਹਾਉ॥ ੫ਕਰਿ ਜੀਉ ਆਨਿਆ, ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ, ਮਾਣੀ ਕਉ ਤ 
ਬਿਸਮਿਲ ਕੀਆ । ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ, ਕਹੁ ਹਲਾਲ ਕਿਆ 


ਕੀਆ ॥ ੨॥ ਕਿਆ ਉਜੂ ਪਾਕੂੰ ਕੀਆ ਮੁਹੁ । ਧੋਇਆ, ਕਿਆ ਮੰਸੀਡ ਤੂੰ 
ਰਣ ਰਣ ਨ << ੭੬ ੦੦੫੬੫ ੦੦੦ ੬੦੫੬੬ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁੰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩੬ ) ਮਾਸ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 


ਸਿਰੁ ਲਾਇਆ ।। ਜਉ ਦਿਲ ਮਹਿ ਕਪਟੁ ਨਿਵਾਜ ਗੂਜਾਰਹੁ, ਕਿਆ ਹਜ 
ਕਾਂਬੈ ਜਾਇਆ ॥ ੩ ॥ 

ਉ"ਪ-ਲਿਖੇ ੯ਜ ਸ਼ਲੋਂਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਉ ਹੈ-- 
॥ ਜੋ ਮੁੱਲਾਂ ਬਾਂਗ ਦੇ ਕੇ ਸਿਰਫ਼ ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਦ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ 
£ ਢਿਲ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀ' ਹੈ, ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੋ ਰੱਬ ਨੂੰ ਉਹ ਇਸ ਬਾਂਗ 
`_ ਆਵਿਕ ਨਾਲ ਬੌਖਾ ਨਹੀਂ' ਦੇ ਸਕਦਾ । ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਜੇ ਹੱਜ ਭੀ ਕ੪ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਕਿ ਦਿਲ ਦੇ ਕਠੌਰ ਬੰਦੇ ਦੇ ਭਾਣੇ ਰੱਬ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀ” । 
ਫਿਰ, ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਬਿਸਮਿੱਲਾ ਆਖ ਕੇਂ ਇਹ ਲੋਕ ਜ਼ਬਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜਬ ਕੀਤ! ਜਾਨਵਰ ਹੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦੇ 
ਲਾਇਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਬੰਦੇ ਦੇ ਗੁਨਾਹ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ-ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਸੌਖਣੀ ਹੈ । ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਮਾਸ ਤਾਂ ਇਹ ਲੋਕ 
$ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੋ ਆਪ ਹੈ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ 
. ਬਹਾਨੇ ਮਾਸ ਖ. ਲੈਣ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਖਿਚੜੀ ਖਾ ਲੈਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ । 
 ___ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ. ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸਲਾਮੀ ਸ਼ਰਹ ਵਾਂਗ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੱਜ 
. ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਭੀ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਹੀ ਵਰਤੇ 
: ਹਨ। ਅਗਾਂਹ ਸਲੌਕ ਨੰ: ੧੮੯ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੧੯੬ ਤਕ ਅੱਠ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ 
ਰਸਮੀ ਗੁਰੂ ਬਣਨ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ ਭੀ ਸਾਰੇ 
ਹੇਂਢਕੇ ਹੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਨੰ: ੧੯੭ ਤੋ ੨੦੧ ਤਕ ਫਿਰ 
“ਕੁਰਬਾਨੀ” ਦੇਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ , ਇਥੇ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ 3 ਖ਼ਿਆਲ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋ 
ਮੁਸਲਮਾਨ] ਹਨ- 

ਕਬੀਰ ਹਜ ਕਾਬੈ ਹਉ ਜਾਇ ਥਾ, ਆਗੈ ਮਿਲਿਆ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਸਿਉ ਲਰ ਪਰਿਆ, ਤੁਝੈ ਕਿਨਿ ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ ॥੧੯੭॥ 

ਕਬੀਰ ਹਜ ਕਾਬੇ ਹੇਇ ਹੋਇ ਗਇਆ, ਕੇਤ। ਬਾਰ ਕਬੀਰ । ਸਾਂਈ 
ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਆ ਖਤਾ, ਮੁਖਹੁ ਨਾ ਬੋਲੈ ਪੀਰ ।।੧੯੮।। 

ਕਬੀਰ ਜੀਅ ਜੂ ਮਾਰਹਿ ਜੋਠ ਕਰਿ, ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੂ ਹਲਾਲ ।। 
ਦਫਤਰੁ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ, ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੯੯॥ 

ਕਬੀਰ ਜੋਰ ਕ)ਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ, ਲੋਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ ।। ਦਫ- 


ਤਰੁ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ, ਮਾਰ ਮੂਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥੨੦੦॥ ਰ੍ 








ਆਵਨ ਆਓ ਧਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੩੭) ਮਾਸ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 


ਪਾਜਾਧਾਕਾਧਾਰਾਧਾਗਗ੍ਾਰਕ੍ਾਹਾਧਾਰਾਕਾਕਾਕਾਰਾਗਾਲਾਧਾਹਾਰਾਰ ਧਾਧਾਕਾ ਕਾਗਾਥਾ ਹਾਰਾ ਹਾਫਾਰਾ ਲਛ੩ 

ਕਬੀਰ ਲੋਖਾ ਦੇਨ' ਸੁਹੇਲਾ, ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ।। ਉਸ ਸਾਚੇ 
ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ, ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥ ੨੦੧ ॥ 

ਚੂੰਕਿ ਆਮ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਘਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਭੀ ਉਹੀ ਖ਼ਆਲ ਦੱਸ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਦਾ ਇਸ ਹੱਜ ਤੇ ਖੁਸ਼ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । 
ਅਨੌਕਾਂ ਵਾਰੀ ਹੱਜ ਕਰਨ ਤੇਂਭੀ ਸ਼ੂਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉ" ਹਾਜੀ ਨੂੰ ਦੀਦਾਰ ਨਹੀ” ਦੇ'ਢਾ 
ਤੇ ਉਹ ਹਾਜੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀਆਂ ਨਿਗਾਹਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇ ਭੀ ਕਿਉ” ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਸਮਝਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ-ਇਸ ਭੇਂਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਗਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣੀ, ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਖਾ ਪੀ ਜਾਣਾ ਸਭ ਕੂਬ 
ਆਪ ਹੀ, ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਿ ਇਸ 'ਕੁਰਬਾਨ)' ਦੇ ਇਵਜ਼ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਜਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ-ਇਹ ਬੜ' ਭਾਰ ਭੁਲੇਖ' ਹੈ। ਇਹ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ 
ਤਰੀਕਾ ਨਹੀ । ਖ਼ੁਦਾ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਦਿਲ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ਗੀ-ਪਵਿੜੁਤਾ ਨਾਲ । 

ਅਸੀ' ਵੇਖ ਚੂਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਸ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਚ ਖਿਚੜੀ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸਮੜਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸਲ ਵਿਚ ਐਸੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਹ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ “ਕੁਰਬਾਨੀ” ਦੀ ਰਸਮ ਤੇ ਬਹਸ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਸੱਜਣ 
ਇਹ ਕਹਣ ਕਿ “'ਪਰਬਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਬੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ'' ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਇਸ ਵਿਚੋ ਮਾਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਭੀ 
ਇਹ ਦਲੀਲ ਅਫਬਵੀ” ਹੈ । ਰਿਸ਼ਵਤ ਆਦਿਕ ਦੀ ਰਾਗੀ” ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੱਤ ਪੀ ਕੇ ਤੇ 
ਹੋਰ ਬੱਕੇ-ਪਾਪ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਰਦ ਹੋਇਆ ਜੇ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਹ ਸਮਬਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਗਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ “ਕੁਰਬਾਨੀ ਨਾਲ ਮੈਂ” ਖ਼ੂਦਾ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤੇ ਆਪਣੇ 
: ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ਵਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ “ਸਾਂਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ'” ਦੀ ਕਸਵਣੀ ਵਰਤ ਕੇ 
: ਇਉ” ਆਖਣਾ ਪਏਗਾ-ਠੱਗੀ-ਫ਼ਰੇਬ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ, ਸੂਦ-ਸ਼ੌਰੀ ਨਾਲ ਗ਼ਰੀਬਾਂ 
ਦਾ ਲਹੂ ਪੀ ਕੇ, ਆਮ ਜਨਤਾ ਦੀ ਬੇ-ਬਸੀ ਤੋ ਫ਼ਾਇਦਾ ਉਠਾਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਸੌਦਾ ਇਤਨਾ 
ਮਹਿੰਗੇ ਭਾ ਵੇਚ ਕੇ ਕਿ ਗਰੀਬ ਲੌਕ ਪੀਸੇ ਜਾਣ; ਰਿਸ਼ਵਤ ਆਦਿਕ ਦੀ ਰਾਹੀ”; 
ਮੁੱਕਦੀ ਗੱਲ ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਤਰੀਕੇ ਵਰਤ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗ਼ਰੀਬ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਣ, 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਚਾਹੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਭੀ ਦੇਸ ਜਾਂ ਕੌਮ ਦਾ ਹੈ) ਪੈਸਾ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਵਿਚੋਂ ਮੰਦਰ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਬਣਾਣ ਲਈ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੀਰਬ-ਯਾਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਖ਼ਰਚਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਰ ਤੇ ਕੜਾਹ- 
ਪੂਸ਼ਾਦ ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਜੇਹੇ ਭਾਵੇ' ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਨ-ਕਰਮ ਕਰੇ; ਗੂਰੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ 
ਉੱਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦਾ । ਬੱਸ ! ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਦੀ 
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੦੬੪ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਉਤ ਹੈ ਮਾਸ਼ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 
ਭਨ ਆ ਦਸਦਾ ਚਾਚਾ ਇਨਾ ਹਾਗ੍ਜ੍ਹਹ੍ਹਹ੍ਰਨ੍ਹਹ੍ਹਾਗਰਨਨ ਨ ਜਹਾਨ ਹ੍ਹਗ੍ਹਨ੍ਰਜ੍ਰਹਹ੍ਤਹ੍ਨਗ੍ ਹ੍ਤਹਰਗ੍ਰਾਰਾਪ੍ਰ, 
- ਉਹੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ ਸਿਸ ਦਾ ਕੁਝ ਕੁ ਅੰਗ ਜਿਸ ਭਾਗੋ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 2 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਲੋਕ ਹੋਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਇਹ ਸਿਆਲ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮੱਛੀ ਦੇ ਮਾਸ ਵਲੋਂ“ ਮਨਹ ਕੀਤਾ ਹੈ- 
ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲ) ਸੁਰਾਪਾਨਿ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ।। ਤੀਰਥ 
ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ, ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ॥੨੩੨॥ 
ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਅਸਲ ਭਾਵ ਨੂੰ ਭੀ ਤਦੋ' ਹੀ ਸਮੜਿਆ ਜਾ ਸਕੇਗਾ, ਜਦੋ“ ਇਸ 
ਦੇ ਸਾਬੀ.ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ । ਇਹ ਨਵਾਂ ਸੰਗ੍ਰਹ ਨੰ: ੨੨੮ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰ 





ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 
ਕਬੀਰ ਤਰਵਰੁ >ਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ, ਫਲ ਫੂਪੀ ਝੈਟਾਗੁ ॥ ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਧੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦ ਬਿਬਾਦੁ ।।੨੨੮।। 
[ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ,ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ॥ ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ, 
2 ਗਹਿਰ ਫਲ, ਪੰਖੀ ਕੇਲ ਕਰੈਤ ।।੨੨੯।। 
ਕਬੀਰ ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲ, ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵਤ ।। ਪੈਖ) 
ਚਲੋ ਦਿਸਾਵਰ), ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲੰਤ ।।੨੩੦।। 
ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਸੋਗੁ ਪਰਾਪਤੀ, ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ ॥ ਮੁਕਤਿ 
_ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥੨੩੧॥ 
ਕਬੀਰ ਏਕ ਘਰੀ ਆਂਧੀ ਘਰੀ, ਆਧੀ ਨੂੰ ਤੇ ਆਧ ।। ਭਗਤਨ 
ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ, ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਲਾਭ ॥੨੩੨॥ 
ਰ੍ ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲ। ਸੁਰਾਪਨਿ, ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨ) ਖਾਂਹਿ॥ ਤੀਰਥ 
£ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ, ਤੇ ਸਭੇ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ॥੨੩੩॥ 
ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੨੮ ਤੋਂ ਇਕ ਨਵਾਂ ਖ਼ਿਆਲ ਚੱਲਿਆ ਹੈ । ਜਗਤ ਵਿਚ “ਬਦ 
- _ਬਿਬਾਦ'' ਢੀ ਤ੫ਸ਼ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਤੜਫ ਰਹੋ ਹਨ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਥੋ 
ਰ੍ “ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਫੂਬ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲੋ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਇਹ 
# ` “ਬਾਦ ਬਿਬਾਂਦੁ " ਤਜਿਆ ਰੋ ਉਹ ਇਸ ਰੁੱਥ ਦੀ, ਠੰਢੀ ਛਾਂ ਹਨ । ਇਸ ਛਾਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ, ਸਾਧੁ-ਗੂਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ, ਇਸ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ” ਦੀ 
ਤਪਸ਼ ਵਿਚ ਸੜਨ ਤੋ” ਬਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ'' ਤੋਂ “ਵੈ 
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ਵੌਰਾਗੁ ' 





£ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੦੦੭੦੬ ੫੬ ਨ 9੩64 ਨ? ਮਨ ਨ ਜਾਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩੯ ) ਮਾਸ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 


ਪਰ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਕ ਅਜਬ ਖੇਡ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਲੌਕ ਸਵੇਰ _ਵੇਲੋਂ ਧਰਮ- 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋ ਆਉਦੇ ਹਨ, ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਭੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਟੌਰ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ 
ਦੇ ਨੇਮ ਭੀ ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਭੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਿਥੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਸਾਧੂ' ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਬੈਠੋ ਉਤਨਾ ਚਿਰ “ਰਾਮ ਰਾਮ' ਕਰੀ ਜਾਉ, ਉਬੋ" ਆ 
ਕੇ ਵਿਕਾਗੰ ਵਿਚ ਭੀ ਹਿੱਸਾ ਲਈ ਜਾਉ । ਇਹ ਤੀਰਬ-ਜਾਤ੍ਹਾ, ਵਰਤ-ਨੌਮ ਸਭ ਹੀ 
ਨਿਸ ਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਵਲੋ” ਨਹੀ ਪਰਤਦਾ । 

ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਨ: ੨੩੩ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ “ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੌਸਟੇ, ਸੋ ਕੀਨੇ 
ਸੋ ਲਾਭ । ਇਥੇ ਨੰ: ੨੩੩ ਵਿਚ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਮਨੁੱਖ “ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ 
ਗੋਸਟੇ'” ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਸ਼ਰਹਬ-ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਕੀਤਾ 
$ ਹੋਇਆ ਸੜਸੋਗ ਤੇ ਉਸੇ ਲਏ ₹ਏ ਪੂਣ (ਵਰ੩) ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਲਫ਼ਜ਼ ““ਭਗ ਮਾਛੁਲੀ ਅਤ ਸੁਰਾ” ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ' ਲੈਣਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਸਿਰਫ਼ ਭੰਗ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਤੋ ਰੋਕਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪੰਸਤ ਅਫ਼ੀਮ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀ' 
ਕਰੰਦੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਨਹੀ” ਕਿ ਇਥੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਤੋਂ ਰੌਕ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਸਾਰੇ ਖੁਸੈਗ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਸੜਸੰਗ ਭੀ ਕਰਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਕੰ ਕਰੀ ਜਾਣੇ- 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਕੰਮ ਤੋ ਵਰਜਦੇ ਹਨ । ਕਾਮੀ ਲੌਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋਂ ਸ਼ਰਾਬ-ਮਾਸ ਵਰਤ 
ਕੈ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਭਚਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹੁਦੇ ਹਨ, ਟੋ, ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਚੂਕਿ ਕਾਮ- 
ਰੁਚੀ ਵਧੀਕ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੁਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੰ ਸ਼ਰਾਬ ਭੰਗ 
ਮੱਛੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤੇ ਹਨ । 
ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੨੮ ੩" ੨੩੬ ਤਕ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਭਾਵ--- 

ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ੩੫ਸ਼ ਨਾਲ ਤਪ ਰਹੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਹੀ ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ, ਬੋੜਾ-ਬਹੁਤ ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਸਮਾ ਮਿਲੋ ਸਤਸੰਗ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਕਈ ਲੌਕ ਐਸੇ ਭੀ ਹਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਭੀ ਕਰ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਬੋ' ਆ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਕਸਰ ਨਹੀ' ਰੱਖਦੇ। ਅਜੇਹੇ ਬੋਦਿਆਂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਉੱਦਮ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਸੰਗ ਵਿਚੋ ਤਾਂ ਇਹ ਲਾਭ . 
ਖੌਟਣਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਣ ਦੇ ਥਾਂ ਜੀਵ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਕਰਦਾ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਦਾ _ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੌੜੀ ਰੱਖੋ ਤੇ ਪੁਾਣੀ-ਮਾੜੁ ਤੋਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਨਫਰਤਿ ਨਾਹ ਰਰੈ। 





੧) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੪੦ ) ਮਾਸ ਖਾਣ ਬਾਰੇ 
ਪਾਠਫਾਕਾਫਕਾਕਾਹਾਰਾਰਾਰਾਰਾ ਵਾਰਾਕਾਰਾਰਾਧਾਹਾਹਾਫਾਹਾਰਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾਗਾਰਾ ਗਾਰ ਹਹਹਾਹਹਾਹਾ ਹਾ ਹਾਰ ਗਾਹਾਹਾਰਾਧਾਧਾਹਾਜਾਧਾਹਾਹਾ ਹਾਹਾ ਹਾਗਾਹਾਰਾਹਾਧ ਕਾਕੇ 


ਖਤ ਜਹ ਘਵ ਦੀ ਚਂ ਹੈ ਕਹਲੀ ਕਟ 






ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਖਾਣ ਦੀ ਬਹਸ ਨਹੀ! ਛੋੜੀ ਹੈ । ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ 
ਓਪਰੀ ਨਿਗਾਹੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕੌਲਿੱਤਰੇ ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣਾ ਲੈਣਾ 
ਬੜਾ ਹੀ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਨਹੀ' 
ਮਿਲਦੇ । 


ਪੇ ਕਲ (ਹੀ ਆ ਦਾ 


ਹਾਹਾਨਾਨਾ ਪਾਪਾ ਧਾਗਾ  ਹਾਨਾਹਾ ਕਾਕਧਾਧਾਹਾਪਾ ਹਾਰਾਗਾ ਹਾ ਹਾ ਧਾ ਹਾਪਾ ਪਾਧਾਧਾਕਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾ ਧਾ ਧਾਵਾ ਪਾਪਾ ਧਾ ਧਾ ਥਾ ਵਾ ਧਾਵਾ ਠਾ ਥਾਪ 
[ ਹੀਨ ਵਹ ੬੩ 6 ਦਹ ਵ25 ੮ਹਿ ੪53 €7 ੪6 €1 ਵ08 <$$ ਵ$ਨ, 49 ਟਹਂਤ ਵਤਤ << 68 ਰਤ ੪੬੨ ਭਲ 619 859 499 ੬9 ਟ ₹$3 ੪3 9 ੬3 ਮਨ3 ਕਦ 09 6 ਪਤ 12 ਵਤ 02 <2 ਵੱ? 0੬॥ ਕਹ ਸੁੰ? ਵੰ ਪਹੁ 3 ਮੰ? 6: ਹੁੰ ਮੰਤ ਪੰਡ (੭੬੨ 2 ਹੁੰ: <(੨੪੧੩੪੨ ਵੰ੭ (ੰ> 


ਰੀ ਰੂ ਗਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਇਤ ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਹਾਹਿਬ 


ਕਬੀਰ ਜੇ ਦੇ ਸਲੌਕ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 


ਲੋਖ-ਲੜੀ ਦੀ ਮੇਰੀ ਦੂਜੀ ਪੁਸਤਕ “(ਕੁਝ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋਖ'' (ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਬਾਰੇ') ਦੇ ਪਹਿਲੇ ੩ ਲੋਖੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਬੜੇ ਵਿਸਬਾਰ ਨਾਲ ਦੱਸੀ 
ਜਾਂ ਚੁਕੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਆਪਣੀ ਹੱਥੀ 
ਆਪ ਲਿਖ ਕੇ ਸੰਭਦੇ ਰਹੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਇਹ 
ਸਾਰਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਹਨਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 
ਇਹ ਜ਼ਿਮੈ'ਵਾਰੀ ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੌ ਪਣ ਨੱਗਿਆਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਗੁਲੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੂਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ੩ਕ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਤੋ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਤਕ 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਅੱਪੜੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਰ੍‌ ਰੂ ਅਰਜਨ ਸਹਿਬ ਨੰ ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਇਉ' ਕੀਤਾ :- 





ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮ ਧਨਵੌਤ ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ੧॥ ਰਨਾਉ ॥ ਪੀਉ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ 
ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਤਨ ਲਾਲ 
ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੌਲੂ । ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਅਖੁਟ ਅਤੋਲ ॥ ੨ ॥ ਖਾਵਹਿ 
ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ।। ਤੋਟ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ !। ੩।। ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੌਖੁ ਲਿਖਾਈ ।। ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੈ ਲਇਆ 
ਰਲਮੰਇ ।।੪।।੩੧।।੧੦੦।। ਰ੍ 

ਲੋਖ=ਲੜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੁਸਤਕ “ਗੁਰਮਤਿ ਖੁਕਾਸ਼'' ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚੋ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਗੱਠ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਕੀਤੀ ਜਾ ਚੁਕ) ਹੈ ਕਿ 2 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਪਾ£ ਮੌਜੂਦ ਸੀ :- 

ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ  । 

ਭਗਤ ਜੈਂਦੇਵ ਜੀ । 

ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ । 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ! 





ਜਦੋ” ਸੜਿਗੂਟੂ ਜੀ ਨੇ ੩ “ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਅਤੇਂ ਹੋਰ ਦੇਸਾਂ ਢਾ ; 
ਚੱਕਰ ਲਾਇਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ / ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਤਨ ਅਪੜ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਸੈਤਾਨ ਜਾਂ 
2 ੧1 ਹਰੀ ਤਹ? ੧੨ ਦੰ: 8: ਜੰ: ੪੪੬੨੬ 5੨ ਬੰ? ॥੪(੨੪130੨੪12 0੨ 93 4੬9 ਪਟ 2 €੬2<12402 €੦ ਘੁੱਟ ਹਕ ੪੨ <$; ਪੰ੨ ਪੰ: 1264. ਹੁੰ੪ 022 “3 ੦੬੨ ਯੰਟ ਹੱਟ 60 ਪੱਟ ਪੰ£6261 ੮੬੬੭੪ ਪੰ ਮੁੰਹ, 


₹' ੫੫ ਪ੍ਰ ਵਾ ਪਾਖਾ ਪਾਪਾ ਪਾ ਪਾ ਪਾ ਬੀ ਪਾ ਬਾ ਪਾ ਚਾ ਬਾ ਧਾ ਦਾ ਆ ਬਾ ਖਾ ਚਾਧਾ ਖਾ ਕਾ ਪਾ ਭਾ ਪਾਪ ਵਾ ਬਾ ਪਾਪਾ ਬਾਬਾ ਜਾ ਵਾ ਭ੧"ਬ ਵਾ ਪਾਵਾ ਚਾ ਚਾਚਾ ਪਾ ਕਾ ਬਾ ਆ ਕਾ ਪਾ ਕਾ ਕੇ ਚਾ ਖਾ ਥਾ ਧਾਧਾਪਾਸਾਕ ਬਾ ਬਾਬਾ ਵਾਕ ਦਾਬਾਪਾ ਤਾ ਹਾ ਚਾ ਧੋ" ਵਾ ਪੀ ਵਾ ਪਾ ਪਾ ਚਾ ਚਾ ਆ ਚਾ ਬਾ ਵਾ ਚਾ ਭਾ ਭਾ ਚਾ 


ਹਾ 


ਗਿਲ ਬਰ ਦਰ _ ( ੧੪੨ ) ਸਲੈਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 


ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਲਿਆਏ ਸਨ । (ਨੌਣ :-ਉਹ ਸਾਂਰੇ ਲਖ 


“ਦਰਪਣ' ਦੀ ਤੀਜੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਛਪ ਚੁਕੇ ਹਨ) । 
ਜਦੋ ਅਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਹੁ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਬੜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 


_ਆਸ਼ਾ ਬਿਲਕੁਲ ਇੱਕ ਸੀ । ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ, ਜਾਤਿ-ਅਤਿਮਾਨ-ਇਹ ਦੇ ਭਾਰੀਆਂ 


ਧਾਰਮਿਕ ਕੁਚਾਲਾਂ ਹਿੰਦੂ ਕੰਮ ਵਿਚ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਮ ਪੁਚੱਲਤ ਸਨ, ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਕਟਮ 
ਕਾਂਡ ਦਾ ਜਾਲ ਵਿਛਿਆ ਹੋਇਆ ਸ; ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਆਚਰਨ ਨੂੰ 
ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ _ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿ ਸੀ, ਕੌੜਾ ਬੋਢਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ 
ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਲਤਾੜਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਦੇ 
ਵਿਰੁੱਧ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੌ ਝੜ ਸ਼ੋਰ ਨਾਲ ਆਵਾਜ਼ ਉਠਾਈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਇਸੇ ਸੁਧਾਰ ਉਤੇ ਖ਼ਰਚ ਕੀਤੀ । ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਉਸ ਵਿਚੋਂ” 
ਭੀ ਇਹੀ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹੇ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਭੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਇਹੀ ਕੌਮ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਿਵੇ“ ਉੱਚ-ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲੋ“ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ 
ਕਈ ਰੋਕਾਂ ਪਾਈਆਂ ਗਈਆਂ, ਤਿਦੈਂ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਭੀ ਸਲੂਕ ਹੂੰਦਾ 
ਰਿਹ, ਪਰ ਇਹ ਨਿਡਰ ਰਹਿ ਕੈ ਆਂਪਣਾ ਇਹ ਸੁਧਾਰ ਦਾ ਕੇਮ ਪੂਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਕਰਦੇ 
ਰਹੋ । ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੂਟੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾੰ ਦੇ 
ਉੱਦਮ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਨ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੂ ਟੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗੋ । 
ਸਂ , 'ਉਢਾਸੀਆਂ' ਸਮੇ ਜਿਸ ਜਿਸ ਭਗਤ ਦੀ ਜਨਮ-ਕੂਇੰ ਤੇ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋ 
ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲ੍ਹਆਂ ਪਾਸੋ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿ€ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਆਪਣੀ 
ਲਿਖ਼ੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਂਭਦੇ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਗੂਰੂ 
ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤੀ,ਉਸ ਵੇਲੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ ਫੇ ਦਿੱਤੀ। 
ਤੇ, ਗੁਨੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਤੋ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸਬੂਤ ਸਾਫ਼ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸਨ । 


(੧) ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੮ ਅਤੇ ੨੯ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ !- 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ ਲਾਇ ।। ਕੌ ਸੈਗਤਿ 
ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੰ), ਕੈ ਗਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੨੮ ॥ 

ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗ ਮੂਆ, ਮਰਿ ਭੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਇ 1 


ਰੇ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੪੩ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 


ਕਦ ਵਕ ਲਾਲਚ ਚ ਗਨੀ ਤਵ ਚ ਤਤ ਲਵ ਦਿ ਚ 


ਇਮ 10111 ੪੪੩ ੪੪੬੪ ੪੦੦੬੦ ੮ = ਲਟ ੦ = > ਦ < < 


ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੋ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ।।੨੯। 

ਤਕ “ਐਸੇ ਮਰਨ” ਜੋ ਮਰੈ” ਦੀ ਰਾਹੀ" ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਹ 
ਨਹੀ` ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ''ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਤੋ ਕੀਹ ਭਾਵ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਉਵ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: 
੨੮ ਵਿਚ ਉਹ ਦੱਸ ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨਾਸਵੰਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ 
“ਸੋਗਤਿ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇ''। ਲਫਜ਼ “ਐਸੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਸ਼ਿਕਰ ਪਹਿਲ ਸ਼ਲੋਂਕ ਨ: ੨੮ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾ ਦੁਕਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੀ 
“ਦੁਨੀਆ” ਦੀ ਖਾਤਰ ਭਣਕਦਾ ਹੈ,ਤਾਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ 
ਬਣਾ ਲੈਦਾ ਹੈ; ਫਿਹ ਹਰ ਵੇਲੋ ਇਹ ਸਹਮ ਭੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਇਹ 
ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ ਹੱਬੋ` ਚਲੀ ਨ ਜੇ, ਜਾਂ, ਇਸ ਜੌੜੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾ ਛੱਡਣਾ ਪੈ 
ਜਾਏ, ਛੇਤੀ ਹੀ ਮੌਤ ਢਾ ਨਗਾਰਾ ਨਹ ਆ ਵੱਜੋਂ । ਸੋ, ਨਿਰੀ '₹ਨੀਆ' ਦਾ ਗਾਹਕ 
ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਣ-ਆਈ ਮੌਤੇ ਹੀ ਪਿਆ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸਹਮ 
ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਸਾਹ ਸਕ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਹੋਸ਼ਾਨਾ ਮੌਤ ਤੌਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੮ ਵਿਚ “ਮਾਰਗ'' ਦੱਸਿਆ ਹੈ '“ਸੋਗਤਿ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, 
ਹਰਿਕੇਂ ਗੁਨ ਗਾਇ'' । ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਸ਼ਲੈਂਕ ਨ: ੨੯ ਵਿਚ ਇਿਸ਼ਾਰੇ-ਮਾੜੂ ਆਖਦੇ 
ਹਨ, “ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੇ" । ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ਼ਿਆਲ-ਲੜੀ ਸ਼ਲੋਕ-ਨੰ? ੧੩ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ 
ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਨੰ: ੪੦ ਤੇ ਜਾ ਮੁਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ ਸੱਜਣ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕੋਲਿਤਰੇ 
ਸਮਝ ਰ੮ ਹਵ ਉਹ ''ਐੱਸੇ ਮਰਨੇ ਦਾ ਅਰਥ ਆਪੰਣੇ ਹੀ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਲਾ ਕੇ ਕਰਨਗੇ 

ਇਸ “ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੇ' ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਵਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਝਾ ਚਿੱਤਾ ਹੈ । ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੰ! ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਨੰ: ੧੭ ਦੇ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾ 
ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਨ: ੨੯ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਲੌਕ ਇਉ” ਹਨ- 

ਸਲੋਕ ॥ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੂ ਮੂਆ,ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ॥ 

ਐਸੀ ਮਰਨ ਜੋ ਮਚੈ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ “ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ'' ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਣ ਲਈ ਗੂੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੈ ਹਨ । 


ਮ: ੩॥ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਿਗੇ, ਕੈਸਾ ਮਰਨਾ ਰੋਇ ।। 


_ਜ਼ੇਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਤਾ ਸਹਲਾ ਮਜ਼ਣਾ ਹੋਇ ॥ ਮਰਣੈ ਤੇ 


ਜਗਤੁ ਡਰੈ, ਜਜਿਵਆਂ ਲੋੜੇ ਸਭੁ ਤੁ ਕੌਇਿ । ਗੂਰ ਰੋ ਪਰਸਾਦ) ਜਦ ਮਰ, 





ਗੁੰਧ ਹੜ ਸਜ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੪੪ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਗ੍ਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਨਵਾਫਾਵਾਨਚਾਵਹਾਵਾਠਾਵਾਫਾਨਕਾਲਕਾਕਾਗਕਾਕਾਰਾਕਾਰਾਫਾਨਕਕਾਲਕਫਾਦਕਵਾਰਾਪਾਫਾਨਕਚਾਾਕਨਲੁਕਨਪਾਗਾਲਕਾਠਾਆਾਲਲਧਾਥਲਾ 


£ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ 
_॥੨॥੧੭॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਨੋ” ਨਾਹ ਵਿਸਾਰਨਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮਬਣਾ-ਇਹ ਹੈ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗੂੜ ਭਾਵ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੌ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾ ਕੋ ਕਹ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

“ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ।'' 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ,'“ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਹੈਂ `; ਸਤਿਗੂ ਰੂ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 
“ਨਾਨਕ ਸੈਸੀ ਮਰਨੀ ਦੋ ਮਰੈ”। ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ''ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ”; 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਹੋਰ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵਣਾ ਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ “ਤਾ ਸਦ 
ਜੀਵਣੁ -ਰੋਝਿ' 

ਮਤ ਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸਾਂਝ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਨਹੀ” ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੂ ਦੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਹੂ-ਬ-ਹ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੈ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਗੂਝ ਜਿਹਾ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਫ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

(੨) ਕਬੀਰ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੈਕੂਰਾ, ਰਾਈ ਦਸਏ” ਭਾਇ ॥ ਮਨੁ 
ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਿਓ, ਨਿਕਸੋ ਕਿਉ ਕੈ ਜਾਇ ॥ ੫੮॥ 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤੁਠਾ ਕਰੇ ੫ਸਾਉ॥ ਮੁਕਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ ੫੯॥ 

ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਦੀ ਪਉੜੀ ਨੰ: ੪ ਦੇ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹ 
ਦੋਵੇ ਸ਼ਲੋਕ ਇਉ ਲਿਖੋ ਮਿਲਦੇ ਹਨ-- 

ਕਬੀਰ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੰਕੁੜਾ, ਰਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ।। ਮਨੂ ੨੩ਉ 
ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਾ, ਨਿਕਸਿਆ ਕਿਉਕਰਿ ਜਾਇ ।। ਐਸਾ ਸਤਿਗੂਰ ਜੇ 
ਮਿਲੈ, ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ 
11%।। 

ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਦੇ ਨਾਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਾ ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਲੌਕ ਰਲਾ ਕੇ 
ਪੜ੍ਹੋ, ਜੋ ਉਸੇ ਹੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ- 

ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨਕਾ, ਨਾਨ੍ਹਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ਹਉਮੈ 
ਮਨੁ ਅਸਬਥੁਲ ਹੈ, ਕਿਉਕਰਿ ਵਿਚੁਦੇ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ 


ਰੰ ੬ ਪੰ 05 ਪੱ ਪਰ  ਘ੪- ੮੬੫24 ਘੰਟੇ <-੩. 4: ੪੬. ਘੀ.4੬੬੧<--੬ ਪੰ: ੬੨ %੨= ੬ 2201:4(4 0 ਗੰਗ ੪0 ੯632 ਗੰ ਪੱ 


ਚੰ ਵੱ ਵਰ: ਵਲ 5 ਵੀ 5 ਅਤੀ ਵਦੀ >> ਕੰਤ ਰਤ ਵਡ ਗੀਤ ਨੀ ਕੱ ਅੰ ਅਨ ਅੰ ਕੀ ਕਤ ਕੀ ੨੬ =੩> ੨੬੨ 


(੬2 ਅੰ. ਨੰ: ਪੰਪ ਅੰ: ਪਹ: ਅੰ: ਸੰ “੬ 0੬੫8੦ ੬. ੁੰਣ ਮੰ ਪਤ ਤਵ ਪੱਤ ਅੰਨ 9 2 72 ਟੀ ਪੰ? ਪੰ ਹੱਕ ੨ ੦੬੨ ਪੰਚ ਨੰ; 63੪3੮ 63 0: ਹ੨ ਵਠ 0੨੬੨ 





ਦੀ 


ਸੀ ਗੁਰ ਕ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ-ਚਰਪੁਣ- .:... (੧8੫2... ਸ਼ਲੱਕ ਕ' ਕਬੀਰ ਜੀ.ਅਤੋ. ਗੁਰੂ ਜਰ 


॥ਡ ੧ 








-'ਕਬੀਰ ਜੀਣ ਨੈ ਆਪਣੇ 'ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਗੂਝ ਰੱਖੀਆਂ ਸਨ, ਗੂਰੂ ਅਮਰ- 
ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵਿ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।:ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ) % 
ਭਉ ਮੈਂਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਿਓ” ਲਫ਼ਜ਼ ਸੈਗਲੂ` ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਗੂਰੂ ਅਮੁਰਦਾਸ 

'ਛੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ “ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਬੂਲੂ ਹੈ” । ਕਬੀਰ ਜੀ. ਲੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ । ਗੁਰੂ 
ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਉਹ “ੜੂਠਾਂ ਕੌਰੇ ਪਸਾਉ” 9 ਪਰੇ ਉਹ ਕੇਹੜੀ ਮੇਹਰ ਹੈ ਜੌ ਗੂਰੂ ਰੂ ਤੱਠ ਕੈ, 


੬ 


-ਗਈ”।' ੨੮ “੧੨. 
: _ ਵੇਖੋ, ਕਈ-ਲਫ਼ਜ਼: ਸ਼ਾਂਬੇ .ਹਨ । ਸੋ,' ਇਥੋਂ ਇੱਕ.ਗੱਲ.ਸਾਫ਼.ਪੁਤੱਖ ਹੈ,_ਕਿ ਜਦੋਂ” ਗੂਫੂ 


ਪਦ ਅਤੇ ੫੯ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸਨ । ਪਰ ੭" 


(੩). ਕਬੀਰ ਮੁਹਿਦੀ ਕਰਿ ਘਾਲਿਆ, ੪ ਪੂ ਪਾਇ ਪ ਪੀਸ੍ਾਇ।। `` 





_ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ? ੪੧੩ ਨਵੀ ਸਿਆਲ ਲੀ ਚੱਲਵੀ ਹੈ ਜੋ ਨੰ: 9 ਤੇ ਨ ਮੁੱਕਦੀ 


6 1. 


ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ । ਤਾਂ ਤੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ: ਸਰੀ ਦੇ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ, ਵਾਸਤੇ ਗੀ ਨਗੀ',..; 
ਚਾਹੀਦੀ । ਪਰ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਦੁਨੀਆ ਛੱਡ ਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਇਆਂ ਪੁੱਠੇ ਲਫਕਿਆਂ ਤੈ ਤੈ 
: 'ਅਜੇਹੇਂ'ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸ਼ਫ ਸਰੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਿਆਂ ਭੀ ਰੱਬ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਦੁਨੀਆ ਵੀ 
” 3 ਮਕਰਝ-ਕਾਰ ਕਰਨ) ਹੈ, ਤੇ ਹੌਕ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ਰ ਡੀ ਮੰਗਣੀ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਨਿਰੌਲ ਉਸ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਜਪ ਤ੫ ਦਾ 
ਕੌਈ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


੪ ਦੇ 0 


ਕਣ ਓ ੪ ਨੂ 


ਹਾ ਰਿ ਹੁ 

ਕੇ ਰੱਦ ੬੬੬੬੬ 9“੬#੬=& 
[6 "ਨ? 4੧ ੨੫ ੨ ਹੇ ੮ 2੨੨੧ 9 2: 5 
ਰਮ /. ੮ ਭਾ ਹੁ ਆ 


- ,੬ਛ%" 


_ਕਰਢਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨ ਦੱਸੀ ਰੈ ਕਿੱਪਸੰਤਗੁਰ ਮਿਸ ਕਉ ੩ 
ਢੁਣ' ਕਬੀਰ ਜੀ'ਅਤੇ । ਗੁਰੂ 'ਅਮਰਦਾਸ ਵਾ ਰੇ ਸ਼ਲੇਂਕਾਂ `ਢੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ & ਗੰ ਨਾਲ: [ 


ਅਮਰਦਾਸ . ਜੀ ਨੇ- ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਲਿਖਿਆ ਸੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇੰਹ ਦੋਵੇਂ ਬਹ ਨੰ: ਭੂ 


`ਤੇ ਸਹ ਬਾੜ ਨ,ਪੂਛੀਐ,. ਵਿ ੬੫॥. ::-:: ਗੇ 


ਰੰ ਆਸਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਸੀ ਪਰਮਾਤਮ.ਦਾ ਦ ਜਿਨ ਸਿ ਡੱ ਰੋਕਦੇ' . ਹਨ, ਸਗੋਂ; ਇਹ “ ਸਾਬ ਨ 
ਅਹੇਰੀ” ਅਤੇ, “ਪੰਚਿਉ. ਲਰਿਕਾ£' . ਜਾਲ, ਵਿਚ ਫਸਾ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ -ਤਰਹੀ... 
`..ਜਾਵਿਦਦ ਦੀ. ਮਲਕੀਅਤ , ਤੇ ਆ ਦੀ ਮਮੜਾ,ਭੀ ਤੂਂ, ਵਿੱਚ ਜੁੜਨ... 


:. _` ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਜੋ ਰਤ ਗੂਥ ਲਫ਼਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਤੂੰ 


ਉ `ਗਈ, ਜੋਤਿ ` 'ਰਰੀ ਸਭ ਆ ।. ਜੰ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਪੈ ਸਰਜੈ- ਹੋ ਰ 


"2੬੯ 5੬੮ ਦੰਨ੧੨. ੧੨ $: 23“ 


ਪਦ ੫੧੨੮ 
੧੯੧੪ 


ਤੈ 


ਪਰ ਨ ਘਨ ਰਹ. 18" ੩< ੬ 
2250122: 322". ? 2. 


1 


੨੩ 
ਨ 


(੨੬੦&੨2੦੪ ” 


29 ਨੰ ਹਾ 


7੨੬੬“ 


./ ੯੪੮3੬; < 37 ੫੬੧) ਦ2:੧75!5੮-; 


2. = 





ਰਹ 





` ਭਵ 


£ਊ. '9( ੫1” ।₹ੂ2 1੩੬! (ਹੂ. 
੭੮੪੬੬ “ਮਰਦ 


-ਛਰਟ 


40 
੨" 


ਵਿ _ਲਿਥੀ [ “ਇਹਨ ਨੰਹੀ'`ਹੋ ਸੱਕਦਾ 'ਕਿ ਉਹਨ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਹ ਚਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਮਿਲੋਂ ਸਨ; ਕੀ 





ਅਗਰ ਅੰਹਿਬ 'ਦਰਪਣ' ਹੀ ੧੪੬)" ” ਜਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀਂ ਅਤੇ ਗੁੰਰੂ ਨੁਂਨਕ ਸਾਹਿਬ _ 


੍ ਜੀਂਨੋਸੀ. ਲਫ਼ੰਜਾਂ ਵਿਚ-ਬਿਮੀਇ ਕੀਤਾ ਹੈ'। ਰਾਂਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਦੀ ਪਉੜੀ' 






6 ਨੰ: ੨ ਦੇ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ. ਉਪਰ=ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਲੋਕ _ਹੈ, ਫ਼ਿਰ, : 


-.ਮ£ ੩ ।। ਨਾਨਕ - ਖ਼ਹਿਦੀ- ਕਚਿ`ਕੇ ਰਖਿਆ, ਸੋ ਸਹੁ ਸਿ ਰ 
ਕਰੇਇ [1 ਆਪੇ ਪੀਸੈ ਆਪੇ ਘਸੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਲਾਇ ਲੰੱਏਇ ।। ੍ 


ਹੀ _'ਇੰਹੂ ਖਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ।੨॥੧੨॥ . 
ਦੋਹਾ ਸਲੋਕਾਂ ਵੇ ਸਭੇ ਲਫਜ਼ ਸਾਫ਼ ਢੱਸ ਰਰੋ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ 'ਲਿਖਣ 
ਵਲ ਗੁਰ 9 ਅੰਸਰਦਾਸ਼, ਜੀ ਦੇ ਦੇ ਪਾਸ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਲੋਕ ਮੌਜੂਦ ਸੀ। 


ਸਮ 


` (੪੩) ਕਬੀਰ ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ, ਕਿਆ ਮੈਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ । 


ਨਨ 


3 , ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੇ, ਜੋ ਮੇਰੇ: ਚਿਤ ਨ;ਹੋਇ 4। ੨੧੯ ।। 

ਰ  ” ` ੧8 ਇਸ ਦੇ ਦੱ 'ਨੀਲੋ ਗੁਰੂ 'ਅੰਮਰੇਦਾਂਸੇ ਜੀ ਦਾ ਹੈਂਠੰ-ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਲੌਂਕ ਨੰ: ੨੨੦ ਚੈ- 

-$ ` ਮ:੩।। ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਆੰਪਿ ਕਰਾਇੰਸੀ, ਅਚਿੰਤੁ ਭਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ।। ' 
ਰ੍ ੂ ਨਾਨਕ ਸੇ ਸੈ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿ ਸਭਨਾ. ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ ੨੨੦ 1 ਰ 


੫” ੨ 
/$ ੩ 


!; ' ''ਫੌਂਗੱ ਸ਼ੰਲੋਕਂ ਨੂੰ ਰੋਲਾ ਕੈ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਸਾਫ ਦਿੱਸੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 'ਐਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੰ 
ਕੰ ਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੈ: ੨੧੯ ਦੇ ਸੋਬੰਧ'ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ੌਲੋਂ 'ਉਚਾਰਿਆਸ਼ੀ। _` 
ਵ 5 “ਲੈੱਖਲੋੜੀ 'ਦੀ ਦੂਜੀ ' ਪੁਸਤਕ "ਗੁ 'ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਲੋ ਲੇਖ” ' (ਗ੍ਰਰਬਾਣੀ ਤੇ 
_ਪੂਛਤਿਰਾਸ' ਬਾਰੈ') ਵਿਚ ਅਸੀ ਵੇਖ ਆਂਦੇ'ਹੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ` 


, ਗਿਫੂ ਅੰਗਦ ਸੀਹਿੰਬ' 'ਪਾਂਸੋੱ “ਮਿਲੀ 'ਸੀ1' (ਵੇਖ 'ਦਰਪਣ”- ਤੀਜੀ' ਪੋਬੀ/ਦੇ ਦੇ 'ਅਸ਼ੀਰਲੇ 


੧੬੧੦੧ 


` ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ'ਇਕੋਂ ਗੋ ਖ਼ਿਆਲ ਲੜੀ ਵਿਚ ਪੋਤੇ ਰੋਏ 'ਹਨ,' ਤੇ ਇਹ ਸਾਰਾਂ ਸੰਗ੍ਰਹ “ਤੂੰ, 


ਨ ਹੀ ਸੀਜੋ ਜੋ ਸਾਹੇ ਦਾਂ ਸਾਰਾਂ ਗੂੰਰੂ' ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ'ਪਾਸ ਸੀ; ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨ 
ਗਦੋਂ ਸੈਹਿੰਬ` ਨੂੰ ਤੇ ਫਿਰ ਗੁ 'ਅਮਰਵਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਸੀ ਆ - 


ਇੰ ੧੨੪ਉ:੭% . ਨ 3੧੬“: 
ਵਿ 


2੨੨੭ ਕੀਆ ਇਨ 


ਰ੍ ਲੂ ਰ੍ ੯" ਨ ਪਾ 
25 ਰਿ ਇਟ ..%% '% 22". ਸੰ -! 


ਣਾ ਵਰ 1 


`_`` ਸ੍ਰੀ ਗਰ ਪੰਥ ਸੋਂਹਿਥ ਦਰਪਣ... . ...__ (-੧੪9,1 --. '-......-- `... -ਸ਼ਲੌਕ/ਕਬੀਰ.ਜੀ......, 





੧ ਅੰਤਰ ਪ੍ਾਦ ॥' ਇੰ 


_ਸਲੌਕ _ਭਗਤ ਕਬੀਰ. ਜੀਉ . ਕੇ. 


`_ ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨ, ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮੁ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਂਦੀ 
`_ਸਗੋਲ ਭਗਤ, ਤਾਂ ਕੋ ਸੁਖੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥੧।[ਪੰਨਾਂ ੧੩੬੪] ` 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਸਿਮਰਨੀ-ਮਾਲਾਂ । ਰਸਨਾਂ-ਜੀਭ 1 ਆਂਦਿ-ਜਗੇਤ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋ 
ਜੁਗਾਦੀ-ਜੁਗਾਦਿ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ । ਤਾਕੋ-ਉਸ (ਧਾਮ ਉਸ ਖੁ ਦਾ 
ਬਿਸ੍ਹਾਮੁ-ਫਿਕਾਉ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਅੰਡੋਲਤਾ । ਫ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ! ਮੋਰੀ ਜੀਭ ਉਤੇ ਰਾਮ (ਦਾ ਨਾਂਮ) ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਡੇ ਰ੍ 
`  ਇਹੀਂ ਮੈਰੀ ਮਾਂਲਾ ਹੈ । ਜੱਦ ਤੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣੀ ਹੈ ਸਾਰੇ ਭਗਤ (ਬਿਹੀ ਨਾਂਮੈਂ ਸਿਮਰਦੇ ਤ 
ਨੂੰ. ਆਵੇ ਹਨ)। ਉਸ 'ਦਾ ਨਾਮ ਮੀ ਭਗਤਾਂ ਨ ਲਈ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਾਂਤੀ (ਦਾ ਕਾਰਲ? ਹੈ 

।੧। ਸਿ ਰ 


੧੬ = 


ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਉ, ਸਭੁ ਕੋ _ਹਸਨੰਰਾਰੁ 11 । ਬਲਿਹਾਂਰੀ ਇਸ 
ਹੂ ਜਾਤਿ ਕਉ ਜਿਹ ਜਪਿਓ ਸਿਰਜਨਹਾਰ॥੨॥ _., _ 
3 ਪਦ ਅਰਥ£ -ਕਉ-ਨੂੰ ।.ਸਭੂ ਕੋ-ਹਰੇਕ ਬੰਦਾ। ਹਸਨੇਹਾਰ-ਹੌਸਣ ਚ ਦਾ । ਆਢੀ। 
_ਬਲਿਹਾਰੀ- ਸਦਕੇ ।ਜਿਰ-ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਂਹੀ', ਜਿਸ ਜਾੜਿ ਵਿਚ ਜੰ ਜੰਮ ਕੈ ੮ ਸਾ ਇੱ 
£. __. ਅਰਥ :--ਹੇ ਕੰਬੀਰ । ਸੌਰੀ ਜਾਤਿ ਨੂੰ “ਹਰੇਕ ਬੰਦਾ ਹੱਸਦਾ ਹੰਢਾ ਸੀ (ਭਾਵ, 
ਰ੍ ੍ ਜੁਲਹਿਆਂ ਦੀ ਜਾਂਤਿ ਨ ਨੂੰ'ਹਰ ਕੋਈ ਮਸ਼ੌਲ ਕਰਦਾਂ ਹੈ [ 'ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਂ ਇੱਸ ਜਾਂਤਿ ਤੋਂ ਤੋਂ" ਫ੍ 
. ੂੰ ਸਕੈ `ਹੇਂ ਕਿਉ” ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋਮ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਰਡਾਰ ਰ੍ਦੀ _ਤੰਦਗੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 1 
. (ਤੇ ਆਤਮਕ 'ਸੂਬ ਮਾਣ ਰਿਹਾਂ ਹਾ) 1 ੨੩ [ਰਿ ਰੀ ਰ੍ 
ਹੂ _ਭਾਂਵ-ਨੀਵੀਂ ਤੋਂ ਤੌ ਲੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਭੀ ਸਲਾਹੁਂਣ-ਜੌਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ' ਹੈ. ਜਦੋ ਦਸ ਵਿਚ' ਡਰ 
ਨੀ ਜੰਮ ਕੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਸਿ । ਨੀਵੀਂ ਜਾਭਿ ਵਾਲੋ ਨੂ ਡੀ ਹੂ 
ਵੇ : ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ `ਸਿਮੇਨ ਤੋਂ 'ਰੌਕ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ' ਰਿ [ 
8. ` ਕਬੀਰ ਡਗੇਮਗ' ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਕਹਾਂ ਤੁਲਾਵਹਿਂ ਜੀਉ 1 _ਸਰਥ ਭਹ 
`ੂ ਸੂਖ ਕੋ ਨਾਇਕੋ, ਰਾਮ ਨਾਮੇ ਰਸੁ ਪੀਉ ।੩॥ ੍‌ ਰਵਿ 
:.._ _ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਿਆ ਭਗਮਗ ਭਾਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਿਉ” ਡੋੋਲਦਾ ਹੈ! ਤੂ ਤੂ ਕਿਉਂ ਜ ਜਕੋ- ਰ 
 .ਤਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ $ . ਖਰੂ ਵੀ -ਭਗੜੀ...ਤੋੱ. ਤੂ ਕਿਉਂ. .ਜੀ.ਚੁਗੰਦਾ ਹੈਂ. ?-ਕਹ=ਹੌਰ, ਕਿਬੇ- 





/. 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੁਣ ___ ( ੧੪੮) ਰ . ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜ] 


ਜਾਂ ੪੭ 2 $੮੧ ੫%= ਕੰ 
ਨੈ ਆ ਦਿ ਲਗਨ ਜਾਗਣਾ ਕੇ ਕੰ ੍ ਯਾਰਕ ਕਾਧਾਕਾਹਾਰ 


ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ ਹੱਰੇ ਕੇਂਹੜੇ ਬਾ ? ਜੀਉ-ਜਿੰਦ,; ਮਨ । ਨਾਂਇਕੋ-ਮਾਲਕ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਸੁਖ਼ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰ ਕੇ) ਹੋਰ ਕੇਹੜੇ 


ਪਾਸੇ ਮਨ ਰੇ ਭਟਕਾ, ਚਿਰਾਂ ਹੈਂ ? (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਲੋਂ) ਕਿਉ” ਜਕੋ-ਤਕੇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ' ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੋ. ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਿਤ ਪੀ,ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ, ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੈਰਕ 


ਹੈ (ਸਾਰੇ ਸੂਖ ਪਰਮਾੜਮਾ ਆਪ ਹੀ ਦੇਣ-ਜੋਗਾ ਹੈ)। ੩- _ = 

$£ - _ਕਬੀਰ ਕੰਚਨ ਕੇ,ਕੁੰਡਲ ਬਨੇ, ਉਪਰਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ । 11 । ਦੀਸ਼ਹਿ 
ਹੂ " ਦਾਧੇ ਕਾਨ ਜਿਉ. ਜਿਨ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥ ੪॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :- ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ_ । . ਕੁੰਡਲ-ਕੰਨਾਂ-ਵਿਚ ਪਾਣ ਵਾਲੇ “ਵਾਲੇ” । 
ਪਉ ਉਪਰਿ-ਉਹਨਾਂ “ਵਾਲਿਆਂ' ਉੱਤੇ। ਦੀਸਹਿ-ਦਿੱਸਜ਼ੇ ਹਨ । ਦਾਧੇ-ਸੜੇ ਹੋਏ । ਕਾਨ- 


ਕਾਲੇ, ਸੁਰਕੜਾ । ਮਨਿ-ਮੁਨ ਵਿਚ ,, .-- ₹੨੪ 
ਰਿ . /ਰਥ:-ਚੋ,ਕਬੀਰ/ਜੇ ਨੇ ਦੇ ਵਾਲੇ” ਬਲੇ ਹੋਏ ਹੌਣ, ਉਹਨਾਂ 'ਵਾਲਿਆੰ' 


[ ਉਤੇ ਲਾਲ ਜੜੋ ਚੋਣ, (3, ਇਹ ਵਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹੋਣ); ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ । ਨਹੀਂ ਵੱਸਦਾ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਇਹ ਕੁੰਡਲ ਸੜੇ ਹੋਏ 
1 ਕਾਨ ਵਾਂਗ ਦਿਸੀ ਹਨ, (ਜੋ ਬਾਹਰਾ ਤਾਂ ਲਿਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਆਹ ਹੁੰਦੇ 
96੮, .? 


_ਭਾਵ-ਨਾਮ ਡੱ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੜਨ ਫਿਕੀ ਗੰਹੰਝੀ ਹੈ। [` 


£__'` ਕਬੀਰ ਐਸਾਂ ਏਕੁ ਆਧੁ, ਜੋ ਜੀਵਤੁ ਮ੍ਰਿਤਕੁ ਹੋਇ ॥ ਨਿਰੇ ਹੋਇ 
ਰ੍ ਕੈ ਗੁਨ ਰਵੈ, ਜਤੁ ਪੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ੫॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪] . 


੪ 


੬ -(: :(ਪੰਢ ਅਥ ੩ ਆਧੁ=ਕੋਈ _ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਮ੍ਰਿਤਕੁ-ਮੁਰਦਾਂ, ਨੀ, 
ਦੇ. ਰ੍ਬਾਂ ਵਲੋ, ਮੁਰਦਾ, `ਦੁਨੀਆਵੀ ਸੁਖਾਂ. ਵਲੋਂ, _ ਬੇਪਰਵਾਹ _। `ਨਿਰਟੈ=ਨਿਡਰ; ਸੁਖ 
ਤਹ ਮਿਲੈ ਚਾਹੇ ਦੁੱਖ ਵਾਪਰੈ-ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹ ਵੇ । ਰਵੈ-ਸਿਮਰੇ, ਚੇਤੇ ਕਰੇ। 
ਇੰ ਗੂਨ, ਰਵੈਾਪ ਦੇ ਗੁਣ ਚੇਤੇ. ਕਰੇ, ਗੁਣ ਗਾਏ। ਜਤ-ਜਿਥਰ। ਧੋਖਉ-ਮੈੱ _ਵੇਖਦਾ ਗੰ। 
13 “ਤੋੜ, ਉਧਰ ਹੀ" ੍ ੬ 84੨ ੬. ' ਪਿ 
ਦੂੰ `_`ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ਅਜੇਹਾ ਕੋਝੀ ਵਿਰਲਾ ਹੀ,ਮਨੁੱਖੂ.ਹੁੰਦ:ਹੈ,, ਜੋ ਦੁਲੀਆਵੀ 
ਨੰ ਸੁਖਾਂ” ਵਲ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਰਹੇ, ਸੁਖ ਮਿਲੋ ਚਾਹੇ ਦੁੱਖ ਆਵੇ--ਇਸ ਗੁੱਲ ਦੀ,ਪਰਵਾਹ ਨਾ 
ਹੂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਏ ਸਜਸ ਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਮੇਂ ਜਿਧਰ ਕਖਾ ਹਾਂ ਉਥਰ 





ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ੫ । ਰਿ 
2. ₹ <ਰ ਨ >%.” =੯, 
ਨੂੰ '. _ ਡਾਂਵੰ :-ਜਢ ਤਕ 8 ਸੰਸਾਰਕ ਕਦ ਲਾਲਸਾ ਹੈ ਰਨ ਨਹ ਚੋ ਸਕਵਾ। 








ਨ ੬ ੨੪ 1 


ਦੇ, 


ਕਬੀਰ ਜਾ 'ਦਿਨ ਦੂ ਮੂਆਂ, ਪਾਛੈ' ਅਉ ਪਾ 
£ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ, ਸੰਗੀ ਭਜਹਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥੬॥ 


1 ੍ 


ਕਹ 2) ਕਦ 2. ੧ 


ਸਿ 241 ਸ੍ਰ 


==“ਸੈ' ਮੈਂ” ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ,ਮੈ ਮੈ ਸੁਖੀ' ਹੋ ਹੋਵਾਂ, ਸੱ ਧਨਾਵੇ ''ਬਣਂ- ਇਹ ਸ਼ਿੰਆਂਲ 
ਮੁੱਕ ਗਿਆਂ, ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਂਸ ' 'ਖ਼ਤਮ ਹੋ ` ਗਿਆ। 'ਪਾਡੇ-ਹਉਸੇ ਮੁੱਕਣ ਤੇ ।ਸੋਰਿ- 
ਮੈਨੂੰ । ਆਪਨਾ-ਮੈਰਾ -ਪਿਆਂਰਾ 1 ੰਗੀ-'ਸਾਂਝੀ, “ਮਰੋ “ਗਿਆਨੇ- “ਬੰਦ ਦੇ”) ''ਭੰਜਹਿੰ= 





( `) ਅਤੇ (. )1 ਅਸਲੀ ਲਫਜ “ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ, ਇੱਥੇ “ਗੁਬਿੰਢ ਪਲਾਂ ਹੈ)? 
'`' ਅਰੰਥ -ਹੇ ਕੰਬੀਰ ! '(ਪ੍ਭੂ' ਦੇ ਗੁਣ ਚੇੜੋ ਕਰ ਕੇ) ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ 9 1 


ਲਾ 


£`ਨਾਂਹੇ ਬੰਠਿੰਆ) ਮੈਨੂੰ ਸੇਰਾਂ ਪਿਆਂਰਾ ਰੱਝੇ 'ਮਿਲੁੰ ਪਿੰਆਂ, ਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਸਾਬੀ' ` ਗਿਆਨ- 
ਇੰਦ ਡੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੱਹੀ' ਯਾਂਦ- ? ਗਰੇਦੇ ਹੱਨ” `(ਗਿਆਨ-ਵ ਦਿਆਂ ਚੀ ਰੁਚੀ 

ਵਾਲੇ ਪਾਂਸੇਰੋ' 'ਗੱਈਰੈ) ਸਵੀ ਇਆ ਨ ਨੀਂ ਨ 
ਰ੍ ਕਸ ਆਗ ਵਿ ਹੈ ਸਿਰ ਤੀ 'ਹਉ' ਰਿ ਚ 
ਸਕਦਾਂ ਹੈ ।'' <%£ ਲੋਇ ਇਦ% ` ” (੮ ਇੰ ਹਲ '2% ਦਲ 


ਕ੍ਜਿ ਬੂੜਿਆ,.ਸੀਤੂ. ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ੭ .- ਨ 4 ਰਿ ਤੇ ਸਿ ੧ 44ਛ1 
5 ਪਦੇ ਅਰਥ ---ਹਸ, ਤਜਿ-ਮੈਬੋਂ ਬਿਲ 1 ਸਭੁ _ਕੋਇ-ਹਰੋਕ ਜੀਵ. |, ਪਲ 
ਤੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੈ। ਐਸਾ ਕਦਿ- ਇਸ ਤਰਹਾਂ 1. _ਬੂਬਿਆ-ਸਮਥ. ਲਿਆ. ` ਸੂਖ ਆਂ 


4 ਗੁਣ 'ਵੇਖੁਦਾ ਹੈ; ਪੰਰ ਜਦੋ “ਹਉ ਮੂਆ? ਵਾਲ਼ੀਂ ਹਾਲੜ ਬਣੇਦੀਂ ਹੈ ਡਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ 


ਦੂ ੬ 


2, 


ਪਿ ਦਿ < "ਰੀ 
7 ਅਰਥ !=ਹੇ ਕਬੀਰ ] ਰਿਡਨਾਮ ਸਿਮਰ ਆ ਦੱ ; ਸੂਰਾ “ਮੈਂ; ਮੈਂ? ਕਰਨ 
ਉਇ 10੮? ਤੇ ਘੰਡ% %, 7੬ ੪&% ਪਉ 
ਆ ਚਲ ਬੰ ਚ ਡਿਘਂ 3 ਮੈਨੂੰ ਇਉ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ). ਮ ਆ ਹੜ! ਹਾਂ, 





ਰ੍‌ 7 7193, 16%! ੨੧84. ਲੀ 
1 ਹਰੇਕ ਭ ਜੀਵ ਮੈਥੋਂ ਚੋਗਾ ਹੈ,. (ਨਿਰਾ ਇਹ, ,ਨਹੀਂ) ,ਜਿਸ ਜਿ ਸਭੀਂ, ਮਨੁੱਬ` 4444੨ 8 


ਰ ੬" ਖ੍ 0 4 4= ਉਆ ੯੫੦੯੦੦੦੦੦੦੦੬੦੬੦੬੦੬੦੬੬੬੬ਰ੬ 


66₹%;%੩੧੬ ਹੰ? 80044. 


& `। 2 


ਪਦੇ ਅਰਥ -ਜੇ ਵਿਨ-ਹ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂ ਕੋ) ਜਿਸ ਵਿਨ. ਜਦ ਸਿ 


ਤੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਮੁੱਕ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ' ਅੱ ਲਖ ਬਣ ਗਿਆ (ਲਾ ' ਸੁਖ ਚੀ 


ਕਬਰ ਸਭ ਤੇ ਮ ਬਰ, ਤਜਿ ਤਲ ਕਿ । ਰਿ ਸਾ 


ਨੌਣ-ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ , ਵਿਚ ਪਿਛਲੈ ਸ਼ਲੌਕ ਚ ੈਗੂਥ ਵਿਆਖਿਆ ਮ ਜਿਹੀ ਰੋ 1 66 ਰ 
ਆ' ਦੇ 'ਖ਼ਿਆਲੇ ਨੂੰ ਸੰਮਕਾਇੰਆ ਹੈਂ। 'ਹੁਉ” ਦੇ ਦੇ ਆੱਸਰੇ ' ਮਨੁੱਖ ਆਂਪਣੈਂ “ਚੀ ਅੰਦਰ 


ਰਿ ਸੁਭਾਉ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲੋਟ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਦੁੰਜਿਆੰ ਵਿਚ ਗੁਣ ਦਿੱਸਣ ਠੱਗ ਪੈਂਦੇ 
ਕਿ ਕ ਹਨ ॥ ਰੁ 


ਰ੍ ਕੂ 1129 ੨੬7੬ ਪਾ ਉਆ ੨1੭੧ 4. ਨ ੧6 ' 
044 ਤ ੨ ਰਿ ੧6੯. 4੭; $'” ੬ : : << ਵਦੀ ੨੨੫੨ ਇੰ 


ਸਿਮਰਨ : ਕੇਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹੋਨੇ ।` ਗ੍ਰੰਬਿ-(ਅਖਰ ਗੱ ਢੇ' ਨਾਲੇ ਵੋ ਲਗਾਂ ਰਨ | 


“੪7 ਨਾ ਪੀ ਤਾ 


ਰੱ 


ਰਿ ਰਿ ਰਿ 





ਰੰ 


੬੦4੫੬ 


ਏ, 


ਤਾ ੨ ਪੀ 



























ਦਿ 

_ ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝ ਪਹਿ, ਅਨਿਕ ਕੁ ਕਰੇ ਕਰਿ ੩ ਭੋਸ। ॥ ਰਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ 
੍ ਨਾ 'ਉਨਿ ਕੀਨ ਆਦੇਸੁ॥ ੮॥ ਸਿ ਸਾ 

-ਪਢ ਅਰਥ. :-ਆਈ-(ਇਹ ਹਉਮੈ ਮੈਨੂੰ ਕੁ ਕੁਰਾਨ ਹੋਂ ਪਾਲ) ਆਈ । ਮੁੜੇ (ਪਰਿ- 
ਸ੍ਰ ਪਾਸ ਡੀ. (ਜਿਵੇਂ ਇਹ,ਹ੍ਰੋਰਨਾਂ ਪਾਸ ਆਉ' ਦੀ ਹੈ) 1 ,ਭੇਸ-ਵੇਸ । _ਕਰੇ-ਕਰਿ 
ਹੂ ਕਰਿ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕਰ ਕੇ । ਅਨਿਕ...ਝੋਸ-ਕਈ ਵੇਸ ਧਾਰ ਕੇ, ਕਈ. ਢੰਗ ਬਣਾ ਕੇ, ਕਈ 
ਨੂੰ ਤਰੀਕਿਆਂ, ਨਾਲ, ਕੀ ਸ਼੍ਕਲਾਂ, ਵਿਚ। ਹਮ-ਮੈਨੂੰ- ਉਨਿ-ਉਸ (ਹਉਮੈ) ਨੇ । ਆਦੇਸੁ 
ਨੂੰ -ਨਮਸਕਾਰ। ਉਨਿ.. ,ਆਦੈਸੁ-ਉਸ ,ਹਉਸੈ ਨੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਉਰ ਹਉਸੈ ਲਿਫ 
ਨੂੰ ਗਈ, , ਉਰ ਨ੍ਉਮੈ ਬਢਲ ਕੇ ਨਿਮੂੜਾ ਬਣ ਗਈ । ਆ ਰ 
$ _ ਨੌਫ-ਧਨ, ਜੁਆਨੀ, ਵ੍ਿਢਿਆ,. ਰਾਜ, ਧਰਮ-ਕਰਮ ; ,;ਅਿਕ ਮਨੁੱਖ ੫ ਵਿਚ 
[ ਉਨ .ਪੈਢਾ ਕਰ ਦੇਦੇ, ਹਨ.1. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉੱਦਮ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਬੜੇ ਚੰਗੇ .ਸਮਥ ਕੇ ਕਰਦਾ 
ਏ ਹੈ ਉਹ ਭੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਹੌਕਾਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । .ਅੰਮ੍ਰਿਤਵੇਲੋ ਉੱਠ ਕੈ ਪੂਛੂ 
£ ਨੂੰ ਯਾਂਦ ਕਰਨਾ, 'ਲੌੜਵੈਦਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਆਦਿਕ ਭਲੋ ਕੰਮ ਹਨ; ,ਪਰ ਜੈ 
ਮਨੁੱਖ ਰਤ ਭਰ ਭੀ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਂ ਜਾਏ, ਾਂ ਇਹੀ ਗੁਣ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਉਗਣ, ਪੈਂਦਾ 
ਰ ਕਰ.ਵੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਸੈ `ਥਰਮੀ ਚਾਂ, “ਸੈ ਦਾਨੀਹਾਂ। _._ 

ਔਰਥ :--ਹੋ ਕਬੀਰ ! (ਇਹ ਹਉਮੈ ਜਿਵੇਂ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ _ਭਰਮਾਣ ਅੱ ਰੋ ਰ੍ 
ਤਿਵੇਂ) ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਭੀ ਕਈ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਿਚ ਆਈ। ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਲੋ (ਇੱਸ ਡੂੰ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ; ਤੈ; ਉਹ 'ਰਉਸੈ ਬਢਲ ਕੇ ਨਿਮੂੜਾਂ ਬਲ ਗਈ । ੮। ਰ੍ ੍ 


ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਮਾੀਐ, ਜਿ ਖੂੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ । ਭਲੋ ਭਲੋ ਸਭ ਕੇ 
ਕਹੈ, ਬਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ।1 ੯ ।। 


ਸਿ ਪਦ ਅਰਥ : :-ਸੋਈ-ਇਸ ਹਉਮੈ ਨ ਹੀ ( ਜਿਹ ਮੂਐੋ-ਜਿਸ ਰਉਸੈ ਦੇ ਮਰਨ 

ਨਾਂਲ । ਸਭੁ-ਕੋ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਭਲੋ ਭਲੋ `ਕਹੈ-(ਹਉਸੇ ਦੇ ਦੇ ਤਿਆਗ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ) 

ਸਲਾਹੂੰਢਾ ਹੈ। ਕੋਝਿ ਬੁਰ ਨ ਮਾਨੈ-(ਹਉਸੈ ਦਰੇਮਾਰਨ ਨੂਕੋਈ ਮ ਮੁਨੁੱਖ ਭੈੜਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਬਦਾ । ਰ 

,ਅਰਥ “ਰੇ ਕਬੀਰ ! ਇਸ ਹਉਮੈਂ ੂੰ ਹੀ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਇਸ 

ਦੇ ਦੋ ਮਰਿਆਂ ਸੁਖ ਹੱਦਾਂ ਹੈ। ਇ ਹਉਮੈਂ ਦੇ ਦੇ _ ਤਿਆਗ ਡੂੰ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸਲਾਹੂਢਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਤੂ 

ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਕੰਮ ਨੂੰ ਮਾਕਾ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ [ਿ- ਇ ਨ 


(94 





੨ ( 47 0 
੪ 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੫੧ ) ਰ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ, ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੋਤ ।। ਲੈ ਫਾਹੇ ਉਠਿ 
ਧਾਵਤੇ, ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੈਤ ।। ੧੦ ।। [੧੩੬੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਰੀਆ-ਕਾਲੀਆਂ, ਹਨੌਰੀਆਂ । ਉਤਭੇ-ਉੱਠ ਖਲੋੱ'ਦੇ ਹਨ, 

_ ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਕਾਰੇ ਜੈਤ-ਕਾਲੋਂ ਜੀਵ, ਕਾਲੋਂ ਦਿਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ, ਚੋਰ ਆਦਿਕ ਤੂੰ 

ਵਿਕਾਰੀ ਬੇਦੇ । ਲੈ-ਲੋ ਕੇ । ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ-ਉਠ ਦੌੜਦੇ ਹਨ । ਸਿ-ਅਜੇਹੇ ਬੰਦੇ, ਐਸੇ 

ਮਨੁੱਖ । ਜਾਨਿ-ਜਾਣ ਲੈ, ਸਮਝ ਲੈ, ਯਕੀਨ ਰੱਖ । ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ-ਰੱਬ .ਦੇ ਮਾਰੇ 

ਹੋਏ, ਰੱਬ ਤੋ ਬਹੁਤ ਦੂਰ । 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਕਦੋਂ' ਰਾਤਾਂ ਹਨੇਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਦੌਰ ਆਦਿਕ 

ਕਾਲੋਂ ਢਿਲਾਂ ਵਾਲੋਂ ਬੰਦੇ (ਆਪਣੇ ਘਗਾਂ ਤੋਂ) ਉੱਠ ਖਲੋ'ਦੇ ਹਨ, ਫਾਹੇ ਲੈ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ 

ਦੇ ਘਰ ਲੁੱਟਣ ਲਈ) ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਯਕੀਨ ਜਾਣੋ ਅਜੇਹੇ ਥੋਦੇ ਰੱਬ ਵਲੋ” ਮਾਰੇ 

ਹੋਏ ਹਨ । ੧੦। 1 

ਨੌਟ-ਨੰ: ੯ ਵਿਚ ਲਿਖ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ” 3ਉਸੈ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਤੂੰ 

ਹੈ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਜਗਤ ਭੀ ਇਸ ਕੰਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੌਂ ਤੇ ਐਸੇ 

ਬੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੁਰ ਪੈਦੇ ਹਨ; ਜਾਨ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਭੀ ਉਹ ਤਲੀ ਤੋਂ 

ਰੱਖ ਕੈ ਹੀ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਦਲੋਰੀ ਫਿਟਕਾਰ-ਜੌਗ ਹੈ । ਜਗਤ ਭੀ ਵਿਟਕਾਰ਼ 

ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਭੀ ਕਾਲੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਜੇਹੇ ਰੱਬ-ਤੋ” ਵਿਛੜ ਹੋ ਹੋਏ 
ਬੋਦਿਆਂ ਨੂੰ ਭਲਾ ਸੁਖ ਕਿੱਥੇ ? 


ਕਬੀਰ ਚੈਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ, ਬੇੜ੍ਹਿਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ॥ ਓਇ 
ਭੀ ਚੋਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ, ਬਸੇ ਜੁ ਚੰਦਨ ਪਾਸਿ ।। ੧੧ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਜਵਾ-ਨਿੱਕਾ ਜਿਹ ਬੂਟਾ । `ਬੇੜ੍ਿਓ-ਵੇੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, 
ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਪਲਾਸ-ਪਲਾਹ, ਛਿਛਰਾਂ । ਓਇ-ਉਹ ਵਾਕ ਪਲਾਹ ਦੇ ਰੁੱਖ । 
ਜੁ-ਜੋਹੜੇ ਰੱਖ । ਬਸੇ--ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਉੱਗੀਂ ਹੋਏ ਹਨ । ਪਾਸਿ-ਨੌੜੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਚੰਦਨ ਦਾ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਭੀ ਬੂਟਾ ਚੰਗਾ ਜਾਣੋ, ਭਾਵੇ' ਡੂੰ 
ਉਹ ਵਾਕ ਪਲਾਹ ਆਦਿਕ ਵਰਗੀ ਰੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । ਉਹ (ਢਾਕ ` 1 
ਪਲਾਹ ਵਰਗੇ ਨਿਕੰਮੋ ਰੁੱਖ) ਭੀ, ਜੌ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੌੜੇ ਉੱਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਚੰਦਨ ਹੀ ਹੋਂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੧੧। 

__ਨੌਟ-ਜਿੱਥੇ ਹਉਮੈ ਹੈ ਉਹ ਰੱਬ ਤੋਂ ਵਿੱਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਕਾਲੀਆਂ 

ਰਾਤਾਂ ਵਰਗੇਂ ਕਾਲੇ ਹਨ, ਉਬੇ ਸੁਖ ਕਿੱਥੇ ? ਰ 





ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੧੫੨ ) ਰ੍ ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਬਜਵ ਵਾਵਾਕਾਕਾਵਾਰਨਾਰ ਹਾਕ ਰ 


੍ `ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਇਕ ਨਿੱਕਾ ਜ਼ਿਹਾ, ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ, ਬੰਦਾ ਡੀ ਬੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ” ਹੈ 
ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਮੂਤਾ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਉਹ ਆਲੋ-ਦੁਆਲੋ 
ਬਹੁਤਿਆਂ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 


ਕਬੀਰ ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੁੂਤਿਆ, ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ।। ਚੰਦਨ 

ਕੈ ਨਿਥਟੇ ਬਸੇ, ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੰਧੁ ਨ ਹੋਇ ।। ੧੨ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਭਾਈ-ਅਹੈਕਾਜ ਵਿਚ, ਉੱਚਾ ਲੰਮਾ ਹੋਣ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ । 
ਬੂਡਿਆ-ਭੁਥਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੋਂ । ਕੋਇ-ਤੁਸੀ ਕੋਈ ਧਿਰ । ਇਉ-ਇਸ ੩ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਮਤ ੩ 
ਡੂਬਹੁ=ਨਾਹ ਭੁੱਬਣਾ । ਨਿਕਟੇ-ਨੋੜੇ । ਸੁਰੰਧੁ-ਸੁਗੀਧੀ ਵਾਲ਼ਾ । 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਕਬੀਰ! ਬਾਂਸ ਦਾ ਬੂਟਾ(ਉਚਾ ਲੰਮਾ ਹੋਣ ਦੇ)ਮਾਣ ਵਿਚ ਡੁੱਬਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ; ਬਾਂਸ ਭਾਵੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭੀ ਉੱਗਾ ਇਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਚਦਨ 
ਵਾਲ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀ ਆਉਦੀ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੁਸੀ ਕੌਈ ਧਿਰ ਬਾਂਸ ਵਾਂਗ (ਹਉਮੈ 
ਵਿਚ) ਨਾਹ ਡੁੱਬ ਜਾਇਓ । ੧੨। 
ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧ ਤੋ' ੧੨ ਤਕ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਭਾਵ-- 

ਸੁਖ ਸਿਰਫ਼ ਉਥੇ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਖੁਕੂ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ; ਕਿਉਕਿ ਪੁਠੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ 'ਸੈਂ, ਸੈਂ” ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੋਂ ਸੂਖ “ਮੈ', ਮੈਂ” ਦੇ ਨਾਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਝੂ- 
ਢਰ ਤੇ ਅੱਪੜ ਕੇ ਪੁਠੂ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਬੋਦਗੀ ਹਉਸੈ ਤੋਂ ਹਣਾ ਕੇ ਨਿਮੂਹਤਾ ਵਲ ਲਿਆਉ'ਦੀ 
ਹੈ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਇਕ ਐਸਾ ਭਲਾ! ਕੰਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੌਸਾਰ ਸਲਾਹੂੰਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਮੂਤਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਨੋ, ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ਹਉਸੈ 
ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਹਨੇਰੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਵਰਗੇ ਕਾਲ ਢਿਲ ਵਾਲੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ, ਮਾਨੌ, 
ਬਾਂਸ ਹਨ ਜੋ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ ਵਾਂਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਆਪੋ ਵਿਚ ਖਹਿ ਖਹਿ ਕੇ ਸੜਦੇ ਹਨ । 


ਸ਼ਲੋ੫ ਨੰ: ੧੩ ਤੋਂ ੪੦ ਤਕ 
ਕਬੀਰ ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨ) ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲ ਸਾਥਿ ।। 
ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ, ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥ ।। ੧੩1 _ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੀਨੁ-ਮਜ਼ਹਬ, ਧਰਮ । ਸਿਉ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਵਾਸਤੇ । ਪਾਇ- 
ਪੈਰ ਉਤੇ । ਗਾਫਲਿ-ਗ਼ਾਫ਼ਲਿ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ , _ 


੭੦੮ 


ਸੱ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਮਨੁੱਖ ਨੇ “ਦੁਨੀਆਂ (ਦੋ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ) ਤੂ 
ਹੂ - ਜਜਰਾਜਜਜ ਜਾਵਾ ਜਸ ਜਸਿਜਜਿਜਿਜਜਜਜ ਜਲ ਗੁਰ :੨੬੨੨੬ਿ ੯2੦੬੪ ਹਟ ਪੰ ਆ ਤਪ ਹਟ 20: 2; 44: ਪਟ ਪਿ ਵਰ. ਨੰ: -੬: ੮੨ ੬: ਹੱ: ਪੰ: ਪੰ: ੰ: ੬. 





ਛੇ” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪਣ ( ੧੫੩ ) ਰ੍ ਸ਼ਲੋਕ ਕੀਕਰ ਜੀ 
ਜਾਵਾਂ ਆਰਾ ਲਾਲ ਜਾਜਕ ਭਾਰਾਕ ਹਾ ਵਾਗ ਭਜਾ ਕਾਲਾ ਆਵਾ ਦਾ ਗਾਵਾ ਚਾ ਚਾ ਹਾਵ ਕੇਕ ਨਾਪਾਕ ਵਚਾਜ ਨਾ ਕਵਨ 


“ਹਾਗਾ ਗਾਥਾ ਹਾ ਧਾ ਕਾਧਾ ਹਾਹਾਗਾਹ੍ਹਾ 


[ 
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ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ “ਦੀਨ' ਗੋਵਾ ਲਿਆ, (ਅਸ਼ੀਰ ਵੇਲੋਂ ਇਹ) ਦੁਨੀਆਂ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਾਹ ਤੁਰੀ (ਸੋ) ਲਾ-ਪਰਵਾਹ ਬੰਦੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਹੱਥ ਨਾਲ 
ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰ ਲਿਆ (ਭਾਵ, ਆਪਣਾ ਨੂਕਸਾਨ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਲਿਆ)। ੧੩। __ ੩ 

ਕਬੀਰ ਜਹ ਜਹ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਕਉਤਕ ਠਾਓ ਠਾਇ ।। ਇਕ ਰ੍ 
ਰਾਮ ਸਨੈਹੀ ਬਾਹਰਾ, ਊਜਰੁ ਮੇਰੈ ਭਾਂਇ ।। ੧੪ ।। 3 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਹ ਜਹ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ । ਹਉ=-ਮੈਂ । ਕਉਤਕ-ਤਮਾਸ਼ੇ, ਰੰਗ- 
ਤਮਾਸ਼ੇ । ਠਾਓ ਠਾਇ-ਬਾਂ ਬਾਂ ਤੇ, ਹਰੇਕ ਥਾਂ । ਸਨੋਹੀ-ਸਨੋਹ ਕਰਨ ਨਾਲਾ, ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਬਾਹਰਾ-ਬਿਨ, ਬਗੈਰ । ਊਜਰੁ-ਉਜਾੜ ਥਾਂ । ਮੇਰੈ ਭਾਂਇ-ਮੇਰੇ ਭਾ 
ਦਾ । ਰਾਮ ਸਨੋਹੀ-ਰਾਮ ਨਾਲ ਸਨੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈ' ਜਿਥੇ ਜਿਬੇ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਥਾਂ ਬਾਂ “ਦੁਨੀਆ” ਵਾਲੋਂ 
ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਹੀ (ਵੇਖੇ ਹਨ); ਪਰ ਮੇਰੇ ਭਾ ਦਾ ਉਹ ਬਾਂ ਉਜਾੜ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸੰਤ) ਕੋਈ ਨਹੀ (ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ “ਦੁਨੀਆ” ਹੀ 
“ਦੁਨੀਆ ਵੇਖੀ ਹੈ “ਦੀਨ” ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀ?) । ੧੪ । 

ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਝੁੰਗੀਆ ਭਲ, ਭਠਿ ਕੁਸਤੀ ਗਾਉ ॥ ਆਗਿ 
ਲਗਉ ਤਿਹ ਧਉਲਹਰ, ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਗੰਰ ਕੋ ਨਾਉ ।। ੧੫।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤ੍ਰੰਗੀਆ-ਨਿੱਕੀ ਸਿਹੀ ਝੁੱਗੀ, ਭੈੜੀ ਜਿਹੀ ਕੁੱਲੀ । ਭਲੀ- 
ਸੋਹਣੀ । ਭਠਿ-ਭੌਠੀ (ਵਰਗਾ) । ਗਾਉ=ਪਿੰਡ । ਕੁਸਤੀ-ਕੁ ਸੱਤੀ, ਬੇਈਮਾਨ, ਖੋਫਾ 
ਮਨੁੱਖ । ਆਗਿ-ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, ਅੱਨ ਪੁਰਖ, ਇੱਕ ਵਚਨ ਹੈ; ਜਿਵੇ' “ਭਿਜਉ 
ਸਿਜਉ ਕੰਬਲੀ, ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੈਹ” ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਿਜਉ' ਅਤੇ “ਵਰਸਊ” 
ਹਨ) । ਤਿਹ ਬਉਲਹਰ-ਉਸ ਮਹਲ-ਮਾੜੀ ਨੂੰ । ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਧਉਲਹਰ) ਵਿਚ । 

ਕੌ-ਦਾ। ਨਾਉ-ਨਾਮ | 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੈੜੀ ਜਿਹੀ ਕੁੱਲੀ ਭੀ (ਮੈ ਭੀ (9 ਮੈਨੂੰ) ਨੌਹਣੀ (ਲੱਗਦੀ) 
ਹੈ, (ਉਥੇ 'ਦੀਨ” ਵਿਹਾਬੀਦਾ ਹੈ) ਪਰ ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਿੰਡ (ਸੜਦੀ) ਭੱਠੀ ਵਰਗ” 
(ਜਾਣੇ) (ਉਥੇ ਹਰ ਵੇਲੋ “ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਡ੍ਹਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ) । ਸਿ 

ਮਹਲ-ਮਾੜ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮ' ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਸਿਮਰੀਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਈ ਅੱਗ ਲੱ 

“ਮੈਨੂੰ ਅਜੇਹੇ ਮਹਲ-ਮਾਂੜੀਆਂ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ?) । ੧੫ । 








੧ ਨ ਜਿ ਜੀ ਸਤ ਸਿ : 7 ਰਾ 
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ਬਸ ਦਰ ਸਿ ਰਿ ਵਿ ,.,ਸ਼ਲੌਂਕ ਕਬੀਰ-ਜੀ 


ਕਬੀਰ ਸੰਤ ਮੂਏ ਕਿਆ 'ਰੋਈਐ, ਜੋ ਜੋ ਅਪੁਠੇ ਗਿਹ ੫ ॥ ਰੋਵਹੁ 3 


ਸਾਕਤ ਬਾਪੁਰੇ, ਜੁ.ਹਾਟੈ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ।।੧੬।1 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਿਆਂ ਰੋਈਐ-ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਕਿਉ' ਹੋਣਾ ਹੋਝਿਆਂ ? 
ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ।, . ਅਪੂਨੈ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਆਪਣੇ,,ਘਰ ਵਿਚ, ਉਸ, ਘਰ ਵਿਚ;ਜੋ ਨਿਰੋਲ 
ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨੂੰ ਕੌਈ ਕੁੱਢੇਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿ `ਜਾਇ-ਸਾਂਦਾ ਹੈ ਹੈ.। ਸਾਕੜ- 


£` ਰੱਥ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ, 'ਪਰਮਾਤਮ' ਤੋਂ  ਵਿਛੁੰੜਿਆਂ ਹੋਂਝਿਆ ਜੀਵ, ਜੋ 'ਦੁਨਆ' 
ਇੱ `ਢੀ ਖ਼ਾਤਰ “ਦੀਨ” ਗੌਵਾ ਰਿਹਾਂ ਹੈ। ਬਾਪੁਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ, ਬਦਲਸੀਬ, ਮੰਦ ਭਾਗੀ । 


ਰੋਵਹੁ-ਅਫ਼ੰਸੋਸ ਕੱਹੋਂ। 'ਜੂ-ਜ । ਹਾਏ ਹਾਂਟ-ਹੱਫੀ ਹੱਫੀ ਤੇ ਤੇ, _ਹਰੋਕ ਹੱਟੀ ਤੈ, ਇਕ 
ਹੋਂਫੀ ਤੋਂ“ ਦੂਜੀ ਹੱਫੀ ਤੇ 1 ਬਿਕਾਲਿੰ-ਵਿਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕੀਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦੇ ਵੱਟੇ ਭਵਾਂ- 
ਈਦਾ ਹੈ। ` ਮੀ ਹਦ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, 


(ਭਾਵ, ਉਹ ਸੰਤ “ਦੀਨ'ਦਾਂ ਵਪਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੈ ਖੁਡੂ-ਚਰਨਾਂ - ਵਿੱਚ ਜਾ-ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ); 
(ਜੈ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਉਸ ਮੰਦ-ਭਾਗੀ (ਦੇ ਮਰਨ) ਤੇ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰੋਂ ਜੋ. ਪੁਭੂ- 
ਚਰਨਾਂ ਤੋ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ_ਵੱਟੇ) ਹਰੇਕ 


$ ਹੱਫੀ ਤੇ ਵਿਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸਾਰੀ “ਦੁਨੀਆਂ” ਦੀ, _ਸਾਤਰ ਭਫਕਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ 
ਇੰ ਕਈ ਸੂਨਾਂ ਵਿੱਚੇ ਭਣਕਦਾ ਰੈ) | ੧੬। ਜਾ 


੮੮, 


ਕਬੀਰ ਸਾਕਤੁ ਐਸਾ ਹੈ, ਜੈਸੀ) ਲਸਨ ਕੀ ਖਾਨਿ : ॥ ਕੋਠੈ ਬੈਠੰ 


ੂ ਖਾਈਐ, ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਨਿਦਾਨ ॥ ੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ ;-ਸਾਕਤੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋ' ਫੁੱਫਾ ਹੋਇਆ ਮ ਮਨੁੱਖ, ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
'ਦੀਨ” ਨੂੰ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲ਼ਾ ਬੰਦਾ । _ਲਸਨ-ਬੋਮ । -ਖਾਨਿ-ਕੋਠੀ, ਸਟੋਰ । ਕੌਨੈ- 
(ਕਿਸੇ ਘਰ ਦੀ) ਨੁੱਕਰ ਵਿਚ, ਕਿਤੋਂ ਲੂਕਵੇ" ਬਾਂ। _ਬੈਠੇ-ਬੈਠਿ, _ਬਹਿਕੇ। ਪਰਗਫ 
ਹੋਇ-ਉੱਘੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਸ਼ਰ ਹੋ ਜੱਦ ਹੈ ਨਿਦਾਨ-ਓੜਕ ਨੰ, ਆਸ਼ਰ ਨੰ, ਜ਼ਰੂਰ । 


_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ.ਮੈਨੂੱਖ ਚੱਬ ਨਾਲੋ” ਟੁੱਫਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜੋ. “ਦੁਨੀਆ' 


ਪੂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 'ਦੀਨ' ਨੂੰ ਗਵਾਂਈ, ਜਾਂ ਰਿਹਾਂ ਰੈ). ਉਸਨੂੰ ਇਉ ਸਮਝੋ ਜਿਵੈੱ ਥੋਮ ਫੀ 
! ਭਰੀ ਹੋਈ ਕੌਠੜੀ ਹੈ | ਬੋਮ ਨੂੰ ਕਿਤੇ' ਲੁਕਵੇ' ਬਾਂ ਡੀ ਬਹਿ ਕੋ ਖਾ ਲਬੀਏ, ਤਾ ਡੀ ਉਚ 
 " ਭੂ (ਆਪਣੀ ਥੋ ਤੋਂ) ਉੱਘੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਸਾਂਕਤ ਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੀ ਜਦੋਂ 'ਲਿਕਲਣਗੇ ਇੰ 


“ਦੇ ਬਚਨ ਨ ਹੀ ਨਿਕਲਣਗੇ)। | ੧੭ ਿ (ਨੀ 


੮੭੫੦੧ ੨ 


[3 ਕਿੱਉ' ਕਿ” ਉਹ ਸੰਤ ਤਾਂ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾੰਦਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਉਸ ਨ ਨੂੰ ਕੋਈ 'ਕੱਢੇਗਾਂ ਨਹੀ” ੍ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੫੫ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡੋਲਨ), ੫ਵਨੁ ਝਕੋਲਨਹਾਰੁ ॥ ਸੰਤਹੁ ਮਾਖਨੁ 
ਖਾਇਆ, ਛਾਛਿ ਪੀਐ ਸੋਸਾਰ ।। ੧੮।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਇਆ-'ਦੁਨੀਆ”। ਡੋਲਨੀ--ਚਾਫੀ, ਦੁੱਧ ਦੀ ਚਾਟੀ । ਪਵਨੁ 
-ਹਵ।, ਸੁਆਸ । ਬਕੌਲਨਹਾਰੁ-ਉਹ ਚੀਜ਼ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕੀਦਾ ਹੈ, ਮਧਾਣੀ । 
ਸੰਤਹੁ-ਸੌਤਾਂ ਨੇ, ਉਹਨਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇੰ ਜੋ “ਦੁਨੀਆ” ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 'ਦੀਨ' ਨੂੰ ਗੁਆਰਣ 
ਨਹੀ ਦੇਂਦੇ । ਛਾਛਿ-ਲੱਸੀ । ਸੋਸਾਰੁ-“ਦੁਨੀਆ` ਦਾ ਵਪਾਰੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਸ “ਦੁਨੀਆ” (ਮਾਇਆ ) ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਦੀ ਭਰੀ ਚਾਟੀ 
ਸਮਝੋ, (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਉਸ ਚਾਟੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਲਈ) ਮਧਾਣੀ 
ਮਿਬ ਲਵੋ । (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਗਈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ, ਜਿੰਨਾਂ ਨੇ “ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਵਣ- 
ਜਿਆ ਪਰ 'ਦੀਨ' ਭੀ ਗੁਆਚਣ ਨਾਹ ਦਿੱਤਾ) ਉਹਨਾਂ ਸਤ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਇਸ ਰੇੜਕੇ 
ਵਿਚੋਂ) ਮੱਖਣ (ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਤੇ) ਖਾਧਾ (ਭਾਵ; ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੋਰਥ 
ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ, ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹੈ ਮੱਖਣ ਕੱਢਣਾ); ਪਰ 
ਨਿਰੀ “ਦੂਨੀਆ' ਦਾ ਵਪਾਰੀ (ਮਾਨੋਂ,) ਲੱਸੀ ਹੀ ਪੀ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ 
ਅਸਲੀ ਮਨੌਰਬ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਿਆ) । ੧੮ । 


ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਡੋਲਨ, ਪਵਨੁ ਵਹੈ ਹਿਵਧਾਗਜਿਨਿ ਬਿਲੋਇਆ 
ਤਿਨਿ ਖਾਇਆ, ਅਵਰ ਬਿਲੌਵਨਹਾਰ ।। ੧੯ ।। 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਹੈ-ਚੱਲਦੀ ਹੈ । ਹਿਵ-ਬਰਫ਼ । ਹਿਵਧਾਰ-ਬਰਫ਼ ਦੀ ਧਾਰ 
£ ਵਾਲ, ਠੰਢਾਂ, ਸੀਤਲ । ਪਵਨੁ-ਸੁਆਸ । ਪਵਨੂ ਹਿਵਧਾਰ ਵਹੈ-(ਜਿਸ ਚਾਟੀ ਵਿਚ) 
$ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਆਸ-ਰੂਪ ਮਧਾਣੀ ਚੱਲਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਠੰਢਕ ਵਾਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਮਧਾਣੀ 
[ਹਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਿ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ । ਬਿਲੋਇਆ-(ਇਸ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ) ਰਿੜ- 
£ ਕਿਆ ਹੈ । ਅਵਰ-ਹੋਰ ਲੌਕ । ਬਿਲੋਵਨਹਾਰ-ਨਿਰੇ ਰਿੜਕ ਹੀ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ “ਦੁਨੀਆਂ (“ਮਾਇਆ”), ਮਾਨੋ, ਦੁੱਧ ਦੀ ਚਾਟੀ 
ਹੈ, (ਇਸ ਚਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ) ਠੰਢਕ'ਵਾਲੋ ਸੁਆਸ, ਮਾਨੋਂ, ਮਧਾਣੀ ਹਿਲਾਈ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਿਸ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਇਸ_ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕਿਆ 
ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਮੱਖਣ) ਖਾਧਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਹੋਰ ਲੋਕ ਨਿਰਾ ਰਿੜਕ ਹੀ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਮੱਖਣ ਖਾਣ ਨੂੰ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ) (ਭਾਵ, ਜੌ ਲੋਟ ਨਿਰਬਾਹ-ਮਾੜੂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵਰ- 
ਤਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, `ਉਹਨਾਂ ੂ 
ਬਧ 9੬ ਹੱ: ਰੰ 2 ਬੰ: ਬੰ: ਨਹੁੰ: ੯੬੨ ਹੱ ਹੱਟ ਪੰ ਤਹ ੦ ਸੰ: ਸੰ: ੨ ਬੰ: 46; ੰ੨ 8. 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੫੬ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਸਤ ਹਾ ਬਾਹ ਚਾਹ ਧਾ ਧਾਧਾਾਰਾ ਹਰਾ ਹਾ ਪਰਾ ਹਾ ਨਸਲ ਵਗ 


ਦਾ ਜੀਵਨ ਸ਼ਾਂਤੀ-ਭਰਿਆ ਹੈਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੌਰਬ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜੋ ਲੌਕ “ਦੀਨ” ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਿਰੀ “ਦੁਨੀਆ” ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ-ਭੱਜ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ੁਆਰ ਹੈਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਜੀਵਨ ਅਜਾਈ' ਗਵਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ੧੯। 

ਕਬੀਰ ਖਾਇਆ ਚੋਰਟ), ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਲਾਵੈ ਹਾਟਿ ॥ ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ 
ਨਾ ਮੁਸੈ, ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ ਬਾਰਹ ਬਾਟ ॥ ੨੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚੋਰਟੀ-(ਲਫ਼ਜ਼ 'ਚੋਂਰ' ਤੋ “ਚੋਰਟਾ” ਅਲਪਾਰਬਕ ਨਾਂਵ 
ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ, “ਚੌਰਣੀ! ਇਸ ਦਾ ਇਸਤੁੀਲਿੰਗ ਹੈ) ਚੰਦਰੀ ਜਿਹੀ, ਚੌਰ, ਠਗਣੀ, ਮੌਮੋ- 
ਠਗਣੀ । ਮੁਸਿ-ਠੱਗ ਕੇ । ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ-ਸਦਾ ਠੱਗ ਠੱਗ ਕੇ । ਲਾਵੈ ਹਾਫਿ-ਹੱਫੀ 
ਸਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਂ ਮੁਸੈ-ਨਹੀ` ਠੇਗਿਆ ਜਾਂਦਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਬਾਰਹ ਬਾਟ- 
ਬਾਰਾਂ ਟੌਟੇ, ਬਾਗਾਂ ਵੰਡੀਆਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਦੁਨੀਆ, ਇਹ ਮਾਇਆ, ਮੌਮੰ-ਠੱਗਣੀ ਹੈ (ਜੋ 

ਲੋਕ “ਦੀਨ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਿਰੀ 'ਦੁਨੀਆ” ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਟਕ ਰਹੇਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) 

ਠੱਗ ਠੱਗ ਕੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਆਪਣੀ ਹੱਟੀ (ਹੋਰ ਹੋਰ) ਸਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੇ ਕਬੀਰ ! 
ਸਿਰਫ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਦੀ ਠੱਗੀ ਤੋਂ" ਬਚਿਆ! ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਦੀਆਂ ਬਾਰਾਂ ਵੰਡੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਠੱਗੀ ਨੂੰ ਭੈਨ ਕੇ ਰੱਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ) । ੨੦। 

ਕਬੀਰ ਸੂਖੁ ਨ ਏਹ ਜੁਗ. ਕਰਹਿ ਜੁ ਬਹੁਤੇ ਮੀਤ ।। ਜੋ ਚਿਤੁ 
ਰਾਖਹਿ ਏਕ ਸਿਉ, ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਨੀਤਿ ।। ੨੧।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਏਹ ਜੁਗ-ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ 
ਕੈ। ਕਰਹਿ ਸੁ-ਤੂੰ ਜੋ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਬਹੁਤੇ ਮੀਤ-(ਕਿਤੇ ਪੁੜੂ,ਕਿਤੋ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਕਿਤੇ 
ਸ਼ਨ, ਕਿਤੇ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਆਦਿਕ) ਕਈ ਯਾਰ । ਏਕ ਸਿਉ-ਇੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ । 
ਰਾਖਹਿ=ਜੋੜ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਤੇ-ਉਹ ਬੇਢੇ ! 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਦੀਨ' ਵਿਸਾਰ ਕੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਤੂੰ ਜੋ ਪੁਤ ਤੂਰ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਨ ਮਿਲਖ ਆਦਿਕ) ਕਈ ਮਿਤੁ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ 
(ਇਹਨਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਤ')ਸੂਖ ਨਹੀ” ਮਿਲੇਗਾ । ਸਿਰਫ਼ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜੋ 
(“ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹੋਏ ਭੀ) ਇੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਮਨ ਜੋੜ ਰੱਖੇ 
ਹਨ। ੨੧। 


ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਮਰਨੇ ਤੇ ਜਗੁ ਡਰੇ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਰਨੇ ਤੂ 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪਣ ( ੧੫੭) _ ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਧਾਹਾਹਾਰਹਾਹਰਾਰਨਰਾਹਾਧਾਹਾਧਾਧਾਹਾਰਾਹਾਧਾਹਹਾਗਾਧਾਹਾਰਾਹ ਹਾਹਾਪਾਰਾਗਾਧਾਰਾਧਾ ਧਾਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਰਾਧਾਰਾਧਾ ਗਾਰ ਹਾਰਾਰਾਹਾਹਾਹਹਕਾ ਹਦਾਹ੍ਾਹ੍ਨਲ੍ਗ 


ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ ੨੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਨੇ ਤੇ-ਮਰਨ ਤੋ; ਪੁੜ ਇਸਤੀ ਧਨ ਮਿਲਖ ਆਦਿਕ ਨਾਲੋਂ 
ਮੋਹ ਤੋੜਨ ਦੀ ਮੰਤ ਤੋਂ, “ਦੁਨੀਆ” ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋ" ਮਰਨ ਤੋ, “ਦੁਨੀਆਂ” ਨਾਲੋ ਮੋਹ 
ਤੋੜਨ 2” । ਜਗੁ ਡਰੈ-ਜਗਤ ਡਰਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਸੌਕੌਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਬੱਕਦਾ ਹੈ । 
ਆਨੰਦੁ-ਖ਼ਸ਼ੀ । ਮਰਨੇ ਹੀ ਤੇ-ਪੁੜਾਦਿਕ ਬਹੁਤੇ ਮਿਤੁਾਂ ਨਾਲੋਂ' ਮੋਹ ਤੋੜਿਆਂ ਹੀ । 
? _ ਪਰਮਾਨੰਦੂ-ਢੇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਖੁਭੂ ਜੋ ਉੱਚੀ ਤੋਂ 
ਉੱਚੀ ਸੁਸ਼ੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-('ਦੁਨੀਆ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ “ਦੀਨ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ 
ਪੁਤੁ ਇਸ>) ਆਦਿਕ ਕਈ ਮਿਤੂ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸੂਖ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਆਸ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋ' ਮੋਂਹ ਤੋੜ ਨਹੀ ਸਕਦਾ; ਪਰ) ਹੈ 
ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ (ਮੋਹ ਦੇ ਤਿਆਗ-ਰੂਪ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਜਗਤ ਝੱਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਸ਼ੀ ਪੈਂਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, “ਦੁਨੀਆ' ਦੇ ਇਸ ਮੋਹ ਵਲੋ ਮਰਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੁਕੇਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ । ੨੨ । 

ਰਾਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੇ, ਕਬੀਰਾ ਗਾਂਠਿ ਨ ਖੋਲ ॥ ਨਹੀ ਪਟਣੁ 
ਨਹੀ ਪਾਰਖੂ, ਨਹੀ ਗਾਹਕੁ ਨਹੀ ਮੋਲੁ ॥। ੨੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਦਾਰਬੁ-ਸੋਹਣੀ ਵਸਤ । ਪਾਇ ਕੈ-ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ, ਜੇ ਤੈਨੂੰ 
ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਟਣੁ-ਸ਼ਹਰ । ਪਾਰਬੂ-ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਦਰ ਜਾਨਣ ਵਾਨਾ। 
ਗਾਹਕੁ-ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਾ । ਮੌਲੂ-('ਮਰਨੇ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ) ਦੁਨੀਆ” ਨਾਲੋ' ਮੋਹ 
ਦਾ ਤਿਆਗ-ਜੂਪ ਕੀਮਤ । 

ਅਰਥ :-(ਜਿਧਰ ਤੱਕੋਂ, “ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਗੇ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਹੈ; ਸੋ) ਹੈ ਕਬੀਰ! 
(ਚੋਗ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਵਸਤ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਗਠੜੀ ਹੋਰਨਾਂ ਅੱਗੇ ਨਾਹ ਬੌਲਦਾ ਫਿਰ । (ਜਗਤ “ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਤਨਾ 
ਮਸਤ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਪਦਾਰਬ ਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ) ਨਾਹ ਕੋਈ ਮੰਡੀ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਇਸ 
ਵਸਤ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾਂਹ ਇਹ ਕੋਈ ਵਸਤ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਚਾਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ 
ਨਾਹ ਕੋਈ ਇਤਨ) ਕੀਮਤ ਹੈ ਦੇਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੈ (ਕਿ 'ਦੁਨੀਆ' ਨਾਲੋਂ' ਖੂੀਤਿ ਤੋੜੇ) 
। ੨੩ । 


ਕਬੀਰ ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਜਾਂ ਕਉ ਠਾਕੁਰੁ ਰਾਮੁ ।। ਪੰਡਿਤ 
ਰਾਜੇ ਭੂਪਤ), ਆਵਹਿ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥ ੨੪ ॥ 





ਚ ਦੇ ਦੇ ਜ`ਚ `ਚ ਚੇ ਤਤ `ਦ'ਚ'ਚਾ ਚਾਚੇ ਚ ਚਾਤਾ ਤਾ ਚ ਚਂ ਚ ਚੋ ਚ ਬਾਂਸ ਬੀ ਪਾ ਕਾ ਚਾ ਬੋਧ ਪੀ ਪਾਪਾ ਪਾਪਾ ਥਾ ਪਾ ਪਾਪਾ ਪਾ ਬਾ ਪਾ ਪਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਪਾ ਹਾ ਬਹਾ ਪਾ ਹਾ ਹਾਹਾਪਾ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _/ ੧੫੮ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਲਕਾਧਕਾਕਕਾਕਾਕਾਫਾਫਾਕਾਕਾਹਾਧਾਕਧਾਧਾਧਾਧਾਟਾਦਕਧਧਾਧਾਾਕਾਕਾਧਾਧਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਾਧਾਹਾਧਾਧਾਫਾਫ਼ਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਗਾਰਾਹਾਧਾਰਾਧਾਰਰਧ੍ਰਰਰਰਾਹੁ 


ਕਾ ਤਟ ਦ੯ "ਚ "ਦੇ ਦੋ." ਨਲ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਾ ਸਿਉ-ਉਸ (ਸਤਸੰਗੀ) ਨਾਲ । ਜਾ ਕੌ-ਜਿਸ ਦਾ (ਆਸਰਾ 


-ਪਰਨਾਂ) । ਠਾਕੁਰੂ-ਪਾਲਕ । ਡੂਪਡਿ-(ਭੁ-ਬਰੜੀ । ਪਤੀ-ਬਸਮ) ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦੈ 


ਮਾਲਕ, ਰਾਜੇ । ਕਉਨੋ ਕਾਮ ਆਵਹਿ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ? ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ” 


ਆਉਦੇ; ਸਾਥ ਨਹੀ` ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਉਸ (ਸਤਸੰਗੀ) ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾ ਜਿਸ ਦਾ ( ਆਸਰਾ- 
ਪਰਨਾ) ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ, (“ਰਾਮ ਪਦਾਰਥ' ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲ ਬਣੀ ਹੋਈ ਪੂੀਤਿ ਤੋੜ ਨਿਭ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਰਜ ਭੁਇੰ 
ਆਦਿਕ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ, ਜੋ 'ਦੁਨੀਆ? ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹਨ ਉਹ) ਪੰ-ਡਿਤ ਹੌਣ ਚਾਹੇ ਰਾਜੇ 
ਹੋਣ ਚਾਹੇ ਬੜੀ ਭੁਇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੌਣ ਕਿਸੇ 1 ਨਗ ਆਉਦੇ । ੨੪ । 


ਕਬੀਰ ਪ੍ਰਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਵਿ ॥ ਭਾਵੈ 


ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ, ਭਾਵੈ ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ॥ ੨੫॥ 

ਨੌਟ:-ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੩ ਤੋਂ' ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚੱਲਿਆ ਹੈ ਜੋ 'ਦੀਨ' ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
ਕੇ ਨਿਰਾ “ਦੂਨ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ; ਇਹ ਮਜ਼ਮੂਨ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰਬਰ ੪੦ ਤਕ 
ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ । ਪਿਛਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਰਾਜ ਗੁਇ 
ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ-ਪਰਨਾ ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ-ਮਿੱਤੂਤਾ ਭੀ 
ਇਤਬਾਰ-ਜੋਗ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ“ਦੁਨੀ' ਵਾਲਾ ਆਸਰਾ ਕੱਚਾ ਹੈ,ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦੁਚਿੱਤਾ-ਪਨ ਸਹਮ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੇਂ ਹੁਣ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 'ਦੁਬਿਧਾ” 


ਓਸ 


ਨੂੰ ਦਰ ਕਰਨ ਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ-'ਦੁਨੀ” ਦੇ ਬਾਂ “ਦੀਨ” ਨਾਲ ਪਿਆਰ, 


ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪੂੀਤਿ । ਲੰਮੀਆਂ ਜਟਾਂ ਵਾਲੋ ਜਾਂ ਰੋਡ-ਮੋਡ ਸੰਨਿਆਸੀ ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਕ ਗ੍ਹਸਤੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਲੌਕ ਤਾਂ 'ਦੁਨੀ” ਛੱਡ ਕੇ 'ਦੀਨ' ਦੇ ਰਸਤੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ 
“ਦੁਬਿਧਾ” ਨਹੀ' ਹੋਵੇਗੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੌਈ ਭੋਖ ਜਾਂ ਬਾਹਰਲਾ 
ਤਿਆਗ “ਦੁਨੀ? ਦੇ ਮੋਹ ਤੋ ਬਚਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਸਿਰਫ਼ ਪੁ੍‌ਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਕਾਰੀ 
ਸੂਸਸ਼ਾਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਨ-ਹੋਰ, '੯ਨੀਆ' ਵਾਲੀ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾ-ਪਨ, ਸਹਮ। 
ਜਾਇ-ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੈ-ਚਾਹੇ । ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੂ-(ਸੁਆਹ ਮਲ ਮਲ ਕੇ) 
ਜਟਾਂ ਵਧਾ ਲੈਂ (ਤੇ “ਦੁਨੀਆ' ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਡੇਰਾ ਜਾ ਕਰ) । ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ-ਸਿਸਰ 
ਉੱਕਾ ਹੀ ਮੁਨਾ ਕੇ ਰੋਡ ਮੌਡ ਸਾਧੂ ਬਣ ਕੇ “ਦੁਨੀਆ' ਤਿਆਗ ਦੇਹ । ਕੀਏ--ਜੇ ਕੀਤੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੫੯ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਦੁਨ)ਆ' ਵਾਲਾ) ਹੋਰ ਹੋਰ ਸਹਮ ਤਦੋਂ ਹੀ ਦੂਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਜਾਏ । (ਜਦ ਤਕ ਪੁਕੂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਜੋੜੀ ਜਾਂਦੀ, 'ਦੁਨੀਆ' ਵਾਲੀ 'ਦੁਬਿਧਾ' ਮਿਟ ਨਹੀ ਸਕਦੀ) ਚਾਹੇ 
(ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ) ਲੰਮੀਆਂ ਜਟਾਂ ਰਖ ਲੈ, ਚਾਹੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਸਿਰ ਰੋਡ-ਮੋਡ ਕਰ ਲੈ 
(ਅਤੇ ਜੋਗਲਾਂ ਜਾਂ ਤੀਰਬਾਂ ਤੋਂ ਜਾਂ ਕੇ ਡੇਰਾ ਲਾ ਲੇ) । ੨੫ । 

ਨੌਫ :-ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਹੋਲ ਦੁਨੀਆਦਾਰਾੰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਇਥੇ ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਲੋ “ਦੁਨੀਆ ਤਿਆਗ ਗਏ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੋ 
ਅਜੇ “ਖਾਲਸੇ” ਵਾਂਗ ਕੋਈ ਕੇਸਾਧਾਰੀ ੫ਬ ਨਹੀ'?ਸੀ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ 
ਕਰਨ ਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਲੋੜ ਪੈੱਦੀ । ਇਥੇ ਜਟਾਬਾਰੀਆੰ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । 





ਕਬੀਰ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੰ ਕੋਠਰੀ, ਅ੨ ਪਤੇ ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ।। ਹਉ ਤੂਰ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਪੇਸ ਜੁ ਨੀਕਸਿ ਜਾਚਿ ।; ੨੬ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਗੂ-ਜਗਤ, “ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਮੋਹ । ਅੰਧ-ਅੰਨੋਂ ਮਨੁੱਖ, ਉਹ 
ਬੋਦੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਦੀਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਹੀ” ਖੁਲ੍ਹੀਆਂ । ਤਿਸੁ ਤੂੰ 
ਮਹਿ-ਉਸ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ (ਜਿਥੇ 'ਦੁਨੀਆ” ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲ੩ ਹੈ) । ਕਾਜਲ-ਕਾਲ਼ਖ। % 
ਬਲਿਹਾਰੀ--ਸਦਕੇ । ਹਉ-ਸੈਂ` । ਪੈਸਿ-ਧੈ ਕੇ, ਡਿੱਗ ਕੇ, ਵਸ ਕੇ । ਨੀਕਸਿ ਜਾਹਿ- 
ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! “ਦੁਨੀਅ'` ਦਾ ਮੋਹ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਐਸੀ ਕੋਠੜੀ ਹੈ ਜੋ 
ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਇਸ ਵਿਚ ਉਹ ਬੰਦੇ ਡਿੱਗੇ ੫ਏ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਬੰਦ ਹਨ (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਦੀਨ' ਦੀ ਸੂਝ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਖੰਡਿਤ ਰਾਜੋ ਭੂਪੜੀ 
ਹਨ, ਚਾਹੇ ਜਟਾਧਾਰੀ ਸੋਨਿਆਸੀ ਆਦਿਕ ਤਿਆਗੀ ਹਨ) । ਪਰ, ਸੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ” 
ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਕੈਂ ਮੁੜ ਨਿਕਲ ਆਉਦੇ ਹਨ-(ਜੋ ਇੱਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ਼ ਪਿਆਰ ਪਾ ਕੇ “ਦੁਨੀ' ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਦੇ ਹਨ) । ੨੬। 
ਨੌਟ :-ਪੰਡਿਤ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਭੂਪਤੀ ਹੋਵੇ, ਵਿੱਦਿਆ ਜਾਂ ਬੇਐਤ ਧਨ- 
_ਪਦਾਰਬ 'ਦੂਨ)ਆ” ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ-ਭਰੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਡਿਗਣੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀ 
ਸਕਦੇ । ਪਰ ਇਹ ਭੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਜਟਾਧਾਰੀ ਜਾਂ ਸੈਨਿਆਸੀ ਆਦਿਕ ਸਾਧੂ, ਜੋ 
ਅਸਾਨੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਤ)ਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਕੱਜਲ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣ 
ਤਾਂ ਬਚੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਇਹ ਜ਼ਾਹਰਾ ਤਿਆਗ ਬਚਾਣ-ਜੋਗਾ ਨਹੀ” ਹੈ । ਇਕ ਪੂਝੂ-ਪ੍ਰੀਤਿ 


ਹੀ ਵਸੀਲਾ ਰੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੫੫ 2੨੨੬੬ ੫2046 ੧੬੦ ) ਸਲਤ-ਥੀਰ ਜੀ 


_ ਕਬੀਰ ਇਹ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਸਕਹੁ ਤ ਲੋਹ ਬਹੋਰਿ ॥ ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ 
ਤੇ ਗਏ, ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੇਰਿ ॥੨੭॥ (42: ਰਸ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਇਗਾ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇਗ' । ਸਕਹੁ-(ਜੇ ਬਹੋਰਿ) ਸਕਹ, ਜੇ 
ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਸਕਦੇ ਹੋ । ਤ-ਤਾਂ । ਲੋਹੁ ਬਹੋਰਿ-ਰੋਕ ਲਵੇਂ, ਬਚਾ ਲਵੋ । ਤੇ- 
ਉਹ ਬੰਦੇ । ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ-ਨੰਗੀ ਪੈਰੀ',ਕੰਗਾਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ । ਜਿਨ ਕੇ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਸਾਰ ਸਰੀਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇਗਾ, ਜੇ ਤੂਸੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਬਚਾ ਲਵੋ (ਭਾਵ,ਕੋਂਈ ਭੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ 
ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਨਾਸ ਹੋਵੇਗਾ) । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਦੇ ਪਾਸ 
ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਜਮ੍ਹਾ ਸਨ, ਉਹ ਭੀ ਇਥੋਂ ਨੰਗੀ ਪੈਰੀ” ਹੀ (ਭਾਵ, ਕੰਗਾਲਾਂ ਵਾਂਗ 
ਹੀ) ਚਲੋਂ ਗਏ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ 'ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਸ਼ਾਤਰ ਭਫਕਦੇ ਰਹੇ, “ਦੀਨ' ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
ਦਿੱਤਾ; ਆਖ਼ਰ ਇਹ “ਦੁਨੀਆ ਤਾਂ ਇਥੇ ਰਹ ਗਈ, ਇਥੋਂ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਨਿਰੋਲ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਕੇ ਤੁਰੇ) । ੨੭। 


ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ ਲਾਇ॥ ਕੈ ਸੰਗਤਿ 
ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਕੈ ਹਰਿ ਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥੨੮॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੯੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਵਨੈ ਮਾਰਿਗ-ਕਿਸੇ ਰਸਤੇ ਤੇਂ, ਕਿਸੇ ਆਹਰੇ, ਕਿਸੇ ਉਸ ਕੰਮ 
ਵਿਚ ਜੋ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੋਵੇ । ਕੈ-ਜਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਨਾਸ ਹੋਂ ਜਾਇਗਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਉਸ) 
ਕੰਮ ਵਿਚ ਜੋੜ (ਜੋ ਤੇਰੇ ਲਈ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੋਵੇ); ਸੋ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਰ ਅਤੋਂ ਖੁਡੂ ਦੀ 
$ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ ('ਦੁਨੀ' ਤਾਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, “ਦੀਨ” ਹੀ ਸਾਬੀ ਬਣਦਾ 
ਉੂੰ ਹੈ)। ੨੮। 
ਰ ਨੌਟ-ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਕੈ' ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ' ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੇ “ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ 
£ ਅਤੇ “ਹਰਿ ਗੁਨ' ਵਿਚੋਂ ਇੱਕ ਚੀਜ਼ ਚੁਣਨ) ਹੈ ਇਥੇ ਭਾਵ ਇਉ" 'ਹੈ-ਬੱਸ ! ਦੋ ਹੀ 
$ ਲਾਹੇਵੰਦ ਕੰਮ ਹਨ, 'ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ' ਜਾਂ “ਹਰਿ ਗੁਨ', ਤੀਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀ' । ਸੋ ਇਥੇ 
“ਜਾਂ ਤੋਂ ਭਾਂਵ 'ਅਤੇ' ਦਾ ਲੈਣਾ ਹੈ । 

ਕਬੀਰ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ, ਮਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਇ ॥ 
ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੈ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ।। ੨੯ ।। 

ਨੋਟ-“ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੇ ਮਰੈ'-ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਬੋ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਨਹੀ” 


ਦੱਸਿਆਂ ਕਿ ਉਹ “ਐਸੇ ਮਰਨੇ' ਤੌ ਕੀਹ ਭਾਵ ਮਿਲ ਹਨ । ਉੱਛ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੮. ਤੂ 
੦ ਗਤ 4੬ ਗੰ ਇਟ “੨ ੬ ਸੰ ਪੰ ਹੁੰ ਗੱ ਘਟਿ ੨ ਬੰ ੪: ਪੰਚ ਹਮ: ਤੂੰ ਹੁੰ. 2 ਹੂੰ ਹੰ£ ਨਲ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੬੧) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਰਿ 
ਵਿਚ ਉਹ ਦੱਸ ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨਾਸਵੇਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ 'ਸੰਗਭਿ ਡੂ 

ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਇ' । ਲਫ਼ਜ਼ 'ਐਸੇ' ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਭਿਕਰ 
ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾ ਚੁਕਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ' ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੀ 'ਦੂਨੀਆ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਭਟਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਬਣਾ ਲੌ'ਦਾ ਹੈ; ਫਿਰ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਹਮ ਭੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਰਾਸ-ਪੂਜੀ ਹਥੋ' ਚਲੀ ਨ ਡੂੰ 
ਜਾਏ, ਜੀ, ਇਸ ਜੜੀ. ਹੋਈ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਾਹ ਛੱਡਣਾ ਪੈ ਜਾਏ, ਛੇਤੀ ਹੀ ਮੌਤ ਢ 
ਨਗਾਰਾ ਨਾਹ ਆ ਵੱਜੇ । ਸੋ, ਨਿਰੀ “ਦੁਨੀਆ' ਦਾ ਗਾਹਕ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਢਿਨ 
ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਣ-ਆਈ ਮੌਤੇ ਹੀ ਪਿਆ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸਹਮ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਇਸ 
ਦਾ ਸਾਹ ਸੁੱਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੌ 'ਮਾਰਗ' 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ 'ਸੈਗਤਿ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਹਰਿ ਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ! । ਉਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਇਸ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤ੍ੂ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ “ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੌ ਮਰੇ' । 

ਇਸ'ਐਜੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੈ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਮਝਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਬਿਹਾਗੜੇ ਕ) ਵਾਰ ਪਉੜੀ ਨੰ: ੧੭ ਰ 

ਕਬੀਰਾ ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ, ਮਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ।। 
ਐਸੀ ਮਰਨ ਜੋ ਮਰੈ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ।। ੧ ।। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ “ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ” ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਬਾਣ ਲਈ ਗੁ ਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਉ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- ___ 

ਮ:੩।। ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਗੇ, ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ।। 
ਜੇਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ.ਨ ਵੀਸਰੈ, ਤਾ ਸਹਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ।। ਮਰਣੈ ਤੇ 
ਜਗਤੁ ਡਰੈ, ਜੀਵਿਆ ਲੌੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, 
ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ 
|| ੨ ।1 ੧੭ ।। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਨੋ ਨਾਹ ਵਿਸਾਰਨਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ-ਇਹ ਹੈ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗੂੜ ਭਾਵ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ; 
ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾ ਕੈ ਕਹਿ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ- 

“ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ' 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ “ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਹੈ'; ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਿਖਵੇ ਹਨ ` 
“ਨਾਨਕ ਜਸ) ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ' । ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ “ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ; `ਤੂ 












ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਰਣ ( ੧੬੨) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜ਼ੀ 


ਸ਼ਿਆਲ ਤੇ ਲਫਜ਼ਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸਾਂਝ ਸਬੱਬ ਨਾਲ ਨਹੀ' ਹੋ ਗਈ । ਗੂਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੰ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਗੂਬ ਜਿਹਾ ਠੱਖਿਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੰ ਉਸ ਨੂੰ ਖੁਨ੍ਹੋ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਤੂੰ 
ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਸੋ, ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੂੂ 
ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਇਹ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਗੁਰ -ਵਿਅਕਤੀਆਂ 
- ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸੀ (ਪੜ੍ਹੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਮੁਢਲੀ ਵਿਚਾਰ) । 
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੧ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਮਰਦਾ, ਰੌਜ਼ ਰੋਜ਼ ਮਰਦਾ, ਹਰ ਰੋਜ਼ 
੬. ਮੌਤ ਦੇ ਸਹਮ ਦਾ ਦਬਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਮਰਿ ਨ ਜਾਨਿਆ=-(ਮੌਤ ਦੇ ਸਹਮ ਵਲੌ')ਮਰਨ 
ਦੀ ਜਾਚ ਨਹ ਸਿੱਖੀ, ਮੌਤ ਦਾ ਸਹਮ ਮੁਕਾਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਾਹ ਸਿੱਖੀ । ਜੋ ਐਸੇ ਮਰਨੇ 
£ੰ ਮਰੈ-ਜੋ ਇਸ 'ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਰੋ (ਜਿਵੇ ਪਿਛਲੋ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੨੮ ਵਿਚ 3 
ਦੱਸਿਆ ਹੈ) ਜੋਂ ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਪੁਠੁ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਲੋੱ 
ਮਰੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ । ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ-ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਮੰਤ ਦਾ ਸਹਮ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ____ ਸੂ 
ਅਰਥ :--ਹੇਂ ਕਬੀਰ ! (ਨਿਰੀ “ਦੁਨੀਆ” ਦਾ ਵਪਾਰੀ) ਜਗਤ ਹਰ ਵੇਲੋ ਮੌਤ 
ਉ ਦੇ ਸਹਮ ਦਾ ਦਬਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਰੀ) ਕਿਸੇ ਧਿਰ ਨੂੰ 
_ਭੀ ਸਮਝ ਨਹੀ” ਆਉਦੀ ਕਿ ਏਤ ਦਾ ਇਹ ਸਹਮ ਕਿਵੇ' ਮੁਕਾਇਆ ਜਾਏ । (ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਖੁਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ ਕੇ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜੀਊ'ਦਾ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ 
(“ਦੁਨੀਆ” ਵਲੋਂ” ਮੋਹ ਤੋੜਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਇਹ ਸਹਮ ਨਹੀ” ਰਹਿੰਦਾ । ੨੯ । 


ਕਬੀਰ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ, ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ।। ਜਿਉ ਬਨ 
£ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ ।੩੦।। [੧੩੬੬] 
ਜੇ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਨਸ=ਮਨੁੱਖ ਦਾ । ਬਾਰੈ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਬਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ । ਬਨ- 
ਜੰਗਲ । ਪਾਕੈ-ਪੱਕੇ ਹੋਏ । ਭੁਇ-ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਤੇ । ਗਿਰਹਿ-ਡਿੱਗ ਪੈ ਦੇ ਹਨ । ਡਾਰ- 
£ੰ ` ਡਾਲੀ । 





ਅਰਥ :-ਹੈਂ ਕਬੀਰ ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਤੇ, 


ਜੇ ਪ੍ਰਝੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਿਰਾ “ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਹੱਥੋਂ ਹਰ ਰ੍ 
ਜਾਲ ਲਨ ਨਲ ਲੀਲਾ ਲਾਲੀ ਲੀ ਨਾਨ ਨ ਲਗਨ ਨੀ ਨੀ ਨਲ ਗਿਲ ਲਗ ਜਗ ਗਨ ਨੀਲ ਨਲ ਜਨ ਲੀ 


ਤਾ 
'ਉ 
ਦਾ 
ਨ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ 
ਭਹ੍ਤਹ੍ਰਰ੍ਹਹ੍ਰਹ੍ਰਾਗ੍ਨਹਹ੍ਾਹਾਕਾਧਾ ਗਾਹ ਹਾ ਧਾਗਾ ਗਾਕਾਗਾਰ ਹਾਾਰਰਾ ਹਾਹਾਹਾਧਾਧਾਹਰਾਗਾਕਾਧਾਾਰਾਹਾਾਰਾਰਾਰਾਹਾਧਾਹਾਹਾਹ੍ਾਹਾਰਾਹਾਰਾਕਾਫਰਾਕਾਥਾਕਥਾਧ 


_( ੧੬੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਤਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਨਹੀ" ਮਿਲਦਾ; ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਦੇ ਰੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਫਲ (ਜਦੋ) ਛਮੀਨ ਡ 
ਉਤੇ ਡਿੱਗ ਪੈਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮੁੜ ਡਾਲੀ ਨਾਲ ਨਹੀ' ਲੱਗਦੇ । ੩੦ । ੍ 

ਨੌਟ-ਜੰਗਲ ਦੇ ਰੁੱਖਾਂ ਤੋ” ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਫਲ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੰਮ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, 
ਤੇ ਮੁੜ ਡਪਲੀ ਨਾਲ ਨਹ ਲੱਗਦੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ “ਦੀਨ” ਨੂੰ “ਦੁਨੀ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਗੰਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਸਾਰੀ ਰੱਖੀ, ਤਾੰ ਇਹ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਭੀ ਅਜ਼ਾਈ' ਗਿਆ, ਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਭੀ ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ । . 

ਕਬੀਰਾ, ਤੁਹੀ ਕਬੀਰੁ ਤੂ, ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰ ।। ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ 
ਪਾਈਐ, ਜਉ ਪਹਿਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਰੁ ।। ੩੧ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੁਹੀ ਤੂ-ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ, ਸਿਰਫ਼ ਤੂੰ । ਕਬੀਰੁ-ਸਭ ਤੋਂ' ਵ੍ਰਡਾ। ਰ 
ਤਜਹਿ-ਜੇ (ਹੇ ਕਬੀਰ!)ਤੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ । ਸਰੀਰੁ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ, ਮੰਤ ਦਾ ਸਹਮ, ਦੈਹ- 
ਅੱਧਿਆਸ । ਰ ਰ 

ਅਰਥ :-(ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੌਰਬ “ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ” ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਖ਼ਾੜਰ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ 
ਜਾਏ, ਪੁਚੂ ਦੇ ਗੁਣ ਜਾਏ ਜਾਣ; ਸੋ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਸਦਾ ਇਉ! ਆਖ-ਹੇ ਖੁਝੂ !) ਤੂੰ 
ਹੀ ਸਗ ਤੋਂ” ਵੱਡਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਭ_ ਤੋ” ਵੱਡਾ ਹੈ । (ਪਰ ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੇ ਕਬੀਰ !) ਜੇ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੌਹ ਭੀ ਤਿਆਗੇ', 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਰਤਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੩੧ । 

ਕਬੀਰ ਝੰਖੁ ਨ ਝੰਖੀਐ, ਤੁਮਰੋ ਕਹਿਓ ਨ ਹੋਇ ।। ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ 
ਕਰਿ ਰਹੇ ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੇ ਕੋਇ ।।੩੨।। 

ਨੋਟ-ਪਿਛਲੋ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੩੧ ਵਿਚ ਲਿਖੋ ਹੋਏ 'ਜਉ ਪਹਿਹਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਜੂ' 
ਦੀ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਜੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਦੁਨੀਆ” 
ਦੀ ਦੌੜ ਭੱਜ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਚਾਹ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਇਆ ਨਾਹ ਇਕੱਠੀ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗਿਲੋ-ਗੁਜ਼ਾਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪੂਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਭੀ ਗਾਵੇ, ਤੇ ਨਿਲੋ-ਗੁਜ਼ਾ- 
ਰੀਆਂ ਭੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ-ਇਹ ਦੋਵੇ“ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀ ਫਬਦੀਆਂ । ਇਸ ਨੂੰ ਬੋਦਗੀ ਨਹੀਂ 
ਆਖੀਦਾ । ਉਸ ਪੁਤੂ ਦੇ ਰਾਜ਼ਕ ਹੋਣ ਤੇ ਭੀ ਯਕੀਨ ਬੱਝੇ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਝੰਖੁ-ਬੁੜ-ਬੁੜ, ਗਿਲੇ-ਗੁਜ਼ਾਰੀ ! ਨ ਹੋਇ-ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਕਰਮ-ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ । ਕਰੀਮ-ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲ ਪੁ੍‌ਭੂ ਜੀ । ਮੋਤਿ ਨ ਸਾਕੈ--ਘਫਾ-ਵਧਾ 
ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਰ 


.. 1. ਪੱਥਰ ਦੱ ਪਰ ਨ ਰਿ ਵਹ ਯੂ ਹੁੰ ਪਤਨ ਚ ਹਟ ਪਨ ਕਹੀ ਆ ਪੱ ਪਦ: .-.. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਰਿ ਦਰਪਣ ( ੧੬੪ ) ਰ੍ ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਡਰ੍ਰਹਰਰਗਧਕਾਕਰਾਧਾਧਾਰਰਰਾਹਾਂਰ' ਯ੍ਰੰਜਯ੍ਰ 'ਧਾਠਾਚਾਵਾਧਪਾਗਕਕਾਵਕਾਧਾਚਾਕਾਕਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਫਾਲਾਕਾਕਧਾਕਾਾ_ਾਕਾਰਾਗ੍ਹਾਯਾਲਧਾਕਰਕਾਧਨਾਪ 
_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਸਹਰ ਤਜਣ' ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਦੁਨੀਆ” ਦੀ 


ਖ਼ਾਤਰ) ਗਿਲ੍ਹੇ-ਗੁਜ਼ਾਰੀ ਨਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ) ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ” ਉਹੀ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ 
ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਹ ਭੀ ਯਕੀਨ ਰੱਖ ਕਿ) ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਖੁਝੂ ਜੀ ਜੋ 
ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੌਈ (ਹੋਰ ਜੀਵ) ਵਧਾ-ਘਣਾ ਨਹੀ” 
ਸਕਦਾ । ੩੨। 

ਕਬੀਰ ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਝੂਠ” ਟਿਕੇ ਨ ਕੋਇ ॥ ਰਾਮ ਕਸਉਟ] 
ਸੋ ਸਹੈ, ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥ ੩੩ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੱਸ਼ੇ-(8੧6. ਕਦਰ 0; 0੩੩70 09 ੩ 900011-860009 ) 
ਪਰਖਣਾ, ਪਂਬਰੀ ਉਤੇ ਰਗੜਨਾ ਜਿਵੇ ਸੋਨਾ ਪਰਖਣ ਲਈ ਘਸਾਈਦਾ ਹੈ । ਵਣੀ- 
(੪8੪ ਕਟ :) ਘੀਟੀ, ਗੀਫਾ । ਕਸ਼-ਵਣੀ-ਉਹ ਗੀਟਾ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸੋਨਾ ਰਗੜ ਕੇ 
ਪਰਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖਰਾ ਹੈ ਜਾਂ ਖੌਟਾ । ਕਸਉਣੀ-ਕਸ਼-ਵਣੀ । ਕਸੋਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ-ਉਹ 
ਕਸੌਟੀ ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਮਨੂੱਖ ਦੀ ਪੁਲੂ ਨਾਲ ਸੋਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਖੀ ਜਾ ਸਕੇਂ । ਝੂਠਾ-- 
ਝੂਠ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਨਿਰੀ “ਦੁਨੀਆ” ਨਾਲ ਮੌਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, “ਦੀਨ” 
ਨੂੰ “ਦੁਨੀ” ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਖੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ, ਖਰਾ 
ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਰਿ-ਜੀਵਾ=ਮਰ ਕੇ ਜੀਵਿਆ ਹੋਇਆ, ਜੋ “ਦੂਨੀਆ' ਵਲੋਂ ਮਰ ਕੇ 
5 _“ਦੀਨ' ₹£6 ਜੀਵਿਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਂਸ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨ ਟਿਕੈ-ਪਰਖ 
“ ਵਿਵਚ ਖਰਾ ਮਾਬਤ ਨਹੀਂ' ਦੁੰਦਾ, ਪੂਰਾ ਨਹੀ ਉਤਰਦਾ । 





ਅਰਥ :-ਨੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ “ਦੁਨੀਆ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ ਉਹ 
ਉਸ ਕਸੌਟੀ ਉਤੇ ਖਰਾ ਸਾਬਤ ਨਹੀ” ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖੁਡੂ ਨਾਲ 
ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 4ਰਬੀ .ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਖੁਫੂ ਨਾਲ ਖੁੀਤਿ ਦੀ ਪਰਖ ਵਿਚ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਾ 
_ ਉਤਰਦਾ ਹੈਂ ਜੈ 'ਦੁਨ੧ਆ” ਵੇ ਮੋਹ ਵਲੋ ਮਰ ਕੇ “ਦੀਨ' ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜੀਉ ਪਿਆ 
ਹੈ।੩੩। 
ਕਬੀਰ ਊਜਲ ਖਹਿਰਹਿ ਕਾਪਰੇ, ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਹਿ ।। ਏਕਸ 
ਗੌਰ ਕੇ ਨਾਜ ਬਿਨੁ, ਬਾਧੇ ਜਮਪੂਰਿ ਜਾਹਿ ॥੩੪॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਊਜਲ-ਉਜਲੇ, ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰੇ, ਚਿੱਟੋ, ਵਧੀਆ । ਪਹਿਰਹਿ- 
ਪਹਿਨਦੋ ਹਨ । ਕਾਪਰੇ-ਕੱਪੜੇ । ਖਮੰਹ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਹਿ=-ਬਾਂਕ-ਪਨ 


ਰਿ 
ਇ ਵਾਸਤੋਂ ਸੋਫਣੇ ਲੱਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਧੋ-ਬੱਂਝੌ ਹੋਏ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੂ 
ਪਰੰ॥ ਇਰਰੰਕਰਦ (੧7੮੪੦ ਰਾਵ ੮੨ ਪੰ: ੧੧੬੦ 44 404044048.  ਪਹ 





:_ ਸਜਾਈ ਰੱਖਣ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱੜੇ । ਜਮਪਰਿਜਮ ਵੀ ਸ਼ਹਰ ਵਿਚ, ਜਮ ਦੇ ਵੱਸ 
ਵਿਚ, ਜਮ ਦੇ ਦਬਾਉ ਹੇਠ, ਮੌਤ ਦੇ ਸਹਮ ਵਿਚ । ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


_ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਨਿਰੀ “ਦੁਨੀਆ! ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਬੰਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ੂਕਾ-ਸ਼ਾਕੀ 
ਵਾਸਤੇ) ਵਧੀਆ ਕੱਪੜੇ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀਆਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ; ਪਰ (ਸਰੀਰ ਨੂ 
ਸਜਾਈ ਰੱਖਣ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ) ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਉਹ ਬੰਦੇ ਮੌੜ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸਹਮ ਵਿਚ ਟਿਕੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ੜੋ ਵਾਜੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ (“<ਨ' ਵਿਸਾਂਠ 
ਕੈ “ਦੁਨੀ' ਢਾ ਮਹ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ) । ੩੪ । 


ਕਬੀਰ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ.ਫੂਟੇ ਛੇਕ ਹਜਾਰ ॥ ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ ਤਿਰਿ ਗਏ 
ਡੂਬੇ ਜਿਨ ਸਿਰ ਭਾਰ ।। ੩੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੇੜਾ-ਜਹਾਜ਼ । ਜਰਜਰਾ--ਬਹੁਤ ਪੁਰ/ਣਾ, ਖੱਦਾ, ਭੁੱਗਾਂ । ਫੂਟੇ 


-ਫੁੱਫੇ ਹੋਏ ਹੋਣ, ੫੬ ਹੋਏ ਹੋਣ । ਛੋੱਕ ਹਫ਼ਾਰ=ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਛੋਕ । ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ-ਹੌਲੇ 


ਹੌਲੋ_ ਹੌਲੇ 


ਹੌਲੇ, ਹੌਲੋ-ਭਾਰ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਰ ਨਹੀ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਤਿਰਿ ਗਏ-ਤਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਹੇ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪੁਰਾਣਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਹਜ਼ਾਗਾਂ ਹੀ ਛੇਕ ਫੁੱਟੋ ਪਏ ਹੌਣ (ਉਹ ਆਖ਼ਰ ਸਮੁਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰਾੰ ਵਿਚੋਂ) ਸਿਰਫ਼ ਉਹੀ ਬੰਦੇ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰ੫/ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੈ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਹੀਂ' ਚੁੱਕਿਆ ਹੁਂਦਾ; ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ ਭਾਰ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੂ 
(ਭਾਰ ਹੇਠ ਦੱਬ ਕੇ) ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੍ 
ਨੌਟ ! ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਬੇੜੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਲੰਘਦਾ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਚਲਾ ਆਂ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਸੌ, ਇਸ ਦੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਚੁਕੀ ਬੇੜੀ ਵਿਚ_ਕੀਕੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰ, ਮਾਨੋ, 
ਛੇਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਛੇਕਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਬਾਹਰੋ ਸਸ੍ਰੰਢਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪੈ 
ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ ਡੋਬ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਪਿਛਲੇ ਮੰਦੇ ਸਸਕਾਰ ਵਿ>ਸਾਨ ਦੇ ਅੰਦਤ ਹੌਰ 
ਹੌਰ ਮੰਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬੇੜੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਠਾਠਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਕਾਹਾਂ ਦਾ, _ਦੱ5ਆ' ਦੈ 
ਮੋਹ ਦਾ, ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਦਾ, ਭਾਰ ਨਹੀ” ਬੱਧਾ, ੯੦ ਸਾਫ਼-£ਬਦਾ ਜੀਵਨ ਗ੍ਰਜ਼ਾਰ 
_ਜੱਢ ਹਨ। 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੬੬) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਬੀਰ ਹਾਂਡ ਜਰੇ ਜਿਉ ਲਾਕਰੀ, ਕੇਸ ਜਰੇ ਜਿਉ ਘਾਸ ।। ਇਹੁ 


ਜਗੁ ਜਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਉਦਾਸੁ ।। ੩੬ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਉਦਾਸੂ-(ਹੱਡ ਕੇਸ ਆਦਿਕ ਦੇ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਉਪ- 
ਰਾਮ, ਨਿਰਮੋਹ । 


ਅਰਥ :-('ਦੀਨ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਿਰੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰ- 

$ ਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਇਤਨ” ਫਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਂਲੋਂ ਮੌਤ ਤੌਂ 
ਟੂ ਸਹਮਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੀ, ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀ” ਗੰਹ ਸਕਦਾ, 
ਮੌਤ ਆ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚਿਖਾ ਤੇ ਪਾਇਆਂ) ਹੱਡ 
ਲੱਕੜਾਂ ਵਾਂਗ ਸੜਦੇ ਹਨ, ਕੈਸ ਘਾਹ ਵਾਂਗ ਸੜਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੇਸਾਰ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸੜਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ, ਇਹ ਵੈਖ ਕੇ ਕਿ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋ 
ਵਿਛੋੜਾ ਆਖ਼ਰ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਮੈ ਕਬੀਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋ ਉਪਰਾਮ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ (ਮੈ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੌਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) । ੩੬ । 

ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਚਾਮ ਲਪੇਟੇ ਹਾਡ ।। ਹੈਵਰ ਉਪਰ 
ਛਤ੍ਰ ਤਰ, ਤੇ ਫੁਨਿ ਧਰਨ ਗਾਡ ।। ੩੭ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਬ-ਅਹੌਕਾਰ, ਮਾਣ । ਹੈਵਰ--ਹੈ-ਵਰ, ਹਯ-ਵਰ, ਚੁਣਵੇ' 
ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ । ਵਰ-ਚੁਣਵੇ', ਵਧੀਆ । ਛਤ੍ਰ- ਛਤਰ । ਤਰ-ਤਲੌ, ਹੇਠ । ਤੋਂ ਫੂਨਿ- 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭੀ, ਐਸੇ ਬੰਦੇ ਭੀ । ਧਰਨੀ- ਮਿੱਟੀ, ਧਰਤੀ । ਗਾਡ-ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜੁਆਨੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਆਦਿਕ ਦਾ) ਮਾਣ 
ਨਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਆਖ਼ਰ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ) ਹੱਡੀਆਂ (ਦੀ ਮੁੱਠ) ਜੋ ਚੰਮ ਨਾਲ ਲਪੇ- 
ਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਹੌਕਾਰ ਕਰਦੇ) ਉਹ ਬੰਦੇ ਭੀ (ਅੰਤ ਨੂੰ) 
ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲੋ ਜੋ ਵਧੀਆ ਘੋੜਿਆਂ ਉੱਤੇ (ਸਵਾਰ ਟੁੰਦੇ ਸਨ) ਤੋਂ ਜੋ (ਝੂਲਦੇ) 
ਛਤਰਾਂ ਹੇਠ (ਬੈਠਦੇ) ਸਨ । ੩੭ । 

ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਉੱਚਾ ਦੇਖਿ ਅਵਾਸੁ ।। ਆਜੂ ਕਾਲਿ 
ਭੁਇ ਲੋਟਣਾ, ਉਪਰਿ ਜਾਮੇ ਘਾਸੁ ।। ੩੮ !1 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਅਵਾਸੁ-ਮਹਲ । ਆਜੂ ਕਾਲਿ-ਅੱਜ ਭਲਕ, 
ਬਬਦੇ ਹੀ । ਭੁਇ-ਰੂ ਤੋ, ਧਰਤੀ ਉਤੇ । ਜਾਸੈ--ਉੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੬੭) ਸ਼ਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਆਂਪਣਾ ਉੱਚਾ ਮਹਲ ਵੇਖ ਕੇ (ਭੀ) ਅਹੋਕਾਰ ਨਹੀ” 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਇਹ ਭੀ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਹੀ ਖੇਡ ਹੈ; ਮੰਤ ਆਉਣ ਤੇ ਇਸ ਮਹਲ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ) ਅੱਜ ਭਲਕ ਹੀ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਣਾ' ਹੈ, ਸਾਂਡੇ (ਸਰੀਰ) ਉਤੇ ਘਾਹ 
ਉੱਗ ਪਏਗਾ । ੩੮ । ਰ ਰ 

ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਰੰਕ ਨ ਹਸੀਐ ਕੋਇ ॥ ਅਜਹੁ ਸੂ ਨਾਉ ਡੂੰ 
ਸਮੁੰਦ ਮਹਿ, ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਹੋਇ ।। ੩੯ ।। ਵਾ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੇਕੁ-ਕੌਗਾਂਲ ਮਨੁੱਖ । ਨਾਉ-ਬੇੜੀ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਬੋੜ]। ਕਿਆ 
ਜਾਨਉ-ਮੈੱ' ਕੀਹ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ? ਨ ਹਸੀਐ-ਮਸ਼ੌਲ ਨਹ ਕਰੀ' । 
ਅਰਥ :-੮ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਧਨਵਾਨ ਹੈ', ਤਾਂ ਇਸ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ ਦਾ ਭੀ) 
` ਮਾਣ ਨਾਹ ਕਰੀ', ਨਾਹ ਕਿਸੇ ਕੌਗਾਲ ਨੂੰ (ਵੇਖ ਕੇ) ਠੱਠਾ-ਮਸ਼ੌਲ ਕਰੀ” । (ਤੇਰੀ 
ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-) ਬੇੜੀ ਅਜੇ ਸਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਪਤਾ ਨਹੀ' ਕੀਹ ਹੋ ਜਾਏ (ਇਹ ਧਨ- ਤੂ 
ਪਦਾਰਬ ਹੱਥੋਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਜ਼ਿਰ ਨਹੀ' ਲੱਗਦਾ)। ੩੬। 

ਕਬੀਰ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਦੇਹੀ ਦੇਖਿ ਸੁਰੰਗ ।। ਆਜੂ ਕਾਲਿ 
ਤਜਿ ਜਾਹੂਗੇ, ਜਿਉ ਕਾਂਚੁਰੀ ਭੁਯੌਗ ॥ ੪੦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਹੀ-ਸਰੀਰ, ਕਾਂਇਆਂ । ਸੁਦੋਗ-ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ! ਆਜੂ 
ਕਾਲਿ-ਅੱਜ-ਕੱਲ, ਅੱਜ-ਕੁਲਕ, ਬੌਹੜੇ ਹੀ ਚਿਰ ਵਿਚ । ਕਾਂਚੁਰੀ-ਕੁੰਜ । ਭੁਯੌਗ 























-ਸੇੱਪ | ਤੀ 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਇਸ ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੀ ਅਹੰਕਾਰ 
ਨਾਹ ਕਰੀਏ; ਇਹ ਸਰੀਰ ਭੀ ਥੌਹੜੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਛੱਡ ਜਾਉਗੇ ਜਿਵੇ 1੫ ਕੂੰਜ 
` ਲਾਹ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ (ਜਿੰਦ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਭੀ ਪੱਕਾ ਸਦਾ-ਨਿਭਵਾਂ ਸਾਥ ਨਹੀਂ” ਹੈ) ।੪੦॥ 
੪੧ ਤੋਂ ੭੦ ਤਕ 
ਕਬੀਰ ਲੂਟਨਾ ਹੈਤ ਲੂਟਿ ਲੌ, ਰਾਮਨਾਮ ਹੈ ਲੂਟਿ।। ਫਿਰਿ 
ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹੁਗੇ, ਪ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿਗੇ ਛੂਟਿ ॥੪੧॥ [੧੩੬੬] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਲੂਟਨਾ ਹੈ-ਜੇ ਦਬਾ-ਦਬਾ ਸਾਂਭਣਾ ਹੈ, ਜੋਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਤ-ਤਾਂ । ਲੁਫਿ ਲੈ-ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲੈ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੈ ਲੂਫਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਲੁੱਫ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਪੁਭੂ ਦੀ ਨਾਮ ਦਬਾ-ਦਬ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾਂ ਹੈ। ਫਿਰਿ-ਮੁੜ, 
ਸਮਾ ਵਿਹਾ ਜਾਣ ਤੇ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੬੮ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਿ ਹ੍ਰਾਨ੍ਜ੍ਰਨਹ੍ਰਹਨਹਾਹ੍ਹਹਾਗਾ ਹਾਾਰਾਹਾਹਾਹਾਧਾਰਾਹਾਹ੍ਾਹ੍ਰਹ੍ਨਜਂ ਧਨ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਦੁਨੀਆ' ਦੀ ਸ਼ਾਤਰ ਕੀਹ ਭਣਕ ਚਿਹਾ ਹੈ ? ਵੈਖ) 
















ਪਰਮਡਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਬਾ-ਦਬ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ 
_ਨਾਮ=ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ । ਜਦੋਂ' ਜਿੰਦ (ਸਰੀਰ ਵਿਚੋ) ਨਿਕਲ ਗਈ, ਸਮਾ ਵਿਹਾ 
_ ਜਾਣ ਤੇ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨਾ ਪਏਗਾ । ੪੧। 


ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋਈ ਨ ਜਨਮਿਓ, ਅਪਨੇ ਘਰ ਲਾਵੈ ਆਗਿ ।। 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਜਾਤਿ ਕੈ, ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ॥ ੪੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਈ ਨ ਜਨਮਿਓ- ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਪਨੇ... ਆਗਿ 
-ਜੋ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾਏ, ਜੋ ਅਪਣੱਤ ਨੂੰ ਸਾੜੇ, ਜੋ ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮੁਕਾ 
ਦੇਵੇ । ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ-ਪੰਸੋ ਲੜਕੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੇ ਪੁੱਤਰ ਕਾਮ ਆਦਿਕ । ਜਾਰਿ 
ਕੈ=ਸਾੜ ਕੇ । ਲਾਗਿ ਰਹੈ-ਲਾਈ ਰੱਖੋ । ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਤਾਰ । 





ਅਰਥ :-(ਪਰ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅਪਣੱਤ 2 
ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਖ਼ਤਮ ਕਰੇ, ਤੈਂ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਅਜੇਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ 


੦੦ 


ਮਿਲਵਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਕ ਮੋਂਹ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜਾਂ 


ਹੱ 


`ਹੀ ਪੂੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੀ ਯਾਦ) ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ੪੨ । 
ਕੋ ਹੈ ਲਰਿਕਾ ਬੇਚਈ, ਲਰਿਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ ॥ ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕੰਬੀਰ 
ਸਿਉ, ਹਰਿ ਸੌਗਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ ।। ੪੩ ।। [੧੩੬੬] 


ਨੋਟ-ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ” ਵਿਚ “ਲਰਿਕਾ' ਬਹੁ ਵਚਨ 
ਹੈ, ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਉਸ ਪਹਿਲੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਲਰਿਕ) ਭੀ ਬਹ ਵਚਨ ਹੈ । 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਲਰਿਕਾ-“ਪਾਂਚਉਂ ਲਰਿਕਾ', ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੋ ਹੀ 
ਪੁੱਤ । ਲਰਿਕੀ-ਲੜਕੀਆਂ, ਆਸ਼ਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਈਰਖਾ ਆਦਿਅ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਧੀਆਂ । 
ਬੇਚੈ-ਨ7ਮ-ਧਨ ਦੇ ਵੱਟੇ ਵਿਚ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਨਾਮ-ਧਨ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਇਹ ਕ/ਮਾਦਿਕ ਤੇ 
`_ ਆਸ਼ਾ ੜ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿਕ ਦੇ ਦੇਵੇ । ਕੋ ਹੈ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬੇਚਈ-ਬੇਚੈਂ, 
ਵੇਚਦਾ ਹੈ । ਸਾਬਾ-ਸਾਂਬ, ਸਤ-ਸੰਗ ਦੀ ਸਾਂਝ, ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ ਵਪਾਰ ਦੀ ਸਾਂਝ । ਕਬੀਰ 
: ਸਿਉ-ਕਬੀਰ ਨਾਲ, ਕਬੀਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਟੇ ਨਾਠ । ਹਰਿ ਸੰਗਿ _ਬਨਜੁ- 
'ਲਰਿਕਾ ਲਰਿਕੀ` ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ । ਬਨਜੁ-ਸੰਦਾ, ਲੈਣ-ਦੇਣ, 
ਉਿ ਇੰ 
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ਹੈ 
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( ੧੬੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਅਰਥ :-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) 
ਵਣਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ (ਨਾਮ-ਧਨ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਕਾਮਾਢਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੌਜ) ਪੁੰਤੂ 
ਅਤੇ (ਆਸ਼ਾ ੜ੍ਿਸ਼ਨਾ ਈਰਖਾ ਆਦਿਕ) ਧੀਆਂ ਵੱਟੇ ਵਿਚ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਕਥੀਰ ਚਾਹੂੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਵਪਾਰ ਵਿਚ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ਼ ਭੀ ਸਤ-ਸੋਗ ਦੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਏ 
। ੪੩ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਇਹ ਚੇਤਾਵਨ), ਮਤ ਸਹਸਾ ਰਹਿ ਜਾਇ ।। ਪਾਛੈ ਭੋਗ ਜੁ 
ਭੋਗਵੇ, ਤਿਨ ਕੋ ਗੁੜ ਲੰ ਖਾਹਿ ॥ ੪੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚੇਤਾਵਨੀ-ਚੇਤਾ, ਯਾਦ-ਦਿਹਾਨੀ । ਮਤ-ਮਤਾਂ, ਕਿਤੋਂ । ਸਹਸਾ 
=ਗੁਮਰ, ਹਸਰਤਿ, ਭਰਮ । ਪਾਛ਼ੈ-ਹੁਣ ਤਕ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ । ਭੋਗੁ ਜੁ-ਜੇਹੜੇ ਭੌਗ। 
ਪਾਛੈ ਭੋਗ ਜੁ ਭੋਂਗਵੇ-ਜੇਹੜੇ ਭੋਗ ਹੁਣ ਤਕ ਭੌਗੇ ਹਨ । ਤਿਨ ਕੌ-ਉਹਨਾਂ. ਭੌਂਗਾਂ ਦੇ 
ਵੱਟੇ ਵਿਚ । ਤਿਨ ਕੌ ਗੁੜੁ ਲੈ ਖਾਹਿ-(ਉਹਨਾਂ ਭੌਗਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਬੱਸ ਇਤਨੀ ਕੁ.ਹੀ ਤ 
ਹੈ ਕਿ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵੱਟੇ ਰਤਾ ਕੁ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਇਵਜ਼ ਵਿਚ ਰਤਾ. ਕੂ ੍ 
ਗੁੜ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ' ਕੋਈ ਗਾਹਕ ਹੱਟੀ ਤੋਂ ਸੌਦਾ ਲਏ ਤਾਂ ਪਿਛੋਂ ਡੂੰਗੇ ਦੈ 
ਤੌਰ ਤੇ ਰਤਾ ਕੁ ਗੁੜ ਮੋਗ ਲੈਦਾ ਹੈ) । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਚੇਤਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮਤਾਂ ਫਿਰ ਗੁਮਰ ਰਹਿ 
ਜਾਈ; ਜੋ ਭੋਗ ਹੁਣ ਤਾਈ" ਤੂੰ ਭੋਗੇ ਹਨ (ਮਤਾਂ ਸਮਝੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣ 
ਲਈਆਂ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿਚ) ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਾਇਆਂ ਇਤਨੀ ਕੁ ਗੋ ਹੈ (ਜਿਵੇ ਕਿਸੇ 
ਹੱਟੀ ਤੋ” ਸੌਦਾ ਲੈ ਕੇ ਝੂੰਰੀ ਵਜੋ) ਰਤਾ ਣੁ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾ ਲਏ' । ੪੪ । 

ਕਬੀਰ ਸੈ ਜਾਨਿਓ ਪੜਿਬੋ ਭਲੋ, ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ॥ ਭਗਤਿ 
ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ, ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਉ ਲੌਗੂ ॥ ੪੫ ॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੬੬] 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਜਾਨਿਓ-ਜਾਣਿਆ, ਸਮੜਿਆ ਸੀ। ਪੜਿਬੋਂ ਭਲੌ-ਪੜ੍ਨਾ ਚੰਗਾ 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ । ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ-ਪੜੂਨ 
ਨਾਲੋ । ਜੋਗੁ-ਪੁੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ । ਨਿੰਦਉ-( ਨੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, ਅਨ ਪੁਰਖ, 
ਇਕ ਵਚਨ) ਬੇਸ਼ੱਕ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਮਾੜਾ ਆਖੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਥੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਉੱਚੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਵਾਲਿਆ ਨੂੰ ਵੇਦ 
ਸ਼ਾਸਤੂ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ) ਮੈ ਸਮਝਿਆਂ ਸੀ ਕਿ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ (ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਿਰੇ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਯਕੀਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹੀ ਵਿੱਦਿਆ) ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲੋਂ ਪੁਭੂ- ਚਰਨਾਂ 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੭੦) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਭਲਾ ਹੈ । (ਸੋ, ਇਸ ਗਲੋ') ਜਗਤ ਬੇ-ਸ਼ੱਕ ਮੈਨੂੰ ਮਾੜਾ 
ਪਿਆ ਆਖੋ ਸੈਂ (ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਵੱਟੇ ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀ' ਛੱਡਾਂਗਾ 
[੪੫1 ਰ੍ 

ਨੋਫ-ਪਿਛਲੇਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਭੋਗ ਪਦਾਰਬਾਂ ਨਾਲੋ” “ਨਾਮ' ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਆਖਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਚ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਭੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤੜਾ 
ਦੱਸੀ ਹੈ । 


ਕਬੀਰ ਲੋ ਲੋਗੁ ਕਿ ਨਿੰਦੈ ਦੈ `ਬਪੁੜਾ ਜਿਹ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਗਿਆਨੁ ॥ ਰਾਮ 
ਕਬੀਰਾ ਰਵਿ ਰਹੈ, ਅਵਰ ਤਜੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ ੪੬ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਿ ਟਿੰ“ਦੈ-ਕੀਹ ਨਿੰਦ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਉਸ ਦੇ) ਲੱਭੇ ਔਗੁਣਾਂ 
ਨੂ ਕੌਣ ਸਹੀ ਮਨੌੰਗਾ ? ਬਪੁੜਾ=ਵਿਚਾਰਾ, ਮੂਰਖ । ਜਿਹ ਮਨਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । 
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ਗਿਆਨੂ-ਸਮਝ, ਚੋਰੀ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ । ਰਵਿ ਰਹੇ-ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤਜੇ-ਤਜਿ, 
ਛੱਡ ਕੇ । 


ਨੌਂਫ :-ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚੌਗੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਪਹਿਲੂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ਼ ਮਨੁੱਖ 


ਪਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਪੂਰੀ ਸਮਝ ਹੋਂਵੇ । ਉਸੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੀਤੀ ਨੁਕਤਾ-ਚੀਨੀ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: 
੪੫ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚੋਂ” ਕੋਈ ਇੱਕ ਚਜ਼ ਚੁਣਨੀ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਸੈਦ ਕਰਾਂਗਾ । ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ" ਕਿ ਲੌਕ ਮੇਰੀ 
ਇਸ ਚੌਣ ਤੇ ਠੱਠਾ ਕਰਨਗੇ ; ਇਸ ਬਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਠੱਠੇ-ਮਸੌਲ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਤਦੋੱ 
ਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਕੁਝ ਸੂਝ ਹੋਵੇ । 
ਪਰੇਤੂ ਆਮ ਹਾਲਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲੌਕ ਵਿਚਾਰੋ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ, 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਜੇ ਇਹ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਮੋਰੀ ਇਸ ਚੌਣ ੨ ਮਾੜਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਨੁਕਤਾ-ਚੀਨੀ ਦਾ ਕੌਡੀ ਭੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀ' ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਥ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਇਹ) ਸੂਝ ਨਹੀ' ਹੈ (ਕਿ 
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ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਪੁਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਿਤਨੀ] ਵਡ- ਮੁੱਲੀ ਦਾਤਿ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੇ 
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ਮੇਰੀ ਇਸ ਚੋਣ ਤੋ ਮੈਨੂੰ ਮਾੜਾ ਆਖੇ) ਤਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਇਹ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ੍ 


ਅਰਬ ਨਹੀਂ' ਹੈ । ਸੋ, ਕਬੀਰ (ਅਜ਼ੇਹੋ' ਬੈਦਿਆਂ ਦੀ ਇਸ ਦਦ-ਕਬਾ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ” 


ਕਰਦਾ, ਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 40 ਕਰ ਲਿਰ ਵੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹੀ ਮਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ! 


ਤੋਂ 





ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੧) __ ਆਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
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ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ੪੬। 
ਕਬੀਰ ਪਰਦੇਸੀ ਕੇ ਘਾਘਰੈ, ਚ੮ ਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ।। ਖਿੰਥਾ 
ਜਲਿ ਕੁਇਲਾ ਭਈ, ਤਾਗੇ ਆਂਚ ਨ ਲਾਗ ॥ ੪੭ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰਦੇਸੀ--ਇਹ ਜੀਵ ਜੋ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਵਾਂਗ 
ਚਾਰ ਦਿਨ ਲਈ ਰਹਣ ਆਇਆ `ਹੈ, ਜਿਵੇ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਕਿਸੇ ਬਸਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਚਾਰ 
ਦਿਨ ਵਾਸਤੇ ਆਂ ਫਿਕਦਾ ਹੈ। ਘਾਘਰਾ-[8॥6. ਬਬੰਟ ਘਰਘਰਾਂ & 2੫੧੦, ੪ 0002] 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ, (ਭਾਵ, ਗਿਆਨ-ਇਿੰਦ੍ਹਾ) । ਘਾਘਰੈ-ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨੂੰ, ਗਿਆਨ-ਵੰ ਦੇ ਨੂੰ । 
ਚਹੁ ਢਿਸਿ-ਚਹੁੰਆੰ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲੋਂ, (ਭਾਵ, ਹਰੇਕ ਗਿਆਨ-ਬਿੰਦ੍ਰੇ ਨੂੰ) । ਆਗਿ- 
ਅੱਗ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ(ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ “ਪਰ-ਦ੍ਰਿਸਫਿ ਵਿਕਾਰ', ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰ ਨਿੰਦਾ; ਜੀਭ 
ਨੂੰ “ਮਿੱਠਾ ਸੂਆਦ' ਇਤਿਆਦਿਕ) । ਬਿੰਥਾ-ਗੋਂਦੜੀ, ਇਸ ਪਰਦੇਸੀ ਜੋਗੀ ਦਾ ਸਰੀਰ- 
ਰੂਪ ਗੌਦੜੀ । ਤਾਗਾ-ਇਸ ਸਰੀਠ-ਗੌਦੜੀ ਦੀਆਂ ਫਾਕੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 
ਧਾਗਾ, ਜਿੰਦ-ਆਤਮਾ । ਆਂਚ=-ਸੇਕ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ । 

ਅਰਥ :-ਇਸ ਪਰਦੇਸੀ ਜੀਵ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਜੋ ਪਰਦੇਸੀ ਜੋਗੀ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਅੱਗ 
ਦਾ ਨਿੱਘ ਮਾਣਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਦੀ) ਸਰੀ੍‌ਰ-ਗੌਦੜੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜ ਕੇ 
ਕੌਲੇ ਹੋ ਗਈ, (ਪਰ ਜਿਸ ਪਰਦੇਸੀ ਜੋਗੀ ਨੇ ਇਸ ਗੌਢੜੀ ਦੇ ਧਾਗੇ ਢਾ, ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਵੱਸਦੀ ਜਿੰਦ ਦਾ, ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਿਆ ਤੋ ਵਿਕਾਰ-ਅਗਨੀ ਦੇ ਨਿੱਘ ਦ। ਸੁਆਦ 
ਮਾਣਨ ਤੋ ਸੈਕੌਚ ਕੀਤੀ ਰੱਖਿਆ, ਉਸ ਦੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ 
ਦਾ) ਸੇਕ ਭੀ ਨਾਹ ਲੱਗਾ (ਭਾਵ, ਉਹ ਇਹ ਲਈ ਬਲਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋ ਬਚ ਗਿਆ) 
! ੪੭ । 
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ਕਬੀਰ ਥਿੰਬਾ ਜਲਿ ਕੁਇਲਾ ਭਈ), ਖਾਪਰੁ ਫੂਟ ਮਫੂਟ ।। ਜੋਗੀ ਹੂੰ 
ਬਪੁੜਾ ਖੇਲਿਓ, ਆਸਨਿ ਰਹੀ ਜ੍੍‌ਭੂਤਿ ॥ ੪੮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਾਪਰੁ-ਬੱਪਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਘਰ ਘਰ ਤੋ ਆਣਾ ਮੰਗਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਜੋ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਣਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਜੋ ਕਈ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁਆਰ 
ਹੁੰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਫੂੂਣ ਮਫੁਫ-ਫੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਿਆ, ਬੇਅੰਤ ਵਾਸਨਾਂ ਪਿਛੇ ₹ ੜ-ਭੱਜ 
ਕਰਨ ਲੱਗ-ਪਿਆਂ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ, ਮੰਦ-ਭਾਗੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਜਨਮ-ਫੋਰੀ ਵਿਚ 
ਕੁਬ ਭੀ ਨਾਹ ਥੱਫਿਆ । ਬੋਲਿਓ-ਖੇਡ ਉਜਾੜ ਗਿਆ, ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਗਿਆ । ਆਸਨਿ 
-ਆਸਨ ਉਤੋਂ, ਇਸ ਦੇ ਪੌਲੋ । ਬਿਭੂਡਿ-ਸੁਆਹ, ਖੋਹ-ਸ਼ੁਆਰੀ । 
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ਖ ਗੁਰੂ ਤਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੨ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਹਾਇ ਾਹਾਰਾਨਾਹਾ ਧਾ ਧਾਹਾਪਾ ਧਾ ਧਾ ਬਾਧਾ ਧਾ ਵਾਧਾ ਹਾਗਾਗਾਹ ਨ ਨਨ 


ਅਰਥ !-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਿਸ ਬਦ-ਨਸੀਬ ਜੀਵ- 
ਜੋਗੀ ਦੀ) ਸਰੀਰ-ਗੌਂਦੜੀ ਸੜ ਕੇ ਕੋਲਾ ਹੋ ਗਈ ਤੇ (ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ-ਖੱਪਰ ਦਰ ਦਰ 
ਤੋਂ" ਵਾਸਨਾਂ ਦੀ ਭਿੱਛਿਆ ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾਂ, (ਉਹ) ਮੰਦ-ਭਾਗੀ ਜੀਵ-ਜੋਗੀ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਖੇਡ ਉਜਾੜ ਕੇ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੋਂ ਖੇਹ=ਖੁਆਚੀ ਹੀ ਪੈ'ਦ 
ਹੈ। ੪੮। 
ਕਬੀਰ ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲ), ਝੀਵਰ ਮੇਲਿਓ ਜਾਲੁ ॥ ਇਹ ਟੋਘਨੇ 
£ ਨ ਛੂਟਸਹਿ, ਫਿਰਿ ਕਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਲਿ ॥ ੪੯ ॥ 
_ਕਬੀਰ ਸਮੁੰਦੁ ਨ ਛੋਡ)ਐ, ਜਉ ਅਤਿ ਖਾਰੇ ਹੋਇ ॥ ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ 
ਢੂਢਤੇ, ਭਲੋ ਨ ਕਹਿ ਹੈ ਕੋਇ ॥ ੫੦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੋਰੈ ਜਲਿ-ਬੋੜ੍ੋ ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ-ਬੋੜ੍ਹੋ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਮੱਛੀ । 
ਨੋਂਟ:-ਜਿਵੇ' ਪਾਣੀ ਮੱਛੀ ਦੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ,ਤਿਵੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਜੇ ਮੱਛੀ ਥੋੜ੍ਹੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੇ ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਰਹਣ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਾਂ ਬ]ਊਹ 
ਆਦਿਕ ਸੁਬੈਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਆ ਕੇ ਜਾਲ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜ ਲੈੱਦੇ ਹਨ; ਤਿਵੇ' ਹੀ ਜੇ 
ਜੀਵ ਧਨ ਵਿੱਦਿਆ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੋਗ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ! 
ਲਏਂ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗੂਸ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਇਹ 
ਫੋਘਨੈ-ਇਸ ਟੋਏ ਵਿਚ, ਇਸ ਛੱਪੜ ਵਿਚ, ਇਹਨਾਂ ਹੋਛੇ ਆਸਰਿਆੰ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਰਿਹਾਂ । ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ, ਸਾਂਭ, ਆਸਰਾ ਲੈ । ੪੯ । 
ਜਉ-ਸੇ । ਖਾਰੋ-ਨਮਕੀਨ, ਬੇ-ਸੁਆਦਾ । ਪੌਖਰ-[80%. ਪਕ੍ਨਦ , 1੪੧੦, 
& ੦30] ਛੱਪੜ । ਪੌਖਰਿ-ਛੱਪੜ ਵਿਚ । ਪੌਖਰਿ ਪੋਖਰਿ-ਹਰੇਕ ਛੱਪੜ ਵਿਚ । 
ਪੋਖਰਿ ਪੌਖਰਿ ਢੂਵਤੇ-ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਛੱਪੜਾਂ ਵਿਚ (ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ) ਢੂਢਿਆਂ । ਕੋਈ 
ਨ ਕਹਿ ਹੈ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ । ਰਾ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਬੋੜ੍ੋ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੱਛੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਝੀਊਰ ਆ ਕੈ 
ਜਾਲ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇ' ਜੇ ਜੀਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੋਗ ਵਿੱਦਿਆ ਧਨ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਲਏ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਆਸਾਨੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਗ੍ਰਸ ਲੈਦੇ ਹਨ) । ਹੇ ਮੱਛੀ) ! ਇਸ ਟੌਝੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਤੂੰ ਬੀਊਰ ਦੇ ਜਾਲ 


ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀ' ਸਕਦੀ, ਜੇ ਬਚਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਲੱਭ (ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਇਹਨਾਂ ਭੋਂਗ- 
੦੬00 4੬-੧੦2੫404੦0.30੬੦040 2. 3੦0੨. ੨<੩ ੦੦੦੬੬ ੩੦੬੦੬ ੩ ੫੬੦੬੦-੬੬੬੩੩ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੩ ) ਸੁਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਇਕਾਹਾਹਧਾਰਾਧਾਧੋ ਕਹਾ ਪਾਠ ਕਾਧਾਧਾਧਾਧਹਾਕਾਧ ਧਾ ਹਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਰਾਧਾਹਾਰਾਗਾ ਗਾਹ ਧਾਹਾਧਾਧਾਹਾਹਾਹਾਗ੍ਾਗਾ ਹਾਧ ਗਾਗਰ ਧਾਗਾ ਧਾ ਗਰ ਧਰ ਟਬਾਗਾਧ 


“ਇੰ ਪਦਾਰਬ! ਨੂ ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆਂ ਨੂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚ ਨੰਹੀ' ਸਕਦੀ; ਇਹ ੩ 
ਟੂ ਹੋਫੇ ਆਸਟੇ ਛੱਡ, ਤੇ ਪਟਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲੱਭ) । ੪੯। ` & 
ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਸਮ੍ਂਦਰ ਨਾਹ ਛੱਡੀਏ, ਚਾਹੇਂ (ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ) ਬੜਾ ਹੀ ਖਾਰਾ 
ਹੋਵੇ; ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਛੱਪੜਾਂ ਵਿਚ (ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ) ਢੂੰਢਿਆਂ-ਕੋਈ ਨਹੀ ਆਖਦਾ ਤੂ 
ਕਿ ਇਹ ਕਮ ਚੋਗਾ ਹੈ । ੫੦ । ਰ ਰ੍ 
ਨੋਟ :-ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗ ਸੁਆਦਲੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਧਨ ਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿਕ ਦਾ 
ਮਾਣ ਭੀ ਹੁਲਾਰੇ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉ'ਦਾ ਹੈ । ਪੂਝੂ ਦੀ ਯਾਦ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਬੇ- 
ਸੁਆਦੀ ਚੀਜ਼ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਆਪਾ ਵਾਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਪਰ, ਫਿਰ ਭੀ ਪੁਝੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲ ਇਹ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਹੋਛੇ ਹਨ; ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖਿਆਂ 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਆ ਦਬਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਾਹ ਤੋਂ ਖੁੰਝ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਫਿਟਕਾਗੰ 
ਹੀ ਬੱਫੀਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਨਿਗੁਸਾਏ' ਬਹਿ ਗਏ,ਬਾਂਘ। ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਦੀਨ ਗਰੀਬੀ 
ਆਪੁਨ), ਕਰਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ।।੫੧।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁ ਸਾਂਈ-ਗੋ-ਸਈ', ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਾਈ',ਪਰੂ-ਖਸਮ । ਨਿਗੁ- 
ਸਾਇਆ-ਨਿ-ਖਸਮਾ। ਨਿ-ਗੁਸਾਏ-ਨਿ-ਖਸਸੇ। ਬਹਿ ਗਏ-ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ। ਬਾਂਘੀ-ਮਲਾਹ, 
ਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ । ਦੀਨ-ਦੀਨਤਾ, ਨਿਮੂਤਾ । ਆਪੂਨੀ-(ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਆਪਣੀ (ਬਣਾਈ) । 
£ ਕਰਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ-ਕਰਤਾਰ ਵਲੋਂ” ਜੋ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਸੌ (ਸਹੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰ- 
ਤਾਰ ਦੀ ਰਜ਼' ਮਿੰਠੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । ਰ 
ਲੋਟ ! ਇਹ ਸੇਸਾਰ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆੰ ਠਾਠਾਂ 
ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ । ਹਰੇਕ ਖੁਾਣੀ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਬੇੜੀ ਹੈ ਜੋ _ 
ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ੩ਰ ਕੇ ਲੰਘਣੀ ਹੈ । ਦਰਿਆ ਵਿਚੋਂ” ਬੇੜੀ ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ” 
ਜਹਾਜ਼ ਤਦੋ' ਹੀ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਣ ਵਾਲ 
ਸਿਆਣੇ ਮਲਾਹ ਹੋਣ _। ਨਿਖਸਮੀਆਂ ਤੇ ਮਲਾਹ-ਹੋਣ ਬੇੜੀਆਂ ਣਿੱਲਾਂ ` 
ਦੇ ਮੂਹ ਆ ਕੇ ਜ਼ਹੂਰ ਡੁੱਥ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ-ਨੂਪ ਬੇੜੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਬੇੜੀਆਂ 
(ਵਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਠਿੱਲਾਂ ਨਾਲ ਫੱਕਰ ਖਾ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਚੜ੍ਰਾਈ ੪ ਛੱਡ ਉਨ ਨਾਲ ਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰਾ ਤਬਿ ਹੈ, 
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ਕਾਧਾ ਗਾ ਕਾ ਵਾਧਾ ਾਧਾ ਧਾਗਾਹਾਧਾ ਹਾ ਹਹ੍ਰਜ੍ਹਹ੍ਰਹਹ੍ਤ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੪) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਤਿਨਿ 


ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਠਿੱਲਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀ” ਡਰਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੂਰੂ ਤੇ ਯਕੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲਏਗਾ । 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਹ ਸੰਸਾਰ, ਮਾਨੋ” ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚੋ” ਦੀ 
ਜੀਵ ਦੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਬੇੜੇ ਤਰ ਕੇ ਲੰਘ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ) ਜੋ ਬੇੜੇ ਨਿ-ਖਸਮੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ ਉਹ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ 
(ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ੇੱਡ ਕੇ) ਨਿਮੂਤਾ ਤੇ ਗ਼ਰੀਬੀ ਧਾਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ ਠਿੱਲਾੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਜੋ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬੇੜੇ ਦੇ ਡੁੱਬਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ) । ੫੧। 

ਕਬੀਰ ਬੈਸਨਉ ਕੀ ਕੂਕਰਿ ਭਲ), ਸਾਕਤ ਕੀ ਬੁਰੀ ਮਾਇ || 
ਓਹੁ ਨਿਤ ਸੁਨੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਸੁ, ਉਹ ਪਾਪ ਬਿਸਾਹਨ ਜਾਇ ॥੫੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੈਸਨਉ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ । ਕੁਕਰਿ-ਕੁੱਤੀ (ਕੂ ਕਰੂ- 
ਕੁੱਤਾ) । ਸਾਕਤ-ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਫਾ ਹੋਇਆ ਬੰਦਾ, ਮਨਮੁਖ । ਮਾਇ=ਮਾਂ । ਬੁਰੀ- 
ਭੈੜੀ, ਮੰਦ-ਭਾਗਣ । ਓਹੁ-(ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ, ਨਫ਼ਜ਼ “ਉਹ” ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ 
ਹੈ) ਉਹ ਭਗਤ । ਜਸੁ-ਵਡਿਆਈ । ਬਿਸਾਹਣ--ਵਿਹਾਬਣ । ਰ੍ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਕਿਸੇ) ਭਗਤ ਦੀ ਕੁੱਤੀ ਭੀ ਭਾਗਾ ਵਾਲੀ ਜਾਣ, ਪਰ 
ਰੱਥ ਤੋ ਟੁੱਟੋ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਦੀ ਮਾਂ ਭੀ ਮੰਦ-ਭਾਗਣ ਹੈ; ਕਿਉ'ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਸਦਾ ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਹ ਕੁੱਤੀ ਭੀ ਸੁਣਦੀ 
ਹੈ, (ਸਾਕਤ ਨਿਤ ਪਾਪ ਕਮਾੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੁਸੇਗ ਵਿਚ) ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਭੀ ਪਾਪ ਦੀ 
ਭਾਗਣ ਬਣਦੀ ਹੈ । ੫੨ । 

ਕਬੀਰ ਹਰਨਾ ਦੂਬਲਾ, ਇਹੁ ਹਰੀਆਰਾ ਤਾਲ ।। ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ 
ਏਕ ਜੀਉ, ਕੇਤਾ ਬੈਚਉ ਕਾਲੁ ।। ੫੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੂਬਲਾ-ਦੁਬਲਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ । ਹਰਨਾ-ਜੀਵ-ਹਰਨ । ਇਹੁ- ਇਹ 
ਜਗਤ । ਇਹੁ ਤਾਲਹ-ਇਹ, ਜਗਤ-ਜੂਪ ਤਲਾਬ । ਹਰੀਆਰਾ-ਹਰਿਆਵਲਾ, ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਮਾਇਕ ਭੋਂਗਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਹੈ । ਅਹੇਰੀ-ਸ਼ਿਕਾਰੀ, ਬੋਐਤ ਵਿਕਾਰ । ਏਕੁ- 
ਇਕੱਲ' । ਜੀਉ-ਜੀਵ, ਜਿੰਦ । ਕੇਤਾ ਕਾਲੂ-ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਸਮਾਂ ? ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਤਕ 
ਨਹੀ । ਬੰਚਉ-ਮੈ' ਬਚ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਜਗਤ ਇਕ ਐਸਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ 2 
,(. 0 ਕੀ ਯੰਗ ਪੀ ਤਪ ਹਿਤ ਪਟ ਧਨ 2; ੦ ਪੰ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੫) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਇਹ ਜਿੰਦ-ਰੂਪ ਹਰਨ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ (ਇਸ 


ਹਰਿਆਵਲ ਵਲ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਨਹੀ ਸਕਦਾ) । ਮੋਰੀ ਜਿੰਦ ਇੱਕ-ਇਕੱਲੀ ਹੈ, (ਇਸ 
ਨੂੰ ਫਸਾਣ ਲਈ ਮਾਇਕ ਭੋਗ) ਲੱਖਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹਨ, (ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ 
ਉੱਦਮ ਨਾਲ) ਮੈ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਬਚ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ੫੩ । 

ਕਬੀਰ ਗੈਗਾ ਤੀਰ ਜੁ ਘਰੁ ਕਰਹਿ, ਪੀਵਹਿ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰੁ ।ਬਿਨੁ 


ਹੀਰ ਭਗਤਿ ਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ, ਇਉ ਕਹਿ ਰਮੇ ਕਬੀਰ ।। ੫੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੀਰ-ਕੰਢਾ । ਜੂ-ਜੇ । ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਬਣਾ ਲਏ” । ਨਿਰਮਲ- 
ਸਾਫ਼ । ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ । ਮੁਕਤਿ-(“ਲਾਖ ਅਹੋਰੀ” ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ । 
ਇਉ ਕਹਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖ ਕੈ । ਰਸੇ-(ਪੁਝੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਤੂੰ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕੇਢੇ ਉਤੇ (ਰਹਣ ਲਈ) ਆਪਣਾ ਘਰ 
ਬਣਾ ਲਏ, ਤੇ (ਗੋਗਾ ਦਾ) ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਪੀ'ਦਾ ਰਹੇ', ਤਾਂ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ.ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ੨” ਬਿਨਾ (“ਨਾਖ ਅਹੋਰੀ” ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਦੱਸ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ੫੪ । 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਭਇਆ, ਜੈਸਾ ਰੰਗਾ ਨ)ਰੁ ॥ ਪਾਛੈ ਲਾਗੋ 
ਹਰਿ ਫਿਰੈ, ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥ ੫੫ ॥ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਗੰਗਾ ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਫ਼ ਜਲ ਦੇ ਕੰਢੇ 
ਰਿਹੈਸ਼ ਰੱਖਿਆਂ ਤਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ,ਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਮਨ ਪਵਿਤੁ 
ਹੋ ਸਕਦਾ! ਹੈ, ਪਰ) ਜਦੋ' (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਸੇਰਾ ਮਨ 
ਗੰਗਾ ਦੇ ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਵਰਗਾ ਪਵਿੱਤੂ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੈਨੂੰ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ 
ਆਖ ਕੇ (ਵਾਜਾਂ ਮਾਰਦਾ) ਮੋਰੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੇਗਾ । ੫੫ । 

ਨੌਟ :-ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੫੪ ਅਤੇ ੫੫ ਮਿਲਵਾਂ ਖ਼ਿਆਲ ਦੇਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ 
ਰਿਹੈਸ਼ ਰੱਖਿਆੰ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੌ ਨਹੀ ਬਚਦਾ, ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਵਿੱੜੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਇਤਨਾ “ਵੱਡ ਹੋ ਜਾਂਦ: ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਪਰਗਟ 
ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਹਰਦ) ਪੀਅਰੀ, ਦੂਨਾਂ ਉਜਲ ਭਾਇ ॥ ਰਾਮ ਸਨੌਹੀ ਤਉ 

_ਮਿੱਲੰ, ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ॥ ੫੬ । ਤੂ 
ਰਿ 


ਕਬੀਰ ਹਰਦੀ ਪੀਰਤਨੁ ਹਰੈ,ਚੂਨ ਚਿਹਨ ਨ ਰਹਾਇ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ` 


॥ ਰੰ: 1: :1੪੪੬੭ ਘੰ:=(: ਗੰ ਕੰ ੭ ਪੰ:<1> ੫: 2 2ੰ24:%ੰ2੮ :2₹₹ਨ ਪਟ ਹੱ? ਹੁੰ: 4. ਹੋ: ਪੰ: ਸਟ 3 ਹਟ ੨੨4੩ 23੫੮ ਹੁੱ> ੨ 1੭੪੬ ਵ ਹਟ ਅੰਤ 6 ਪੁ ਘੱਟ ਪਰ. ਪੰ ਪੰਡ ਧ੨0੨4)2-. 


ਡਰ ਤਕ ਕਚੀ ਚੀ ਚਾ ਚਾਚਾ ਬਾਚ ਪਾ ਪਾ ਪਾ ਕਾ ਬਾਵਾ ਚਾਚਾ ਕਾ ਚਾ ਬਚਾ ਪਾ ਪਾਪਾ ਦਾ ਚ ਥਾ ਚਾ ਦਾ ਕਾ ਪਾ ਬਾ ਵਾਚ ਪਾਪਾ ਵਾਚ ਵਾ ਵਕ ਕਾ ਪਾ ਪਾ ਚ ੧" ੧ ਪਾਪਾ ਵਾਲਾ ਹਨ ਹਾਪਾਗਾਗ ਧੁਰਾ ਹਾਰਾ ਰਾਹਾਹਾਧਾ ਗ੍ਰਗ੍ਹਾਹ੍ ਧੁਾਹਾਹਰਾਰਾਵਾਰਾਗਰ੍ਾਹਰ੍ਰ੍ਹਰ੍ਰਾਹ ਹਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਬ (ਰਹ ਦਰਪਣ ( ੧੭੬) ਸ਼ਲੌਕ ਕਥੀਰ ਜੀ 


] 


ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਉ, ਜਿਹ ਜਾਤਿ ਬਰਨ ਕੁਲੁ ਜਾਇ ॥ ੫੭ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਰਦੀ-ਹਲਦੀ -। ਪੀਅਰੀ-ਪੀਲੀ, _ਪੀਲੇ ਰੌਗ ਦੀ 
ਉਜਲ ਭਾਇ-ਚਿੱਟੇ ਰੋਗ ਤੇਂ, ਚਿੱਟਾ । ਵਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲ਼ਾ । ਤਉ-ਤਦੋ” । ਦੋਨਉ ਬਰਨ-ਦੋਵੇ' ਉੱਚੀ ਤੋਂ ਨੀਵੀ' ਜਾਤਿ (ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ) 
। ੫੬ | 
ਪੀਰਤਨੁ-ਪਿਲੱਤਣ, ਪੀਲਾ ਰੰਗ । ਹਰੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ । ਚੂਨ ਚਿਹਨੂ- 
ਚੁਨੇ ਦਾ ਚਿਹਨ, ਚੂਨੇ ਦਾ ਚਿੱਟਾ ਰੱਗ । ਨ ਰਹਾਇ-ਨਹੀ” ਚਹਿੱਦਾ । ਬਲਿਹਾਰੀ-- 
ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ । 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਹਲਦੀ ਪੀਲੋ ਰੌਗ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਨਾ ਸਫ਼ੈਦ ਹੂੰਦਾ ਹੈ 
(ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੋਵੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਦੌਹਾਂ ਦਾ ਰੈਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦ/ ਹੈ, ਤੇ ਲਾਲ ਰੰਗ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਦੋਂ ਮਿਲਿਆ ਸਮੜੋਂ, ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਉੱਚੀ ਨੀਵੀ” ਦੋਵੇ' ਜਾਤੀਆਂ (ਦਾ 
ਵਿਤਕਰਾਂ) ਮਿਟਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, (ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕ ਪੂਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ 
ਹੀ ਵੇਖਣ ਦੀ ਸੂਝ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ੫੬ । 
ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਜਦੋ ਹਲਦੀ ਤੇ ਚੂਨਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ) ਹਲਦੀ ਆਪਣਾ ਪੀਲਾ 
ਰੰਗ ਛੱਡ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ, ਚੂਨੋ ਦਾ ਚਿੱਫਾ ਰੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਨੀਵੀ" ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ ਨੀਵ' ਜਾਤਿ ਵਾਲੀ ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ . 
ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੇ, ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਉੱਚਤਾ ਦਾ ਮਾਣ ਦੁਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਰ੍ 
ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਇਸ ਪੁਠੂ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕ' ਉੱਚੀ ਨੀਵੀ" ਜਾਤਿ ਵਰਨ ਕੁਲ 
(ਦਾ ਫ਼ਰਕ) ਮਿਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੫੭ । 
ਨੋਫ-ਜਿਵੇ' ਗੰਗਾ ਆਦਿਕ ਤੀਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 'ਪਾਂਚਿਉ ਲਰਿਕਾ” ਅਤੇ 
੬ “ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ' ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਨਹੀ' ਬਚਾ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਉੱਚੀ ਜਾੜਿ ਵਿਚ ਜਨਮਣਾ 
ਰ ਭੀ ਕੋਈ ਸਹੈਤਾ ਨਹੀ” ਕਰਦਾਂ । ਰ 
ਕਬੀਰ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੰਕੁਰਾ, ਰਾਈ ਦਸਏ' ਭਾਇ ।। ਮਨੁ ਤਉ 
ਮੈਂਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਿਓ, ਨਿਕਸੋ ਕਿਉ ਕੇ ਜਾਇ ॥ ੫੮॥ 
ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇ ਮਿਲੰ, ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ ਮੁਕਤਿ 


ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੈ ਆਵਉ ਜਾਉ ।। ੫੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭] 


ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ-ਉਹ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਜਿਸ ਵਿਚੋ ਲੰਘ ਕੇ “ਲਾਖ 
ਇੰ ਪੱ ਦਿ ਧੁ ੰ ਬੰ? 2<- ੪੫੬੨੬ ਹੁੰ ਪੰਟ੬ਟ ਨਟ ਹਟ 9. ਚੰ: ਹੰ੮੬:੪ਉ “ਪੱ ਪੱ ਰੰ ਪੰ ਘਟ ੪; ਹੱਟ: ਘਟ ਪੱ 9 ਹੱਟ. 7੪੫੬ ਧੁ ਪੰ ੪੬ ਗੱਟ ੨੬੨੦੨ 2 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੭੭) ` ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਲਾ ਧਾਧਾ ਹਾ ਧਾਗਾ ਵਾਗ ਵਾਧਾ ਰਾ ਬਾਧਾ ਹਾਂ ਹਾ ਧਾਰਾ ਪਾਧਾ ਧਾਧਾ ਚਾ ਹੀ ਧਾ ਧਾ ਪਾਪਹਧਾ ਕਾਕਾ ਹਾ ਵਾਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਰਾਧਾ ਧਾ ਕਾਹਾਧਾਧਾ ਧਾਹਾ ਹਾਹਾਪਾ ਧਾਗਾ ਭਾਪਾ ਛਲ 
ਅਹੇਰੀ” ਅਤੇ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ” ਤੋ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਸੌਕੁਰਾ-ਭੀੜਾ । ਦਸਏ' 


ਭਾਇ-ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ । ਸੈਗਠ--(306. ਸਕਕਯ) ਮਸਤ ਹਾਥੀ, ਤੀਰਬੇ-ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਵਿਜ਼ ਜਨਮ ਦੇ ਅਹੌਕਾਰ ਨਾਲ਼ ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਮਸਤਿਆ ਹੋਇਆ । 
ਕਿਉ ਕੈਂ-ਕਿਉਂ ਕਰਿ ? ਕਿਵੇ ? ਕਿਸ ਤਰਾਂ? (ਭਾਵ, ਨਹੀ”) । ਨਿਕਸੋ ਜਾਇ= 
ਲੰਘਿਆ ਜਾਏ । ੫੮ । ਰ 

ਤੁਠਾ-ਖੁਸੈਨ ਹੋ ਕੇ । ਪਸਾਉ-ਪੁਸਾਦ,ਸੇਹਰ, ਕਿਰਪਾ । ਮੌਕਲਾ=ਖੁਲ੍ਹਾ । ਸਹਜੇ 
-ਸਹਜ ਵਿਚ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥ' ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ,“ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ” ਅਤੇ “ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ” 
ਦੀ ਘਬਰਾਹਫ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿ ਕੇ । ਆਵਉ ਜਾਉ-ਬੇਸ਼ੌਕ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦੇ _ਫਿਰੋ 
।੫੯। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਉਹ ਦਰਵ/ਜ਼ਾ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਦੀ ਲੰਘ ਕੇ “ਲਾਖ ਅਰੇਰੀ' 
ਅਤੇ “ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਟੰਦੀ ਹੈ ਬਹੁਤ_ ਭੀੜਾ ਹੈ ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਤੋਂ ਭੀ 

ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਸਮਝੇ, ਪਰ .ਜਿੱਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਂਡਿ _ 

ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣ ਦੇ ਅਹੈਕਾਰ ਨਾਲ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਵਰਗਾ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਸ ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚੋਂ ਦੀ ਨਹੀ ਲੰਘ ਸਕਦਾ । ੫੮ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ, ਜੋ ਪੁਰਸੈਨ ਹੋਂ ਕੇ (ਮਨੂੱਖ ਉਤੇ) 
ਮੇਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਰਵਾਜ਼ਾ ਜਿਸ ਰਾਂਹੀ` ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ/ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੈ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੋਂ ਮਿਲੀ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਫਿਰ 
ਬੇਸ਼ੱਕ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਫਿਰੋ । ੫੯ । ਨਾਂ ਰ 

ਨੌਫ-ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਗੁਠੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਹੇ ਜੋ ਰਾਗ ਹੀਆ ਦੀ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਦੀ ਪਉੜੀ ਨੰ: ੪ ਦੇ 
ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ; ਰ ਰ੍ 

_ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨੀਕਾ, ਨਾਨ੍ਹਾ ਹੇਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥।. ਤੂੰ 
ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਬੂਲੁ ਹੈ, ਕਿਉਕਰਿ ਵਿਚੁਦੇ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ 
ਹਉਸੋ ਗਈ, ਜੋਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਅਇ ॥ ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ, ਸਹਜੇ 


ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥੪॥ 





ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਮੋਗਲ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ 
ਹਮ 2੩ ਆ 2 
੍ ਦਿੱਤੀ ਹੈ “ਹਉਮੈ ਮਨੂ ਅਸਬੂਨੂ'' । 'ਤੁਠਾ' ਗੂਰੂ ਕੀਹ “ਪਸਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ ? “ਸਤਿ- 


ਗੁਰ ਮਿਲਿਲਂ ਹਉਨੈ ਗਈ” । 
੧੬੦੬ ੬੫॥੬੪੬< ੬੫੬" ਘੁੱਪ ਕੰਨ £ ਪੰਪ: ਰਹ ਪੰਧ." -: `ਚ ਪੰ ਪਤ ੧ ੪ ਪਧਰ ਪਖ 6: 
1 ਇੰ 





ਸੀ ਗੁਬੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੮ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


। 
॥ 
ਹੈ 
ਹੈ 
ਹੋ] 
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ਇਕ ਗੱਲ ਸਾਫ਼ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ । ਜਦੋ" ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਲਿਖਿਆ 
ਸੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਦੌਵੇਂ' ਸ਼ਲੋਕ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸਨ । ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਗ਼ਲਤ 
ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਸੀ । 
__ਕਬੀਰ ਨਾ ਮੋਹਿ ਛਾਨਿ ਨ ਛਾਂਪਰੀ, ਨਾ ਮੁਹਿ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ।। 
ਮਤ ਗਰ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਜਤਿ ਨ ਨਾਉ ।1੬੦।। 
ਕਬੀਰ ਮੁਹਿ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਮਰਉ ੩ ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥ ਮਤ 
ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ, ਪਰਾ 0ਮਾਦੈ ਬਾਰ ॥੬੧॥ 
ਨੋਟ ! ਜਿਵੇ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਨਹੀ' ਦੇ'ਦੇ, ਸਗੋ 'ਲਾਖ ਅਨੋਗੀ” ਅਤੇ 'ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ” ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ 
$ ਦੇਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇ' ਹੀ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਭੀ ਪੂਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ 
_ਵਿਚ.ਜੁੜਨ ਨਹੀ” ਦੇਂਦੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੁਹਿ-[ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੋਹਿਂ ਹੈ, ਇਥੇ 'ਮੂਹਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 
$ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰੱਖਣ ਲਈ ਇਕ ਮਾੜਾ ਘਟਾਣੀ ਹੈ| ਸੇਰੇ ਪਾਸ । ਛਾਨਿ- 
$ ਫੰਨ । ਛਾਪਰੀ=ਕੁੱਲੀ । ਗਾਉ-ਪਿੰਡ । ਮਤ-ਮਤਾਂ, ਸ਼ਾਇਦ । ਸੰਰੇ-ਮੇਰੇ ਪਾਸ 
(ਆਸਰਾ) । ਨਾਉ-ਨਾਮਣਾ, ਮਲਕੀਅਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ । ੬੦ । 
ਮੁਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਮਰਨੇ ਕਾ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਣ ਦਾ, ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਉੱਚ ਜਾਤਿ 
ਅਤੇ ਮਲਕੀਅਤ ਦੇ ਮਾਣ ਵਲੋ ਮਹਨ ਦਾ । ਚਾਉ--ਤਾਂਘ । ਮਰਉ=ਜੇ ਮੈਂ! ਇਹ 
ਮਰਨੀ ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਤ=ਤਾਂ । ਬਾਰ-ਦਰਵਾਸ਼ੇ ਤੇ । ੬੧, 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਾਹ ਕੋਈ ਛੰਨ ਨਾਹ ਕੁੱਲੀ; ਨਾਹ ਸੇਰੇ ਪਾਸ 
ਕੌਈ ਘਰ ਨਾਹ ਗਿਰਾਂ; ਜਿਵੇ ਮੈਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀ? ਤਿਵੇ” 
ਮਲਕੀਅਤ ਦੇ ਨਾਮਣੇ ਦੀ ਕੋਈ ਚਾਹ ਨਹੀ (ਜੇ ਜਾਤਿ=-ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮਮਤਾ ਛੱਡ ਦੇਈਏ ਤਾਂ) ਸ਼ਾਇਦ ਪਰਮਾਤਮ (ਅਸਾਡੀ) ਵਾਤ ਪੱਛ ਲਏ । ੬੦ । 
ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਮੋਰੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਦਿਆਂ, ਮਮਤ: 
ਮੁਕਾ ਦਿਆਂ; ਪਰ ਇਹ ਆਪਾ-ਭਾਣ ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪੂਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 
ਡਿੱਗ ਪਈਏ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਅਜਬ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੇਹਰ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਬਸ਼ਸ਼ਿੰਦ) 
ਪੂਛੂ ਕਦੇ ਪੁੱਛ ਹੀ ਬਹੇ ਕਿ ਮੇਟੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ ਕੌਣ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਹੈ । ੬੧। 
ਨੋਟ ! ਮਮਤਾ ਡਿਆਗਣੀ ਹੈ, ਪਰ` ਇਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਭੀ ਖੁੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਣੀ ਹੈ, ਮਮਤਾ ਦੇ ਤਿਆਗ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀ' ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਬੇ ਜਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੭੯) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਿ ਹੁਣ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲ ਪਏਗਾ । 


ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਗੇ ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ || 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰ ਕੀਆ,ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ॥੬੨॥[੧੩੬੭] 


ਨੌਣ ! ਪਿਛਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਦੋ “ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੂ ਹੈ”' ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪੁਠੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਦਾਤਿ - 
ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਮੇਹਰ ਕਰੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਗਤ ਵਿਚ '“ਲਾਖ ਅਹੋਰੀ'' ਹਨ, 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਹਿੰਮਤਿ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਤੋ ਬਚ ਨਹੀ ਸਕਦਾ, ਪੂਰਭੂ ਖ਼ੁਦ ਸਹੈੜਾ ਕਰੇ 


(ਹੈ << ੦੪ 


ਤਾਂ ਹੈ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ੫ਜੇ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ' 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਾਹ ਹਮ ਕੀਆ-ਮੈ ਇਹ ਕੰਮ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ, ਇਹ ਮੇਰੀ 
ਹਿੰਮਤਿ ਨਹੀ ਸੀ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕ “ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ” ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਸੈਂ ਪੂਡੂ- 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਸਕਦਾ । ਨ ਕਰਹਿਗੇ-ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਭੀ ਮੋਰੇ ਵਿਚ ਇਹ ਤਾਕਤ ਨਹੀ 
ਆ ਸਕਦੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਖ਼ੁਦ ਕਰ ਸਕਾਂ । ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ 
ਸਰੀਰੁ-ਸੇਰਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਭੀ ਆਪਣੇ ਆਂਪ ਇਤਨੀ ਹਿੰਮਤਿ ਕਰਨ-ਜੌਗਾ ਨਹੀ', 
ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਵੰਦ੍ਰੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਹੀ ਪ੍ਰੈਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਕਿਆ ਜਾਨਉ- 
ਕੀਹ ਪਤਾ ? ਕੋਈ 'ਅਜਬ ਗੱਲ ਨਹੀ” ਕਿ, ਅਸਲ ਗੱਲ ਦਿਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ। ਕਿਛੁ- 
ਜੋ ਕੁੜ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜੋ ਭੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕਬੀਰੁ-ਦ੍ਡਾ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇ਼ਿਹ ਮੇਰੀ ਹਿੰਮਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕ “ਲਾਖ 
ਅਹੇਰੀ' ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਮੈਂ` ਪੁਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਸਕਦਾ; ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਭੀ ਮੇਰੇ _ 
ਵਿਚ ਇਹ ਤਾਕਤ ਨਹੀ” ਆ ਸਕਦੀ ਕਿ ਖ਼ੁਦ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਾਂ, 
ਮੋਰਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਇਤਨੇ ਜੋਗਾ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀ” । ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ 
ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜੋ ਬੋੜ੍ਹੀ-ਬਹੁਤ ਭਗਤੀ ਮੈਥੋਂ" ਹੋਈ ਹੈ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪੁ੍‌ਭੂ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤਾ ਰ੍ 
ਰੈ ਤੇ (ਉਂਸ ਦੀ ਮੋਹਰ ਨਾਲ) ਕਬੀਰ (ਭਗਤ) ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ ।੬੨। 


ਨੋਟ ! ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਨਾਲ ਜੱਗ ਆਦਿਕ ਦੀ ਕੱਚੀ ਕਹਾਣੀ ਜੋਂਡ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸਮਝ ਨੂੰ ਹਾਸੋ-ਹੀਣਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । 

ਕਬੀਰ ਸੁਪਨੈ ਹੁ ਬਰੜਾਇ ਕੈ, ਜਿਹ ਮੁਖ ਨਿਕਜੇ ਰਾਮੁ ॥ ਤਾ ਕੇ 
ਪਗ ਕੀ ਪਾਨਹੀ, ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੋ ਚਾਮੁ ।।੬੩।। 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਪਨੇ ਹੂ-ਸ਼ੁਪਨੇ ਵਿਚ । ਬਰੜਾਇ ਕੈ-ਸੂੱਤੇ ਪਿਆਂ ਸੁਪਨੈ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੮੦) _ ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


` ਆਉਣ ਤੇ ਕਈ` ਵਾਰੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਲੱਗ _ਪਈਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਰੜਾਉਣਾ` ੩ 
 ` ਆਖੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਹ ਮੁਖੰ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ । ਨਿਕਸੈ-ਨਿਕਲੇ । ਪਗ-ਪੈਂਰ । 
ਨੂੰ ਪਾਨਹੀ-[%. _ਉਪਾਨਹ] ਜੁੱਤੀ । ਚਾਮੁ-ਚੰਮ, ਬੱਲ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਉੱਚੀ ਬੋਲਿਆਂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ 
`ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ 
੬ -ਦੀ ਬੱਲ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮੈ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ) ।੬੩। 
ਨੋਟ :-ਜੋ ਕੋਮ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਸਾਰ। ਦਿਨ ਸੁਰਤਿ ਜੂੜੀ 
੬ ਰਹੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁੱਤੋ ਪਿਆਂ ਭੀ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਨੇ ਉਧਰੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹਨ; ? 
 -ਹੀ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਆਉਟੇ ਹਨ । ਸਾਲਾਨਾ ਇਮਤਿਹਾਨ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਵਿੱਦਿ- 

$ _ਆਰਬ) ਪੜ੍ਨ ਵਿਚ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਇਕ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ ਭੀ ਉਹੀ ਮਜ਼- 
£' ਮੂਨ ਉਚੀ-ਨਿਤਾਬਂ ਖੜ੍ਹ] ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਤ ਇਸੇ ਤਹ੍ਹਾਂ ਦਿਨੋ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪੂਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ੍ 
$ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਰੱਬ ਚੇਤੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਰ੍ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਗੂਬ ਢੈਗ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਰਤਿ. ਖੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੌੜੋਂ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁੱਤੇ 
$ ਪਿਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਰਤਿ ਪੁਫੂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹੇਗੀ; ਤੇ, ਫਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਠਦੇ ਬੈਠਦੇ 
$ ਜਾਗਦੇ ਸੁੱਟ ਹ੦ ਵੇਲੇ ਪੁਫੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੀ ਆਦਤ ਬਣ ਜਾਇਗੀ । ੬੩ । 


ਕਬੀਰ ਮਾਟ) ਕੇ ਹਮ ਪੂਤਰੇ, ਮਾਨਸੁ ਰਾਖਿਓ ਨਾਉ ॥ ਚਾਰਿ 
 ` ਦਿਵਸ ਕੇ ਪਾਹੁਨੇ, ਬਡ ਬਡ ਰੂੰਧਹਿ ਨਾਉ ॥ ੬੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ '-ਪੂੰਤਰੇ-ਪੁ=ਲੇ । -ਰਾਖਿਉ-[ਅਖਰ “ਉ' ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ 
$ (7) ਅਤੇ (_ )। ਅਸਲ ਅਫ਼ਜ਼ 'ਰਾਖਿਓ” ਹੈ,ਇਥੇਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰੱਖਣ 
ਲਈ “ਰਾਖਿਉ? ਪੜ੍ਨਾਂ ਹੈ] । ਪਾਹੁਨੋ-ਖਾਹੁਣੇ । ਰੂੰਧਹਿ-ਅਸੀ ਮੱਲਦੇ ਹਾਂ । ਠਾਉ-- 
ਬਾਂ । ਬਡ ਬਡ-ਵਧੀਕ ਵਧੀਕ, ਹੌਰ ਹੋਨ । ਮਾਨਸੁ=ਮਨੁੱਖ । 

ਅਰਥ:-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਅਸੀ ਸਿੱਟੀ ਦੀਆਂ ਪਤਲੀਆਂ ਹਾਂ, ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਠੱਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਰਹੇ ਅਸੀ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਹੀ ਪੁਤਲੇ, ਕਿਉਕਿ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਸਾਡਾ ਇਹ ਪੁਤਲਾ ਸਜਾ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਆਂਪਣੀ ਜੌਤਿ ਪਾਈ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਹੋ ਹਾਂ); ਅਸੀ ਇਥੇ ਚਾਰ 


ਉ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਾਹੁਨੈਂ ਹਾਂ ਪਰ ਵਧੀਕ ਵਧੀਕ ਥਾਂ ਮੱਲਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ।੬੪। 
ਹਿਤ :-£ 44064126: 429 ਯੰ: 80: ਪੰਡ ਆ: ਬੰਨ, “ਹਨ ਦੀ 2 60 23 ੫੬0 ੨੨੪48, 


ਆ 





ਇਤ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮੧) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਨੋਫ ! ਜੇਹੜੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਨਿਰੀਆਂ ਮੱਲਾਂ ਮੌਲਣ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹੈਂ, ਉਹ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਪਿਆਂ ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਲੱਗ ਸਕਦੀ । ਰ 
ਕਬੀਰ ਮਹਿਦ ਕਰਿ ਘਾਲਿਆ, ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ।। ਡੈ _ 
ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ, ਕਬਹੁ ਨ ਲਾਈ) ਪਾਇ ।।੬੫॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭] ਡ 
ਨੌਟ-ਸ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਢੌੜ-ਭੱਜ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਨਹੀ” ਚਾਹੀਵੀ; ਤੂੰ 
ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਦੁਨੀਆ ਛੱਡ ਕੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਇਆਂ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕਿਆਂ ਤੇ ਅਜੇਹੇ ਹੋਰ 
ਅਨੌਕਾਂ ਕਸ਼ਟ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦਿੱਤਿਆਂ ਭੀ ਰੌਂਬ ਨਹੀ“ ਮਿਲਦਾ । ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਗ.ਤੂ 
ਕਰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਹੱਕ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਢਾਤਿ ਭੀ ਮੈਗਣੀ 2 
_ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਨਿਰੋਲ ਉਸ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੈ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ । ਕਿਸੇ ਜਪ ਤਪ ਦਾ ਕੋਈ 3 
ਮਾਣ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀ” ਜੌਤਾ ਸਕਦਾ । ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ-ਮਹਿਦੀ ਵਾਂਗ । ਘਾਲਿਆ-ਘਾਲ-ਸੋਹਨਤਿ ਤੂੰ 
ਕੀਤੀ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ-ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ, ਤਪ ਆਦਿਕਾਂ 
ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਦੇ ਕੇ । ਸਹ-ਹੇ ਖਸਮ ! ਤੈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ-ਤੂੰ ਵਾਤ ਭੀ ਨ ਪੁੱਛੀ, ਤੂੰ 2 
ਧਿਆਨ ਭੀ ਨਾਹ ਕੀਤਾ, ਤੂੰ ਪਰਤ ਕੇ ਤੱਕਿਆ ਭੀ ਨਾਹ । ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਭੀ । ਨ ਲਾਈ 3 
ਪਾਇ-ਪੈਰੀ' ਨਾਹ ਲਾਈ, ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾਹ ਜੋੜਿਆ (ਜਿਵੇਂ ਪੀਠੀ ਹੋਈ ਮਹਿਦੀ _ਤ 
ਕੌਈ ਪੈਰੀ” ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਰ 
'ਅਰਥ :-ਹ ਕਬੀਰ ! (ਮਹਿਦੀ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਬਾਰੀਕ ਕਗੀਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਫਿਰ 
ਪੈਰੀ” ਲਾਈਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਿਦੀ ਦੇ ਸਹੇ ਹੋਏ ਕਸ਼ਟ, ਮਾਨੋ, ਕਬੂਲ ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ; ਪਰ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤ੫-ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ ਬੜੀ ਘਾਲ? 
ਘਾਲ) ਜਿਵੇਂ' ਮਹਿਦੀ ਨੂੰ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਬਾਰੀਕ ਕਵੀ ਹੈ, ਹੈ ਪੂਭੂ ! ਤੂੰ ਉਸ ਢੀ 
ਏ _ ਘਾਲ-ਕਮਾਈ ਵਲ ਤਾਂ ਪਰਤ ਕੇ ਤੱਕਿਆਂ ਭੀ ਨਾ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤਹ 
ਨਾਹ ਜੋੜਿਆ । ੬੫। ਰ 


ਦਰ 


ਨ ਨੌਫ-ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਪਉੜੀ ਨੰ: ੨ ਢੇ ਨਾਲ਼ ਕ ਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਤੂ 
` ਸ਼ਲੋਕ ਦਰਜ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ 
ਸ਼ਲੋਕ ਹੈ- 

ਮ:੩॥ਨਾਨਕ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ  ਗੰਖਿਆ, ਸੋ ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ 
ਆਪੇ ਪੇ ਪੀਸੈ ਅ ਆਪੇ ਘਸੈ, ਆਪੇ ਪੈ ਹੀ ਲਾਇ ਲਏਇ ॥ ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਤੂ 








__ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮੨ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ) 
€ਵਾਕਾਵਾਵਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਪਾਕਾ ਧਾ ਪਾ ਹਾ ਧਾਹਾ ਹਾ ਹਾਰਾ ਹਾਹਾਧਾਰਾ ਧਾਰਾ ਵਾਪਾਰ ਧਾ ਧਾ ਧਾਪਾਰਾਹਾਹਾ 
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ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੇ ਦੇਇ ॥ ੨॥੨ ॥ 

_ਦੌਗੰ ਸ਼ਲੋਂਕਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਲੋਕ ਮੌਜੂਦ ਸੰ । ਸੋ, ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ 
ਢੀ ਬਾਣੀ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕੱਠ] ਕੀਤੀ ਸੀ । 

ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਦਰ ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ, ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸੋ ਦਰੁ 
ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ, ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ।। ੬੬ ।। [ਪੰਨਾਂ ੧੩੬੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਫਕੈ-ਰੋਕ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਟੋਕਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਹੀ ਰਹ ਤੋ' 
ਰੋਕਵਾ ਹੈ । ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ-ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ, ਜੋ ਸਦਾ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ 
£ ਰਹੇ, ਜੋ ਸਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ, ਸਦਾ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ । ਕੋਇ-“ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ” 
$ ਪਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਵਿਚੋ ਕੋਈ ਭੀ । ਕੈਸੇ ਛੱਡੀਐ-ਛੱਡਣਾ ਨਹੀਂ' ਚਾਹੀਦਾ । ਐਸ/- 
$ ਅਜੇਹਾ । ਦਰੁ-ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਪੁਤੂ ਦੇ ਚਰਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ । 

























ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਅਜੇਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕੇ ਰਿਹਾਂ 
(“ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ' “ਪਾੰਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਆਦਿਕ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਭੀ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਾਹ 
ਵਿਚ) ਰੋਕ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਦਰ ਕਦੇ ਛੱਡਣਾ ਨਹੀ ਚਾਹੀਦਾ । ੬੬ । 

ਕਬੀਰ ਡੂਬਾ ਥਾ ਪੈ ਉਬਰਿਉ, ਗੁਨ ਕੀ ਲਹਿਰ ਝਬਕਿ ।। ਜਬ 
ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ, ਤਬ ਉਤਰ ਪਰਿਓ ਹਉ ਫਰਕਿ॥੬੭[੧੩੬੮] 


ਪਰ । ਉਬਰਿਓ-ਨਿਕਲ ਆਇਆ, ਡੁੱਬਣੌਂ' ਬਚ ਗਿਆ । ਝਬਕਿ-ਬਬੱਕੇ ਨਾਲ । 
ਲਹਰਿ ਬਬਕਿ-ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਝਬੱਕੇ ਨਾਲ,ਲਹਰਾਂ ਦੇ ਧੱਕੇ ਨਾਲ। ਗੁਨ-ਪੁਤੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ- 


ਸਾਲਾਹ । ਗੁਨ ਬਬਕਿ-ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ-ਰੂਪ ਲਹਰ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ । 
ਹਉ-ਮੈ' । ਫਰਕਿ-ਛਾਲ ਨਾਲ, ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੌ, ਤੁਰਤ । 


ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਲਹਰ ਦੇ ਧੱਕੇ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰਕ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਠਿੱਲਾਂ ਵਿਚੋਂ) 
ਮੈਂ ਉਤਾਂਹ ਚੁਕਿਆ ਗਿਆ । (ਪਹਿਲਾੰ ਮੋਂਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਾਂ, ਹੁਣ-ਅੱਖਾਂ ਖੁਲ੍ਹ 


ਆਈਆਂ) ਉਸ ਵੇਲ ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ (ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ ਦੇ ਬੇੜੇ ਵਿਚ ਮੈ ਸੁਆਰ 
ਹਾਂ ਉਹ) ਥੋੜਾ-ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਵਿਕਾਗਾਂ ਨਾਲ ਛੇਕੋ-ਛੇਕ ਹੋਇਆ 


0੭ €੧੭ ਚ 


` ਪਿਆ ਹੈ) ਮੈਂ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਅਪਣੱਤ ਦੇ ਬੇੜੇ ਵਿਚੋਂ) ਉਤਰ ਪਿਆ (ਮੈਂ 


ਪਦ ਅਰਥ :--ਜਰਜਰਾ-ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ । ਤੂਬਾ ਬਾਂ-ਡੁੱਬ ਚੱਲਿਆ ਸਾਂ । ਪੈ- . 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਮੈ' ਡੁੱਬ ਚੱਲਿਆ ਸਾਂ, ਪਰ ਖੁਝੂ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੩) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
। ਰ ਮਾਹਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਛਾ ਕਾਲਾ ਥਾ ਭਾ ਵਾਹ ਛ ਜਾਹ ਥਾਦ। 
ਰ ਅਪਣੱਤ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ । ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੀ) ਕਿ ਮੈ” ਉਹ 








ਦਰੁ ਨਾਹ ਛੱਭਿਆ ਜਿਸ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕਿਆਂ “ਹਫਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ) । ੬੭ । ਰ੍ 
ਕਬੀਰ ੫ਾਪ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਵਈ, ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਨ ਸੁਹਾਇ ।। ਮਾਥੀ 
ਚੌਦਨੁ ਪਰਹਰੈ, ਜਹ ਬਿਗੈਧ ਤਹ ਜਾਇ ।1੬੮।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨ ਭਾਵੋਈ-ਚੌਗੀ ਨਹੀ” ਲੱਗਦੀ । ਨ ਸੁਹਾਇ-ਸੁਖਾਂਦੀ ਨਹੀਂ' । 
ਪਰਹਰੈਂ-ਤਿਆਗ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ । ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਬਿਗੰਧ- ਬਦ-ਬੁ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਭਾਵੇ` ਪੁਫੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕੇ ਰਹਣ ਵਿਚ ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਿਚ ਇਹ ਬਰਕਤਿ ਹੈ ਕਿ ਸੇਸਾਰ-ਸਮੁਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣੋਂ ਬਚ ਜਾਈਦਾ 
_ ਹੈ, ਪਰ) ਵਿਕਾਰੀ ਬਦੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੌਗੀ ਨਹੀ” ਲੱਗਦੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੀਂ 
ਇੰ ਪੂਜਾ ਸੁਖਾਂਦੀ ਨਹੀ' (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀ” ਜਾਪਦੀ) । (ਵਿਕਾਰੀ ਬੈਦੇ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਡੂੰ . 
£ ਮੱਖੀ ਵਾਂਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਮੱਖੀ (ਸੋਹਣੀ ਸ਼ਸ਼-ਬੂ ਵਾਲੋ) ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇੱਦੀ ਰੈ, 
£_ ਜਿੱਥੇ ਬਦ-ਬੁ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ! ੬੮ । 
_ਦੂੰ ਕਬੀਰ ਬੈਦੁ ਮੂਆ, ਰੋਗੀ ਮੂਆ, ਮੂਆ ਸਭ ਸੰਸਾਰੁ ।। ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ 
`ੂੰ ਨਾ ਮੂਆ, ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ।। ੬੯ ।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੈਦੁ=ਰੌਗੀਆਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਿਕਾਰੀਆੰ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਮੂਆ--ਰੋਂ ਰੌ ਕੇ) 
ਮਰ ਗਿਆ, (ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਹੋ ਰੋ ਕੇ) ਮਰ ਗਿਆ, (ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਖ੫ 
ਖਪ ਕੈ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ) ਮਰ ਗਿਆ । ਏਕੁ-ਸਿਰਫ਼ ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਦਾ । 
ਹੋਵਨਹਾਰੁ-ਰੌਣ ਵਾਲਾ, ਰੋ ਹੋਂ ਕੇ ਖਪਣ ਵਾਲਾ, ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਖਪਣ 





ਵਾਲਾ । ਨਾਹੀ-ਕੋਈ ਨਹੀ' । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਖ੫ ਖਪ ਕੇ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ 


ਹੈ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਰੋਗੀ ਹੈ ਤੇ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਹਕੀਮ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਕ ਤਾਂ ਉਹ ਬੰਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਅੰਵਾਣ ਤੇ ਮੁੜ੍ਹ ਨੋਣ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰਾਹ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀ', ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੋ 
ਪਏ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਹਨ ਤੇ ਮੂਰਖ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਪਰ ਹਾਲਤ ਦੌਹਾਂ ਢੀ.,ਇਹ `ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ 


(ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ, ਮਾਇਕ ਮੌਹ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਕੇ, ਆਤੌਮਕ ਮੌਤੇ)ਮੁਰ ਰਿਹਾ 
ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਲ੍ਹੰ ਆਪੋ ਆਪਣੇ `ਵਿਸੇ-ਭੌਗਾ ਵਲ ਖਪ ਰਹੇ 





ਰ ਮੰ ਗੁਰੂ ਮਿ ਤਵ ਰ੍ ( ੧੮੪) ੍ ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਤਿਉ 
ਹਲ, ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਰੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਇੱਕ ਭਗਤੀ ਤੋ” ਵਾਂਜੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਭ ਆਤਮਕ _ 


ਮੌਤੇ ਮਰੇ ਪਏ ਹਨ) । ਸਿਰਫ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ) ਨਹੀ ਮਰਦਾ ਜਿਸ ਦਾ 
ਕੋਈ (ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ, ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਾ) (ਮਾਇਕ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ)ਰੋਂ ਨਹੀ” ਰਿਹਾ (ਖ੫ 
_ਨਹੀ' ਰਿਹਾ ਤੇ,ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸਿਰਫ਼ ਉਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪੂਭੂ-ਦਰ ਨਹੀਂ” ਛੱਡਦਾ 
ਦਾ, ਕਿਉ'ਕਿ ਪੂਭੂ-ਦਰ ਤੇ ਰਿਹਾਂ 'ਹਣਕੇ ਨਾਹੀ ਕੌਇ') । ੬੯। 
ੂੰ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਓ, ਮੋਟੀ ਲਾਗੀ ਖੋਰਿ ॥ ਕਾਇਆ ਹਾਂਡ) 
` ਕਾਠ ਕੀ, ਨਾ ਓਹੁ ਚਰੇ ਬਹੋਰਿ ।। ੭੦ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਖੋਰਿ-ਖੋੜ, ਖੋਖਲਾ-ਪਨ । ਮੋਟੀ ਖੋਰਿ ਲਾਗੀ-ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
$ ਮੌਟੀ ਖੋੜ ਬਣਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਜ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਅੰਦਰੋ" ਖੋਖਲਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 3 
$ੂੰ_ ਉਹ ਸੇਹੋਜੇ ਸਹਜੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ । ਨ ਚਰੈ- 
$ (ਚੁੱਲੇ ਉ2) ਨਹੀ' ਚੜ੍ਹਦੀ । ਬਹੋਰਿ--ਮੁੜ, ਦੂਜੀ ਵਾਰ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ' 
ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋ" ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰ ਖੋਖਲਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਹ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ 
ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।ਜਿਵੇ' ਲੱਕੜ ਦੀ ਹਾਂਡੀ(ਚੁੱਲ੍ਹੋ ਉਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੜ ਕੇ) 
ਮੁਕ(ਚੁੱਲੂੰ ਉਤੇ)ਨਹੀ' ਚੜ੍ਹ ਸਕਦੀ,ਤਿਵੇ" ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਿ-ਮੁਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ) । ੭੦ । 


ਨੰ: ੭੧ ਤੋ ੧੦੧ ਤਕ 


ਕਬੀਰ ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ, ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਤੁ ਕੀਨੁ ।। ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਿਆ 
ਡਰਪਨਾ, ਜਬ ਹਾਥਿ ਸਿਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥ ੭੧ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੋਇ ਪਰੀ-ਹੋ ਪਈ ਹੈ । ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ-ਅਜੇਹੀ ਹੋ ਪਈ ਹੈ, 

ਅਜਬ ਮੌਜ ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਕੀਨੁ-ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮਨ ਕੌ 
ਭਾਵਤੁ-ਉਹ ਕੰਮ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਰਨੋ-ਮੰਤ, ਆਪਾ ਭਾਵ ਵਲੋੱ' 

£ ਸ੩। ਤੇ-ਤੋਂ.। ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ-ਕਿਉ” ਡਰਨਾ ਹੋਇਆ ? ਡਰਨਾ ਨਹੀ' ਚਾਹੀਦਾ । 
_ਗਥਿ-ਹੱ ਵਿਚ । ਸਿਧਉਰਾ-ਉਹ ਨਲੀਏਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਧੂਰ ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਨੌਫ-ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਇਸੜੂੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚਿਤਾ ਤੋਂ 

| ਸੰੜਿ-ਮਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ ਉਹ ਮ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਧੁਰਿਆਂ ਹੋਇਆ ਨਲੀਵੇਰ ਫੜ 





ਸੀਂ ਗੁਰ ਗੰ ਥੇ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮੫) ਸ਼ਲੌਕ.ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਲੈੱਦੀ ਸੀ । ਸੈਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਲੈਣ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਇਸਤ੍ੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਹੀ` ਡਰਦੀ, ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸੜਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ਼ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਤੂ-ਦਰ ਤੋਂ ਭਗਤੀ 
ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲੋ, ਇਹ ਦਾਤਿ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਨੈ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਦੀ ਮੌਤ ਤੋਂ` ਨਹੀਂ` ਡਰਨਾ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗੇਂਗਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ 
ਮਹ ਮੌੜੇਗਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਦੋ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ) ਹੱਬ 
ਵਿਚ ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਫੜ ਲੈੱਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਰਨ ਤੋ” ਨਹੀ” ਡਰਦੀ । 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੁਫੂ ਮਨ-ਭਾਉ'ਦੀ (ਭਗਤੀ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਇਹ 
ਅਜਬ ਮੇਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ । ੭੧ । 

ਕਬਰ ਰਸ ਕੋ ਗਾਂਡੋ ਚੂਸੀਐ, ਗੁਨ ਕਉ ਮਰੀਐ ਰੋਇ ।। ਅਵਗੂ- 
ਨੀਆਰੈ ਮਾਨਸੇ, ਭਲੋਂ ਨ ਕਹਿ ਹੈ ਕੋਇ ।। ੭੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਸ ਕੋ ਗਾਂਡੌ-ਰਸ ਦਾ ਰੌਨਾ, ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਗੰਨਾ । ਚੂਸੀਐ-ਜੂਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪੀੜੇ ਜਾਣ ਦੀ ਤਕਲੀਫ਼ 
ਸਹਾਰਢਾ ਹੈ (ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਵੱਟੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮੁੱਲ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੇਲਣੇ 
ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਗੁਨ ਕਉ-ਗ੍ਣਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ। ਮਰੀਐ- . 
ਮਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗਣਾ' ਪੀਂਦਾ ਹੈ । ਰੋਇ-ਰੋ ਕੇ, (ਅੰਗੂਣਾਂ ਨੂੰ) ਛੱਡ 
ਕੇ । ਮਾਨਸੇ--ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ । ਕਹਿ ਹੈ-ਕਹੇਗਾ, ਆਖੇਗਾ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਗੌਨਾ (ਵੇਲਣੇਂ ਵਿਚ) 
ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਰਸ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇ ਇਵਜ਼ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮੁੱਲ ਦੇਣਾ 


੫, 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ ਪੀੜੀਦਾ ਹੈ(, ਸੋ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਔਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਆਪਾ=ਭਾਵ ਵਲੋ ਮਰਨਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨਹੀ' ਤਿਆਗਦਾ, ਤੇ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਹੀ ਰੁੱਚੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ) ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ 
ਬੰਦਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਆਖਦਾ (ਭਾਵ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਤੋਂ ਵੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੋਂ, 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮੀ ਭੀ ਖੱਟਦਾ ਹੈ) । ੭੨ । 





£__ __ ਕਬੀਰ ਗ਼ਾਗਰਿ ਜਲ ਭਰੀ, ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਜੈ ਹੈ ਫੂਟਿ ॥ ਗੁਰੁ ਜੁ ਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੮੬) ` ਰ੍ `ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
`: ਚੇਤਹਿ ਆਪਨੋ, ਅਧ ਮਾਝ ਲੀਜਹਿਗੇ` ਲੂਟਿ ।। ੭੩ ।। ੍ 
___ ਪਦ ਅਰਬ :-ਗਾਗਰਿ-(ਮਿੱਟੀ ਦਾ) ਘੜਾ । ਆਜੂ ਕਾਲ੍- ਅੱਜ-ਭਲਕ, ਬੌੜੇ 
ਹੀ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ । ਫੂਟ ਜੈ ਹੈ-ਫੁੱਟ ਜਾਇਗੀ, ਟੁੱਟ ਜਾਇਗ) । ਜੁ-ਜੋ ਬੰਦੇ । ਨ ਚੈਤਹਿ 
-ਚੈਂਤੇ ਨਹੀਂ ਰੱਖਦੇ । ਅਧ ਮਾੜ-ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੀ, ਅੱਧ-ਵਾਟੇ ਹੀ । ਲੀਜਹਿਗੋ ਲੂਫਿ- 
ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਣਗੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਕੱਚਾ. ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਛੇਤੀ ਹੀ ਫੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਭੀ ਇਹੀ ਪਾਂਇਆੰ ਹੈ, ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਨਹੀ” ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਮਨੌਰਬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਇਸ ਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੌ” ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 


੭ 2 


ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਨੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੁਰਨਾ ਹੈ; ਪਰ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਨਹੀ' ਰੱਖਦੇ (ਸਰੀਰਕ ਮੋਂਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਈਠਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਦੇ ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁੱਟ 
ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਂਰ ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੋ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ 
ਨਾਸ ਕਰ ਦੇ'ਦੇ ਹਨ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਥੋਂ ਦੀ ਰਾਸਿ-ਪੂਜੀ ਭੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ 
ਪਰਲੋਕ ਭੀ ਵਿਗੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੭੩ । 

ਨੌਟ-ਕਈ ਸਜਣ ਇਥੇ ਪਾਠ “ਅਧ ਮਾਬਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਹਿਨੇ' ਨੂੰ 
ਵਖਰਾ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਹੈ । “ਜਹਿਗੇ” ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ` ਬਣਦਾ, ਨਾਹ 
ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਬ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । 'ਮਾੜਲੀ” ਦੇ 'ਬ' ਨੂੰ ਅਰਥ ਕਰਨ 
ਵੈਲੋ “ਜ' ਪੜ ਕੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮਜ਼ਲ' ਬਣਾਉਣਾ ਭੀ ਉੱਕਾ ਹੀ ਬੋ-ਨਿਯਮਾ ਹੈ । ਲਫ਼ਜ਼ 
'ਮਾੜ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਵਾਰੀ ਆਉ'ਦ: ਹੈ । ਸੌ, ਪਾਠ 'ਅਧ ਮਾੜ' ਹੈ । 

ਕਬੀਰ ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ, ਮੁਤੀੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ, 

ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥ ੭੪॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੂਕਰ-ਕੁੱਤਾ । ਕੋ-ਦਾ । ਮੁਤੀਆ- (ਸੋਹਣਾ) ਮੌਂਤੀ । 

ਨੋਟ-ਸ਼ੌਕੀਨ ਲੌਕ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਕੁੱਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਤੇ “ਮੋਤੀ' ਆਦਿਕ ਸੋਹਣੇ 
ਪਿਆਰੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਰਾਖਵੇਂ ਕੁੱਤਿਅ! ਨੂੰ ਬੁਲਾਂਦੇ ਭੀ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਹਨ । ਉਹ ਕੁਤੇ ਰੌਫੀ ਵਲੋ ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਲਕ ਪਾਸੋ ਰੋਟੀ ਮਿਲਣੀ 
ਯਕੀਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਬਜ਼ਾਰੀ ਕੁੱਤੇ ਹੋਣੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਟਕਦੇ ਹਨ, ਹਰ 
ਬਾ ਤੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 'ਦੂਰੇ, ਦੁਰੇ' ਹੀ ਰੁੰਢੀ ਹੈ । ਇਕ ਮਾਲਕ ਢਾ ਨੋ ਰਹਣ ਵਿਚ ਆਦਰ 







































੬ 


# ਦੂੰ ਵ ਦੇ 


& ੯$ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮੭) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਧਾ ਕਾਰਾ ਧਾਧਾਹਾਧਾਾ ਧਾਗਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਪਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਗਾ ਧਾ ਧਾਧ੍ਰਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਾਗਾਹਾ ਧਾਕਾਧਾਧਾਰਾਰਾਧਾਗਾਧਾਰਾ ਰ 
ਤੇ ਸੁਖ ਹੈ, ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਫਕਦਿਆਂ ਨਿਰਾਦਰੀ ਤੋ ਦੁੱਖ ਹੈ । ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੋ 3 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ, ਖੁਕੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਹੀ, ਸਹੀ ਰਬਤਾ ਹੈ । 





ਜਹ-ਜਿਥੇ, ਜਿਧਰ । ਬਿੰਚੈ-ਬਿੱਚਦਾ ਹੈ। ਜਾਉ-ਜੈਂ` ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । 

ਅਰਬ :-ਹੋਂ ਕਬੀਰ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ-ਪੂਰ੍ਡੂ (ਦੇ ਦਰ) ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਹਾਂ (ਖੁਛੂ 
ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਹੀ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਤੇ ਇਸ ਕਰਕੇ) ਮੋਰਾ ਨਾਮ ਭੀ 'ਮੋਤੀ' ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਦੁਨੀਆ ਭੀ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੁਲਾਂਦੀ ਹੈ) । ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ-ਪੂਭੂ 
ਨੇ ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਧਰ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਧਰ ਹੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ੭੪। ੍ 

ਕਬੀਰ ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੌਇ ॥ ਹਿਰਦੈ 
ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ, ਇਹ ਜਪਨ) ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ ੭੫ ॥ 

ਪਢ ਅਰਥ :-ਜਪਨੀ-ਮਾਲਾ । ਕਾਠ ਕੀ-ਤੁਲਸੀ ਰੁਦਾਖ ਆਦਿਕ ਦੀ । ਲੋਇ 
-ਜਗਤ ਵਿਚ, ਲੌਕ ਨੂੰ । ਨ ਚੇਤਹੀ-ਨ ਚੇਂਤਹਿ, ਤੂੰ ਨਹੀ” ਸਿਮਰਦਾ । ਕਿਆ ਹੋਇ-- 
ਕੌਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ” । 3 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ ਤੁਲਸੀ ਰੁੱਦਾਖ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ) 
ਕਿਉ" ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ਤੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਨਹੀਂ” ਕਰਦਾ, (ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੀ ਹੋਈ) ਇਸ ਮਾਲਾ ਦਾ ਕੌਈ ਲਾਭ ਨਹੀ ਹੋ ੩ 
ਸਕਦਾ । ੭੫। ਰ ਰ 

ਕਬੀਰ ਬਿਰਹੁ ਤੁਯੋਗਮੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਮੌਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਰਾਮ 
ਬਿਓਂਗੀ ਨਾ ਜੀਐ, ਜੀਐ ੩ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ।। ੭੬।। 

ਨੋਣ-ਅਸਾੜੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਕਈ ਲੌਕ ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਮੌਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ; ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਡਰੀ 
ਹੋਏ ਬੈਢਿਆੰ ਨੂੰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲ ਸਂਪ ਦੀ ਜ਼ਹਰ ਤੋਂ ਬਚਾਂਦੇ ਹਨ ! ਖਰ ਕਈ 
ਸੱਪ ਐਸੇ ਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਡੌਗਿਆ ਹੋਇਆ ਬੰਦਾ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਬਚਦਾ ਹੋਵੈ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ, ਮਾਨੋ, ਸੋਂਪ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨ ਨੂੰ ਇਹ ਡੰਗ ਤ 
ਵੱਜ ਜਾਏ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੂਝ ਪੈ ਜਾਏ ਕਿ ਸੈਂ“ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ” ਵਿੱੜਿੜਆਂ ਹੋਇਆ ਤੂ 
ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਨੇ ਰੱਬ_ਨਾਲੋਂ' ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ), ਇਹ ਡੌਗ ਇਤਨਾ ਤੇਜ਼ ਮੇ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੮੮ ) ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
'ਜਫਾਰਕਲਕਾਫਾਰਗਾਕਾਠਧਾਠਕਾਫਾਰਾਵਾਰਾਠਕਾਠਕਾਫਾਲਕਭਧਾਗਾਗਧਾੂਕਕਾਫਾਨਗਾਰਫਰਾਗਾਦਕਾਗਲਧਾਫਨਰਾਲਗਾਨਕਾਕਾਗਾਰਥਾਲ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਵੀ ੫ਦਾਰਬਾੰ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਕੌਈ ਮੰਤ੍ਰ ਇਥੇ ਅਸਰ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦਾ। 








ਬਿਰਹੋਂ ਦ ਡੇਗਿਆ ਮਨੁੱਖ “ਦੁਨੀਆ' ਵਲੋ” ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇਮ ਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, “ਦੁਨੀਆ' ਉਸ ਨੂੰ “ਬਉਰਾ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਭਾ ਦਾ 
ਉਹ “ਕਮਲਾ' ਹੁਦਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਬ:--ਸ਼ਿਰਹੁ-ਵਿਛੌੜਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ, ਇਹ ਤ 
ਚੋਂਭ ਕਿ ਮੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ” ਵਿਛੁੜਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ । ਭੁਯੰਗਮੁ-ਸੋਂਪ । ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ । ਨ ਮਾਨੈ-ਨਹੀ' ਮੰਨਦਾ, ਕੀਲਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ-ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ ਵਿਛੋਂੜੇ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਚੋਂਭ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ” ਟੁੱਟਾ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਿਰਹੋਂ-ਸੱਪ ਦਾ 
ਡੋਗ ਵੱਜ ਚੂਕਾ ਹੈ। ਨਾ ਜੀਐ-(ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਾਸਤੇ) ਨਹੀ ਜੀਉ ਸਕਦਾ, ( ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਵਿਚ) ਨਹੀ ਜੀਊ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਬਉਰਾ--ਕਮਲਾ । 

ਅਰਬ:-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ('ਕਾਠ ਕੀ ਜਪਨੀ' ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਵਾਰ ਨਹੀ” ਸਕਦੀ, ੫) 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੂਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਬਿਰਹੋ' ਦਾ ਸੌਂਪ ਆ ਵੱਸੇ (ਜਿਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੋਂ ਇਹ ਸੂੜ ਮਿਲ ਜਾਏ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਾਵਿਕਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਰੱਬ 
ਨਾਲੋ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ) ਕੋਈ ਮੰਤੂ ਉਸ ਉਤੇ ਨਹੀ" ਚੱਲ ਸਕਦਾ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੋਕੇ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਊ ਹੀ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ, 
ਪਰਮਾਤਮ' ਤੋ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਇਕ _ਐਸਾ ਡੰਗ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਡੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਬੰਦਾ ਮਾਇਕ ਭੌਗਾਂ ਵਾਸਤੇ ਜੀਊ ਹੀ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ) ਜੇਹੜਾ ਜੀਵਨ ਉਹ 
ਜੀਉੱਦਾ ਹੈ, ਦੂਨੀਆ ਦੇ ਭਾਣੇ ਉਹ ਝੱਲਿਆਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੈ । ੭੧ । 

ਕਬੀਰ ਪਾਰਸ ਚੇਦਨੈਂ, ਤਿਨ ਹੈ ਏਕ ਸੁਰੈਧ ।। ਤਿਹ ਮਿਲਿ ਤੇਉ 
ਉਤਮ ਭਏ, ਲੋਹ ਕਾਠ ਨਿਰਰੀਧ ।।੭੭।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮] 

ਨੋਟ-ਬਿਰਹੋ' ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ, ਮਾਨੋ, ਪਾਰਸ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਚੰਦਨ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਚੰਦਨੈ-ਚੰਦਨ ਵਿਚ । ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ-ਪਾਰਸੈ ਚੰਦਨੈਂ, ਪਾਰਸ ਵਿਚ 
ਤੇ ਚੰਢਨ ਵਿਚ । ਤਿਨ ਹੈ-ਇਹਨਾਂ ਪਾਰਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਵਿਚ ਹੈ । ਸੁਗੰਧ-ਗੁਣ, ਖੁਸ਼ਬੂ । 
ਤਿਹ ਮਿਲਿ=ਇਿਹਨਾਂ ਪਾਰਸ ਤੇ ਚੋਦਨ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਤੇਊ-ਉਹ ਭੀ, ਉਹ ਕਾਨ ਤੇ 


ਲੋਹਾ ਭੀ । ਕਾਠ ਨਿਰਗੰਧ-ਲੱਕੜੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀ' 
0. 40. ੨੦੩੨ ੪੬੨ ੦੬੩੬੦ ੨ ਕਹ. 200 ਡ- ੬8 ਡ << ੫0=੨. 2. 2< ਪਰ ਦੀ 
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ਕਾਗਾਧਾਕਾਧਾਧਫਾਧਾਧਾਹਾਕਾਹਾਧ੍ਾਧਾਧਾਧਾਧਾਹਧਾਹਾਹਾਗਾ੍ਹਗ੍ਾਗਹ੍ਹਹ ਹਨ ਗਾ ਗਨ ਗਰਾਗ ਹਨ ੍ਰਰ੍ਹਰ੍ਹਗੁਟਰਗਾਟ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪਾਰਸ ਅਤੇ ਚੌਦਨ-ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਗੁਣ ਤੂ 
ਹੈ; ਲੋਹਾ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀ-ਹੀਨ ਲੱਕੜੀ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਛੋਹ ਕੇ ਉੱਤਮ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਸਾਧਾਰਨ ਰੁੱਖ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੌੜੇ ਰਹਿ ਕੇ 
ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਵੇ' ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਵਿਕਿਆ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕੇ “ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ”” ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੭9 । 
ਕਬੀਰ ਜਮ ਕਾ ਠੇ'ਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ਏਕੁ 
ਜੂ ਸਾਧੂ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ, ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ॥ ੭੮॥ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਠੇ'ਗਾ-ਮੋਟ,ਚੌਟ । ਓਹੁ-ਉਹ ਠੇ'ਗਾ । ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ । ਮੁਂਹਿ- ੩ 
[ਅਸਲ ਲਫਜ਼ 'ਮੋਹਿ” ਹੈ, ਇਥੈ “ਮੁਹਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । ਅੱਖਰ “ਮ' ਦੇ ਨਾਲ (7) ਅਤੇ 
(_ ) ਦੌਵੇ' ਲਗਾਂ ਹਨ| ਮੈਨੂੰ । ਤਿਨ੍-ਉਸ ਨੇ । ਅੱਚਲਿ-ਅੱਚਲ ਨਾਲ, ਲੜ ਨਾਲ, ` 


<%< 


੫ਲ । 





ਅਰਬ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਕਾਮਾਦਿਕਾੰ ਦੇ ਵੱਸ ਪਏ ਰਿਹਾਂ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਤੇ 
ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਤੋ) ਜਮ ਦੀ (ਇਹ) ਸੱਫ- 
ਇਤਨੀ ਭੈੜੀ ਹੈ ਕਿ ਸਹਾਰਨੀ ਬੜ) ਔਖੀ ਹੈ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੈਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆਂ ਉਸ ਨੈ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਿਆਂ (ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਢਹੈ ਨਹੀ' 
ਚੜ੍ਹਿਆ । ੭੮ । ਰ 
ਕਬੀਰ ਬੈਦੁ ਕਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ, ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਸਿ॥ ਇਹ ਤਉ 
ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਕੀ, ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੋਇ ਖ ਸਿ ॥੭੯॥ 
ਕਬੀਰ ਨਉਬਤਿ ਆਪਨੀ, ਦਿਨ ਦਸ .ਲੰਹੁ ਬਜਾਇ ॥ ਨਦੀ ਨਾਵ 
ਸੰਜੋਗ ਜਿਉ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਿਲਿ ਹੈ ਆਇ ।।੯੮੦।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਬੈਦੁ-ਹਕੀਮ । ਹਉ ਹੀ-ਮੈ` ਹੀ । ਭਲਾ-ਸਿਆਣਾ । ਮੈਰੈ 
ਵਸਿ-ਮੇਹੇ ਇਖ਼ਤਿਆਰ ਵਿਚ । ਇਹ-ਇਹ ਦਿੰਦ । ਬਸਤੁ-ਚੀਜ਼ । ਖਸਿ ਲੋਇ-ਖੋਹ 
ਲੈਦਾ ਹੈ। ੭੯। ਰ 
_ਨਉਬਤਿ-ਢੌਲ । ਆਪਨੀ ਨਉਬਤਿ ਬਜਾਇ ਲੋਹੁ-ਮਨ-ਮੰਨੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਕਰ 
ਲਵੋਂ । ਨਾਵ-ਬੇੜੀ । ਸੰਜੋਗ-ਮੋਲਾ, ਮਿਲਾਪ । ਨਵੀ.....ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ' ਨਦੀ ਤੋ“ ਪਾਰ 
ਲੰਘਣ ਲਈ ਬੇੜੀ ਵਿਰ ਬੈਠੇ ਮੁਸਾਫ਼ਿਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ (ਮੁੜ ਕਦੇ ਉਹਨਾਂ ਸਮਰਿਅ/ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ” ਹੂੰਦਾ) । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ । ਨ ਮਿਲਿ ਹੈ-ਨਹੀ” ਮਿਲੇਗਾ, (ਮਨੁੱਖਾ 


ਜਨਮ) ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ । ਰ 








0. ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰ ( ੧੯੦ ਹ_ ਰ ਸ਼ਲੱਕ ਕਰ ਜੀ 


ਅਰਥ :--ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਰ ਹਕੀਮ (ਤਾਂ ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈ" ਬੜਾ ਨਿਜ ਹਾਂ 
ਰੇ ਆਉਣ ਤੇ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋ ਵਿਛੁੜਨ ਤੋ” ਬਚਾਣ ਲਈ) ਇਲਾਜ ਮੇਰੇ 
ਇਖ਼ਤਿਆਰ ਵਿਚ ਹੈ (ਮੋ ਰੋਗ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ) । ਪਰ ਇਹ ਜਿੰਦ 
ਉ _ ਉਸ ਮਾਲਕ ਪੂਤੂ ਦੀ (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਅਮਾਨਤੀ) ਚੀਜ਼ ਹੈ, ਜਦੋ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚੋਂ) ਮੌੜ ਲੈਦਾ ਹੈ (ਇਥੋ ਸਦਾ ਨਹੀ ਫਿਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਤਾਂ ਤੇ ਜਮ ੨ ਠੱਗੇ ਦਾ 
£ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖੋਂ ਤੋ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੇ ਆ ਕੇ 'ਗੂਨ ਕਉ ਮਰੀਐ ਰੋਇ”) ।੭੯। 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਇਹ ਨਹੀ' ਸੁਣਦਾ, ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਮਰਫ਼ੀ) ਮਨ-ਮੰਨੀਆਂ ਮੌਜਾਂ 
ਮਾਣ ਲੈ (ਪਰ ਇਹ ਮੌਜਾਂ ਹਨ ਸਿਰਫ਼) ਦਸ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਹੀ । ਜਿਵੇ' ਨਦੀ ਤੋ ਪਾਰ 
ਲੰਘਣ ਲਈ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮੁਸਾਫਿਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ (ਮੁੜ ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਦੇ ਨਹੀ” 
ਮਿਲਦੇ); ਤਿਵੇ' (ਮਨ-ਮੰਨੀਆਂ ਮੱਜਾਂ ਵਿਚ ਗਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ) 
ਮੁੜ ਨਹੀ ਮਿਲੇਗਾ ।੮੦। 


ਕਬੀਰ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ, ਕਲਮ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ॥ਬਸੁਧਾ 


ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ; ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੮੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮] 


ਪਦ ਅਰਬ :--ਮਸੁ-ਸਿਮਾਹੀ । ਕਰਉ-ਮੈਂ` ਕਰਾਂ । ਬਨਰਾਇ=ਸਾਰੀ ਬਨਸ- 
ਪਤੀ, ਸਾਰੇ ਰੂੱਖ-ਬਿਰਖ । ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ 1 ਕਾਗਦੁ-ਕਾਗਜ਼ [ਨੌਫ ! ਔਖਰ 'ਫ਼ਾ 
ਕਈ ਮਾਰੀ 'ਦ' ਵਾਂਗ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ, ਕਾਜ਼ੀ ਜਾਂ ਕਾਂਦੀ, ਹਜ਼ੂਰਿ ਜਾਂ 
ਹਦੂਰਿ, ਹਾਜ਼ਰ ਜਾਂ ਹਾਦਰ| । ਜਉ-ਜੇ । ਜਸੁ-ਵਡਿਆਈ, ਗੁਣ । 





ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਮੈ“ ਸੱਤਾ ਹੀ ਸਨੁਦਹਂ (ਦੇ ਪਾਣੀ) ਨੂੰ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ 
ਲਵਾਂ, ਸਾਰੇ ਰੁੱਖਾਂ-ਬਿਰਖਾਂ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਘੜ ਲਵਾਂ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼ ਦੇ ਥਾਂ 
£ ਵਰਤਾ, ਤਾਂ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਪੁਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਲਿਖੇ ਨਹੀ' ਜਾ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ, 

_ ਇਨਸਾਨ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀ ਗਾਵਣੇ ਕਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਤ . 

ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ, ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਣ) ।੮੧। ਰ੍ 

ਨੌਟ :-ਸ਼ਲੌਕ ਨ: ੭੨ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 'ਅਵਗੂਨੀਆਰੇ ਮਾਨਸੇ ਭਲੋ ਨ 
ਕਹਿ ਹੈ ਕੋਇ।”' ਵਿਕਾਰਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਗੂਣਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ 
ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਤੋ ਬਚਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ? ਸਿਰਫ਼ ਇਹੈ ਕਿ ਗੁਣੂ- 
ਪਾਰਸ ਹੈ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਖੁਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ । 'ਗੂਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਜੋੜਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਭੀ “ਗੁਣ' ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹਰ ਹੋ ਸ਼ੁਰੂ ਜਾਣਗੇ, ਮਨ ਨੀਵੇ” ਪਾਸੇ ਵਲੋ” 
੩ 


0੬ ਕੇ ਸੁੱਚਾ ਪਵਿੱਤ ਹੋ ਜਾਇਗਾ ਤੇ ਆਖਰ 'ਗੁਣੀ” ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਸਕੇਗਾ । 
ਅਤ ੬ ਤਪਦਿਕ ਅੰ, 4੨ 6੬੦੬<4੦ੰ ੰ ਕ:ਡੰਟ=ਨੰਸ 





ਸਹ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੧੯੧ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਇਸ ਸਿਆਲ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਅਗਲੈ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੨ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ ਗੁਪਾਲ ॥ ਕਬੀਰ 
ਰਮਈਆ ਕੌਠ ਮਿਲੁ, ਚੂਕਹਿ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ।। ੮੨। 

ਨੋਣ ! ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਿਚ ਜੋਮਿਆ ਬੰਦਾ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਤਾਹਨੋ-ਮੇਹਣਿਆਂ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਮਹਸੂਸ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈੱਦਾ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ 
ਨਿਰਭੈਤਾ ਤੋਂ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾੜਿ ਵਾਲਿਆਂ 
ਤੇ ਧਨਾਢ ਲੋਕਾਂ ਅੱਗੇ ਲਿਲੀਆਂ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਇਹ ਨਿਤਾਣਾ-ਪਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਕਿਆ ਕਰੇ-੨ੜ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀ” ਸਕਦੀ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਿਤਾਣਾ- 
ਪਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਰਮਈਆ ਕੰਠ ਮਿਲੂ-ਖੁਝੂ ਦੇ ਗੱਲ ਲਗ, ਖੁੜੂ ਦੀ 
ਯਾਂਦ ਵਿਚ ਜੁੜ । ਚੂਕਹਿ-ਮੁੱਕ ਜਾਣਗੇ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪੁਠੁ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਤਾੰ ਨਹੀਂ ਪੈ 
ਸਕਦਾ, ਪਰ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਮੋਰੀ (ਨੀਵੀ) ਜੁਲਾਹਾ-ਜਾਤਿ 
ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਿਤਾਣਾ-ਪਨ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਕਿਉਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਪੂਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜ (ਨਿਰੀ ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੀ 
ਨਹੀਂ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੌਜਾਲ ਮੁੱਕ ਜਾਣਰੀ ।੮੨। ਤੂ 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਮੰਦਰ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ।। ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ 
ਮਾਰਿ ਕੈ, ਰੰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਉ ਲਾਇ ॥੮੩॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਕੌ ਨਹੀ-ਕੌਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਦੁੰਢਾ ਹੈ । ਮੰਦਰ-ਸਰੀਰ, ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਮੋਹ, ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ । ਜਰਾਇ ਦੇਇ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ । ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ-ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪੰਜੇ ਪੁੜ੍ਹ, ਕਾਮਾਦਿਕ । ਲਿਉ-ਲਿਵ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਭਾਵੇ' ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਬੜੀ ਬਰਕਤਿ ਹੈ, ਪਰ 
ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦਾ ਇਤਨਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ ਕਿ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ, ਕੌਈ ਵਿਰਲਾ ਹੈ ਜੌ ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪੰਜਾਂ ਪੁਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਖੂਭੁ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ੮੩ । 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਇਹ ਤਨ ਦੇਵੈ ਫੂਕਿ ।। ਅੰਧਾ- ਲੋਗੁ ਨ 


ਜਾਨਈ, ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ ॥ ੮੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮] 
00 0. 10401 ਇਕ ਤਤ ਤਤ 











ਹੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਟ'1ੜ ( ੧੯੨ ਹੈ `. `'ਸ਼ਲੋਂਕ ਕਬੀਜ ਜੀ 
ਪਦ ਅਰੇਬ : :-ਤਨ-ਸਰੀਰ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੰਹ [` ।ਭੂਕਿ ਦੇ ਦੇਵੈ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ ['ਅੰਧ7- 


__ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ, -ਸਰੀਰਕ' ਮੋਹ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ, ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਵਿਚ ਇਤਨੀ 

_ਟੂੰ, ਮਸਤ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਅੱਖੀ'_ ਢਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਕੂਕਿ ਰਹਿਓ-ਉੱੱਚਾ 
£_ ਉੱਚੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰੀ ਡੀ. ਦੀ 
ਰੰ `. ਅਰਬ :--ਹੈ,ਕਬੀਰ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰ ਕੇ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਜੇਹਾ ਤ੍ਰੰ 
ਮਿਲਦਾ'ਹੈ ਜੋ (ਪੁਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੇ ,ਤੇ)ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ । ਜਗਤ 
ੰ` ਮੋਹ ਵਿਚ ਇਤਨਾਂ ਗ਼ਰਕ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਲਾਈ ਸੁੱਬਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, (ਭਾਵੇਂ) 
ਤੂ ਰਿ ਉੱ ਚੀ ਉੱਚੀ ਦੱਸ ਗਿ ਹੈ।੮੪। 





ਸਬਾਇਆ ਚਲਿ ਗਇਓ, ਹਮ ਤੁਮ ਕਾਮੁ ਘਰ ਨਿਦਲੀਓਧਸਰਪ ਕਕਛਦੀ 


ਨੌਟ-ਇਸ ਸ਼ਨੌਕ ਦੇ ਨਾਲ _ ਪ੍੍‌ਛਲੋ ਦੋਵੇ” ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ,ਦੜੇ ਅਤੇ ੮੪ ਰਲਾ ਕੇ 
`ਦੂੰ ਪੜ੍ਹੇ । । ਛਕ ਅਚਰਜ ਆਤਮਕ ਉਡਾਰੀ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੌਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ ਜੋ 
ਟੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਅਸਾਂ “ਸਤੀ' ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਹੈਂ । ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ “ਮਸਾਣਾਂ` ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਕੌਬਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
_ੰ 'ਸਤੀ”.ਉਸ ਮਸਾਣ ਨੂੰ .“ਵੀਰ'- ਆਖ ਕੈ ਬੁਲਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਮਸਾਣ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
£ _ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਕਿਉ” ? 'ਸੜੀ' ਜਾਣਦੀ `ਹੈ ਕਿ ਕਦੋਂ ਇਹ ਮਸਾਣ ਸੋਰੇ ਚੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨੂੰ ਸਾੜ 
ਦੇਵੇਗਾ, ਤਾ ਮੈੱ ਆਪਣੇ ਪਰ-ਲੌਕ-ਅੱਪੜੇ ਪੜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਾਂਗੀ' [ਜਿ 
` ਪਭ -ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈ, -ਜੀਫ -ਇਸੜੀ ਕੇ ਲੌਕ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਆਪਣੇ 3 
ਹੀ. ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । `ਜੀਵ-ਇਸੜੀ `ਢਾ ਇਹ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਤੂ੍‌ 
ਪਰਭੂ -ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋਕ ਪਾ `ਰਿਹਾ `ਹੈ । ਪਰ- ਇਹ_ਮੋਹ ਬੜਾ ਹੀ 
ਬੋਲਵਾਂਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਰਲੀ ਹੀ ਛੱਡਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲੀ .ਹੀ ਸੜਦੀ ਹੈ। 
: ਸਿਰਫ਼ ਉਹੀ ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਮੜ ਆ ਗਈ ਹੈ। ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸਾਂੜਿਆਂ ਹੀ ਪਤੀ- 
ਇੱ ਘੂਭੂ ਮਿਲੇਗਾ ।-ਫਿਰ, ਉਹ'ਜੀਵ-ਇਸਤੀ ਕਿਉ” ਉਸ 'ਬ੍ਹਮ ਅਗਨਿ ਨੂੰ ਵੀਰ ਨਾਹ 
_ ਆਬੋ:? ਕਿਉ” ਉਸ 'ਮੁਸਾਣ' ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾ ਕਰੇ ਜੋ ਇਸ ਦੇ 'ਸਰੀਰ' ਨੂੰ, “ਸਰੀਰਕ 
ਸੋਹਾ ਵੈ. ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਨੂੰ, ਸਾੜਦਾ ਹੈ ?. 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੜੀ -ਉਹ ਇਸਤੀ ਜੇ ਆਪਣੇ ਸਿ ਨਾਲ ਚਿਖ਼ਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ 
£ ` ਹੈ। ਚਿਹੇ-ਚਿਬਾ । ਹੈ ਬੀਰ ਮਸਾਨ-ਰੋ ਵੀਰ ਮਾਣੁ _! ਹੈ ਮਸਾਣਾਂ ਦੀ. ਪਿਆਰ। 


ਦੂੰ ਅੱਗ ! ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਚਲਿ -ਗਇਓ-ਤੁਰ . 'ਗਿਆ.ਹੈ, ਸਾਬ-ਛੱਡ ਗਿਆ ਹੈ । ਤੂੰ 
ਕਿਆ (੬੬ ੦੬੦੬੦ (੫੬੬ -੬-&੦ 





੧ 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਹਿਬ ਦਰਪਣ ...4੮੨ .( ੧੬੩) ਸਕ, ਕਰੀ ਰਜ). ਨ 


ਨ ਨਿੰਦਾਨ-ਓਂਕਕੇ, ਆੰਖ਼ਰੇ । ਕਾਂਮ-ਮਭਲਥ, ਵਾਹ, ਗ਼ਰਜ਼ । ਹਮ ਤੁਮ ੧੨ ਰੋ 6 
ਰ ` ਨਾਲ ਗ਼ਰਬੇ ਪਈ ਹੈ ਪੁਕਾਰੈ-ਉੱਚੀ ਆਖਦੀ `ਹੈ, ਦਲੇਰ ਹੋ ਕੇ ਆਂਖਦੀ ਹੈਂ।' ' 
ਹੈ `` ਨੌਟ-ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੁਨੂ' ਇੱਕ ਵਚਨ', ਸਿਰਫ ਕਿਸੇ ` ਇਕ ਨੂੰ ਮੈਬੋਂਧੰਨ _ਕੀਡਾ ਜਾਂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਲਫ਼ਜ਼ “ਮਸਾਨ' ਦਾ ਅਰਬ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸਰ ਹੈ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ' 
[ਆਏ ਲੋਕੋ” । ਇਹ ਅਰੇਬ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ____ ਭੂ 
ਅਰਬ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਇਸੜ੍ਹੀ ਆਪਣੇ _ਪਰਲੋਂਕ-ਅੱਪੜੇ ਪੜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣੇ ਚੀ ਟੇ 
£_ ਖ਼ਾਤਰ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਂੜਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ 
`ਭਿਖਾ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਦਲੇਰ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦੀ ਹੈ -ਹੇ ਵੀਰ ਮਸਾਣ ! ਸੁਣ, ਸਾਰੇ ਸਬੰਧੀ 
ਰ੍ ਰ੍ ਮੇਰਾ ਸਾਬ ਛੱਡ ਗਏ ਹਨ (ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਮੇ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਂ ਸਕਿਆ) ਆਖ਼ਰ, 
-ਹੋ ਵੀਰ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਗ਼ਰਜ਼ ਪਈ ਹੈ। ____ 
੍ ਨੌਫ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸੜ੍ੂੀ ਨੂੰ ਇਹ ਯਕੀਨ ਤਣ ਜਾਂ ਹੈ ਕਿ ਗਰਕ ਮਰ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਛੂ-ਪੰਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ `ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਇਸ ਮੋਹ ਦੇ ਸਾੜਨ `. 
ਲਈ ਸਿਰਫ਼ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ, ਹੀ ਸਮਰੱਬ ਹੈ, ਸਿਰਫ 'ਬੂਹਮ-ਅਗੇਨਿ' ਹੀ. ਇਸਨੂੰ “ਤੂ? 
£ _ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ-ਇਿਸਤੀ] ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ : 
£ . “ਬੁਹਮ-ਅਗਨਿ' ਨੂੰ “ਵੀਰ' ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਆਖਦੀ ਹੈ-ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਬ੍ਰਹਮ -ਭੂੰ : 
$ _ਅਗਨਿ' ! ਦੁਨੀਆਵਾਲੋਂ ਸਾਬੀ ਮੈਨੂੰ ਪੁਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੋੜ ਸੱਕੇ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ “ਡੂੰ : 
ਸਾਬ ਭੀ ਕੱਚਾ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ । ਹੇ “ਬ੍ਹਮ-ਅਗਨਿ” ! ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਤੂੰ -ਹੀ ਵਿ 
$ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ. ਨੂੰ ਸਾੜਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ: ਖਛੂਪੜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਹਲ ਹੈਂ 1? 
$ ਆਖ਼ਰ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਰ 
ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ, ਤਉ ਦਹ ਦਸ ਜਾ ਜੈਸੀ " 
॥ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲੁ ਖਾਇ ॥੮੬॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ !-ਦਹ ਦਿਸ-ਦਸੀ' ਪਾਸੀ, ਹਰ ਪਾਸੇ, ਅਨੋਕਂ ਮਾਇਕ ਪਢਾਰਥਂ 
[ ਵਲ । ਉਡਿ ਉਡਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਉੱਡ ਕੇ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਭਣਕਕੇ। ____ ਇੰ 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਜਾਣਦਿਆਂ ਭੀ ਕਿ ਪੁਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਰ ਭੂ 
ਹਸ ਵਿਕਾਰ ਨੰ ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਛੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜਦੀ ਹੈ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪੰਛੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ $ 
'? ' ਇਕ ਪਰਭੂ ਦਾਂ ਆਸਰ' ਛੱਡ ਕੇਂ) ਭਫਕ ਭਟਕ ਕੇ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ) ਦਸੀ 
` ਪਾਸੀਂ ਵੌੜਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਇਹ' ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਨਿਯਮ ਹੀ ਹੈ ਕਿ) ਜੌ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੋ ਿਹੀ 


ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਉਹੋਂ ਜਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵ3 ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੮੬ । 
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ਸ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੯੪ ) ਸ਼ਲੌਂਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


. ___ ਕਬੀਰ ਜਾਂ ਕਉ ਖੋਜਤੇ, ਪਾਇਓ ਸੋਈ ਠਉਦੁ ।। ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਕੈ ਤੂ 
ਰ੍ . ਭਇਆ, ਜਾ ਕਉ ਕਹਤਾ ਅਉਰੁ ।।੮੭ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਠਉਰੁ-ਬਾਂ । ਫਿਰਿ ਕੈ-ਪਲਟ ਕੇ, ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਕੇ । ਜਾ ਕਉ-- 
ਜਿਸ (ਬਾਂ) ਨੂੰ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪੁਭ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ, ਪੂਫੂ ਦੇ ਗੁਣ 
੧ ਗਾਵਿਆਂ, ਗੁੰਠਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਤਾਂ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦਾ; ਪਰ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਸਹੈਤਾ 
ਨਾਲ) ਨੈਂ' (ਪੁਤੂ ਦੇ ਚਰਨ-ਰੂਪ) ਜੇਹੜੀ ਬਾਂ ਭਾਲ ਰਿਹਾ ਸਾਂ ਉਹੀ ਥਾਂ ਮੈਨੂੰ ਲੱਭ ਪਈ 
ਹੈ। ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ “ਕੋਈ ਹੋਰ” ਆਖਦਾ ਸੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਪਹਿਲਾਂ `ਆਪਣੇ ਨਾਲੋ ਵੱਖਰਾ ਸਮਝਦਾ ਸੇ) ਤੁੰ (ਸਿਫ਼ਤਿ(ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ) ਬਦਲ ਕੇ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਉਸੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ 
$ ਉਸੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । ੮੭ । 

ਕਬੀਰ ਮਾਰੀ ਮਰਉ ਕੁਸੰਗ ਕੀ. ਕੇਲੇ ਨਿਕਦਿ, ਜੁ ਬੇਰਿ ।। ਉਹ 
ਝੂਲੈ, ਉਹ ਚੀਰੀਐ ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਹੇਰਿ ।। ੮੮ ।। 

ਪਦ ਔਰਥ :-ਮਰਉ-ਮੈ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੀ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਮਰ 
ਜਾਇਗੀ । ਕੁਸੰਗ ਕੀ ਮਾਰੀ-ਭੈੜੀ ਸੁਹਬਤਿ ਦੀ ਮਾਰ ਨਾਲ, ਭੈੜੀ ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ 
$ ੈਠਿਆਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਆ ਕੇ । ਨਿਕਫਿ-ਨੌੜੇ । ਜੁ-ਜਿਉ', ਜਿਵੇ' । ਬੇਰਿ 
-ਬੇਰੀ । ਉਹ ਭੂਲੈ-ਬੇਰੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਹੁਲਾਰੇ ਲੈੱਦੀ ਹੈ, ਝੂਮਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਚੀਰੀਐ- 
ਉਹ ਕੇਲਾ ਚੀਰੀਦਾ'ਹੈ । ਨ ਟੇਰਿ-ਨਾਂਹ ਵੇਖ, ਨਾਹ ਤੱਕ ! ਸਾਕਤ-ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ 
ਹੋਇਆ ਬੰਦਾ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੂਲਾ ਬੈਠਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹ ਕਬੀਰ ! (ਜੇਂ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਮਠਾਹ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ, ਤਾਂ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਾਬ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਪੁਭੂ ਨਾਲੋਂ” ਟੁੱਟੋ ਹੋਏ ਹਨ; ਪਰ ਵੇਖ) ਰੱਬ 
ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਸਾਬ ਕਦੇ ਭੀ ਨਾਹ ਕਰੀ” । ਕੇਲੋਂ ਦੇ ਨੌੜੇ ਬੇਰੀ ਉੱਗੀ ਹੋਈ 
ਤੂ ਹੋਵੇ ਬੇਰੀ ਵਾਂ ਨ! ਹਲ ਹੁਲਾਰੇ ਲੈੱ'ਦੀ ਹੈ, ਕੇਲਾ (ਉਸ ਦੇ ਕੰਡਿਆਂ ਨਾਲ) ਚੀਰੀਦਾ ਹੈ; 
$ ਤਿਵੇ" (ਹੇ ਕਬੀਰ ੧) ਭੈੜੀ ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਵਿਕਾਗ਼ਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਤੋਰੀ ਜਿੰਦ 
£ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਇਗੀ । ੮੮ । 
ਰ ਨੋਫ-ਪੁਛੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੱਤ ਤਾਂ ਨਹੀ” ਪੈਂਦਾ, ਪਰ ਇਸ ਦੀ 
$ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਕੁਸੰਗ ਤੋਂ ਬਚੇਂ ਰਹੀਦ ਹੈ ਤੇ ਜਿੰਦ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਨੋ' ਬਚ 
$ੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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_ ਸ਼ਲੋਕ, ਕਬੀਰ, ਜੀ? 


ਦਾ ਰੰਥੀਰ ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰ ੧ ਚਟੈ, "ਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ।। ਅਪਨੇ: 
`ਭਾਰਰਿ ਨਾ ਡਰੈ, ਆਰੀ ਅਉਘਟ ਘਾਟ॥੮੯ ।ਪੰਨਾ ੧੩੬੯] ” ੮ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਭਾਰ- ਪਰਾਈ--ਪਰਾਈ (ਨਿੰਦਿਆ) ਦਾ ਭਾਰ । ਸਿਰ ਅੰਤ 
_ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, “ਕੁਸੰਗ” ਵਿਚ ਫਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਭੂ? 
ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਣ-ਰਸਤਾ । ਚਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਣ-(ਭਾਰ ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਭੀ-ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ) ਰਾਹੇ ਹੀ. ਤੁਰਨਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿਂ-` 
_ ਆਪਣੇ (ਕੀਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ ਡੋ” ਆਗੀ-ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ॥ ਅਉਘਫ 
_ਘਾਫ-ਅਔਖਾ ਰਸਤਾ । 














ਨੌਟ ! ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਫ਼ਰ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਹੈ, ਚੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਹੈ, ਇੰ 
_ਕਿਉ'ਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ੋਕਾ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ॥ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾ- ਤੂੰ ਹ 
` ਤਮਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਭੂਲਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਵੇਸਲੋ-ਪਨ ਵਿਚ ਕ੍ਰਸੰਗ ਵਿੰਚ ਜਾ ਫਸਦਾ `ਹੈ ਤੋਂ ਇਸ`  _ 
_ਦੀ ਕੌਮਲ ਜਿੰਦ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਕੌਡਿਆੰ ਨਾਲ ਚੀਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਈ ਵਿਕਾਰ-ਕੁਕਰਮ ਤੂੰ: 
ਸਹੇੜ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਕੁਕਰਮ ਕਰਨੋ” ਰੜਾ ਨਹੀਂ ਝੁੱਕਦਾ । ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਪਣੀ ਇਹ ਦੁਰ- ਭੂੰ? 
ਰ ਦਸ਼ਾ; ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਭੀ ਵਾਂਦੀ ਪੈ.ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਵਾਦੀ ਇਸ. ਤੂੰ: 
ਨੂੰ ਸਗੌ' ਹੋਰ ਡੋਬਦੀ ਹੈ। ਬੱਸ! ਇਕ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ੜੰ  ਖੁੰਬਿਆਂ ਇਹ ਮੰਦੀ, ਜਾਲਤ ੍ 
_ ਬਣਦੀ ਹੈ। _ ਰ 


ਅਰਬ ;-ਹੈ ਕਬੀਰ 1 ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਡਾਢਾ ਔਖਾ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਰ੍ 
(ਕੁਸੰਗ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ` ਉਤੇ. ਪਰਾਈ (ਨਿੰਦਿਆ) ਦਾ ਭਾਰ ਚੜ੍ਹਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭੂ; 
ਹੈ (ਭਾਰ ਭੀ. ਚੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ) ਰਾਹੇ ਹੀ ਤੁਰਨਾ ਭੂੰ 

ਰ੍ ਪਸੈਦ ਕਰਦਾ ਹੈ; `ਤੇ' ਆਪਣੇ (ਕੀਤੇ ਹੌਰ ਮੰਦ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਭਾਰੁ ਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਰੰ ਚੜਾ ਹਉ 
ਹੀ ਨਹੀ” ਆਉਂਦਾ । ੮੯ । ਨ ` ਡਰ 
ਨੋਫ-ਨਿੰਦਦਿਆ ਵਿਚ ਵਡੀ ਖ਼ਤਰੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹ ਵਹ ਚੀ ਹੈ ਕਿਮ ਮਨੁੱਖ `ਡ੍. 
ਹੌਰਨਾਂ ਦੇ ਐਬ ਫੌਲਦਾ ਫੌਲਦਾ ਆਪਣੇ ਮੰਦ-ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੀ ਹੋ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਡੇ 
ਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਇਸ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਰਸਤੇ ਤੌ” ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ ਜੈ।. ਰ 


ਹ `_ ਕਬੀਰ ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ, ਠਾਢ) ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥ । ਮੰਤਿ ਬਸਿ ਡੇ 
ਪਰਉ. ਲੁਹਾਰ ਕੇ, ਜਾਰੈ ਦੂਜੀ ਬਾਰ ॥ ੯੦॥ 2. ਰ੍ 
`. ਨੌਫ-ਜੋ ਕੋਲਾ ਲੌਹਾਂਰ ਆਦਿਕ ਲੋਕ ਆਪਣੀਆ ਕੁੱਠੀਅ ਵਿਚੋ ਵਰਤਦੇ ਕਿ 2 


ਫਸ ਨੂੰ ਸਮ ਕਰਨ_'ਲਈ _ਖ਼ਾਸੇ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਿੱਕਰ ਆਦਿੱਕ 
ਤਨ %&-੬ ਕਤ 4. 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਥ ਸਬ ਦਰਪਣ ੦<..> .. 0. 4 _ ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜ 
ਕਤ ਫਕਫਲਨਾਆ ਹਾਲ ਭਾਰਾਲਾਕਾਫਕਾਕਾਕਾਫਾਕਾਰਾਧਾਪਾਗਵਾਫਾਕਾਰਾਰਾਰਾਧਾਧਾਵਾਧਾਧਯਯਾਲਾਕਾਚਾਕਾਫਾਰਾਫਕਾਹਲਧਾਯਕਾਗਾਕਾਕਾਗਾਕਾਗਾਧਾਵਾਰ 


`_ ਲੱਕੜ ਦੇ ਮੋਛੇ ਖ਼ਾਸ ਤਰਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਹੇਠ ਨੱਪੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਹਨਾਂ ਮੌਛਿਆਂ ਨੂੰ ਉ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਗ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰੋ' ਹਵਾ ਨਾਹ ਪਏ ਤੇ 
` ਮਿੱਫੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਢਰ ਹੀ ਲੱਕੜਾਂ ਕੌਲ ਬਣ ਜਾਣ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗੈਸ ਕੋਲੋਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਕੀ ਰਹੇ । ਚੂੰਕਿ ਇਹ ਕੌਲਾ ਵਰਤਣ ਦੀ ਲੌੜ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੂਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
: ਪੈਦੀ ਸੀ, ਸੋ ਇਸ ਕੌਲ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਭੀ ਲੋ ਹਾਰ ਹੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਇੱਕ ਵਾਰੀ 
ਤਾਂ ਲੱਕੜ ਕੌਲਾ ਬਣਨ ਵੇਲੋਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਦਰ ਰਹਿ ਕੇ ਸੜਦੀ: ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ 
ਲੌਹਾਰ ਆਦਿਕ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੜਦੀ ਹੈ- 

ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਲੁਹਾਰ” ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੌ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਭੀ 
ਕੋਲੇ ਦੇ ਸ਼ੈਬੰਧ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਲਿਖਦੇ ਹਨ- 

ਕੰਧਿ ਕੁਹਾੜਾ,ਸਿਰਿ ਘੜਾ,ਵਣਿ ਕੈਸਰੁ ਲੋਹਾਗਫਰੀਦਾ ਹਉ ਲੌੜੀ 
ਸਹੁੰ ਆਪਣਾ, ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅਗਿਆਰ ॥ ੩੩ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦਾ ਅਰਬ ਇਉਂ ਹੈ :- 

ਮੌਢੇ ਉਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਤੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਘੜਾ (ਰੱਖੀ) ਲੋਹਾਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
(ਬਛਿਅ ; (ਦਾਂ) ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਜਿਸ ਰੁੱਖ ਤੇ ਚਾਹੇ ਕੁਹਾੜਾ ਚਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ); (ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ-ਜੰਗਲ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਹੈ) ਹੇ ਫਰੀਦ ! ਮੈਂ` ਤਾਂ (ਇਸ ਜਗਤ-ਜੰਗਲ 
ਵਵਚ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ-ਖੁਭੂ ਨੂੰ ਲੱਭ_ਰਿਹਾ ਗੰ, ਤੇ, ਤੂੰ (ਹੇ ਜੀਵ ! ਲੋਹਾਰ ਵਾਂਗ) ਕੋਲੋ 
_ ਲੱਭ ਰਿਹਾ ਹੈ', (ਭਾਵ, “ਵਿਸੁ ਗੰਢਲਾਂ-ਰੂਪ ਕੋਲੋਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ') । 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਲੁਹਾਰ' ਦੀ 
ਸਾਂਝ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦਲੀ ਹੈ, ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਭਾਵ ਹੈ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕੇ ਸੀ ਤਾਂ 
ਇਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਰਦਾਰ, ਪਰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੋਲੇ ਵਿਹਾੜਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ 
_ ਉਮਰ ਵਿੰਕਾਗਂ ਵਿਚ ਗੌਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਕਤ । 
ਪਦ ਅਰਬ !-ਬਨ-ਜੰਗਲ । ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ-ਸੜ ਹੋਈ ਲੱਕੜ, ਕੌਲਾ ਬਣ 
ਕੀ ਲੱਕੜ । ਠਾਂਢੀ--ਖਲੌਂਤੀ ਹੋਂਝੀ, (ਭਾਵ,) ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਪੁਤੱਖ । ਮੜਿ-ਮਤਾਂ । 
ਬਸਿ-ਵੱਸੇ ਵਿੱਚ, ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ । ਲੁਹਾਰ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੌਲੋ-ਵਿਕਾਰ 
ਵਿਹਾਬਣ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਸਾਕਤ, ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝੋ, ਤਾਂ) ਜੰਗਲ ਦੀ 
ਕੌਲਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਲੰਕੜੀ ਭੀ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ (ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ) ਕਿ ਸੈਂ' ਕਿਤੇ 
ਲੁਹਾਰ ਦੇ ਵੱਸ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵਾਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਸਾੜੈਗਾ । ੯੦ । 
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ਦੇ ਦੇ ਕਦੇ ਤੇ ਦੇ ਜਤ ਤਤ ਆਪਾਂ ਆਪ ਪਾਪਾ ਆ ਆਂ ਪਾਰਾ ਵਾਧਾ ਕਾਧਾਰਾਧ ਹਾ ਗ੍ਹਹ੍ਹ ਨ ਹੁਰਹਨਧਰਧਲਜ੍ਨਰ੍ਕਹ੍ਰਫਾਰਾਰਾਹਾਹਾਪਾਧਾਹ੍ਾਗ ਹਰਨ, 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੬੭) ਵਿ _ ਸ਼ਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੋਫ-ਸ਼ਲੌਕ ਨ: ੮੮ ,੮੯ ਅਤੇ ੬੦ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਪੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ- -ਸਾਲਾਹ 
ਤੱ” ਖੁੰਬਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਕੁਸਗ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਉਸ ਦੀ ਕੌਮਲ ਜਿੱਢ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਕੋਲੋ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਗੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਖਿੱਝਦਾ ਤੇਂ ਸੜਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਖਿੱਬ, ਇਹ ਸਾੜਾ, ਇਹ. ਕਾਲਖ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀ 
ਆਉਂਦੇ; ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਕੁੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਰ ਸੜਦਾਂ ਹੈ ਹੌਰ ਖਿੱਬਵਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਸੜਨ-ਬਿੱਬਣ ਦੀ ਇਹ ਇਕ ਲੰਮੀ ਕਹਾਣੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ੬੦ । 
ਕਬੀਰ ਏਕਮਰੰਤੇ ਦੁਇ ਮੂਏ, ਦੋਇ ਮਰੰਤਹ ਚਾਰਿ ॥ ਚਮੰਰ ਮੰਰੰਤਹ 

ਛੋਹ ਮੂਏ, ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥ ੯੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯] 

ਨੌਫ-ਇਿਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਛਿਆਂ ਦੇ ਮਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਸੱਜਣਾ ਨੰ ਤਾਂ ਇਕ ਹਤਨੀ ਉਹਦੇ ਬਚਿਆਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ 
ਕਹਾਣੀ ਘੜ ਲਈ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਉੱਦਮ ਤਾਂ ਨਿਰੌਲ ਹਾਸੋ ਹੀਣਾ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਪਈ, ਉਹ ਇੱਥੋਂ ਅੱਪੜ ਕੇ ਤਾਂ ਡਾਵੇ ਮੂੰਹ-ਭਾਚ ਪਵੇ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ । ਆਖ਼ਰ ਇਹਨਾਂ ਹਰਨੀ ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਵਾ 
ਕੀਹ ਸੰਬੰਧ ? ਅਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੌਜੂਦਾ ਜੀਵਨ-ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਕੀਹ ਹਿਦਾਇਤ ਮਿਲੀ ? 

ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਕਾਫ਼ੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਹਨਾਂ “ਛਿਆਂ' ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਤਸੱਲੀ= 
ਬਖ਼ਸ਼ ਨਹੀ (ਮਲ ਰਿਹਾ । ਹੌਗਤਾ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਅਹੌਕਾਰ, ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿਕ 



















ਬੜੇ ਮਸ਼ਹੂਰ ਲਫ਼ਜ਼ ਹਨ, ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸਮੜ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ 
ਗਿਠਤੀ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਕਿਵੇ' ਪਤਾ ਲੱਰੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੇਹੜੇ ਛਿਆਂ 
ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ? ਰ 

ਜਿਵੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਮੈਂ ਇਕ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਸਮਥਦਾ ਹਾਂ, ਇਸ 
ਧੁਰੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦ ਟੀਕਾ ਲਿਖਿਆ! ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਤੂੰ 
ਲੜੀ-ਵਾਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਹੀ ਸਮੜਦ ਹਾਂ । ਜੇ ਇਸ ਧੁਰੇ ਤੋਂ ਵਿਚਾਰਨ ਵੀ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਡ੍ਹ 
ਕੀਤੀ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੰਗਤਾ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ਪੂਰੀ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ ਪਏਗੀ । ਰ ਿ 

ਸ਼ਲੌਂਕ ਨ ੮੧ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਇਿਸ ਤੋਂ ਤੂੰ 
ਅਗਲੇ ੬ ਬੱਲੌਂਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਤੂ 
ਨਾਲ ਇਹ ਇਹ ਸਿੰਟੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ` ਤੂ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੧੯੮ ) ਸ਼ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
“ਵਾਵਾਵਾਵਾਾਕਾ ਕਾਥਾਵਾ ਕਾਕਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾਹਾ ਹਾਧਾ ਹਾਹਾਹਾ ਹਾ ਪਾਹ ਹਾਹਾਧਾ ਧਾਧਾਹਾਹਾ ਹਾ ਹਾਹਾਧਾਹਾਹਕਾਹਾਹਾਹਾਹਾਧਾਹਾਧਾਹਾਹਾਰਾਧਾਹਾਹਹਾਹਹਾਕਜਾਹਾਹਰਾਹਰਾਹਾ। 
ਬਾਰਮਿਕ ਰਾਹੇ ਤੁਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਭ ਤੋਂ” 
ਪਹਿਲਾ ਮੌਫਾ ਸੁਆਲ ਇਹ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਏ । ਕੋਈ ੩੫ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੌਈ ਦਾਨ-ਪੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੌਈ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੌਈ ਜੋਗਲੀ' ਜਾ 
ਏੂੰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ-- 
'ਮਨ ਮਾਰਨ ਕਾਰਨਿ ਬਨ ਜਾਈਐ।। ਸੋ ਜਲੂ ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ ਨ 
ਪਾਈਐ ।।” 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋਰ ਹੋਰ ਵੇਰਵੇ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੧ ਵਿਚ ਸਾਫ਼ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਕੀਹ ਲਾਫ਼ ਜੇ “ਮਨੁ ਮੂੰ ਡਿਆ ਨਹੀ ।' ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਰਣ-ਡੂਮੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋ" ਪਹਿਲਾਂ ਫਾਕਰਾ ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮੋਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਇਹ 
ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਈ ਵਿਕਾਰ ਜਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੯੧ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰਫ਼ ਪੰਜਾਂ ਵਲ ਵਿਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਤੇ, ਛੇਵਾਂ 
ਮਨ) । 
ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਲੋਂਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੌ'ਛੇ'ਆਖ ਕੇ ਸਿਰਫ਼ ਇਸ਼ਾਰਾ 
`ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੮੧ ਤੋਂ €੦ ਤਕ ਇਹਨਾਂ ਪੇਜਾਂ ਦ! ਵੇਰਵਾ 
ਉਹ.ਆਪ ਦੇ ਚੁਕੇ ਹਨ । ਆਖਦੇ ਹਨ-ਪੁਤੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ਪਰ ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨ 'ਮ੍ਰੰਡਿਆ' ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਮਨ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਹੇਠ-ਲਿਬੋ ਪੰਜ ਵ੍ਡੇ ਵਡੇ ਹੌਰ ਦੈੱਤ 
ਭੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੨-ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੰ: ੮੩,੮੪,੮੫-ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਦੇਹਐੱਧਿਆਸ 
ਨੰ: ੮੬-ਭਟਕਣਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਨੰ: ੮੮-ਕੁਸੰਗ 
ਨੰ: ੮੯-ਨਿੰਦਿਆ 


ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ-ਮਨ, ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ, ਕੁਸੰਗ-ਇਹ ਚਾਰੇ 
“ਪੂਰਘ' ਹਨ, ਪੁਲਿੰਗ ਹਨ । 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹਨ, “ਨਾਰਿ' ਹਨ । 


ਅਰਥ [ :-ਹੈ ਕਬੀਰ [ (ਖੁ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਢਾ ਾ ਅੰਤ ਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ' ਪੈ ਪੋ 





ਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੧੯੯ ) _ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
ਸਕਦਾ, ਪਰ ਇਸ ਸਿਛਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ “ਮਨ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਮਨ 
ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਲ ਹਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਇੱਕ ਮਨ ਦੇ ਮਰਨ `ਨਾਲ ਇਕ ਹੌਰ ਭੀ ਮਰਿਆ ਰ ਰ੍ 
ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਤੇ ਕੁਲ ਦੋ ਮਰ ਗਏ-ਮਨ ਅਤੇ ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ । ਫ਼ਿਰ ਦੋਂ ਹੋਰ ਭੂ 
ਮਰੇ-ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਅਤੇ ਡ੍ਰਿਸ਼ਨਾ; ਕੁੱਲ ਚਾਰ ਹੋ ਗਏ । ਦੋ ਹੌਰ ਮਰੋ-ਕੂਸੰਗ ਅਤੇ ਭੈ 
ਨਿੰਦਾ; ਤੇ ਇਹ. ਸਾਰੇ ਛੇ ਹੋ ਗਏ, ਚਾਰ ਪੁਲਿੰਗ (ਪੁਰਖ) ਅਤੇ ਦੌ ਇਸਤੂ ਲਿੰਗ 
(“ਨਾਰਿ)। €੧। 

ਕਬੀਰ ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜਗੁ ਢੂੰਢਿਆ, ਕਹੂੰ ਨ ਪਾਇਆ ਠੌਰ ॥ ਜਿਨਿ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ।। ੯੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਦੁਢਿਆ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੇਖ ਕੇ ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕਨੂੰ 
ਨ-ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀ' । ਠੌਰੁ-ਬਾਂ, ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਣ ਦਾ ਬਾਂ, ਉਹ ਥਾਂ ਜਿਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਮਿਲੋ, ਜਿਥੇ ਮਨ ਭਣਕਣੋਂ' ਹਟ ਜਾਏ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਕਹਾ ਮਿਲਿ 
ਹੋਰ ਬੇ ? ਕਿਉ' ਕਿਥੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ? ਭੁਲਾਨੋ-ਭੁੱਲੋ ਫ਼ਿਰਦੇ ਹੋ । ੨ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈਂ" ਬੜੀ ਮੋਹਨਤਿ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਢੂੰਡ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਅਜੇਹਾ ਥਾਂ ਨਹੀ” ਲੱਭਾ ਜਿਥੇ ਮਨ ਭਟਕਣੋਂ ਹਟ ਜਾਏ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਡੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ” ਸਿਮਰਿਆਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਥਾਂ 
ਨਹੀ' ਲੱਭ ਸਕਿਆ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ, ਜੋ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਟਕਣ ਡੋਂ ਤੂ 

ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਛੱਡ ਕੇ)ਕਿਉ' ਹੌਰ ਹੌਰ ਥਾਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ?੧੨। 1 

ਕਬੀਰ ਸੈਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕ), ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ । ਸਾਕਤ 3 
ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਜਾਂ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ।।੯੩।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅੰ“ਤਿ-ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ, ਸਦਾ । ਕਰੈ 'ਨਿਰਬਾਹੁ=ਸਾਬ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, 
ਸੰਗੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਕਤ ਸੈਗੂ-ਰੱਬ ਤੋਂ” ਫੁੱਟੇ ਹੋਏ ਦੀ ਸੁਹਬਤਿ । ਜਾ ਤੇ- 
ਜਿਸ (ਸੰਗ) ਤੋ । ਬਿਨਾਹੂ-ਨਾਸ, ਆਤਮਕ ਮੌਂਤ । ਹ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਲਈ ਇਕੋ ਹੀ'ਠੌਰੁ` ਹੈ, ਉਹੇ ਹੈ, 'ਸਾਧ ੩ 
ਸੰਗਤਿ”, ਸੋ) ਸਾਧ ਸੇਗਤਿ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਾਲਾਂ ਸ਼ਾਬ ਤੌੜ 
ਨਿਭਦਾ ਹੈ; ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਬੰਦਿਆਂ ਢੀ ਸੁਹਬੜਿ ਨਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਇਸ ਤੋ 
ਆਤਮਕ ਮੌਤ (ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ) ਹੈ । ੯੩। 
ਕਬੀਰ ਜਗ ਮਹਿ ਚੇਤਿਓਂ ਜਾਨਿ ਕੈ, ਜਗ ਮਹਿ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬਾਦਹਿ ਜਨਮੇ ਆਇ ।। ੯੪ ।। ਹ 
ਨ: ਤਕ? 4 4੨2੪ ( ਇੰ: ਆ... 


ਸ੍ਰ 


ਆਲ ੯੩ 











`ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਬਪੌਣ ( ੨੦੦) ਸ਼ਲਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਨਵੈ ਇਉ' ਹੈ :- 
_ ਕਬੀਰ ! ਜਿਨ ਜਗ ਮਹਿ (ਆਇ) ਸੌ ਪੁਟੂ ਜਾਨਿ ਕੈ ਚੇਤਿਓ (ਜੋ) ਜਗ ਮਹਿ 
ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ (ਸੇ ਜਗ ਪਹਿ ਜਨਮੇ ਆਦਿ)... 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਗ ਮਹਿ-ਜਗ ਮਹਿ(ਆਇ),ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ, ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ । ਜਾਨਿ ਕੈ-ਪਛਾਣ ਕੇ । ਬਾਦਹਿ-ਵਿਅਰਥ।ਆਇ ਜਨਮੇਂ-ਆ ਕੇ ਜੰਮੇ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮਨ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ 'ਠੌਰ' ਪੁਤੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਸੋ) 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਪੂਰਭੁ ਨੂੰ, ਇਉ” ਪਛਾਣ ਕੇ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੇਮੇ ਸਮਝੋਂ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜੌਮਣਾ ਸਫ਼ਲ ਹੈ, ਉਹੀ ਹਨ ਸਾਧ, ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਹੀ ਸਾਂਧ- 
ਸੈਗਤਿ ਹੈ) । ਜਿੰਨਾਂ ਨੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹ ਵਿਅਰਬ ਹੀ 
ਜੋਸੇ।੯੪। “ 
ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕ), ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਂਸ।। ਨਰਕਿ ੜ 
ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ), ਜੋ ਗਰ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ।। ੯੫ ।1 ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਆਸਾ...ਕੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਤੇ ਆਸ ਰੱਖੀਏ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਆਸਰਾਂ ਤੱਕੀਏ । ਨਿਰਾਸ-ਨਿਰ-ਆਸ । ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਦੇ ਹਨ,ਸਦਾ ੬ 
ਦੂਬੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮਾਨਈ-ਮਨੁੱਖ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਮਨ ਵਾਸਟ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ “ਠੌਰ' ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ“ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ' ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਤੋਂ ਡੋਰੀ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਆਸਾਂ 
ਛੱਡ ਦੇਣੀਆਂ ਚਾਗੌਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਲੋਂ ਮੂਹ ਮੌੜ ਲੈਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ੯੫ । 
_ ਕਬੀਰ ਸਿਖ ਸਾਖ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ, ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ ।। ਚਾਲੇ ਥੇ 
ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ, ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ ।। ੯੬ 1। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਖ-ਚੋਲੋ-ਚਾਣੜੇ, ਚੇਲੇ-ਚਾਲੇ । ਕੇਸੋ-|6&. ਕੋਕ, ਕੇਗ: 2 


੬) ਡ € 


ਬਗਵਜ: ਜਜਿਜ ਯਦਧ ਕਰਿ, ਜਿਸ ਦੇ ਲੰਮੇ ਲੰਮੇ ਕੇਸ ਹਨ ਉਹ ਹਰੀ [ਪਰਮਾਤਮਾ । 
_ਚਾਲੋਂ ਬੇ-ਤੁਰੇ ਸਨ, ਉੱਦਮ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਅਟਕਿਓ-ਫਸ ਗਿਆਂ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿੰਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਤੁਨਾਹ ਬਣਾਇਆ ਪਰਮਾ- 


&% 


ਤਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਾਹ ਬਣਾਈ, ਤੇ) ਕਈ ਚੋਲੋ-ਚਾਣੜੇ ਬਣਾ ਲਏ, (ਉਹਨਾਂ ਨੇ 





ਰਾ 
ਤੋ 
ਹਾ 
ਤੂ 
ਮੰ 
ਡਾ 
ਹਾ 
ਤੈ 
ਹੱ 
ਹੱ 
ਹਾ 
ਸਿ 
[ਸ 
& 
[ਚ 
[ਸ 
੪ 
" 
॥ 


8... 44405-44040 &”। ਵਾ __ (੨੦੧) _ ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਮਨ ਰਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਅਫਕ $` ਮਨ ਰਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਅਫਕ ਗਿਆਂ (ਚੋਲਿਆਂ“ਚਾਣੜਿਆਂ 3 ਤੱ ' ਸੇਵਾ-ਪੂਜਾ ਕਰਾਣ ਵਿਚ 
ਹੀ ਉਹ ਰੁੜ ਗਏ, ਖੁਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੁਲਾ ਬੈਠੇ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ 'ਠੌਰ' ਨਸੀਬ 
ਨਾਂਹ ਹੋਈ) । ੯੬। 

ਨੋਟ ;-ਜਿੰਨਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੯੩ ਵਿਚ ਹੈ, 


ਉਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਭੂਲੋਖੇ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਲਈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ ਸਾਧ ਸਿਰਫ਼ ੩ 


ਉਹੀ ਹਨ ਜੋ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੇਲਿਆਂ-ਚਾਟੜਿਆਂ 
ਵਾਲਾ ਅਡੰਬਰ ਰਚ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਬੰਦਗੀ ਵਲੋ" ਖੁੰਝ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ-ਪੂਜਾ ਵਿਚ 
ਹੀ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ “ਸਾਧ ਨਹੀ' ਹਨ, ਭਾਵੇ” ਉਹ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੀ 
ਕਰਦੈ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਕਹੈ, ਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰੈ ਸਹਾਇ ।। 


ਜਿਹ ਜਿਹ ਡਾਲ) ਪਗੁ ਧਰਉ, ਸੋਈ ਮੁਰਿ ਮੁਰਿ ਜਾਇ ॥ ੯੭॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੩੬੯] 

ਨੌਟ :-ਕਿਸੇ ਉੱਚੇ ਲੱਸੇ ਰੁੱਖ ਦੇ ਧੂਰ ਉੱਪਰ ਚੌਟੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਰੁੱਖ 
ਦੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਈਦਾ ਹੈ; ਕਿਸੇ ਭਾਲੀ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਇਆ, ਕਿਸੇ ਭਧਲੀ 
ਉਤੇ ਪੈਰ ਰੱਖਿਆ । ਬਸ, ਧੀਰੇ ਧੀਰੇ ਜਿਸ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਚੋਟੀ ਉਤੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚੀਦਾ 
ਹੈ । ਪਰ ਜੇ ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ, ਤਾਂ ਚੋਟੀ ਉੱਤੇ ਅੱਪੜਨ ਦੇ ਬਾਂ ਕਿਸੇ 
ਡਾਲੀ ਦੇ ਫੂੱਟ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸੌਫਾਂ ਖਾਈਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜਿੱਦ ਜਾਣ ਦਾ ਭੀ ਕਈ ਵਾਫ਼ੀ 
ਖਤਰਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਉੱਚਾ ਲੱਮਾ ਰੁੱਖ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਚੌਫੀ ਛੂ ਦੇ 
ਚਰਨ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ-ਸਫਰ ਵਿਚ ਇਸ ਚੋਟ) ਤੇ ਅੱਪੜਨਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਧ ਇਸ ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ ਡਾਲੀਆੰਂ ਹਨ, ਇਹ ਲੌਕ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ 
ਪਰਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਤਕ ਅਪੜਾਣ-ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹਨ । ਪਰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭੇਖ ਭੀ ਬਹੁਤ ਹੈ । 
ਜੋ ਆਪ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਲੋਂ” ਕੌਰੇ ਹਨ, ਤੇ ਨਿਰੇ ਚੋਲੋਂ ਹੀ ਬਣਾਈ ਵਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਇਸ ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ, ਮਾਨੋ, ਕੱਚੀਆਂ ਡਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ ਚੋਫੀ 
ਤੇ ਨਹੀ' ਅੱਪੜ ਜੰਗੀ, ਸਗੋ” ਮੂਹ-ਭਾਂਰ ਡਿੱਗ ਕੇ ਜਾਨ ਗਵਾਉਣ ਦਾ ਡਰ ਹੈ, 


ਆਤਮਕ-ਮੌਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਸਾਧ' ਵਸੀਲਾ ਤਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹਨ, ਪਰ 


ਰ “ਸਾਧ” ਉਹ ਹੋਣ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਭੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਹੋਂਵੇ । 





ਪਦ ਅਰਥ : :-ਕਾਰਨੁ--ਵਸੀਜਾ, 8 ਸਬਬ, ਸਿ ਸਿਲਨ ' ਦਾ ' ਵਸੀਲਾ ।ਬਪੁਰਾ- 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ `_ (੨੦੨) ` ਸ਼ਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਾਹਾਹਾਹਾਹਾਹ੍ਾ ਗ੍ਰਹ੍ਹਗ੍ ਹ੍ਨਹਾਕ ਹਹਰ੍ਹ ਧਰ ਰਹਤ ਲੁ ਰ੍ਰਨਹੇਰ ਹਾ ਪ੍ਰ ਧਨ ਹਾਰਨ ਹਾਹਾ ਗਾਹ ਹਾਰਨਾ ਹਾਗ੍ਾਰਾ ਗਾ 


ਵਿਚਾਰਾ, ਕਮਬ਼ੌਰ । ਸਹਾਇ-ਸਹੈਤਾ । ਜਿਹ ਜਿਹ-ਜਿਸ ਜਿਸ । ਧਰਉ-ਮੈਂ` ਧਰਦਾ ਹੂ 
ਹਾਂ । ਪਗੂ-ਪੈਰ। ਪਗੂ ਧਰਉ-ਮੈਂ ਪੈਂਰ ਥਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ“ ਸਹਾਰਾ ਲੈਦਾ ਹਾਂ । ਮੁਹਿ 
ਮੁਰਿ ਜਾਇ-ਲਿਫ਼ਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਟੁਂਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਰੈ, ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਦੇ 
ਹੇਠ ਖ਼ੁਦਿ ਦੱਬਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਹ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ 'ਠੌਰ” ਸਾਧ 
ਸੋਗਤਿ ਹੀ ਹੈ, ਖੁਝੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਕੇ ਰਹਣ ਲਈ “ਸੋਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ', 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਹੀ ਇਕੋ-ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ; ਪਰ)ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਸਹੈਤਾ ਨਾਹ ਕਜੇ 
(ਜੇ “ਸਾਧ' ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਨ ਆ ਵੱਸੇ, ਜੇ “ਸਾਧ' ਖ਼ੂਦਿ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਹ ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ) ਤਾਂ ਇਹ ਵਸੀਲਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੋਈ ਲਾਭ_ ਤੂੰ 
ਨਹੀਂ” ਪੂਚਾਂਦਾ । (ਇਨਸਾਨ ਉੱਚ ਜੀਵਨ-ਰੂਪ ਰੁੱਖ ਦੀ ਚੌਣੀ ਤੇ ਅਪੜਾਣ ਲਈ 
“ਸਾਧ”, ਮਾਨੋਂ,.ਡਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਭੇਖੀ ਤੋ ਚੇਲੇ-ਚਾਂਟੜੋ ਹੀ ਬਨਾਣ ਵਾਲੇ “ਸਾਧ' 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਟਫਹਣੀਆਂ ਹਨ) ਮੈਂ” ਤਾਂ (ਅਜੇਹੀ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਡਾਲੀ ਉੱਤੇ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹਾਂ 
ਉਹ (ਸੁਆਰਥ ਵਿਚ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਟੁੱਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । €੭ । 

ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ, ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ।। ਰਾਸਿ 
ਬਿਰਾਨ) ਗਾਖਤੇ, ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ।।੯੮।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਵਰਹ ਕਉ-ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਸੈ--ਮਹਿ, ਵਿਚ । ਪਚਿ ਹੈ-ਪੈੱਦੀ 
ਹੈ। ਰੌਤੁ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਰੇਤੁ' ਇਸਤ੍ੀ ਲਿੰਗ ਹੈ, ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ( _) 
'ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ] ਨੌਫ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਮਾਨੋ, ਖੰਡ ਹੈ; 
ਜੋ ਜੋ ਜੀਵ ਸੂਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀਆਂ ਲੱਗਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਰ ਜੋ ਲੌਂਕ ਨਿਰਾ 
ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾ ਦੇ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼, ਮਾਨੋ, ਨਿਰੀ 
ਰੇਤ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀ ਆਉਦਾ । ਬਿਰਾਨੀ-ਬਿਗਾਨੀ, ਹੋਰਨਾਂ 
ਦੀ । ਰਾਸਿ-ਪੂਜੀ । ਰਾਖਤੇ-ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਖੈਤੁ-ਫਸਲ, 
ਪਿਛਲੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ, ਪਿਛਲੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ । 

__ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ (“ਸਾਧ” ਨਿਰਾ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੱਤਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀ' .ਆਉਂਦਾ ਅਜੌਹੇ (“ਸਾਧ') ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ 
ਰਾਸ-ਪੂਜੀ ਦੀ ਤਾਂ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ. ਹਨ, ਪਰ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੋ ਸਾਰੇ 
ਗੁਣ ਮੁਕਾ ਲੈਦੇ ਹਨ (ਅਜੋਹੇ “ਸਾਧ ' ਭੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਡਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਚੋਟ] 
ਉਤੇ ਇਹ ਭੀ ਅਪੜਾ ਨਹੀ' ਸਕਦੇ) । ੯੮ । 

ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ) ਸੰਗਤਿ ਰਹਉ, ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ।। ਹੋਨਹਾਰੁ ` 
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੨੦੦ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੦੩ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੱ! 


ਦਧਾਧਾ ਗਾਧਧਾਧਾਹਾ ਰਾਧਾ ਧ੍ਰਰਹ੍ਧਾਧਾਧਾਧਾਹਰਾ ਕਾ ਚਾਧਾਪਾਹਾਫਾਧਧਾਧਾਰਾਧਾਕਾਧਾਧਕਾਕਾਧਾਧਾਕਾਪ ਬਾਧਾਧਾਧਾਰਾਰਾ ਧਾਧਾਰਾਲ ਚਾਧਾਧਾਕਾਧਾਫ਼ਾਕਾਗਾ ਰਹ 
੫ _ ੧੨ ੩੫ (2 

ੰ ਸੋ ਹੋਇ ਹੈ, ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਉ ।। ੬੯ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਡੂਸੀ-ਛਿੱਲੜ । ਜਾਂਉ-ਜੰ” । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਆਖ--ਮੋਰੀ ਤਾਂ ਇਹ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ) ਮੈ' ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਸਗਤਿ ਵਿਚ ਫਿਕਿਆ ਰਹਾਂ (ਚਾਹੇ ਮੇਰੀ ਕਿਰਤ-ਕਮਾਈ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘਣ ਜਾਏ) ਤੇ 
ਮੈ ਜੋ“ ਦੇ ਫਿੱਲੜ ਖਾਂ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਾਂ। (ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬੀ) 
ਆਦਿਕ) ਜੇਹੜਾ ਕਸ਼ਟ ਭੀ ਆਵੇ ਪਿਆ ਆਵੇ । ਪਰ ਮੈਂ“ ਰੱਬ ਤੋਂ` ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਬੈਦਿਆਂ। 
ਦੀ ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ ਨਾਹ ਜਾਵਾਂ । ੯੯ । 


ਕਬੀਰ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਕ।, ਦਿਨ ਦਿਨ ਦੂਨਾ ਹੇਤੁ ॥ ਸਾਂਕਤੰ ਕਾਰੀ ਤ 
ਕਾਂਬਰੀ, ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤੁ ॥ ੧੦੦॥ [੧੩੬੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦਿਨ ਦਿਨ-ਦਿਨੌ ਦਿਨ, ਜਿਉ ਜਿਉ” ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੋਤੁ-(ਪੁਭੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ । ਕਾਰੀ--ਕਾਲੀ । ਕਾਂਬਰੀ-ਕੰਬਲੀ । ਧੋਏ-ਧੋਤਿਆਂ । 
ਸੇਤੁ-ਸਫ਼ੈਂਦ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਦਿਨੋਂ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
£ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਵਧਦਾ ਹੀ ਵਧਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਨੋਂ, 
% ਕਾਲੀ ਕੰਬਲੀ ਹੈ ਜੋ ਖੋਤਿਆਂ ਭੀ ਕਦੇ ਚਿੱਟ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀ (ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਬਤਿ ਵਿਚ 
[_ਟਿਕਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ । ੧੦੦ । 


ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮੂਡਿਆ ਨਹੀ, ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਏ ਕਾਂਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ 
ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ, ਮੂੰਡਾ ਮੂੰਡੁ ਅਜਾਂਇ ॥ ੧੦੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੂੰਡਿਆ-ਮੁੱਨਿਆ । ਕਾਂਇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? ਵਿਅਰਬ ਹੀ । 
ਮੂਡੁ-ਸਿਨ । ਅਜਾੰਣਿ-ਬੇ-ਫ਼ਾਬਿਦਾ । 





ਨੌਟ :-ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੯੭ ਵਾਲੀਆਂ ਕਮਜੋਰ ਡਾਲੀਆਂ ਵਲ ਫਿਰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ, 
ਅਜੇਹੇ 'ਸਾਧ' ਕਮਜ਼ੋਰ ਵਸੀਲ1 ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਹ ਜੋ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਸਾਧ' ਸਮ- ਤ 
ਝ੍ਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੰ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਰੀਂ ਮੁੰਨਿਆ (ਮਨ ਉਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਸੈਲ ਨਹੀ" ਦੂਰ ਕੀਤੀ) ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਮੁਨਾਇਆਂ ਤਾ ਇਹ “ਸਾਧੂ” ਨਹੀ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਜਿਸ ਭੀ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਮਨ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੇ “ਸਾਧੂ' ਬਣਨ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਸਿਰ ਮੁਨਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ) ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ੧੦੧ । 





ਲਧ ਪਾ ਧਾਧਾਹਾਥਾ ਬਾਧਾ ਹਾਧਾਗਾਗਾਰਾ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੨੦੪ ) `___ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
'ਆਕ ਕਾ ਭਾਕਾਵਾਂ ਕਾ ਕਾਕਾ ਪਾ ਨਾ ਕਾਕਾ ਵਾਕਾਂ ਕਾ ਕਾਕਾ ਵਧਾਵਾ ਕਾ ਕਾਰ ਪਾ ਧਾ ਕਾ ਧਾ ਹਾ ਖਾਕ ਪਾਪਾ ਪਾਧਾ ਵਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਥਾਧਾ ਧਾਧਾਹਾਪ 


੧੦੨ ਤੋ” ੧੩੧ 


ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡੀਐ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਚਿਤੁ ਬੇਧਿਆ, ਰਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ ॥ ੧੦੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਾਇ-(ਜੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੇ) ਨਾਸ ਹੁੰਦ: ਹੈ । ਤ-ਤਾਂ । ਜਾਉ- 
(ਵਿਆਕਰਨ ਅਨੁਸਾਰ` ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, ਇਕ ਵਚਨ, ਐਨ ਪੁਰਖ 1ਮ੩੧੮੬ 
81966, '11ਮ90 76750 ਨ,&ਧ£8੪ ਿੰਹਸ)061] ਬੈਸ਼ਂਕ _ਜਾਏ, _ਬੈਸ਼ਕ ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਏ, ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ” ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੱੜਿਆ (ਰਹੇ) । ਰਾਮਹਿ 
ਨਾਮਿ=ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ | ਰਾਮਹਿ-ਹਸਵਧ ਰਾਮਸੂ] । ਸਮਾਉ-ਸਮਾਇਆ ਰਹੇ 
[ਹੁਕਮੀ ਭਵਿਖਤ, ਅੱਨ ਪੁਰਖ,ਇਕ ਵਚਨ] । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਾਹ ਭੂਲਾਈਏ, (ਜੇ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਸ੍ਰਾਂਡਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ੱਕ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ । ਪਰ 
ਅਸਾਡਾ ਚਿੱਤ ਪੁਤੂ ਦੇ ਨਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਵਿੱਝਿਆ ਰਹੇ, ਪਰਮ=਼ਮਾਂ ਢੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਸਮਾਇਆ ਰਹੇ । ੧੦੨ । 

ਕਬੀਰ ਜੋ ਹਮ ਜੰਤੁ ਬਜਾਵਤੇ, ਟੂਟੀ ਗਈ ਸਭ ਤਾਰ ॥ ਜੰਤੂ 
ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥ ੧੦੩ ॥ [੧੩੬੯] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੰਤੁ-ਯੌੜ, ਵਾਜਾ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ, ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ । ਣੂਫਿ 
£ ਗਈ-ਫੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਤਾਰ-(ਮੋਹ ਦੀਆੰ) ਤਾਰਾਂ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਦੀ%ੰ ਤਾਰਾਂ । 
$ ਕਿਆ ਕਟੈ-ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦਾ। ਬਜਾਵਨਹਾਰ-ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਜੋਤ (ਢੋਲ, 
ਵਾਜੇ) ਨੂੰ ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਦੇਹ-ਐੱਧਿਆਸ ਦੇ ਢੌਲ ਨੂੰ ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਜੋ ਮਨ-ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਮੋਹ-ਟੂਪ ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । 

ਨੋਟ ! ਇਹੀ ਸ਼ਿਆਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੧੮ ਵਿਚ ਇਉ” 
ਫ਼ਾਹਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰ 

“ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਕਹਾ ਗਇਓ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਮੰਦਰੁ ਕੀਨਾ ॥ ਸਾਖ) 
ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੈ, ਖਿੰਚਿ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨ੍ਹਾ'' ॥। ੨॥ 

ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੨੮ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਇਉ” ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ :- 


_ "ਜਉ ਸੈ ਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਅਬ ਫੁਨਿ. ਰੁ੫ ਨ ਹੇਈ ।। ਤਾਗਾ 


ਪਲ 
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ਇਆ ਨਿਆਂ ਓਇ ਉਇ ਉਰ 


੩ 


0 


੯ 


ਰ ` ਤੰੜ੍ ਸਾਜੁ ਸਭੁ ਥਾਕਾ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਸਿ ਹੋਈ! | ੧॥ ਅੰਬ  ਸੋਹਿ ਨਾਚਨੋ 
/ਨ ਆਵੈ। ਮੇਰਾ ਮਨੂ ਮੰਦਰੀਆ ਨ ਬਜਾਵੈ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ।। 


ੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੦੫੭ ਰ ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਅਰਥ :-('ਤਨੁ ਧਨ” ਜਾਣ ਤੇ ਭੀ ਜੇ ਮੇਰਾ ਮਨ “ਗਮਹਿ ਨਾਮਿ' ਸਮਾਇਆ 
ਰਹੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਸੌਦਾ ਬੜਾ ਸਸਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ) ਹੈ ਕਬੀਰ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋ ਖੁਬ ਕੇ) ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਦਾ ਜੇਹੜਾ ਵਾਂਜਾ ਮੈ'' ਸਦਾ ਵਜਾਂਦਾ _ਰਹਿਦਾ ਸਾਂ (ਹੁਣ ਨਾਸ 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਉਸ ਦੀਆਂ (ਮੋਹ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ 
ਗਈਆਂ ਹਨ । (ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਦਾ ਇਹ) ਵਿਚਾਰਾ ਵਾਜਾ (ਹੁਣ) ਕੀਹ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? ਭਾਵ, ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਮਾਤ ਪੈ ਗਿਆਂ ਹੈ । (ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ 
ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ) ਉਹ ਮਨ ਹੀ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਜੋ ਸਰੀਰਕ ਸੌਹ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਂ ਰਿਹਾ 


ਸ। ੧੦੩। 

ਕਬੀਰ ਮਾਇ ਸੁੱਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕ।, ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ, ਚੋਲੋ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥ ੧੦੪ ॥ [੧੩੭੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਇ ਮੂੰਡਊੰ-ਮਾਂ (ਦਾ ਸਿਰ) ਸੁੰਨ ਦਿਆਂ । ਤਿਹ-ਤਿਸ, 
ਉਸ । ਜਾ ਤੋਂ-ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਜਿਸ ਦੇ ਕੌਲ ਰਹਿਕੋਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਦੱਸ਼ੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਕੇ। ਡੂ 
ਭਰ£--ਮਨ ਦੀ ਭਟਕਣਾ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ-ਟੂਪ ਭਣਕਣਾ, ਦੇਹ=ਅੱਧਿਆਸ । ਨ ਜਾਇ 
-ਦੂਰ ਨ ਹੋਵੇ । ਦੀਏ ਬਹਾਇ-ਰੁੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤੇ । . 

ਅਰਥ :-(ਇਹ ਪੱਡਿਤ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਤੋਂ ਹੋੜਦਾ ਰੋ 

ਤੇ ਆਪਣੇ ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਢੌਲ ਮਜਾ ਕੇ ਸੋਰਾਂ ਗੁਰੂ- 

ਪੁਨੌਹਤ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਪਰ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈ ਅਜੇਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਮੁੰਨ 
ਦਿਆਂ, ਇਸ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇਂ ਤੁਰਿਆਂ (ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਦੀ ਭਫਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਇਹ ਲੋਕ ਆਪ ਭੀ ਚਹੁਆਂ ਵੇਦਾਂ (ਦੇ ਰਿ ਵਿਚ ਪੈ ਕੋ (ਦੇਹ-ਅੱਧਿਆਸ ਦੇ 
ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ) ਡੁੱਥੇ ਹੋਏ, ਹਨ,ਜੋ ਸੋ ਬੰਦੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 


ਨੂੰ ਭੀ ਇਹਨਾਂ ਉਸੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤ' ਹੈ । ੧੦੪ । 

ਕਬੀਰ ਜੇਤੇ ਕ।ਏ, ਰਾਖੇ ਤਲ ਦੁਰਾਇ ॥ ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ 
ਸਭ, ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ ।। ੧੦੫ ।। 

ਪਦ ਅਰਸ਼ :-ਜੋਤੇ-ਜਿਤਨੇ ਭੀ । ਤਲੈ-ਹੇਠਾਂ, ਆਪਣੇ, ਅੰਦਰ । ਦੁਰਾਇ ਰਾਖੇ 
-ਲੂਕਾ ਰੱਖੋ । ਨਿਦਾਨ- ਆਸ਼ਰ । 


ਅਰਥ :--(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੂਲਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਮੌਹ ਦੇ ਵਹਣ_ ਤੂ 








ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੦੬ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਨਕਾਪਾਵਾਫਪਾਰਾਵਧਾਧਾਫਾਰਾਵਾਰਵਾਚਾਕਾਰਧਾਵਾਕਾਰਵਾਰਗਕਾਰਾਰਧਾਚਾਫਾਠਚਵਾਫਨਵਾਵਾਫਕਾਫਾਫਧਾਵਾਫਾਫਧਾਫਾਲਾਰਾਰਾਕਾਚਾਰਾਰ 

ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਵਿਕਾਗ ਵਾਲੇ ਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਦਾ ਹੈ; ਤਿਲਕ, ਮਾਲਾ, ਪੂਜਾ, ਧੋਤੀ ਆਦਿਕ 
ਧਰਮ-ਭੇਖ ਨਾਲ ਲੋਕ ਸ਼ਾਇਦ ਪਤੀਜ ਜਾਣ ਕਿ ਇਹ ਭਗਤ ਹਨ; ਪਰ ਖੁਝੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬੂੰਬ ਕੇ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਜੋ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵੇ ਉਹ ੫7੫) ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰ ਲ੍ਕਾ ਕੇ ਰੱਖੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਭੀ ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਾਪ 
ਆਖ਼ਰ ਸਾਰੇ ਉੰਘੜ ਆਉਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਵੇਦ ਆਦਿਕਾੰ ਦਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋ” ਨਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦਾ, ਬਾਹਰਲੇ ਧਰਮ-ਕੇਖ ਨਾਲ ਲੋਕ ਤਾਂ ਭਾਵੇ“ ਪਤੀਜ ਸਾਣ, 
ਪਰ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ ਲੂਕੇ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੇ) । ੧੦੫ । 

ਨੋਟ ! ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਲੋਂਕਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮ- 

£ ਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਕੁਨੀਆ ਉਲਟੇ ਰਾਹੇ ਤੁਰ ਪੈਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ ''ਰਘ ਨ ਛੌਡੀਸ, 
£ ਤਨੁ ਧਨੂ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ” । 

ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੇ ਪਾਲਿਓ ਬਹੁਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ।। 

ਧੈਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਿ ਗਇਆ, ਭਾਈ ਰਹਿਆ ਨ ਬੋਧੁ ।। ੧੦੬ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਹਿ ਗਿਆ--ਆਤਮਾ ਰਹਿ, ਜਾੰਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਹੀ ਕਮਾ- 

ਜ਼ੋਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਮਰ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮੇਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨ 
ਰਹਿਆ-ਕੋਈ ਨ ਰਿਹਾ, ਕੌਈ ਬਚਾਣ-ਜੋਗਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਕੋਈ ਧਿਰ ਬਚਾ ਨਹੀ” 
ਸਕਦਾ । ਛਾਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਪਾਲਿਓ ਬਹੁਤੁ-ਬਹੁਤਾ ਸਮਾ ਪਾਲਦਾ ਰਿਹਾ, (ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਇਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਿ) ਨਿਰਾ (ਕੁਟੰਬ) ਪਾਲਦਾ ਰਿਹਾ । 

_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡਣ ਦਾ ਹੀ ਇਹ ਨਤੀਜਾ ਹੈ 
ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਨਿਰਾ ਟੱਬਰ ਹੀ ਪਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਟੱਬਰ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) 
ਜਗਤ ਦੇ ਧੌਧੇ ਕਰਦਾ. (ਤੇ, ਜਿੰਦ ਦੇ ਸਾਬੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਰਹਿ ਕੇ) 
ਆਸਖ਼ਰ ਆਤਮਕ ਮੋਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਤੋ) ਕੋਈ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ 
ਬਚਾਣ-ਜੋਗਾ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । ੧੦੬ । 

___ ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕ' ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਰਾਤਿ ਜਗਾਵਨ, ਜਾਇ ।। 
ਸਰਪਨਿ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਜਾਏ ਅਪੁਨੇ ਖਾਇ ॥ ੧੦੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਗਾਵਨ ਜਾਇ-(ਮਸਾਣ) ਜਗਾਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨੋਟ :-ਅਸਾਡੇ 
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ਪੰਪ ਚੰ; <੨ਿ 


ਦੇਸ ਵਿਚ ਅਨ-ਪੜ੍ਹਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬੇਅੰਤ ਸਹਾਲਤ ਹੈ, ਪਿੰਡਾ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਨੇਰ ਮਚਿਆ 
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ਪਿਆ ਹੈ । ਮੁਲਾਂ ਮੁਲਾਣੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਤਵੀਤ ਬਣਾ ਜੋੜਾ ਕੇ ਦੇ ਦੇ” ਦੇ ਹਨ। 
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ਉਤ ( ੨੦੭) ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


_ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਔਰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸੰਤਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹੀ `ਇਹ ਜਾਦੂ ਤਵੀਤ 
ਕਰਾਂਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੰਤਾਨ-ਹੀਨ ਤ੍ਰੀਮਤ ਮਸਾਣ-ਕੂਮੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ, ਕਿਸੇ 
ਨਵ“ ਸੜ ਰਹੇ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਚਿਖ਼ਾ ਕੌਲ ਖ਼ਾਸ ਟ੍ਰਣਾ ਆਦਿਕ ਕਰ ਕੇ, ਨੰਗੀ ਨਹਾ ਕੈ,ਰੋਟੀ 
ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਰੇ ਦੌਦਰੇ ਕਰਤੱਬ ਤੋਂ' ਦੋ ਮਨੋਰਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-ਜਿਸ ਦੀ 
ਚਿਖਾ ਪਾਸ ਇਹ ਟੂਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬਾਲ-ਬੱਚੇ ਮਰ ਜਾਣ; ਤੇ, 
ਦੂਜੇ, ਟੂਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਔਲਾਦ ਹੋ ਪਏ । 

ਨੋਟ :-ਧਰਮ ਤੇ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਅਨਪੜ੍ਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਵਿਚ ਲੜਾ 
ਮਰਵਾ ਕੇ ਸਦਾ ਆਪਣਾ ਸੁਆਰਬ ਪੂਰਾ ਤਰੀ ਜਾਣਾ ਸ਼ਰਾਫ਼ਤ ਨਹੀ” ਹੈ । ਇਹ ਪਾਜ 
ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਫਿਕਿਆ ਨਹੀ ਰਹੇਗਾ । ਹੁਣ ਤਾਂ ਦੇਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਹੈ । ਪਿੰਡ 
ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਕੁੜੀਆਂ ਮੁੰਡਿਆਂ ਦੇ ਸਕੂਲ ਖੋਲ ਕੇ ਅਨਪੜ੍ਹਤਾ ਦੂਰ ਕਰੋਂ, ਤੇ `ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਧਰਮ ਦੀ ਸਹੀ ਸੂਬ ਦਿਉ । 

ਅਉਤਰੈ-ਉਤਰਦੀ ਹੈ, ਜੋਮਦੀ ਹੈ । ਸਰਪਨਿ--ਸਪਣੀ । ਹੋਇ ਕੈ-ਬਣ ਕੇ । 
ਅਪੁਨੈ ਜਾਏਂ-ਆਪਣੇ ਜੇਮੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਪਰਮਾਤਮ' ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਾਂਜੀ ਰਹਣ ਕਰਕੇ ਹੀ, 
(ਕੋਈ ਤਰੀ ਜਾਹਲ ਜ਼ਨਾਨੀ) ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਸਾਣ ਜਗਾਣ ਲਈ (ਮਸਾਣ-ਭੂਮੀ ਵਿਚ) 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋ ਸੁਖ ਕਿੱਥੇ ? ਅਜੇਹੀ ਤ੍ੀਮਤ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੱਥੋਂ 
ਗਵਾਣ ਪਿਛੋਂ) ਸਪਣੀ ਬਣ ਕੇ ਜੋਮਦੀ ਹੈ, ਤੇਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਬੱਚੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ ।੧੦੭। 

ਕਬੀਰ ਗਰ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੇ,ਅਹੋਈ ਰਾਥੈ ਠਾਰਿ ॥ ਗਦਹੀ 
ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਭਾਰ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ।। ੧੦੮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨੌਣ ! ਇੱਕ ਅਨ-ਪੜ੍ਹਤਾ; ਦੂਜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ 
ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ %ੜਹ)-ਮਸਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਵਰਤਾਂ ਨੇ ਭਾਰਤ ਦੀ 

_ ਇਸਤਰੀ-ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਨਕਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਚੇਤਰ ਵਿਚ ਤੇ ਕੱਤਕ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ 

ਵਰਤਾਂ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਕਰਵਾ ਲਬ, ਮਹਾਂ ਲੱਖਮੀ, ਨੌਰਦ੍, ਆਦਿਕ ਕਈ 
ਵਰਤ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹਿੰਦੂ ਔਰਤ ਕਝ਼ੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁੱਖਣਾਂ ਸੁੱਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ । ਗੁਨੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸਿੱਖ-ਇਸਤੁ ਨੂੰ ਇਸ ਜਹਾਲਤ-ਭਰੀ ਗ਼ੁਲਾਮੀ ਵਿਚੋਂ 
ਕੱਢਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਜਦ ਤਕ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਅਨ-ਪੜ੍੍‌ਤਾ ਹੈ, ਔਰਤਾਂ ਤ 
ਕਿਤੇ ਰਹੀਆਂ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਬੱਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਸਿੱਖ-ਮਰਦ - ਗੁਰਪੁਰਬ ਭੂਲਾ ਕੇ 


ਮੱਸਿਆ ਪੁੰਨਿਆਂ ਸੰਗ੍ਰਾਂਦਾਂ ਮਨਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜ਼ਨਾਨੀਆਂ ਕਰਵਾ ਚੌਂਬ ਦੇ ਵਰੜ ਹੂੰ 
੬2੫੦੬ ੦੦੦੬ ੨੬੬ ੦<੬੬<੫੬੫<੫੬ ੦੭੦੦੦-੬੫੦੬੨ ੫੦੦੦੦੦੦੬ ੦੦੦੬ ੨੨੦੬੦<੦੬ ੦੬੦੦੨ ੬੦੦੦੦੬੬੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੨੦੮ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਰੱਖ ਕੇ ਖਸਮਾਂ ਦੇ ਸਗਨ ਮਨਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਹੋਈ-ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨ ਸੀਭਲਾ ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਾ ਵਰਤ । ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਸਵਾਰੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੋਈ ਹੈ; ਜਿਵੇ“ ਗਣੇਸ਼ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਚੂਹਾ, ਬੂਹਮਾ 
ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹਸ, ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਚਿੱਟਾ ਬਲਦ, ਦੁਰਗਾ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਸ਼ੇਰ; ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੀਤਲਾ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਖੋਤਾ । 

ਗਦਹੀ-ਗਧੀ, ਖੋਤੀ । ਮਨ ਚਾਰਿ-ਚਾਰ ਮਣ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (' ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡੀਐ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ'' ਨਹੀ 
`ਤਾਂ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਛੱਡਣ ਦਾ ਹੀ ਇਹ ਨਤੀਜਾ ਹੈ ਕਿ (ਮੂਰਖ) ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸੀਤਲਾ ਦੀ 
ਵਰਤ ਰੱਖਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । (ਤੇ,ਜੇ ਭਲਾ ਸੀਤਲਾ ਉਸ ਨਾਲੰ ਬੜਾ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰੇਗੀ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਤੇਲੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੱਖਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਸਵਾਰੀ ਖੋੜੀ ਬਣਾ ਲਈਂਗੀ) 
ਸੋ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਇਸਤ੍ਰੀ ਖੌਤੀ ਦੀ ਜੂਨੰ ਪੇ'ਦੀ ਹੈ ਤੇ (ਹੋਰ ਖੋਤੇ ਖੌਤੀਆਂ ਵਾਂਗ ਛੱਟਾ 
ਆਦਿਕ ਦਾ) ਚਰ ਮਣ ਭਾਰ ਢੇ'ਦੀ ਹੈ। ੧੦੮ । 

ਕਬੀਰ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤਿ ਘਨ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ ।। ਸੂਰੀ 
ਉਪਰਿ ਬੇਲਨਾ, ਗਿਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਠ!0ਿ । ੧੦੯ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨੋਟ-ਪੁਕੂ-ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ" ਵਿਛੁੱੜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਕਈ ਸਹਮ 
ਪਰਾ ਪਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ-ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼, ਰੋਗ, ਗਰੀਬੀ, ਲੋਕ-ਲਾਜ, ਈਰਖਾ-ਸਾੜੋਂ, 
ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਮੁਬਥਾਜੀਆਂ ਅਆਦਿਕ। ਇਹਨਾਂ ਤੋ ਬਚਣ ਲਈ ਕਿਤੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ 
ਲੂਕਵੇ' ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਸੌਤਾਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਸਾਣ ਜਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ 
ਵਰਤ ਰੱਖੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਤੇ ਤੀਰਬਾਂ ਵਲ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਭੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ' ਹੈ, 
ਸਹਮ ਹੀ ਸਹਮ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਕਾਰਥ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 


ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਢਿੱਕੋਂ ਹੀ ਹੈ । ਪੁਝੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਦੁੱਖ ਹਨ । 
ਸਿਰਫ਼ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਝੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੈ । ਪਰ ਨਿਰਾ 'ਰਾਮ 
ਰਾਮ' ਆਖਣ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਹੀਢਾ । ਇਸ ਦਾਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਈ ਪਰਹੇਜ਼ ਭੀ 
ਹਨ-ਚਸਕੇ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਜਾਤੀ-ਅਭਿਮਾਨ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਕੁਸੋਗ, ਵਰਤ ਆਮਿਦਿਕ! 
£ ਦੇ ਭਰਮ, ਸੰਗ੍ਰਾਂਦ-ਮੱਸਿਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ, ਨੱਕ-ਨਮੂਜ ਦੀ ਖ਼ਾਂਤ ਰਕੀਤ।ਆਂ ਜਾ 
ਏ ਰਹੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਰਸਮਾਂ-ਅਜੇਹੇ ਕਈ ਕੰਮ ਹਨ ਜੋ ਜਦ ਤਕ ਛੱਡੇ ਨਾਹ ਜਾਣ, ਸਿਮ- 
_ਰਨ ਆਪਣਾ ਜੋਹਰ ਵਿਖਾ ਨਹੀਂ” ਸਕਦਾ । ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਖੇਡ 


ਨਹੀ; ਕਿਤੇ ਆਪਣਾ ਹੀ ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵਰਜਦਾ ਹੈ ਕਿ>ੇ ਲੌਕ-ਲਾਜ ੍ 
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ਸਣ ਰ ( ੨੦੯ ) ਸਲਂਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਾਧਾਧਾ ਹਾਰਾ ਹਾਧਾਾਹਾ ਹਾਧਾ ਰਾ ਹਰ ਹਹ੍ਹਹ੍ਹਗ੍ਹਧ੍ਹਗ੍ਰਹਗ੍ਰਹ੍ਹਗ੍ਰ 


ਵਰਜਦੀ ਹੈ । ਸੋ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਬੜੀ ਔਖੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਸੂਲੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਨ 
ਸਮਾਨ ਹੈ । ਪਰ, ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਭੀ ਨਹੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਰ ਕੌ 
ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਚੋਟੀ ਉਤੇ ਐਪੜਿਆ ਜਾਂ ਸਕੇ । ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਠਾਹਰ-ਬਾਂ, ਆਸਰਾ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਹਮਾਂ ਭਰਮਾਂ=ਵਹਮਾਂ ਤੋ ਬਚਣ ਲਈ) 
ਸਭ ਤੋ ਵੱਡੀ ਸਿਆਣਪ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਸ਼ਮਾ ਦਾ ਨਾਂਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ । 
(ਪਰ) ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਕਾਰ ਨਹੀ' ਹੈ; (ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਨਿੰਦਾ, 
ਕੁਸੈਗ; ਸਕੇ, ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਭਰਮ ਛੱਡਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ; ਸੋ,) ਖੁਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੂਲੀ 
£ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਸਮਾਨ ਹੈ; ਇਸ ਸੂਲ] ਉਤੋਂ” ਡਿੱਗਿਆਂ ਭੀ (ਭਾਵ,_ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਇਹ 
ਅੱਤ ਔਬੀ ਕਾਰ ਛੱ`ਡਿਆਂ ਭੀ) ਨਹੀ” ਬਣ ਆਉਦੀ, ਕਿਉਕਿ ਸਿੰਮੇਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾ 
(ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੇ ਸਹਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਹੌਰ ਕੋਈ ਆਸੁਰਾ ਭੀ ਨਹੀ” 
ਹੈ। ੧੦੯। ੍ 
ਕਬੀਰ ਸ੍ਰੋਈ ਮੁਖੁ ਧੈਨਿ ਹੈ, ਜਾਂ ਮੁਖ ਕਹੀਐ ਰਾਮੁ ।। ਦੇਹੀ ਕਿਸ 
ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ, ਪਵਿਤ ਹੇਇਗੋ ਗ੍ਰਾਮ ॥ ੧੧੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋੋਈ-[ਅਖਰ “ਸ' ਦੇ ਨਾਲ਼ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ (` ) ਅਤੇ (. )। ਡੂ 
ਅਸਲੀ ਲਫਜ਼ 'ਸੋਈ' ਹੈ, ਇਥੇ ਸ਼ਲੋਕ ਦੀ ਚਾਲ ਪੂਰੀ ਰੱਖਣ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ “ਸੂਈ `ਊ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। (` ) ਦੀਆਂ ਦੋ ਮਾੜ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਥੇ ਇੱਕ ਮਾੜਾ ਘਣਾ ਕੇ ਇਸ 
ਨੂੰ (_ ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ] । ਧੰਨਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ਦੇਗੈਂ-ਸਰੀਰ । ਬਾਪੁਰੀ-ਵਿਚਾਰੀ । 
ਗ੍ਰਾਮੁ-ਪਿੰਡ । 
ਅਰਥ :-( ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਉਹੀ ਮੂੰਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ.ਮੂਹ 
ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਸੌਰਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚਾਰੇ ਦੀ ਕੀਹ ਗੱਲ ਹੈ ? 
(ਉਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਵਿੱਤੁ ਹੌਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਨਿਰਾ ਉਹ ਸਰੀਰ ਤਾਂ 
ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ,) ਉਹ ਸਾਰਾ ਪਿੰਡ ਹੀ ਪਵਿੱਤੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ੧੧੦। ਰ 
੨ 





ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲ), ਜਾ ਕੂਲ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥ ਜਿਹ ਕੁਲ 
ਦਾਸੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੂ ਪਲਾਸੁ ।। ੧੧੧ ।। [੧੩੭੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਊਪਜੇ-[50. ਕਜ੍‌, ੧00 ਚੱਧ, ਉਪਜਨ-੧੦ ੧੮੦੦ਗ 
ਉ_ ੮9861, ੧੦ 00੪੫7, ੧੦ &0% ਪੰਚੋਰਟ ਹੋਣਾ, ਬਣਨਾ] ਪਰਗਟ ਹੋਣਾ । 
੮ ਲਗ ਤਤ ਕਤਲ ਤਦ ਐਪ ਕਤ. ੯੦੬੦੬ ਰ<੬੦ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੦ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ₹੧ 


ਅਰਥ :--ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਭਗਤ ਪਰਗਟ ਹੋ ਪਏ, ਉਹੀ ਕੁਲ ਸੁਲੱਖਣੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪੁਛੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ ਨਹੀ ਪਰਗਟਦਾ, ਉਹ ਕੁਲ ਢਾਕ ਪਲਾਹ (ਆਦਿਕ ਨਿਕੰਮੇ ਰੁੱਖਾਂ 
ਵਰਗੀ ਅੱਫਲ ਜਾਣੋ) । ੧੧੧। 


ਕਬੀਰ ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ, ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹਰਾਹਿ ।। 

ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ ਭਿਖ੍ਾ ਭਲ, ਜਉ ਗਰ ਸਿਮਰਤ ਦਿਨ ਜਾਹਿ ॥੧੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੈ-ਹਯ, ਘੋੜੇ । ਗਇ-ਗੀ, ਗਯੋ, ਗਜ, ਹਾਬੀ । ਬਾਹਨ- 
ਸਵਾਰੀ (ਕਰਨ ਲਈ) । ਸਘਨ ਘਨ-ਬੇਅੰਤ । ਧਜਾ-ੜੰਭੇ । ਫਹਰਾਹਿ-ਹਵਾ ਵਿਚ 
ਭੂਲਣ, ਲਹਰਾਉਣ । ਭਿਬ੍ਹਾ-ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋ ਮੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਅੰਨ । [ਅੱਖਰ “ਖ' ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ 'ਯ' ਹੈ| । ਜਉ-ਜੇਂ । ਜਾਹਿ-ਗ੍ਰਜ਼ਰਨ । 
` ਕੰਤ ਲੀ ਰ 

ਨੋਣ-ਅਜੈ '£ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ” ਵਾਲਾ ਖ਼ਿਆਲ ਤੁਰਿਆ ਆ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਅੰਤ ਘੋੜੇ ਤੇ .ਹਾਬੀ ਹੋਣ, ਜੇ 
(ਮਹਲਾ ਉਤੇ) ਲੱਖਾਂ ਝੰਡੇ ਬੂਲਦੇ ਹੋਣ (ਇਤਨਾ ਤੇਜ-ਖ੍ਤਾਪ ਭੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਲਾਮ ਤੋਂ' ਖੁੰਝੇ ਰਹਿ ਕੇ ਇਹ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਕਿਸੇ ਕੇਮ ਦਾ ਨਹੀ' ਹੈ) । ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ.ਸਿੱਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ) ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤਾਂ ਉਸ (ਸਿਮਰਨ-ਹੀਣ ਰਾਜ- 
ਭਾਗ ਦੇ) ਸੁਖ ਨਾਲੋ” ਉਹ ਟੁੱਕਰ ਚੌਗਾ ਹੈ ਨੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ` ਮੰਗ ਕੇ ਮੰਗੜੇ ਫ਼ਕੀਰ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ੧੧੨। 8 
___ ਕਬੀਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਮਾਂਦਲੁ ਕੰਧ ਚਢਾਇ॥ ਕੋਈ ਤ 
ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ, ਸਭ ਦੇਖੀ ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ ॥ ੧੧੩ ॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਂਦਲੁ-ਢੋਲ । ਕੰਧ-ਮੌਢਿਆਂ ਉਤੇ । ਚਢਾਇ-ਰੱਖ ਕੇ । ਕਾਹੂ 
[ ਕੋ-ਕਿਸੇ ਦਾ । ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਸਿਹਿਸ਼ਟੀ) । ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ-ਚੌਗ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕੇ । 

ਨੋਟ-ਉਹੀ ਸ਼ਿਆਲ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਢੋਲ ਮੋਢਿਆਂ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੈਂ (ਵਜਾਂਦਾ ਫਿਰਿਆ ਹਾਂ ਤੋ) 
ਲਾ ਜਗਤ ਗਾਹਿਆ ਹੈ (ਮੈ ਪੁੱਛਦਾ ਫਿਰਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਦੱਸੋਂ, ਭਾਈ ! ਇਸ ਰਾਂਜ- 
ਭਾਗ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਸਾਕ-ਸੋਬੈਧੀ ਵਿਚੋ ਕੋਈ ਤੋੜ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਸਾਬੀ ਭੰ ਕਿਸੇ 


_ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਹਾਮੀ ਨਹੀ ਭਰੀ; ਸੋ,) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਣੀ ਸੌ” ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ 
ਵਡ 8 2 ਪੰ; ਪਟ ਹੂੰ" ਵਿ ਪੁੱ”? 2 6੨੯ ਪੰ: ਕੱਟ ੰ ਅੰਕ ਕਟਿ 0064ਮ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੧) ਰ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
£ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ ਕੋਈ ਭੀ ਕਿਸੇ ਦਾ .(ਤੋੜ ਨਿਭਣ ਵ/ਲਾ ਸਾਬੀ) ਨਹੀਂ ਰੈ 
(ਅਸਲ ਸਾਬੀ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ 'ਰਾਮੁ ਨ ਛੌਡੀਲ, ਤਨੁ 
ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ') । ੧੧੩। 
ਮਾਰਗਿ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ, ਅੰਧਾ ਨਿਕਸਿਓ ਆਇ ।। ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ ਤੂ 
ਜਗਦੀਸ ਕੀ, ਜਗਤੁ ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ ।। ੧੧੪।। 
ਪਦ ਅਰਥ :- ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇਂ ਵਿਚ । ਬੀਬਰੋ-ਖਿੱਲਰੇ ਦੋਏ ਹਨ । ਨਿਕਸਿਓ ਤੂ 
ਆਇ-ਸਬਬ ਨਾਲ ਆ ਯੱਪੜਿਆ ਹੈ । ਜੋਤਿ-ਚਾਨਣ । ਜਗਦੀਸ-ਜਗਤ--ਈਸ, 
ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਖੂਭੂ । ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ-ਉਲੰਘਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ,(ਉਹਨਾਂ ਮੌਤੀਆਂ ਨੂੰ) 
ਪੈਗੰ ਹੇਠ ਲਤਾੜਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ, ਮਾਨੋ) ਮੋਤੀ (ਹਨ ਜੌ ਇਨਸਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ 





ਸਫ਼ਰ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬਿੱਲਰੇਂ ਹੋਏ ਹਨ (ਭਾਵ, ਇਹ ਮੌਤੀ ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਥ- 
ਪਦਾਰਬ ਨਹੀ' ਖਰਚਣਾ ਪੈਦਾ; ਪਰ ਇਥੇ ਗਿਆਨ-ਹੀਣ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਆ ਐੱਪ- ਡੂ 
ੜਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ (ਗਿਆਨ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਤੋ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਇਹਨਾਂ 
ਮੌਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਗਾਂ ਹੇਠ ਲਤਾੜਦਾ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਭਮਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ, ਖੁਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮੇਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਰ ਡੂੰ 
ਜੀਵ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ੧੧੪ । 

ਬੂਡਾ ਬੌਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ, ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛਾਡਿ ਕੈ, ਘਰ ਲੈ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ।। ੧੧੫ ।। [੧੩੭੦] 

ਨੋਟ-ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੦੭, ੧੦੮ ਪੜ੍‌ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਅਜੇ ਉਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਤੁਰਿਆ 
ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਜੇ ਉਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ” ਵਰਤੇ ਜਾਂ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੧੨, ੧੧੩ ਵਿਚ ਭੀ ਉਹੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਵਾਜੈ ਭੂ 
ਰਹਿ ਕੇ ਇਹ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਭੀ ਵਿਅਰਬ । ਹੁਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਲੌਕ ਭੀ ਉਸੇ ਸਿਲਸਿਲੈ [ 
ਵਿਚ ਹੈ । ਰ 

ਲੋਟ-ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਡੂੰਘੀਆਂ ਰਮਜ਼ਾਂ 
ਹਨ । ਪਰ ਅਸ੍ਹਾਡੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਹਨਾਂ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਨੂੰ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ . ੩ 
ਘੜ ਕੇ ਲੰਘਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜਨ ਵੇਲ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭੀ 
ਸਿਆਲ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਟੇਂਕ ਤੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਬ ਅਸਾਡੇ ਮੌਜੂਦਾ ` ਭੂ 


ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀ' । ਕਬੀਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਹੁਟੀ ਲੋਂਈ 
ਢੰਟਪੰ ਪੰਟ ਪੰ. ਅੰ ਕਿਵ ੨ ਪਤ ਪੱਤ ਘੰਤ 1੬੩ "$੪ ੬੭ ਹਨ ਘੱਤ ਪੰ ਪੰਪ? ਧੰ ੰਤ ਪਤ ਹ ਹੁੰਟ 52 ਹੱਕ ਘਟ: 1 ਹਲ ਜਨਾਨ ਨ ਨਾ ਦਲਾਲ ਨ ਲਨ ਨਾਲ ਜਵਾਨ ਲਵ ਦਾਦਾਲਰ ਦਾਵਾ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੨) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


00940 ਉਨ 
£ ਨਾਲ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮੁਗ਼ਲ ਨੂੰ ਰੱਬ ਆਖਣਾ-ਅਜੇਹੀਆਂ ਕਈ ੩- 


ਬਵੀਆਂ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਐਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਪੁਚਾਰਕ ਸੁਣਾ ਦੇਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਦੂੰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਹੀ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਇਲਕੁਲ ਵਿਰੁੱਧ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ! 
ਪਰ ਇਸ ਮੌਜੂਦਾ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕ ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਭੀ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਕੱਚੇ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਰਬਾਂ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਦੀ_ ਖ਼ਾਤਰ ਕਹਾਂ- 
ਣੀਆਂ ਘੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪੁਤ (ਜਿਸ 
ਦਾ ਨਾਮ ਇਹ ਲੌਕ “ਕਮਾਲੂ” ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ) ਕਿਸੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਕੁਝ “ਮਾਲ' 
'ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ, ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਕਰਤੂਤ ਦੀ ਨਿਖੋਧੀ ਇਸ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕੂਝ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਇਕ “ਛੱਤ” ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਮੋਹਨ' ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘ੩ਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਦੀਆਂ ਸੈਚੀਆਂ ਦੀ 
ਕਹਾਣੀ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਲ ਜੌੜ ਦਿੱਤੀ [ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋਂ ਮੇਰੀ ਪੁਸਤਕ 
'ਕੁਬ ਹੋਂਰ ਧਾਰ।#ਕ ਲੋਕ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਬਾਰੇ') ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ 
ਮਜ਼ਮੂਨ] । ਅਜੇ? ਚੱਦਰੇ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਲਾਣੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ 
ਤੁੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਸੀ ਪਹਿਲਾਂ ਦੱਸ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ 
ਸਾਧਾਰਨ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਬੜੀ ਡੂੰਘੀ ਰਮਜ਼ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ । 
ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ, 
ਰ (੧) ਸੋਰਠਿ ਰ 
“ਘਸਿ ਕੁੰਕਮ ਚੈਂਦਨੁ ਗਮਰਿਆ ॥ 
ਬਿਣ ` _ ਕਗਤੁ ਨਿਹਾਰਿਆ ।। 
< _.4ੜਾ ਇਕੁ ਜਾਇਆ ।। 
'ਿਨ ਠਾਹਰ, ਨਗਰੁ ਬਸਾਇਆ॥ ੨।॥ ੬॥ 
`_ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ := . 





ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ੇਂ ਵਲੋ _ਹਣਾ ਕੈ ਜਗਤ 
(ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ; ਪਗਿ੍‌ਲਾਂ ਉਹ ਸਦਾ ਬਾਹਰ ਭਫਕਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ 
(ਉਸ ਨੋ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ, ਮਾਨੋਂ,) ਸ਼ਹਰ ਵਸ਼ਾਂ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ 


ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਨ ਕਿ ਹੁਣ ਰਿ ਬਾਹਰ ਨਹੀ' ਭਫਕਦਾ)। ੨। 
2 ਪੱ ਗਤ ੦੬੨ ਪੱ: :>੨੪<ੰ: . <੬=੬ 2 < “ਉਤ 2 ਮਤ ਗਤਿ ਘੱਤ ਅੱ ਗੰ ਚੰ ਪੱਤ ੨੮, 


ਪੁੜਿ-ਪੱਤਰ ਨੇ । 
_ ਜਿਮ ਪੁੱਤ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਲੇ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜਿੱਦ ਨੂੰ ਖੂਭੂ ਵਿਚ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੩ ) ਰ ਸੋਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜ) 








(੨) ਬਸੇਤ 
“ਜੋਇ ਖਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ । ਪੂਤਿ ਬਾਪੁ ਖੇਲਾਇਆ । 
ਬਿਨੁ ਸੂਵਣਾ ਖੀਰੁ ਪਿਲਾਇਆ । ੧ । 
ਦੇਖਹੁ ਲੌਗਾ ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਊ । 
ਸੁਤਿ ਮੁਕਲਾਈ ਅਪਨੀ ਮਾਉ ।” ੧। ਰਹਾਉ ।੩। 
ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ :- 
ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਵੇਖੋ,ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਅਜਬ ਪੁਭਾਵ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਪੂਰਭੂ ਤੋਂ” ਵਿਛੁ- 
ੜਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਉਤੇ ਅਜਬ ਦਬਾ ਪੈ ਰਿਹਾਂ ਹੈ); ਮਨ-ਰੂਪ ਪੁੱਤ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ 
(-ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 
ਇਸਤੁ। ਨੰ ਖਸਮ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜਨਮ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਖਜਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ) 
ਮਨ-ਪੁਤ੍ਰ ਨੇ ਪਿਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖੇਡੇ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; ( ਇਹ ਮਨ) ਬਣਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ 
ਵਿਚ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ੧। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੧੫ ਵਿਚ ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਪੂਤ” ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ 
“ਮਨ । ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੂਡਾ-ਤੁੱਬ ਰਿਆ (ਸਮਝੋ) । ਬੋਸੁ-ਖ਼ਾਨਦਾਨ, ਕੁਲ, (ਅੱਖਾਂ, 
ਕੰਨ, ਨੱਕ, ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੇ) ਟੱਬਰ ! ਉਪਜਿਓ-[ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ? 
੧੧੧] ਪਰਗਫ ਹੋ ਪਿਆ, ਇਸ ਹਾਲਤ ਤੇ ਅੱਪੜ ਗਿਆ । ਪੂਤੁ-ਪੁੱਤਰ, ਮਨ । 
ਕਮਾਲੁ-ਕਾਮਲ, ਲਾਇਕ, ਅਜਬ ਲਾਇਕ (ਭਾਵ, ਨਾਲਾਇਕ, ਮੂਰਖ) । ਘਰਿ-ਘੋਰ 
ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ । ਮਾਲੁ-ਧਨ, ਧਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਮੌਹ [ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੨ ਅਤੇ ੧੧੩]। 
ਅਰਥ :-('ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ ਅਤੇ “ਲਾਖ ਧਜਾ” ਵਿਚੋਂ “ਕੋਈ 
ਕਾਹ ਕੌ ਨਹੀ”-ਇਹ ਗੱਲ ਮੈਂ' ਡਿੱਠੇ “ਡਿਠੀ ੋਕਿ ਬ਼ਜਾਇ”,ਫਿਰ ਭੀ) ਜੇ ਮੇਰਾ ਮੂਰਖ 
ਮਨ ਅਜੇਹੀ (ਨੀਵੀ) ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਆ ਔੱਪੜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਸਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈ' _ਕਬੀਰ ਦਾ ਸਾਰ! ਹੀ' 
: ਟੱਬਰ (ਅੱਖਾਂ,ਕੰਨ,ਨੱਕ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇੰਦ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਟੌਲਾ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰੂ ਰ) 
ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਜਾਣੋਂ । ੧੧੫। 


ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕਉ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ, ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੇ ਕੋਇ ॥ ਪਾਛੈ 





























ਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਗੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੪ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਾਧਾਵਾਆਕਾਵਆਲਕਾ ਪਾਰਾ ਹਾ ਧਾਹਾਕਾ ਹਾ ਹਾਧਾਧਾਹਾਹਾਹਾ ਧਾ ਹਾਧਾਕਾਰਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਕਾ ਹਾਧਾ ਧਾਹਾਧਾਹਾ ਰਾਧਾ ਧਾਹਾ ਧਾਰਾ ਹਾਹਾਰਾਹ ਹਾਹਾਹ੍ਾਾਹਾਹਾਹ ਹਾਹਾਹ੍ਤਹ ਜਰਗ 


ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ ਆਗੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ।। ੧੧੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਧੁ-ਭਲਾ ਮਨੁੱਖ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਧਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ । ਆਗੈ-ਸਾਧੂ ਵਲ ਜਾਂਦਿਆਂ, ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਿਆਂ । 
$ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ-ਜੇ ਕੋਈ ਔਖਿਆਈ ਡੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਈ ਹੋਵੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਰਾਮੁ ਨ ਛੌਡੀ ਐਂ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ; ਪਰ 
ਪੁਡੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਰਫ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੇ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆਂ ਹੈ, ਜੋ ਆਪ 'ਸਾਧੂ' ਹਨ; ਸੋ, 'ਸਾਧੂ' ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ; ਪਰ) 
ਜੇ ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾਈਏ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਹੀ” 
ਲੈ ਜਾਣ ਚਾਹੀਦਾ (ਕੋਈ ਸਾਥ ਉਡੀਕਣਾ ਨਹੀ' ਚਾਹੀਦਾ, ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਆਸਰੇ 
ਨਹੀਂ ਦੂਢਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਮਮਤਾ-ਬੱਧਾ ਸਾਬੀ ਵਿੱਲ-ਮੱਠ ਹੀ ਕਰਾ ਦੇਵੇ) । 
ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਗਿਆਂ ਕਦੇ ਪੈਰ ਪਿਛਾਂਹ ਨਾਹ ਰੱਖੀਏ,(ਕਦੇ ਆਲਸ 
ਨਾਹ ਕਰੀਏ); ਸਗੋ” ਉਧਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਜੇ ਕੋਈ ਔਖਿਆਈ ਭੀ ਆਵੇ ਤਾਂ ਪਈ ਆਵੇ 
1 ੧੧੬ 

ਕਬੀਰ ਜਗੂ ਬਾਧਿਓ ਜਿਹ ਜੇਵਰੀ, ਤਿਹ ਮਤ ਬੈਧਹੁ ਕਬੀਰ ।। 
ਜੈ ਹਹਿ ਆਟਾ ਲੌਨ ਜਿਉ, ਸੋਨ ਸਮਾਨਿ ਸਰੀਰ ।।੧੧੭।। 
ਰ ਲੌਣ-ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਕਿਉ" ਕੋਈ ਸਾਬੀ 
£ ਨਹੀ' ਉਡੀਕਣਾ-ਇਹ ਗੱਲ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋਂ ਹਰੇਕ 
$ ਜੀਵ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਆਸਰੇ ਤੱਕਦਿਆਂ ਮਤਾਂ ਮਮਤਾ ਬੱਝੇ ਸਾਬੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਜਾਵੀਏ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ ਜੇਵਰੀ-ਜਿਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ, ਮਮਤਾ ਦੀ ਜਿਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ; 
ਮਾਇਅਮਮੋਹ ਦੀ ਜਿਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ । ਤਿਹ-ਉਸ ਰੱਸੀ ਨਾਨ । ਮਤ ਬੰਧਹੁ-ਨਾਹ 
ਬੱਝ ਜਾਈ' । ਜੈ ਹਹਿ-ਤਬਾਹ ਹੋ ਜਾਹਿਗ ! ਆਫਾ ਲੋਨ ਜਿਉ-ਆਟੇ ਲੂਣ ਵਾਂਗ, 
ਸਸਤੇ ਭਾ । ਸੋਨ ਸਮਾਨਿ-ਸੋਨੇ-ਵਰਗਾ, ਬਹੋ ਮੁੱਲਾ । ਸਰੀਰ-ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ ਜਿਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਜਗਤ (ਦਾ ਹਰੇਕ 
ਜੀਵ)_ਬੱਬਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੱਝਣ ਨਾ ਦੇਈ' । ਇਹ 
ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ (ਕੀਮਤੀ) ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ (ਮਿਲਿਆ) ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ ਮੋਹ ਵੀ ਰੱਸੀ ਵਿਚ ਬੱਝ 
ਕੈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਤੋਂ ਪਰੋ ਰਹਿ ਕੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਬੈਠਾ, ਤਾਂ) 





ਸਸਤੇ ਭਾ ਅਜਾਈ” ਤਬਾਹ ਹੋ ਜਾਹਿੰਗਾ । ੧੧੭। 
4 ਲੰਘ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੫ ) ਸਲੌਕ ਕੋਬੀਰ ਜੀ 
ਪਨ ਹਰ ਯ੍ਰ ਲ੍ਗ੍ਰਨਹ੍ਰ ਹਰਾਰਹਹਰਾਹ੍ਰਹੁ ਗਾਹ ਹਰ ਜ੍ਰਨਗਹਹ੍ਰਹਹਾ ਹਾ ਹਾਗਾ ਹਾ ਹਾਹਾਹ੍ਰਨ੍ਹਹ੍ਰ ਨ੍ਹਹ੍ਰ ਹਾ ਗੁੜਹ੍ਤ ਲਹ ਜੂਹ ਗ੍ਰਹ੍ਰਭਹ੍ਰਭਗ੍ਰਕਗ੍ਰਤਨ੍ਹ ੍ਹਹ੍ਰਹ੍ਰਨ੍ਹਹਕ ਹ੍ਤਹ੍ਹ ਹ੍ਰਹਹ੍ਰਹ੍ਰਹਗ੍ਰਨਜ੍ਨਹ੍ਨਹਾ ਲੁਾਲ੍ਭਲਲਹ ਛਾਲ 


ਕਬੀਰ ਹੰਸੁ ਉਡਿਓ ਤਨੁ ਗਾਡਿਓ ਸੋਝਾਈ। ਸੈਨਾਹ ।। ਅਜਹੂ ਜੀਉ ; 
ਨ ਛੋਡਏ), ਰੰਕਾਈ। ਨੈਨਾਹ ।। ੧੧੮ ।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :- ਹੌਸੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਉਡਿਓ-ਉਡਿਓ ਚਾਹੇ, ਉੱਡਿਆ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਦੀਆਂ ਤਿਆਰੀਆਂ ਵਿਚ ਹੈ । ਤਨੁ ਗਾਡਿਓ-ਤਨੁ ਗੱਡਿਆ ਜਾਣੁ ਤੂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ; ਸਰੀਰ ਤੇ ਜਿੰਦ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋਣ 3 ਹੈ । ਸੋੜਾਈ-ਸੂਬ । ਸੈਨਾਹ-ਸੈਣ੍ੜਾਂ, ਭੂ 
ਨਾਲ । ਰੌਕਾਈ-ਨੀਚਤਾ, ਕੌਗਾਲਤਾ । ਨੈਨਾਹ-ਨੈਣਾਂ ਦੀ, ਅੱਖਾਂ ਦੀ ।_` 
ਅਰਥ :-(ਇਹ ਮਮਤਾ ਦੀ ਜੇਵੜੀ ਕੌਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ ਜਕੜ-ਬੈਦ ਨਹੀ 
ਹੋਵਾ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਖੁੰੜ ਕੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ ਰੱਸੀ ਵਿਚ 
ਟੂ ਬੱਬੋ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਹਾਲ ਜੇ ਤੂੰ ਸਮਝਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੇਖ ਕਿ ਮੌਤ ਸਿਰ ਉਤੇ ਆ ਅੱਪੜਦੀ 
_ਹੈ) ਜੀਵਾਤਮਾ (ਸਗੀਰ ਵਿਚੋ) ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਹੋਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ (ਆਤਮਾ ਦੇ ਵਿਛੁੜਨ 
ਤੇ) ਢਹਿ-ਢੇਰੀ ਹੌਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਮੋਹ ਦੀ ਜੇਵੜੀ ਨਾਲ ਬੱਬਾ ਹੋਇਆ 3 
ਜੀਵ ਸੈਂਣਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਪਿਛਲੇ ਸੰਬੋਧੀਆਂ ਨੂੰ)ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਵੇਨ ਭੀ ਪੁਝੂ ਜ਼ੇਂਤੋ ਰ 
ਨਹੀ” ਆਉਦਾ), ਅਜੇ ਭੀ ਜੀਵ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਕੌਗਾਲਤਾ ਨਗੀ” ਛੱਡਦਾ । ੧੧੮ । ਰ 
ਕਬੀਰ ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ ਤੁਝ ਕਉ, ਸਰਵਨ ਸੁਨਉ ਤੁਅ ਨਾਉ ।। ਬੋਨ 
ਉਚਰਉ ਤੁਅ ਨਾਮ ਜੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ ਠਾਉ ।੧੧੯।। [੧੩੭੦] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ” ਵੇਖਾਂ । ਤੁਝ ਕਉ-ਤੈਨੂੰ ( ਹੋ 
ਪ੍ਰਭੂ !)। ਸੂਵਨ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਸੁਨਉ-ਮੈਂ' ਸੁਣਾਂ । ਤੁਅ-ਤੇਤਾ । ਬੈਨ-ਬਚਨ ਬਚਨਾਂ 
ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਉਚਰਉ-ਮੈ” `ਉਚਾਰਾਂ । ਜੀ--ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਚਰਨ ਕਮਲ-ਕਉਲ ਫੁੱਲਾਂ 
ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨ । ਠਾਉ-ਥਾਂ । 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪੁਕੂ-ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਆਖ-ਹੇ ਖੁਭੂ ! ਤੈਨੂੰ 
ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਿਸ ਮੋਹ-ਜੇਵੜੀ ਨਾਲ ਜਗਤ ਬੱਬ: ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਵੇਲੋਂ ਤਕ ਭੀ 
ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਕੌਗਾਲਤਾ ਨਹੀ ਛੱਡਦਾ; ਮੋਹਰ ਕਰ, ਉਸ ਜੇਵੜੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਮੈ“ 
ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ 
ਮੈ ਆਪਣੇ ਕਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ, (ਜੀਭ ਨਾਲ) ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੋਂ ੇਰਾ ਨਾਮ ਰ੍ 
ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਰਗਾਂ, ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਾਂ ਦੇਈ 
. ਰੱਖਾਂ । ੧੧੯। ਰ 

ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਗੰਦ ।। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ, ਰਹਉ ਐਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ1। ੧੨੦।। . 





ਣਿ ਰ੍ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੬ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
'ਤਵਾਧਾਧਕਾਫਾਰਾਕਾਥਾਰਾਧਧਾਗਾਰਾਫਾਗਾਵਾਰਰਧਾਰਕਰਾਕਾਧਾਧਾਪਾਕਾਰਕਾਰਧਾਗ੍ਾਕਾਕਾਕਾਠਾਧਾ 


ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੌ, ਕਹਿ ਕੇਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ ਕਹਿਬੇ 
ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ. ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ।। ੧੨੧ ।। 

ਕਬੀਰ ਦੇਖਿ ਕੇ ਕਿਹ ਕਹਉ_ ਕਹੇ ਨ ਕੋ ਪਤੀਆਇ ।। ਗੰਰ ਜੇਸਾ 
ਤੈਸਾ ਉਹੀ, ਰਹਉ ਹਰਖਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ।! ੧੨੨ ।। [੧੩੭੦--੧] 

ਪਦ ਅਰਬ :-੩ਤ-ਤ' । ਰਹਿਓ-ਬਚ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪ ਨਾਲ । 
ਮਉਜ-ਲਹਰ,ਹੁਲਾਰਾ । ਅਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ-ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ, ਸਦਾ ਹੀ ।੧੨੫। 

ਮਉਜ ਕੌ-ਲਹਰ ਦਾ, ਹੁਲਾਰੇ ਦਾ। ਕਹਿ-ਕਹੇ, ਦੱਸੇ । ਕੈਸੇ-ਕਿਵੇਂ? ਉਨਮਾਨ 
-[9&. ਚਸਜ-੦85060£, ੧੦੮] ਤੌਲ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ; ਕੀਮਤ । ਕਹਿਬੇ ਕਉ-- 
ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ । ੫ਰਵਾਨੁ-ਪੁਮਾਣੀਕ, ਮੰਨਣ-ਜੋਗ । ੧੨੧। 




























ਕਿਹ-ਕੀਹ ? ਕਹਉ-ਸੈਂ` ਆਖਾਂ । ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜਦਾ, ਤਸੌਲੀ ਹੁੰਦੀ, 
_ ਆਨੰਦ ਆਉ'ਦਾ । ਰਹਉ=ਮੈੱ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਹਰੇਖਿ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ, ਬੋੜੇ ਵਿਚ । 
ਗਾਇ-ਗਾ ਕੈ । ੧੨੨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹੇਣੇ _ਚਰਨਾਂ (ਦੀ 
ਯਾਦ) ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ; (ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਸੈਂ ਸੁਰਗ (ਦੀ ਲਾਲਸਾ) ਅਤੇ ਨਰਕ (ਦੇ ਡਰ) ਤੌ ਬਚ ਗਿਆ ਹਾਂ । ੧੨੦। ਤੂ 

(ਪਰ), ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪੁਭੂ ਦੇ ਸੋਹਠੈ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਣ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਦਾ ੩ 
ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਕਿਵੇ' ਕੋਈ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਜੀਭ ਨਾਲ) ਉਸ ਮੌਜ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ੍ 
ਫਬਦਾ ਹੀ ਨਹੀ' ਹੈ; ਉਹ ਕੇਡਾ ਕੁ ਹੁਲਾਰਾ ਹੈ ?-ਇਹ ਤਾਂ ਉਹ ਹੁਲਾਰਾ ਲਿਆਂ ਹੀ 4 
ਭਸੌਲੀ ਨੂੰਦੀ ਹੈ। ੧੨੧ । 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਉਸ ਖੁਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਮੈ ਦੱਸ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀ ਸਕਦਾ, ਤੇ, 
ਦੱਸਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਸੱਲ] ਭੀ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੈ ਐਸੀ 
ਨਹੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਵਰਗਾ 
£ ਹੈ), ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ; (ਮੈ` ਤਾਂ ਸਿਰਫ ਇਹ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹ 
£ ਕਿ) ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਮੈਂ ਮੌਜ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ੧੨੨। _ 

_ਕਬੀਰ ਚੁਗੇ ਚਿਤਾਰੇ ਭ ਚੁਗੈ, ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ 
ਕੂੰਜ, ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੋ ।। ੧੨੩ ।। 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਚੁਗੈ-(ਚੋਗਾ) ਚੁਗਦੀ ਹੈ । ਚਿਤਾਰੋ-(ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ) 
. ਚੇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਭੀ-ਮੁੜ, ਫਿਰ । ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ-ਚੁਗ ਚੁਗ ਕੇ (ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੧੭) ਸਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਦੇ ਨ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਦੀ ਦੂ ਗਿ ਦ 


2 2. ..ਲ. ` ਦੀ 2" ੧ ਇਸ..." . ਲੀ ,..ਵ. ਜਾ, (ਲੀ. .ਐ: ,ਤੀ ',ਤ, ਪੇ , ਨ. `ਤਾਂ, - ਚ, - ਜਿ ਲਾ `ਚ 'ਲ.ਪਲ.' ਲੇ. ” -- 8... ਦੀ , ਲੇ... ਦਾ. (ਦਲ. ਹਾਂ, ".--- ਦਾ. .ਲ ਤੇ . ਕਾਂ -,ਈ. (ਐਲੀ ਏਂ... ' ਦੇ, 


ਚੇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਚੌਗਾ ਭੀ ਚੁਗਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੀ ਕਰਦੀ ਹੈ । 
ਬਚਰਹਿ-ਬੱਚਿਆਂ ਵਿਚ । ਮਮਤਾ-ਇਹ ਖਿਆਲ ਕਿ (ਮਾਇਆ) ਮੇਰੀ ਬਣ ਜਾਏ, 
ਮਲਕੀਅਤ ਦੀ ੩੫ । ਰੋ--ਹੇ ਭਾਈ ! 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਕੂਜ ਚੌਗਾ ਦਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਭੀ ਚੇਤਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਮੁੜ ਚੁਗਦੀ ਹੈ, ਚੋਗਾ ਭੀ ਚੁਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੀ ਕਰਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਵੇ' ਕੂੰਜ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇ', ਹੇ ਭਾਈ ! 
(“ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੇ' ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ ਦੀ ਤਾਂਘ 
ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੧੨੩ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਅਬਰ ਘਨਹਰੁ ਛਾਇਆ, ਬਰਖਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ 
ਜਿਉ ਤਰਸਤ ਰਹੈ, ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲ ॥ ੧੨੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅੋਬਰ-ਆਕਾਸ਼, ਆਸਮਾਨ । ਘਨਹਰੁ-ਬੱਢਲ । ਛਾਇਆ- 
ਬਿੱਲਰ ਗਏ, ਵਿਛ ਗਏ । ਬਰਖਿ-ਵਰ੍ਹ ਕੇ, ਵੱਸ ਕੇ । ਸਰ ਤਾਲ-ਸਰੋਵਰ ਤਲਾਬ । 
ਚਾੜ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਰਹੈ-ਰਹੈ', ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੂ-(ਭਾਵ,) ਭੈੜਾ ਹੀ 
ਹਾਲ । ਮਾ 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਵਰਖਾ ਰੁੱਤੇ) ਬੱਦਲ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ (ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ) 
ਵਿਛ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਰਖਾ ਕਰ ਕੇ (ਨਿਕੇ ਵਡੇ ਸਾਰੇ) ਸਰੋਵਰ ਤਾਲਾਬ ਭਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਪਪੀਹਾ ਫਿਰ ਭੀ ਵਰਖਾ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਤੇਂ ਕੂਕਦਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । (ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਉਸ $ 


ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ) (ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ ') ਉਹ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ 
ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਮੰਦਾ ਹਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਢਾ ਹੈ । ੧੨੪1 ਰ 
ਕਬੀਰ ਚਕਈ ਜਉ ਨਿਸਿ ਬੀਛੁਰੇ, ਆਇ ਮਿਲੋਂ ਪਰਭਾਤਿ॥ ਜੋ 

ਨਰ ਬਿਛੁਰੇ ਰਾਮ ਸਿਉ, ਨ ਦਿਨ ਮਿਲੇ ਨ ਰਾਤਿ ॥ ੧੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਕਈ-ਚਕਵੀ [ਨੋਣ ! ਆਮ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਚਕਵੀ ਆਪਣੇ 
ਸਾਬੀ ਚਕਵੇ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤਿ ਵਿੱਛੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਕੂਕਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਮਿਲ ਨਹੀ” ਸਕਦੇ । ਸਵੇਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸਾਰ ਮੁੜ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ] । ਜਉ- 
ਜਦੋਂ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਵੇਲ '। ਪਰਭਾਤਿ-ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ । ਸਿਉ-ਤੋ', 
ਨਾਲੋ” । ਰ੍ ਰੂ ਰ੍ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਚਕਵੀ ਜਦੋਂ” ਰਾਤ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਕਵੇ ਤੋਂ) ਵਿੱਡੂੜਦੀ ਹੈ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੧੮) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਾਕਾ ਧਾ ਵਾਕਾਂ ਹਾ ਕਾ ਵਾ ਧਾ ਥਾਧਾਫ ਕਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਹਾਕਾਹਾਧਾਹ੍ ਧਾ ਧਾ ਹਾਧ ਕਾਰਾ ਧਾਗਾ ਹਾ ਗਾਹ ਹਾ ਧਾ ਗਾਹ ਹਾ ਹਾਰਾ ਧਾਵਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾਰਾ ਧਾਧਾ ਗਾਰ 


ਤਾਂ ਸਵੇਰ-ਸਾਰ ਮੁੜ ਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਰਾਤ ਦਾ ਹਨੈਰਾ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਵ ਇਹ ਹਨੌਰਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਚਾਰ ਪਹਰ 
ਹੀ ਫਿਛੌੜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਐਸਾ ਨਹੀ” ਜੋ ਛੇਤੀ 
ਮੁੱਕ ਸਕੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਤਕ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀ ਕਰਦਾ; ਇਸ ਹਨੌਰੇ ਦੇ 
ਕਾਰਨ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪੁ੍‌ਤੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਹ ਦਿਨੋਂ ਮਿਲ ਸਕਦੈ ਹਨ ਨਾਹ 
ਰਾਤ ਨੂੰ । ੧੨੫ । 
ਕਬੀਰ ਰੈਨਾਇਰ ਬਿਛੋਰਿਆ, ਰਹੁ ਰੇ ਸੌਖ ਮਝੂਰਿ ॥ ਦੇਵਲ ਦੋਵਲ 
£ _ਧਾਹੜ।, ਦੇਸਹਿ ਉਗਵਤ ਸੂਰ ॥ ੧੨੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੈਨਾਇਰ-[੨੦. ₹ਨਜ।ਕ੮, ਰਤਨਾਕਰ--ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ] 
ਸਮੁਦਰ । ਮਝੂਰਿ-(ਰੈਨਾਇਰ) ਮਾੜ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ । ਰਹੁ-ਵਿਕਿਆ ਰਹੂ । 
ਦੇਵਲ-[ਕੇਕਯਧ ਕੇਕ -ਗਜਧ] ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਘਰ, ਦੇਹੁਰਾ, ਠਾਕਰ ਦੁਆਰਾ, ਮੰਦਰ। 
ਧਾਹੜ), ਧਾਹ-ੜੀ, ਡਰਉਣੀ ਢਾਹ । ਦੇਸਹਿ-ਦੇਵੇ'ਗਾ । ਸੂਰ-ਸੂਰਜ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਆ੪-) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹੇ ਸੰਖ ! ਸਦਰ ੧ 
ਵਿਚ ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹੁ, ਨਹੀ ਤਾਂ ਹਰ ਰੌਜ਼ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ-ਸਾਰ ਹਰੇਕ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਡਰਾਉਣੀ ਢਾਹ ਮਾਰੇ'ਗਾ । ੧੨੬ । 

ਨੋਟ ! ਪੁਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਮਮਤਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਖਾਤਰ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਤਰਲੇ ਲੈਦਾ ਹੈ; ਜੇ ਪੁਤੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਹੌਰ ਹੌਂਰ 
ਆਸਾਂ ਧਾਰ ਕੇ ਧੱਕੇ ਖਾਣੋ'` ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ 

(“ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੌਡੀਐ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ”)। 

ਕਬੀਰ ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾਗੁ ਰੋਇ ਭੈ ਦੁਖ ।। ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ 
ਗੋਰ ਮਹਿ, ਸੋ ਕਿਉ ਸੋਵੈ ਸੁਖ ॥ ੧੨੭ ॥ 

ਕਬੀਰ ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਉਠਿ ਕਿ ਨ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ॥ ਇਕ 
ਦਿਨ ਸੋਵਨੁ ਹੋਇਗੋ, ਲਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਰਿ ! ੧੨੮॥ __ ਰ 

ਕਬੀਰ ਸੁਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਬੈਠਾ ਰਹੁ ਅਟੁ ਜਾਗੁ ॥ ਜਾ ਕੇ ਸੰਗ ਤੇ 
ਬੀਛੂਰਾ, ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੈਗ ਲਾਗੁ ॥ ੧੨੬॥ [੧੩੭੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਤਾ-(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਮਤਾ ਦੀ ਨੀ'ਦਰ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ । 
੍ _ਭੈ=(ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਡਰ-ਸਹਮ । ਰੋਇ ਭੈ ਦੁਖ-[ਨੌਟ ! ਵੇਖੋ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੭੨] ਦੁਨੀਆ 
ਦੇ ਡਰਾਂ-ਸਹਮਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ । [ਨੌਟ ! ਕਿਸੇ ਨੂ ਹੋ ਬੈਠਣ ਤੋ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿਸੈ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੧੯) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਨਾਲੋ ਸੰਬੰਧ ਤੋੜ ਲੈਣਾ । ਬਾਸਾ-ਵਾਸ, ਨਿਵਾਸ । ਗੋਰ-ਕਬਰ,. ਹਨੌਰੀ ਡੂੰਘੀ ਬਾਂ, 
ਦੋ 6੦੮ 


ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਸਹਮਾਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ । ਕਿਉ'-ਕਿਵੇ' ? ਕਿਉ” ਸੇਵੇ ਸੁਖ 
-ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੇ ਨਹੀ ਸਕਦਾਂ, ਸੁਖੀ ਹੋ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ੧੨੭। 


ਉਠਿ-ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ, ਹੁਸ਼ੀਆਰ ਨੋ ਕੇ । ਕਿ-ਕਿਉ” ? ਮੁਰਮਰ-ਪਰਮਾਤਮਾਂ 1 
ਪਸਾਰਿ-ਪਸਾਰ ਕੇ, ਖਿਲਾਰ ਕੇ । ਲਾਂਬੇ ਗੌਡ ਪਸਾਰਿ-ਲੱਮੇ ਗੌਡੇ ਪਸਾਰ ਕੇ, ਇਸ 
ਤਰਾਂ ਬੈ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਕਿ ਮੁੜ ਕਦੇ ਉੱਠਣਾ ਹੀ ਨਹੀ” ! ੧੨੮ । 


ਜਾਂ ਕੇ ਸੇਗ ਤੇ-ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਗਤਿ ਤੋ । ਲਾਗੂ-ਲੱਗਾ ਰਹੁ, ਜੁੜਿਆ 
ਰਹੁ। ੧੨੯। 

ਨੋਟ :-ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਅਖੀਰਲੀ ਤੁਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਸਾਫ ਦਿੱਸ ਪੈਦਾ ਹੈ ਕਿ 
'ਲੋਣ` ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋ ਵਿਛੁੜਨਾ ਅਤੇ “ਜਾਗਣ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੂੜਨਾ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ( ਮਸਤ ਹੋਇਆ) 
ਕੀਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ' (ਕਿਉ ਅਜਾਈ' ਉਮਰ ਗਵਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ' ?) ਪੁਡੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ ਅਤੇ (ਇਸ ਯਾਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਸੋਸਾਰਕ) ਸਹਮਾਂ ਤੇ ਤੂੰ 
ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਹਾਸਲ ਕਰ (ਜੋ ਖੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿੱਛੁੜਿਆਂ ਆ ਘੇਰਦੇ ਹਨ । ਤੂੰ ਤੂੰ 
ਸਮੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਦ ਮਿੱਠੀ ਨੀਦ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਮੋਹ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਦੁਖਾਂ 
ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੇ ਸਹਮਾਂ ਹੇਠ ਦੱਬੇ ਰਹਣਾ: ਕਬਰ ਵਿਚ ਪੈਣ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਇਹ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੋਸ਼ਾੰ 
ਸਹਮਾਂ ਭਰਿਆ ਜੀਵਨ ਸੁਈ ਜੀਵਨ ਨਹੀ' ਹੈ)। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਵਾਸ ਸਦਾ( ਅਜੇਹੀ) 
ਕਬਰ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਉਹ ਕਦੇ ਸੁਖੀ ਜਾਂਵਨ ਜੀਉੱ'ਦਾ ਨਹੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂ ਸਕਦਾ । ੧੨੮ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਂ ਕੇ ਕਿਉ ਉਮਰ ਅਜਾਈ' 
ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਇਸ ਮੋਹ ਨੀਦ ਵਿਚੋਂ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋਂ ਕੇ ਕਿਉ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ? ਇਕ ਦਿਨ ਅਜੇਹਾ ਬੇ-ਬਸ ਹੋ ਕੇ ਸੌਣਾ ਪਏਗਾ ਕਿ ਮੁੜ 
ਉੱਠਿਆ ਹੀ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕੇਗਾ (ਇਕ ਦਿਨ ਸਦਾ ਦੀ ਨੀ'ਦਰੇ ਸੌਣਾ ਪਏਗਾ) । 
੧੨੮। 

ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੈ ਕਿਉ” ਉਮਰ ਅਜਾਈ” ਗਵਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ, ਮਮਤਾ ਦੀ ਨੀਦ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਵਲੋ' ਸੁਚੇਤ ਰਹੁ । ਜਿਸ ਪੁਭੂ 
? ਦੀ ਯਾਦ ਤੋ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਇਹ ਸਹਮ ਤੇ ਕਲੋਸ਼ ਸਹਾਰ ਰਿਹਾ 


ਹੈਂ) ਉਸੇ ਖੁਭੁ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ । ੧੨੯। 
ਕਪ ੨ ਪੰ ੪੬੦ ੪ ਪੰ ੰ ੰ੬ ਪੱ੨੦< ੭੬ ੨46੬ ਪਟ: ੮੦੭੬ ੦0 





ਸਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰਥ ਅਰ ਦਰਪਣ ( ੨੨੦ ) 


ਕਬੀਰ ਸੰਤ ਕੀ ਗੈਲ ਨ ਛੋਡੀਐ, _ਮਾਗੰਗ ਲਾਗ ਜਾਉ ॥ ਪੇਖਤ 
ਹੀ ਪੂੰਨ)ੀਤ ਹੋਇ, ਭੇਟਤ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ ੧੩੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੈਲ-ਰਸਤਾ, ਪਿੱਛਾ । ਸੋਤ ਕੀ ਗੈਲ-ਉਹ ਰਸਤਾ ਜਿਸ ਤੇ 
ਸਤ ਤੁਰੇ ਹਨ । ਮਾਰਗਿ-ਰਸ>ੇ ਉਤੇ । ਲਾਗਾ ਜਾਉ-ਤੁਰਿਆ ਚੱਲ । ਪੁੰਨੀਤ-ਪੁਨੀਤ, 
ਪਵਿੜੂ । ਭੇਟਤ-ਮਿਲਿਆ, ਸੇਗਤ ਕੀਤਿਆਂ, ਪਾਸ ਬੈਠਿਆਂ । 






























ਅਰਥ :-(ਪਰ) ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ “ਜਾ ਕੇ ਸੈਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੰਗ 
ਲਾਗੂ! ਵਾਲਾ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਉਹ ਰਸਤਾ ਨਾਹ ਛੱਡੀਏ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਸੈਤ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਤੁਰੇ ਚੱਲਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਗੁਰ- 
ਮੁਬਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਪਵਿੜ੍‌ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਿਆਂ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧੩੦ । 
ਅਤੇ ਰ 
ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੋਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ।। 
ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੇ ਪਰਸੀਐ, ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਗੇ ਦਾਗੁ ।! ੧੩੧ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਕਤ-ਰੱਬ ਨਾਲੋ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ । ਸੈਗ੍ਰ-ਸੁਹਬਤਿ । 
ਦੁਰਹਿ-(ਸਾਕਤ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਹੀ । ਭਾਗਿ ਜਾਈਐ-ਭੱਜ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਬਾਸਨੂ- 
ਭਾਂਡਾ । ਕਾਰੋ-ਕਲ' । ਤਉ-ਤਾਂ । ਕਛੁ-ਕੁੜ ਕੂ, ਥੋੜਾ-ਬਹੁਤ । 
_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ “ਜਾ ਕੇ ਸੌਗ ਤੇਂ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੋਗ ਲਾਗ੍ਰ'' 
_ ਵਾਲ਼ਾ ਉੱਦਮ ਕਰਨ ਹੈ ਤਾਂ) ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ` ਫੁੱਟੋ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਦੀ ਸੂਹਬਤਿ ਨਹੀ ਕਰਨੀ) 
ਚਾਹੀਦੀ, ਉਸ ਤੋਂ' ਦੂਰ ਹੀ ਹਟ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਵੇਖ,) ਜੇ ਕਿਸੇ ਕਾਲੋ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ 
ਛੌਹੀਏ, ਤਾਂ ਥੋੜਾ-ਬਹੁਤ ਦਾਗ਼ ਲੱਗ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੩੨। 
ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਜਰਾ ਪਹੂੰਚਿਓ ਆਇ ॥। ਲਾਗੀ ਮੰਦਿਰ 
ਦੁਆਰ ਤੇ, ਅਬ ਕਿਆ ਕਾਦਫਿਆ ਜਾਇ ।। ੧੩੨ ।। 
ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਸੋ ਭਇਓ, ਜੋ ਕੀਨੋ ਕਰਤਾਰ ॥॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਸਰ 
ਕੋ ਨਹੀ, ਏਕੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੧੩੩॥ [ ਪਨਾ ੧੩੭੧] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਲਾਗੀ-(ਐੱਗ) ਲੱਗ ਗਈ । ਮੰਦਿਰ-ਘਰ । 
ਮੰਦਿਰ ਦੁਆਰ ਤੇ=ਘਰ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੋਂ । ਅਬ-ਹੁਣ, ਅੱਗ ਲੱਗਣ ਤੇ । ਕਿਆ 
ਕਾਵਿਆ ਜਾਇ-ਕੀਹ ਬਚਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸਭ ਕੁਝ ਬਚਾਇਆ ਨਹੀ' ਜਾ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੧) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਤਿਉ ਿ- 


ਕਾਰਨੁ-ਸਬਬ, ਵਸੀਲਾ, “ਰਾਮ ਨੂੰ ਚੇਂਤਣ' ਦਾ ਸਬਬ । ਸੌ ਭਇਓ-ਉਹੀ 
(ਸਬਬ) ਬਣਦਾ ਹੈ । ਏਕੈ-ਇਕੋ ਹੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ “ਜਾ ਕੇ ਸੋਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੂ ਕੇ ਸੋਗ ਲਾਗੂ” 
ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਵੇਲੋ-ਸਿਰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ 
ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਹ ਉੱਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਜੇ ਜੂਨੀ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਨਾਹ ਕੀਤਾ (ਉੜੋ') ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਐਪੜਿਆ (ਇਸ 
ਉਮਰ ਤਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਿਹਾਂ ਬੇਅੰਤ ਮੰਦੇ ਸੋਸਕਾਰ ਅੰਦਰ ਜਮਾ ਹੁੰਦੇ 
ਗਏ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੁਣ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਪਰਤਣ ਦੇਣਗੇ ?) । ਜੇ ਕਿਸੇ ਘਰ ਨੂੰ ਬੂਹੇ 
ਵਲੋ' ਹੀ ਅੱਗ ਲੱਗ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ (ਘਰ ਵਿਚੋਂ) ਬਹੁਤਾ ਕੁੜ (ਸੜਨੋ') ਬਚਾ- 
ਇਆ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਜੁਆਨੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਲ ਜਾਏ, ਤਾਂ 
ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਉਮਰ ਦੇ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਦਿਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਬਹੁਤ ਸਵਾਰਿਆ ਨਹੀਂ' 
ਜਾ ਸਕਦਾ । ੧੩੨। ਰ੍ 

(ਪਰ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਖੁੰੜਿਆਂ ਹੀ ਜੁਆਨੀ ਲੰਘ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬੁਵੇਪਾ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਹੁਣ ਸੂਝ ਪਈ ਹੈ, ਤਾੰ ਭੀ ਨਿਰਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ' । ਸਿਮ- 
ਰਨ ਪੁਡੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੈ ਜਦੋ ਦੇਵੇ ਤਦੋਂ“ ਹੀ ਜੀਵੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਜੁਆਨੀ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਬੁਢੇਪਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ) ਸਬੱਬ ਉਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਰਤਾਰ 
ਆਪ ਬਣਾਏ; (ਇਹ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਭੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹੋਂਬ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਹੈ, ਇਹ ਸਬੱਬ 
ਬਣਾਣ ਵਾਲਾ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੌ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੌਈ ਨਹੀ”, ਸਿਰਫ਼ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਾ 
ਰਚਨਹਾਰ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸਬਬ ਬਣਾਣ-ਜੋਂਗਾ ਹੈ । ੧੩੩ । 

ਕਬੀਰ ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ, ਪਾਕਨ ਲਾਗੇ ਆਬ ।। ਜਾਇ ਪਹੂ- 
ਚਹਿ ਖਸਮ ਕਉ, ਜਉ ਬੀਚ ਨ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ ॥ ੧੩੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਢਲ ਫਲਨਿ ਲਾਗੋ-ਅੰਬਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਅੰਬਾੰ ਨੂੰ ਫਲ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪੈ'ਦਾਂ ਹੈ। ਖਸਮ ਕਉ-ਬਾਂਗ਼ ਢੈ ਮਾਲਕ ਪਾਸ । ਜਉ-ਜੋ । 
ਬੀਚਿ-ਵਿਚ ਹੀ, ਵਿਚਕਾਹੇ ਹੀ, ਪੱਕਣ ਤੋਂ` ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ । ਕਾਂਬ-ਕਾਂਬਾ, ਹਨੋਰੀ 
ਆਦਿ ਦੇ ਕਾਰਨ ਫਹਣੀ ਨਾਲੋ“ ਫਲ ਦਾ ਹਿਲ ਜਾਣਾ । 

ਨੌਟ :-ਬਸੰਤ ਰੁਤੇ ਅੰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਬੂਰ ਪੈਦਾ ਹੈ,ਅਗਾਂਹ ਗਵਮੀਆਂ ਸ਼ੁਰੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਕੱਚੇ ਫਲਾਂ ਨੂੰ ਗਾਲੜ ਤੋਤੇ ਆਦਿਕ ਹੀ ਟੁਕ ਟੁਕ ਕੇ ਖ/ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; 
ਹਨੋਰੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਫਲ ਝੜ ਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਫਲ ਫਹਣੀਆਂ ਨਾਲ ਲੱਗੇ 


ਤਾਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਨੋਰੀ ਨਾਲ ਹਿਲ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉੱਤੇ ਗੋ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 3 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੨ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਇਹਨਾਂ ਕਈ ਹੱਲਿਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਜੋ ਪੌਕਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਕਬੂਲ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਇਹੀ 
ਹਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹੈ; ਜਗਤ ਦੇ ਕਈ ਵਿਕਾਰ ਇਨਸਾਨ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਨਾਲੋ ਵਿਛੌੜਦੇ ਹਨ, 
ਜੋਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਭ ਹੱਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਪੂਰੀ ਸਰਥਾ ਨਾਲ ਖੁਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 
ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਮਾਲਕ-ਪੁਭੂ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਜਚਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ (ਪਹਿਲਾਂ) ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
(ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਫਿਰ ਉਹ) ਪੱਕਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੈਂਦੇ ਹਨ; ਪੱਕਣ ਤੋਂ” ਪਹਿਲਾਂ ਜੇ ਇਹ ਅੰਬ 
(ਹਨੇਰੀ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਟਹਣੀ ਨਾਲੋ) ਹਿੱਲ ਨਾਹ ਜਾਣ ਤਾਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਤਕ ਐੱ੫- 
ੜਦੇ ਹਨ। ੧੩੪ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਠਾਕੁਦੁ ਪੂਜਹਿ ਮੋਲਿ ਲੌ, ਮਨ ਹਨ ਤੀਰਥ ਜਾਹਿ ।। ਦੇਖਾ 
ਦੇਖੀ ਸ੍ਰਾਂਗ ਧਰਰ, ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ ।। ੧੩੫ ।। 

ਕਬੀਰ ਪਾਹਨ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ, ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਸੈਸਾਰੁ ।। ਇਸੁ ਭਰ- 
`ਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ।। ੧੩੬ ।। 

ਕਬੀਰ ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ, ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ।। ਪਾਹਨ 
ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ, ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ।। ੧੩੭ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੋਂਲਿ ਲੋ-ਮੁੱਲ ਲੋ ਕੇ, ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ । ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੇਖਾ 
ਦੇਖੀ-ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ (ਇਹ ਕੌਮ ਕਰਦਿਆਂ) ਵੇਖ ਕੌ । ਸ੍ਰਾਂਗੁ ਧਰਿ-ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ, 
ਨਕਲ ਕਰ ਕੇ । ਭਣਕਾ ਖਮੰਹ-ਭਟਕਦੇ ਹਨ । ੧੩੫ । 

ਪਾਹਨ-ਪੱਥਰ (ਦੀ ਮੂਰਤੀ) । ਕੀਆ-ਬਣਾ ਲਿਆਂ, ਮਿਬ ਦਿ । ਇਸੁ 
ਭਰਵਾਸੇ-ਇਸ ਯਕੀਨ ਵਿਚ (ਕਿ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ) । ਬੂਡੇ-ਡੁੱਬ ਗਏ । ਕਾਲੀ 
ਧਾਰ-ਡੂੰਪ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ[ਨੋਟ-ਸਮੂਦਰ 'ਢਾ ਪਾਣੀ ਜਿਉ' ਜਿਉ ਵਧੀਕ ਡੂੰਘਾ ਹੁੰਦਾ 
ਜਾਏ, ਉਸ ਦਾ ਰੌਗ ਵਧੀਕ ਕਾਲਾ ਦਿੱਸੇਗਾ| । ੧੩੬ । 

ਓਬਰੀ-ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਦੀ ਕੋਠੜੀ । ਕਾਗਦ-(ਭਾਵ, ਪੰਡਤਾਂ ਦੋ) ਧਰਮ-ਸ਼ਾਸੜ । 
ਮਸੂ-ਸਿਆਹੀ । ਮਸੂ ਕੋ-ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ_ਲਿਖੋ ਹੋਏ । ਕਰਮ-ਕਰਮ-ਕਾਂਡ (ਦੀ 
ਮਰਯਾਦਾ) । ਕਪਾਣ-ਕਵਾੜ, ਪੱਕੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਬੋਰੀ-ਡੋਬ ਦਿੱਤੀ । ਪਿਰਥਮੀ-ਧਰਤੀ, 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਲੋਕ । ਪੜ] ਬਾਟ-ਰਾਹ ਭੋਨ ਲਿਆ, ਡਾਕਾ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਬਾਫ-- 
ਰਸਤਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਲੋਕ ਠਾਕੂਰ (ਦੀ £੨ਤੀ) ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) 


ਪੁਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ ਤੀਟਬਾਂ ਤੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ 
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ਲੋਕ) ਇਕ ਦੁਜੇ ਨੂੰ (ਇਹ ਕੌਮ ਕਰਦਿਆਂ) ਵੇਖ ਕੈ ਸਾਂਗ ਬਣਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ 
ਵਿਚ ਅਸਲੀਅਤ ਕੌਈ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀ, ਸਭ ਕੂੜ ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਅਖਵਾਣ ਲਈ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਕੋਈ ਹੁਲਾਰਾ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ), 
ਸਹੀ ਰਾਹ ਤੋਂ ਖੁੰਝੇ ਦੋਏ ਇਹ ਲੋਕ ਭਟਕਦੇ ਹਨ । ਰ 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਪੰ ਬਿਤਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਇਹ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੱਥਰ (ਦੀ 
ਮੂਰਤੀ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਮਿਥ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੂੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪੂਜ ਕੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਉਹ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਸਮਝੋਂ (ਜਿਬੋ' ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕੌਈ 
ਬਹੁ-ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ” ਲੱਗਣਾ) । ੧੩੬ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਇਹਨਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ) ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਮਾਨੋ, ਕੈਦਖ਼ਾਨਾ ਹਨ, (ਇਹਨਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਾਂ ਵਿਚ) ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ, ਮਾਨੋ, ਉਸ 
ਕੈਦ਼ਾਨੇ ਦੇ ਬੰਦ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ । (ਇਸ ਕੈਦਖ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਰੱਖੀਆਂ) ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ 
ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੋਬ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪੰਡਿਤ ਡ 
ਲੌਕ ਡਾਕੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਸਾਦਾ-ਦਿਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਤੂੰ 
ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੈ ਦੱਛਣਾ-ਦਾਨ ਆਦਿ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਲੁੱਟ ਰਹੇ 
ਹਨ) । ੧੩੭। ੍ 

ਨੋਟ ! ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੩੬ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਜੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸਰਧਾ ਰੱਖਦਾ ਹੋਂਵੇ ਇਹ ਨਹੀ“ ਆਖ ਸਕਦਾ ਕਿ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਰੂਜਾਂ ਹੈਂ ਸਕਦੀ ਹੈ,ਜਾਂ, ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਭੀ ਇਕ ਠੀਕ ਰਸਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੁਰ ਕੇ 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । 


ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰੌਤ' ਅਬਹਿ ਕਰੁ, ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇਤਾਲ ॥ਪਾਛੈ 
ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ, ਜਉ ਸਿਰ ਪਰ ਆਵੈ ਕਾਲੂ ।। ੧੩੮ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਿ-ਭਲਕੇ, ਜੋ ਦਿਨ ਭਲਕੇ ਆਉਣਾ ਹੈ । ਅਬਹਿ-ਹੁਣੇ ਹੀ । 
ਸੁਇਤਾਲ-ਉਸੇ ਖਿਨ । ਜਉ-ਜਦੋ” । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ਪਾਛੈ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ 
ਲੰਘ ਜਾਣ ਤੇ, ਅਸਲ ਸਮੋ” ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ । 
ਨੌਟ ! ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੩੨ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ 
ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣ ਤੋ" ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਹਲਾਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮੁਭਾਉ ਬਣਾਓ । ਨਾਲੇ ਹੀ ਚੇਤਾ 
[ੰ ਕਟ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿ ਪੂਫੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੋਂ ਹੋ ਜਾਏ । ਅੰਬ ਦੇ ਫਲ ਦੀ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੪ ) ਰ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਪਾਧਾਰਾਧਾਰਾਹਾਹਾ ਧਾਰਾ ਰਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਕਾਕਾਹਾਰਾਧਾਕਾਗਾਧਾਧਾਧਾਾਗਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਰ੍ਨਹ ਧਾਗਾਧਾਧਾਗਧਾਧਾਧਾਗਾਹਾਗਾਧਾਹਹਰਗ੍ਾਧਨਰਾਧਾਧ੍੍ਹ੍੍ਹ “ 


ਰ੍ 


ਮਿ ਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਮੋਹਰ ਤੇ ਯਕੀਨ ਰੱਖੋਂ, ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ 


ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਅਗਾਂਹ ਸੁਚੇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਨਾਹ ਸਮਝੋ, ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਲੰਕਾਂ ਦੇ 
ਕੈਦੀ ਹਨ । 

ਸ਼ਲੋਕ ਨ: ੧੩੨ ਦੇ ਸ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਮੁੜ ਜਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ- 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਆਲਸ 
ਨਾਹ ਕਰ) ਭਲਕੇ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂਗਾ, ਇਹ ਸਲਾਹ) ਕਰਦਾ ਹੁਣੇ ਹੀ (ਸਿਮਰਨ) 
ਕਰ (ਭਲਕੇ ਸਿਮਰਨ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਦੇ ਥਾਂ ਹੁਣੇਂ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਹ। ਨਹੀ' ਤਾਂ ਭਲਕ 
ਭਲਕ ਕਰਦਿਆਂ) ਜਦੋ ਮੌਤ ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਮਾ ਵਿਹਾਂ ਜਾਣ ਤੇ 
ਕੁਝ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । ੧੩੮ । 

ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਜੋਤੁ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ, ਜੈਸੀ ਧੋਈ। ਲਾਖ ।। ਦੀਸੈ 
ਚੌਚਲੁ ਬਹੁ ਗੁਨਾ, ਮਤਿ ਹੀਨਾ ਨਾਪਾਕ ।। ੧੩੯।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਐਸਾ ਜੰਤੁ-ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੇ “ਰਾਮੁ ਨ ਚੇੜਿਓ' । ਖੋਈ 
ਲਾਖ-ਧੋੜੀ ਹੋਈ ਲਾਖ (ਜੋ ਬੜੀ ਚਮਕਦੀ ਹੈ) । ਚੌਚਲੂ-ਚਾਲਾਕ, ਚੁਸਤ । ਬਹੁ 
ਗ੍ਰਨਾ-ਬਹੁਤ ਹ। ਵਬੀਕ । ਮਤਿ ਹੀਨਾ-ਅਕਲ ਤੋ ਸੱਖਣਾ । ਨਾ=ਪਾਕ, ਅਪਵਿੜੁ, 
ਗੰਦੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈਂ ਇਕ ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਵੇਖਿਆ (ਜਿਸ ਨੇ ਕਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ ਸੀ ਕੀਤਾ) ਉਹ (ਬਾਹਰੋ ਵੇਖਣ ਨੂੰ) ਧੋਤੀ ਹੋਈ ਚਮਕਦੀ ਲਾਖ 
ਵਰਗਾ ਸੀ । ਪੁਫੂ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਖੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੁਸਤ- 
ਚਲਾਕ ਦਿੱਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਕਲ ਤੋਂ` ਸੱਖਣਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ' ਵਿੱਛੁੜ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਗੰਦਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ੧੩੯। 

ਕਬੀਣ ਮੇਰੀ ਬੁਧਿ ਕਉ, ਜਮੁ ਨ ਕਰੈ ਤਿਸਕਾਰ ।। ਜਿਨਿ ਇਹੁ 
ਜਮੂਆ ਸਿਰਜਿਆ, ਸੁ ਜਪਿਆ ਪਰਵਿਦਗਾਰ ।। ੧੪੦ ।। [੧੩੭੧] 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੁਧਿ-ਅਕਲ । ਕਉ-ਨੂੰ । ਤਿਸਕਾਰ-ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ, ਨਿਰਾਦਰੀ, 
ਹੌਡਕ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਵਿਦਗਾਰ) ਨੇ, ਜਿਸ ਪਾਂਲਣਹਾਰ ਖੂਭੂ ਨੇ । ਜਮੂਆ- 
ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ ਜਮ, ਵਿਚਾਰਾ ਜਮ [ਨ ਰਸ “ਜਮ” ਤੋ ਦੁਨੀਆ ਥਰ-ਬਰ ਕੈਬਦੀ 
ਹੈ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲ ਨੂੰ ਉਹ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਸਾਧਾ- 
ਰਨ ਜਿਹਾ ਜੀਵ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇਂ ਉਹ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀ ਡਰਦੇ] । ਸੁ-ਉਸ 


ਆਲ ਸਾ ਗਲ ਦ ਲਾਵਾ ਨਲ ਲੀ ਆਨ ੬. ੬ ਅਪ... ਤਲ... ਛਕ. ਤਤ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੫ ) - _ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਪਾਰਾਰਾ ਫਾਕਾਧਾ ਪਾ ਪਾਰਾ ਹਾ ਧਾਧਾ ਕਾਕਾ ਪਾ ਸਾਹਾ ਭਾਕਾ ਕਾ ਪਾਕ ਵਾਧਾ ਕਾ ਵਾਕ ਕਾ ਕਾ ਆ ਜਾਵਾਂ ਕਾ ਕਾ ਥਾ ਥਾ ਵਾ ਵਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਵਾਜਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਵਾ ਆ ਵਾ ਵਾਵਾਵਾਆਾਵਾਵਾ। 

(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਰ ਲਾ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪੁਝੂ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਕੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਬੜਾ ਚੂੱਸਤ- 

ਚਾਲਾਕ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਅਕਲ-ਹੀਣ ਤੇ ਫਿਫਕਾਰ-ਜੌਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਢਾ ; 

ਜੀਵਨ ਨੀਵਾਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਸੌਰੇ ਉਤੇ ਖੁਝੂ ਦੀ ਮੋਹਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਦੁਨ]ਆ ਦੋਂ 

ਲੌਕ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੇ)ਮੋਰੀ ਅਕਲ ਨੂੰ ਜਮਰਾਜ ਭੀ ਵਿਟਕਾਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉ'ਕਿ 

` ਸੈਂ" ਉਸ ਪਾਲਣਹਾਰ ਖੁਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰੇ ਜਮ ਨੂੰ ਪੈਢਾ ਕੀਤਾ 

_ਹੈ। ੧੪੦ । 
_ਕਬੀਰੁ ਕਸਤੂਰੀ ਭਇਆ, ਭਵਰ ਭਏ ਸਭ ਦਾਸ ।। ਜਿਉ ਜਿਉ ਭੂ 

ਭਗਤਿ ਕਬੀਰ ਕ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਰਾਮ ਨਿਵਾਸ ।। ੧੪੧।। 

ਉ ਰ੍ ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਬੀਰੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪਰਮ ਆਤਮਾ । ਭਇਅ 

$ `-ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ) ਸੇਵਕ । 

੍ ਕਬੀਰ ਕੀ ਭਗਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ । 

ਰਿ ਅਰਥ :-(ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਇਉਂ` ਖੁਤੀਤ ਹੂੰਦਾ ਹੈ 
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ਜਿਵੇ) ਕਸਤੂਰੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਉਸ ਦੇ ਭੌਰੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇ ਭੌਰੇ ਛੂੱਲ ਦੀ 
ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਿਤੇ ਗੌਦੀ-ਮੰਦੀ ਬੂ ਵਾਲੋਂ ਬਾਂ ਫਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਵੇ, 
_ ਤਿਵੇ' ਭਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਖਿਆਰ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਕ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਨਹੀ ਪਰਤਦੇ) । ਜਿਉ” ਜਿਉਂ” ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ . ਕਰਦੇ ' 
ਹਨ, ਤਿਉ' ਤਿਉ' ਉਹਨਾੰ ਦੇ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ_ ਡੂ 

੍ (ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਅਕਲ ਨੂੰ ਕੌਣ ਫ਼ਿਟਕਾਰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ?) । ੧੪੧। 

ਰ ਕਬੀਰ ਗਹਗਚਿ ਪਰਿਓ ਕੁਟੰਬ ਕੈ, ਕਾਂਠੈ ਰਹਿ ਗਇਓ ਰਾਮੁ ।। 

` ਆਇ ਪਰੇ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ, ਬੀਚਹਿ ਧੂਮਾਧਾਮ ।।੧੪੨॥ [੧੩੭੨] 

ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਹਗਚਿ-ਗਾੜ੍ਹ ਵਿਚ, ਰੌਣਕ ਵਿਚ, ਘਮਸਾਨ ਵਿਚ । ਕੁਟੰਬ 
ਕੈ ਗਹਗਹਿ-ਟੱਬਰ ਦੇ ਬੰਬੇਲੋਂ ਵਿਚ! ਪਰਿਓ-ਪਿਆ ਰਿਹਾ, ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ । ਕਾਂਠੈ- 
ਕੰਢੇ ਤੇ, ਲਾਂਤੇ ਹੀ; ਇਕ-ਪਾਸੇ ਹੀ । ਧਰਮਰਾਇ ਕੇਂ-ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਭੇਂਜੇ ਹੋਏ ਦੂਤ । 
ਆਇ ਪਰੋ-ਆ ਅੱਪੜੇ । ਬੀਚਹਿ-ਵਿਚੇਂ ਹੀ । ਧੁਮਾਧਾਮ-ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਟੱਬਰ ਦੇ ਗਾਂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦਾ ਭਜਨ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ) ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਰੋਲੋ- 
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ਗੌਲੋ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਹੋਏ ਦੇ ਪਾਸ ਬਰਮਰਾਜ ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਦੂਤ ਆਂ ਅੱਖੜਦੇ ਹੜ ਡੂੰ 
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ਸੀ ਗੁ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੨੬) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਹਾਰਾ ਹਾ ਗਗਨ ਹਾਹਾਜਾਪਾਹਾ ਗਾਵਾ ਪਾ ਪਾਰਾ ਹਾਰਾ ਕਾ ਭਾਵਾਂ ਕਾਕਾ ਧਾਧਾ 

(“ਗਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਜਰਾ ਪਹੂੰਚਿਓ ਆਇ') । ੧੪੨ । ਰ 
$ __` ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਤੇ ਸੂਕਰ ਭਲਾ, ਰਾਖੈ ਆਛਾ ਗਾਉ ।। ਉਹੁ ਸਾਕਤੁ 
 ਬਪੁਰਾ ਮਰਿ ਗਇਆ, ਕੋਇ ਨ ਲੈ ਹੈ ਨਾਉ ।। ੧੪੩ ।। 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਕਤ ਤੇ-ਟੌਬ ਨਾਲੋਂ” ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ । ਸੂਕਰ-ਸੂਰ । 
ੂ ਭਲ=ਚੈਗਾ । ਆਛਾ-ਸਾਫ਼ । ਗਉ-ਪਿੰਡ । ਬਪੁਰਾ-ਵਿਚਾਰਾਂ; ਬਦ-ਨਸੀਬ । ਕੋਇ 
£ ਨਾਉ ਨ ਲੈ ਹੈ-ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮੇ ਭੀ ਨਹੀ' ਲੈਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੀ 
ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਕੁਟੋਬ ਦੇ ਗਹਗਚ ਵਿਚ ਪੈਂ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 
` ਦੇਣ ਵਾਲ) ਸਾਕਤ ਨਾਲੋ ਤਾਂ ਸ਼ੂਰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਜਾਣੋ (ਪਿੰਡ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਦਾ ਗੰਦ ਖਾ 
ਕੇ) ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਸਾਫ਼-ਸੁਬਰਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ: ਉਹ ਮੰਦ-ਭਾਗੀ ਸਾਕਤ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਚੇਤਾ ਭੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵੇ ਉਹ ਜੀਊਦਿਆਂ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਤ 
ਵਡਾ ਬਣ ਬਣ ਬਹਿੰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ) । ੧੪੩ । 

__ ਲੋਟ-ਇਥੇ ਸਾਂਕਤ ਅਤੇ ਸੂਕਰ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਫਾਕਰਾ ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ” ਸੁਕਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਜਾਣੋ । ਸਾਕਤ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਗੰਦੇ-ਮੰਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੂਕਰ ਰੀਦ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਕਤ ਤਾਂ ਕਈ ਗ਼ਰੀਬ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ 
ਦੁੱਖ ਦੇੱਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਤੇ ਸੂਕਰ ਪਿੰਡ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਰੱਖ ਕੇ ਪਿੰਡ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ' 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾਂ । ਰ 
ਰ ਕਬੀਰ ਕਉਡ। ਕਉਂਡ) ਜੋਰ ਕੌ, ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ।। ਚਲਤੀ 
£ ਬਾਰ ਨ ਕਛੁ ਮਿਲਿਓ, ਲਈ ਲੰਗੋਟ) ਤੋਰਿ ।। ੧੪੪ ।। 

__ ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਲਤੀ ਬਾਰ-ਸੰਸਾਟ ਤੋਂ ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ, ਮਰਨ ਵੇਲ । ਲੰਗੌਟੀ- 
[ਨੋਫ-ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਧਾਰਣ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸੈਬੈਧੀ 
ਨੁਹ=ਧੁਆ ਕੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਸਾੜਦੇ ਦੱਬਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਉਸ਼ ਦੋ ਲੱਕ 
ਦੀ ਲੰਗੌਟੀ ਭੀ ਲ”ਹ ਲੈਣ । ਪਰ, ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੋ ਵਿਚ ਛੁਪਾਰੀ ਲੋਕ ਘਰੋ” ਤੁਰਨ ਵੇਲੋ 
ਰੁਪਇਆ ਨੂੰ ਵਾਂਸਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੈ ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੈਨ ਲੋੱਦੇ ਸਨ, ਤਾਕਿ ਚੁਰਾਏ ਨਾਹ' 
ਜਾਣ । ਵਾਂਸਨੀ ਇਕ #ਮੀ ਤੇ ਭੀੜੀ ਬੈਂਲੀ) ਹੁੱਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੋਲਾਈ ਵਾਲ ਪਾਸੇ 
ਮਸਾਂ ਇਕ ਰੁਪਇਆ ਆ ਸਕੇ । ਸੋ, ਲੰਮੇ-ਦਾਅ ਉਸ ਨੂੰ ਰੁਪਇਆਂ ਨਾਲ ਭਰ ਲਈਦਾ 
£ ਹੈ, ਵਾਂਸਲੀ ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਉੱਤੇ ਤਣੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਦੌਵੇ' ਸਿਰੇ ਬੰਢ ਕਰ ਕੇ 
$ ਲੱਕ ਦੁਆਲੇ ਬੋਨ੍ਹ ਲਈਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ? ਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਮਾਏ ਰੁਪਏ ਦਾ ਬਹੁਤਾ 
ਨੈ. ਪਟ ਬੰਟੀ 5 ਹੁੰ ਪੱ ਪੰ ਪੰ. ਪੰ ਹੱਨ, ਪੰ ਪੱਤ ਨੰ 2 ਹੁੰ ਪੰ: ਪੰ ਹ£ਵ੨ ਪ ਪ ਹ ਪੁੱਟ ਪੰ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੭) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਮਿ 


ਵਿਕ ਉਹ ਹਰ ਵਲੋ ਭੀ ਬੈਨ੍ਹੀ ਫਿਰਦਾ ` ਹੋਵੇਗਾ 1 ਮਾਲੂਮ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੈ 
ਲੰਗੋਟੀ ਤੈਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਢਾ ਭਾਵ ਵਾਂਸਲੀ ਤੋਂ 2! 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਖੁਭੂ ਨਾਲੋ ਫੁੱਟ ਕੇ ਨਿਰੀ : ਮਮੰਆ/ ਜੋੜਨ ਦਾ ਭੀ ਕੀਹ ਲਾਭ $) 
ਜਿਸ ਸਨੁੱਖ ਨੌ ਤਰਲਿਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਦੁਪਏ ਭੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ 
ਹੌਣ (ਤੇ ਇਸ ਜੋੜੋ ਹੋਏ ਧਨ ਦਾ ਇਤਨਾ ਸ਼ਿਆਲ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਵਾਂਸਲੀ_ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੈ ਲੱਕ ਨਾਲ ਬੈਨ੍ਹੀ ਫਿਟਦਾ ਹੋਂਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ) ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਕੁਬ ਖੁਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੂੰਦਾ, 
(ਉਸ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀ) ਉਸ ਦੀ ਵਾਂਸਲੀ ਭੀ ਤੋੜ ਕੇ ਲਾਹ ਲੈੱਦੇ ਹਨ । ੧੪੪ । 

ਕਬੀਰ ਬੈਸਨੋ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਮਾਲਾ ਮੇਲ” ਚਾਰ ।। 
ਬਾਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਬਾਰਹਾ, ਭੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭੈਗਾਰ ।। ੧੪੫ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੇਸਨੌ-ਤਿਲਕ ਮਾਲਾ ਚੱਜ਼ ਆਦਿਕ ਲਾ ਕੇ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਵਿਸ਼ਨੂ ਦਾ ਭਗਤ । ਮਾਲਾ ਸੋਲੰ?) ਚਸਰ-ਚਾਰ ਮਾਲਾ ਪਾ ਲਈਆਂ । ਕੱਚਲੂ-ਸੋਨਾ । 
ਬਾਰਹਾ--ਬਾਰਾਂ ਵੈਨ] ਦਾ, ਸੁੱਧ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ, ਮਨ ਵਿਚ । ਭੰਗਾਰ-ਲਾਖ, ਖੌਣ । 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਖੁਤੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੈ ਨਿਰਾ ਧਨ ਕਮਾਣ ਵਾਲੇ 
; _ਬੈਦੇ ਉਮਰ ਅਜ਼ਈ” ਗਵਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਧਨ ਇਥੇ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਢਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਨਿਰੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਹੀ ਭਗਤੀ-ਮਾਰਗ ਸਮਝਣ ਵਾਲੋ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀ” ਖੱਣ ਰਹੇ) ਜੋ ਕਿਸ਼ੈ ਰ 
ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਤਿਲਕ ਚੱਕ ਲਾ ਕੇ ਅਤੇ ਚਾਰ ਮਾਲ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨਵ ਤੂ 
ਭਗਤ ਅਖਵਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀ ਖੱਟਿਆ । (ਇਸ ਧਾਰਮਿਕ _ਭੋਖ ਦੇ - ਡ 
ਕਾਰਨ) ਬਾਹਰੋ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਭਾਵੇ' ਸੁੱਧ ਸੋਨਾ ਦਿਸੇ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 'ਖੌਣ ਹੀ ਖੌਫ 
ਹੈ। ੧੪੦। 
ਨੋਟ-ਚੌਕ ਆਦਿਕ ਕਈ ਗਹਣੇ ਲੌਕ ਅਜੇਹੇ ਬਣਵਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਬਾਹਰਵਾਰ ਤਾਂ ਸੁੱਧ ਸੋਨੇ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਾਖ ਭਰੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਕਬੀਰ ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ, ਤਜਿ ਮਨ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ।। 
__ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਾਸੁ ਹੋਇ, ਤਾਹਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨ ॥ ੧੪੬ ॥ 
ਕਬੀਰ ਹੋੜਾ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਪੰਥੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦੇਖਿ । 
ਐਸਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ਹੈ. ਜਿਉ ਧਰਨ) ਮਹਿ ਖੇਹ ।। ੧੪੭ ।। 
ਕਬੀਰ ਖੇਹ ਹੂਈ ਤਹੁ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਜੋ ਉਡਿ ਲਾਗੈ ਅੰਗ ।। 


ਏ ਪੰ ਪੰ ਸੰਘ ਘੰ ਹੁੰ ੰਦ ਗ ਧੰ  £ ੱਠ: ਟੀ: ਪੰ ਪੰ. ਪੰ ੨ ੨ ਪੰ ਪੱ ਪਹੁ ਹਦ: ੧ ਇੰ ਪਦ ਅੰ ਹੱਟ 3 ਸੰਪ ਰੰ 





ਕੰਧ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੨੮). ਰ ਜਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 








ਹਜਿ ਜਨੂੰ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ, ਜਿਉ ਪਾਨ ਸਰਬੈਗ ॥ ੧੪੮ ॥ 


ਕਬੀਰ ਪਾਨ) ਹੁਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਸੀਰਾ ਤਾਤਾ ਹੋਇ ।। ਹਰਿ 
ਜਠੂ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ, ਜੈਸ਼ਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੇਇ॥ ੧੪੯ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨] 

ਨੌਟ-ਪੁਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਉੱਚਾ ਕਰ ਕੇ 
ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਚਾਰ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੋੜੇ, 
ਧੂੜ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਇਹਨ? ਦੈ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਵਾਲੋ 
.ਡ ਅਵਗੁਣ ਛੱਡਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । 



























ਪਹੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੌੜਾ ਰਾਹੀਆਂ ਦੇ ਪੈਗਾੰ ਦੇ ਠੇੜੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਦੂਜਿਆਂ ਵਲੋ ਆਏ ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਤੇ ਕੁਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਆਦਤ ਪਕਾਣੀ ਹੈ । 
$- ਜੌੜਾ ਨੰਗੀ` ਪੈਗੀ' ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਾਹੀ ਦੇ ਪੈਗਾਂ ਵਿਚ ਚੁੱਭਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਨੇ ਕਿਸੇ ਗ਼ਰੀਬ 
'ਤੋਂ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਭੀ ਕੋਈ ਚੌਭਵਾਂ ਬੋਲ ਨਹੀ' ਬੋਲਣਾ, ਧੂੜ ਵਾਂਗ ਨਰਮ-ਦਿਲ ਰਹਿਣਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਧੂੜ ਮਸਾਵ਼ਿਗਾਂ ਉਤੇ ਪੇ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੋਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਭਗਤ ਨੇ ਇਸ ਵਾਦੀ 
ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਐਬ ਨਹੀ” ਫਰੋਲਣੇ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਸਤੇ 
£ ਇਕ-ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਸ਼ਕਲਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਮੇਲ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, 
੬ `ਭਗਤ ਨੇ ਚੌਰੀ ਮੰਦੇ ਸਭ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਪਰ ਭਗਤ ਨੰ ਸਦਾ ਠੰਢੇ ਸੂਭਾਵ 
ਵਾਲਾ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਇੱਕ-ਰਸ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਕੌਈ ਵਿੱਥ ਨਾਹ 
ਰਹਿ.ਜਾਏ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੋੜਾ-ਰੋੜ, ਇੱਟ ਦਾ ਟੋਟਾ । ਬਾਟ-ਰਸਤਾ, ਪਹਿਆ । ਭਜਿ- 
ਛੱਡ ਕੇ । ਤਾਹਿ-ਉਸੇ ਨੂੰ । ੧੪੬। 

ਪੰਥੀ-ਰਾਹੀ, ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ । ਬਰਨੀ-ਧਰਤੀ । ਖੋਹ-ਮਿੱਟੀ, ਬਰੀਕ ਮਿੱਟੀ, ਧੂੜ 
1 ੧੩੭ । 

ਸਰਬੋਗ-ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ (ਮੋਲ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ) । ੧੪੮ । 

ਸੀਰਾ-ਸੀਅਰਾ, ਸੀਤਲ, ਠੰਢਾ । ਤਾਤਾ-ਤੱਤਾ । ੧੪੯। 

` ਅਰਥ :-ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ “ਜਾ ਕੇ ਸੋਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੂ ਕੈ ਸੰਗ' ਮਿਲਣ 

ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਤਾਂ) ਅਹੋਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਰੋੜੇ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਹ (ਤੋ : 
ਹਰੇਕ ਰਾਹੀ ਦੇ ਠੇਂਫੇਂ ਸਹਾਰ) ! ਜੇਹੜਾ ਕੌਈ ਮਨੁੱਖ ਅਜੇਹਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ੧੪੬ । 


ਦਾ -ਪਰ ਰ ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਰੋੜਾ ਬਣਿਆਂ ਭੀ ਅਜੇ ਪੂਰੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 





ਤਾ ਦਾ ਦਾ ਦਾ ਦੀ ਚਾ ਚਾ ਬਚਤ ਪਾ ਦਵਾ ਬਾ ਬਾ ਚਾ ਬਾ ਪਾ ਬਾ ਪਾ 


ਮਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੨੨੯) ਰ ਸਲੋਕ ਕਬੀਚ“ਜੀ 

ਕਿਉਕਿ (ਰੌੜਾ ਠੇਡੈ ਤਾਂ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨੰਗੀ' ਪੈਰੀ” ਤੁਰਨ .ਵਾਲੋ? ਲਹੀਆਂ ਦੇ ` 
ਪੈਗਾਂ ਵਿਚ ਚੁੱਭਵਾ ਭੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ) । ਹੇ ਪੁਭੂ ! ਤੇਰਾ ਭਗੜ ਭਾਂ 
ਅਜੇਹਾ (ਨਰਮ-ਦਿਲ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਰਾਹ ਦੀ ਬਾਟੀਕ ਧੂੜ । ੧੪੭। 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਖੋ੦ (ਵਾਂਗ)ਬਣਿਆਂ ਭੀ ਅਜੇ ਕਸਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਖੇਹ (ਪੈਗਾਂ 
ਨਾਲ) ਉੱਡ ਕੇ (ਰਾਹੀਆਂ ਦੇ) ਅੰਗਾਂ ਉ? ਪੈਦੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ' ਅਜੰਹਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਪਾਣੀ ਹਰੇਕ ਸ਼ਕਲ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਨਾਲ ਸਮਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ੧੪੮ । 

ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਸਭ ਨਾਲ ਮੇਲ ਰੱਖਿਆਂ (ਭੀ) ਅਜੇ ਪੂਰਨਤਾ ਨਸੀਬ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਪਾਣੀ ਕਦੇ ਠੰਢਾ ਤੇ ਕਦੇ ਤੱਤਾ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਅਜੇਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ , 
ਹੈ (ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਨਾਲ ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਅੰਡੌਲ ਰੱਖੋ) ਕਿ 
ਇਸ ਵਿਚ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕੌਈ ਫ਼ਰਕ ਨਾਹ ਰਹਿ ਜਾਏ । ੧੪੯। 


ਉਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ, ਸਿਖਰਿ ਧਜਾ ਫਹਰਾਇ ॥ ਤਾ ਤੇ ਭਲ! 
ਮਧੂਕਰੀ, ਸੰਤ ਸੈਗ ਗੁਨ ਗਾਇ ।। ੧੫੦ ।। 

ਕਬੀਰ ਪਾਟਨ ਤੇ ਉਜਰੁ ਭਲਾ, ਰਾਮ ਭਗਤ ਜਿਹ ਠਾਇ ।। ਗਾਮੇ 
ਸਨੋਹੀ ਬਾਹਰਾ, ਜਮਪੁਰ ਮੇਰੇ ਭਾਂਇ ॥ ੧੫੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਵਨ-ਮਹਲ । ਕਨਕਾਮਨੀ-ਕਨਕ ਕਾਮਨੀ (ਨੌਟ ! “ਕਨਕ੍' ਤ 
ਦਾ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਤੋਂ “ਕਾਮਨੀ' ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੱਖਰ “ਕ' ਇਕੱਠੇ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ)।. 
ਕਨਕ-ਸੋਨਾ, ਧਨ-ਦੌਲਤ । ਕਾਮਨੀ-ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸਿਖਰਿ-(ਮਹਲ ਦੀ) ਜ਼ੌਫ)  ਤ 
ਉਤੇ। ਧਜਾ-ਬੰਡਾ । ਫਹਰਾਇ-ਬੂਲਦਾ ਹੋਵੇ । ਮਬੂਕਰੀ-ਦਰ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗਤਿਆਂ 
ਵਾਂਗ ਮੰਗੀ ਹੋਈ ਭਿੱਛਿਆ । ੧੫੦ । ਰ 

ਪਾਟਨ-ਸ਼ਹਰ । ਉਜਕੁ-ਉੱਜੜਿ ਆ ਹੋਇਆ ਥਾਂ । ਇਹ ਠਾਇ-ਜਿਸ ਬਾਂ ਤੇ । 
ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ । ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਬਾਹਰਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ. ਨਾਲ ਪਿਆਰ 2 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ' ਸੁੰਵਾ ਥਾਂ । ਜਮ ਪੁਰੂ-ਜਸ ਦਾ ਸ਼ਹਰ, ਨਰਕ । ਮੈਰੇ. ਭਾਂਇ-ਸੇਰੇ ੍ 
ਭਾ ਦਾ, ਮੇਰੇਂ ਭਾਣੇ । 

ਅਰਥ :-ਉ'ਚੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਹੌਣ, ਬੜਾ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ ਹੋਵੇ, ਸੁੰਦਰ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋਂਵੇ, ਮਹਲ ਦੀ ਚੋਟੀ ਉਤੇ ਝੰਡਾ ਝੂਲਦਾ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਜੇ ਪੁਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਮੁੰਢ ਹੋਂਵੇ)-ਇਸ ਸਾਰੇ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਨਾਲੋਂ ਨੰਗ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਭਿੱਛਿਆ` ਚੰਗੀ ਰੈ ਜੈਂ_: 
ਮਨੁੱਖ ਸੋਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ.ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾਂ ਹੋਂਵੇ। 


੧੫੦ । ੍ $ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍‌ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੩੦) ਰ ਸਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਸ਼ਹਰ ਨ ਨਾਲੋ - ਉਹ ਉੱਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਬਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪੂਭੂ ਦੇ 
ਭਗਤ (ਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ) ਹੋਣ । ਜੋਹੜਾ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲ 


`ਬੰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਸੈਵਾ ਹੋਂਵੇ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਹ ਨਰਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ੧੫੧। 


ਨੌਟ :-ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਮੰਗ ਖਾਣ ਨੂੰ ਇਥੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀ” ਕਹਿ 
ਰਹੈ । ਬਿਥੇ ਤਾਂ ਉਸ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੇ `ਹਨ ਜੋ ਪੁਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜ 
ਦੇਂਵੇ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ, ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਭ 
ਨਾਲ ਅਜੇਹਾ ਸਾਂਵਾ ਸਲੂਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ '“ਜੈਸ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ” ਫੈਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਸੇਗ ਹੀ ਸਭ ਤੋ ਪਿਆਰਾ ਬਾਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । 


ਕਬੀਰ ਗੈਗ ਜਮਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ, ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਕੇ ਘਾਟ ॥ ਤਹਾਂ ਕਬੀਰੈ 


ਮਣੁ ਕੀਆ, ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ ।। ੧੫੨ ।। 


ਨੋਟ ! ਪੜਾ ਨਹੀ ਅਸਾਡੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਸੱਜਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਬਦੋ-ਬਦੀ 


:_ਘ੍ਰਾਣਾਯਾਮੀ ਕਿਉ ਬਣਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਸ ਸਲੌਕ ਦਾ ਅਰਥ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋਂ 


ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; “ਖੱਬੀ ਤੇ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਜਿਥੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਬਾਂ ਅਫੁਰ 


ਨ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਬੀਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।” ਸੂ ਗੁਰੂ 
_ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ-ਰੂਪ ਹੈ । ਜੇ ਇਥੇ ਪੁਰਾਣਾਯਾਮ 


ਦਾ 2੬ ੨੩ 


_ਕਰਨ ਦੀ ਹਿਦਾਇਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਵਾਸਤੇ ਖੱਬੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਵਾਲਾ ਅੱਭਿਆਸ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋ ਗਿਆ । ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ ਹੁਕਮ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ 


ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀ' ਕਰਨਾ। 

ਪਰ ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਪੁਾਣਾਯਾਮ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ 
ਨਹੀ ਹੈ । ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੪੬ ਤੋਂ“ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ “ਜੈਸਾ 
ਰਰਿ ਹੀ ਹੋਇ” ਤੈਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਬ! ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੰਗ ਜਮੁਨ' ਤੋ” ਤੁਰਤ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਅ ਦੇ ਅਰਬ ਬਣਾ ਲੈਣੇ ਬੜ 
ਕਾਹਲੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਅਸਾਡੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੀ 


ਇਹੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਫਿਰ ਉਹ ਭੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ? 


ਤੁਖਾਰੀ ਛੱਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਾ ਮਾਹਾ । ਮਾਘਿ ਪੁਨ)ਤ ਭਈ, 


ਤੀਰਥੁ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਸਾਜਨ ਸਹਜਿ ਮਿਲੋ, ਗੁਣ ਗਹਿ ਅੰਕਿ ਤੂ 
_ਸਮਾਨਿਆ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਣ ਅੰਕੇ, ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਥੈਕੇ, ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ਸਰਿ ਤ 
ਨਾਵਾਂ ॥ ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਤਹ ਬੇਣੀ ਸੰਗਖ਼ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ ਸਮਾਵਾ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਤ 





ਸਰੀ. ਗੁਰੂ`ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ _ (੨੩੧) ___ਸਲੰਕ ਕਬੀਰ'ਜੀ 

ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਟੇਕੋ ਜਾਤਾ ।। ਨਾਨਕ ਮਾਘਿ ਮਹਾਂ ਰਸੁ 
ਹਰਿ ਜਪਿ, ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ।। ੧੫। 

ਜੋ ਸੱਜਣ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਵਿਚਾਰਨ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨਰੀ ਉਹ ਵੇਖ ਲੈਠਗੀ ਕਿ ਡੂ 
ਚੌਥੀ ਤੁਕ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ “ਤਹ' ਪਹਿਲੀ ਤੁੱਕ ਦੇ “ਤੀਰਏ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ' ਨਾਲ ਸੋਬੈਧ ਤੂ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਸੋ, “ਰੰਗ ਜਮੁਨ ਬੈਣੀ ਸੰਗਮ' ਹਰੇਕ ਮਨੂੱਖ ਦੇ “ਅੰਤਰਿ” ਹੈ । ਉਂਬੇ ਤੂ 
“ਹਰਿ ਜਪਿ' “ਮਹਾ ਰਸੂ' ਪੈਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾ ਰਸ ਕਿ, ਮਾਨੋ, 'ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਬੰ_ ੬ 
ਨਾਭ” । ਰ 





ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੀ ਕੋਈ ਸੱਜਣ ਇਹ ਖਿੱਚ-ਘਸੀਟ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਇਥੇ ਖੱਬੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਦੇ ਅੱਭਿਆਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਭੀ ਇਕ ਹੇਰ ਥਾਂ “ਗੰਗ ਜਮੁਨ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ 
ਭੀ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਆਦਿਕ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਨਹੀ' ਹੈ । ਦੇਖੋ, _ ਰ੍ 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਪਿੰਡ ਮੂਐ, ਜੀਉ ਕਿਹ ਘਰਿ ਜਾਤਾ ।। 
ਸਬਦਿ ਅਤੀਤਿ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ ।। ਜਿਨਿ ਰਾਮੁ ਜਾਨਿਆ, ਤਿਨੋਚਿ. ਤੂੰ 
ਪਛਾਨਿਆ ।। ਜਿਉ ਗੂੰਗੇ ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ।। ੧ ।। ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਡੂੰ 
ਕਥੈ ਬਨਵਾਰੀ ।। ਮਨ ਰੇ, ਪਵਨ ਦਿੜ, ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਉਲਟ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨ ਭਿਲਾਵਉ॥ 
ਬਿਨ ਜਲ ਸੰਗਮ, ਮਨ ਮਹਿ ਨ੍ਾਵਉ ॥ 


ਕਹੈ ਕਬੀਰ ਹੂ ਨਾ ਹਾ . 
ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਉ, ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਉ ॥ ੪॥ ੧੮ [ 
ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ :- 

(ਪੁਸ਼ਨ :-)ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਹੋਇਆਂ ਆਤਮਾਂ ਕਿਥੇ `ਟਿਕੇਦਾਂ ਹੈ ? (ਭਾਵ 
ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ` ਵਿਚ 'ਮਸੇਤ ` ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਮੌਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਦੇ” ਜੀਵ `ਹੈ ਸੁਰਡਿ ਕਿਥੇ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ॥ ? . 

(ਉੱਤਰ :) ਤਦੋਂ ਆਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਚੀ ਬਰਕਤਿ- ਨਾਲ ਉਸੇ ਪੁਡੂ 


ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਪੜ -ਨੈ ਤੇ ਏਅੰਤ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ 
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ਸਰ ਗਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੩੨) ਸਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨਕਾ ਕਾਫ਼ ਵਾਕ ਕਾਕਾ ਭਾਕਾਪਾ ਵਕਾਰ ਗਾ ਧਾਵਾ ਧਾਰਾਰਾ ਧਾਧਾ ਵਾਕਾਰਾਰ ਕਾਧਾਕਾਾਧਾ ਵਹਾ ਹਾਧਾਧਾਾਧਾਧਾਧਾਕਾ ਪਾ ਵਾ ਕਾਰਾਕਾਕਾਰਾਗਾਰਾਧਾਰਹਾਰਾਪਆ 


 ਮਨੂੰਖ ਨੇ ਖੁਲ ਨੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ 
`_ਜਿਵੇਂ' ਗ੍ਰੰਗੇ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੱਕਰ ਵਿਚ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਕੋਈ ਹੋਰ ਉਸ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀ 
ਸਮਬਦਾ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਉਹ ਸਮਝਾ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ) । ੧। 

ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਪੁਡੂ ਆਪ ਹੀ _ਪਰਗਣ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਖੁਛੂ ਨਾਲ 
"ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸੁਆਦ ਪੁਤੂ ਆਪ ਹੈ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ) ਹੈ ਮਨ ! ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪ, ਇਹੀ ਹੈ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ । ੧ । ਰਹਾਉ । 


























ਤੂ ਮੈ” ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ` ਗੌਗਾ ਤੇ 
ਜਮੁਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ, ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ ਤ੍ਰਿਬੈਣੀ ਦਾ ਸੈਗਮ ਬਣਾ -ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ); (ਇਸ ਉ€ਮ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਉਸ ਮਨ-ਰੂਪ (ਤਿਥੈਣੀ) ਸਗਮ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜਿਬੇ (ਰੰਗ ਜਮੁਨਾ ਸਰਸਤੀ ਵਾਨਾ) ਜਲ ਨਹੀ ਹੈ । 


ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਸੈ ਮਾਇਆ ਤੋ ਰਹਿਤ ਖੁਫੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, 
£ (ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ) ਉਸ ਘਰ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਔੱਪੜ ਗਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਫਿਰ 
ਏੰ '(ਪਰ੩ ਕੇ ਉਥੋਂ) ਆਉਣਾ ਨਗ” ਪਵੇਗਾ । ੪ । ੧੮ । 
ੰ _ _ ਸਤਿਗੂ;ੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੌਂ ਅਸ 
£ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦਹਾਂ ਦਾ “ਗੰਗ ਜਮੁਨ' ਬਾਰੇ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸਾਂਬਾ ਭਾਵ ਹੈ। ਦੌਵੇ' 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਡ੍ਿਥੇਣੀ ਦਾ ਅਸਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪੂਦੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੂੜੇ । 
_ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੫੨ ਵਿਚ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ-ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ (ਅਤੇ ਸਰਸ੍ਰਤੀ) ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ । [ਨੋਫ-ਜਿਥੇ ਦੋ ਨਦੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਡੂੰਘਾ ਤੋ ਗੀਭੀਰ ਹੋ 
- ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਵੀ ਤੇਜ਼ੀ ਘਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਣ) ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । 
_ ਰੋੜੇ ਵਾਂਗ ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿਕ ਤਜ ਕੇ ਜਦੇਂ' ਮਨੁੱਖ “ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ' ਬਣਦਾ ਹੈ, 
: `ਤੇ ਉਹ ਅਵਸਥ ਬਣੁਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੰ ਆਖਿਆ ਹੈ “ਉਲਫੀ ਗੈਗਾ 
ਜਮੁਨ ਮਿਲਾਵਵੂੇ`, ਭਾਵ, ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਪਰਤ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ 
ਰ _ਜਾਂਢਾ ਹੈ] । ਸ਼ਹਜ-ਅਡੌਲ ਅਵਸਥਾ, ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਜਦੋ _ਇਹ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਡੌਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ “ਊਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ' ਅਤੇ “ਸਿਖਰ ਧਜਾ' ਇਸ ਨੂੰ 
_ ਮੋਹ ਨਹੀ” ਸਕਦੇ । ਸੁਨ-ਸੂੰਢ, ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਜਿਥੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ 





4. ਕਾਨਧਾ ਗਾਰ 
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ਰਤ ਨੌ, ਕਬੀਰ ਦੇ ਦੇ ਮਨ ਨੇ । ਬਾਟ-ਵਾਟ, ਰਸਤਾ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਸੈਂ “ਜਪਿਆ ਪਰਵਿਦਗਾਰ', ਰੌੜੇ 


` ਆਦਿਕ ਵਾਂਗ ਮੈ ਅਭਿਮਾਨ ਤਜਿਆ ਤੈਂ 'ਜੋਸਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ' ਵਾਲੀ ਮੋਰੀ ਅਵਸਬਾ 


ਬਣੀ, ਤਾਂ) ਮੈ” ਕਬੀਰ ਦੇ ਮਨ ਨੇ ਉਸ ਧੱਤਣ ਤੇ ਫਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ ਜਿਥੇ ਸਹਜ 
ਅਵਸੈਬਾ ਹੈ ਜਿਏ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਫੁਰਿਆਂ ਵਲੋਂ' ਸੇਵ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ, ਮਾਨੋ, ਗੰਗਾ 
ਜਮੁਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ (ਵੱਖ ਵੱਖ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵੇਗ ਘਟ ਕੇ 
ਹੁਣ ਗੰਭੀਰਤਾ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ) । ਇਸ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ ਅੱਪੜਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਾਰੋ ਰਿਸ਼ੀ 
ਲੋਕ ਭਾਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੧੫੨ । 


ਕਬਰ ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ, ਜਉ ਤੈਸ) ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ।। ਹੀਰਾ 
ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ, ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ ॥ ੧੫੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨] 


ਨੌਟ ! ਜਦੋ” ਕੋਈ ਨਵਾਂ ਬੂਟਾ ਉੱਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬੜਾ ਨਰਮ ਤੋਂ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਸੱਖਤ ਹਨੇਰੀਆਂ ਆਉਣ,ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀ" ਸਕਦੀਆਂ, 
ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਲਿਫ਼ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਨ-ਤੌੜ ਨਹੀ' ਸਕਦੀ । ਪਰ 
ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਬੂਟਾ ਵ੍ਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੱਚਿਲੀ ਕੌਮਲੜਾ ਤੇ ਲਚਕ ਨਹੀ” ਰਹਿੰਦੀ । 
ਉਮਰ ਪਾ ਕੇ ਵਡੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਤਾਂ ਇਹ ਬਣ` ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹਨੇਰੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਹਜੇ 
ਹੀ ਜੜ੍ਹ'' ਪੁੱਟ ਕੇ ਬਾਹਰ ਮਾਰ ਦੈੱਦੀ ਹੈ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਲਈ ਸਭ ਤੋ" ਪਹਿਲਾਂ “ਅਭਿਮਾਨ' ਦੂਰ 
ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਹੋਇਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੌਮਲਤਾ ਆਉ'ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਅਮੀਗਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਜਾਣ ਕੇ ਸਭ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਦੀ ਵਰੜੋ' ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਭੀ ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿੱਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ''ਸਹਜ ਸੁਨ ਕੇ ਘਾਣ'' ਉਤੇ ਫਿਕਿਆਂ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਕੌਮਲਤਾ 
ਭੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ' ਧੈ ਸਕਦੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੈਸੀ-ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਮਲਤਾ । ਪੈਡ-ਨਵਾਂ ਉੱਗਿਆ ਬੂਟਾ । 
ਤੋ-ਤੋ । ਜਉ=ਜੇ । ਨਿਬਹੈ-ਬਣ) ਰਹੇ.। ਓੜਿ-ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ, ਸਦਾ ਹੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਹੌ ਜਿਹੀ ਕੌਮਲਤਾ ਨਵੇਂ' ਉੱਗੇ ਪੰਦੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੇ 
ਅਜੇਹੀ ਕੌ ਮਲਤਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸ ਸਦਾ ਲਈ ਫਿਕੀ ਰਹੇ (“ਉਚ ਭਵਨ! ਕਨ- 
ਕਾਮਨੀ' ਤੇ “ਸਿਖਰਿ ਧਜਾਂ? ਉਸ ਕੋਮਲਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨ ਕਰ ਸਕਣ, ਮਨੁੱਖ “ਸਹਜ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੌਰਪਣ'___ ( ੨੩੪ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਵਾਦ ਕਦ ਜਰਦਾ ਤਵ ਤਤ ਨ ਤਲ ਗਨ 
ਸੂੰਨ ਕੇ ਘਾਟ” ਉੱਤੋਂ ਸਦਾ ਆਸਨ ਲਾਈ ਰੱਖੋ,`ਤਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਇਤਨਾ 


ਉੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਹੀਰਾ ਕੀਹ ? ਕਹੌੜਾਂ ਰਤਨ ਭੀ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ” ਊ 
ਪਾ ਸਕਦੇ । ੧੫੩ । ਰ ਤੂ 
ਰ ਕਬੀਰਾ ਏਕੁ ਅਚੌਭਉ ਦੇਖਿਓ, ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ॥ਬਨ ਜਨਹਾਰੇ 
£ ਬਾਹਰਾ, ਕਉਡਾਂ) ਬਦਲੈਂ ਜਾਇ ।।੧੫੪।। 
£ ਨੋਟ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ, ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਇਹ, ਮਾਨੋ, ਇਕ 
ਐਸਾ ਕੀਮਤੀ ਹੀਰਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜੀਵ ਇਹ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਇਥੇ ਵਣਜ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਢਾ 
ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ । ਪਰ “ਉਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ' 'ਸਿਖਰਿ ਬਜਾ” ਆਦਿਕ ਮਾਇਕ 
£ ਪਦਾਰਬਾਂ ਵਿਚ ਰੁੱਝ ਕੇ ਅਸਲੀ ਵਣਜ ਕਰਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਹ 
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਥੋਂ ਖ਼ਾਲੀ-ਹਬ ਤੁਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੈ; 
ਸੋ, ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਅਜ਼ਾਈ' ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਹੀਰਾ-ਜਨਮ, ਮਾਨੋ, ਕਉਡੀਆਂ 
ਦੇ ਭਾ ਵਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਚੰਭਉ-ਅਚਰਜ (ਮੂਰਖਤਾ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ । ਹਾਣ-ਹੱਟੀ ਹੱਟੀ 
ਤੇ । ਬਿਕਾਇ=ਵਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬਨਜਨਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ-ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲ਼ਾ ਨਾਹ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਣਜ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਨਾਹ ਹੌਣ ਕਰਕੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਗਤ ਵਿਚ)ਮੋ' ਇਕ ਅਚਰਜ (ਮੂਰਖਤਾ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਹੀਰਾ ਹੌਂਫੀ ਹੌਫੀ ਤੇ ਵਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਚੂੰਕਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਕਦਰ 
ਪਛਾਣ ਨਹੀ' ਹੈ, ਇਹ ਕਉਡੀਆਂ ਦੇ ਭਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਜ਼ਾਈ' ਜਾ ਦਿਹਾ ਹੈ) । 
੧੫੪ । 

ਕਬੀਰਾ ਜਹਾ ਗਿਆਨੁ ਤਹ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਜਹਾ ਝੂਠੁ ਤਹ ਪਾਪੁ ॥ ਜਹਾ 
ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੂ ਹੈ, ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ ।। ੧੫੫ ।। 


ਰਿ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਹਾ-ਜਿਥੇ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦ ਅੰਦਰ । ਗਿਆਨੁ-ਸੂਝ, ਇਹ 

ਸਮਝ ਕਿ ਹੀਰਾ-ਜਨਮ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਤਹ-ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ. । 

ਧਰਮੁ-ਜਨਮ-ਮਨੌਰਬ ਦੇ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ । ਕਾਲੂ=(ਆਤਮਕ) ਮੌਤ । ਖਿਮਾ-- 
ਧੀਰਜ, ਸ਼ਾਂਤੀ । ਆਪਿ-ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਆਪ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ! ਜਨਮ-ਮਨੌਰਥ ਦੋ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਫ਼ਰਸ਼-ਸ਼ਿਨਾਸੀ ਸਿਰਫ਼ 

ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਇਹ ਸਮਝ ਹੋਵੇ ਕਿ ਹੀਰਾ-ਜਨਮ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਤ 





ਪਾਕਾਧਾਂਗਾਨ ਗ-ਵ% ਪਾਪਾਵਾਧਾ ਧਾ ਵਾਹਾਧਾਧਾਲਪਾਾਪਾ ਖਾ 


ਚ ੧” 


_ ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ, ਪਰਿਆ ਕਲੌਜੇ ਛੇਕੁ ।। ੧੫੭ ।। 


ਖਾ ਗਿਆ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੩੫ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਝੂਠ ਅਤੇ ਲੋ ਲੋਭ (ਦਾ ਜ਼ੋਰ) ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਆ ਦੇ ਬਾ) ਪਾਪ 
ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜੀਵਨ 'ਕਉਡੀ ਬਦਨੈ ਹੀ ਜਾਣਾ 
ਹੋਇਆ) । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਸਿਰਫ਼ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ 
।੧੫੫। ' 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ 
ਨਹੀ ਜਾਇ'।। ਮਾਨ ਮੁਨ। ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੋਂ, ਮਾਨ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ 
|| ੧੫੬ 1। 

ਨੌਟ-'ਊਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ', “ਸਿਖਰਿ ਧਜਾ` ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੀਰਾ-ਜਨਮ “ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ” ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ 
ਮੌਜਾਂ ਦੇ “ਲੋਭ” ਦੇ ਕਾਹਨ ਮਨੁੱਖ ਅ'ਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਇਹ 
ਭਾਵ ਨਹੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁਨ)ਆ ਦੇ 'ਤਿਆਗ' ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਪਸੇਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਤਾਂ ਸਗੋ ਮਾਨ-ਅਹੌਕਾਰ ਪੈਂਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਡੇ ਵਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ, ਪਰ ਇਸ ਤਿਆਗ ਦਾ 'ਅਹੈਕਾਰ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 

























ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੁਨਿਵਰ-ਚੁਠਵੇਂ ਮੁਨੀ, ਵ੍ਰਡੇ ਵੁਡੇਂ ਰਿਸ਼ੀ । ਮਾਨ ਗਲੈ-ਅਹੰ- 
ਕਾਰ ਨਾਲ ਗਲ ਗਏ । ਸਭੈ ਕਉ-ਹਰੇਕ ਨੂੰ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਊਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ' ਆਦਿਕ)ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ 
ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀ” ਸੇਵਾਰਦਾ, ਜੇ.ਅਹੇਕਾਰ ਨਹੀ' ਤਿਆਗਿਆ ਜਾਂਦਾਂ । ਫ੍ਰਡੇ ਰ੍ 
ਵ੍ਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ (ਤਿਆਗ ਦੇ) ਇਸ ਮਾਣ-ਅਹੋਕਾਰ ਵਿਚ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਇਹ 
ਮਾਣ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ) ਮਾਣ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਭੀ ਪ੍ਰਾਣੀ 
ਅਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧੫੬ । 


ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਮਿਲਿਆ, ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ।। 


ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਜਉ ਸਿਖਾਂ ਮਹਿ ਚੁਕ ॥ ਅੰਧੈ 
ਏਕੁ ਨ ਲਾਗੋਈ, ਜਿਉ ਬਾਂਸੂ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ ॥ ੧੫੮ ॥ [੧੩੭੧] 

ਨੌਫ-ਹੀਰੇ ਜਨਮ ਨੂੰ “ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ” ਜਾਣ ਤੋਂ _ਬਚਚਣ ਦਾ, ਬੱਸ, ਇੱਕੋ ਹੀ 
ਰਸਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਸਤਿਗੂਰੂ ਦੀ ਸਰਨ । ਪਰ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਤੇ ਭੀ ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀ 
ਆਉਣਾ । ਆਪਣੀ ਚੜੁਰਾਂਈ ਛੱਡ ਕੇ ਗੂਰੂ ਦੇ. ਦੱਸੋ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੂਰਨਾ ਹੈ । 


ਤ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ` ( ੨੩੬ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਏਕਾਕਾਕਾਗਾਧਾਧਾ ਹਾਰਨਾ -ਕਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਪਾਧਾਰ ਹਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਗ੍ਾਕਧਾਧਾਧਭਧਾਪਕ੍ਾਗ ਗਾ ਪਾ ਧਾਧਾ ਧਾਗਾਧਾਰਾਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਗ੍ਧਾਧਾਗਾਰਾਧਕ੍ਰਟਰਟਪ੍ਗ੍ਰਾ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੋ-ਮੈਨੂੰ । ਜੁ-ਜਦੋ' । ਏਕੁ ਸਕਦੁ ਬਾਹਿਆ-ਇਕ ਸ਼ਬਦ-ਯੂ ਪ 
ਤੀਰ ਚਲਾਇਆ, ਸ਼ਬਦ ਸੂਣਾਇਆ ਦੋ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੀਰ ਵਾਂਗ ਵਿੱਝ ਗਿਆ । 
ਤਇ-ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ । ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ-ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਸੈਂ ਨਿਰ- 
ਅਹੋਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਰਿਆ ਕਲੌਜੇ ਛੇਕੁ-ਮੇਰੇ ਕਲੌਜੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਮੇਰਾ 
ਹਿਰਦਾ ਵਿੱ ਗਿਆ, ਮੋਰਾ ਹਿਰਦਾ ਗੁਰੂੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪੁੰਤਾ ਗਿਆ । ੧੫੭ । 

_ਰੂਕ-ਉਕਾਈ । ਏਕ ਨ ਲਾਗਈ- ਇੱਕ ਭਾ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਗੱਲ ਅਸਰ ਨਹੀ” 
ਕਰਦੀ । ਅੰਧੋ-ਅੰਨ੍ਹੋ ਨੂੰ, ਉਸ ਮਨੁੰਖ ਨੂੰ ਜੋ ਅਹੈਕਾਰ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ । 
ਬਜਾਈਐ ਫੁਕ-ਫੂਕ ਨਾਲ ਵਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫੂਕ ਮਾਰਿਆਂ ਵੱਜ ਪੈਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-੮ ਕਬੀਰ ! (ਹੀਰਾ ਜਨਮ ਬਚਾਣ ਲਈ ਮੈਨੂੰ `ਗਿ੍‌ਹਸ੩ ਤਿਆਗਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾਹ ਪਈ) ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ,ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ 
ਜੌ ਮੈਨੂੰ ਤੀਰ ਵਾਂਗ ਲੱਗਾ, ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਗੂਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਗਿਆ, ਤੋਂ ਮੇਰਾ 


_ਅਹੌਕਾਰ ਮਿੱਟੀ) ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆਂ । ੧੫੭ । 


ਪਰ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਉਕਾਈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਡੀ ਕ੍ਰਝ ਸੰਵਾਰ 


ਨਹੀ” ਸਕਦਾ (ਇਸ ਹੀਰੇ-ਜਨਮ ਨੂੰ “ਕਉਡੀ ਬਦਲੋ' ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ ਬਚਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ), 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਹੌਕਾਰ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੀ ਕੋਈ ਭੀ ਗੱਲ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੌਹ ਨਹੀ" ਸਕਦੀ । ਜਿਵੇ" ਫੂਕ ਮਾਰਿਆਂ ਬਾਂਸ (ਦੀ ਬੋਸਰੀ) ਵੱਜਣ ਲੱਗ 


_ਪੈੱਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਫੂਕ ਇਕ ਸਿਰੇ ਤੋ' ਲੰਘ ਕੇ ਦੂਜੇ ਸਿਰੇ ਰਾਹ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਹੌਕਾਰੀ ਦੇ ਇਕ ਠਨ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਕੌਨ ਰਾਹੀ ਉਹ ਸਿੱਖਿਆ ਅਸਰ 
ਕਰਨ ਤੋ' ਬਿਨਾ ਹੀ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਚੁੰਚ-ਗਿਆਨੀ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਬਣ ਜਾਏ ।) 
[੧੫੮। 
__ਕਬੀਰ ਹੈ ਗੇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ, ਛਤੁਪਤੀ ਕ। ਨਾਰਿ ।। ਤਾਸੁ 
੫ਪਟੌਤਰ ਨਾਂ ਪੁਜੈ, ਹਰਿ ਜਨ ਕ। ਪਨਿਹਾਰਿ ।।੧੫੯।। 
ਕਬੀਰ ਨਿਿਪ ਨਾਰੀ ਕਿਉ ਨਿੰਦੀਐ, ਕਿਉ ਹਰਿ ਢੇਰੀ ਕੌ ਮਾਨੁ ।। 
ਓਹ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਬਿਖੈ ਕਉ, ਓਹ ਸਿਮਰੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੧੬੦॥[੧੩੭੩] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੈ=ਹਯ, ਘੋੜੇ । ਗੈ-ਗਯ, ਗਜ, ਹਾਥੀ । ਬਾਹਨ-ਸਵਾਰੀ । 


ਸਘਨ ਘਨ--ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ । ਛਤੁ ਪਤੀ-ਛਤਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਜਾ । ਤਾਸੁ ਪਟੌਤਰ-ਉਸ 
ਦੇ ਬਰਾਬਰ । ਪਨਿਹਾਰਿ-ਪਾਨੀ-ਹਾਰਿ, ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ । ੧੫੯ । 
ਨ੍ਰਿਪ-ਰਾਂਜਾ । ਚੇਰੀ-ਦਾਸੀ । ਮਾਲੂ-ਆਦਰ ! ਕੌ-ਨੂੰ । ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ-ਪੱਫੀਆਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੩੭ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਢਾਲਦੀ ਹੈ । ਬਿਖੈ ਕਉ-ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਵਾਸਤੇ । ੧੬੦ । ਰ 

ਅਰਥ:-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਇਸਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਦਾ ਪਾਣ) ਭਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਭਾਵੇ" ਕਿਤਨੀ ਗ਼ਰੀਬ ਭੀ ਹੋਵੇ) ਉਸ 
ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਉਸ ਛਤਰ-ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਭੀ ਨਹੀ' ਕਰ ਸਕਦੀ ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸ 
ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਬੇਅੰਤ ਘੌੜੇ ਹਾਬੀ ਹੋਣ । ੧੫੯ । 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਅਸੀ ਉਸ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਉ” ਮਾੜੀ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲ) ਨੂੰ ਕਿਉ” ਆਦਰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ? (ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤ 
ਨ੍ਰਿਪ-ਨਾਰੀ ਤਾਂ ਸਦਾ ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪੱਟੀਆਂ ਢਾਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੰਤ . 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਟਹਲਣ (ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੀ _ਤੂੰ 
ਹੈ। ੧੬੦। ਰ 

ਕਬੀਰ ਬੂਨ। ਪਾਈ ਥਿਤਿ ਭਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਧੀ ਧੀਰ ।। ਕਬੀਰ ਤੂ 
ਹੀਰਾ ਬਨਜਿਆ, ਮਾਨ ਸਹੋਵਰ ਤੀਰ ।। ੧੬੧।। . 


ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਹੀਰਾ, ਜਨ ਜਉਹਰੀ, ਲੈ ਕੈ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ ॥ ਜਬ ਹੀ. ਤੂ 
ਪਾਈਅਹਿ ਪਾਰਖੂ, ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੰ ਸਾਟ ।। ੧੬੨ ॥ [੧੩੭੩] ੍ 

ਨੋਟ-ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੯੧ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਗਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਹੀਰਾ! ਇੱਕ ਵਚਨ ਹੈ, ਪਰ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਹੀਰਨ' ਬਹੁ ਵਚਨ ੍ 
ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਬ ਵਿਚ ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਫ਼ਰਕ ਪਏਗਾ, ਭਾਵ ਭਾਵੇ ਉਹੀ ਰਹੇਂਗਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੂਨੀ-ਬੋਮ੍ਹੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ । ਬਿਤਿ-ਟਿਕਾਉ, ਸ਼ਾਂਤੀ, 
੬ ਪੂਤੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਕਾਉ । ਬੰਧ _ਧੀਰ-ਧੀਰਜ ਬਨ੍ਹਾ ਦਿੱਤੀ, ਅਡੋਲਤਾ ਦਿੱਤੀ, ਭਣ- £ 
ਕਣਾ ਤੋ ਬਚਾ ਲਿਆਂ । ਹੀਰਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ । ਬਨਜਿਆ-ਖ਼ਰੀਦਿਆ (ਮਨ ਤੈ 
ਦੀ ਦੌੜ-ਰੱਜ ਦੇ ਕੈ, ਮਨ ਗੂਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਕੇ) । ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ- -ਸਤਸੈਗ । ਤ1ਰ- 
ਕੌਢਾ [| ੧੬੧। 

ਜਨ-ਹਰਿ ਜਨ, ਪਰਮਾੜਮਾ ਦੇ ਭਗਤ, ਸਤ-ਸੈਗੀ । ਜਉਹਰੀ-ਨਾਮ-ਰੂਪ ਹੀਰੇ 
ਦਾ ਵਪਾਰੀ । ਲੇ ਕੇ-ਨਾਮ-ਹੀਰਾ ਲੈ ਕੇ । ਮਾਂਡੈ-ਸਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਾਏ-ਹੱਫੀ, ਹਿਰਦਾ । 
ਪਾਈਅਹਿ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ,-ਸਤਮੰਗ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਜਨ । ਪਾਰਖੂ-ਨਾਮ-ਹੀਰੇ ਦੀ 
ਕਦਰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ । ਹੀਰਨ ਕੀ-ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ, ਪੁਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ [ਨੋਣ-'ਹੀਰਨ' 
ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੌਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ”] । ਸਾਟ-ਵਫਾਂਦਰਾ, 
ਸਾਂਝ, ਸਤਸੋਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੈ ਖ੍ਛੂ ਦੇ ਗੁਣ/ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੩੮ ) `___ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ (“ਊਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ' ਹੈ ਗੇ ਬਾਹਨ' ਆਦਿਕ ਵਲ) 
ਭਣਕਣੋਂ' ਬਚਾ ਲੋਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪੁਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।( ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਕੇ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਤਸੌਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਮੌਲਕ 
ਨਾਂਮ ਯਰੀਦਦਾ ਹੈ । ੧੬੧। 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਮਾਨੋ, ਹੀਰਾ ਹੈ; ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਸੇਵਕ ਉਸ 
ਹੀਰੇ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੈ; ਇਹ ਹੀਰਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ 
ਸਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋ (ਨਾਮ-ਹੀਰੇ ਵੀ) ਕਦਰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸੇਵਕ (ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ) 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਤਦੋ” ਪਰਮਾਂਤਮ' ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਦਣਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ,ਰਲ ਕੋ ਪੂਠੂ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ । ੧੬੨। 


ਕਬੀਰ ਕਾਮ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ, ਐਸਾ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਤ ॥ ਅਮਰਾ- 
ਪੁਰ ਬਾਸਾ ਕਰਹੁ, ਹਰਿ ਗਇਆ ਬਹੇਰੈ ਬਿਤ ।। ੧੬੩ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਮ ਪਰੇ-ਜਦੋਂ' ਕੋਈ ਲੋੜ ਪਏ, ਜਦੋ ਕਈ ਗ਼ਰਜ਼ ਹੋਵੇ । 
ਅਮਰਾਪੁਰ-ਉਹ ਪੁਰੀ ਜਿਥੇ ਅਮਰ ਹੋਂ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰੀ ਜਿਥੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
ਗੋਂੜ ਤੌ' ਬਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗਇਆ ਬਿਤ-ਗੁਆਚਾ ਹੋਇਿਆ ਧਨ, ਉਹ ਸ਼ੁਭ ਗ੍ਰਣ ਜੋ 
ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਪਿਛੇ ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਆਚ ਚੁਕੇ ਹਨ । ਬਹੋਰੈ-ਮੋੜ ਲਿਆਉ'ਦ ਹੈ, 
ਮੁੜ ਪੈਢਾ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਕੋਈ ਗ਼ਰਜ਼ ਪੈਣ ਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਖਿੱਚ ਤੇ ਤੂ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸੇ ਖਿੱਚ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਰ 
ਸਦਾ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਜਾਉਗੇ ਜਿਬੇ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ 
ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਪੋਹ ਨਹੀ ਸਕਦੀ); ਅਤੇ, ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਬਾਂ ਪਿਛੋਂ 
ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਆਚ ਚੂਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਣ ਪੁਭੂ ਮੁੜ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ੧੬੩ । 

ਕਬੀਰ ਸੇਵਾ ਕਉ ਦੁਇ ਭਲੋ, ਏਕੁ ਸੌਤੁ ਇਕੂ ਰਾਮੁ ।। ਰਾਮੁ ਜੁ 
ਦਾਤਾ ਮੁਕਤਿ ਕੋ, ਸੋਤੁ ਜਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ।। ੧੬੪ ॥ 


ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਮਾਗੀਗ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਂਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ।। ਇਕ 
ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ॥੧੬੫॥(੧੩੭੩] 


ਗਤ ਗੰਦ ਮਧ ਪੰ ਗੰ ਪਤ ਹੁੰ ਪੰ ੨ ਪੰ ਪੰ ਪਦ ਅੰ ਘੁੱਪ ੪12 ਪਤ 1 ਪੰ ਹਦ ਪੰ ਪੰ: 4੬੨ ਗੱ ਪੰ ਪੰ: 9੧6੨ ਦਮ ਪੱਕ 8 ੬੨੩੬੯ ਹੱ ੬ ਪ£ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ (੨੩੯) ਸਲਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਥੀ ਜੀ ਇਥੇ ਖ਼ਲਕਤਿ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋ ਨਹੀਂ ਵਰਜ ਰਹੇ । ਵੌਹਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ 
% ਪੱਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹ, ੩ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉੱ'ਵ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼ਲੋਕ 
ਨੰ: ੧੪੬ ਤੋ ੧੪੯ ਤਕ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਮਾੜ੍ਹ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸਲੂਕ ਕਰਨ ਦੀ 
ਹਦਾਇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਬੇ ਇਹ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਇੱਕ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ 
ਹੌਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤੇ ਢੀ ਪੂਜਾ ਨਾਹ ਕਹੋ; ਦੂਜੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਮਿਲਾਪ ਸਿਰਫ਼ ਸਤ-ਸਗ 
ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਜਾਂ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂਆਂ 
ਅੱਗੇ ਨੱਕ ਨਾਹ ਰਗੜਦੇ ਫਿਰੋ । 
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ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੋ-ਦਾ । ਦਾਤਾ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਮੁਕਤਿ-ਮਾਇਕ ਬੋਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਖ਼ਲਾਸੀ । ਜਪਾਢੈ-ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਹੈਂਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਪਣ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ। ੧੬੪। 

ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ-ਜਿਸ ਰਾਹੇ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੇ ਜਿਸ ਰਾਹੇ, ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਆਦਿਕ 
ਦੇ ਜਿਸ ਰਾਹੇ । ਪਰੀ-ਤੁਰ ੫ਈ, ਤਰੀ ਜਾਂ ਰਹੀ ਹੈ । ਬਹੀਰ-ਭੀੜ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ, 
ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ । ਅਵਘਟ ਘਟੀ-ਐਔਖੀ ਘਾਟੀ, ਔਖਾ ਚੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਪੈਡ: । ੧੬੫ 


ਅਰਥ :-ਹ ਕਬੀਰ ! ਮਾਇਕ ਬਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 


_ ਆਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੋਤ-ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਪ੍ਰੈਰਦਾ ਹੈ; ਸੋ, 


ਇਕ ਸਤ ਅਤੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮ”-(ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਪੂਠੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਇਹਨਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਮਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ੧੬੪ । ਰ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੀਰਬ ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਦੇ) ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ਪੰਡਿਤ ਲੌਕ ਤੁ 
ਰਹੇ ਹਨ (ਇਹ ਰਾਹ ਚੂੰਕਿ ਸੌਖਾ ਹੈ) ਬੜੇ ਲੋਕ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ; ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਸਤਾ, ਮਾਨੋ, ਇਕ ਅੰਖ! ਪਹਾੜੀ ਰਸਤ/ ਹੈ, 
ਕਬੀਰ (ਇਹਨਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਚੜ੍ਹਾਈ ਵਾਲਾ ਪੈੱਡਾ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
| ੧੬੫। ਰ 
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ਕਬੀਰ ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇ ਮੁਆ, ਚਾਲਤ ਕੂਲ ਕੀ ਕਾਨਿ ।। ੩੩ 


ਕੁਲੁ ਕਿਸ ਕਾਂ ਲਾਜਸੀ, ਜਬ ਲੇ ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ ।। ੧੬੬ ॥ 


ਕਬੀਰ ਡੁਬਹਿਗੋ ਹੇ ਬਾਪੁਰੇ, ਬਹੁ ਲੋਗਨ ਕ। ਕਾਨਿ ।। ਪਾਰੋਸੀ ਕੇ 


ਜੋ ਹੁਆ, ਤੂ ਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ।।੧੬੭।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩] 
ਨੌਟ-ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਤੀਰਬ ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਦਾ ਜੋਂ ਰਸਤਾ ਚਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਉਤੇ ਤੁਰਨ ਲਈ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੁਲਾਰੀਤ ਭੀ ਬਹੁਤ ਮਜਬੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੦ ) __ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਜੈ.ਕੋਂਈ ਹਿੰਦੂ ਇਸਤ ਕਰਵਾ ਚੌਥ ਮਹਾ-ਲੱਖਮੀ ਆਦਿਕ ਦਾ ਵਰਤ ਰੱਖਣਾ ਛੱਡ ਦੇਵੇਂ, 
ਤਾਂ ਆਂਢ ਗੁਆਂਢ “ਹਾ ਭੈਣੇ, ਹਾ ਭੌਣੇ' ਹੋਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲੌਕਾਚਾਰ ਵਿਚੋਂ 
ਨਿਕਲਣਾ ਭੀ ਬ;ਤ ਅੰਖਾ ਹੈ । ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਦੁਨ)ਆ ਕੇ ਦੇਖੋ-ਇਸ ਫ਼ਿਕਰ ਵਿਚ ਕਿ ਦੁਨ]ਆਂ ਕੀਹ ਆਖਥੇਗੀ। 
ਮੂਆ=ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਮੰਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦ' ਹੈ । ਕੂਲ ਕੀ ਕਾਨਿ-ਉਸ ਬੈਦਸ਼ ਹੂੰ 
ਵਿਚ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦੇ ਲੌਕ ਤੁਰੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਲਾਜਸੀ-ਲੱਜਾ- . ੩ 
ਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਸ਼ਰਮ-ਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਬਦਨਾਮ ਖੱਟੋਗਾ । ਮਸਾਨਿ=ਮਸਾਨ ਵਿਚ 
'(੧੬੬।. 
੍ - ਰੇ ਬਾਪੂਰੇ=ਹੇ ਮੰਦ-ਭਾਗੀ ਜੀਵ! ਲੋਗਨ ਕੀ ਕਾਨਿ-ਲੋਕ-ਲਾਜ ਵਿਚ | ਪਾਰੋਸੀ 
# -ਪ੍ੜੌਸੀ, ਗੁਆਂਢੀ । ੧੬੭। 
ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮਨੁੱਖ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਲਾ-ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ।ਹੀ ਤੁਰਦਾ 
੬ ਹੈ, ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਕੀਹ ਆਖੇਗੀ (ਲੋਕਾਚਾਚ ਨੂੰ ਛੱਡਕੇ ਭਗਤੀ) 
£ ਸਤਸੰਗ ਵਾਲੋਂ ਰਸਤੇ ਵਲ ਨਹੀ” ਆਉਦਾ, ਇਸ ਤਰਾਂ) ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਇਹ ਨਹੀ' ਸੋਚਦਾ ਕਿ) ਜਦੋ ਮੌਤ ਆ ਗਈ (ਤਦੋ' ਇਹ ਕੁਲਾ-ਰੀਤ ਤਾਂ ਆਪੋ 
ਛੁੱਟ ਜਾਣੀ ਹੈ; ਸਿਮਰਨ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ' ਵਾਂਜੇ ਰਹਿ ਕੇ ਜੋ ਖੁਆਰੀ ਖੱਟੀ, ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਨ) 
ਕਿਸ ਦੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਨਮੌਸ਼ੀ ਆਵੇਗੀ ?। ੧੬੬। 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਲੋਕ-ਲਾਜ ਵਿਚ ਫਸ ਕੈ ਭਗਤੀ ਤੋਂ” ਵਾਂਜੇ ਰਹਣ ਵਾਲੋਂ ਬੰਦੇ ਨੂੰ 
ਆ੫-) ਹੈ ਮੰਦ-ਭਾਗੀ ਮਨੁੱਥ ! ਬਹੁਤਾ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਹਾਂ (ਲੌਕ-ਲਾਜ ਵਿਚ 
ਹੀ) ਡੁੱਬ ਜਾਇੰਗਾ (ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਇਗਾ) । (ਇਥੇ ਸਦਾ ਬੈਠ ਨਹੀਂ 
ਰਹਣਾ) ਜੋ ਮੌਤ ਕਿਸੇ ਗੁਆਂਢੀ ਤੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਚੇਤਾ ਰੱਖ ਉਹ ਤੇਰੇ ਉੜੇ ਭੀ ਆਉਣੀ 
ਹੈ। ੧੬੭। 

ਕਬੀਰ ਭਲ) ਮਧੂਕਰੀ; ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੂ ॥ ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ 
ਨਹ, ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ।। ੧੬੮ । 

ਕਬੀਰ ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੈਕ ।। ਜੋ ਜਨੁ 
ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ, ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦ ਸੋ ਰੈਕ ।! ੧੬੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩] 
: ਨੌਣ-ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੬੮ ਵਿਚ ਮੰਗਿ ਖਾਣ ਦੀ ਹਿਦਾਇਤ ਨਹੀ” 
_ ਕਰਦੇ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਬਣਾਣ, ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ, ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾਣ 
ਨਾਲੋਂ ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮੰਗਿ ਖਾਣਾ ਚੋਗਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਜਿਉ ਜਿਉ” ਮਨੁੱਖ ਜਾਇ- 





` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੧ ) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
$ ਦਾਦ ਇਕੱਠ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਉ” ਤਿਉ" ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ “ਦਾੜਨੂ” ਵਧਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ : 
'ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹਿ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ' 

ਇਹ ਅਜਬ ਖੋਡ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਜਾ ਕੇ ਸੂ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ 
ਤਾਲੀਮ ਤਾਂ ਅਸੀ ਇਹ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਧਨ ਜੋੜਨਾ ਮੂਰਖ ਉਜੱਡਾਂ ਦਾ ਕੌਮ ਹੈ, ਇਸ 
ਨਾਲੋਂ ਮੰਗਿ ਖਾਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ । ਪਰ, ਬਾਹਰ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਸਾਡਾ ਸਾਚਾ 
ਜੌਰ ਹੀ ਧਨ ਜੋੜਨ ਤੇ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਨਾਣ ਉਤੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ 
ਧਨ ਜੋੜਨ ਦਾ ਜਤਨ ਨਾਹ ਕਰੇ ਤੇ ਹੋਰ ਕਰੇ ਭੀ ਕੀਹ? ਬੁਵੇਪਾ, ਬੀਮਾਰੀ, ਬੱਜਿਆਂ 
ਦੀ ਤਾਲੀਮ ਆਦਿਕ ਕਈ ਲੋੜਾਂ ਐਸੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ । 
ਮਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭਾਈਚਾਰਕ ਖੂਬੈਧ 
ਅਤੇ ਰਾਜ-ਪੁਰਬੋਧ ਵਿਚ ਭੀ ਕਈ ਖ਼ਾਮੀਆਂ ਵੇਖ ਰਹੇ ਸਨ । ਜੇ ਰਾਜ ਪੁਬੰਧ ਅਜੇਹਾ 3 
ਹੋਵੇ ਜਿਥੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਮਾੜੁ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੀ ਤਾਲੀਮ ਤੇ ਪਰਵਰਿਸ਼, ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ੩ 
ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੀ ਪਕਿਆਈ,ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬੂਢੇਪੇ ਦੀਆਂ ਲੌੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਸਕਣ ਤਾਂ ਆਮ 
ਤੌਰ ਤੇ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੀ ਲੌੜ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀ” ਜਾਂਦੀ । ਧੱਕਾ, ਥੋਖਾ ਆਦਿਕ ਬਹੁਤ 
ਘਣਫ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਸੂਤੇ ਹੀ ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਖ਼ਲਕਤਿ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਰਾਹੇ ਧੈ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਧਰਮ ਦੀ ਸਿਰਫ਼ ਇੱਕ ਔਖੀ ਘਾਫੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ= 
ਲਗਨ ਤੋਂ ਰਜ਼ਾ । 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਧੂਕਰ)-ਘਜ ਘਰ ਤੋਂ` ਮੰਗੀ ਹੋਈ ਭਿੱਛਿਆ। ਨਾਨਾ ਬਿਧ ਕੌ 
-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ । ਨਾਜੁ-ਅਨਾਜ, ਅੰਨ । ਦਾਵਾ-ਮਲਕੀਅਤ ਦਾ ਹੌਕ । ਕਾਹੂ ਕੌ 
ਕਿਸੇ (ਜਾਇਦਾਦ) ਨਾਲ । ੧੬੮ । 

ਦਾਵੈ-ਮਲਕੀਅਤ ਬਣਾਇਆਂ । ਦਾਬਨੁ-ਸੜਨ, ਖਿੱਚ । ਨਿਸੈਕ-ਬੇ-ਛਿਕਰ । [ 
ਵਿੰਦੁ ਸੋ-ਇੰਦ ਦੇਵਤੇ ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ । ਰੌਕ-ਕੌਗਾਲ । ੧੬੯ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦੀਆੰ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਨਾਲੋਂ ਮੰਗਤਾ ਬਣ 
ਕੇ) ਘਰ ਘਰ ਤੋਂ ਮੰਗੀ ਹੋਈ ਰੋਟੀ ਖਾ ਲੈਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਘਰ ਘਰ ਤੋਂ 
ਮੰਗਣ ਕਰਕੇ) ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ ਅੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਮੰਗਤਾ) ਕਿਸੇ ਜਾਇਦਾਦ ਉਤੇ ਤੂ 
ਮਲਕੀਅਤ ਦਾ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਬੋਨ੍ਹੰਦਾ, ਸਾਰਾ ਦੇਸ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਦੇਸ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਰਾਜ 
ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਹੈ। ੧੬੮ । 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿੱਝ-ਸੜਨ ਪੋਦਾ ਨੂੰੀ 3 





ਰ ਸੀ. ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੪੨) ਸਲੌਕ ਕਬਰੀ ਜੀ 





੍ `ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਕੌਈ ਮਲਕੀਅਤ ਨਹੀ” ਬਣਾਂਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ -ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀ” 
$ ਰਹਿੰਦਾ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦੀਆਂ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਨਹੀ” ਬਣਾਂਦਾ, ਉਹ ਇੰਦੂ ਦੇਵਤੇ 
ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਕੰਗਾਲ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਨਾਢ ਆਦਿਕ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ਾਮਦ 
ਨਹੀ ਕਰਦਾਂ ਫਿਰਦਾ) । ੧੬੯। 


ਕਬੀਰ ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰ ਭਰਾ, ਪੀ ਨ ਸਕੇ ਕੋਈ ਨਰੁ।ਭਾਗ 
ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ, ਤੂ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ !। ੧੭੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਲਿ-[8%, ਧਯਿ-66%, 9000687₹] ਕੌਢਾ, ਕਿਨਾਰਾਂ । 
ਸਮੁਹਾਂ-ਸ--ਮੁਹ, ਮੂੰਹ ਤਕ, ਨਕ=ਨਕ । ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ-ਕੈਂਢਿਆਂ ਤਕ ਨਕਾ-ਨਕ । 
ਸਰਵਰੁ=ਤਲਾਬ । ਤੈ ਪਗਇਓ-ਤੁੰ (ਨੀਨੁ) ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਰਿ ਭਰਿ-ਪਿਆਲੇ 
ਡਰ ਭਰ ਕੇ, ਟੱਜ ਰੱਜਕੇ। 

ਨੋਟ ! ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਡਾਢੀ _ਹਸਰਤਿ-ਭੇਰੀ ਦੁਖਦਾਈ ਗੱਲ-ਦੱਸਦੇ 
ਹਨ । ਲੋਕ 'ਦਾੜਨ” ਦੇ ਕਾਰਨ, ਅੰਦਰਲੀ ਤੇਹ-ਸੜਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਣੀ ਖੁਣੋਂ 
$ ਤੜਫ਼ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਦਾਬ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਕਾ-ਨਕ ਭਰਿਆ 
ਪਿਆਂ ਹੈ; ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਸਾਰਾ ਦੌਸ਼-ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ ? ਮੱਲਾਂ 
ਮੱਲਣ ਦਾ, ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਨਾਣ ਦਾ । ਸੈਜਾਰ ਦੇ ਜ਼ੱਠੇ ਜ਼ੌਰੇ ਵਿਚ ਪੁਡੂ ਵੱਸਦਾ ਹੌਵੇ 
ਘੱਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਲੋਕ ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੇ ਆਹਰੇ ਲੱਗ. ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ- 
- ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਟੋਏ ਉਸ ਘਫ-ਘਣ ਵਾਸੀ ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਛਾਣ ਸਕਣ-ਇਹ ਕਿਤਨੀ 
ਹਸ਼ਰਤਿ=ਭਰੀ ਘਫਨਾਂ ਹੈ ! 


ਅਰਥ :--ਹੈ-ਕਬੀਰ ! ਸਰੋਵਰ ਕੰਢਿਆਂ ਤਕ ਨਕਾ-ਨਕ (ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ 
`_ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਪਰ “'ਦਾਵੈ ਦਾੜਨ ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਪਾਣੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, 
੧ _ ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਪਾਣੀ ਪੀ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ ਇਸ 
੧ _ “ਦਾਬਨ' ਤੋਂ ਬਚ ਗਿਆ) ਚੌਰੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਪਾਣੀ ਦਿੱਸ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ 
$ . ਹੁਠ (ਪਿਆਲੇ) ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਪੀ (ਮੌਜ ਨਾਲ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪ) ।੧੭੦। 
___ ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤੇ_ ਤਾਰੇ ਖਿਮਹਿ, ਤਿਉ ਇਹ ਖਿਸੈ ਸਰੀਰ ।। ਏ 
_ ਉਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ, ਸੋ ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ।। ੧੭੧ । 


_ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਪਰਭਾਤੇ-ਪਰਭਾਤ ਵੈਲੋ, (ਜਦੋ ਸੂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਸੁਰਜ ਵੇ ਤੇਜ-ਪੁਤਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ) । ਖਿਸਹਿ-ਮੱਧਮ ਪੈਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ) 
ਚਾਨਣ ਘਫਦਾ ਜਾਂਦਾ 'ਹੈ। ਤਿਉ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ““ਦਾਦੈ ਦਾਬਣ”” ਦੇ ਕਾਰਨ, ਮਲਕੀ- 
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ਪਲ, ਬਹੂ ਗੱ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੩ ) ______ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਹੈ । ਖਿਸੈ ਸਰੀਰੁ-ਇਹ ਸਰੀਰ ਖੀਣ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਆੜਮੰਕ _ 
ਲੌ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਪੁਭੂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰੇਠਾ ! 
ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ] ਹੈ । ਏ ਦੁਇ ਅੱਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ-“ਰਾਮ” ਨਾਮ.ਦੇ ਦੋਵੇ ਅੱਖਰ ਮੱਧਮ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਉੱਤੋਂ ਬਿ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਕੋਈ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦੀ (ਨੌਟ ! ਇੱਥੇ “ਦੁਇ ਅਖਰ'” ਤੋ ਭਾਵ ਹੈ ਰਾਮ ਦਾ ਦੌ-ਅੱਖਰਾ ਨਾਮ, 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) । ਗਹਿ ਰਹਿਓ-ਸਾਂਭੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਿਵੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਤੇਜ-ਪੁਤਾਪ ਕਰਕੇ) ਪਰਭਾੜ ਵੇਲੋਂ ਰ 
ਤਾਰੇ (ਜੋ ਰਾਤ ਦੀ ਟਿਕਵੀ' ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਮੱਧਮ ਪੈਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; 
ਤਿਵੇਂ“ ਮਲਕੀਅਤਾੰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲੀ ਤਪਸ਼ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਹਿਆੰ ; 
ਵਿਚੋਂ ਪੁਭੂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੀ ਲੋ ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਪੂਭੂ-ਨਾਮ ਹ ਹੈ ਜੋ 
ਮਲਕੀਅਤਾੰ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ” ਪਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਜ (ਦੁਨੀਆ ਵੀ ਮੱਲਾਂ 
ਮੱਲਣ ਦੇ ਬਾਂ) ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾੰਭੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ੧੭੧। 

ਨੌਟ ! ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਗਹਿ ਰਹਿਓ” ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਨੰ: ੧੬੯ ਦੇ “ਵਾਵੈ” 
ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਦਹਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ।। ਪੰਡਿਤ 
ਪੰਡਿਤ ਜਲਿ ਮੂਏ, ਮੂਰਖ ਉਬਰੇ ਭਾਗਿ ।।੧੭੨।। 

ਨੌਟ ! ਲਫ਼ਜ਼ “ਪੰਡਿਤ` ਇਥੇ “ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਵਾਸਤੇ ਨਹੀ” ਹੈ; ਇਸ ਦੇ ਣਾਕਰੇ ਤੇ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੂਰਖ' ਹੈ । ਸੋ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਪੰਡਿਤ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ “ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 


ਹੂ ਅਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ 0. ਦਰ ਵਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲੀ ਤਪਸ਼ ਦੇ ਅਸਰ ਹੋਠ । ਖਿਸੇ-ਖੀਣ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਇੰ 





ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਠੀ-(''ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੇ ਕੀ ਹੈ “ਕੌਠੜੀ'') ਜਗਤ । ਦਿਸਿ= 
ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ । ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲੋਂ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਲੋ । ਆਗਿ ਲਾਗੀ= 
“'ਦਾਵੈ ਦਾਬਨੁ'” ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਭ੫ਸ਼. 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਮੂਰਖ-ਉਹ ਬੈਦੇ ਜੋ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਬਣਾਣ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਰਹੇ । 
ਭਾਗਿ-ਭੱਜ ਕੇ, ਦੌੜ_ਕੇ, ਇਸ “'ਦਾਵੈ ਦਾੜਨ'” ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਣ ਕੇ। __ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਜਗਤ, ਮਾਨੋ, ਲੱਕੜ ਦਾ ਮਕਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰ 


ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ (ਮੱਲਾਂ ਮੱਲਣ ਦੀ) ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ; (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੈ ਵਲੋਂ) 





ਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੨੪੪) ਰ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਟੇ 
ਸਿਆਣੇ (ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਅੱਗ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਸੜ ਮਰਦੇ ਹਨ, 


(ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਸਿਆਣਿਆਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਮੂਰਖ (ਹਨ ਉਹ) ਇਸ ਅੱਗ ਤੋਂ” ਦੂਰ ਪਰੋ ਭੱਜ 
ਕੈ (ਸੜਨੋਂ ) ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੧੭੨ । 


ਨੋਟ ! ਮਾਇਆ ਅਨੈਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੰਖ ਨੂੰ ਮੌਹ ਰਹੀ ਹੈ,ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਆਂ 
! ਦੀ ਹਰੇਕ ਮੌਜ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਲਕੀਅਤ ਬਣਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਮੱਲਾਂ 
$ ਮੱਲਣ ਤੇ" ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਅੰਦਰਲੀ ਅੱਗ, ਮਾਨੋ, ਹਰੇਕ ਪਾਸੇ ਵਲਾਂ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਉਹੀ ਮੰਨੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਵਧ ਤੌ ਵਧ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਣ, ਵਧ 
ਤੁੰ ਵਧ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ ਜੌੜਨ । ਜੋ ਇਸ ਉਦਮ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਮੂਰਖ ਆਖਦੀ ਹੈ । 
ਰ ਸੋ, ਇਥੇ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ" ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਿੱਦਿਆ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਅਨ- 
ਪੜ੍ਹਤਾ ਨੂੰ ਦੰਗਾ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਸੌਸਾ ਦੂਰਿ ਕਰੁ, ਕਾਗਦ ਦੇਹਿ ਬਿਹਾਇ ।। ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਤ 
ਸੋਧਿ ਕੈ, ਹਰਿ ਚਰਨ) ਚਿਤੁ ਲਾਇ ।। ੧੭੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋਸਾ-ਚਿੰਤਾ, “ਦਾੜਨੁ' । ਕਾਗਦ-ਕਾਗਜ਼, (ਭਾਵ,) ਦੁਨੀਆ 
ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਾਲੇ ਲੇਖੇ, “ਦਾਵੈ ਦਾਬਨੁ”' ਵਾਲੋਂ ਲੋਖੋ। ਬਿਹਾਇ ਦੇਹਿ-ਰੌਂੜ੍ਹ ਦੇਹ, ਹਰਿ- 
ਚਰਨੀ' ਚਿੱਤ ਜੌੜਨ ਦਾ ਇਕ ਐਸਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਾ ਦੇਹ ਕਿ 'ਦਾਵੈ ਦਾਕਨ' ਵਾਲੇ 
ਲੈਖੋ ਉਸ ਨਾਮ-ਖੁਵਾਹ ਵਿਚ ਰੁੜ ਜਾਣ । ਬਾਵਨ ਅਖਰ-ਬਵੇਜਾ ਅੱਖਰ (ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ 
ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਬਵੌਜਾ ਅੱਖਰ ਹਨ । ਹਿੰਦੂ ਕੌਮ ਸੈਸਕ੍ਿਤ ਜਾਂ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਹੀ ਵਿੱਦਿਆ 
$ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਉੱਦਮ ਕਰਦੀ ਸੀ; ਸੋ“ਬਾਵਨ ਅੱਖਰ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ “ਵਿੱਦਿਆ”, 
: ਵਿੱਦਿਆ । ਸੋਧਿ ਕੈ-(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੋਧ ਕੇ, ਵਿਚਾਰ-ਵਾਨ ਬਣ ਕੇ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਰਾਹੀ ਵਿਚਾਰ-ਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਪੁਤੂ-ਚਰਨਾਂ 
ਉ. ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ (ਭਾਵ,ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਵਿੱਦਿਆ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ ਤੂ 
ਰੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਰਾਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਵਿਚ ਖਿੱੜਣ ਦੇ ਥਾਂ ਵਿਚਾਰਵਾਨ 
ਰੇ ਬਣ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ) । (ਇਸ ਰਿ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) 
: ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਹਸੇ-ਦਾਬਨ ਦੂਰ ਕਰ, ਚਿੰਤਾ ਵਾਲੋ ਸਾਰੇ ਲੇਖੇ ਹ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਰ- 
॥ ਵਾਹ ਵਿਚ ਰੌੜ੍ਹ ਦੇਹ । ੧੭੩ । 


___ ਕਬੀਰ ਸੰਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੱਤਈੀ, ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸਤ ।। 
__ਮਲਿਆਗਰੁ ਭੁਯੋਗਮ ਬੇਢਿਓ, ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੌਤ ।! ੧੭੪ ।। 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੪੫) _ਸਲੰਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਤਈ-ਸੋਤ ਦਾਂ ਸੁਭਾਉ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ । ਜਉ-ਭਾਵੇ” ॥ 1 
ਕੌਟਿਕ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਅਸੋਤ-ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀ' ਹਨ । ਮਲਿਆਗਰੁ 
-ਮਲਯ ਪਰਬਤ ਉੱਤੇ ਉੱਗਾ ਹੋਇਆ ਚੌਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ । ਭੁਯੋਗਮ-ਸੱਪ । ਬੇਫਿਓ 
-ਘਿਰਿਆਂ ਹੋਇਆ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਹਰਿ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਣ ਦੀ ਹੀ ਇਹ ਬਰਕਤਿ 
ਹੈ ਕਿ) ਸੈਤ ਆਪਣਾ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਉ ਨਹੀ' ਛੱਡਦਾ, ਭਾਵੇ“ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ੌੜਾਂ ਭੈੜੇ ਬੰਦਿਆਂ : 
ਨਾਲ ਵਾਹ ਪੈਦਾ ਰਹੇ । ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ; 





ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਠਢਕ ਨਹੀ` ਤਿਆਗਦਾ । ੧੭੪1 

ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ, ਪਾਇਆ ਝਹਮ ਗਿਆਨੂ ।। ਜਿਨਿ 
ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆ, ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ।। ੧੭੫।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਨਿ ਜੁਆਲਾ-ਜਿਸ ਮਾਇਆ-ਅੱਗ ਨੇ । ਜਾਰਿਆ-ਸਾੜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸੁ-ਉਹ ਅੱਗ । ਜਨ ਕੇ-ਜਨ ਵਾਸਤੇ, ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਸਤੇ । 
ਉਦਕ-ਪਾਣੀ । ਗਿਆਨੁ-ਸੂਝ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ । ਬ੍ਹਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਜਦੋਂ“ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਸਿਮਰਨ ਵੀ ਰਾਹੀ”) 
ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਬਣ ਲੈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਭੀ) ਉਸ ਦਾ 
ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲਕੀਅਤ ਦੀ) ਅੱਗ ਨੇ ਸਾਰਾ 
ਸੈਸਾਰ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ,ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਪਾਣੀ (ਵਰਗੀ ਠੰਢੀ) 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ੧੭੫ । 

ਕਬੀਰ ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ, ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ।। ਕੈ ਜਾਨੈ ਡੰ 
ਆਪਨ ਧਨ, ਕੈ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ।। ੧੭੬ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩] __ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਰੀ-ਸਾਜੀ ਹੋਈ, ਬਣਾਈ ਹੋਈ । ਸਿਰਜਨ-ਹਾਰ-ਸਿਰਿਸ਼ਣੀ 
ਬਣਾਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ-ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਜਾਣਦਾ । ਕੈ=ਜਾਂ ।_ 
£ ਧਨੀ ਆਪਨ-ਮਾਲਕ ਪੁਭੂ _ਆਂਪ । ਦੀਵਾਨੀ-ਉਸ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚੇ ਰਹਣ ਵਾਲਾ, 
£ ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਣ ਵਾਲਾ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਗੱਲ ਹਰੇਕ ਸ਼ਖ਼ਸ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਹ 
(ਮਾਇਆ-ਰੂਪ ਅੱਗ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੋ ਆਪ -ਬਣਾਈ 


ਹੈ। ਇਸ ਭੋਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਰੂ ਆਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਜਾਂ ਉਹ ਭਗਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਜੋ ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ 
ਰੰ ਧੱਕ: ਹੁੰ ਪੰ ਪੰ ਪਟ੬੪੬੬੦੬ਇ ਪਟ ੪੨੬੨੨ 4੬੨੭ <੨੦੬੦੭<੦੭੬:੪੮੫੬੭੦੫੬੬੧੦੬ >>: £;6. 86੮ 00002 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੬) ਬੀਜੀ 
ਆਨ 


ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ (ਸੋ, ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
_ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਬਣਾਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 
ਰਹਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ) । ੧੭੬ 


ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਿਆ, ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ ।। 

ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨ) ਭਇਆ, ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ ।।੧੭੭।। 

` ਨੋਫ ! ਵਰਖਾ ਪੈਣ ਤੇਂ ਮੀ"ਹ ਦੀਆਂ ਬੂਦਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਪਰ ਬਹੁਤ ਠੰਢ ਲੱਗ ਜਾਣ ਤੇ ਉਹ ਬੂੰਦਾਂ ਗੜੇ (ਅਹਿਣ) ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਹ ਗੜੇ ਆਪੋ ਵਿਚੋਂ ਨਿੱਖੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਰਿੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਸੇਕ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਮੁੜ ਪਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਦੀ ਦੇ ਪਾਣੀ 
ਨਾਲ ਜਾ ਰਲਦੇ ਹਨ । ਸਿ, 

ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਠੌਰਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ; ਬੋਦਿਆਂ ਵਲੋਂ' ਰੱਖਾ 
ਤੇ ਰੱਬ ਵਲੋ ਭੀ ਰੁੱਖਾ; ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਠੇਡੇ ਖਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ । ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਂ ਡਰ-ਰੂਪ ਸੇਕ ਇਸ ਨੂੰ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਭੂਲਾ ਕੇ ਪੁੂ- 

ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਲੀ ਭਈ-(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ) ਚੰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
`_ਜੋ-ਜਦੋ' । ਭਉ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ, ਇਹ ਡਰ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
ਮਾਂਇਆ ਪਿੱਛੇ ਭਕਿਆਂ ਕਈ ਠੇਡੇ ਖਾਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਦਿਸਾ-(ਹੋਰ ਹੋਰ) ਪਾਸੇ, ਹੋਰ 
_ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਦੀ ਭਫਕਣਾ । ਓਰਾਂ-ਗੜਾ, ਅਹਿਣ । ਗਰਿ-(ਸੇਕ ਨਾਲ) ਗਲ ਕੇ । 
ਨ ਫਲਿ=ਰਿੜ੍‌ ਕੇ, ਨੀਵੇਂ ਪਾਸੇ ਵਲ ਢਲ ਕੇ । ਕੂਲਿ-ਨਦੀ । ਰ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਇਹ) ਡਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ 

`ਪਰਮਾਤਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ ਭਣਕਿਆਂ ਕਈ ਠੇੜੇ ਖਾਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ) ਤਾਂ 
_ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵੀ ਹਾਲਤ ਚੰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਣ ਤੋ” 
` ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਬਾਰੇ ਪਾਸੇ ਭੂੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਡਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕਠੋਰ ਹੋਏ 
_ਮਨ-ਵਾਸਤੇ, ਮਾਨੋ, ਸੇਕ ਦਾ ਕੌਮ ਦੋੱ'ਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਸੋਕ ਲੱਗਣ ਨਾਲ) ਗੜ ਪੰਘਰ 
ਨੂੰ ਕੇ ਮੁੜ ਖਾਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਢਲ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਢਾ ਹੈ । ੧੭੨ 


ਕਬੀਰਾ ਧੂਰਿ ਸਕੇਲਿ ਕੇ, ਪੁਰੀਆ ਬਾਂਧੀ ਦੇਹ ।। ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ 
੬ 
- ਕੌ ਪੇਖਨਾਂ, ਅੰਤਿ ਖੇਹ ਕੀ ੧੦ ।। ੧੭੮ ।॥ [ਪਨਾ ੧੩੭੪] ੍ 
੩. 





_ਪਦੋ ਅਰਥ =ਯੂਰਿ=ਧੂੜ, ਮਿੱਟੀ । ਸਕੇਲਿ ਕੇ-ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਕੇ । ਪੁਰੀਅ- 
ਅਲ ਪੱ ਹਮ ਪੰ ਪੱ ਪੰ ੨: %੨੬੦8੦੧੬੦੩੦੬੦੬੦੬੬੦੭੦੦੬੦੬੦੪ 
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ਧਾ ਹਾਹਾਰਾਰਾਹ੍ਹਾਹਾ ਹਾਲਫਾਰਾਫਾਰਾ ਵਾਰ 


ਕਿ 





€) 


ਨਗਰੀ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਕੋ-ਦਾ । ਪੇਖਨਾ-ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ । ਅੰਤਿ-ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ । 
ਯੇਹ ਕੀ ਖੋਹ-ਮਿੱਫੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਫਿਰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਰਲੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਿਵੇ) ਮਿੱਟੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਨਗਰੀ ਵਸਾਈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇ' (ਪੰਜ ਤੱਤ ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਚਾਰ ਦਿਨ ਸੋਹਣਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਜਿਸ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਉਸ 
ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੭੮ । ` 

ਕਬੀਰ ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੇ ਉਦੈ, ਭਏ) ਸਭ ਦੇਹ ।। ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ 
ਬਿਨੁ ਮਿਲੇਂ, ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੋਹ ।। ੧੭੯।। 

ਨੌਟ :-ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਲੌਕ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੇ । “ਆੰਤਿ ਖੋਹਕੀ ਭੂ 
ਖੋਹ ਅਤੇ “ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੋਹ' ਤੋਂ” ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋਵੇ" ਸ਼ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੀ 
ਵਿਚਾਰਨੇ ਹਨ । ਰ 

ਭਾਵੇ ਇਹ ਨਗਰੀ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਚੰਦੂਮਾ ਦੀਆਂ ਠੰਢੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਪੈਣੀਆਂ ਚਾਹੀਵੀਆਂ ਹਨ । ਤੇ, ਸੂਰਜ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਚੰਦੂਮਾ ਵਾਲੀ ਸੀਤਲੜਾ 
ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਦੈ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੋਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿੱਲੋਂ । 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੭੪ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੧੭੭ ਤਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ । ਜੀਵ ਦੇ ਚਾਰ- ! 
ਚੁਫੇਰੇ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਾਲੀ ਠੰਢ ਦੀ ਲੌੜ 

ਜਿਵੇ“ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਸੀਤਲਤਾ ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਜ਼ਹਰ ਤੋਂ” 

ਬਚਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ-ਹੇਠ ਸਦਾ ਇਹ ਖ਼ਤਰਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੜੈ ਡੂੰ 
(ਅਹਿਣ) ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਨਾ ਬਣ ਜਾਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨਿੱਘੇ ਢੀ _ੂੰ 
ਲੋੜ ਹੈ । ਇਹ ਨਿੱਘ (--ਪਿਆਰ) ਤੇ ਇਹ ਸੀਤਲਤਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢੇ ਚਰਨਾਂ ਤੂ 
ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ ਉਦੈ-ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ। ਤਹ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਪੰਜਾਂ ਹੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਹ) ਸਰੀਰ-ਰਚਨ ਇਸ ਵਾਸਤੇ 


ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦ। ਉਦੈ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ, ਨਰਮ-ਢਿਲੀ ਅਤੇ 
ਸੀਤਲਤਾ ਪੈਦ: ਹੋਣ, ਪਰ ਇਹ ਗੁਣ ਤਾਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੋ ਤੇ ਗੁਰੂ 3 
ਦੀ ਰਾਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਜ਼ਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੀਏ) । ਗੂਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੂ 


ਹਲ ਸਿਰੀ ਮੁੜ ਸਿਟੀ ਦਾ ਮਿੱਠੀ ਹੀ ਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਬਿਲ- 2 








-ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੮ ) ਰ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 





ਕੁਲ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧੭੯ । 
___ ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ, ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ ।। ਕਹਿਓ 
ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੇ. ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਸਨ ਮਾਹਿ ।। ੧੮੦ ।। 

ਕਬੀਰ ਜਿਨਹੁ ਕਿਛੂ ਜਾਨਿਆ ਨਹੀ, ਤਿਨ ਸੁਖ ਨ।ਦ ਬਿਹਾਇ 
- ਹਮਹੁ ਜੁ ਬੂਝਾ ਬੂਝਨਾ, ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ ॥੧੮੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਹ-ਜਿਬੇ, ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਅਨਭਉ=ਅੰਦਰਲੀ ਸੂਝ, 
ਗਿਆਨ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇਂ ਦੀ ਸਮਝ । ਭੈ-ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਡਰ-ਫ਼ਿਕਰ । ਭਉ 
` =ਸਹਮ, ਸੌਸਾ । ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ-ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੋ, ਬਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ । ੧੮੦ । 
___` ਡਿਨ ਬਿਹਾਇ-ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । ਸੁਖ ਨੀਢ-(ਸੰਸੇ ਸਹਮਾਂ 
ਵਿਚ ਪਏ ਰਿਹਾਂ ਭੀ) ਗ਼ਫਲਤ ਦੀ ਨੀ'ਦਰ, ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਵਿਚ । ਬੁਝਾ-ਸਮਝ ਲਿਆ। 
_ ਝੂਬਨਾ-ਸਮਬਣ-ਜੋਗ ਗੱਲ ਕਿ “ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ, ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ 
_ਲਾਹਿ/ । ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਂਇ-ਪੂਰੀ ਬਲਾਇ ਗਲ ਵਿਚ ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੇ 
_ਸੈਸਿਆਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਔਖੀ ਕਾਰ ਕਦੇ ਵਿੱਸਰਦੀ ਹੀ ਨਹੀ” । [ਨੋਟ-ਇਥੇ 
: ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ” ਕਿ ਕਬੀਰ ਸੀ ਇਸ ਰਾਹੇ ਤੁਰਨ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ । ਕਬੀਰ ਜੀ 
- ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੌਕ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹੋਏ ਤੇ 'ਹਾਇ ਹਾਇ' 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਬੋਣ ਰਹੇ ਹਨ; ੫੦ ਸੇ“ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਉੱਵ ਇਹ ਕੰਮ ਬੜਾ ਹੀ ਅੰਖਾ ਹੈ| । 
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੍ ਅਰਥ :-ਹੋ ਸਤ ਜਨੋ ! ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੈ ਸੁਣੋ, ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਇਹ ਗੱਲ ਵਿਚਾਰ 
ਕੇ ਆਖ ਰਿਹਾਂ ਹਾਂ=ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉੱਥੇ (ਦਾਬਨ, ਸੰਸਾ, ਕਠੌਰਤਾ ਆਦਿਕ) ਕੌਈ ਖ਼ਤਰੇ ਨਹੀ” ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ । : 
ਇ ਪਰ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜੇ (ਸ਼ਾਂਤ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦੇਣ ਲਈ ਖਿੱਬ ਸਹਮ,ਬੇ-ਰਹਮੀ_ 
ਆਵਿਕ ਕੋਈ) ਡਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀ ਹੋਇਆ ।੧੮੦। 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭੀ ਨਹੀ ਸਮ- 
ਥਿਆ, ਉਹ (ਇਸ ਦਾਥਨੰ, ਸੰਸੇ, ਕਠੋਰਤਾ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਵਿਲਕਦੇ ਹੋਏ ਭੀ) ਬੇ- ਰ 
` ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਹੈ ਹਨ । ਪਰ (“ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ) ਮੈਂ 
ਏ ਬਿਹ ਗੱਲ ਸਮਥ ਲਈ ਹੈ ਕਿ'ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਕੈ ਨਹੀ, ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ'; 
੧ ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਵਿੱਸਰਦੀ ਨਹੀਂ । ੧੮੧। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੪੯) ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
ਨਕਾਕਾਰਾਧਾਪਾਰਾ ਕਾਹਾਧਾਧਾਰਹਾਧਾਧਾਹਾਜ਼ਾਹਾਧਾਰਾਹਾਧਾਹਾਹਾਧਾਧਾਰਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਹਾਰਾ ਧਾਹਾਹਾਧਾ ਕਾਥਾਹਾਕਾਛਲ ਫਾਛਛਲਥਆਆਝਥਾਫਫਆਧਾਏਰਾਕਾਕ 


ਕਬੀਰ ਮਾਰੇ ਬਹੁਤੁ ੫ਕਾਰਿਆ, ਪੀਰ ਪੁਕਾਰੈ ਅਉਰ ॥ ਲਾਗੀ 
ਚੋਟ ਮਰੋਮ ਕੀ, ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਠੰਫੇਰ ॥ ੧੮੨ ॥ 

ਕਬੀਰ ਚੋਟ ਸੁਹੇਲ) ਸੇਲ ਕੰ, ਲਾਗਤ ਲੋਇ ਉਸਾਸ ।। ਚੋਟ 
ਸਹਾਰੈ ਸਬਦ ਕ, ਤਾਸੁ ਗੁਰੁ ਮੈ ਦਾਸ ॥ ੧੮੩ ॥ [੧੩੭੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਰੋ-ਜਿਸ ਨੂੰ (“ਦਾਬਨ ਸੈਸਾ! ਆਦਿਕ ਦੀ) ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਤੂ 
ਬਹੁਤੁ ਪੁਕਾਰਿਆ-ਉਹ ਬਹੁਤ ਹਾਹਾਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਢਾ ਹੈ । ਪੀਰੋ- 
ਸੱਟ, ਪੀੜ । ਪੀਰ ਪੁਕਾਰੈ ਅਉਰ-ਜਿਉ” ਜਿਉ (“ਦਾਬਨ ਸੈਸੇ' ਆਢਿਕ ਦੀ) .ਪੀੜ 
ਉੱਠਦੀ ਹੈ ਤਿਉ' ਤਿਉ” ਹੋਰ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਚੌਫ-ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਚੋਟ । ੩ 
ਮਰੰਮ ਕ-ਢਿਲ ਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ! ਰਹਿਓ ਠਉਰ-ਬਾਂ ਤੈ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆਂ ਹਾਂ 
ਪੁਕਾਰ=ਜੋਗ। ਰਿਹਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਨਾਹ 'ਦਾੜਣ ਸੰਸੇ' ਆਦਿਕ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਹ ਮੈ” 
ਪੂਕਾਰਦਾ ਹਾਂ । ੧੮੨। 

ਸੇਲ-ਨੰਜ਼ਾ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ=ਰੂਪ ਨੌਜ਼ਾ । ਸੁਹੇਲੀ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲ਼ੀ (ਨੋਟ ! 
'ਦਾਕਨ ਸੈਸੇ ਆਦਿਕ ਦੀ ਚੌਟ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੂਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਢ-ਰੂਪ ਨੈਜ਼ੇ 
ਦੀ ਚੋਣ ਸੁਖ ਅਪੜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਲੋਇ ਉਸਾਸ-ਉੱਤਭੇਂ ਸਾਹ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਪੁਛ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨੌਵ-ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ  ਖੁਰਡੂ-ਚਰਨਾੰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਇਕ ਬਿਰਹਣੀ ਨਾਰਿ ਵਰਗੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ । ਪਰਦੇਸ ਗਏ ਪਤੀ ਦਾ ਉਹ _ 
ਨਾਰਿ ਰਾਹ ਤੱਕਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵੈਰਾਗ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ 
ਉੱਭੇ ਸਾਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਹਾਹੁਕਿਆੰਂ ਵਿਚੋਂ' ਭੀ ਢਾਰਸ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ 
ਰਾਹ ਤੱਕਦੀ ਦਾ ਦਿਲ ਰੱਜਦਾ ਨਹੀ', ਤੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

“ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰੈ ਕਾਮਿਨ), ਲੋਚਨ ਭਰੀਲੇ ਉਸਾਸਾਂ ।। 

ਉਰੁ ਨ ਭਿਜੈ ਪਗੂ ਨ ਖਿਸੈ, ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕ। ਆਸਾ''॥੧॥ 

-ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਦਾਬਨ ਸੌਸੇ' ਆਢਿਕ ਦੀ) ਮਾਰ 
ਧੈੱਦੀ ਹੈ,,ਉਹ ਬਹੁਤ ਹਾਹਾਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਉਹ ਪੀੜ ਉਠਦੀ ਹੈ 
ਭਿਉ' ਤਿਉ' ਹੋਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀ' ਛੱਡਦਾ) । 
ਮੈਨੂੰ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਵੱਜੀ ਹੈ ਸਿਸ ਨੇ ਮੋਰਾ ਦਿਲ ਵਿੰਨ੍ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਥਾਂ ਸਿਰ (ਭਾਵ, ਪੁੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕ ਗਿਆ ਹਾਂ । (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾੜਨ 
`ਸੋਸਾ ਆਦਿਕ ਦੁਖੀ ਕਰ ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦੇ)? । ੧੮੨ । 





-ਦ 


`_ ਮੀ ਗਰ ਗਥਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵੀ ( ੨੫੦ ) ._ਸਲੱਜ ਕਥੀਜ਼ ਜੀ 


ਜਲਾਲ ਕਲਰ ਕਰਨ ਹਰ 7ਗਾਜਾਹਾਧਾਧਾਪਾਧਾਾਗਾਰਾ ਹਸ 
ਰ ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਰੂਪ ਨੇਜ਼ੇ-ਦੀ.ਸੌਫ ਹੈ ਭੀ ਸੁਖੋਦਾਈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 


ਤਰ $ ਇਹ ਸੱਟ ਵੱਜਦੀ ਰੈ (ਬਿਰਹਣੀ ਨਾਚਿ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਤੀ/ਖੁਛੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੂ 
ਦੀ-ਤਾਂਘ ਪੇਦਾ.ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ) ਮਨੂਖ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ: .ਚੌਟ ਖਾਂਦਾ ਤੂ 
£ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਜਣ-ਜੋਗ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੈਂ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਦਾਸ । (ਬਣਨ ਨੂ ਨੂੰ ਤਿਆਰ) _ੂ 
[ ਗੰ। ੧੮੩। 


_ ਕਬੀਰ ਮ੍ਲਾਂ ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ ਚਢਹਿ, ਸਾਂਈ ਨੁ ਬਹਰਾ । ਹੋਇ । ਜਾ 
ਕਾਰਨਿ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਹਿ, ਦਿਲ ਹੀ-ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ ॥੧੮੪॥ 


ਸੇਖ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ, ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਂਬੈ ਜਾਇ ।। _ ਕਬੀਰ ਜ ਜਾ ਕਹ 
ਰ੍ ਦਿਲ 'ਸਬਤਿ ਨਹੀਂ ਤਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖੂੰਦਾਇ॥ ੧੮੫॥- ਦਾ ਰਾ 


ਕਿਤ (”,%-। "੫੭੪. 


| ਕਬੀਰ ਅਲਹ ਕੀ ਕਰਿ ਬੈਦਗੀ, ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ 1 ਤਤ 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸਾਂਈ ਪਰਗਟੈ, ਬੁਝੈ ਬਲੰਤੀ ਨਾਂਇ ॥੧੮੬॥` 


ਹਿਤ ਕਬੀਰ ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਨਾਂਉ ਹਲਾਲੁ ਹੈ ਦਫਤਰ 
ਲੱਖਾ ਮਾਂਗੀਐ, ਤਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ 11 ੧੮੭ ਵਿ 

_ .. . ਕਬੀਰ ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੋਨੁ॥ ਹਲ । ਚੋਟੀ 
ਤੂ ਕਾਰਨੈ, ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ ।. ੧੮੮ ।. [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪] _ 


ਰਿ `` ਲੋਫੇ! ।। ਕੋਝੀ ਭੀ ਮਜ਼ਹਬ ਧੰਰਮ ਹੋ ਹੋਵੇ, ` ਇਨਸਾਨ ਵਾਂਸਤ ਰੇ ਤਢ ਤਕ ਹੀ 
£ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਜਦ ਤਕ ਉੱਸ ਦੇ ਦੱਸੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਤੂ 
| ਵਿਚ ਭਲਾਈ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੌਸ਼ਸ਼” ਕਰਦਾ'ਹੈ, ਖ਼ਾਲਕ- ਅ2-ਉਸ.ਦੀ ਖ਼ਲਕਤਿ ਤੂੰ 
_ਵਾਸਤੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਮੁਹੱਬਤਿ ਬਣਾਂਦਾਂ ਹੈ! ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਰਿਵਾਂਜੀ: ਤੌਰ' ਤੇ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ' 
ਅਸੂਲਾਂ ਅੰਤੇ ਰੇਸਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈ'ਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀ” ਵੇਖਦਾ ਕਿ ਢਿਲ ਵਿਚ ਰਹ 
ਕੋਈ ਭੁਲੀ ਤਬਦੀਲੀ (ਆਈ ਰੈ-ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਜਾਂ, ਸਗੋਂ? ਕਿਤੇ. ਭਲਾਈ ਦੇ ਬਾਂ ਅੰਦਰ _ 
ਕੁਠੌਰਤਾ 'ਤਅੱਸਬ ਆਦਿਕ :ਤਾਂ ਨਹੀ” ਰੈ -ਉਸ- ਚਲ ਵੇਲੇ ਉਸ. ਦੇ. ਸਚੇ ਧਾਰਮਿਕ ੨ 
ਉੱਦਮ ਹਜ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । -, ਰ੍ ਰ ਰੀ 


ਉਹ. ` ਪਠਾਣਾਂ ਮੁਗਲਾਂ ਦੇ ਗਾਜ ਵਲੋ ਅ£”ਡੈ `ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਸਲਾਮੀ ਰਹ ਦਾ :ਤ 
ਏ ਕਾਨੂੰਨ ਚੱਲਦਾ'ਸੀ । ਭਾਂਰਤ ਵਾਸੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਆਮ ਪਠਾਣਾਂ ਮੂੰਗਲਾਂ `ਵਾਸ਼ਤੇ ਕਤ 


ਡੀ. ਅਰਬੀ ਬੋਲੀ ਬਿਗਾਨੇ ਦੇਸ ਦੀ ਬੋਲ ਸੀ; ਸੱ ਹਰੇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੁਰਾਨ -ਬਹੀਫ ਡੇ 
ਵੈ ੬੨੦੦੬ ੬੩੨੬੦੦੫੬੦੨੬੬੦੪੬੨ ੭<੦੬੬<੧੦੦੬੬੦੨੬੬> 6404246440548% -੨੬੬੦੦੦੬੬੬੬੫ 
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੧ ਹੂ 


ਰਗ ਗਰੰਥ ਜਾਧਿਬ ਦਰਪਣ - (੨੫੧) _ ਰ ੬ 'ਜਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
ਨ ਲਾ ਾਲੂਪਾਰਧਾਲਕਰ ਫਾਰ ਦਾਰਾਦਾਥਾਜਾੁਹਥਾਨਫਰਾਕਚਾਵਾਫਕਹਨਧਾਜਧਾਧਲਧਾਫਾਲਬੀਨਕੀ: 


£ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਸੀ ਸੱਮੇਥ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਤੂੰ 
ਨੂ ਕਾਨੂਨ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਦਾ ਸਬੰਧ ਧਦਾ ਸੀ, _ਰਜੁਸੀ ਤਾਕਤ ਕਾਜ਼ੀਆੰ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੇ ਤੂੰ 
£ ਦੱਬ  ਵ੍ਰਿ ਸੀ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਲੌਕ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ ਦੇ ਅਰਬ ਕਰਨ ਵਿਚ ਇੰਤਬਾਂਰ= ਤੂ 
`ੂ ਜੋਗ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਜੀ । ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਹ ਲੋਕ ਰਾਜਸੀ ਤਾਕਤ ਦੇ ਮਾਲਕ; ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਤੂ 
$ ਇਹੀ ਲੌਕ ਥਾਂ ਕ ਆਗੂ ਅਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ ਦੱਸਣ `ਵਾਲੋਂ। ਤ੍ਰੈ 
ਇਹੀ ਦੋਵੇ” ਵਿਰੋਂਧੀ ਗੱਲਾਂ । ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਹੌ ਗਈਆਂ [ ਰਾਜ. 'ਪੁਬੈਧ ਜ਼ਲਾਣ ਵੈਂਲੋ ਗ਼ੁਲਾਮ ਰ 
ਹਿੰਦੂ ਕੌਮ ਉਤੇ ਕਠੋਰਤਾ ਵਰਤਣੀ ਇਹਨਾਂ ਲੌਕਾਂ 'ਵਾਸਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ । ਪਰ 
ਇਸ ਕਠੌਰਤਾ ਨੂ ਆਪੇਣੇ ਵਲੋ ਇਹ ਲੌਕ ਇਸਲਾਮੀ _ਸ਼ੇਰਹ ਸੰਮੰਝਦੇ ਤੇ ਦੱਸਦੇ ਸਨ । 
ਸੋ, ਮਜ਼ਹਬ ਵਿਚੋਂ” ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਂਵਿਕ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ 'ਕਠੋਰਤਾ ਹੈ ਮਿਲਦੀ' ਗਈ । 
ਰ੍ -ਜਿਸ ਭੀ ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਾਜ-ਪ੍ਥੰਧ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਜ਼ਹਬ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਦਾ ਇੰਹੀ ਹਾਲ-ਹੈਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।_ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਕਤ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇਂ 
$ _ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਜਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿ ਰਹੇਂ ਹਨ ਕਿ` ਮਜ਼ਹਬ ਨੰ, ਮਜ਼ਹਬ ਦੀ -ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਨੰ, 
£ ਬਾਂਗ ਨਿਮਾਜ਼ ਹੌਜ ਆਦਿਕ ਨੇ, ਦਿਲ ਦੀ 'ਸਫ਼ਾਈ `ਸਿਖਾਣੀ ਸੀ । ਪਰ-ਜੇ ਰਿਸ਼ਵਤ, 
ਕਨੋਰਤਾ, .ਤਐੱਸਬ ਆਦਿਕ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦਿਲ ਨਿਰਦਈ ਹੋ-ਚੁਕਾ ਹੈ, ਸਗੌਂ' ਇਹੀ ਕਰਮ _ਤ 
ਦਿਲ ਨੂੰ ਹੌਰ ਕਠੌਰ-ਬਣਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਹਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਸਿ । ਇਹੀ ਸ਼ਿਆਲ ਕ੍ਸ਼ੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਭਾਤ ਰਾਗ ਦੇ ਸ਼ਬਦ .ਨੰ: ੪ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ 





`: 'ਮੁਲਾਂ, ਕਹਹੁ ਨ ਸਿ 1: - 
ਰੇ ਮਨ ਕਾ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ । 3। ਰਹਾਉ 11 ੨੬: 
ਕਿਓ ਜੀਉ ਆਜਿਆ, ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ, ਮਾਟੀ ਕਉ .ਬਿਸਮਿਲ ਗੋ 1[.. 
- - ,ਜੈਂਡਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ, ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆਂ ਕੀਆਂ ।੨॥ __ 
:.... ਕਿਆ ਉਟੁ ਪਾਂਕੂ ਕੀਆ ਮੁਹੁ. ਧੋਇਆ,-ਕਿਆ ਮਸੀਤਿ, ਸਿਰੁ ਲਾਇਆ 1; 
ਜਉ ਢਿਲ ਮਹਿ-ਕੁਪਣੁ ਨਿਵਾਜ ਗੁੰਜਾਰਹੁ, ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੈ. ਜਾਇਆ! ॥੩॥" 
.. --ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੁਲਾਂ-ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਕਿਆ. ਚਢਹਿ-ਚੜਨ - ਦਾ. _ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਭ 
ਨ । ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ: ਚਢਹਿ-ਮੁਨਾਰੋ-ਉਤੇ- ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ._ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਈ” ਲਾਭ 
'` ਨਹੀਂ, ਬਾਂਗ ਦੇਣ.ਢਾ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਨੂੰ _ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ _ਨਹੀ (ਲੋਫ ! [ ਮੁੱਲਾਂ ਮੁਨਾਰੇ ਤੇ 


ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਂਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ- ਸੁਣ ਕੇ ਨਮਾਜ਼-ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ 'ਮਸਜਿਦ' -ਵਿਚ-: 2 
6 ੦੬੦੨੦੦੬੦੬੦੬੦੦੫੦ ਰੱ ਕਉ. ੨੬੬ ਕਰਨ ੩੬<੬੯੦੧੫੦੦੦੬ 





। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੫੨) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨ ਕਕਫ੍ਨਰਗ੍ਨਹਾਗਕ 


ਆ ਜਾਣ । ਪਰ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਠੌਰਤਾ ਹੈ, ੩ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਉਸ ਦੀ 
ਆਪਣੀ ਜ਼ਾਤ ਦਾ ਤਅੱਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਦਾ ਕੌਈ ਲਾਭ ਨਹੀ” । 
ਰੱਬ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਵੱਸਦਾ ਦਿੱਸ ਪਏ ਤਾਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਨਰਮਾਈ ਤੇ 
ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਅਵਸਬਾ ਨਹੀ ਬਣੀ ਤਾਂ ਉੱਚੀ ਬੋਲਿਆਂ 
ਰੱਬ ਨੂੰ ਅਸੀ ਧੋਖਾ ਨਹੀ” ਦੇ ਸਕਦੇ] । ਬਹਰਾ-ਬੋਲਾ [ਨੋਟ ! ਬੋਲੈ ਨੂੰ ਉ' ਚੀ ਕੁਕ ਕੈ 
ਆਢਰ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਗੱਲ ਆਂਖ ਕੇ, ਪਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਗਾਲਾਂ ਕੱਢ ਕੇ ਠੱਗ ਸਕੀਵਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਰੱਬ ਤਾਂ ਦਿਲ ਦੀ ਹਾਲਤ ਭੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀ” ਠੱਗਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ] । 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ-ਜਿਸ ਰੱਬ ਦੀ ਨਮਾਜ਼ ਦੀ ਖ਼ਾਂਤਰ । ਜੋਇ-ਵੇਖ, ਢੂਢ । ੧੮੪ । 


ਸਬੂਰੀ-ਸੈਤੋਖ । ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ-ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ, ਦਿਲ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਅਡੋਲਤਾ । 
`ਤਾ ਕਉ-ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ । ਕਹਾ ਖੁਦਾਇ-ਰੱਬ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀ । ੧੮੫ । 


ਬਲੰਤੀ-ਬਲਦੀ ਅੱਗ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ, ਬਲਦੀ ਅੱਗ । ਨਾਂਇ-ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ” 
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| ੧੮੬ | 
ਜੋਰੀ ਕੀਏ-ਧੱਕਾ ਕੀਤਿਆਂ । ਹਲਾਲੂ-ਜਾਇਜ਼, ਭੇਟਾ ਕਰਨ-ਦੌਗ, ਰੱਬ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦੇ ਲਾਇਕ । ੧੮੭। 
(ਵੀ 


ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ-ਚੰਗੀ ਖ਼ੁਰਾਕ । ਲੌਨ-ਲੂਣ । ਹੇਰਾ-ਮਾਸ । ਕਾਰਨੈ-ਗ਼ਟਜ਼ 
ਨਾਲ, ਨਿੱਯਤ ਨਾਲ਼। ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ-ਮੈਂ' ਕੱਟਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ' ਹਾਂ ।੧੮੮। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਮਸਜਿਦ ਦੇ ਮੁਨਾਰੇ ਉਤੇ ਚੜ੍ਨ 
ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਫ਼ਾਇਦਾ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਰਿਹਾ । ਜਿਸ (ਰੱਬ ਦੀ ਨਮਾਜ਼) ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਤੂੰ ਬਾੰਗ ਦੇ ਰਿਹਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੇਖ (ਤੇਰੋ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇਂ, ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ, ਸਿਰਫ਼ ਲੋ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਦ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਤਾਂ) ਖ਼ੁਦਾ ਬੋਲਾ ਨਹੀ (ਉਹ ਵਰੇ ਦਿਲ ਦੀ ਹਾਲਤ ੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਠੱਗਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ) । ੧੮੪ । 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ! ਜੇ ਤੇਰੋ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸੈਤੌਖ ਨਹੀ” ਹੈ, ਤਾਂ ਕਾਬੇ ਦਾ ਹੌਜ ਕਚਨ 
ਲਈ ਜਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ' ਹੈ; ਹੈ, ਕਿਉਕਿ, ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀ" ਆਈ, ਉੱਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਰੱਬ ਕਿੰਤੇ ਭੀ ਨਹੀ' ਹੈ ।੧੮੫ । 


ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਰੱਬ ਦੀ ਬੋਢਗੀ ਕਰ, ਬੰਦਗੀ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਦਿਲ ਦਾ ਵਿਕਾਰ 
ਦੂਰ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦਾ ਜ਼ਹੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 


ਨਾਲ ਲਾਲਚ ਦੀ ਬਲਢੀ ਅੱਗ ਢਿਲ ਵਿਚੋਂ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੧੮੬ । 
ਹਕ ਪਟ: ੨: ਪੱ: ੫ ੦੦ ੪0022 ਪਟ ਸੰ: ੪<੬ ਹੁੰ ਹੱ: ਪੰਪ: 9੬੪੫੬ ਪੰ: ਪੰ 





ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮੁੱਲਾੰ ਨੂੰ ਦੱਸ ਕਿ) ਕਿਸੇ ਉੱਤੇ ਧੱਕਾ ਕਰਨਾ ਜ਼ੁਲਮ ਹੈ, (ਤੂੰ 
ਜਾਨਵਰ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਬਿਸਨਿੱਲਾ ਆਖ ਕੇ ਜ਼ਬਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈੱ` ਕਿ 
ਇਹ (ਜ਼ਬਹ ਕੀਤਾ ਜਾਨਵਰ) ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਕੁਰਬਾਨੀ ਨਾਲ ਖ਼ੁਦਾ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ); (ਪਰ ਇਹ 
ਮਾਸ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਖਾ ਲੈੱਦਾਂ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪ ਨਹੀਂ” ਬਖ਼ਸ਼ੀਂਦੇ, ਕਦੇ ਸੋਚ ਕਿ) 
ਜਦੋ ਰੱਬ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਅਮਲਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਕੀਹ ਹਾਲ 
ਹੋਵੇਗਾ। ੧੮੭ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਮੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਬੇਸ਼ੱਕ ਆਖ ਕਿ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਮਾਸ ਖਾਣ 
ਨਾਲੋ) ਖਿਚੜੀ ਖਾ ਲੈਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿਰਫ਼ ਸੁਆਦਲਾ ਲੂਣ ਹੀ ਪਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ' ਹਾਂ ਕਿ ਮਾਸ ਰੋਂਟੀ ਖਾਣ ਵੀ 
ਨਿਯਤ ਮੈਰੀ ਆਪਣੀ ਹੋਵੇ ਪਰ (ਕੁਰਬਾਨੀ ਢਾ ਹੋਕ' ਦੇ ਢੇ ਕੇ ਰਿ ਪਸ਼ੂ ਨੂੰ) ਜ਼ਬਹ 
ਕਰਦਾ ਫਿਰਾਂ । ੧੮੮ । 

ਕਬੀਰ ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਭੀਐ, ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ ॥ ਹਰਖ 
ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ, ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆ੫ ॥ ੧੮੯ ॥ 

ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਹੈ, ਤਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ ।। ਸੋਈ 
ਰਾਮੁ ਸਭੈ ਕਹਹਿ, ਸੋਈ ਕਉਤਕਹਾਰ ॥ ੧੯੦ ॥ 

ਕਬੀਰ ਰਾਮੈਂ ਰਾਮ ਕਹੁ, ਕਹਿਬੇ ਮਾਹਿ ਬਿਬੇਕ ।। ਏਕੁ ਅਨੇਕਹਿ 
ਮਿਲਿ ਗਇਆ, ਏਕ ਸਮਾਨਾ ਏਕ ॥ ੧੯੧॥ [੧੩੭੪] 

ਨੋਟ :-ਪਿਛਲੋ ਪੰਜ ਸ਼ਲੋਂਕ ਕਜ਼ੀਆਂ ਮੌਲਵੀਆਂ ਦੀ ਉਕਾਈ ਦੱਸਣ ਵਾਸਤੋਂ 
ਸਨ, ਅਗਲੋ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਪਾਏ ਭੁਲੇਖੇ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਉਂੇ 
ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਬ ਜਾਨੀਐ-ਤਦੋ” ਜਾਣੋ, _ਤਦੋ' ਹੀ ਇਹ ਸਮਝੋਂ । ਗੁਰੁ 
ਲਾਗਾ-ਗੁਰੂ ਪੁੱਕਰਿਆ ਹੈ, ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । ਤਨ ਤਾਪ-ਸਰੀਰ ਦੋ ਕਲੋਸ਼, 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਲੋ ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼ । ਹਰਖ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ । ਦਾਝੈਂ ਨਹੀ-ਨਾਹ 
ਸਾੜੇ । ਆਪਹਿ ਆਪ--ਹਰ ਬਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ੧੮੯ । 

ਭੋਦ-ਫ਼ਰਕ । ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੂ-ਇਕ ਸਾਸ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ । ਸਭੈ-ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ । ਨੋਈ-ਉਹੀ ਰ%, ਉਸੇ ਰਾਮ ਨੂੰ । ਕਉਤਕਹਾਰ-ਰਾਸ-ਧਾਰੀਏ । ੧੯੦ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੫੪ ) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਕਹੁ-ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਬਿਬੇਕ-ਪਰਖ, ਪਛਾਣ । 
ਕਹਿਬੇ ਮਾਹਿ-ਆਖਣ ਵਿਚ, ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ । ਅਨੋਕਹਿ-ਅਨੌਕ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ । 
ਸਮਾਨਾ ਏਕ-ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ੧੯੧। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਨੇਊ ਆਦਿਕ ਪਾ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਫਲਾਣੇ ਬਾਹਮਣ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗਨੂ ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ; ਪਰ) ਤਦੋਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲ 
ਪਿਆਂ ਹੈ ਜਦੋ (ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ 
ਹੋਂ ਜਾਏ, ਜਦੋ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਲੋ ਕਲੋਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਣ, ਜਦੋ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕੋਈ 
£ _ ਭੀ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਨਾਹ ਸਾੜੇ । ਅਜੋਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਔਪੜਿਆੰ ਹਰ ਬਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ। ੧੮੯। ਰ 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਨੋਊ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਮਣ ਰਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ-ਪਾਠ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਛੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਆਖਣ ਵਿਚ ਭੀ ਫ਼ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਭੀ 
£ ਇਕ ਗੱਲ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਇਕ ਰਾਮ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਸਿਮਰਦਾ 
_ ਹੈ (ਇਹ ਹੈ ਸਰਬ-ਵਿਆਪ] ਰਾਮ, ਇਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾੜੂ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ 
ਹੈ) । ਪਰ ਇਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਭੀ (ਰਾਸਾਂ ਵਿਚ ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ) 
ਲੈੱਦੇ ਹਨ(ਇਹ ਰਾਮ ਅਵਤਾਰੀ ਰਾਮ ਹੈ ਤੇ ਰਾਜਾ ਦਸਰਬ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ, ਇਹ ਮੂਰਤੀ= 
ਪੂਜਾ ਵਿਅਰਬ ਹੈ) । ੧੯੦ । 

ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਸਦਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਪਰ ਜਪਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣੀ 
ਕਿ ਇਕ ਰਾਮ ਤਾਂ ਅਨੌਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ' ਹਰੇਕ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ), ਪੰਰ ਇਕ ਰਾਮ (ਦਸਰਬ ਦਾ ਪੁੱਤ) ਸਿਰਫ ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਆਇਆ (ਅਵਤਾਰ ਬਣਿਆ; ਇਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀ” ਕਰ _ਸਕਢਾ) 
। ੧੯੧ । 

ਕਬੀਰ ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਐਹਿ, ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਹਿ ।। ਤੇ 
ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ, ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ। ੧੯੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਾ ਘਰ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ । ਸਾਧ-ਭਲੇ ਮਨੁੱਖ, ਉਹ ਬੰਦੇ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਤ-ਸੋਗੀ । ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ-ਨਹੀ' ਸੇਵੇ ਜਾਂਦੇ। 
ਸੇਵਾ-ਪੂਜਾ, ਭਗਤੀ । ਤੇ ਘਰ-ਉਹ (ਸਾਰੇ) ਘਰ । ਮਰਹਫ-ਮਰਘਟ, ਮਸਾਣ । 
ਸਾਰਖੇ-ਵਰਗੇ । 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਦਿਹਾਰ ਸਸੇ' ਬ੍ਰਾਹ- 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੫੫ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਮਣ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਬੱਸ ! ਇਹ ਹੈ । ਥਿਆ ਜੋ ਬਾਹਮਣ ਦੇਵਤਾ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੂੰ 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਵਿਚਾਰੇ ਭੀ ਠਾਕੂਰ-ਪੂਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਚੱਜੇ ਤੇ ਸੁੱਚੇ ਹਿੰਦੂ ਸਮਝ ਲੈਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਅਸਲ ਗੌਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਘਗਾਂ ਵਿਚ ਨੈਕ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀ" ਹੁੰਦੀ, ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਹ ਘਰ (ਭਾਵੇ ਕਿਤਨੰ ਹੀ ਸੁੱਚੇ ਤੇ ਸ਼ ਰੱਬੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋਣ) 
ਮਸਾਣਾਂ ਵਰਗੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ ਨਹੀ) ਲੂੜਨੇ ਵੱਸਦੇ ਹਨ । ੧੯੨। 

ਕਬੀਰ ਗੂੰਗਾ ਹੁਆ ਬਾਵੇਰਾ, ਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ॥ ਪਾਂਵਹੂ ਤੇ ਪਿੰਗੂਲ 
ਭਇਆ, ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥੧੯੩॥ 

ਕਬਰ ਮਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ, ਦਾਹਿਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ ।। ਲਾਗਤ ਹੀ 
ਭੂਇਿ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ, ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕ ॥ ੧੯੪॥ [੧੩੭੪] 

ਨੌਫ ! ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੮੯ ਤੋਂ ਲੋ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਪਾਸੋਂ ਜਨੈਊ ਪਵਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਕੇ ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਦਿਨ-ਦਿਹਾਰ ਸਮੇ” 

_ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਆਪਣਾ ਮੁੱਖ ਧਰਮ _ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ 

ਵਲ ਕਦੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇੱਦਾ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੀਹ. ਫ਼ਰਕ ਪਿਆ ਹੈ । ਪਰਾਈ 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੁਣਨੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ ਜਾਣਾ, ਅਹੌਕਾਰ-ਅਜੇਹੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਨਹ ਆਉਦਾ । ਫਿਰ ਭੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ' ਗੁਰੂ- 
ਪੁਰੋਹਤ ਵਾਲਾ ਹਾਂ । ਲਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਰਹਿ 
ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਰ੍ਰਗਾ-(ਭਾਵ,) ਜੋ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਝੂਠ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਬੋਲ 
ਨਹੀ” ਬੋਲਦਾ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । ਬਾਵਰਾ-ਕਮਲਾ, ਬੇ-ਸਮਬ । ਬਹਰਾਂ-- 
ਬੋਲਾ, ਜੋ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ । ਪਿੰਗੁਲਾ-ਲੂਲ । ਪਾਵਹੁ ਤੇ-ਪੈਰਾਂ ਤੋ” 
(ਭਾਵ, ਉਹਨੀ' ਬਾਈ” ਨਹੀਂ” ਜਾਂਦਾ ਜਿਥੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਹੁੰਦੇ ਹੋਣ) । ਬਾਨੁ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਤੀਰ ।੧੯੩। 

ਭੁਇ-ਧਰੜੀ ਉੱਤੇ, ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ । ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ-(ਭਾਵ,) ਨਿਰ- 
ਅਹੰਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ-ਕਲੋਜੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਹਿਰਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ ਵਿੱਝ ਗਿਆ, ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੌਤਾ ਗਿਆ । ਸੂਰਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ-ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਜੋ ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਸਰਮਿਆਂ ਵਾਂਗ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ 


(5 ਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ 1 ੧੯੪ । ਦਹ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ - ` ( ੨੫੬) ਰ੍ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਵਾਗਾਗ਼ਾ ਕਾਧਾਧਾਧਾ ਵਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਪਾਰਾ ਹਾਧਾ ਗਾਹਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾਧਾ ਹਾ ਗਾਥਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਥਾ ਹਾਧਾ ਪਾ ਧਾਧਾਪਾਧਰਾ ਧਾ ਗਾਹ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਖਾ ਹਾਧਾ ਧਹਾਧਾ ਹਾਧਾ ਗਾ 0 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਨੌਊ ਪਾ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਕੇ, ਠਾਕੂਰ-ਪੂਜਾ 
ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦਿਨ-ਦਿਹਾਰ ਸਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਹੀ ਪੂਜਾ-ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 
£ _ਬਣ ਸਕੀਦਾ; ਜਿਸ ਨੂੰ-ਸਚ ਮੁੱਚ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਢਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ 
2 `ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਨੂ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤੀਰ 
ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਦੁਨ)ਆਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਗ੍ਰੰਗਾ ਕਮਲਾ ਬੋਲਾ ਤੇ ਲੂਲ੍ਹਾ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮੂਹੋਂ ਮੰਦੇ ਲੋਲ ਨਹੀ" ਬੋਲਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੋ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਨਹੀ” 
ਹੁੰਦੀ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀ” ਸੁਣਦਾ, ਅਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਤੁਰ ਕੇ ਨਹੀ' 
ਜਾਂਦਾ) । ੧੯੩ । 
ਰ੍ ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੂਰਮਾ ਸਤਿਗੁਜੂ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਕ ਤੀਰ 
£ . ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਤੀਰ ਵੱਜਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰ=ਅਹੌਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਇੰ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੯੪ । 

ਕਬੀਰ ਨਿਰਮਲ ਬਦ ਅਕਾਸ ਕੀ, ਪਰ ਗਈ ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸੈਗਤਿ ਇਉ ਮਾਨਈ, ਹੋਇ ਗਈ ਭਠ ਛਾਗ੧੯੫॥ 

ਕਬੀਰ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਔਕਾਸ ਕੰ।, ਲੀਨ ਭੂਮਿ ਮਿਲਾਇ ।। 
ਅਨਿਕ ਸਿਆਨੇ ਪਚਿ ਗਏ, ਨਾ ਨਿਰਵਾਰੀ ਜਾਇ ॥ ੧੯੬ ॥ [੧੩੭੫] 


ਨੌਟ-ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਥੱਦਲਾਂ ਤੋਂ ਕਣੀਆਂ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਿਤੇ ਨਕਾਰੀ ਕਲਰਾਠੀ ਜਾਂ ਰੇਤਲੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਕੂਬ ਭੀ ਪੈਦਾ 
ਨਹੀ” ਹੁੰਦਾ,ਇਬੈ ਪੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਭੈੜੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੂਝ ਨਹੀ' 
ਸਵਾਰਦੀਆਂ, ਸਗੋ` ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਗੋਵਾ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਿਤੇ ਤਾਕਤ ਵਾਲ 
ਜ਼ਮੀਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਫਸਲ ਬਾਗ਼ ਬਗ਼ੀਚੇ ਆਦਿਕ ਸੋਹਣੇ ਲਹ-ਲਹ ਕਰਦੇ ਹਨ; 
ਇਸ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਪਈਆਂ ਕਣੀਆਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਹੋਰ ਵਧੀਕ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤ 
ਆਪ ਸਵਾਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉ'ਕਿ ਸਿਆਣਾ ਜ਼ਿਮੈ'ਦਾਰ ਹਲ ਵਾਹ ਕੇ ਸੁਹਾਗਾ ਤੂ 
ਫੇਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸੰਵਾਜ-ਬਣਾ ਕੇ ਮੀਂਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਉਸ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਚੌਗੀ। ਤਰ੍ਹਾਂ ਰ 
ਮਿਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਇਹੀ ਹਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੈ । ਜੀਵਾਤਮਾ ਉੱਚੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦੇ ਪਰਮ- 
ਆਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ । ਜਨਮ ਲੇ ਕੇ ਜੀਵ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕਿਤੇ 
£ _ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭੀ ਗਵਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 








ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਦੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀ` ਕਰ ਸਕਦਾ; ਪਰ ਜੋ ੪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੋਹਰ ਹੋਵੇ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਮਿਲ ਪਏ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਇਸ ਦੀ ਸਰੀਰ-ਬਰੜੀ ਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਸੰਵਾਰ ਦੇ'ਢਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੋ ਸਾਬੀਆੰ ਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਸੁਚੱਜਾ ਬਣਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ` 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਭੀ ਸਫਲਾ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਭੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਕੌਈ 
ਵਿਕਾਰ ਕੌਈ ਕੂ ਸੋਗ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸੋਹਣੇ ਰਸਤੇ ਤੋ“ ਉਬੇੜ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਿਰਮਲ-ਸਾਫ਼, ਪਵਿੜੁ । ਅਕਾਸ ਕੀ ਬੂੰਦ-ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪੈਣ 
ਵਾਲੀ ਮੀਂਹ ਕਣੀ, (ਉੱਚੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼) । 
ਪਰਿ ਗਈ--ਡਿੱਗ ਪਈ । ਫੂਮਿ ਬਿਕਾਰ--ਨਕਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਇਉ--ਇਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । 
ਮਾਨਈ=ਮਨੁੱਖ । ਭਠ ਛਾਟ--ਬਲਦੇ ਭੱਠ ਦੀ ਸੁਆਹ । ੧੬੫ । 

ਲੀਨੀ ਮਿਲਾਇ-(ਹਲ ਸੁਹਾਗੇ ਆਦਿਕ ਦੀ ਰਾਹੀ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ) 
ਮਿਲਾ ਲੈੱਢਾ ਹੈ । ਨਿਰਵਾਰੀ ਨ ਜਾਇ-ਅਕਾਸ਼ੀ ਬੂੰਦ ਉਸ ਧਰਤੀ ਨਾਲੋ ਨਿਥੋੜੀ 
ਨਹੀ' ਜਾ ਸਕਦੀ । ਪਚਿ ਗਏ-ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਬੱਕ-ਟੁੱਟ ਗਏ । ੧੯੬ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਵਰਖਾ ਸਮੇ) ਅਕਾਸ਼ (ਤੋਂ ਮੀਂਹ) ਦੀ ਜੋ ਸਾਫ਼ ਬੂੰਦ 
ਨਕਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ੫ਈ, (ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੂੜ ਸਵਾਰ ਨਾਹ ਸਕੀ, ਸਗੋ 
ਆਪ ਭੀ) ਉਹ, ਮਾਨੋ, (ਬਲਦੇ) ਭੱਠ ਦੀ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ । ਇਹੀ ਹਾਲ ਸੰਗਤਿ 
ਤੋਂ” ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ (ਪਰਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਜੀਵ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ 
ਜੇ ਕੁਸੋਗ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕੌਈ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਂ ਆਪ ਭੀ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਮੁਇਆ) । ੧੯੫। 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਵਰਖਾ ਸਮੇ) ਆਕਾਸ਼ (ਤੋ ਮੀਂਹ) ਦੀ ਜਿਸ ਸਾਫ਼ ਬਦ ਨੂੰ 
(ਸਿਆਣੇ ਜ਼ਿਮੀ'ਵਾਰ ਨੌ ਹਲ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਵਾਹ-ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਆਪਣੀ, ੩ 
ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ (ਵੱਟ-ਬੋਨਾ ਠੀਕ ਕਰ ਕੇ) ਰਲਾ ਲਿਆ,ਉਹ ਬੂੰਦ ਜ਼ਮੀਨ ਨਾਲੋਂ ਨਿਖੇੜੀ 
ਨਹੰ` ਜਾ ਸਕਦੀ, ਭਾਵੇ" ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਆਣੇ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਬੱਕਣ (ਨੋਟ- ਕਲਰਾਠੀ ਅਣ= 
ਵਾਹੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਪਿਆ ਮੀਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਜਾਲਾ ਬਣ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁੜ 
ਕਿ ਘਟ ਜੀਉਊਰਦਾ ਹੈ) । 
ਹ (ਇਹੀ ਹਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਮਝੋ । ਪੂਰੇ ਗੂਰੂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਜੀਭ ਕੌਨ 





ਆਦਿਕ ਇੰਦੇ ਪਰ-ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰੰ ਵਲੋ” ਹਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੰਵਾਰੀ 
ਹੋਈ ਸਰੀਰ-ਧਰਤੀ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਉਹ ਮਨ੍ਰੱਖ ਪੂਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇਹਾ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕੌਈ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਚੋ' ਢਿਛੌੜ ਨਹੀ" ਸਕਦਾ) । ੧੯੬ । 
ਨੌਟ-ਨੰ: ੧੮੪ ਤੋਂ ੧੮੮ ਤਕ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸਲਾਮੀ ੩ 
ਨ ਨਨ ਤਦ ਤਤ ਮਤ ਨ ਤਤ 





ਐਫ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੭ ਰੀ ੨੫੮) ` ਨ ਰ _ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਚੀ- ਰ 
ਲਤ `਼ਰਹ ਬਾਂਗ ਨ ਨਮਾਜ਼ ਹੱਜ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਾ ਨ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਡੀ ੩ 
.£ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੇ ਹੀ ਵਰਤੇ ਹਨ ।. ._% 

ਨੰ: ੧੮੯ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ੧੯੬ ਤਕ ਅੱਠ ਸ਼ਲੋਕਾਂ .ਵਿਚ ' ਬਾਹਮਣ ਦੇ ਰਸਮੀ ਗੁਰੂ 
_ਬਣਨ ਤੇ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ; ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ ਰਤੀ ਸਾਰੇ ਹੇ ਦਕੇ ਹੀ ਵਰਤੋ ॥। 
_ਗੱਏ ਹਨ। 
_ 'ਅਗਾਂਹ 'ਸ਼ਲੌਂਕ ਨੰ: ੧੯੭ ਡੋ ੨੦੧ ਤਕ ਕ ਵਿਚ ਫਿਰ ੍ਰਬਾਨੀ' ਦੇਣ ਦਾ” 
_ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ,ਇਥੇ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਹਨ । 
ਕਬੀਰ ਹਜ ਕਾਬੈ ਹਉ ਜਾਇ ਥਾ, 'ਆਗੈ ਮਿਲਿਆ ਖੁਦਾਇ ।। 
| ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਸਿਉ ਲਰਿ ਪਲੀ ਤੁਝੈ ਕ਼ਿਨਿ ਫੁਰਮਾਈ ਰੀ || 
:$ ੧੯੭॥ 
"ਊਂ ਕਬੀਰ 'ਹਜ ਕਾਬੈ ਹੋਇ ਹੋਇ ਗਇਆ, ਕੇਤੀ ਯਾਰ ਕਬੀਰ ੧ ਸਾਈ 
`ਨੂੰ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਆ ਖਤਾ, ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ ॥ ੧੯੮ ॥ 
ਊ-' ` ਕਬੀਰ ਜੀਅ ਜੂ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰ ਕਰਿ, ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ ॥` 
_`  ਦਫਤਰੁ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ, ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ । ੧੯੬॥ 
ਊ-.. ਕਬੀਰ ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮੁ ਹੈ, ਲੋਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ । ਦਫਤਰ : 
ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ, ਮਾਰ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ।। ੨੦੦ ।। 
[ __ _ਕੇਬੀਰ ਲੇਖਾਂ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ॥ ਉਸੁ ਸਾਚ 
[ 'ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ, ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ।। ੨੦੧॥। [੧੩੭੫] ੍ 
ਇੰ ਨੌਫ ! ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਵਿਆਂ ਹੁਣ ਤਕ ਅਸੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਰ 
'_.. ੂੰ ' ਵੈਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਜੁਲਾਹ ਸਨ । ਸੌ 
੍ ੂੰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ-ਹੱਜ ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀ' ਸੀ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਉਕਾਈ ਨੰ ਨੂੰ ਯਕੀਨੀ 
` , ਤੋਰ ਤੇ ਤਸੱਲੀ ਨਾਲ ਸਮਬਾਣ ਲਈ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਭੀ ਉਹੀ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।. ਹਿੰਦੂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ 
,ਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੂਦੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਭੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ :- 
£[ ਸੋਰਠਿ ਸ:੫ ਅਸਟਪਦੀ ॥ ਪਾਠ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਰ: 
ਇੰ! ਨਿਵਲਿ ਭੁਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ `ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨ ਛੁਟਕਿਓ, ਅਧਿਕ_ 
2] ,ਅਹੈਬੂਧਿ ਬਾ ਬਾਂਧੇ॥ ੧॥ । ਪਿਆਰੇ ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਨ ਠ । ਜਾਈ, ਸੈ ਕੀਏ 
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ਰੀ ਰੂ ਗੰਥ ਬਾਹ ਦਰਪਣ ਰ , (੨੫੯) ਰੀ, ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
£ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ।। ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸੁਆਮੀ ਕੇ ਦੁਆਰੈ, ਦੀਜੈ ਭੁ ਰ 
ਮਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


[ ___ ਦੂਕਿ ਆਮ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾਬੇਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਘਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ ਭੂ: 
` ਜੀ ਭੀ ਉਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਦੱਸ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਮੋਰੇ ਹੱਜ ਤੇ ਸ਼ੂਸ਼ ਹੋਣ ਦੇ ਥਾਂ ਭੂ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੁੱਸੋ ਹੋ ਪਿਆਂ । ਅਨੌਂਕਾਂ ਵਾਰੀ ਹੱਜ ਕਰਨ ਤੇ `ਭੀ ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋ ਕੈ ਕਿਉ” ਤੂੰ 
ਹਾਜੀ ਨੂੰ ਦੀਦਾਰ ਨਹੀਂ' ਦੇੱਦਾ ਤੇ ਉਹ ਹਾਜੀ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀਆਂ ਨਿਗਾਹਾਂ ਵਿਚੇ ਅਜੇ ਭੀ ਤੂੰ 
ਕਿਉ“ ਗੁਨਹਗਾਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-ਇਸ ਭੇਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ [ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਦੇਣੀ, ਰਲ-ਮਿੱਲ_ ਤੂੰ 
_ਕੇ ਖਾਂ ਪੀ ਜਾਣਾ ਸਭ ਕੁਬ ਆਪ_ਹੀ ਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਕਿ ਇਸ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਤੂੰ 
_ ਵਿਵਜ਼ ਅਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ--ਇਹ ਬੜਾ ਭਾਰਾ ਭੁਲੋਖਾ ਹੈ। ਇਹ,' ਤੂੰ, _ 
£ ਖ਼ੁਦ ਨੰ ਖ਼ੁਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ” । ਬੁਢਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਦਿਲ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ਰੀ- [' 
ਪਵਿਤੂਤਾ ਨਾਲ । ਨ! 

ਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਠੂਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਡ ਤਾੜਨਾ ਕੀੜੀ [ 
$ ਹੈਤੇ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਉ ਇਤਨੇ ਨੱਕ ਰਗੜਨ ਤੇ ਭੀ ਉਹਨਾੰ ਨੂੰ `ਬੀਨੁਲ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ । ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀ ਪੂਜਾ ਸਿ ਕਰਦ ਪਰ_ ' ਆਪਣੈ 
ਇਸ਼ਟ ਉਂਝ ਪੂਰੀ ਸਰਥਾਂ ਨਹੀ” ਰੱਖਦੇ :- ਨ ਤੀ 

ਗੰ ਤੁ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ !। 

ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ, ਮੂਰਖ ਕਉ ਸਮਝਾਊ ਰੇ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ | ` 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਉ-ਮੈ“ । ਜਾਇ ਬਾ=ਜਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ । ਆਰੀ-ਉਥੇ ਗਏ ਨੂੰ 

ਅੱਗੋਂ । ਕਿਨ੍-ਕਿਸ ਨੇ ? ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ-ਗਾਂ (ਜ਼ਬਹ ਕਰਨ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ 

੬ _ਸੀ। ਕਿਨਿ੍‌ ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ-ਕਿਸੁ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ 'ਮੈਰੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗਾਂ ਜ਼ਬਹ 

£ ਕਰੋਂ (ਤਾੰ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜਾਣਗੇ) ? ਕਿਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋ ਗਾਂ 
ਕੁਰਬਾਨੀ ਢਿਉ (ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਉਗੇ) ? ੧੯੭। _ ਰ 
__ ਹੋਇ ਹੋਇ ਗਇਆ-ਕਈ ਵਾਰੀ ਹੋਇਆ । _ਸਾਈ-ਦ ਸਾਈਂ [' ਪੀਰ-ਰ ਡੇ 
ਪੀਰ ! ਰੇ ਮੁਰਸ਼ਿਦ ! ਖਤਾ-ਦੋਸ਼ । ਹਜ ਕਾਬੈ-ਕਾਬੇ ਦਾ ਹੱਜ । ੧੯੮ !, ਰ੍ ੍ ( 
`ਜੂ=ਜੋ । ਜੀਅ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ । ਜੋਰੁ-ਧੱਕਾ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੈ। ਕੁਰਭੇ ਹਹਿ ਭੁ-ਪ੍ਰ [ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ । ਹਲਾਲੂ-ਜਾਇਜ਼ੋ, ਭੇਫਾ ਕਰਨ-ਜੌਗ, ਰੱਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਭੂ 














ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੬੦) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਦੇਣ ਦੇ ਲਾਇਕ । ਦਈ=(ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ [ਨੌਂਟ ! ਰ੍ 
| ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ “ਦਈ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਇਥੇ ਖ਼ਾਸ ਡੌਰ ਤੇ ਸੁਆਦਲੀ ਅਤੇ ਅਰਬ-ਭਰੀ ਹੈ । 
ਜੋ ਲੋਕ ਇਹ ਯਕੀਨ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਸੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇ ਦੇਣ ਨਾਲ ਖ਼ੂਸ਼ ਹੈਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ “ਰੱਬਿਲ-ਆਲਮੀਨ” ਭੀ ਆਖਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੇ ਆਲਮ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਉਹ ਉਸ ਗਾਂ ਆਦਿਕ ਪਸ਼ੂ ਨੂੰ ਭੀ ਪਾਲਦਾ ਤੋਂ 
“ਪਿਆਰਦਾ” ਹੈ । ਫਿਰ ਇਹ ਕਿਵੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਖ਼ੁਸ਼ 
ਹੋਵੇ ਜੋ ਉਸੇ ਦੇ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਤੇ ਪਾਲੋ ਹੋਏ ਨੂੰ ਉਸੇ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਜ਼ਬਹ-ਕਰੇ, ਤੇ ਆਪ 
[ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝ ਲਏ ਕਿ ਇਹ ਕੁਰਬਾਨ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਅੱਪੜ ਗਈ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਮੇਰੋ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਢਿੱਤੇ ਹਨ] । ਦਫਤਰਿ ਕਾਢਿ ਹੈ-ਲੋਖਾ ਕਰੋਗਾ । ੧੯੯। 

ਨੀਕਸੈ-ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ-ਮੂਹ ਉੱਤੇ ਮੂਹ ਉੱਤੇ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਮੂਹ 
ਉੱਤੇ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੦੦ । 

ਢਿਲ ਸੂਚੀ--ਦਿਲ ਦੀ ਸੁੱਚ, ਦਿਲ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ਗੀ । ਦੀਬਾਨ-ਕਚਹਰੀ । ਪਲਾ 
ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਸ਼ਖ਼ਸ ਪੱਲਾ ਨਹੀ” ਫੜਦਾ, ਕੋਈ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ 
 ।੨੦੧। 
ਇੰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਮੈਂ ਕਾਬੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ, ਉਥੇ ਗਏ ਨੂੰ 
$ ਅੱਗੋ ਖ਼ੁਦਾ ਮਿਲ ਪਿਆ! ਉਹ ਮੇਰਾ ਸਾਈ' (ਖ਼ੁਦਾ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੋਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕਿ ਮੈ” ਉਸ ਦੇ 
ੰ ਘਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਸਗੋ) ਮੋਰੇ ਉੱਤੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋਇਆ (ਤੋ ਆਖਣ 
$_ ਲੱਗਾ) ਕਿ ਮੈਂ' ਤਾਂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ ਜੁ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਤੂੰ ਗਾਂ (ਆਦਿਕ) ਦੀ 
ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਵੇ' (ਤੇ, ਮੈ ਤੇਰੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਆਂਗਾ) । ੧੯੭ । 

ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਆਖ-) ਮੈ" ਕਈ ਵਾਰੀ, ਹੋਂ ਹੋ ਸਾਈਂ । (ਤੇਰੇ ਘਰ-) ਕਾਬੇ ਦਾ 
`ਢੀਦਾਰ ਕਰਨ-ਲਈ ਗਿਆ ਹਾਂ । ਪਰ, ਹੈ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੂੰ ਸੇਰੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਕਹ ਕਹ ਖ਼ਤਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? (ਜੋ ਹੱਜ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਨਾਲ 
ਭੀ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਨਹੀਂ” ਗਏ) ? (ਭਾਵ, ਹੱਜ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਨਾਲ ਸ਼ੁਦਾ ਸ਼ੁਸ਼ ਨਹੀ” ਹੁੰਦਾ) 
1 ੧੬੮ 1 

`ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਲੋਕ ਧੱਕਾ ਕਰ ਕੇ (ਗਾਂ ਆਦਿਕ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ; ਪਰ 
` ਆਖਦੇ ਇਹ ਹਨ ਕਿ (ਇਹ ਜ਼ਬਹ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਾਸ) ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ 
ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਦੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖ਼ੁਦਾ (ਇਹਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ=ਅਮਲਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੰਗੋਂਗਾ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕੀਹ ਹਸਨ ਹੋਵੇਗਾ ? 
(ਭਾਵ, ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਿੱਤਿਆਂ ਗੁਨਾਹ ਬਸ਼ਸ਼ੇ ਨਹੀ ਜਾਂਦੇ) । ੧੬੯। 

ਨੌਦ :-ਇਥੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਖਾਣ ਤੇ ਬਹਸ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਿਰਫ਼ 
ਲਤ ਕੰ: ਪੰ. ਪੰ ੬< ਧਰ ਰੰ 
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ਇੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਸਿ ਰ (੨੬੧) ਰਿ ਸਲੋਕ' ਕੁਬੀਰਜੀਂ__ 
ਖੇਪਾਕਕਾਕਾਆਦਕਾਧਾਕਾਗਾਧਾਆਕਾਕਾਫਾਫਾਲ। ੍ 
ਨ _ਇਹ' ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਖਾ ਪੀ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ;ਪੰਰੋ ਫ਼ਰਜ਼ 
ਇਹ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈਤੋ` ਸ਼ੁਦਾਂ ਨੇ ਸਾਂਡੇ ੫ 
ਬੱਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੌ ਹਨ । ਦਾ ਨੂੰ ੁਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਥਾਂ ਇਹ ਤਾਂ ਉਸ ਨੰ ਸਗੋਂ ਨਾਂਰਾਜ਼' ਬਰਨ: 
` ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਰ ਕਿ ਨੂੰ. ਦੀ 7 
ਨੂ ਹੋ ਕਬੀਰ ! ਜੌ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ. ਉਤੇ ਧੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਰ: ਫੁਲਮ ਕਰਚਾਂ ਭੈ? 
ਟੂ (ਅਤੇ ਛ਼ੁਲਮ ਦਾ) ਲੋਖਾ` ਖ਼ੁਦਾ ਮੰਗਦਾਂ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦੀ' ਵੀਂ ਲੋਥੇ ਢੀ । ਬਾਕੀ 
ਤਹ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਬੜੀ ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ । ੨੪੦੦ ' ੩ 





ਕਾਟ. -੫੨੦੮70ਿ 


4 = ਨੰ? 


_ਨੌਫ :-ਕੀਤੇਂ ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ 'ਕੁਰਬਾਨੀ” ਦੇ ਕੇ ਧੌਤਾ ਨਹੀ" ਜਾ ਸਕਦਾ। ` __” ਭਨ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਉਹ ਰੱਬ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋ ਸਿਰਫ਼ ਦਿਲ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ੰਗੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ” ਡੂੰ? 


<< 
7੬ 


£ ਮੰਗਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਕਾਇਮ ਹੌਵੇ `ਤਾਂ .ਆਪਣੇ 'ਕੀਤੇ -ਅਮਲਾਂ - 
£ ਦਾ ਲੋਖਾ ਦੇਣਾ ਸੇਖਾ ਹੋ ਗਂਦਾ ਹੈ; (ਇਸ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਜਦ ਉਸ ਸਚੀ 
ਰ ਕਚਹਰੀ ਵਿਚ ਕੋਈ._ਰੋਕ-ਟੌਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੨੦੧। . ਨ 
:ਇ ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ, ਦੁਵ_ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ 1। ਖਟ. ਉ 
ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ, ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ॥ ੨੦੨॥. _. ` ' `ਤੂੰ 
[____'ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਣੀ ਵਿਚ। 'ਦੁਇ-ਰੈ` 
£- ਦੁਇ ! ਹੇ ਦੂੰਤ ! ਅਬਧ-%--ਬਧ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਸ ਨਾਂਹ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਤੂੰ ਬਰੀ” 
ਟੂ _ਅਬਧ-ਤੈਨੂੰ ਬੜੀ ਅੰਖਿਆਈ ਨਾਲ ਮੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਖੋਟ ਦਰਸਲ-ਫੋਂ `` 
ਭੇਖ[ਜੋਗੀ, ਜੰਗਮ, _ਸਰੇਵੜੇ, _ਸੈਨਿਆਸੀ, 'ਬੋਧੀ, ਬੈਰਾਗੀ [ । `ਸੈਸੇਂ-ਸਹਸੇ ਵਿਚ, ਰ 
_ਸਹਮ ਵਿਚ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਸਿਧ-ਪੁਗੇ ਹੋ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਨ ਜੋ ਜੌਗ ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ  ਖੂਪੱਕ ਹੋ ਪੂ 
. ਚੁਕੇ ਹਨ। 7, ੧5” ਸੰ 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਕਬੀਰ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਦੈੈਡ ! ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਰੀ/ ਤੂੰ ੂੰ 'ਖਹੁਡੰ ੧ ਿੰਡਣ 
` ਬਲੀ ਹੈ) ਤੈਨੂੰ ਬੜੀ-ਯੌਖਿਆਈ ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇਦਾ ਹੈ । ( (ਹੱਜ ਕਰਨ ` ਤੂੰ ? 
[ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ) ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਮੁਲਾਂ, ਜਾਂ-ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਕਰਾਂਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਣ ਤਾਂ ` ਤੂੰ. 
ਕਿਤੇ ਜ਼ਹੇ) ਫੇ ਫੇ ਭੇਖ਼ਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਅਤੇ (ਜੋਗ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁਪੱਕ ਹਫ) ਚੌਰਾਸੀ 
ਸਿੱਧ ਭੀ, ਹੇ ਦੁਇ ! ਤੈਥੋਂ ਸਹਮੇ ਹੋਏ ਹਨ। ੨੦੨ _` 4. 
____ ਕਬੀਰ ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਜੋ ਕ੍ਛਿ ਹੈ ਸੋ ਤਰਾ 1, ਤੋਰਾ ਭੂ 
੍ ਕਬ ਕਉ ਸ਼ਉਪਤੇ, ਕਿਆ.ਲਾਗੈ_ਮੇਰਾ ॥ ੨੦੩॥ ਇੰ 


_ਟੂੰ”` ' ਨ੨“ਖਦ ਅਰਥ;-ਕਿਆ ਲਾਰੈਂ. ਮੇਂਰ=ਸੇਰਾ ਕੁਬ_ ਡੀ ਖ਼ਰਚ ਚ ਲਹੀਂ ਹੂੰਢਾ॥ ` 
-#ਅ੩" ਪੰਪ ਪਟ £ ੪੩ ਚ: ਸਉ ਪੱਟ ਹੁ 96241: 
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ਅਕਥ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੬੨) __ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


| ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਵਿਸ 'ਦੁਇਿ ਨੂ ਮਿਫਾਣ ਲਈ ਨਾਹ ਹੱਜ, ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ, 
$` ਨਾਹ ਠਾਕੂਰ-ਪੂਜਾ ਨਾਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਹ ਤਿਆਗ ਤੇ ਨਾਹ ਜੌਗ-ਸਾਧਨ- 
$ ਫਿਹ ਕੋਈ ਭੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਸਿਰਫ ਇੱਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਕਿ 
$ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪੁ੍‌ਰਤੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਮ 'ਦਿਲ-ਸਾਬਤਿ' ਹੈ । ਸੋ, 
£ ਘੂਡੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਆਖ-) ਹੈ ਪੁਭੂ ! ਜੋ ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ (ਇਹ ਤਨ 
$ ਮਨ ਧਨ), ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਐਸੀ ਨਹੀ' ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਆਖ ਸਕਾਂ; ਜੋ 
ਏੂ ਕੁਬ ਮੇਰੇਂ ਕੋਲ ਹੈ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਜੇ ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਤੇਰਾ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ (ਇਹ ਤਨ ਮਨ ਧਨ) ਮੈਂ' ਤੇਰੀ ਭੇਣ ਕਰਦਾ ਗੰ, ਇਸ ਵਿਚ ਮੋਰੇ 
ੰ _ਪੱਲਿਓ' ਕੁਬ ਖ਼ਰਚ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ । 


ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ, ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂਰ ॥। ਜਬ ਆਪਾ ਤ 


$ ਪਰ-ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂੰ ॥੨੦੪॥ 

[ _ ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ-ਤੂੰ ਤੂੰ ਆਖਦਾ, (ਹੇ ਖੁਰੂ !) ਤੇਰਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ, 
$ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਤੂ ਹੂਆ-ਮੈਂ' ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ,ਸੈਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ 
[ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ । ਤੂੰ-(ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਕਿ) ਸੈਂ ਹਾਂ, 'ਮੈਂ ਸੈਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ, 


ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਚਾਹ । ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ-ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਵਾਲਾ ਵਿਤਕਰਾ । ਤੂ 
. _ ਜਤ-ਜਿਧਰ । ਦੇਖਉ-ਸੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਤ-ਉਧਰ । ਤੂ-(ਹੇ ਪੁਭੂ !) ਤੂੰ ਹੀ (ਦਿੱਸ  ਡ 


ਟੂ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)। 


[ ਨਾਲ) ਹਰ ਹਾ ਤੇਰਾਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਮੈ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, 
-ੂੰ ਸੋਰੇ ਅੰਦਰ “ਮੈਂ ਸੈਂ" ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰਹਿ ਹੀ ਨਹੀ” ਗਿਅ। (ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ 
$ੰ _ ਹੁਣ) ਜਦੋ ਰੰ ਅੰਦਰੋ" ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਵਾਲ਼ਾ ਵਿਤਕਰਾ ਮਿਫ ਗਿਆਂ ਹੈ (“ਦੁਇ” 
. ਮਿਫ ਗਈ ਹੈ),ਸੈ ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ (ਹਰ ਬਾਂ) ਤੂੰ ਹੀ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ' ।੨੦੪। 
ਨੋਟ !=ਸਲੌਂਕ ਨ: ੨੦੩ ਤੇ ੨੦੪ ਦੌਵੇ' ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਨੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ ਬਿਕਾਰਹ ਚਿਤਵਤੇ, ਝੂਠੇ ਕਰਤੇ ਆਸ ॥ ਮਨੌਰਬੁ ਕੋਇ ਨ 


ਪੂਰਿਓ, ਚਾਲੇ ਉਠਿ ਨਿਰਾਸ ॥ ੨੦੫ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ, ਭੈੜੇ ਕੰਮ । ਬਿਕਾਰਹ ਚਿਤਵਤੇ-ਭੇੜੇ ਕੰਮ 


ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦੇ । ਝੂਠੇ ਆਸ ਕਰਤੇ-ਉਹਨਾਂ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੀਆਂ ਤਾਂਘਾਂ ਤਾਂਘਦੇ 
ਜੋ । ਨਾਸਵੈਤ ਹਨ। ਮਨੌਰਝੂ-ਮਨੋ-ਰਥੂ, ਮਨ ਦੀ ਭੱਜ-ਦੌੜ, ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਆਸ ਜਿਸ 


ਅਰਥ :--ਹੈ ਕਝੀਰ ! (ਪੁਠੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਇਉ ਆਖ-ਹੇ ਖੁਭੂ !` ਤੇਰੀ ਮੋਹਰ 
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੮੧੦੦੭ 


` ਜ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੬੩) 3 ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ _ 
'ਕਾਗਲਾਕਾਫਾਕਾਜਾਨਕਾਰਾਰਾਰਾਫਾਕਾਧਾਪਧਾਵਾਦਾਹਾਵਾਰਾਕਾਫਾਕਾਕਨਵਾਚਾਧਾਧਾਰਨਪਾਧਾਕਾਰਾਕਾਾਾਰਾਹਾਰਾਨਾਧਾਫਲਾਥਾਫਰਝਾਵਾਫਾਥਾਯੂ ਦਾ ਛਝਲਾਫ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਨਿਰਾਸ-ਨਿਰਆਸ, ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ .ਬਿਨਾਂ `ਭ 


ਹੀ; ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲੈ ਕੇ । ਜੀ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੋ ਮਨੁੱਖ “ਦੁਇ'ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਪੁਝੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
£ _ਨਹੀਕਰਦੇ) ਜੋ ਸਦਾ ਭੈੜੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਹੀ ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਦਾ ` 
ਇਹਨਾਂ ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆੰ ਹੀ ਤਾਂਘਾਂ ਤਾਂਘਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਢਿਲ 
_ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਹੀ (ਇਥੋਂ) ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਕੋਈ ਦੌੜ- ਛੂ 
£ ਭੱਜ ਪੂਰੀ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ, ਕਿਸੇ ਭੀ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਰ 
 _ਦੌੜ-ਭੱਜ ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀ, ਆਸਾਂ ਹੋਰ ਹੋਰ ਵਧਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) । ੨੦੫ । ਵੂ 
ਰ ਕਬੀਰ ਹਰ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੇ, ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੰਸਾਰਿ ।। ਇਤ 
ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲਈ), ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ॥ ੨੦੬॥ ੂ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਸਾਰਿ-ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ । ਇਤ-ਇਥੇ, ਇਸ ਮੌਜੂਦਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ । ਉਤ-ਉਥੋ, ਇਸ ਜਨਮ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਕਤਹਿ-ਕਿਤੇਂ ਭੀ। ਰਾਂਬੈ- 
ਰਾਖੀ.ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਵਿਕਾਗਾੰ ਤੇ ਆਸਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ 

_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾੰਦਾ ਤੂੰ 

ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾਂ ਹੈ; ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਲੌਕ ਤੂ 
£ ਤੇ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚਾਗਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਭਫਕਦਾ ਨਹੀਂ ਤੂ 
 ਹ, ਕਿਉਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੦੬ । ਇੰ 


ਕਬੀਰ ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ ਹ 
$ ਭਾਵਨੀ, ਪਰਗਟ ਹੋਈ ਆਇ ॥ ੨੦੭ ॥ ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ-(ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੀ) ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੀਦੈ ਤੂੰ 
(ਜਿਵੇ ਤਿਲ ਕੌਲ ਵਿਚ ਪੀੜੀਦੇ ਹਨ)। ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ-ਪਹਿਲੋ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਮੋ ਦੀ। ਡਰ 
ਭਾਵਨੀ-ਸਰਧਾ,'' ਪਿਆਰ । ੨ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਜੀਵ ਵਿਕਾਗਾੀੰ ੨ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾਂ ਜਾਂ ਵੀ) 1 

£ ਘਾਣ ਵਿਚ (ਇਉ) ਪੀੜੋ ਜਾਂ ਰਹੇ ਹਨ, (ਜਿਵੇ ਕੌਂਹਲੂ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੀਦੇ-ਹਨ;) ਡੂ 
$` (ਪਰ ਜੋ ਜੋ 'ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰੈ”) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਇਸ ਘਾਣੀਵਿਚੋਂ:' ਤੂੰ 
ਟੂ ਬਚਾ ਲੈ'ਦਾ ਹੈ । (ਖੁਤੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਜੋ ਧੁਰ ਤੋ ਤੁਰਿਆ ਆ ੩ 
ੰ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਪਰ ਜੋ. ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ ਆਸਾਂ ਹੇਠ ਨੱਪਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ 

੪__ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ) ਮੁੜ'ਰਿਚਦੇ-ਵਿਚ ਚਮਕ ਪੈਦਾ ਹੈ ਤ 


ਹਉ << 




































ਰ 


ਹਲ ( ੨੬੪ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਿ ਸਿ 


ਕਬੀਰ ਟਾਲੈ ਟੋਲੈ ਦਿਨੁ ਗਇਆ, ਬਿਆਜੁ ਬਢੰੌਤਉ ਜਾਇ ।। ਨ, 
_ ਹਰਿ ਭਜਿਓ ਨ ਖਤੁ ਫਟਿਓ, ਕਾਲੂ ਪਹੂੰਚੋ ਆਇ ।।੨੦੮।। [੧੩੭੫] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਫਾਲੈ ਟੋਲੈ-ਟਾਲ-ਮਟੌਲੇ ਵਿਚ,ਅੱਜ-ਭਲਕ ਕਰਦਿਆਂ (ਕਿਉ”ਕਿ 
`ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਵਲ ਦੀ ਟੁਝੀ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਲੱਗਣ ਨਹੀ' ਦੇਂਦੀ) । ਦਿਨੁ 
-ਉਮਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਵਿਨ । ਬਿਆਜੁ-(ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਆਪਣੀ ਰਾਸਿ-ਪੂੈਜੀ ਜਿਉ” ਜਿਉ” 
ਸੂਦੀ ਚਾੜ੍ਹਵਾ ਹੈ, ਤਿਉ” ਤਿਉ' ਸੂਦ ਵਧ ਕੇ ਉਹ ਰਕਮ ਵਡੀ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੀ ਇਕੱਠੀ ਹੋਈ ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ `ਹੌਰ ਹੋਰ 
ਵਿੱਕਾਰਾੰ ਤੇ ਆਸਾਂ ਵਲ ਪਰੇਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਹੋਰ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਬਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਸੂਦ । ਖਤੁ-ਲੇਖਾ, (ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੇ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੇ) ਸਸਕਾਰ (ਜੋ ਮਨ 
ਵਿਚ ਫਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ` ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਨਹੀ” ਆਉਦੇ, ਉਹਨਾਂ 

ਦੇ ਕੀਤੇ ਵਿਕਾਗਂ ਤੇ ਬਣਾਈਆਂ ਆਸਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ) ਅੱਜ-ਭਲਕ 
_ ਕਰਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜਾੰਦਾ ਹੈ, (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦਾ) 
ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਹ ਹੀ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, 

_ਨਾਹ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦਾ ਇਹ) ਲੋਖਾ ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ । (ਬੱਸ ! 
ਣੂੰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਗੰ ਤੇ ਆਸਾੰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਮੌਤ ਆ ਅੱਪੜਦੀ ਹੈ । 
॥ ੨੦੮। 
ਮਹਲਾ ੫।। ਕਬੀਰ ਕੂਕਰੁ ਭਉਕਨਾ, ਕਰੈਗ ਪਿਛੈ ਉਨਿ ਧਾਇ ॥ 

ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ॥ ੨੦੯ ॥ 
ਨੋਟ-ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੦੯ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੋ ਦੋ ਹੋਰ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੧੦ 
` ਅਤੇ ੨੧੧ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਕਿ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ 

ਸਿਰ-ਲੇਖ “ਮਹਲਾ ੫” ਹੈ । ਰ 
ਰ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੦੭ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚੋ” ਕੱਢ ਲੈਦਾ ਹੈ।੨੦੮ 
ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹੰਨ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀ` ਮਿਲਦਾ, ਉਹ ਪੁਠੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ' 
ਕਰ ਸਕਦੇ, ਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸੇ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਹੋਰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ 


ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋ" ਬਿਨਾ ਇਹ ਜੀਵ ਫਾਲ-ਮਟੌਲੋ ਕਰਨ ਤੇ ਮਜਬੂਰ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਸ 2 
੍‌੍ ਤਤ ਤਤ 








%1 ਕਦ ਗਰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੬੫ ) ਸਲ ਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਜਰਗ ਗਗਾਗਰਟਟਤ ੨ ਆਥਾਕਾਰਾਫਾਰਾਗ ਧਾਧਾਹਾਕਾਕਾਲਾਗ਼ਾਧਾਧਾਧਾ ਹਾਾਧਾਕਾਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾਧਾਰਾਰਾਧਾਰਾਚਾਾਹਾਗਯਾਹਆਲਹਹਾਧਾਧਾਧਗਾਗਯਛਾਗਂ 


ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਕੁੱਤੇ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਵਾਦੀ ਹੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲ ਮੂਰਦਾਰ ਦੇ ਡ 
ਪਿੱਛੇ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰੋ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਖੁਭੂ ਢੀ ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ - 
ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੂਕਰੁ-ਕੱਤਾ । ਭਉਕਨਾ-ਭੌਕਣ ਵਾਲ' । ਕਰੌਗ--ਮੁਰਦਾਰ । 
ਕਰਮੀ-(ਪੁਦੂ ਦੀ) ਮੈਹਰ ਨਾਲ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਹਊ-ਮੈਨੂੰ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਭੌਕਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ, ਲਾਲਚ ਦਾ ਮਾਰਿਆ) ਕੁੱਤਾ ਸਵਾ 
ਮੁਰਦਾਰ ਫ% ਦੌੜਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਜ਼ਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ 
ਰਾ ਤੋ ਆਸਾਂ ਵਲ ਹੀ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਤਾਹੋਏਂ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਟਾਲ- 
ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੋਹਰ ਨਾਲ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, 

ਮੈਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ । ੨੦੬। 


ਕਹਾ ਰਫਣਧਕਾ ਕੇ ਪਹਹਾਪ ਪਾਵਪਾਕਕਾਧਆਧਾਕਧਾਧਾਰਾਧਾ ਗਾਹਾਧਾਗ੍ਾਗ੍ਰਕ੍ਰ 





ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕ), ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹ ॥ ' ਤੂ 
ਧਰਤੀ ਭਾਰ ਨ ਬਿਆਪਈ, ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ।। ੨੧੦॥। 

ਨੌਟ-ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੦੯ ਵਾਲੇ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਜਾਰੀ ਰੱਖਿਆ ਗਿਂਆ ਹੈ । 
ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਜੋਰ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸੰਗਤਿ ਉੱਤੇ ਨਹੀ” ਪੈ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਕਿ 
ਗੁਰੂ ਮਹਾਨ ਉੱਚਾ ਹੈ । ਪਤ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ 
ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਲਾਭ ਔਪੜਦਾ ਹੈ । 





ਤਸਕਰ-ਚੌਰ, ਵਿਕਾਰੀ ਬੈਦੇ । ਬੈਸਹਿ-ਆ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਆ ਬੈਠਣ । ਗਾਹਿ= 
ਗਹਿ, ਮੱਲ ਕੇ, ਸਿਦਕ ਨਾਲ, ਹੋਰ ਖ਼ਿਆ& ਛੱਡ ਕੇ [ਨੋਟ-ਕਈ ਫੀਕਾਕਾਰ ਇਸ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਗਹਿ” ਦਾ ਅਰਬ 'ਕਦੇ' ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ । ਪਰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਹਰੈਕ ਲਫ਼ਜ਼ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ, ਹਰੇਕ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਮੈਸਕ੍ਰਿਤ-ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਹੈ । ਮੁਸਲਮਾਨ) ਮਤ ਦਾ ਭੀ ਇਥੇ ਕੌਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ । 
ਸੋ, ਬਾਕੀ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਾਂਗ ਇਹ ਭੀ ਸੰਸੜਿਤ ਤੋ ਨੋੜੇ ਹੈ| । ਭਾਰਿ-ਭਾਰ ਨਾਲ, ਭਾਰ ਦੇ 
,ਹੋਠ, ਤਸਕਰਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਹੈਠ-! ਨ ਬਿਆਪਈ--ਦਬਦੀ ਨਹੀ”, ਕੋਈ' ਅੰਖਿਆਈ ਨਹੀ” 
ਸਮਝਦੀ, ਅਸਰ ਹੇਠ ਨਹੀ” ਆਉਦੀ । ਉਨ ਕਉ-ਉਹਨਾਂ ਤਸਕਕਾਂ ਨੂੰ । ਲਾਹੂ- 
ਲਾਹ ਹੀ, ਲਾਭ ਹੀ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ਲਾਹ-ਲਹਹਿ, ਉਹ ਤਸਕਰ ਲਾਭ ਹੀ ਲਹਹਿ, 

ਉਹ ਵਿਕਾਰੀ ਸਗੋ ਲਾਭ ਹੀ ਉਠਾਂਦੇ ਹਨ । 





ਹ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਥਰਤ! ਸਾਧ ਕੀ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧਰਤੀ, ਸਤਿਗੁਦੂ ਦੀ ਸੇਗਤਿ । ਤੂ 


ਧਾਗਾ ਧਾਧਾ ਗਾਗਾਧਾ ਵਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾਂ ਪਰ ਗਾ “ਕਾ ਹਾਰ: ਗਾਜਕਾਰਾਗਪਾਧਾਰਧਾਧਾਹਰਾਧਾਧਹਾਧਾਫਾਾਧਾਗ੍ਾਧਾਧ੍ਰਾਧ 
_.ਅਰਥ. :>ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ(ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ)ਹੌਰ.ੜਾਕ ਛੱਡ ਕੇ 


ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਆ ਬੈਠਣ, ਤਾੰ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਅਸਰ ਉਸ ਸੰਗਤਿ ਉਤੇ 
ਊੰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਗੰ, ਵਿਕਾਰੀ ਬੈਢਿਆਂ ਨੂ ਨੂੰ ਸ਼ਦੂਰ ਲਾਭ ਐੱਪੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦੇ 
. ਇੱ ਜ਼ਰੂਰ ਲਾਭ ਉਠਾਂਦੇ ਹਨ । ੨੧੦ । ਹ 

 ` '' ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਬੀਰ ਚਾਵਲ ਕਾਰਨੇ, ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ ।। 
$_ ਸੰਗਿ ਕੁਸੰਗੀ ਬੈਸਤੇ, ਤਬ ਪੂਛੈ ਧਰਮਰਾਇ ।।੨੧੧੧ ___ 

£ _ ''ਨੌਟ-ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੧੦ ਵਿਚ “ਸਾਧ ਕੀ ਧਰੋਤੀ' ਅਤੇ 'ਤਸਕਰ” ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਤੂੰ 
ਦੇ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈਂ ਕਿ 'ਤਸਕਰਾਂ' ਦਾ ਅਸਰ “ਧਰਤੀ' ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਪੈ 
ਸਕਦਾਂ । ਕਿਉ“ ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ “ਧਰਤੀ' ਦਾਂ ਭਾਰ “ਤਸਕੇਰਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲੋ ਤ 
ਡੂ ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ ਹੈ । “ਸਾਂਧ ਕੀ ਧਰਤੀ” ਭਾਰੀ ਹੈ, ਬਲ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਤਸਕਰ' _ 2 
$ ਜੋਰ ਨਹੀਂ' ਪਾ ਸਕਦੇ । ਜੈ ਭਲਾਈ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾਂ `ਤਕੜਾ ਨੌਵੇ, ਤਾਂ ਉਥੇ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦੇ 3 
ਤੀ ਆਕੇ ਭਲਾਈ ਵਲ ਪਰੜ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਥ 
ਤੁ ਨੰ: ੨੧੧ ਵਿਚ “ਚਾਵਲ” ਅਤੇ 'ਤੁਖ' ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਹੈ । ਵਜ਼ਨ ਵਿਚ ' ਚਾਵਲ' ਤ 
ੂੰ ਭਾਰਾ ਹੈ 'ਤੁਖ' ਹੌਲਾ ਹੈ। 'ਤੁਖ' (ਤਹ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤੁ 
_ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਤਕੜੇ ਇਕੱਠ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵੇ' ਉਹ 
ਰ `ਭਲਾ: 'ਹੀ ਨੌ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ-ਦਿਲ ਹੋਵੇ) ਬੈਠਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਵੇ, 
£' ਤਾਂ ਉਹ ਭੀ ਉਸੇ ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਬਣ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੍ ਹੀ ਰ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਲਾਰਰਕਾਦਕਕਾਧਹਧਾਰਾਂਗਧਾ 
























ਪਦ ਅਰਥ :-=ੁ੫-੨ਹ, ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਸਿੱਕੜ । ਲਾਇ- ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਵੱਜਦੀ ਹੈ । 

ਸਿ ' ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੌਹਾਂ ਨਾਲੋਂ) ਚਉਲ (ਵੱਖਰੇ ਕਰਨ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਛੜਨ 
:` ਵੋਲੋ) ਤੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਹਲੀ (ਦੀ ਜੋਂਫ) ਵੱਜਦੀ ਹੈ । ਇਜੇ ਤਰਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ 
-. ਸੁਹਬਤਿ ਵਿਚੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੌਂਫ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ੍ 
ਰਹ ਪੈਂਢਾ ਹਨ ਉਸ ਤੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਲੇਖਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ੨੧੧ । 
ਦੂੰ ` ਨਾਮਾਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨੁ ਮੀਤੁ | ਕਾਹੇ .ਛੀਪਹੁ 

'ਛਾਇਲੇ, ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ।। ੨੧੨ ।। ਰ 
_£ '._ ਨਾਮਾ.ਕਹੈ ਤਿਲੌਚਨਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ।। ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਰ 
ਡਇ ਕਾਮੁ ਸਭੁ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੌਜਨ ਨਾਲਿ ।। ੨੧੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੍‌੭੫-੬] 
ਰੱ ਤਰ _ਨੌਫ-'ਮਹਲਾ੫/ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਸਿਰਫ਼ ਤਿੰਨ ਸਨ-ਨੰ: ੨੦੯, ੨੧੦, ੨੧੧. ਰ 
`$ ਪ੍ਰ ਫਿਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ, ਕਿਉ'ਕਿ- ਇਹਨਾਂ:ਦਾ. ਸਿਰ-ਲੇਖ _3 








( ਹੁ 8 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _.(੨੬੭) . 4, ਕਬੀਰ ਜੀ 
'ਮਹਲਾ ੫ ' ਨਹੀ ਹੈ। 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ : ਅਤੇ ਭਗਤ ਤਿਲੋਚਨ ਜੀ $ 
ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇ ਭਗੜ `ਭੂੰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਏ ਹਨ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਬੰਬਈ ਪ੍ਰਾਂਤ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਸਤਾਰਾ ਦੇ ਤੂੰ 
ਰਹਣ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ ਇਤਨੇ ਉਪ ਹੋ ਚੁਕੇ ਸਨ ਕਿ ਬਨਾਰਸਿ ਦੇ ਵਸਨੀਕ $ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ । ਡਹ 
_ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ  ਤਿਲੋਚਨ ਢੀ ਆਪੋ ਵਿਚ ਰੋਈ 
ਗੱਲ ਬਾਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਿਆਲ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਨ ਤ 
ਆਪ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੈ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਾਬੀਆਂ ਨਾਲ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦੇ ਤੂੰ 
£ ਇਕ ਮੁੰਡੇ ਦਾ ਕਾਗ਼ਜ਼ ਦੀ ਗੁੱਡੀ ਉਡਾਣਾ, ਰਲ ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਕੁੜੀਆਂ ਦਾ ਬੂਹ ਹੂ ਰ੍ 
ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ, ਗਾਈਆਂ ਦਾ ਵੱਛਿਆਂ ਤੋਂ” ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਘਾਂਹ ਤੂੰ ' 
ਚੁੱਗਣ ਜਾਣਾ, ਮਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਨਿੱਕੇ ਬੱਰੋ ਨੂੰ ਪੰਘੂੜੇ ਤੋ £ਆ ਕੇ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ `ਤੂੰ 
ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੌਮ-ਕਾਰ ਹੁੰਢਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਭੀ ਮੁੰਡੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁੱਡੀ ਵਿਚ, 
`` ਕੁੜੀਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਘੜੇ ਵਿਚ, ਹਰੇਕ ਗਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਵੱਛੇ 
ਵਿਚ, ਤੇ, ਮਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਬੱਚੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੌਖੋਪ 
ਭਾਵ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਦੋ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਰਹੈ ਹਨ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਫ਼ ਨਤੀਜਾ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਮੌਜੂਦ ਸੀ 
ਕੌਈ ਅਜਬ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ `ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਹੋਵੇ, ਕਿਉਕਿ ਦੋਵੇ' ਹਮ-:;ਆਲ ਸਨ ਅਤੇ ਦੋਂਵੇ' ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ 'ਦਬਾਉ 
` ਨੂੰ ਤੌੜਨ ਦੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਉ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਛੀ੫ਹੁ-ਟੇਕ ਰਹੇ ਹੋ । ਛਾਇਨੈ-ਰਜ਼ਾਈਆਂ ਦੇ ਅੰਬਰੇ ਤ੍ਰੈ 
।੨੧੨। (੨, ਰ ``` ` ਡੂੰ 
ਪਾਉ-ਪੈਰ । ਕਾ ਸਕੁ-(ਘਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਕੰਮ-ਕਾਜ । ਨਿਰੰਜਨ-ਅੰਜਨ- ਰੇ 
ਰਹਿਤ, ਜਿਸ ਉਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਅਸਰ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦੀ ।੨੧੩। _ ਡੂ੍‌ 


ਨੋਟ-ਇਹਨਾਂ ਦੋ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੜੀ ਦੇ ਦੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਵਿਚ ਸਮਝਣ ਲਈ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੦੮ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੈ ਪੜ੍ਹੋ, ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਤਿੰਨੇ ਤੂੰ 
, ਸ਼ਲੌਂਕ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਨ । ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਦਾ “ਖੜੁ” ਪਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਤੂੰ 
$ “ਹਰਿ ਭਜਨ' ਕਰਨਾ ਹੈ, ਪਰ'ਇਸ ਦਾ 'ਡਾਵ ॥ ਇਹ ਵਿ ਹੱ ਦੁਆ ਦੀ ਕਿਰੜ- 6 
` ਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇਣੀ ਹੈ । ੬੫ ਰ੍ 


੧ 





ਕੇ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੨੬ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਬਾਧਾ ਪਾਸਾ ਗਾਹਾਧਾਧਾਗਾ ਹਾਜਾਹਾ ਧਾ ਗਾ ਹਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਂਧਾਗਾਗਾ ਧਾਗਾ ਧਾਨਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਪੇ 27” ਹੋ ਗੁਨ ਰਿ 
ਰ ਅਰਥ :-ਤ੍ਰਿਲੌਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਮਿੱਤੁ ਨਾਮਤੇਵ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਚ 


[ਜਾ 


ਫਸਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ' । ਇਹ ਅੰਬਟੇ ਕਿਉ" ਠੇਕ - ਟਿਹਾ ਹੈ ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ) 
ਨਾਲ ਕਿਊ" ਚਿੱਤ ਨਹੀ' ਜੋੜਦਾ ? ੨੧੨ । 

ਨਾਮਦੇਵ (ਅੱਗੋ) ਉੱਤਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ! ਮਹ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦ 
ਨਾਮ ਲੈ; ਹੱਥ ਪੈਰ ਵਰਤ ਕੇ ਸਾਰਾ ਕੇਮ-ਕਾਜ ਕਰ, ਅ> ਆਪਣਾ ਜਿਤ ਮਾਇਆ- 
ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜ । ੨੧੩ । 

ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਬੀਰਾ ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਹਮ ਕਿਸ ਹੂ ਕੇ ਨਾਹਿ ।। 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ; ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ।। ੨੧੪।। 

ਨੋਣ-ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਭੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ-ਲੋਖ “ਮਹਲਾ ੫! ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਪਰਗਟ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨ: 
੨੧੩ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਹੈ । ਜੋ ਉੱਤਰ ਨਅਦੋਵ ਜੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ 
ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਜੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ 

_ਨਹੀਂ' ਛੱਡਣੀ, ਇਹ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ ਚਿੱਤ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਖਰ” 

ਰੱਖਣਾ ਹੈ। __ 

ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੧੪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਕਾਂ-ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਵਰਤਦਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲ ਇਹ ਚੇਤੇ 
ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਕ ਕੁਝ ਇੱਥੇ ਸਿਰਫ਼ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੇ ਸਾਬੀ ਹਨ, ਅਸਲ ਸਾਥੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ ਹਰ ਕੈਲੋਂ ਯਾਦ 
ਰੱਖਣਾ ਹੈ । ਰ 
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ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੈ ਇਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ, ਅਸੀ ਤਾਂ 
ਉਸੇ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਗੀ, ਕਿਉ“ਕਿ ਨਾਹ ਕੌਈ ਅ?:ਡਾ ਹੀ ਸੰਦਾ ਦਾ 
ਸਾਬੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਅਸੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਦਾ ਲਈ ਸਾਥੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ (ਦੜ ਦੇ 
ਪੂਰ ਦਾ ਮੇਲਾਂ ਹੈ) । ੨੧੪ । ਰ 

ਕਬੀਰ ਕ।ਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਰਆ, ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ।। 
ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਬਿਅ', ਸੋਈ ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ ।। ੨੧੫ ।। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਕੋਈ ਤੀਵੀ' ਜੂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰੋ ਆਟਾ ਪੀਹ ਕੇ 
ਲਿਆਈ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਆਉਂਦੀਆਂ ਰਾਹ ਵਿਚ ਉਹ) ਆਟਾ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ 
ਪਿਆ, ਉਸ (ਵਿਚਾਰੀ) ਦੇ ਨੱਬ-ਪੱਲੋਂ ਕੁਝ 1 ਨਾਹ ਹੀ ਰੀ ਉਰ ਵਰ 









ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੬੯ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨਗੁਰਹਹਰ ਰੁ ਹਾਪ੍ਾਹ ਨਾ.-.ਗ੍ਰਧਹਾਹਾਧਾਜਾਪਾਗਾਗਾਹ੍ਟਾਹ ਥਾਧਾਗਾਗਾਾਗ, ਹਾ ਧਾਧਾਂਧ ਧਾਨਾਰਾਕਾਰਾਹਗਾਥਾਧਾਰਧ੍ਧਹਹਹਟ ਸਠਪਧਾਧਾਰਾਹ੍ਰਹ: ਹ੍ਰਾਯਹਾਹਕਲ 


ਪੀ'ਹਦਿਆਂ ਜਿਤਨੇ ਕੁ ਦਾਣੇ ਉਸ ਨੇ ਚੱਂਬ ਲਏ, ਬੱਸ ! ਉਹੀ ਉਸ ਦੇ ਕਮ ਆਇਆ । 
ਨੌਫ ! ਪਰਮਾਭਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਜਾਂ 
ਮਹ ਦੇ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ ਉਡੀਕਦੇ ਨਹੀ ਰਹਣਾ, ਸੁਭਾਉ ਐਸਾ ਬਣਾਈਏ ਕਿ 
ਰ 


ਉਤ 


ਹਰ ਵੇਲੋ ਹਰੇਕ ਕਿਰਤ-ਕਰ ਵਿਚ ਰੱਬ ੪3 ਰਹ । ਜੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ 

ਰੱਬ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਚੋਹ-ਬਜ਼ਾਰੀ ਠੱਗੀ ਫ਼ਟਬ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਤੇ ਸਵੇਰ ਵੇਲੋ ਮੰਦਰ ਗੁਰ- 

ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰ ਆ ਜਾਂ ਇਸ ਕਮਾਈ ਵਿਚੋਂ 2 ਝ ਦਾਨ-ਪੁੰਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, 

ਤਾਂ ਇਹ ਉੱਦਮ ਇਉ” ਹੀ ਜਾਣੋਂ ਸਿਵੇ ਘੰਟਾ ਦੇ ਘੰਟੇ ਲ ਕੇ ਪੀਠਾ ਹੋਇਆ ਆਣਾ 
੮'ਹ ਵਿਚ ਆਉ'ਦਿਆਂ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਿਆ । 
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ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਜਾਨੈ ਸਭ ਬਾਤ, ਜਾਨਤ ਹੀ ਅਉਗਨੁ ਕਰੈ ।। ਕਾਹੇ 
ਕੀ ਕੁਸਲਾਤ, ਹਾਥ ਦੀਪ ਕੂਏ ਪਰੈ ।। ੨੧੬ ।। 
ਨੌਟ ! ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਨਿਯਤ ਸਮੇ ਪੁਜਾ-ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਠੱਗੀ-ਧੋਂਬੇ ਵੀ 
ਕਿਠਤ ਕਰਨੀ ਇਉ ਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇ' ੯ਕੀ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਸੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਆਟਾ 
ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ; ਜਾਂ; ਜਿਵੇ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਜਗਦਾ ਦੀਵਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ? ਵੇ,ਦੀਵੇ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਿਆਂ ਡੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿੱਗੀ।ਸਿਮਰਨ- 
ਭਜਨ ਦੇ ਟਾਲ਼ ਨਾਲ ਹੱਕ ਦੀ ਕਿਰਤ-ਕਮਾਈ ਅੱਤ ਜ਼ਟੂਰੀ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੁਸਲਾਤ-ਸੂਖ ! ਹਾਬ ਦੀ£--ਹੱਬਾਂ ਵਿਚ ਦੀਵਾ (ਹੋਵੇ) । ਕੂਏ । 
ਖਹ ਵਿਚ । ਰ 
ਹੇ ਕਬੀਹ ! (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਦ ਰੋਜ਼ ਬਧਰਮ-ਅਸਬਾਨ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਭਜਨ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਪਿਛੋ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਠੱਗੀ-ਫਰੇਬ ਦੀ ਕਿਰ੩-ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਗਲੋ' 
_ਨਾਵਾਕਿਫ਼ ਲਹੀ' ਕਿ ਇਹ ਮਾੜੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸਭ ਕੁਬ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ (ਠੱਗੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲਾ) ਪਾਪ ਕਟੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਟ- 
_ਨਾਭਮਾਂ ਦੀ ਛਗਤੀ ਤਾਂ ਇਕ ਜਗਦਾ ਦੀਵਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਗ ਦੇ ਹਨੋਰੇ ਸਫਰ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਣਾ' ਹੈ, ਵਿਕਾਗੀੰ ਦੇ ਖੁਹ-ਖਾੜੇ ਵਿਚ ਡਿੱਗਣੋ” ਬਚਾਣ' ਹੈ, ਪਰ) 
ਉਸ ਦੀਵੇ ਤੋ ਕੀਹ ਸੁਖ ਜੇ ਉਸ ਦੀਵੇ ਦੇ ਅਸਾਡੇ ਹੱਥ ਵਿਚ £ਦਿਆਂ ਭੀ ਅਸੀ ਖੂਹ 
ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ ? ੨੧੬। 
ਕੇਬੀਜ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਾਨ ਸਿਉ, ਬਰਜੈ ਲੌਗੂ ਅਜਾਨੁ ।। ਤਾ 
ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਨੰ. ਜਾਂ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ।। ੨੧੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਜਾਨ-ਸਿਆਣਾ, ਘਟ ਘਟ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ । ਲਾਗ)- 
ਨ ਸੀ 1 ਮਲ 14 05 14, 111 101. 19104 ਮਮ ਪੰਧ ਟੰਗ ਪਉ ੨੮੪੬੪ 


ਲੱਗੀ ਹੋਈ । ਅਜਾਨੁ-ਅੰਵਾਣ; ਬੋ-ਸਮਬ, ਮੂਰਖ । ਤਾਂ ਸਿਉ-ਉਸ(ਸੁਜਾਨ ਭੂ) 
ਨਾਲੋ' । ਕਿਉ ਬਨੈ-ਕਿਵੇਂ` ਫੱਥੇ ? ਕਿਵੇ' ਸੋਹਣੀ ਲੱਗੇ ? ਨਹੀ” ਫੱਬੰਦੀ, ਸੋਹਣੀ 
ਨਹੀ ਲੱਗਦੀ । ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਬਰਜੈ-ਵਰਜਦਾ ਹੈ, ਰੋਕ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-ਹ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਤੂੰ “ਚੀਤੁ ਨਿਰੋਜਨ ਨਾਲਿ” ਜੋੜੀ ਰੱਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਚੇਤਾ ਰੱਖ ਕਿ ਇਹ) ਮੂਰਖ ਜਗਤ (ਭਾਵ, ਸਾਕ-ਸੈਬੋਧੀਆਂ ਦਾ ਮੌਹ ਅਤੇ ਠੱਗੀ 
ਦੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ) ਘਟ ਘਟ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਬਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਰਸਤੋਂ 
ਵਿਚ ਰੋਕ ਪਾਂਦਾ ਹੈ; (ਅੰਤੇ ਇਸ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟ ਹੈ,ਕਿਉ"ਕਿ) 
£ ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਇਹ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲੋ” ਵਿੱਛੁੜੀ ਹੋਈ 
(ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੀ) ਇਹ ਸੋਹਣੀ ਨਹੀ ਲੱਗ ਸਕਦੀ (ਸੋਖੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ) 
| ੨੧੭ । 
ਤਾਂ ਤੇ 
੍ _ਕਬੀਰ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਹੇਤੁ ਕਰਿ, ਕਾਹੇ ਮਰਹੁ ਸਵਾਰਿ ।। ਕਾਰਜੁ 
_ਸਾਢੇਂ ਤੀਨਿ ਹਥ, ਘਨ) ਤ ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ ।। ੨੧੮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬] 
ਪੁਦ ਅਰਥ :-ਮੰਡਪ-ਸ਼ਾਮੀਆਨੇ, ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ । ਹੇਤੁ ਕਰਿ-ਹਿਤ ਕਰ 
ਕੇ, ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ । ਸਵਾਰਿ-ਸਜਾ ਸਜਾ ਕੇ । ਕਾਹੇ ਮਰਹੁ-ਕਿਉ“ ਆਤਮਕ ਮੰਤੇ ਮਰ ਰਹੇ 
ਹੋ ? ਕਾਰਜੁ-ਕੰਮ, ਮਤਲਬ, ਲੋੜ । ਘਨੀ-ਵਧੀਕ । ਤ-ਤਾਂ । 
ਅਰਥ :-(ਜਿੰਦ-ਦਾਤੇ ਪੁਭੂ ਨਾਲੋ ਵਿੱਛੁੜੀ ਜਿੰਦ ਸੌਖੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, 
'ਤਾ ਸਿਉ ਣੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨੰ'; ਤਾਂ ਤੇ) ਹੈ ਕਬੀਰ ! (ਉਸ ਜਿੰਦ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ) 
ਘਰ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆੰ ਬੜੇ ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ ਸਜਾ ਸਜਾ ਕੇ ਕਿਉ” ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਰਹੇ 
ਹੋ ? ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਲੌੜ ਤਾਂ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਜ਼ਮੀਨ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੋਣ ਵੇਲੋ ਆਪਣੇ ਕੱਦ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਸੀ ਇਤਨੀ ਕੁ ਹੀ ਵਰਤਦੇ 
ਹੋ), ਪਰ ਜੇ (ਤੁਹਾਡਾ ਕੱਦ ਕੁਝ ਲੌਮਾ ਹੈ, ਜੇ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੁਝ ਵਧੀਕ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਲੌੜ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੌਣੇ ਚਾਰ ਹੱਥ ਵਰਤ ਲੈਦੇ ਹੋਵੇਗੇ । ੨੧੮ । 
ਲੋਟ :-ਰੌਜ਼ਾਨਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬਦੋ-ਬਦੀ ਕਿਸੇ ਅਗਾਂਹ ਆਉਣ ਵਾਲ 
ਸਮੈ ਦਾ ਧਰਮ ਬਣਾਈ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮੌਜੂਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ੍ਹ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਗ” 
ਕੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਸਨ । ਮਰਨ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਦੀ ਲੌਥ ਸਾੜ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਜੋ ਦੇ ਤਿੰਨ ਘੰਟਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਕੇਂ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਾਂਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਤਾਂ 
` ਕਿਤੇ ਰਹੇ, ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਲਈ ਇਕ ਚੱਪਾ ਥਾਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ । ਸੋ, 





ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੭੧) ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਭਟ ਗ੍ਪਰਗਰਹਨਹਲ੍ਹਗ੍ਰਹਰ ਪਾਹਾਧਾਰਲਕਾਧਾਧਾਕ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਰਨ ਤੋ ਪਿਛੋਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀ” ਦੱਸ ਰਹੇ । ਪਰ ਅਸ੍ਹਾਡੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਨੇ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਸੈਬੋਧ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋਂੜਿਆ ਹੈ, ਜੋ 
ਗ਼ਲਤ ਹੈ । 

ਕਬੀਰ ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ, ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ ॥ ਅਪਨਾ 
ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਨ ਹੋਇ ।। ੨੧੯।। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਹ ! (“ਚੀਤੁ ਨਿਰੋਜਨ ਨਾਲਿ ਰੱਖਣ ਦੇ ਥਾਂ ਤੂੰ ਸਾਰਾ ਦਿਨ 
ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਹੀ ਸੋਚਾਂ ਸਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੇ) ਮੇਰੇ ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਣ ਨਾਲ 
ਕੜ ਨਹੀ` ਬਣਦਾ; ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ ਜੋ ਮੈਂ” ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ 
(ਭਾਵ, ਜੋ ਐਸੀ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ) । ਪੁੂ ਉਹ ਕੂੜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੌ ਉਹ ਆਪ ਸੋਚਦਾ 
ਹੈ, 3 ਜੋ ਕੁਬ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਸਾਡੇ -ਚਿੱਤ-ਚੇਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ” ਹੂੰਦਾ 
। ੨੧੯। 


ਮ: ੩ ॥ ਦਿੱਤਾ ਭਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਸੀ, ਅਚਿੱਤ ਭਿ ਆਪੇ ਦੇਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀ, ਜਿ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ।। ੨੨੦।। 

ਨੌਟ ! ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਹੈ “ਮ: ੩''; ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਪਰਲੇ ਸਲੌਕ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ; ਸਾਫ਼ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ੩ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੨੧੯ ਦੇ ਸੰਬੈਧ ਵਿਚ ਇਹ ਤੂ 
ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੋ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ 
ਸਨ । ਇਹ ਸਾਖੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੂਹੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕੱਠੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਥੀਰ ! (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਹ ਵੱਸ ?) ਪੁਝੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਫ਼ਿਕਰ ਸੋਚਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਵਸਬਾ ਭੀ ਪੂਰਝੂ ਆਪ ਹੀ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ` ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਫ਼ਿਕਰ-ਸੋਚਾਂ ਤੋ" ਰਹਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
ਜੋ ਪੁਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸੇਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਭਾਫੁ 
ਪ੍ਰਰੂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ ਦੂਨੀਆ ਦੇ ਫ਼ਿਕਰ-ਸੋਚਾਂ ਤੋਂ ਪਚੇ ਰਹਣ ਦੀ ਢਾਤਿ 
ਮੰਗੀਏ) । ੨੨੦ । 

ਮ: ੫।। ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ,ਫਿਰਿਆ ਲਾਲਚ ਮਾਹਿ ॥ ਪਾਪ 
ਕਰੈਤਾ ਮਰਿ ਗਇਆ, ਅਉਧ ਪੁੰਨੀ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ।। ੨੨੧ ।। 
ਨੋਟ ! ਇਹ ਸਲੌਕ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਿਮ ਦਾ ਹੈ, ਰਿ ਦਾ ਸੰਬੋਧ ਭੀ ਕਬੀਰ ੩ 
























ਜੀ ਦੈ ਸਲੌਕ ਨੰ: ੨੧੯ ਨਾਲ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਿ ਗਇਆ-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਉਧ-ਉਮਰ । ਪ੍ਰੈਨੀ-ਪੁੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮੁੱਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਖਿਨ ਮਾਹਿ-ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ, ਅਚਨ-ਚੇਤ ਹੀ, ਅਗੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਰੱਜਦਾ ਹੀਂ ਨਹੀ ਕਿ ਅਚਨਚੇਤ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀ” ਕਹਦਾ(ਸਿਮ- 
ਰਨ ਨਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਹੀ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ ਲੋਚਾਂ 
ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਨਾਂਨਜ਼ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਪਾਪ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਹ (ਭਾਗ-ਹੀਣ) ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ" ਉ”ਚਾ 
ਅਾਤਮਕ ਜੀਵਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਜਦਾ ਭੀ ਨਹੀ' ਕਿ 
ਇ_ ਅਚਨਚੇਤ ਉਮਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੨੨੧ । 
___ ਕਬੀਰ ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਰਵੀ, ਕੇਵਲ ਕਾਚੀ ਧਾਤੁ ।। ਸਾਬਤੁ 
ਰਖਹਿ ਤ ਰਾਮ ਭਜੁ, ਨਾਹਿ ਤ ਬਿਨਠ) ਬਾਤ ।। ੨੨੨ ।। [੧੩੭੬] 
ਨੋਟ :-ਪਿੱਤਲ ਕੈੱਹ ਆਦਿਕ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਪਾ ਰੱਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸ 
ਚੀਜ਼ ਦਾ ਅਸਰ ਭਾਂਡੇ ਦੇ ਪਿੱਤਲ ਕੈੱਹ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਜੇ ਕੱਚੀ 
ਮਿੱਟੀ ਢਾ ਬਰਤਨ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਚੀਫ਼ ਦੀ ਸੁਗੰਧ ਦੁਰਗੀਧ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਇਕ ਐਸਾ ਬਰਤਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰੈ, ਮਾਨੋ, ਕੱਚੀ, 
ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਮ-ਵਿਕਤਮ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੈਬੌਧ ਪੈਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਤਾ ਅਸਰ ਇਹ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰ ਲੈ ਹਨ, ਤਾਹੀਏ' ਸਗੇਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦੀ ਜਿੰਦ 
ਦੀ (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅੰਸ ਹੈ) ਇਹ ਪੁਭੁ ਨਾਲੋ" ਵਿੱਥ ਪੁਆ ਦੇਦੇ ਹਨ । 
ਇਹਨਾਂ ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ, “ਸਾਬਤ' (ਪਵਿਤੁ) ਰੱਖਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਅਪਵਿਤ੍ਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਤੇ ਪਦਾਰਬ ਇਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਾਹ 
ਆਉਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਜਿੰਦ ਨੰ ਨੰ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਪੁਕਰ ਦੇ ਅੱਤ ਨੌੜੇ ਰੱਖਿਆ 
ਜਾਏ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਰਵੀ--ਕਰਵਾ, ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਲੋਟਾ, ਕੱਜਾ । ਕੈਵਲ-ਨਿਰੋਲ ! 
ਧਾਤੂ-ਅਸਲਾ । ਸਾਬਤੁ-[ਵੇਖੋ ਸਲੋਕ ਨ: ੧੮੫-'ਜਾ ਕੀ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ”” । 
“ਸਾਬਤਿ' ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ ਪਾਕੀਜ਼ਗੀ, ੫ਵਿ>ੂਤਾ| ਪਵਿਤ੍ਰ, ਪਾਕੀਜ਼ਾ । ਰਖਹਿ=ਜੇ ਤੂ 


ਰੱਖਣਾ ਚਾਨੇ'` । ਭਜੁ-[ਸਮਰ । ਬਿਨਠੀ-ਵਿਗੜੀ, ਨਾਸ ਹੋਈ । ਬਾਤ-ਗੱਲ । 
6: ਘਟ ਪੰ ਯੰਗ: ਘੰਟੀ: ਟੱਪ ਪੰ ਹੁੰ ਪੰ: ਹੁੰ: ਪੰ ਪਰ ਪੰ ਪੱਤ ਧ: ਪੰ: ਪੰ ੮੦੬੦ ੨੦੬ ਪੰ: 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੨੭੩ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 

'₹ ਆ ਕਾਕਾ ਭਾ ਆ ਨਾਰਾਂ ਕਾਰਾ ਕਾਕਾ ਹਾਦਾ ਜਾਗ਼ਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਥਾ ਕਾ ਥਾਕਾ ਕਾ ਲਾਹਾ ਆਵਾ ਕਾ ਹਾਂ ਵਾ ਥਾ ਭਾ ਵਾ ਕਾ ਵਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਪਾ ਵਾ ਕਾ ਹਾ ਕਾ ਵਾ ਾਕਾਕਾਬਾਵਾਵਾਕਾ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਕੱਚਾ ਲੋਟ' (ਸਮਝੇ ਲੈ), ਇਸ ਦਾ ਅਸਲਾ 
ਨਿਰੋਲ ਕੱਚੀ ਮਿੱਟੀ (ਮਿਬ ਲੈ) । ਜੇ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ (ਬਾਹਰਲੇ ਭੈੜੇ ਅਸਰਾਂ ਤੋਂ) ਪਵਿਤੁ 
ਰੱਖਣਾ ਲੋਂੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਨਹੀ' ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
ਇਹ) ਖੇਡ ਵਿਗੜੀ ਹੀ ਜਾਣ ਲੈ (ਭਾਵ, ਜ਼ਰੂਰ ਵਿਗੜ ਜਾਇਗੀ) ।੨੨੨। 

ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ।। ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ 
ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੂਨੰ ਪੁਕਾਰ ।। ੨੨੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੇਸੋ-ਕੇਸ਼ਵ [ਕੇਵ : ਬਜਦਜ। : ਧਜਿਜ ਘਦਧ-ਲੰਮੈ ਕੋਸਾਂ 
ਵਾਲਾ| ਪਰਮਾਤਮਾ । ਅਸਾਰ-ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਹੋਂ ਕੇ, ਬੋ-ਪਰਵਾਹੀ ਵਿਚ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ” 
ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਰਹਿ ਕੇ । ਕਬਹੂੰ ਕੇ-ਕਦੇ ਤਾਂ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ “ਸਾਬਤੁ ਰਖਹਿ ਤ)' 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਲੋਂ” 
ਬੇ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹ ਹੋਈਏ । ਜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ 
ਡਾਂ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਉਹ ਪੁ੍‌ਭ੍ਹ ਜੀਵ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (੩ ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਨੋ” ਬਚਾ ਲੈਦਾ ਹੈ) । ੨੨੩ । 

ਕਬੀਰ ਕਾਇਆ ਕਜਲੀ ਬਨੁ ਭਇਆ, ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਮਯਮੰਤੁ ।। 
ਅੰਕਸੁ ਗਨ ਰਤਨੁ ਹੈ, ਖੇਵਟੁ ਬਿਰਲਾ' ਸੰਤੁ ।। ੨੨੪ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ । ਕਜਲੀ ਬਠੂ-ਰਿਖੀਕੇਸ਼ ਹਰਿਦੁਆਰ ਦੈ 
ਨਜ਼ਦੀਕ ਦੇ ਇਕ ਜੈਗਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਾਬੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੰਘਣਾ ਜੰਗਲ [ਨੋਟ ! 
ਜਦੋਂ' ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁਲਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ-ਝਬਿੰਦ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਪਰਤ ਪੈਦੇ ਹਨ ਕਾਮਾਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰ ਪਰਗਣ ਹੋ ਉਣਦੇ ਹਨ । 
ਅਜੋਹੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਕ ਜੌਗਲ ਸਮਝ ਲਵੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਲਾਰ, ਮਾਨੋਂ, ਸੰਘਣੇ 
ਰੁੱਖ ਹਨ] । ਭਇਆ-(ਜੇ 'ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ' ਨਾਹ ਕੂਕੀਏ, ਤਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵਿਕਾਰ-ਰੁੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਜੈਗਲ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕ੍ਰੰ ਚਰੂ-ਹਾਥੀ । ਮਯ ਮੰੜੂ= 
ਮੰਦ ਮੱਤ, ਆਪਣੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ । ਅੰਕਸੁ-ਲੋਹੇ ਦਾ ਉਹ ਕੁੰਡਾ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਹਾਬੀ ਨੂੰ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ । ਰਤਲੂ-ਰਤਨ ਵਰਗਾ ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ । ਬੇਵਟੂ-ਚਲਾਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜੇ ਕੇਸੋ ਕੇਸੇ ਨਾਹ ਕੂਕੀਏ, ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਨਾਹ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ, ਮਾਨੋ, 
ਕਜਲੀ ਬਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ-ਹਾਬੀ ਆਪਣੇ ਮਦ ਵਿਚ ਸੱਤਾ ਹੋਇਆ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੭੪) ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਪਿ ਨਿਤਿਨ 


ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹਾਬੀ ਨੂੰ ਕਾਂਬੂ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਲਈ ਗੂਰੂ ਦਾ ਸੂਰੋਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਹੀ 
ਕੰਡਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਇਸ ਗਿਆਨ-8 -ਕੁੰਡੇ ਨੂੰ ਵਰਤ 
ਕੇ ਮਨ-ਹਾਥੀ ਨੂੰ) ਚਲਾਣ-ਜੋਗਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ੨੨੪ । 
ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਮੁਖੁ ਕੋਬਰੀ, ਪਾਰਖ ਆਗੈ ਖੋਲਿ ।। ਕੋਈ) 
ਆਇ ਮਿਲੈਗੋ ਗਾਹਕ, ਲੋਗੋ ਮਹਗੇ ਮੋਲਿ ।। ੨੨੫ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਕੋਥਰੀ-ਗੁੱਥੀ,ਬਟੂਆ। ਪਾਰਖ-ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ,ਕਦਰ-ਕੀਮਤ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ । ਗਾਹਕੀ-ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਾ । ਮਹਗੇ ਸੌਲਿ-ਤਕੜੀ 
ਕੀਮਤ ਦੇ ਕੇ [ਨੋਟ ! ਇਸ ਕਾਇਆ-ਜੈਗਲ ਵਿਚ ਮਨ ਮਸਤੇਂ ਹੋਏ ਹਾਬੀ ਵਾਂਗ 
ਆਜ਼ਾਦ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਕੀਹ ਪਸ਼ੂ-ਪੰਛੀ ਤੇ ਕੀਹ ਮਨੁੱਖ, ਆਪਣੀ ਆਸ਼ਾਦੀ ਹੱਥੋਂ” ਦੇਣੀ 
ਹਰੇਕ ਵਾਸਤੇ ਸਭ ਤੋਂ” ਵਡੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਹੈ; ਮਨ ਦੀ ਇਸ ਸੂਤੰਤੂਤਾ ਦੇ ਵੱਟੋ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ 
ਮੁੱਲੀ ਲੈਣੀ ਮਹਿੰਘੀ ਡੇ ਮਹਿੰਘੀ ਕੀਮਤ ਦੇਣੀ ਹੈ|,ਮਨ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਕੇ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ 
ਪਦਾਰਬ ਹੈ, (ਇਸ ਪਦਾਰਬ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਕੈ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ) ਆਪਣੇ ਮੂਹ ਨੂੰ ਗੁੱਥੀ ਬਣਾ 
ਤੇ ਇਸ ਰਤਨ ਦੰ: ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਜਾਣਨ ਵਾਲ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੀ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹਣਾ 
(ਭਾਵ, ਸਤਸੇਗ। ਵਿਚ ਪੁਭੂ-ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ) । ਜਦੋ" ਨਾਮ-ਰਤਨ ਦੀ 
ਕਦਰ ਜਾਨਣ ਵਸਾ ਕੌਈ ਗਾਹਕ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਆ ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਮਨ ਗਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੋ ਕਰ ਕੈ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਢਦਾ ਹੈ। ੨੨੫ । 
ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ, ਪਾਲਿਓ ਕਟਕੁ ਕੁਟੰਬ ।। ਪੈਧੇ 
ਹੀ ਮਹਿ ਮਰਿ ਗਇਓ, ਬਾਹਰਿ ਭਏ ਨ ਬੋਬ ॥ ੨੨੬ ॥ 
`ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੰ) ਕਦਰ ਨਹੀ' ਜਾਣੀ । 
`ਪਾਲਿਓ-ਪਾਲਦਾ ਰਿਹਾ । ਕਟਕੁ-ਫ਼ੌਜ । ਕਟਕ ਕੁਟੋਬੁ-ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਟੱਬਰ । ਮਰਿ 
£- ਗਇਓ-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮੇਰ ਗਿਆ । ਬਾਹਰਿ-ਧੌਧਿਆੰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, (ਭਾਵ,) 
੬. ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਵੇਹਲਾ ਹੋ ਕੇ । ਬੋਬ-ਆਵਾਜ਼, ਖ਼ਬਰ । ਬਾਹਰਿ ਭਈ ਨ ਬੰਬ-ਧੰਧਿਆਂ 
` ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਦੇ ਉਸਦੇ ਮੂੰ ਹੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਭੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੀ । 





ਅਰਥ :-(ਪਰ), ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਦੀ 
ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਨਹੀ' ਪੇ'ਦੀ, ਉਹ (ਨਾਮ-ਰਤਨ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਬਹੁਤਾ 
£ ਟੱਬਰ ਹੀ ਪਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਦੁਨ]ਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖਪ ਖ੫ ਕੇ ਉਹ ਮਲੂੱਖ 


ਮਾਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਖਪਾਣਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਦੇ ਉਸ ਦੇਂ ਮੂਹ 
ਰਤ ਸੰ੬੪੬੦ ੦੬੨ ਚੰ 424੬੨ ਹ; ਮਪ" ਪੰ. ਪੱਤ ਪੱ: ਸੂੰ:੯ <੩੦੬ ੨੦8੫੬ ੫੬34੬ 42, 054440446404-8404-6464- 444 





ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੭੫ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ (ਨਾਹ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਖਪਾਣਿਆਂ ਵਿਚੋ ਕਦੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਹਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਨਾਹ ਉਹ ਕਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂਹ ਉਚਾ- 
`ਰਢਾ ਹੈ) ।੨੨੬। 
੍ ਕਬੀਰ ਆਖੀ ਕੇਰੇ ਮਾਟੁਕੇ, ਪਲੁ ਪਲੁ ਗਈ ਬਿਹਾਇ ।। ਮਨੁ 
£_ ਜੰਜਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ, ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾਂ ਆਇ ।।੨੨੭।। 
ਪਦ ਅਰਥ :--ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਮਾਟੁਕੇ-ਝਮਕਣੇ । ਆਖੀ ਕੇਰੇ ਮਾਏੁਕੈ-ਅੱਖਾਂ ਦੇ 
ਬਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਗਈ ਬਿਹਾਇ-(ਉਮਰ) ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਮਾਮਾਂ-ਨਗਾਰਾ। 
ਆਇ ਦੀਆ=ਆ ਕੇ ਵਜਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਉਸ ਬਦ-ਨਸੀਬ ਦਾ ਹਾਲ ਵੇਖ ਜੋ ਪੁਝੂ-ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ-ਕੀਮਤ 
ਨਾਹ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੁਟੌਬ ਪਾਲਣ ਵਿਚ ਹੀ ਗੂਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ.ਤੇਂ ਕਦੇ 
ਭੀ ਖੁੂ-ਨਾਮ ਮੂੰਹੋ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦਾ ! ਥੋੜ੍ਹੀ ਥੋੜ੍ਹੀ ਕਰ ਕੇ ਬੇ-ਮਲੂਮੇ ਜਿਹੇ) ਉਸ ਦੀ 
ਉਮਰ ਔੱਖਾਂ ਦੇ ਬਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਤੇ ਪਲ ਪਲ ਕਰ ਕੇ ਬੀਤ ਜਾਂਢੀ ਹੈ; ਫਿਰ ਭੀ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਕੁਟੰਬ ਦਾ) ਜੋਜਾਲ ਨਹੀਂ” ਛੱਡਦਾ, ਆਖ਼ਰ ਜਮ ਮੌਤ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਆ 
ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ 1੨੨੭। 
ਕਬੀਰ ਤਰਵਰੁ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ, ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ।। ਛਾਇਆ 
ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ।। ੨੨੮ ।। [੧੩੭੬] 
ਨੌਣ ! ਇਉ” ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ 
ਵਤਨ ਦੀ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਆਇਆ ਖਲੌਤਾ ਹੈ । ਤਪਸ਼ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਕ ਕੂ 
ਮੁਸਾਫ਼ਿਰ ਦੂਹੋ' ਇਕ ਸੋਹਣੇ ਸੈਘਣੀ ਛਾਂ ਵਾਲੇ ਰੁੱਖ ਅੰਬ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਛਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਭੀ ਮਿਫਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਰੁੱਖ ਤੋ ਪੱਕਾ ਫਲ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਆਪਣੀ ਭੁੱਖ ਭੀ ਦੂਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨਾਲ ਤਪ ਰਹੇਂ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਮਾਨੋ, ਇਕ ?ਹਣਾ ਰੁੱਖ ਹੈ; ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਤ-ਜਨ ਇਸ ਰੁੱਖ ਦੀ ਠੱਂਢੀ ਮਿੱਠੀ ਛਾਂ ਹਨ । 
$ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਗੁਰ- 
` ਮੁਖਿ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ 
ਨੂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਢਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਰੱਜ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਧੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਉਰ ਕਲ ਕਤ 










੪ 


ਸੀ ਕਰੂ, ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੭੬) ____ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
£ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਰਵਰੁ=ਤਰ-ਵਰ, ਸੋਹਣਾ ਰੁੱਖ । ਤਰ-ਹੁੱਖ । ਬੈਰਾਗੁ-ਨਿਰ- 
ਮੌਹਤਾ । ਛਾਇਆ-ਛਾਂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸਾਧ-ਗੁਰਮੁਖਿ) ਨੇ । ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ-ਬਗੜਾ- 
ਬਾਂਜਾ; ਮਾਇਆ ਦਾ ੜੰਬੇਲਾਂ । 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨਾਲ ਤਪ ਰਹੇ ਇਸ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਪੂ ਦਾ.ਨਾਮ ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਰੁੱਖ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ ਇਹਨਾਂ 
ਵਿਕਾਰ ਦਾ) ਬਗੜਾ-ਬਾਂਜਾ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਗੂਰਮੁਖਿ ਇਸ ਰੁੱਖ ਦੀ, ਮਾਨੋ, ਛਾਂ 
ਹੈ। (ਜੋ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬੋਦਾ ਉਸ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇਸ ਛਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਵੈਰਾਗ-ਦੂਪ ਫਲ ( ਹਾਸਲ ਹੂੰਦਾ) ਹੈ। ੨੨੮ । 


ਕੱਬੀਰ ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ, ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ॥ ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ 
ਗਹਿਰ ਫਲ, ਖੰਬੀ ਕੇਲ ਕਰੰਤ ।। ੨੨੯ ।। 
$ ___ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਰਹ ਮਾਸ-ਬਾਗਾਂ ਹੈ ਮਹੀਨੇ, ਸਦਾ ਹੀ । ਫਲੰਤ-ਫਲ ਦੇ'ਦਾ 
[ ਹੈਂ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢੀ, ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲੀ _। ਛਾਇਆ-ਛਾਂ, 
ਆਸਰਾ । ਗਹਿਰ=-ਗੀਭੀਰਤਾ, ਅਡੋਲਤਾ, ਵੈਰਾਗ । ਪੰਖੀ-(ਭਾਵ, ਤੇਰੇ) ਗਿਆਨ- 
ਇੰਦ । ਕੈਲ-ਆਨੰਦ । 
ਹੋ ਕਬੀਰ ! (“ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ'' ਉਸ 'ਸਾਧ' ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਇਕ ਅਜੇਹਾ 
ਬੀ ਬੀਜ.ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਫਲ ਦੇਂਦਾ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ; ਉਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਅੰਢਰ 
$ ' ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੇ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ” ਵਲੋ“ ਮਨ 
੬ . ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ-ਵੰਦ (ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਵਾਂਗ ਬਾਂ ਬਾਂ ਤੇ ਚੋਗ 
$ ਲਈ ਭਟਕਦੇ ਸਨ, ਹੁਣ ਖੁਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਆਨੰਦ ਲੈਦੇ ਹਨ । ੨੨੯। 
ਕਬੀਰ ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੂ, ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੇਤ ।। ਪੰਖੀ ਚਲੋ 
ਦਿਸਾਵਰੀ, ਧਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲਤ ।। ੨੩੦ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭] 
_ਪਦ ਅਰਬ :-ਦਾਤਾ-ਪੁਕੁ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ । ਦਯਾ-ਜੀਆਂ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ । ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੇਤ-ਜੋ ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਟ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਉਪਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ । ਪੰਖੀ-ਇਸ ਜੋਗਤ-ਰੁੱਖ ਦੇ ਪੰਛੀ. 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ । ਦਿਸਾਵਰੀ--ਦਿਸ਼ਾ ਅਵਰ, ਹੋਰ ਹੌਰ ਦਿਸ਼' ਨੂੰ, ਹੋਰ ਹੋਰ ਪਾਸੇ, ਹੌਰ ਹੌਰ 


[ ਬੰਧਿਆਂ ਵਿਚ । ਬਿਰਖਾ-'ਨਾਮ' ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰੁੱਖ (ਸਾਧੂ) । ਸੁਫਲ-ਫਲੰਤ-'ਦਇਆ' ਤੈ 
__ ਉਪ ਛਕ ਪੰ ਪੰ 202 ਹਨ: ੪ ਕਟ ਕੰ ਪਿ ਸੰਤ ਪਹੁ ਪੁ ਪੰ ਗੰ ਪਦ ਲਟ ਪੰ ਹੁ: ੨ ੪. 


ਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੭੭) ਸਲੋਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ` 
$ ਦੀ ਸੌਹਣੀ ਵਾਤਿ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ . ਨੂੰ ਇਹੀ ਸਿਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਕਿ ਸਭ 
$ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੋਂ । ਸੁਫਲ-ਸੁ-ਫਲ, ਸੋਹਣਾ ਫਲ । । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਜਿਨਿ ਤਜਿਆਂ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ) ਉਹ “ਸਾਬੂ' 
ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਪਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ; ਖੁਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਢਾੜਿ ਦੈੜਾ 
ਵਾਲਾ ਉਹ'ਸਾਧੁ' ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤਪਦੇ ਸਾਰੇ ਇਸ ਸੈਸਾਰ ਲਈ), ਮਾਨੌ, ਇਕ ਸੌਂਹਣਾਂ 
ਰੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋ 'ਜੀਅ-ਦਇਆ” ਦੀ ਢਾਤਿ ਖੁਰਾਪਤ ਹੁੰਢੀ ਹੈ । ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ਤਾਂ ਭੂੰ 
ਹੋਰ ਹੋਰ ਬੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ “ਸਾਧ” ਸਦਾ ਇਹੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਨਾਲ ਦਇਆ-ਪਿਆਰ ਵਰਤੋਂ ।੨੩੦। ਨ 
ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤੀ, ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ ।। ਮੁਕਤਿ 
[ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਐ, ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ।। ੨੩੧ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਧੂ ਸੰਗ-('ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦ ਬਿਬਾਦੁ ਉਸ) ਬਾਬੂ ਰ 
ਦੀ ਸੁਰਬਤਿ।ਲਿਲਾਣ-ਮੱਥਾ।ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਣ-ਜੇ ਮੱਥੋ ਉਤੇ ਲੋ ਲਿਖਿਆ ਭੂ 
ਹੋਂਵੇ, ਜੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ । ਮੁਕਤਿ-'“ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ” ਤੋਂ“ ਖਲਾਸੀ । ਨਾਕ-ਰੌਕ । ਡੂੰ 
ਅਵਘਣ ਘਾਣ-ਔਖਾ ਪਹਾੜੀ ਪੈਂਡਾ [ਨੋਣ-ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਵ' ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ੂੰ 
ਰਹਣ ਦੀ ਕੌਸ਼ਸ਼ ਕਰਨੀ ਇਉ ਹੈ ਜਿਵੇ ਕਿਸੇ ਉੱਚੀ ਪਹਾੜੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ] 1 ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (“ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦ ਬਿਬਾਦੁ ) ਉਸ ਸਾਧੂ-ਗੁਰ- 


£ ਮੁਖਿ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਬੜੰ ਚੌਰੀ ਭਾਗ ਹੋਣ । ਉਸ 1 
੪ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਤੋਂ ਫਲ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨਿਆ ਦੇ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ” ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ 1 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੀ ਵਿਕਾਰ ਇਸ ਅੰਖੋਂ ਸਫ਼ਰ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋਕ ਨਹੀ' ਪਾਂਦਾ । 
੨੩੧। ਰ ਰ 
ਰ੍ ਕਬੀਰ ਏਕ ਘੜੀ ਆਧ) ਘਰੀ, ਆਧੀ ਹੂੰ ਤੇ ਆਧ ।। ਭਗਤਨ 
£ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ, ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ ॥ ੨੩੨ ।! ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੌਸਟੇ-ਗੌਸ਼ਟਿ, ਗੱਲ-ਬਾਤ, ਮਿਲਾਪ (ਨੋਟ :-ਲਫ਼ਜ਼ ਗੋਸ਼ਫਿਂ 
ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ-(੧) ਚਰਚਾ, ਬਹਸ, ਗੱਲ-ਬਾਤ, (੨) ਮਿਲਾਪ, ਸੈਗੰਤਿ । ਦਾ 
“ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ”-(੧) ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਬਹਸ, (੨) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵੇ 
ਮੇਰਾ ਫੀਕਾ “ਸਿਧ ਗੋਸਫਿ''] । ਕੀਨੈ-ਕੀਤਾ ਜਾਏ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਚੂੰਕਿ ਦੂਨੀਆ ਦੇ “ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ”' ਤੋ ਖਲਾਸੀ ਸਾਧੂ 
ਦੀ ਸੈਗੜਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਇੱਕ ਘੜੀ, ਅੱਥੀ ਘੜੀ, ਘੜੀ. 
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ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੰਣ __ ( ੨੭੮) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
` ਦਾ ਚੌਥਾ ਹਿੱਸਾ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਭੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤੀ ਜਾਏ,ਇਸ ਤੋਂ' (ਆਤ- 
ਮੱਕੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਨਫ਼ਾਂ ਹੀ ਨਫ਼ਾ ਹੈ। ੨੩੨। 
ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲ। ਸੁਰਾਪਾਨਿ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨ ਖਾਂਹਿ ।। ਤੀਰਥ 
` ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ, ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ।। ੨੩੩ ।। 
ਨੌਫ ! ਸਲੌਕ ਨੰ: ੨੨੮ ਤੋਂ ਇਕ ਨਵਾਂ ਖ਼ਿਆਲ ਚੱਲਿਆ ਹੈ । ਜਗਤ ਵਿਚ 
“ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ'' ਦੀ ਤਪਸ਼ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਤੜਫ ਰਹੇਂ ਹਨ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 2 
_ ਇੱਥੇ ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਰੁੱਖ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੌ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਤੂ 
ਇਹ “ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਤਜਿਆ'”' ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਰੁਖ ਦੀ ਠੰਢੀ ਛਾਂ ਹਨ। ਇਸਛਾਂਦਾ 
_ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ, ਸਾਧੂ-ਗ੍ਰਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਇਸ ' ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ ' ਤੋਂ 
_ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ' 'ਵੈਰਾਗ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
_ ਪਰ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਕ ਅਜਬ ਖੇਡ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਲੋਕ ਸਵੇਰ ਵੇਲ ਧਰਮ- 
_ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਭੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਭੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ 
ਨੇਮ ਭੀ ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਪਰ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਭੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
_ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਥੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “'ਸਾਧੂ'' ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ” ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠੋਂ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰੀ ਜਾਉ, ਉਥੋ ਆ 
ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਹਿੱਸਾ ਲਈ ਜਾਉ । ਇਹ ਤੀਰਬ-ਜਾੜਾ, ਵਰਤ-ਨੌਮ ਸਭ ਨਿਸ= 
ਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵੋਨ ਵਲੋ ਨਹੀ' ਪਰਤਦਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਾਂਗ-ਭੇਗ । ਮਾਛੁਲੀ-ਮੌਂਛੀ । ਸੁਰਾ-ਸ਼ਰਾਬ । ਪਾਨ-ਪੀਣਾ । 

ਪਾਨਿ-ਪੀਣ ਵਾਲਾ (ਜਿਵੇਂ, “ਧਨ` ਤੋਂ “ਧਨਿ'-- ਧਨ ਵਾਲਾ, ਗੁਣ" ਤੋ “ਗ੍ਰਣਿ' -- 
_ ਗੁਣ ਵਾਲਾ) । ਉਪਰਲੀ ਸਾਰੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅੱਨਵੈ (੦੦:6੦ ) ਇਉ ਹੈ-“ਜੋ 
ਜੋ ਸੁਰਾਪਾਨਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਭਾਂਗ ਮਛੁਲੀ ਖਾਂਹਿ” । ਖਾਂਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਤੇ ਸਭੈ-ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਹੀ (ਤੀਰਬ-ਜਾੜਹਾ ਵਰਤ ਨੈਮ ਆਦਿਕ) । ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ-ਗ਼ਰਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 3 
_ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਰਤਾ-ਭਰ ਲਾਭ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । [ਨੌਫ :-ਪਿਛਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਤ 
`ਹੈ ਕਿ "ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੌਸਟੇ ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ' । ਇਥੋਂ ਨੰ: ੨੩੩ ਵਿਚ ਆਖਦੇ 

ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਮਨੁੱਖ “ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੌਸਟੇ'” ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ-ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਵਿਚ 

ਲੱਗਾ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਤ-ਸੋਗ ਤੇਂ ਉਥੇ ਲਏ ਹੋਏ ਪੂਣ (--ਵਰ੩) 

ਇਭ ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ| । 

ਰ ਲੋਟ ! ਕਈ ਸੱਜਣ ਲਫਜ਼ -“ਪਾਨਿ' ਦਾ ਅਰਥ “ਪਾਨ ਦਾ ਪੱਤਾ” ਕਰਦੇ ਹਨ । 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `( ੨੭੬) ਰ __ ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
#ਵਾਵਾਲ ਝਲਕਾਰਾ ਫਾਫਾਨਾਟਲਵਾਫਾਫਾਰਾਰਾਠਪਾਪਾਧਾ ਹਾਰ ਨਰਧਾਫਾਫਾਰਾਹਧਾਗਾਧਾਧਾਰਾਵਾਕਾਕਾਰਰਹਗਾਧਾਫਾਰਨਰਾਠਾਨ ਯਹਾਕਾਫ ਛਛਫਾਝਛਲਾਕ' 





[1 ਹ ੨ 
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ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੀ ਉਹ ਲਫਜ਼ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੋੜ “ਪਾਨ” ਹੈ; 
ਜਿਵੇ', 

“ਪਾਠ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਤੀਆਂ ਮੁਖਿ ਬੀੜੀਆਂ ਲਾਈਆਂ । 

ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਾਂਗ ਮਾਛੂਲੀ ਅਤੇ ਸੁਰਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀ ਲੈਣਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ` 
ਜੀ ਸਿਰਫ਼ ਭੰਗ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਤੋ ਹੋਕਦੇ ਹਨ, 3 ਪੋਸਤ ਅਫ਼ੀਮ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਨਹੀ ਕਿ ਇਥੇ ਮੱਛੀ ਵਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਸਾਰੇ ਪੁਸੰਗ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਸਤਸੈਗ ਭੀ ਕਰਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਭੀ ਕਰੀ ਜਾਣੇ-ਕਬੀਰ ਤੂੰ 


ਜੀ ਇਸ ਕੰਮ ਤੋ ਵਰਜਦੇ ਹਨ । ਕਾਮੀ ਲੌਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ-ਮਾਸ ਵਰਡ ਕੇ 


ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਵਿਭਚਾਰ ਵਿਚ ਪੁਵਿਰਰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਤੋਂ, ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਚੂੰਕਿ ਕਾਮ-ਫੂਚੀ ਦ੍ 


ਵਧੀਕ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪੁਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਵ'ਸਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਰਾਬ ਭੇਂਗ“ਮੱਛੀਂ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਵਰਤੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਲੋਕ “ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ 
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ਕਰ ਕੇ ਤੀਰਥ-ਜਾੜ੍ਹਾ ਤੂੰ 


ਵਰਤ-ਨੋਮ ਆਦਿਕ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸ਼ਰਾਂਬੀ ਲੋਕ ਭੋਗ ਮੱਛੀ ਭੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ _ਕ 


(ਭਾਵ, ਸਤਸੌਗ ਵਿਚ ਭੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ-ਕਬਾਬ ਭੀ ਖਾਂਦੇ ਪੀਦੇ ਹਨ, ਵਿਕਾਰ 
ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਉਹ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇਂ ਕਰਮ ਬਿਲਕੁਲ ਤੂੰ 
ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੨੩੩ । ` ਡਰ 

ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਰਿ ਰਹਉ; ਲੇ ਸਾਂਜਨਘਟ ਮਾਹਿ ॥ ਸਭ ਰਸ ਤੂ 
ਖੋਲਉ ਪੀਅ ਸਉ ਕਿਸੀ ਲਖਾਵਉ ਨਾਹਿ । ੨੩੪ ।। ਰ ਰ 

ਆਨ ਜਾਮ ਚਉਸਠਿ ਘਰੀ, ਤੁਅ ਨਿਰਖਤ ਰਹੈ ਜੀਉ ।। ਨੀਚੇ ਤੂੰ 
ਲੋਇਨ ਕਿਉ ਕਰਉ, ਸਭ ਘਟ ਦੇਖਉ ਪੀਉ ।।੨੩੫।। ਰ 


ਸੁਨੂ ਸਖੀ ਪੀਅ ਮਹਿ ਜੀਉ ਬਸੈ, ਜੀਅ ਮਹਿ ਬਸੈ ਕਿ ਪੀਉ ।। 

ਜੀਉ ਪੀਉ ਬੂਝਹੁ ਨਹੀ,ਘਟ ਮਹਿ ਜੀਉ ਕਿ ਪੀਉ ॥ ੨੩੬ ॥ [੧੩੭੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਲੌਇਨ-ਅੱਖਾਂ । ਕਰਿ ਰਹਉ-ਮੈ' ਕੇਰੀ ਰੱਖਦੀ ਹਾਂ । ਸਾਜਨ-_ ਡੰ 
ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ । ਘਟ ਮਾਹਿ ਲੋ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ । ਪੀਅ ਸਉ-ਪਿਆਰੇ ਤੂ 
ਖੁਭੂ ਨਾਲ । ਖੋਲਉ-ਸੈ” ਖੇਡਦੀ ਹਾਂ । ਲਖਾਵਉ ਨਾਹਿ-ਸੈ' ਦੱਸਦੀ ਨਹੀ ।੨੩੪। _ ਤੂ 
ਜਾਮ-ਪਹਰ । ਆਠ ਜਾਮ-ਐਂਠ ਪਹਰ (ਨੌਣ-ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੇ ਕੁੱਲ ਅਠ ੩ 

ਪਹਰ ਹੂੰਦੇ ਹਨ), ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ । ਚਉਂਸਠਿ ਘਰੀ-ਚੌੱਠ ਘੜੀਆਂ (ਨੌਟ- 3 
ਇਕ ਪਹਰ ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਘੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਚੌਠ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਅੱਠ ਪਹਰ,-ਰਾੜ 


ਲੀ ਕਰੇ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ (੨੮੦ ) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


| ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲ । ਤੁਅ-(ਸੈ: ਹਾਂ ਤੁਆਂ) ਭਨ ਨਿਰਖਤ ਰਹੈ-ਵੇਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤ ਰ 
ਏ ਜੀਉ-ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ । ਨੀਚੇ ..ਕਰਉ-ਮੈ“ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਵਲੋਂ ਨੀਵੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਕਿਉ” ੩ 
£ ਕਰਾਂ ? ਮੈ“ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਹੁਣ ਨਫ਼ਰਤਿ ਨਹੀ' ਕਰਦੀ । ੨੩੫। 


ਸੁਲੁ ਸਖੀ=ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਹੇਲੀਏ ! ਸੂਣ । ਪੀਅ ਮਹਿ-ਪਿਆਰੇ ਖੁਫੂ-ਪਤੀ ਵਿਚ। 
` ਨੂੰ ਜੀਉ--ਜਿੰਦ । ਜੀਅ ਮਹਿ-ਜਿੰਢ ਵਿਚ । ਕਿ-ਜਾਂ । ਬੂਬਹੁ ਨਹੀ-ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂ ਸਮਝ 
 ਨਹੀ' ਸਕਦੀ । ੨੩੬॥। 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਮੇਰੀ ਸੜ-ਸੌਗਣ ਸਹੇਲੀਏ ! ਜਦੋ” ਦੀ ਮੈਨੂੰ “ਸਾਧੂ ਸੈਗੂ 
ਪਰਾਪਤੀ” ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈ' “ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ' ਹੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਇਸ 'ਸਾਧੂ ਸੰਗ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਪਿਆਰੇ ਪੁਤੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ 
“ਭਾਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ” ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨੀਵੀਆਂ ਡੂੰ 
ਕਰੀ ਰੱਖਦੀ ਹਾਂ, (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਖੋਡਾਂ ਖੇਡਣ ਦੇ ਬਾਂ) ਸੈਂ“ ਭੂ 
ਪ੍ਰਝੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਾਣਦੀ ਹਾਂ; ਪਰ ਸੈ (ਇਹ ਭੇਤ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਢੱਸਦੀ ਭੂ 
' । ੨੩੪। ਰ ਲਾ 
| (ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈ ਸਿਰਫ਼ ਪ੍ਰਭੂ-ਪੜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖਦੀ ਗੰ ਕਿ ਹੈ ਪਤੀ !) ਅੱਠੇ ੩ 
ਪਹਰ ਹਰ ਘੜੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਤੱਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।(ਹੋ ਸਖੀ !) ਮੈਂ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਡੂ 
ਵਿਚ ਪੁਝੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਣੀ-ਮਾਤੁ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤਿ 
ਨਹੀ ਹੈ। ੨੩੫ । 
ਹੈ ਸਹੇਲੀਏ ! ('ਸਾਧੂ ਸੰਗ' ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਚਰਜ ਖੇਡ 
ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਇਹ ਪੜਾ ਨਗੌ` ਲੱਗਦਾ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਪੁਛੂ-ਪਤੀ ਵਿਚ 
ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿੰਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਆ ਵੱਸਿਆ ਹੈ । ਹੈਂ ਸਹੇਲੀਏ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਇਹ 
ਸਮੜ ਹੀ ਨਹੀ! ਸਕਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਹੈ ਜਾਂ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਛੂ-ਪਤੀ [ 
੨੩੬ । 


ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਹਿ । 

ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ੫ਚਿ ਮੂਆ, ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ ।। ੨੩੭ ।। ਲੇ 

ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਰੜਿ=ਫਸ ਕੇ । ਉਰਬਿ-ਉਲਬ ਕੇ । ਪਚਿ-ਸ਼ੁਆਰ ਹੋਕੈ। ਤ 

ਨੂੰ ਮੂਆ=ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਜਿੰਦ ਖੁਫੂਮਿਲਾਪ ਵਾ ੩ 
ਜੀਵਨ ਨਹੀ” ਜੀਊ ਸਕੀ । 

ਅਰਥ :-ਪਰ, ਹੋ ਕਬੀਰ ! (ਆਖ=ਮੈਨੂੰ ਜੋ ਇਹ ਜੀਵਨ-ਦਾਤਿ ਮਿਲੀ ਹੈ 


#-< ਲਟ =<੨ ੨੦੨੬ ਰੰਕ ੨ ਕਉ. ੨4) 4੨2. ਵ44ਰਇਕੀ= ਲਤ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੮੧ ) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦਹਾਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਥਾ ਵਾ ਵਾਰਾਰਾ ਕਾਹਾਹਾ ਪਾਧਾ ਹਾ ਪਾਰਾਰਾਹਾ ਹਾਹਾਗਾਪਾ ਹਾ ਕਾ ਹਾ ਗਾਂ ਧਾ ਹਾਲ ਕਾਕਾ ਕਾ ਥਾ ਕਾਰਾ ਧਾਰਾ ਕਾ ਹਾਕਾ ਹਾ ਹਾਹਾਧਾਕਾ ਠ ਠਾਹਾ ਫਰਾਰ ਆਲ 


ਜੀਵਨ-ਦਾਤੇ ਸੁਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਭੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਆ 'ਹੈ;ਜਨੋਊ ਆਦਿਕ 
£ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਢਾ ਰਾਹ ਦੱਸ ਕੇ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਿਰਫ ਦੁਨੀਆਵਾਰਾਂ ਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ 
$ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼=ਦਾੜ' ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਹੀ” ਬਣ 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਚਹੁੰਆਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਜੌਗ ਅੰਦਕ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀਆਂ 
ਉਲਬਣਾਂ ਨੂੰ ਸੋਚ ਸੋਚ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ੫੫ ਖਪ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਮਰ ਚੁਕਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਜਿੰਦ ਪੁਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਆਨੰਦ ਨਹੀ ਮਾਣ ਸਕੀ, ਇਹ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉਹ ਸੁਆਢ ਕਿਵੇ' ਦੇ ਦਿਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ?) । ੨੩੭। 

ਹਰਿ ਹੈ ਖਾਂਡੂ, ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰੀ, ਹਾਥੀ ਚੂਨੀ ਨ ਜਾਇ ।। ਕਹਿ 
ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਭਲ) ਬੁਝਾਈ, ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ ।। ੨੩੮ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੇਤੁ ਮਹਿ-ਰੇਤ ਵਿਚ [ਨੋਟ=ਲਫ਼ਜ਼ 'ਰੇਤੁ' ਸਦਾ ਉਕਾਰਾਂਤ 
(_ )-ਅੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉੱ'ਵ ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਲਿੰਗ ਹੈ । ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਇਹ ਅਖ਼ੀਰਲਾ 
(_ ) ਸੈਬੰਧਕ ਨਾਲ ਭੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ| । ਹਾਬੀ-ਹਾਂਬੀ ਪਾਸੋ । ਕਹਿ-ਕਹੇ, 
ਆਖਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਭਲੀ ਬੁਬਾਈ-ਚੌਗੀ ਮੱਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਕੀਟੀ-ਕੀੜੀ । 
ਹੌਇ ਕੈ-ਬਣ ਕੇ । ਖਾਇ-ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 2 

ਅਰਥ :-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਮਾਨੋ, ਖੰਡ ਹੈ ਜੋ ਰੇਤ ਵਿਚ ਬਿੱਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤ 
ਹਾਬੀ ਪਾਸੋ“ ਇਹ ਖੰਡ ਰੇਤ ਵਿਚੋਂ ਚੁਣੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਪੂਰੇਂ ਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਭਲੀ ਮੱਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਕੀੜੀ ਬਣ ਕੇ ਇਹ ਖੰਡ ਖਾਂ ਤੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ੨੩੮। 

ਨੋਣ-ਨਿਮ੍ਰਤਾ ਗ਼ਰੀਬੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਾਸੋ ਨਹੀ" ਮਿਲ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਕਿ 
ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਨੇ ਤਾਂ ਸਿਰਫ ਇਹ ਸਿਖਾਣਾ ਹੈ ਕਿ ਫਲਾਣਾ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ 
ੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਫਲਾਣਾ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਇਗਾ । “ਗਰੀਬੀ' ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ 
£ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ “ਗ਼ਰੀਬੀ” ਕਿਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀ' ਹੈ। ਇਹ ਕਰਮ- 
$ ਕਾਂਡ ਸਗੋ ਅਹੌਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਯਕੀਨ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
$ ਇੱਸ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਜ਼ਰੂਰ ਫਲ ਮਿਲਣਾ ਹੈ । ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਗ਼ਰੀਬੀ 
€ ਸੁਭਾਵ ਤੋਂ ਬਿਨ” ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । 

ਕਬੀਰ ਜਉ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰੋਮ ਕੀ, ਸੀਸੁ ਕਾਵਿ ਕਰਿ ਗੋਇ ।। 
ਖੇਲਤ ਖੋਲਤ ਹਾਲ ਕੰਗ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ੩ ਹੋਇ ॥ ੨੩੯ ॥ 


ਕਬੀਰ.ਜਉ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰੇਮ ਕੀ, ਪਾਕੇ ਸੇਤੀ ਖੇਲੁ ।। ਕਾਚੀ ਤ 
੬ ਸ:-੬09੦੬ =ੰ- ਕੰ: ਹਉ: ਨਨ: ੬੬ ਮਹ ਪੰ: ਪੰ ੨੬404: >> ਪੰ :੧੦੨੬<੬੦੬8 








ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੨੮੨) ਸਲੌਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਵਾਕ ਕਾਲਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਗਾ ਕਾਧਾਫਾਗਾ ਵਾਧਾ ਧਾਧਾਕਾਾਗਾਧਾਕਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਹਾਧਾਧਾਗਹਾਧਾਮਾਂ? ਹਧ ਗਾਰ ਧਧਾਧਾਧਾਧਾ ਾਹ-ਪਧਾਰ ਕਾ ਾਰਾਰਾਲਕਾਫਪਾਧਾ। 

ਸਰਸਉ ਪੇਲਿ ਕੈ, ਨਾਂ ਖਲਿ ਭਈ ਨ ਤੇਲੁ ॥ ੨੪੩੦ ॥ [੧੩੧੭] ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-੩ਹਿ-ਤੈਨੂੰ । ਸਾਧ-ਸੱਧਰ, ਸਿੱਕ, ਤਾਂਘ । ਪਿਠੇਮ-ਪ੍ਰੇਮ । ਗੌਇ 

-ਗੈੱਢ । ਹਾਲ ਕਰਿ-ਮਸਤ ਨੋ ਜਾ (ਨੋਟ-ਨੋਸ਼ਾਹੀਏ ਫ਼ਕੀਰ “ਹਾਲ' ਖੇਡਦੇ ਹਨ, ਤੇ 


ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਤ ਹੋਇ-ਪਿਆ ਹੋਵੇ। ੨੩੬। 
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ਪਾਕੇ ਸੇਤੀ-ਪੱਕੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ। ਪੇਲਿ ਕੈ-ਪੀ੩ 
ਕੈ। ੨੪੦। 

ਅਰਥ :-ਹ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਤੇਨੂੰ ਖੁਠੂ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਗੋਦ ਬਣਾ ਲੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਜ ਕਿ ਲੋਕ ਬੇ-ਸ਼ੱਕ 
ਠੇਡੇ ਪਏ ਮਾਰਨ “ਕਬੀਰ ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ, ਤਜਿ ਮਨ ਕਾ, ਅਭਿਮਾਨੂ') ਇਹ 
ਖੇਡ ਖੋਡੇਦਾ ਖੇਡਦਾ. ਇਤਨਾ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾ ਕਿ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋ) ਜੋ (ਸਲੂਕ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) 
ਹੋਵੇ ਉਹ ਪਿਆ ਹੋਵੇ । ੨੩੯। 

ਪਰ, ਹੈ ਕਬੀਰ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪੂਰਰੂ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਇਹ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਦੀ ਸਿੱਕ ਹੈ ਤਾਂ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਖੋਡ; (ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਾਸ ਇਹ ਚੀਜ਼ ਨਹੀ” 
ਹੈ) । ਕੌਂਚੀ ਸਰਹੋ' ਪੀੜਿਆੰਂ ਨਾਹ ਤੇਲ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਖਲ ਬਣਦੀ ਹੈ 
(ਇਹੀ ਹਾਲ ਜਨੇਊ ਆਦਿਕ ਦੇ ਕੇ ਬਣੇ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਹੈ) । ੨੪੦ । 

ਦੂੰਢਤ ਡੋਲਹਿ ਅੱਧ ਗਤਿ, ਅਰੁ ਚੀਨਤ ਨਾਹੀ ਸੰ੨ ॥ ਕਹਿ ਨਾਮਾ 
ਕਿਉ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਭਗਤਹੁ ਭਗਵੇਤੁ ॥ ੨੪੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਡੌਲਹਿ-ਡੋਲਦੇ ਹਨ, ਭਟਕਦੇ ਹਨ, ਟਟੌਲੋ ਮਾਰਦੇ ਹਨ । ਗੜਿ- ਕੂ 
ਹਾਲਤ, ਹਾਲ । ਅੰਧ ਗਤਿ-ਜਿਵੇ' ਅਨ੍ਿਆੰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ । ਤੂੰ 
ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਚੀਨ੍ਹਤ ਨਾਹੀ-[ਨੋਟ-ਔਖਰ “ਨ” ਦੇ ਹੋਠ ਔਧ' “ਹ' ਹੈ| ਪਛਾਣਦੇ ਤਰ 
ਨਹੀ” । ਕਹਿ-ਕਹੇ, ਆਖਦਾ ਹੈ । ਕਿਉ ਪਾਈਐ-ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਬਿਨੁ ਤੁ 
ਭਗਤਹੁ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ (ਸੈਗਤਿ) ਤੋਂ ਬਿਨ' । ਭਗਵੇਤੁ -ਭਗਵਾਨ, ਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮਤ ਡੂੰ 

ਅਰਥ :-ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੈਦਿਆਂ (ਦੀ ਸੈਗਤਿ) 
ਤੋਂ” ਬਿਨਾ ਭਗਵਾਨ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ; ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਖੁਠੂ ਦੀ) ਭਾਲ ਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
ਪਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀ' ਸਕਦੇ ਉਹ ਅਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਫਫੌਲੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ 
। ੨੪੧। 

ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ 

 । 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੮੩ ) ਰ ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋ-ਵਰਗਾ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਆਨ-ਹੋਰ ਹੋਰ । ਦੌਜਕ= 
ਨਰਕ; ਉਹ ਥਾਂ ਜਿਥੇਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਭੌਗਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਜਾਹਿਗੋ-(ਭਾਵ,) 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੈਦੇ ਹਨ । ਦੋਜਕ ਸਾਹਿਗੇ-ਦੌਜ਼ਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦੇ 
ਹਨ । ਸਤਿ-ਸੱਚ, ਸਹੀ ਗੱਲ । ਭਾਬੰ-ਆਖਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-(ਸਾਹੇ ਸੁਖ ਪੁਤੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹਨ, ੫ਰ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾਂ ਨਾਮ-ਹੀਰਾ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਲੋਂਕ ਸਦਾ 
ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ-ਇਹ ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਰਵਿਦਾਸ ਦੱਸਦਾ ਹੈ । ੨੮੨ । 

ਨੌਣ-ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕੋਈ ਸ਼ਲੋਕ ਨਹੀ' 
ਹਨ, ਸਿਰਫ਼ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । ਜਿਵੇ" ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੧੨ ਅਤੇ ੨੧੩ ਹਨ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਉਚਾਰੋ ਹੋਏ, ਤਿਵੇਂ' ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੪੧ ਅਤੇ ੨੪੨ ਭੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਹੀ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੀ 
ਹੈ ਉਹ ਭੀ ਅਸ੍ਰਾਡੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਮਤੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 


ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹ ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ, ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ | 
ਬੈਰਾਗੀ ਬੇਧਨੁ ਕਰੈ, ਤਾਂ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ ।। ੨੪੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਉ-ਜੇ। ਗ੍ਰਿਹੁ ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਘਰ ਬਣਾਉ'ਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਘਰ-ਬਾਰੀ 
ਬਣਦਾ ਹੈਂ । ੩-ਤਾਂ । ਧਰਮੁ=ਫ਼ਰਜ਼, ਘਰ-ਬਾਰੀ ਵਾਲ਼ਾ ਫ਼ਰਜ਼ ! 

[ਲੋਫ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਕੇਹੜਾ “ਧਰਮ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਲ ਇਸ ਅਖ਼ੀਰਲੋ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ?] 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੨੮ ਤੋ ਲੈ ਕੇ ੨੪੨ ਤਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੇ ! ਇਕੋ ਖ਼ਿਆਲ 
ਦੀ ਸੂੰਦਰ ਲੜੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਵਿਚ 
ਸੜਦੇ ਇਸ ਸੇਸਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੋਹਣੀ ਛਾਂ ਵਾਲਾ ਰੁੱਖ ਹੈ । 
$ ਇਹ ਨਾਮ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋ ਨਹੀ` ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੇਵਲ 
 'ਸਾਧੂ ਸੰਗ' ਤੌਂ ਹੀ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਹੀ ਹੈ। ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੪੨ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਕੇ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦਾ ਭੀ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੇ ਦੋਜ਼ਖ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋ ਬਚਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰੋਂ। ਬੱਸ ! ਇਹੀ ਹੈ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦਾ “ਧਰਮ' । 


ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੋਂ ਪਾਸੇ ਵਲੋ ਪੜੂਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਉ, ਤਾਂ ਇਸ 
& ਇਮ: ਇਟ ਬੀ ਪਤ ਪੱ ੬ ਹਟ ਪੱ ੩ ਕੰ: << ੦4440 44 ;;38069 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੨੮੪ ) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 





ਧਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰੋਟ੍ਹਤਾ ਦਾਸਤੇ ` ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੩੪, ੨੩੫ ਅਤੇ ੨੩੪ ਉਤੇ ਨਫ਼ਰ ਜਾ 
ਫਿਕੇਂਗੀ । ਨੰ: ੨੩੭ ਤੋਂ ੨੪੧ ੩੨ ਤਾਂ ਸਿਰਫ਼ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਫ਼ੋਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
“ਧਰਮ , ਇਹ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ, ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ ਵਸੀਲਾ, ਕਰਮ ਤੂ 
ਕਾਂਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਸਿਰਫ਼ ਪੂਹੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂੰ 
ਨੰ: ੨੩੪, ੨੩੫ ਅਤੇ ੨੩੬ ਵਿਚ ਇਸ “ਧਰਮ' ਦਾ ਨਿਬੋੜਾ ਇਉ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਦੇ ਨਾਲ਼ ਨਾਨ ਪੁਰਤੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ, ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋ" ਬਚੇਂ ਰਹੋਗੇ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਮਾਤ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤਿ ਨਹੀ” 
ਰਹੇਗੀ । 

ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੯੨ ਵਿਚ ਤਾੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਖੁਲ੍ਹੋ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ “ਘਰ' ਦਾ “ਧਰਮ 
ਦੱਸ ਆਏ ਹਨ- 

“ਕਬੀਰ ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ, ਹਰਿ ਕ) ਸੇਵਾ ਨਾਹਿ ॥ ਤੇ 
ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ, ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ੧੯੨ ॥ 
____ ਸੌ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਪੂਝੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ] । ਬੈਰਾਗੂ 
-ਤਿਆਂਗ । ਅਭਾਗੁ-ਬਦ-ਕਿਸਮਤੀ । ਰ੍ 

ਨੋਫ-ਕਬੀਰ ਜੰ) ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀ! ਵੰਡ ਰਹੇ । ੩ 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਹੀ ਹੱਕ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਜੋ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਦੂ 
ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹੇ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਰਕੇ ਰਹਣ ਨਾਲੋਂ, ਸਿਰਫ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲੋ, “ਤਿਆਗ' 
ਚੰਗਾ ਹੈ। ਹਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦੇ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹਨਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਵਿਰੋਂ' “ਤਿਆਗ ਨੂੰ ਦੰਗਾ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ; ਪਰ ਉਹ ਤਿਆਗ ਫਿਰ ਪੂਰਨ - ਤੂ 
ਤਿਆਗ ਹੋਵੇਂ, ਪਖੰਡ ਨਾਹ ਹੋਵੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਤੂੰ ਘਰ-ਬਾਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ” ਤਾਂ ਘਰ-ਬਾਰੀ ਵਾਲ਼ਾ 
ਫ਼ਰਜ਼ ਭੀ ਨਿਬਾਹ (ਭਾਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ -ਜਿੰਮਰੈਨ ਕਰ, ਵਿਕਾਰ ਤੱ ਬਚਿਆ ਰਹੁ ਅਤੇ 
$ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਫਰਤਿ ਨਾਹ ਕਰ । ਪਰ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ) ਜੋ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ 
$ ਗ਼ਰਕੇ ਰਹਣਾ ਹੈ ਤੰਂ ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ । ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
$ ਫਿਰ ਭੀ ਨਾਲ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜੋਜਾਲ ਸਹੇੜਦ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬੋੜੀ ਬੱਢ- “ਕਿਸਮੜੀ 
ਸਮਝੋ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਬਾਂ ਜੋਗਾ ਨਾਹ ਰਿਹ) । ੨੪੩ । 
ਰਹ ਨੋਫ-ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੮੫ ) ਸਲੱਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
"ਵਾ ਾਆਆਰਾਾਫਪਾਧਾਵਾਧਾਯਾਕਾਕਾਹਾਗਾਕਾਕਲਪਹ ਹਾ ਹਨ ਾਕਾਧਾਰਾਹਦਾਪ੍ਰਕਾਲਕਾਪਾਪਾਕਾਵਾਹਾਾਧਾਕਾਾਵਕਾਹਹਟਹਯਗਯੂਸ 


ਜਦ ਤੋਂ ਸੈਸਰ ਬਠਿਆ ਹੈ ਇਨਸਾਨ ਵਾਸਤੇ ਸੂਖ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਿਰਫ਼ 
ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਰਨ ਹੈ ਕਿ ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤ- 
ਜਨ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਅਖ਼ੀਟ ਤੇ ਆ ਕੇ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੪੨ ਵਿਚ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ 1ਵਸਾਰ ਕੇ ਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸੁਖ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ' ਡ 
ਆਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਕਈ ਖਾ ਰਹੋ ਹਨ । ਸਭ ਤੋਂ ਅਖੀਰਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ. ੨੪੩ 
ਵਿਚ ਕਥੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਤੇ ਫ਼ੈਸਲਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਬੱਸ ! ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ। ਦਾ ਮੁੱਖ “ਧਰਮ' ਹੈ ਜੰ ਹਰ-ਨ'ਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੋਸਾਰਕ ਭੌਗਾਂ 
ਅਤੇਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ >“ . ੮. ? ਤਾਂ ਇਹ ਇਸੇ ਦਾਂ ਕਮਲਾ-ਪਨ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ 
ਵਾਸ਼ਤੇ-ਘਰ-ਬਾਗ/-ਜ!ਵਨ ਫ਼ਿੰਟਗ) ਢਾ ) ਹੈ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਤਦੋ' ਹੀ, ਜੇ 
ਇਸ ਵਿਚ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ; ਨਹੀਂ-ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਗੰਦਾ ਕਰ ਲੈਣ ਨਾਲੋ ਘਰ-ਬਾਰ 
ਫੱਡ ਦੇਵੇ । 
ਪਾਠਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨਣੀ ਸੁਆਦਲੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਜਿਸ ਸ਼ਿਆਲ ਤੋਂ” 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ ਆ ਕੇ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਹੀ ਮਸ਼ਮੂਨ “ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ” ਉੱਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਵਖ-ਵਖ ਪਹਿਲੂ ਲੈ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ਆਖਣ ਉੱਕਾ ਗ਼ਲਤ 
ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਕੌਲਿਤਰੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਿਲਵਾਂ ਬੱਬ੍ਵਾਂ ਭਾਵ 


ਨਹੀ” ਹੈ । 


੨ ਦੀ 





40000 44440 07000 


(੮੭੫)? ਪੇ -1੭੪.5 “ਇਮ ਪਤ ਰੰ ਪਏ ੫ ੫ ਪਿ ੮ ਪੰ? ਕਪ ੨ ਪਤ ਨਦੀ ਦੀ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੮੬) ਸਲੱਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਰਿ 





“੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 1 _ 
ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ॥ 
ਜਰਾ ਣ-੫ਛਾਣ 
ਟੀਕਾ ਕਦੋ' ਲਿਖਿਆ ? ਨ 
ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਾ>ੇ ਰ>੨ਾਂ ਦਾ ਫ਼ 'ਕ? ਸਰ ਦੜੋਬਰ ੧੯੪੨ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਸੀ, ਤੇਂ ਜੁਲਾਈ ੧੯੪ ,੨੩ ਇਸ ਨੂੰ ਭਪਵਾਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ । ਪਖ ੩੦ . 
ਸਫ਼ੇ ਹੀ ਛਪੇ ਸਨ ਕਿ ਕੰਮ ਉਥੇ ਹੀ ਅਟਕ ਗਿਆਂ । ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋ ਮੋਰ ਬਿੱਲਾ _ 
ਬਣਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਨਾਲ ਰਲਾ 
ਕੇ ਹੀ ਛਾਪਿਆ ਜਾਏ ! ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਮੈ" ਸਤੌਬਰ ੧੯੪੫ ਵਿਚ ਖ਼ਤਮ 
ਕੀਤਾ । ਕਬੀਨ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਏ । ਰ 
ਟੀਕਾ ਲਿਖਣ ਦਾ ਅਵਸਰ--- . 

ਗੁਦ ਲਾਨਕ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਗੁਜਰਾਂਵਾਲੋ ਤੋ ਵਿਹਲਾ ਹੋ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ 
ਆੰਮ੍ਰਿਦ;ਰ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਨਵੈਬਰ ੧੯੨੯ ਵਿਚ ਮੁਲਾਜ਼ਮਤ ਦਾ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ ਸੀ । 
ਐਫ ਏ.ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਾਸਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੋ ਦੋ ਸੈਕਸ਼ਨ ਬਣਾਏ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਇਕ -3 
ਇਕ ਸੈੱਕਸਨ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪੜ੍ਹਾਈ ਮੈਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ, ਅਤੇ ਇਕ ਇਕ ਸੈਕਸ਼ਨ ਨੂੰ ਤ 
ਸਰਦਾਹ ਜੋਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਬੀ, ਏ, ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ 
ਉਹੀ ਪੜਾਂਦੇ ਸਨ । ਇਸ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੇ ਮੁੱਖ ਅੱਧਿਆਪਕ ਉਹੀ ਸਨ । 

_੧ਨ ੧੯੩੬ ਵਿਚ-ਉਹ ਕਾਲਜ ਦੇ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਬਣ ਗਏ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ 
ਵਕਤ ਦਫਤਰ ਅਤੇ ਹੌਰ ਜ਼ਿਮੇ'ਵਾਰੀਆਂ ਵਲ ਦੇਣ ਪੈ ਗਿਆ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਬੀ. ਏ. 
ਦੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪੜ੍ਹਾਈ ਭੀ ਮੇਰੇ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤੀ ਗਈ । ਬੀ. ਏ. ਦੀਆਂ 

ਜਮਾਤਾਂ ਨੂੰ ਹੌਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਇਲਾਵਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਭੀ ਪੜ੍ਹਾਏ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । 
ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਬਾਨੀ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਸ਼ੂਰੂ ਕਰ 'ਦਿੱਤਾ । 


ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਔਕੜ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹੌਲ--- 


ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਖ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਵਿਆਕਰਨ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਝਲਕ . 
ਤਤ ਪੰ: ੧੪੨ ਪੱਟ: <<: ਯ- ਪੰ: ਪੱ: ਪਤ ਪੰ? ੭0; ਹੱਟ ਤਪ ਵੱਧ ਬੱ: ਹੱ ੦੬ 








ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੮੭) ਸਲੋਕ. ਸੇਖ ਰਰੀਂਦ ਜੀ 
ਪਿ 


ਮੈਨੂੰ ਦੁਸੈਬਰ ੧੯੨੦ ਵਿਚ ਨਸੀਬ ਹੋਈ ਸੀ । ਤਦੋਂ” ਤੋਂ ਹੀ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਉਸ. 
ਵਿਆਕਰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਆਂ ਰਿਹਾਂ ਸਾਂ । ਸਾਰਾ ਵਿਆ= 
ਕਰਨ ਭੀ ੧੯੩੨ ਵਿਚ ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਮੈ” ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਸਕਿਆ 
ਸਾਂ । ਵਿੱਦਿਆਰਬੀਆਂ ਨੂੰ ਮੈ ਬਾਣੀ ਪੜਾਣ ਸਮੇ ਬੋੜਾ ਥੋੜਾ ਵਿਆਕਰਨ ਭੀ ਸਮਝਾ 
ਦਿਆ ਕਰਦਾ ਸਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲ ਪਾਸੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੂਚੀ ਵਧਦੀ 
ਸੀ, 


ਮੀ ਵਿ ਤਲ 


ਆ 


ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਹਾਣ ਵੇਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੪੩ ਮੇਰੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਭਾਰੀ 
ਰੁਕਾਵਣ ਪਾਂਦਾ ਸੀ ! ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੌ ਉਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਇਉ” ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਸੀ :- 
““ਕਧਿ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਰਿ ਘੜਾ; ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ” । 
ਇਸ ਦੇ ਅਰਬ ਉਹਨਾਂ ਲਿਖ ਹੋਏ ਸਨ-“ਵਣ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਲੋਂਹਾਰ (ਖੜਾ 
ਹੈ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਹ ਹੀ ਇਹ ਪਾਠ ਮੈਨੂੰ ਜਚਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ 
ਨ7ਹ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅਰਬ ! ਪਰ ਪੈਨੂੰ ਆਪ ਨੂੰ ਭੀ ਕੁਝ ਨਹੀ” ਸੀ ਅਹੁੜਵਾ । 
ਮ' ਵਿੱਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਹ ਔਕੜ ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਦੇੱਦਾ ਸਾਂ । 


ਧ-ਰਾਜ਼ਾਗ- ਹਾਗਗਾਗ ਕਾਜ 171- ਰਾਹ ਠਗ ਨਨ 


ਸੇਨ ੧੯੩੮ ਦੀਆਂ ਗਰਮੀ ਦੀਆਂ ਛੱਟੀਆਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸੈਂ' 
ਸ਼ਿਮਲੇ ਗਿਆ. ਉਥੇ ਮਨਾ ਵਡਾ ਕਾਕਾ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਮਲਾਜ਼ਮ ਸੀ ।_ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਲੋਕ ਮੇਨੂੰ ਜ਼ਬਾਨੀ ਯਾਦ ਹ ਚੁਕੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਜ਼ਬਾਨੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦ ਸਾਂ । ਇਕ ਦਿਨ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੪੩ ਦਾ ਪਾਠ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਮੇਰੇ ਮੂਹ ਨਿਕਲਿਆ, “ਵਣਿ ਕੈਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ । ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉੱਂਘੜ 
ਆਈਆਂ । ਮੇਰੀ ਆਦਤ ਬਣ ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲ ਤਕਰੀਬਨ ਹਰੇਕ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਵਿਆਕਰਨਿਕ ਸੋਂੜ ਮੋਹੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਨਵਾਂ 
ਪਾਠ ਸੂਹੇ ਨਿਕਲਿਆੰਂ ਅਰਥ ਭੀ ਝੁਨ੍; ਗਿਆ । ਮੈ ਸਕੂਲ ਵਿਚ ਚੌਥੀ_ਜਮਾੜ ਤੋਂ' 
ਅਠਵੀ ਜਮਾਤ ਤਕ ਫ਼:ਰਸੀ ਪੜ੍ਦਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ । 'ਕੌਸਰੁ' ਫ਼ਾਰਸੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ, ਤੇ, 
ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਬਾਦਸ਼ਾਹ' । ਉਸੇ ਦਿਨ ਉਥੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪੜ੍ਹਾਣ ਵਾਲ ਇਕ. ਮੌਲਵੀ 
ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋ ਇਸ ਲਫਜ਼ ਬਾਰੇ ਤਸਲੀ ਭੀ ਕਰ ਲਈ । ਰ੍ 
ਭੁਗਤ-ਬਾਣੀ) ਦੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚੋ' ਝਲ ਕ--- 
ਭਰ।ਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਫੀਕਾ ੧੯੪੫ ਵਿਚ ਲਿਖਦਿਆਂ ਲਿਖਢਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਇਉ' 
ਪੂਤੀਤ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਕੱਠੀ 


ਕੀਤੀ ਸੀ । ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਐਖਾਂ ਅੱਗੇ ਰਖ ਕੇ ਜਿਉ' ਜਿਉ” ਮੈ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੀ 
-8੦੭੬ < ੬ ਪੰ. ੫੬੦੬੦ ੨: ੦ ਕੱ: ੬੨੦੨ ਰੰ ਪੰ. ੨੫& ੧੦ ੨੬੩੦ ੫੬੦੫੦ ੪੧੦੨, 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੮੮) ਸਲੱਕ ਸੈਖ ਫਰੀਦ ਜੀ 





ਅੰਦਰਲੀ ਗਵਾਹੀ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਨ ਲੱਗਾ, ਮੇਰਾ, ਇਹ ਖਿਆਲ ਵਧੀਕ ਪੱਕਾ ਹੂੰਦਾ 
ਗਿਆਂ । . 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀਹ ਕਰਨਾ ਸੀ ? ਅਸਾਭੇਂ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਹ ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਥਾਂ 
ਥਾਂ ਖਿੱਲਰੀ ਪਈ ਸੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਦੇਸ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਚਿੱਠੀਆਂ ਭੇਜ ਕੇ ਇਕੱਠੀ ਕਰਾਈ ਸੀ । ਜਿਸ ਗ੍ਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੀ ਬਾਣੀ 
ਸਾਂਭ ਕੇ ਨਾਹ ਰੱਖੀ, ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੀ ਖੋਚਲ ਕਿਉ” ਕਰਨੀ 
£ੰ ਸੀ? ਪਰ, ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਖੋਜ ਨੇ ਇਹ ਖੁੱਲ੍ਹਮ-ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦੱਸਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 
$ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦਾ ਕੌਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਇਆ 
ਸੀ। 
ਨਵੀ” ਭਾਲ--- ਰ 
ਸੋ,ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਪੰਜੇ ਗੂਰ- 
ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਖੌਜਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਬੌੜੀ ਜਿਹੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ 
ਹੀ_ਇਹ ਗੱਲ ਪੁਤੱਖ ਦਿੱਸ ਪਈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜਾਰੀ ੩ 
ਬਾਣੀ ਹੀ ਲਿਖ ਕੇ ਸਾਂਭੀ ਸੀ । ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ, 
ਤੇ ਹਰੇਕ ਗੂਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੌ ਆਪਣੀ ਆਪਣ। ਬਾਣੀ ਰਲਾ ਕੇ, ਅਖ਼ੀਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਭੇਡਾਰ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ । 
ਮੈ ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਜ਼ਮੂਨ ਤਿੰਨ ਲੋਖਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਕੇ ਅਰਧ-ਮਾਸਕ ਅਖ਼ਬਾਰ 
“ਪਟਿਆਲਾ ਸਮਾਚਾਰ” ਵਿਚ ਛਪਵਾਇਆ । ਫਿਰ ਮੇਰੇ ਹੋਰ ਮਜ਼ਸੂਨਾਂ ਸਮੇਤ ਇਹ 
ਲੇਖ ਭੀ ਮੈਰੀ ਲੇਖਾਂ-ਦੀ=ਦੂਜੀ ਪੂਸਤਕ “ਕੂੜ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਲੈਖ' ਵਿਚ ਛਾਪੇ ਗਏ । 
ਹੁਣ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਲ ਕੇ“ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਥਾਰੋ' ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ।। ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਦਰਜ਼' ਬਜ਼ਾਰ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਪੂ ਸਤਕ 
ਵਿਚੋ ਉਹ ਤਿੰਨੇ ਲੇਖ ਲੈ ਕੇ “ਸੂੰ) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ' ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਵਾਕਫ਼ੀਅਤ ਵਾਸਤੇ ਛਾਪ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ [ਵੇਖੋ ਤੀਜੀ . ਪੇਝੀ - ਪੰਨਾ 
੮੦੩ ਤੋਂ ੮੨੮]। 


ਓ ਓ%. 


ਭੁਲੇਖੋ- 
ਜਿਵੇ” ਸੂ ਗੁਰੂ ਗੋਂਖਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤ਼ਲਤ 


ਸਮਝ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੰ ਦੇਵੀ-ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ 
ਵਾ ਦੀ ਚ ਚੀ ਹੋ ਚ ਨ ਗਾ ਦਾਮ ਦਹ ਤਮ ਚੀਨੀ ਬਦ ਗੀਤ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ______( ੨੮੬) ਸਲਗ ਸੇਖ ਰਹੀ ਜੀ 


ਲਈਆਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਬਾਥਾ ਕਰਦ ਜੀ ਦੇ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਪੜ੍‌ ਕੇ ਇਥੇ 
ਭ) ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੱਲੋਂ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਣੀ ਬੱਧੀ ਰੋਈ ਸੀ, 
ਜਦੋਂ ਭੁੱਖ ਲੱਖਦੀ ਸੀ ਇਸ ਹੋਟੀ ਨੂੰ ਚਂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲੈਦੇ ਸਨ । ਇਹ ਭੀ 
ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕ ਕੇ ਕਈ ਸਾਲ ਤਪ ਕਰਦੇ ਰਹੇਂ, ਤੇ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਾਂ ਆ ਆ ਕੇ ਇਚਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਜ ਨੂੰਗੇ ਮਾਰਦੇ ਸਨ । 
ਸਿੱਖ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼-- 
ਜੇ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਾਹ ਹੁੰਢੀ, ਤਾੰ 
ਅਸਾਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੀ ਪੜਚੌਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ ਸੀ । ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਹੱਕ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਜਿਸ ਰੂਪ ਵਿ੮ ਚਾਹੇ ਵੇਖੇ । ਪਰ, ਛਿਹਨਾਂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਲਈ ਚੂੰਕਿ ਉਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਪੁਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਗੁਰੁ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ 8, ਇਸ ਲਈਂ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਰਤਾ ਗੰਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੇ । ਜਿਸ “ਬੀੜ' ਨੂੰ ਅਸੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬਾਂ 
ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਤੇ 'ਗੂਰੂ' ਵਾਂਗ ਸਨਮਾਨਦੇ ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਣ ਗੁਰੂ-ਰੂਪ ਹੈ । ਜੇ 
ਅਸੀ ਕਿਸੇ ਭੱਟ ਜਾਂ _ਭਗਤ ਦਾ ਕੋਈ ਸਬਦ ਗ੍ਰੂ-ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਦੇ ਉਲਟ ਸਮਬਦੇ ਹਾਂ, ਭਾ 
ਉਹ “ਬੀੜ' ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਆਸ਼ੋ ਤੋਂ ਵੱਖਰੇ ਠਾਵ ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਦਰਜ ਹਨ ਸਮੁੱਚੋ ਤੌਰ 
$ ਤੇ 'ਗੁਰੂ' ਦਾ ਦਰਜਾ ਨਹੀ ਰੱਖ ਸਕਦੀ । ਇਨੇ ਇਕ ਹਾਸ਼ੋ-ਹੀਣਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰ, “5 `&੦ਮ੧੨, ਅਨੁਸਾਰ 'ਮੰਨੀਏ, ਤੇ, ਕਈ ਬਬਦਾੰ ਨੂੰ 
ਗੁਰ-ਆਸ਼ੋ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ । । ਗੁਰੂ ਅਜਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਂਰੀ ਹੀ “ਬੀੜ” ਵਿਚ ਇੰਹ ਗੱਲ 
ਰਿ ਕਿਤੇ ਝੀ ਡਹੀਂ ਲਿਖੀ ਕਿ ਫਲਾਣੇ >ਲਾਣੇ ਬਬਦ ਗ੍ਰਰਮਤਿ-ਅਨੁ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
-੦ਕਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲ ਤਾਂ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ '%ਹ ਭੀ ਕਹਿ ਉਠੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ 
੍ ਵਿਚ ਦਾ ਛੱਤ ਮ: ੧ 'ਨਾਂਵਨੁ ਪੁਰਬ ਅਭੀਦੁ' ਡੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੈ ਉਲਟ ਹੈ । 
ਸਿੱਖ ਦੀ ਸਰਧਾ--- ਰੇ 
ਦੂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸਰਧਾ ਬਣਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨੂ ਗੁ ਗੁਰੂ ਪਲ ਸਮੰਹਬ ਦੇ ਕਿਸੈ 
ਭੀ ਅੰਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੇ, ਇਸੇਂ ਕੀ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਅਸਾਂ ਬਾਬਾ 
ਫਗੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਨੇ ਰਨ । ਪਰ, ਇਹ 'ਨਰੇ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਤਾੰ ਨਹੀਂ, 
ਹੌਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਾਂਗ ਇਹ ਭੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੀਊਣ ਦੀ ਜਾਚ .ਸਿਖਾਂਦੇ _ਹਨ£ ਸਿੱਖ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ, ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਥੋਮ੍ਰੀ ਹਨ । ਵਿਸ `ਗ਼ੁਰੇ ਤੋ' 'ਵਰੀਂਦਾ ਟੋਲੀ 
ਮੇਗੀ ਕਾਠ ਕੀ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਕੈ ਕਾਠ ਦੀ ਹੋਟੀ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣ ਕੈ ਸਾਧਾਰਨ 
ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਈ ਪੁਸ਼ਨ ਉੱਠਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਰੌਣੀ ਖਾਣੀ ਮਾਬਾ-ਕੰਮ ` 








ੂੰ ਹੈ? ਜੇ ਇਹ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਕਾਠ ਦੀ ਰੌਟੀ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਚਾਣਾ ਕਿਵੇ” ਚੰਗਾ 
`_ਕੰਮ ਹੋਂ ਸੋਕਦਾ ਹੈ ? ਪਰ, ਕੰ) ਕਾਠ ਦੀ ਰੌਣੀ ਨਾਲ ਮਨ ਪਰਚ ਭੀ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕੀ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਹਰੌਕ ਪ੍ਰਾਂਣੀ-ਮਾੜੁ ਵਾਸਤੇ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ? ਤਾਂ ਫਿਰ, ਕੀ ਕਦੇ ਕੋਈ 
`_ਐੱਸੀ ਅਵਸਥਾਂ ਭੀ ਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇੱਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪੜ੍ਨ ਵਾਲੇ ਕਾਠ ਦੀ 
ਰੋਣੀ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਫਿਰਨ ? ਜੋ ਇਹ ?ਮਾਂ ਨਹੀ' ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਤਾੰ. ਇਸ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ 
ਤੋਂ ਕੀਹ ਲਾਭ ? 

ਸਿੰਵੇ' ਕਾਠ ਦੀ ਹੋਟ) ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਸਮਝਣ ਤੋ ਬਣੀ, 
$ੰ (ਵੇਂ ਹੀ 'ਕਾਗਾ ਦੂੰਡਿ ਨ ਪਿੰਜਰਾ” ਸ਼ਲੌਕ ਤੋਂ ਇਹ ਖਿਆਲ ਬਣ ਗਿਆ ਕਿ ਵਰੀਦ 
ਇ ਜੀ ਖੁੱਠੇ ਲੁਲਕ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਨ | ਭੁੱਖਾਂ ਕੱਫਣੀਆਂ, ਧੁਣੀਆਂ ਤਪਾਣੀਆਂ ਤੇ ਪੱਠੇ 
ਨੂੰ ਲਫਕਣਾ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਗੂਤਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਬੈ-ਲੋੜਵੇ' ਹਨ, ਤੇ, ਨਾਹ ਹੀ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਡੀ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ਰੂਰੀ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਇਕ ਹਾਨੀਕਹਕ ਮਨੌਤ--- 
£ ___ ਕਈ ਸੱਜਣ ਸਹਜ ਸੁਤਾਇ ਇਹ ਕਹਿ ਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਬਾਈਂ 
ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਗੁੰਰਮਤਿ ਦੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੌਣ ਤੋ; “ ਵੱਖਰੇ ਸ਼ਿਆਲ ਪਰਗਣ ਕੀਤੇ, ਪਰ 


ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੈ ਆਪਣਾ ਪੱਖ ਪੂਰਾ ਕੱਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣ! ਸ਼ਲੋਕ ਦਰਜ 


$. ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਵੇ“ ਕਿ ਤਨੁ ਤਪੈ ਡਨੂਰ ਜਿਉਂ” ਅਤੇ “ਫਰੀਦਾ ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜੁ 
_ ਕਰੀ' । ਇਹ ਸ਼ਿਆਲ ਬੜਾ ਖ਼ਤਰਨਾਣ ਤੇ ਹਾਨੀਰਕ ਹੈ । 'ਗੁਰੂ” ਗਰ ਹਿਬ) 


$ੰ ਸੱਟ ਮਾਰਨੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਨ ਨੂੰ ਆ< ਹੀ ਬੇ-ਪਰਤੀਤਾ ਸਾਥੜ_ਕਰਨ ਢਾ 
ਕੋਬਾ ਜਝਨ ਹੈ। _ 

ਰ ਅਜਿਹੇ ਇੱਤਰਾਜ਼-ਯੋਗ ਖ਼ਿਆਲ ਧੋਦਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਜਾਪਦਾ ਾ ਹੈ ਕਿ 
£ ` ਆਮ ਸੱਜਣ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਿਕ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਨਹੀ' ਮੰਨਦੇ, ਇਉ” 

੬ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਰੇਗ-ਬਰੌਰੀ ਤਰੰਗਾਂ ਦਾ ਇਕ ਵਾ ਹੈ। 

$ ਅਸ਼ਲ ਗੱਲ-- 

ਰ੍ ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ 
ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਗਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਠੀਕ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । ਹਾਂ, ਜਿੱਥੇ ਕਿਤੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਸਿਆਲ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤੂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ 
ਤੇ ਭੁਲੋਖਾ ਪੈਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਵੀ ਹੋਵੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਧੀਕ ਖੋਲ੍ਹ 
ਦਿੱਤਾਂ ਹੈ। _ 


ੂ_ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਨਾਹ 1ਮ੦ਣ ਟ:? =ਾਕ ਚੱਟ ਦੌਸ ਕੇ ਸਿਪ ਦ ੨” 7. ਤਰੀ 





ਪੱ << ਕਤ. << ਪਿਉ ਟਲ. ਕਿ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯੧) ਰ ਸਲੱਥ ਫਰੀਦ ਜੀ 





ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਲੜੀ-ਵਾਰ ਮਜ਼ਮੂਨ ਸਮਬਣ ਦੀ 
ਕੌਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਸੋਸੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਲੋਂਕਾਂ ਦ' ਲੜੀ-ਵਾਰ ਭਾਵ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਸਹੂਲਤ ਹੋ ਸਕੇ । 

ਨੋਟ-ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਮਈ ਸੰਨ; 
੧੯੪੬ ਵਿਚ ਛਪ ਸੀ । ਤਦੋਂ ਮੈ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਅੰਮ੍ਿਤਿਸਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਸਾਂ । 
ਦੂਜੀ ਐਂਡੀਸ਼ਨ ਸੰਨ ੧੬੪੯ ਵਿਚ ਛਾਪੀ ਗਈ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਭੀ ਮੈਂ ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ 
ਵਿਚੁ ਹੀ ਸਾਂ । ਰ 

ਨੋਟ-“ਕਾਠ ਕ) ਹੌਟੀ' ਅਤੇ 'ਪੁੱਠੋ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ'ਬਾਰੋਂ ਮੇਰੇ ਲੇਖ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੇਰੀ ਲੇਖ-ਲੜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੁਸਤਕ “ਗੂਰਮਤਿ ਪੁਕਾਸ਼' ਵਿਚ ਛਪੇ ਸਨ । ਉਸ ਵਿਚੋ 
ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ'ਸੂੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ'ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੌਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੪੫ ਤੋਂ ੮੬੨ 
ਤਕ ਛਾਪੇ ਗਏ ਹਨ । ਇਹ ਤਿੰਨ ਲੇਖ ਹਨ । ਪਹਿਲਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੈ ਆਪ ਹੀ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ. ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ । 
ਪੁਸਤਕ'ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਿੰਘ ਬ੍ਰਦਰਜ਼,ਬਾਜ਼ਾਰ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਤੋਂ ਮਿਲਵੀ 
ਹੈ। ਮੇਰੀਆਂ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਭੀ ਉਝੋ” ਹੀ। __ 


ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 





ਰ 
ਦਾ 
ਇੰ 

€ ਪੁੱ ਆ ਹੁੰ -੨੨੬ ਪਟ: ੨: ਰੰ ਉੱਡ ਪੱ ਇਹਨ ਚੁੰਮ ਘਾਹ ਹਕ. 
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ਸੀ.ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯੨) ਜੀਵਨ ਫਰੀਦ ਜੀ 


੫ 








& ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਜੀਵਨ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
(ਸੰਨ ੧੧੭੩ ਤੋਂ ੧੨੬੬) 


ਬਾਰਹਵੀ' ਸਦੀ ਈਸਵੀ ਵਿਚ ਕਾਬਲ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਫ਼ੱਰੁਖ਼ ਸ਼ਾਹ ਸੀ । ਗ਼ਜ਼ਨੀ 
ਤੈ ਹੋਰ ਨੋੜੇ ਦੇ ਇਲਾਕਿਆਂ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਸ ਦੀ ਈਨ ਮੰਨਦੇ ਸਨ । ਪਰ ਫ਼ਰੁੱਖ 
ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਵਾਂਗ ਤੇਜ-ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸਾਬਤ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਤੇ, 
ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਾਬਲ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਫ਼ੱਰੁਖ਼ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਬਲ ਦੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ 
ਮੋਭ ਦਿੱਤੀ । ਰ ਰ 

ਜਦੋਂ ਗ਼ਟ਼ਨ) ਤੇ ਕਾਬਲ ਦੇ ਆਪੋ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰਾਂ ਦੇ ਲੜਾਈ-ਬਗੜੇ 
ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਾੰ ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇਕ ਭਰ' ਸ਼ੇਖ਼ ਸ਼ਈਬ (੫੧੯ ਹਿਜਰੀ) 
ਸੈਨ ਈਸਵੀ ੧੧੨੫ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਵਤਨ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੁੜ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਤੇ 
ਤਿੰਨਾਂ ਪੁੱਤਗਾਂ ਸਮੇਤ ਕਸੂਰ ਆ ਵੱਸਿਆ । ਕੁਝ ਚਿਰ ਪਿਛੋ ਕਸੂਰ ਤੋਂ ਇਹ ਮੁਲਤਾਨ 
ਚਲੋ ਗਏ, ਤੇ ਫਿਰ ਦਿਪਾਲ੫ਰ ਦੇ ਨੌੜੇ ਇਕ ਨਗਰ ਕੌਠੀਵਾਲ ਜਾ ਵੱਸੇ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਐਸ ਵੇਲੇ ਚਾਉਲੀ ਮੁਸ਼ੈਖਾਂ ਹੈ । ਸ਼ੋਸ਼ ਸ਼ਈਬ ਦੇ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮਾਲੁੱ- 
$ ਦੀਨ ਸੁਲੋਮਾਨ ਸੀ। 


ਡੇ 


ਗ਼ਜ਼ਨੀ ਤੋ ਕਾਬਲ ਦੇ ਸ਼ਾਹੀ ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਦਿਨੀ“ ਕਾਬਲ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਇਕ ਮੌਲਵੀ ਵਜੀਹ-ਉੱਦੀਨ ਭੀ ਕਾਬਨ ਤੋਂ ਮੁਲਤਾਨ ਦੇ ਜ਼ਿਲੈ ਵਿਚ ਨਗ਼ਰ ਕਰੋਰ 
ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਿਆ । ਇਹ ਮੌਲਵੀ ਹਜ਼ਨਤ ਮੁਹੇਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਾਚਾ ਹਜ਼ਰਤ ਅੱਬਾਸ 
$ ਦੇ ਖ਼ਨਦਾਨ ਵਿਚੋਂ ਸੀ। ਇਸ ਮੌਲਵੀ ਨੇ ਹਜ਼ਰਤ ਅਲੀ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦੇ ਇਕ 
$ ਸੱਯਦ ਮੁਹੰਮਦ ਅਬਦੁੱਲਾ ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬੀਬੀ ਮਰੀਅਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਬਣਾ 
ਕੇ ਪਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਕਾਬਲ ਤੋਂ ਚੱਲਣ ਵੈਨ ਇਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਭੀ ਇਹ ਮੌਲਵੀ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਆਇਆ । 
ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਮਰੀਅਮ ਜਵਾਨ ਹੋਈ ਤਾਂ ਮੌਲਵੀ ਵਜੀਹ-ਉੱ”ਦੀਨ ਨੇ ਇਸ ਦੀ 
$ ਸ਼ਾਦੀ ਸ਼ੈਖ਼ ਸ਼ਈਬ ਦੇ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਜਮਾਲੁੱਦੀਨ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਤ 
$ ਤਿੰਨ ਲੜਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਤੇ ਇੱਕ ਲੜਕੀ । ਦੂਜੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਫ਼ਰੀਦੁੱ-ਦੀਨ ਮਸਊਦ 


$_ਸੀ। ਇਹ ਹਿਜਰੀ ੫੬੯ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਰਮਜ਼ਾਨ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤਾਰੀਖ਼ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਤੂੰ 
€ ਆਤੰਕ: ਮੱ. ਹਿਹ ਪਤ: ਕੰ ਘਸਪ-240-. 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯੩ ) ਜੀਵਨ ਫੱਰੀਏ ਜੀ. 





ਤਦੋਂ" ਸੋਨ ਝੀਸਵੀ ੧੧੭੩ ਸੀ। 


੧੬ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਦਿਵਚ ਫ਼ਗੋਦ ਜੀ ਮਾਪਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੱਜ ਕਰਨ ਲੱਈ - 
ਮੱਕੇ ਸ਼ਰੀਫ ਗਏ । ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਇਸਲਾਮੀ ਤਾਲੀਮ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਬਲ 
ਭੇਜੇ ਗਏ । ਤਾਲੀਮ ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮੁਲਤਾਨ ਵਾਪਸ ਆਏ, ਤਾਂ ਇਥੈ _ 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਲੀ ਵਾਲੇ ਖ਼੍ਰਾਜਾ ਕੁਤਬੁੱਦੀਨ ਬਖ਼ਤੀਅਰ ਉਸ਼ੀ ਦੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਂਏ । ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਸ਼੍ਰਾਜਾ ਜੀ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਬਣ ਗਏਂ । ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕੂਬ ਚਿਰ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਗਾਂਸੀ ਤੇਂ ਸਰਸੇ ਭੀ ਇਸਲਾਮੀ ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ । ਜਦੋਂ” ਖ਼੍ਰਾਜਾ `ਕੁਤਬੁੱਵੀਨ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਗਏ, ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਅਸੋਧਣ ਆ ਵਿਕੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੁਣ - ਪਾਕਪਟਨ 
ਆਖਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਵਕਤ ਤਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਂਦੀ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਛੇ ਲੜਕੇ ਤੇਂ ਦੋ ਲੜਕੀਆਂ ਸਨ, ਵੜੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮੇ ਸ਼ੋਖ਼ ਬਦਰੁੱਢੀਨ ਸੁਲੋਮਾਨ ਬੀ। 
ਬਾਬ! ਫ਼ਰੀਦ ਜੰ ਦੇ ਪਿਛੋ! ਇਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗੱਢੀ ਤੇ ਬੈਠ: । 

ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਹਿਜਰੀ ੬੬੪ ਦੇ ਮਹੀਨਾ ਮੁਹੱਰਮ ਦੀ ਪੰਜ ਤਾਰੀਖ ਨੂੰ 
(ਸਨ ਈਸਵੀ ੧੨੬੬) ੯੩ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਅਸੋਧਣ (ਪਾਕ- 
ਪਣਨ) ਵਿਚ ਚਲਾਣਾ ਕੀਤਾ । 


ਸ਼ੇਖ਼ ਬੁਹਮ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੀਸਰੀ 'ਉਦਾਸੀ” ਸਮੇ ਪਾਕਖਣਨ 
ਮਿਲੋ ਸਨ, ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿਚ ਗਿਆੜ੍ਹਵੇ' ਥਾਂ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਅਮੀਰ ਭੂ 
ਤੈਮੂਰ ਆਪਣੇ ਹਮਲੋਂ ਸਮੇ ਸੇਨ ੧੩੯੮ ਵਿਚ ਅਜੌਧਣ ਆਇਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ” ਬਾਬਾ ਭੂ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਢਾ ਪੋਤਰਾ ਹਜ਼ਰਤ ਅਲਾਉ”ਦੀਨ ਮੌਜਦਰੀਆ ਗੱਢੀ ਤੋਂ ਸ਼ੀ । 


ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੋਂ ਸੈਨ ੧੫੧੦ ਵਿਚ ਬੈਠੈ ਸਨ, ਤੇ 
੪੨ ਸਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਸੈਨ ੧੫੫੨ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕੀਤੀ । ਸਰਹੰਦ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ 
ਦਾ ਮਕਬਰਾ ਹੈ । ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਪਾਸੋ ਹੀ ਬਾਂਬ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਵੀ 
ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਸੀ । 


ਕਈ ਲਿਖਾਰੀ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਬਾਬਾਂ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ੇਸ਼ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ 
ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਸਾਨੀ ਭੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ, ਇਹ ਬਿਆਲ ਉੱਕਾ ਹੀ : 
ਗ਼ਲਤ-_ਹੈ । ਜੇ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਨਾਹ ਹੁੰਦੀ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੱਕ. ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਵਾ ਕਿ ਉਹ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਰਤਦਾ । ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ, ਗੁਰੂ 
ਤਰ 241. ਕੰ? ਰੰ. ੬੧ ੨ -੬੨- ੫੪0੬ ੬੦॥੦੧0404੬੦॥੦੦੬-੬-੦੫੬ ੩ =ਊ 6 8=644੬-24€2=ਅ;84 2444 





ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ, ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯੪ ) ਜੀਵਨ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣ) ਉਚਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿ- 
ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਵੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਂਮ ਤਾਂ ਹੀ ਵਰਤ ਸਕੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੰ 
ਆਪ ਡੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਨਾਨਕ' ਵਰਤਿਆ । ਫਿਰ, ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ 
ਗੱਢੀ ਉੱਤੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਬੂਹਮ ਤਕ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੌਈ ਭੀ ਹੋਰ 
ਸੱਜਣ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਚੀ ਦਾ ਮਸ਼ ਹੂਰ ਨਹੀ` ਹੋਇਆ । 

ਇਹ ਸਿਆਲ ਭੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇ" ਤਕ “ਪੰਜਾਬੀ 
$ ਬੋਲੀ” ਇਤਨੇ ਸੋਹਣੇ ਠੇਠ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਐਂਪੜ ਸਕੀ ਸੀ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸੇਨ 
੧ -੧੨੬੬ ਵਿਚ ਚਲਾਣਾ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੋਨ ੧੪੬੯ ਵਿਚ ਜਨਮੇ । 
[ਸਿਰਫ ਦੇ ਸੌ ਸਾਲ ਦੀ ਵਿੱਥ ਸੀ । ਸੋਤਿਗੁਦੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਨਿਰੋਲ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਹੋਨ । ਅਕਬਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਕਵੀ ਦਮੌਦਰ ਹੋਇਆ 
£ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਰ ਹੀਰ ਦਾ ਕਿੱਸਾ ਲਿਖਿਆਂ ਹੈ। ਜੇ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਵੇਲੇ ਅਜੇ “ਪੰਜਾਬੀ ਬੌਲੀ' ਠੋਠ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀ ਸੀ ਆ ਸਕੀ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ 
£ ਤਿੰਨੇ ਸੌ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਭਾਰੀ ਤਬਦੀਲੀ ਨਗ) ਆ ਸਕਦੀ ਸੀ ।'ਬੋਲੀ' 
ਬਣਦਿਆਂ ਤੇ ਤਬਦੀਲ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸੈਕੜੇ ਨਹੀ' ਹਜ਼ਾਗਾਂ ਸਾਲ ਲੱਗ ਜਾਇਆ ਕਰਦੇ 
$. ਹਨ। ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਭਾਵੇ ਅਰਬੀ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਉੱਘੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ 
ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਜੇਮੇ-ਪਲੇ ਸਨ, ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਸੀ । ਪੰਜਾਬ ਦੇ 
-_ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਵਸੀਲਾ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਸੀ) ਜੌ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ। ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਲਹਿੰਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਲਫ਼ਫ਼ 
: ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਫ਼ੀ ਹਨ । ਰ 


ਗਜ ਸ਼ਕਰ 


__ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ-ਲੋਵ/ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰੰਜ ਸ਼ਕਰ' 
ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ 'ਗੌਜ ਸ਼ਕਰ' ਆਖਣਾ ਕਿਵੇਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ-ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਭੀ ਅਚਰਜ ਕਹਾਣੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਉ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇ' 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ-ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਸਮਝ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ਿਆਲ ਬਣਾਏ ਗਏ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ 
` ਨੇ ਕਾਠ ਦੀ ਰੌਫੀ ਆਪਣੇ ਪੋਲ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਜੇਗਲ ਵਿਚ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕ 
ਕੇ ਤ੫ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗ਼ਲਤ ਸਮਝ ਕੇ ਉਹਨਾਂ 
$ ਦੇ “ਗੰਜ ਸ਼ਕਰ' ਹੋਣ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਭੀ ਅਜੀਬ ਸਾਖੀਆਂ 'ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ । 
`__ ਉਹਨਾਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋ ਇੱਕ ਕਹਾਣੀ ਇਉ' ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੯੫) ___ ਜੀਵਨ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਪਕਾਹਾਪਾ ਕਾਕਾਧਾਧਾ ਪਾ ਧਾ ਹਾਲ ਲਾਲਾ ਝਕਾਾਰਾਲਵਾਵਾਲਰਾਲ 


ਪਿ 
ਨਫ਼ਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਤਿੰਨ ਤਿਨ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਰੋਜ਼ਾ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਇਕ ਵਾਰੀ 


ਰੋਜ਼ਾ ਰੱਖਿਆ, ਤਿੰਨ ਢਿਨਾਂ ਪਿਛੋ ਜਦੋ ਰੋਜ਼ਾ ਖੌਲ੍ਹਣਾ ਸੀ ਤਾਂ ਖਾਣ ਨੂੰ ਕੁਥ ਨਾਹ 
ਮਿਲਿਆ, ਭੁੱਖ ਮਾਲ ਘਬਰਾਏ ਤਾਂ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਦੀਆਂ ਕੂਬ ਢੇਲੀਆਂ 
ਮੂਹ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ । ਉਹ ਮਿੱਟੀ ਸ਼ਕਰ ਬਣ ਗਈ । ਬੱਸ ! ਇਸ ਤੋਂ' ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ “ਗੌਜ ਸ਼ਕਰ' ਆਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਾ 
ਪਰ ਇਹ ਕਹਾਣ) ਲਿਖਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਾਠ ਦੀ ਹੌਫੀ ਦਾ ਚੇਤਾ ਨੇਹੀਂ 
ਰਿਹਾਂ । ਜੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸਿਰਫ਼ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਾਲ ਵਿਆਕੂੱਲ ਹੋ-ਸਕਦੇ ਸਨ, 
ਟੂੰ ਤਾਂ ਉਹ ਕਈ ਕਈ ਦਿਹਾੜੇ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਟੀ ਨੂੰ ਚੌਂਕ ਮਾਰ ਕੌ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਵੈ" 
ਇ. ਤਸੋਂਲੀ ਦੇ ਲੈਦੇ ਸਨ? ਦੋਵੇ' ਗੱਲਾਂ ਆਪੋਂ ਵਿਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ' ਖਾਂਢੀਆਂ । 
ਸਿ ਅਸਲ ਗੱਲ ਤਾਂ ਬਿਲਕੁਲ ਹੌਰ ਹੈ । ਇਹ ਗੱਲ ਆਮ ਪੂਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਲੱਖਾਂ ਬੈਦਿਅ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹੀ ਗਾਹ ਲੱਭ, ਲਿਰੋ 
ਮੁਸਲਮੋਨ ਹੀ ਨਹੀਂ', ਲੱਖਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੇ ਭੀ ਆ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜਿਅ!। ` 
ਆਖ਼ਰ ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਹੈ ਹੋ ਸਕੀ ਜੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੌਈ ਖਿੱਚ ਤੇ 
ਮਿਠਾਸ ਸੀ,.ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਸੀ । ਮਨੁੱਖ ਚੀ ` 
ਨਿੰਮੂਤਾ ਤੇ ਮਿੰਠਾਸ ਇਕ ਐਸਾ ਗੁਣ ਹੈ ਜੋ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਇਨਸਾਨੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾ 
ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਦੌਗਿਆਈਆਂ ਦਾ ਤੱਤ ਹੈ, ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਇਉ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ :- 


“_“  'ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੌਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ।।' 

ਰੱਬ ਦੇ ਦਰਵੈਸ਼ ਦੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੌ ਆਪ ਭੀ 
ਇਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਿੰਠਾ ਬੋਲਣਾ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾਂ ਦਿਲ ਨਾਹ ਢੁਖਾਣਾ ਰੱਬ ਨੂੰ 
ਮਿਲਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ' ਜ਼ਰੂਰੀ ਗੁਣ ਹੈ :- 

ਇਕੁ ਫਿਕਾ ਨਾ ਗਾਲਾਇ, ਸਭਨਾ ਮੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ।। ਹਿਆਉ ਨ 
ਕੌਹੀ ਠਾਹਿ, ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ ।। ੧੨੯ ।। 

ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ ॥ ਜੋ ੜਉ ਪਿਰੀਆ 
ਦੀ ਸਿਕ ਹਿਆਉਂ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀਦਾ ।। ੧੩੭.।। ਰ 

ਬੱਸ ! ਇਹੀ ਸ਼ੱਕਰ ਸੀ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਬਿਹੀ 'ਗੰਜ' ਸੀ ਤੇ 
ਇਹੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸੀ ਸ਼ੱਕਰ ਦਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਬੰਢਿਆਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਭੌਰਾ _ 


ਬਣ” ਰੱਖਿਆ ਸੀ । ਰ ਰ 
ਮਿਆਨ 





_ ਸੀ ਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _' ( ੨੯੬) ਜੀਵਨ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਦਾ ਮਜ਼ਹਬ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਲਿਖਾਰੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ “ਸੂਫ਼' ਆਖਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਮਜ਼ਹਬ ਢਾ ਨਾਮ ਕੋਈ ਭੀ ਰੌਖ ਲਉ, ਪਰ ਜਦੋ ਅਸੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਖ਼ਿਆਲ ਹੇਠ- 
ਲਿਖੋ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ :- 
ਮਨੁੱਖ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਢਿਨ ਲੈ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ, 
_'ਦਨਵੇਸ਼' ਬਣਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ । ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਪੌਟਲੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨਿੰਦਿਆ ਤੇ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਆਦਿਕ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ । 

“ਵਰਵੇਸ' ਬਣਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਹੈ, ਘਰ ਦੀ 
ਕਿਰਤ-ਕਾਂਰ ਕਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਬ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਹੈ । ਐਸੇ 'ਦਰਵੇਸ਼' ਦੇ ਲੱਛਣ 
ਇਹ ਹਨ-ਸਹਨਸ਼ੀਲਤਾ, ਦੁਨ)ਆਵੀ ਲਾਲਚ ਤੋ ਨਜਾਂਤ, ਇਕੁ ਰੱਬ ਦੀ ਆਸ, 
ਸ਼ਲਕਤਿ ਦੀ ਸੋਵਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾ ਦੁਖਾਉਣਾ, ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ, ਤੇ ਰੱਥ ਦੀ 
ਯਾਦ। ਜੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਹੀ' ਮੁੱਕਾ, ਤਾਂ ਬਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਹਰ 
“ਵਰਵੇਸ਼' ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਤਨਾ ਘੁੱਟ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਲੂਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋ 

_ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 

ਇਹ ਸਾਰ਼ੋ` ਸ਼ਲੋਕ ਗਿਣਤ) ਵਿਚ ੧੩੦ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ੧੮ ਸ਼ਲੌਕ . । 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਵਾਸ, ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭੀ 
ਰਨ, ਜੋ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਕੁਝ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਹੋਰ ਵਧੀਕ ਖੁਲ੍ਹੀ ਤਰਾਂ ਸਮਝਾਣ ਵਾਸਤੇ 
ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਅੰਵਾਣ ਮਨੁੱਖ ਟਪਲਾ ਨਾ ਖਾ ਜਾਏ । ਸੋ, ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
€ ਨਿਰੋਲ ਆਪਣੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਲਿਖਣ ਵੇਲੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਤ 
ਰਲਾਣ ਵੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਰ ਤ 
__ ਖਿਆਲ ਦੀ ਮਿਲਵੀ ਲੜੀ-ਅਨੁਸਾਰ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ' ਦੇ ਹੇਠ-ਲਿਖੀ ਗਿਣਤੀ 3 
ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਪੰਜ ਹਿੱਸੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
$ ੧. ਸ਼ਲੰਕ ਨੰ: ੧ ਤੋ ੧੫ ਤਕ । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ ਲੌਕ ਨ: ੧੩ ਗੁਰੂ ਅਮਰ- 
ਦਾਸ ਜੀ ਵਾ ਹੈ (ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ-ਆਪਣੇ ੧੪ ਹਨ) । ਰ 
੨. ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੬ ਤੋਂ ੩੬ ਤਕ (੨੧ ਸ਼ਲੋਕ) । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: 


%= << ੪ << << << << 





& ੫ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੨੯੭ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਤਿਨਿ 


੩੨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੈ, (ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ੨੦ ਹਨ) । 

੩. ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੩੭ ਤੋਂ ੬੫ ਤਕ, (੨੯ ਸ਼ਲੋਕ) । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: 
੫੨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ (ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ੨੮ ਹਨ) । 

੪, ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੬੬ ਤੋਂ ੨ ਤਕ (੨੭ ਸ਼ਲੌਕ)। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ; 
੭੫, ੮੨, ੮੩, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਨ (ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ੨੪ ਹਨ) । 

੫. ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੯੩ ਤੋਂ ੧੩੦ ਤਕ, (੩੮ ਸ਼ਲੋਕ) । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ $ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਲੌਕ ਹਨ (ਨੰ: ੧੧੩, ੧੨੦, ੧੨੪), ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ `ਤੂੰ 
ਜੀ ਦੇ ਡਿੰਨ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ (ਨੰ: ੧੦੪, ੧੨੨, ੧੨੩), ਗੁਫੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇੱਕ & 
ਸ਼ਲੋਕ (ਨੰ: ੧੨੧), ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਜ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ (ਨੰ: ੧੦੫, 
੧੦੮, ੧੦੯, ੧੧੦, ੧੧੧) । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਲੋਕ ੨੬ ਹਨ। 

ਸੋ 

ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਕੱਲ ਸ਼ਲੋਕ--੧੧੨ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ--੪, (ਨੰ: ੩੨, ੧੧੩, ੧੨੦, ੧੨੪) 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ--੫, (੧੩, ੫੨, ੧੦੪, ੧੨੨, ੧੨੩) 

ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ=-੧, (ਨੰ: ੧੨੧) 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ=-੮, (ਨੰ: ੭੫, ੮੨, ੮੩, ੧੦੫, ੧੦੮ ਤੋਂ 
੧੧੧) 
ਲ ਜੋੜ--੧੩੦ 


(., 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੨੯੮) ਸਲੱਕ ਫਰੀਂਦ ਜੀ 
ਨਹਾਨਾਕ੍ਹਰ੍ਾਕਾਹਾਾਗਾ ਹਰਾਥਾਰਾਾਧ ਪਾ ਕਾ ਕਾਰਾ ਭਾਰਾਾਾਕਾਧਾਧਾ ਧਾ ਹਾਰਾਧਾਰਾਧਾਕਾਕਾਧਾ ਕਾਰਾਕਾਕਾਰਾਗਾਧਾਧਾਰਾਹਾਕਾਧ ਨ: ਹਾਹਹਾ ਹਾਗ ਧਾਾਗਾਗਾਹ ਗਾਹ 


ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ 
'ਸ਼ਲੌਕ-ਵਾਰ 

(੧) ਨੰ: ੧ ਤੋਂ ੧੫ ਤਕ=੧੫ ਸ਼ਲੋਕ 

ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨ ਗਿਣੇ-ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੀਵ ਇਥੇ ਬੰਦਗੀ, 
'ਦੁਰਵੇਸ਼ੀ' ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ।ਪਰ,ਮਨੁੱਖ ਮੌਹ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸਿਰ ਉਤੇ ਬੰਨ੍ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, 
ਇਹ ਗੁੱਝੀ ਅੱਗ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਇਸ ਨੂੰ- ਸਾਤਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਹੈ- 
ਕਾਗੀ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਰੱਬ ਨਾਲੋ ਸਾਕ ਤੋੜ ਲੈੱਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਮਸਤੀ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੇਰ ਬੰਨ੍ਹ ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹਨੀ ਕੰਮੀ' ਜਵਾਨ 
[ੰ ਦਾ ਸਮਾ (ਜਦੋਂ ਬੋਦਗੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਗੰਵਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਆਖ਼ਰ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਟੂ 
$ੰ _ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਬ ਭੀ ਨਹੀ' ਜੂਖਾਂਦੇ, ਕਿਉਕਿ _ਸਾਨੋ ਅੰਗ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਤੂ 
 ਹਨ। ਤੋਂ, ਜਵਾਨੀ ਲੰਘਾ ਕੇ ਬੁੱਢੀ ਉਮਰੇ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਪਕਾਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੋ ਤੁੰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਮਰਨ ਤੇ ਇਹ ਸੋਹਣਾ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਨੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਅਚਰਜ 
ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਨ-ਦੇ-ਮੁਰੀਦ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਕਿਤਨੀ ਭੀ ਮੱਤ ਦਿਉ, ਇਹ ਇੱਕ 
ਨਹੀ` ਸੁਣਦਾ । .`: 
(੨) ਨੰ: ੧੬ ਤੋਂ ੩੬ ਤਕ=-੨੧ ਸ਼ਲੌਕ ਹੈ 

ਇਸ ਜਗਤ-ਮੋਲੋ ਦੀ ਭੀੜ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੱਕੇ ਖਾਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਵਧੀਕ) ਰਤ 
ਸਹਿਣੀ ਪੈਦੀ ਹੈ; ਪਰ, 'ਦਟਵੇਸ਼` ਦੱਭ ਤੇ ਖ਼ਾਕ ਵਾਂਗ ਸਹਿਨ-ਸ਼ੀਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

'ਦਰਵੇਸ਼' ਦਾ ਰੱਬੀ ਪਿਆਰ ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲਾਲਚ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਲੌੜ ਭੀ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ ਕਿ ਰੱਬ ਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਲੱਭਣ ਜਾਏ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਭ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਪਰ, 'ਦਰਵੇਸ਼ੀ” ਕੁਮਾਣ- ਚਏਵੇਲਾ ਜਵਾਨ) ਹੀ ਹੈ। _ ਤੂੰ 

'ਦਰਵੇਂਸ਼` ਕਦੇ ਪਰਈ ਆਸ ਨਹੀ' ਤੱਕਦਾ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਘਰ ਆਏ ਕਿਸੇ ਪਰ- 
ਦੇਸੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਚਿੱਤ ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਬੰਦਗੀ ਤੌ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਆਹਰ ਕਰਨੇ ਮੂਰਖਪੁਣਾ ਹੈ । 
ਦਰਵੇਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਲਾਲਚ ਆਦਿਕ ਬੰਦਗੀ ਦੇ ਰਾਹ ਤੋ ਲਾਂਭੇ ਨਹੀ” ਲੈ ਜਾ 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੁਖ ਲਈ ਜਗਤ ਉਕਾਈ ` 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਖ਼ਰ ਉਹ ਸਰੀਰ ਭੰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ, “ਦਰਵੇਸ਼' 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ ਨਾਲੋ ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਫੁੱਖੀ-ਮਿੱਸੀ ਤ 


£ ਨੂੰ ਵਧੀਕ ਚੰਗ੍ਰਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਰ ਰ 
ਨ ੦0. £ ਹੱ: ੦੬ ਪੰ: ੨੩੦੬੬ ਟਰੰਪ: ੦੦੦੬੦ <੬੦੧0<੬੨ ੬੦ < ੨. ਕਟ: ੬੦0੪੬੨੬੬ ਪੰਪ 





'ਦਰਵੇਸ਼' ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਭੀ ਰੱਬ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਖੁੰਝ ਕੇ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ “ਦਰਵੇਸ਼” ਨਿਕਲੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਉਮਰ ਵਿਅਰਬ ਹੀ ਗ੍ਰਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਦੁੱਖ ਸਦਾ 
ਵਪਾਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਚੇਤਾ ਨਹੀ ਆਇਆ ਕਿ ਮੈਂ` ਰੱਬ ਤੋਂ 
ਵਿੱਛੁੜਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਗਈ ਜਾਣੋਂ । 


(੩) ਨੰ: ੩੭ ਤੋਂ ੬੫ ਤਕ=੨੯ ਸ਼ਲੌ ਕ-- 

ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਖੰਡ-ਗਲੋਫੋ ਪਰ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨੁੱਖ 
ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਭਟਕਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਮਰ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੂਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ । ਬੁਢੇਪੋ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸ 
ਦਾ ਇਹੀ ਹਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਢਰ ਤੇ ਜਾਂ ਜਾਂ ਕੇ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਸੀ ਇਹ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਰਦਾਰ; ਪਰ ਇਸਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ, ਮਾਨੋ, ਕੌਲੋ ਵਿਹਾੜਦਿਆਂ ਲੰਘ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਾਮਯਾਬੀ ਦਾ ਮਾਪ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀ ਹਨ, ਕਿਉਕਿ 
ਛੜੁ-ਧਾਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਭੀ ਆਖ਼ਰ ਯਤੀਮਾਂ ਵਰਗੇ ਹੋ ਗਏ । ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਵਾਲ 
ਭੀ ਇਥੋ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂਰ ਗਏ । ਇਹ ਪਦਾਰਬ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੇ, ਇਸ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ 
ਦੀ ਭੀ ਕੋਈ ਪਾਂਇਆਂ ਨਹੀ”; ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਨਕਾਰੀ ਗੌਦੜੀ ਦਾ ਗੋ ਵਧੀਕ ਇਤ- 
ਬਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਵੇ“ਹਦਿਆਂ ਵੈ“ਹਦਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਇਸ ਸਰੀਰ-ਕਿਲ੍ੰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਲੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ, ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਭੀ ਨਾਲ ਨਾ ਨਿਭੇ, ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕੀਤੇ ਮੰਦੇ 
ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਖ਼ਜ਼ ਭੀ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕੱਟੀ । ਰ 

ਬਾਹਰਲ ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਭੀ ਸਹੈਤਾ ਨਹੀ' ਕਰਦਾ । ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਬੈਦਗੀ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਇਹਨਾਂ 'ਵਿਸੁ-ਗੰਦਲਾਂ' ਦਾ ਲਾਲਚ ਨੀਂ ਰਹੇ । 

ਇਹਨਾਂ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਣਕਦਿਆਂ ਜਵਾਨੀ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਧੌਲੇ 
ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਖ਼ਰ ਕਦ ਤਕ ?.ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਗਿਣਵੇ' ਦਿਨ ਮੁੱਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ,ਮਹਲ- 
ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਧਨ ਇਥੇ ਗੇਂ ਪਏ ਰਰਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋਣਾ ਪੈ'ਦਾ ਹੈ । 


6 ਇਵ ਪੰ ਉਪ ਪੰ ਪੰ ਪੰ: “£ ਪੀ: ਪੰ: ਪੰ -੮ ਪੱ: ਮੱ: -1੨-23 2 ਪੰ: ਪੱ ਪੰ ਪੰ: ੬ ਹੱ (0 ੫ ਹਟ ਪੰ: ਪੰ ਪ£ਪ. ਹ“= “੨੯੭1: -$ ਹੁ: (00 5੯੬ ਪਤ ੬68. ਅੰ: 40 ਪਟ ਆ ਪਹਿਨੀ ੦: ਮੰ ਪੰ. ੧੨੪ ':' 


ਜੇ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦੇ ਰਾਹ ਤੂਰਦੇ ਹੋਇਆਂ, ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆ, ਮਨ ਵਿਚ 'ਵਿਸੂ ਗੰਦਲਾਂ` ਲਈ ਭਫਕਣਾ ਟਿਕੀ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਉੱਦਮ ਬਾਹਰ-ਮੁਖੀ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਗੋ, ਇਕ ਨੁਕਸਾਨ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ 


£ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਹਿਲਾ ਧਾਰਮਿਕ ਚਾ ਮੁੱਕ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮੁੜ ਪੱਲ੍ਰਨਾ 2 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `:.( ੩੦੦ ) 'ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਕਾਠਾਹਾਨਾਭਫਾਧਾਫਾਚਕਾਹਾਹਾਧਾ-ਪਾ ਵਾਪਾਰ ਾਵਾਰਾਰਕਾਕਾਧਾਾਧਾਵਾਵਗਾਧਾਲੂਹਹਾ . ਹਨ ਵਕ ਗ੍ਰਾਗ੍ਾਹ੍ਰ ੍ਰਹਹ੍ਰਗ੍ ਹਰ ਹ੍ਰਹਹੇ-  ਜਾਧਾਧਰਾਧੁਾਪਾਗਾਧਾਧਥ 
ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ, ਹੌਸ ਇਸ ਦੁਨੀਆ-ਕੱਲੰਰੇ. ਦੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚੋ ਪਾਣੀ ਨਹੀ 


ਪੀਢਾ, ਹੈਸ ਕੋਧਰਾ ਨਗੋ' ਖਾਂਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਾਕ ਮਾਲੰ੍ੋਵਰ ਦੇ ਦੇ ਮੌਤੀ ਹਨ । 


(੪) ਨੰ: ੬੬ ਤੋ' ੯੨ ਤਕ=੨੭ ਸ਼ਲੋਕ- _`.. 
ਇਸ ਸੇਸਾਰ-ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਜੀਵ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿੱਤ ਕਿਸੇ ਨਾ 
$ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤੁਰਨ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਬੇ ਬੰਢਗੀ-ਹੀਣ ਬੰਦੇ ਦਾ ਜੀਵਨ 
$ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀ'। ਇਥ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦਸ ਦਾਂ 
ਅਆਕੜਿਆਂ ਹੋਇਆ ਸਿਰ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜੀ ਹੀ ਸਮਝੋ । ਰ 
ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਦੋਜ਼ਕ ਬਣ' ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਉਣ 
ਦਾ ਕੋਈ ਚਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ । ਪਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ, ਇਹ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਭੀ ਆਖ਼ਰ ਜਵਾਬ ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁਖਾਣਾ ਹੈ ਹੀ 
ਮੂਰਖਤਾ । ਇਥੇਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪੰਛੀ ਪਰਾਹੁਣੇ ਹੀ ਹਨ । ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਰੁੱਖ ਤੇ ਗਫਲਤਿ. ਤ 
£ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਸੁੱਤੋ ਰਹਿਣ ਦੇ ਬਾਂ ਅਗਲੋਂ ਸਫ਼ਰ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਕੇ, ਬੈਦਗੀ-ਹੀਣ ਹੋ ਕੇ, ਸਭ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ 
ਆਪਣੇ-ਹੀ-ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਰਾਤ ਚਿੰਤਾ 
$ ਵਿਚ ਬੀਤਦੀ ਹੈ । ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਇਸ ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਹੁੜ੍ਹਨੋ` ਸਿਰਫ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਚਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗ ਦਾ ਮਲਾਹ ਗੁਰੂ ਹੈ । 
 __ ਜਗਤ ਵਿਚ ਚਾਰ-ਚੁਫੇਰੇ ਸੁਆਦਲੋ ਤੇ ਮਨ-ਮੋਹਣੇ ਪਦਾਰਬ ਮਨੁਰੱਖ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਖਿੱਚ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਕੀਰ ਦਾ ਸੱਤਿਆਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ, ਝਾਕ ਨਹੀ” ਮਿਫਦੀ । ਹਾਂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਸਮ-ਪੁਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੱਸਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਵਿਸ਼ੋ-ਭੋਗਾਂ ਵਲ ਪਰੇਰ ਨਹੀ” ਸਕਦੇ । 
(੫) ਨੰ: ੯੩ ਤੋਂ ੧੩੦ ਤਕ-=੩੯ ਸ਼ਲੋਕ- 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਖ਼ਲਕਤ ਮੌਤ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਕਬਰੀ/ ਪੈ' ਦੀ ਜ! ਰਹੀ 
ਹੈ । ਇਹ ਬੋਦਾ ਨਦੀ-ਕੰਢੇ ਰੁੱਖੜੇ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਉਸ ਬਗੂਲੋ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਲ 
ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਬਾਜ਼ ਆਂ ਬੌਚਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਢਾਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, € 
ਪਲੈ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਭੀ ਮੌਤ ਤੋ" ਨਹੀ” ਬਚ ਸਕਦੇ, ਕਿਉ” ਕਿ ਬੁਢੇਂਪਾ ਆਇਆਂ ਆਖ਼ਰ 
_ਪਲੋਂ ਹੋਏ ਅੰਗ_ਭੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਪੱਤਰ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


$ ਪਰ, ਇਹ ਵੇਖਦਿਆਂ ਭੀ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੁਆਰਥ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ 
ਅੱ 2੦ ਊਂ ਆ ੬ ਪੰ, ਰਤ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੧ ) ਸਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
'ਕਾਪਾਧਾਹਾਧਾਰਾਪਾਹਾਫਾਧਾਧਾਧਾਗਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਗਾਾਗਾਧਾ ੧. ਹਾ ਧਾ ਹਾਧਾਧਾਹਾਧਾਾਧਾਧਾਹਾਧਧਾਗਾਹਾਹਾਧਾਧ੍ਰਾਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਾਧ ਧਾਹਾਰਾਧਾਹਰ੍ਰਾਉ" 


ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋ” ਤਾਂ ਉਹ ਪੰਛੀ ਚੌਗੇ, ਜੋ ਕੰਕਰ ਚੁਗ ਕੇ ਰੁੱਖਾਂ ਤੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਬਣਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 

ਅਜੇਹੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ ਵਸੇਬੇ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਕੰਬਲੀ ਪਾ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਬਣ ਜਾਣਾ 
ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੇ ਉਏ ਰੱਬ ਚੇਤੇ ਰਹਿ ਸੇ, ਕਿਉਕਿ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਤੇ ਹੋਵਾਣ 
ਲਈ ਪੱਟ-ਰੋਸ਼ਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਜੇ ਰੱਬ ਵਿਸਰਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੇਂ ਭੀ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ, ਤੇ 
ਰੱਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਭੀ ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ । 

ਉਵ ਕੇਬਨ ੫ ਕੇ ਫ਼ਕੀਰ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ', ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ 
“ਦਰਵੇਸ਼ ਕਮਾਣੀ ਹੈ । ਉਹ ਦਰਵੇਸ਼ੀ ਹੈ-ਅੰਮ੍ਹਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਠ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰਨਾ, ਹੋਰ ਬਾਨ ਛੱਡ ਕੇ ਸਬਰ ਧਾ=ਨਾ (ਇਹ ਪੈੱਡਾ ਔਖਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ 
ਦੀਆਂ ਅਨੰਕਾਂ ਫਾਹੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਸਤਾ ਇਹੀ ਹੈ), ਨਿਮ੍ਹਤਾ, ਸਹਿਨ- 
ਸ਼ੀਲਤਾ, ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ ਤੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾ - ਦੁਖਾਣਾ, ਕਿਉਕਿ ਸਭ ਵਿਚ ਉਹੀ 
ਮਾਲਕ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬੋਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਇਥੇ ਆਇਆ ਹੈ । 


ਸੋਖੇਪ-ਭਾਵ 





ਹਾ 
ਤੀ 
ਪੇ 
ਮੰ 
ਮਾ 


੧. (ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧ ਤੋਂ ੧੫ ਤਕ) । ਮਨੁੱਖ ਮਿੱਥੇ ਹੋਏ ਦਿਨ ਲੈ ਕੇ, “ਦਰਵੇਸ਼ੀ' 
ਲਈ ਆਉਦਾ ਹੈ, ਪਰ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਦੀ ਪੌਫਲੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਵੈਰ ਆਦਿਕ 
ਵਾਲ ਕੁਰਾਟ ਪਾ ਦੇੱਦੀ ਹੈ । 


ਹਮ ਪਨ 


ਨ“ 
"੩ 


੨. (ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੬ ਤੋਂ ੨੬) ਸਹਨ-ਸ਼ੀਲਤਾ,ਦੁਨੀਆਵੀ ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਨਜਾਤ, 
ਇਕ ਠੱਬ ਦੀ ਆਸ, ਖ਼ਲਕਤਿ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ, ਤੇ ਰੱਬ ਦੀ ਯਯਾਦ-ਇਹ 
ਹਨ ਲੱਛਣ “ਦਰਵੇਸ਼' ਦੇ ।.ਐਸੇ “ਦਰਵੇਸ਼' ਨੂੰ ਗਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਪੈਦੀ, 
ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹ ਰੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈੱਦਾ ਹੈ । 

੩. (ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੩੭ ਦੋ' ੬੫) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਣਕਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਖ਼ੁਆਰੀ ਵਿਚ ਲੰਘਦੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਭੀ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਤੇ ਆਹਰ 'ਦਰਵੇਸ਼ੀ' ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਗੋ” 
ਪੱਟ ਦੇ'ਦ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਪੱਲਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

੪. (ਸ਼ਨੌਕ ਨੇ: ੬੫ ਕੋ“ ੬੩ ਤਕ) ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ 


ਕਾਰਨ ਅਹੈਕਾਰੀ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਦੌਜ਼ਕ ਬਣ: ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਲੰਗ: ੪ ਮੰ ਪਤ ੬: ਹੱ ਹੁੰ ਤਟ ਅੰ ੪ 


ਕਾਲ ਕਾਵਆਾਧ) ਹਾਧਾਹਹਾਹਪਨਾਪਾਧਾ ਕਾ ਬਾਧਾ ਬਾਗਾਧਾ ਆਂ ਬਾ ਧਾ ਪਟ ਗਾ ਵਾਧਾ ਕਾ 





€ ਪ੍ਰਾਧ੍ਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੨ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਜੀਊਣ ਦਾ ਚੌ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬੀਤਦੇ ਹਨ, ਮਨ-ਮੌਹਣੇ 


ਪਵਾਰਬਾਂ ਦੇ ਚਸਕੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੱਤਿਆਨਾਸ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਜੀਵਨ ਅਸਲ 
ਵਿਚ “ਦਰਵੇਸ਼ੀ” ਕਮਾਣ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਖੁਡੂ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੋ-ਭੋਗ ਸਤਾਂਦੇ ਨਹੀ ਹਨ । ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

੫. (ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੯੩ ਤੋਂ ੧੩੦ ਤਕ) ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭੀ 
ਸੁਆਰਬ-ਵਿਚ-ਫਸਿਆ' ਮਨੁੱਖ ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀ` ਕਰਦਾ । ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲੋ 
ਪੰਛੀ ਚੰਗੇ । ਅਜੇਹੇ ਮਹਲ-ਮਾੜਆਂ ਨਾਲੋਂ ਫ਼ਕੀਰੀ ਚੰਗੀ । ਉੱ'ਵ ਘਰ-ਘਾਣ ਛੱਡਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ' ਹੈ। ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ 'ਦਰਵੇਸ਼ੀ' ਕਮਾਣੀ ਹੈ । ਉਹ 'ਦਰਵੇਸ਼ੀ 
ਇਹ ਹੈ-ਅੰਮਿ੍‌ਿਤ ਵੇਲੋ ਖੁਰੂ ਦੀ ਯਾਦ, ਇਕ ਦੱਬ ਦੀ ਆਸ, ਨਿੰਮੂਤਾ, ਸਹਿਨ-ਸ਼ੀਲਤਾ 
ਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾਹ ਦੁਖਾਣਾ । 


ਕਲ ੨੨ (5 <===- ਅਕਲ 





$>੨੦ ਗਤ ਬੰ 4 ਗੰ? ੰਤ ਘੁਟ ਪੰ: ਪੰ ਪਰ ਧੱਕ ਪਗ ਹਟ ਪੰ: ਹੁੰ ਵੱ ਮੰ ਪੰ ਪੱਤ ੧੦3੭੬ ੬ ਗਰ ੨ ਪਦ ਪੱਖ ਗੰ: ਪਟ ਚੱਟ ਗੰਦ ਨੰ. ੩6੨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਂਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੩ ) ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨ ਹ੍ਰਾਹਨਹਨਹਾਗਾ ਹਰਾ ਰਾਧਾ ਹਾਰਾ ਪਹਰ ਗਰਾਗਾਹਾਗ੍ਰਾਗਾਜ੍ਾਹ ਹੂ ਪ੍ਰਹਪ੍ਹਾ, ਹਾਨਾਧ ਪਾ ਧਾਗਾਗਨਾਹਾ ਧਾਹਾਨਾਗਾਰ੍ਾਹਾਹ੍ਾਹਹਾਹ ਰਾਗ ਧਾਗਾ ਧਾਹਾਹਾਹਰਾਹਾਹਾਫਾਗਾਧਾਧ੍ਾਂ ਧਾ 


“੧ ਰ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਸਾਦਿ ।। 
ਰ ਸ਼ਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ਰ 
ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ ਸਾਹੇ ਲਏ ਲਿਖਾਇ ॥ ਮਲਕੂ ਜਿ ਕੈਨ 
ਸੁਣੀਦਾ ਮੁਹੁ ਦੇਖਾਲੋ ਆਇ ।। ਜਿੰਦੁ ਨਿਮਾਣੀ ਕਢੀਐ ਹਡਾ ਕੂ 
_ਕੜਕਾਇ॥ ਸਾਹੇ ਲਿਖੋ ਨ ਚਲਨ ਜਿੱਦੂ ਕੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ, 
_ ਮਰਣ ਵਰੁ, ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ ॥ ਆਪਣ ਹਥੀ ਜੋਲਿ ਕੈ, ਕੈ ਗਲਿ ਤੂੰ 
ਲਗੈ ਧਾਇ॥ ਵਾਲਹੁ ਨਿਕ) ਪੁਰਸਲਾਤ ਕੌਨੀ ਨ ਸੁਣੀਆਇ ॥ ਫਰੀਦਾ ਤੂੰ 
ਕਿੜ ਪਵੇਦੀਈ), ਖੜਾ ਨ ਆਪੁ ਮੁਹਾਇ ॥੧॥ [੧੩੭੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਟੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ । ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ-ਜਿਸ ਦਿਨ ਵਿਚ, ਜਿਸ 
ਦਿਨ । ਧਨ-ਇਸਤੁ । ਵਰੀ-ਦੁਣੀ ਜਾਇਗੀ, ਵਿਆਹੀ ਜਾਇਗੀ । ਸਾ?ੇ-(ਉਸ ਦਾ) 
ਨੀਯਤ ਸਮਾ । ਮਲਕੁ-ਮਲਕੁਲ ਸੌਤ, (ਮੌਤ ਦਾ) ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ । ਕੂੰ-ਨੂੰ । ਨ ਚਲਨੀ-- 
ਨਹੀ ਟਲ ਸਕਦੇ । ਜਿੰਦੂ ਕੂੰ-ਜਿੰਦ ਨੂੰ । ਮਰਣੁ-ਮੌਂਤ। ਵਰੁ-ਲਾੜਾ । ਪਰਣਾਇ= ਡੂੰ 
ਵਿਆਹ ਕੇ । ਜੋਲਿ ਕੈ-ਤੋਰ ਕੇ । ਕੈ ਗਲਿ-ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ? ਧਾਇ-ਦੌੜ ਕੇ । 
£ `ਵਾਲ਼ਹੁ-ਵਾਲ ਤੋਂ । ਪੁ੦ਸਲਾਤ-ਪੁਲ ਸਿਰਾਤ । ਕੌਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਕਿੜੀ ੫ਵੈਂਦੀਈ 
-ਵਾਜਾਂ ਪੈੱਦਿਆੰ । ਕਿੜੀ- ਵਾਜ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਨ ਮੁਹਾਇ-ਨਾ ਠਗ, 
ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾ, ਨਾ ਲੂਟਾ। 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਦਿਨ (ਜੀਵ-) ਇਸਤੀ ਵਿਆਹੀ ਜਾਇਗੀ, ਉਹ ਸਮਾ (ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ) ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੀਵ ਦੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾ ਮਿਬਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਮੰਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਜੋ ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ 
ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਆ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੌਰਨਾਂ 
ਦੀ ਮੌਤ ਸਮੇਂ ਸੁਣਿਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆ ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੀ ਵਾਰ) ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । 
ਹੱੜਾਂ ਨੂੰ ਭੋਨ ਭੈਨ ਕੇ (ਭਾਵ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੋਗ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਨਿਤਾਣਾ ਕਰ ਕੇ) 
ਵਿਚਾਰੀ ਜਿੰਦ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ”) ਕੱਢ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿੰਦ ਨੂੰ (ਇਹ 
ਗੱਲ) ਸਮਝਾ ਕਿ (ਮੰਤ ਦਾ) ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਾ ਫਲ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । 





ਜਿੰਦ, ਮਾਨੋ, ਵਹੁਟੀ ਹੈ, ਮੌਤ (ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਇਸ ਦਾ) ਲਾੜਾ ਹੈ (ਜਿੰਦ ਰੂਹ 
ਪੱ ਅਡਹੰਧ ੰ 2 ਨਮ ਉਪ ਜਿ 642੨ (ਨ ਜਿਲਾ ਲ ਕਾਲਾ ਸਾਲਾ ਦਾ ਜੀਵ ਕਾ ਲਾਗਾ ਵਾਸਾ <0ਿ ਤਉ ਚੰ? ੧੬੨੧ ਪੰਪ ਹੂੰ: ੪ ੍ਰੰਘ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੪ ) ਸਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 





£ ਵਿਆਹ ਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਲੈ ਜਾਇਗਾ, ਇਹ (ਕਾਂਇਆਂ ਜਿੰਦ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਹੱਥੀ” ਤੌਰ ਤੇ 
ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਲੱਗੇਗੀ? (ਭਾਵ ਨਿਆਸਰੀ ਹੋ ਜਾਇਗੀ) । 
ਹੈ ਫਗੀਦ ! ਤੂੰ ਕਦੇ “ਪੁਲ ਸਿਰਾਤ' ਦਾ ਨਾਮ ਨਗੀ' ਸੁਣਿਆ ਜੋ ਵਾਲ ਤੋਂ 
ਭੀ ਬਰੀਕ ਹੈ ? ਕੇਨੀ' ਵਾਜਾਂ ਪੈ'ਦਿਆਂ ਭੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੂਟਾਈ ਨਾ ਜਾਹ (ਭਾਵ, 
ਜਗਤ ਇਕ ਸਮੂੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਰਾਂ ਉਠ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ 
ਵਿਚੋਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ'ਦਰਵੇਸ਼ੀ',ਮਾਨੋਂ, ਇਕ ਪੁਲ ਹੈ, ਜੋ ਹੈ ਬਹੁਤ 
$ ਸੌਤ ਤੇ ਬਾਰੀਕ, ਭਾਵ,ਦਰਵੈਸ਼ੀ ਕਮਾਣੀ ਬੜੀ ਹੀ ਔਖੀ ਹੈ, ਪਰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਸਤਾ ਸਿਰਫ਼ ਇਹੀ ਹੈ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਧਰਮ-£ਸਤਕਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਗੁਰੂ 
-ਪੈਗ਼ੈਬਰ ਤੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਗਾਂ ਦੇ ਖ਼ਤਰੇ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਵਾਜਾਂ ਮਾਰ ਰਹੇ 
ਹਨ; ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਤੇ ਜੀਵਨ ਅਫ਼ਾਈ' ਨਾਹ ਗਵਾ) । ੧। 
ਨੋਟ-ਲਫ਼ਜ਼ 'ਜਿੰਦੁ' ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਦਾ (_ ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਵ ਇਹ “ਇਸਤੜ੍ੀ 
ਲਿੰਡ” ਹੈ । “ਸੰਬੋਧਕ” ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਜਿੰਦੁ' ਤੋਂ “ਜਿੰਦੂ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਖਾਕੁ' 
ਤੋਂ “ਖਾਕੂ" 'ਵਿਸੁ' ਤੋਂ 'ਵਿਸੂ" । 
[ ਵੇਖੋ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ] 
ਫਰੀਦਾ ਦਰ ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ ਚਲਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਭਤਿ ॥ ਬੈਨ 
ਉਠਾਈ) ਪੋਟਲ) ਕਿਥੈ ਵੈਢਾ ਘਤਿ ॥ ੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :--ਗਾਖੜੀ-ਅਖੀ । ਦਰਵੇਸੰ।-ਫ਼ਕੀਰੀ । ਦਰ--(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) 
ਦਰ ਦੀ । ਭਤਿ-ਭਾਂਤਿ, ਵਾਂਗ । ਬੈਨ੍ਹਿ-(ਅੱਖਰ “ਨ' ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ “ਹ” ਹੈ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । 
ਵਫਾ-ਜਾਵਾਂ । ਘੜਿ-ਸੱਟ ਕੇ । ਪੌਟਲੀ-ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਗੰਢ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ ਫਕੀਰੀ ਅਖੀ (ਕਾਰ) ਹੈ, `ਤੇ 
ਮੈਂ" ਦੁਨੀਆਦਾਰਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਤੁਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, (“ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲੀ) ਨਿੱਕੀ ਜਹੀ ਗੌਢ (ਮੈ' 
ਭੀ) ਬੋਨੂਹ ਕੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂ ? (ਭਾਵ, ਦੂਨੀਆ ਦੋ ਮੌਹ 
ਨੂੰ ਛਡਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖਾ ਕੌਮ ਨਹੀ' ਹੈ) । ੨। 
ਕਿਝੁ ਨ ਬੁਝੈ, ਕਿਝੁ ਨ ਸੁਝੈ, ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ ।। ਸਾਂਈ ਮੇਰੈ 
ਚੋਗਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਹੀ ਤ ਹੈਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹ । ੩ ॥ [੧੩੭੮] 
_ਪਦ ਅਰਥ :=ਕਿਝੂ--ਕੁਝ ਭੀ। ਬੁਬੈ-ਸਮਝ ਆਉਦੀ, ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ। ਦੁਨੀਆ 
=ਦੂਨ]ਆ ਦਾ ਸੋਹ । ਗ੍ਬੀ--ਲੂਕਵੀ' । ਭਾਹਿ=ਅੱਗ । ਸਾਂਈ ਮੋਰੈ-ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ ਨੇੰ । 
_ ਹੈਭੀ=ਹਉ£" ਭੀ, ਸੈਂ ਭੀ । ਦਬਾਂ ਆਹਿ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ । ਰ 
0 ਕਪ ਪੰ ਪੰ: ਪੇ ੬ ੩੦ ਕੰ ਹੱ ਹੰ ਹਪ ਆ--ੰ ੮੫੪੩ 
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ਅਰਥ:-ਦੁਨੀਆੰ(ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਗੁਲਜ਼ਾਰ ਹੈ,ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਅਸਲ ਵਿਚ)ਲੁਕਵੀ' ਤੂੰ 
ਔਗ ਹੈ (ਜੋ ਅੰਦਰ ਹੀ ਅੰਦਰ ਮਨ ਵਿਚ ਧੁਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਇਸ ਵਿਚ ੫ਏ ਹੋਏ ਭੂੰ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਦੀ) ਕੁਝ ਸੂੜ-ਬੂਝ ਨਹੀ' ਪੈੱਦੀ । ਮੇਰੇ ਸਾਂਈ ਨੇ ਭੂ 
(ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਮੇਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ (੩ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤੋ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ) ਨਹੀ” ਤਾਂ (ਬਾਕੀ ਡੂ 
ਲੌਕਾਂ ਵਾਂਗ) ਸੈ ਭੀ (ਇਸ ਵਿਚ) ਸੜ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਖੁਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਮੋਹਰ ਕਰ ਕੇ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਸਾਡੇ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ' ਕਿ ਇਹ 
'ਪੋਫਲੀ' ਸਿਰੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦੇਈਏ) । ੩ । ਰ 

ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਜਾਣਾਂ ਤਿਲ ਥੋੜੜੇ, ਸੈਮਲਿ ਬੁਕੁ ਭਰੀ ।। ਜੇ ਜਾਣਾ. 
ਸਹੁ ਨੰਢੜਾ, ਥੋੜਾ ਮਾਣੁ ਕਰ ।।੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਿਲ-(ਭਾਵ), ਸੁਆਸ । ਬੋਂੜੜੇ-ਬਹੁਤ ਥੋੜੇ ਸੰਮਲਿ- ਰ੍ ੍ 
ਸੋਭਲ ਕੇ, ਸੋਚ-ਸਮਝਬ ਕੇ । ਸਹੁ-ਖਸਮ-ਪੁਭੂ । ਨੰਢੜਾ-ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਨੱਢਾ, ਨਿੱਕਾ 
ਜਿਹਾ ਬਾਲ, (ਭਾਵ, ਬਾਲ-ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ) । 

ਅਰਥ:-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੋਵੇ ਕਿ (ਇਸ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ) ਤ 
ਬਹੁਤ ਥੋੜ੍ਹੇ ਜਿਹੇ (ਸੁਆਸ ਰੂਪ) ਤਿਲ ਹਨ ਤਾਂ ਮੈਂ' ਸੋਚ-ਸਮਝ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਦਾ) ਬੁੱਕੋ ਰ 
ਭਰਾਂ (ਭਾਵ, ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸੁਆਸ ਨਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰੀ ਜਾਵਾਂ) । ਜੇ ਮੈਨੂੰ 
ਸਮਝ ਆ ਜਾਏ ਕਿ (ਮੇਰਾ) ਪਤੀ (-ਪੁਣੂ) ਬਾਲ-ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਲੌਲੋ ਸੁਭਾਵ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਮੈ ਭੀ (ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੀ 'ਪਫਲੀ' ਦਾ) ਮਾਣ ਛੱਡ ਤੂ 
ਦਿਆਂ।੪। 

ਲੋਟ-ਵਿਆਹ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਜਦੋਂ ਨਵੀ ਵਿਆਹੀ ਕੁੜੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਆਉਦੀ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਲਾੜੇ ਵਾਲੋਂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਜ਼ਨਾਨੀਆਂ ਪਰਾਤ ਆਦਿਕ ਕਿਸੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਚੌੜੇ ਭਾਂਡੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਤਿਲ ਲਿਆਉ'ਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਲਾੜਾ ਆਪਣਾ ਬੁਕ ਭਰ ੩ 
ਕੇ ਵਹੁਣੀ ਦੇ ਬੁਕ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਹੁਟੀ ਬੁਕ ਭਰ ਕੇ ਪਤੀ ਦੇ ਬੁਕ ਵਿਚ ਪਾਂਦੀ ਭੂ 
ਹੈ। ਇਸ ਰਸਮ ਨੂੰ “ਤਿਲ ਭੱਲੋ' ਜੰ 'ਤਲ-ਵੇਤਰੇ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੜੀ ਨਾਲ “ਤਿਲ- ਤੂ 
ਵੇਤਰੇ' ਖੇਡ ਚੁਕਣ ਤੇ ਵਹੁਟੀ ਆਪਣੀਆਂ ਨਨਾਣਾਂ ਤੇ ਦਿਰਾਣੀਆਂ ਜਿਠਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਤੂ 
'ਤਿਲ-ਵੇਤਰੇ' ਖੇਡਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਸਮ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਲਿਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਵੀਂ 
ਆਈ ਵਹੁਫੀ ਦਾ ਦਿਲ ਨਦੇੱ' ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਨਾਲ ਰਚ=-ਮਿਚ ਜਾਏ । ਲਹਿਦੇ 
ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਸਮ ਦਾ ਹਿੰਦੂ-ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਰਿਵਾਜ ਸੀ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ 
ਰਸਮ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੪ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀ ਵ-ਇਸਤਰੀ 





_ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੬ ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 





$ ਨੈ ਪਤੀ-ਖੁਭਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਰ (ਖ਼ਲਕਤਿ) ਨਾਲ ਬਾਲ-ਸੂਭਾਵ ਬਣ ਕੈ ਪਿਆਰ 
| ਕਰਨਾ ਹੈ। 
____ ਇੱਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹੌਰ ਰਸਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਗੰਢ ਚਿਤ੍ਹਾਵਾ' ਆਖਦੇ ਹਨ । 
ਰ ` ਨਵੀ ਵਿਆਹੀ ਕੁੜੀ ਆਪਣੇ ਪੇਕੇ ਘਰੋ ਵਿਦਾ ਹੋਣ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
$` ਕੁੜੀ ਮੁੰਡੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਦਾਜ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਪਲੰਘ ਉਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੁਪੱਟਿਆਂ ਦੀ 
£` ਗੰਢ ਬੈਨ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਘਰ ਦਾ ਪਹੋਂਹਤ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਸ਼ਲੌਕ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਰਸਮ 
 ਦਾਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਵੀਂ ਵਿਆਹੀ ਜੌੜੀ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
$ ਪੱਕਾ ਪਿਆਰ ਰਹੇ, ਜਿਵੈ' ਇਹਨਾਂ ਦੁਪੱਫਿਆਂ ਦੀ ਪੱਕੀ ਗੰਢ _ਪਾਈ ਗਈ 
£ ਹ। ਇਸ ਰਸਮ ਵਲ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੫ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਜਾਣਾ ਲੜ ਛਿਜਣਾ, ਪੀਡੀ ਪਾਈ ਗੈਢਿ ।। ਤੈ ਜੇਵਡੁ ਮੈ 
ਨਾਹਿ ਕੋ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਡਿਠਾ ਹੈਢਿ ॥ ੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਲੜੁ-ਪੱਲਾ । ਛਿਜਣਾ-ਦੁੱਟ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਪੀਡੀ-ਪੱਕੀ । ਤੈ 
$ ਜੇਵਭੁ-ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ । ਹੰਢਿ-ਫਿਰ ਕੇ । ਰ 
ਅਰਥ :-(ਹ ਪਤੀ-ਪੁਰੂ !) ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਹੋਵੇ ਕਿ (ਇਸ'ਪੌਟਲੀ” ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਤੇਰਾ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਪੱਲਾ ਛਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਤੇਰੇ ਨਾਲੋ” ਵਿੱਥ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) 
ਤਾਂ ਸੈਂ (ਤੇਰੇ ਪੱਲੋਂ ਨਾਲ ਹੀ) ਪੱਕੀ ਗੰਢ ਪਾਵਾਂ । (ਹੋ ਸਾਂਈ !) ਮੈਂ' ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਰ 
ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਵਰਗ (ਸਾਬੀ) ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਲੱਭਾ ।੫। 
ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਤੁ ਅਕਲਿ ਲਤੀਫੁ, ਕਾਲੋਂ ਲਿਖੁ ਨ ਲੇਖੁ । ਆਪਨੜੇ _ 
ਗਿਰੀਵਾਲ ਮਹਿ, ਸਿਰੁ ਨੀਵਾਂ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ।੬।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਕਲਿ ਲਤੀਫੁ-ਲਤੀਫ਼ ਅਕਨ ਵਾਲਾ, ਬਰੀਕ ਸਮਝ ਵਾਲਾ । 
ਕਾਲੇ ਲੋਖੁ-ਕਾਲੋ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੈਖਾ, ਹੋਰਨਾ! ਦੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੋਖਾ-ਪੜਚੌਲ । 
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-ਗਿਰੀਵਾਨ-ਬੱਕਲ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਤੂੰ ਬਰੀਕ ਅਕਲ ਵਾਲਾਂ (ਸਮਝਦਾਰ) ਹੈ”, ਤਾਂ ਹੌਰ 
$ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੜਚੌਲ ਨਾ ਕਰ; ਆਪਣੀ ਬੁੱਕਲ ਵਿਚ ਮੂਹ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖ 
ਨੂੰ (ਕਿ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਕੈਸੇ ਹਨ) ।੬। 
ਫਰੀਦਾ ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੂਕੀਆਂ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਨਾ ਮਾਰੇ ਘ੍ਰਮਿ ।। ਆਪ- 


£ੰ ਨੜੇ ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਪੈਰ ਤਿਨ੍ਹਾ ਦੇ ਚੈਮਿ।੭॥ [ਪ੍ਰ ੧੩੭੮] 
ਵਾ ਨਾਦ ਲੱ ਰਣ ੬੬੬੬੦ 
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ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੇ- ੧  ਤਿਨ੍ਹਾ-[ਅੱਖਰ' ਨ” ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਹੋ] | ਮਾਰੇ 
-ਮਾਰਿ। ਨ ਮਾਰੇ-ਨਾਹ 3ਰ । ਘੁੱਮਿ-ਘੂੰਮ ਕੇ, ਪਰਤ ਕੇ । ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ- ਡ 
ਆਪਣੇਂ ਘਰ !ਵੋਚ, ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਰ, ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ । ਚੂੰਮਿ-ਚੂੰਮ ਕੇ । ਜਾਈਐ- 
ਅੱਪੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫਰੀਦ ! ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਮੁੱਕੀਆਂ ਮਾਰਨ (ਭਾਵ, ਕੌਈ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਰਤ ਕੇ ਨਾ ਮਾਰੀ (ਭਾਵ, ਬਦਲਾ ਨਾ ਲਈ', ਸਗੌ') ਉਹਨ! 
ਦੇ ਪੈਰ ਚੁੰਮ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ) ਟਿਕੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਨੋਟ :- ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਬੈਦੇ 
ਉਤੇ ਸਾਈ' ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੈ 6ਹ ਇਹਨਾਂ ਉਪਰ ਲਿਖੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਾਲੀ “ਪੋਫਲੀ' ਸਿਰ ਤੋਂ ਲਾਹ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 

ਫਰੀਦਾ ਜਾਂ ਤਉ ਖਟਣ ਵੇਲ, ਤਾਂ ਤੂ ਰਤਾ ਦੂਨੀ) ਸਿਉ ।। ਮਰਗ 
ਸਵਾਈ ਨੀਹਿ, ਜਾਂ ਭਰਿਆ ਤਾਂ ਲਦਿਆ ॥੮॥ _ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਉ-ਤੇਰਾ । ਖਟਣ ਵੇਲ-ਖੱਟਣ ਦਾ ਵੇਲਾ । ਰਤਾ-ਰੱਤਾ, 
ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਸਤ । ਸਿਉ-ਨ੍ਹਲ । ਮਰਗ-ਮੌਤ । ਸਵਾਈ=ਵਧਦੀ ਗਈ, 
ਪੌਕੀ ਜੂੰਦੀ ਗਈ । ਜਾਂ-ਜਦੋ । ਭਰਿਆ-(ਪਾਈ) ਭਰੀ ਗਈ, ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ । 
ਨੂਹਿ-(ਅੱਖਰ “ਨ' ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾਂ 'ਹ” ਹੈ), ਨੀਂਹ । 
£,, ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਦੋ“ ਤੇਰਾ (ਅਸਲ ਖੱਟੀ) ਖੱਟਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਸੀ ਤਦੋੱ” 
ਦੁਨੀਆਂ (ਦੀ “ਪੌਣਲ”) ਨਾਲ ਮਸਤ ਰਿਹਾਂ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੌਤ ਦੀ ਨੀ/ਹ ਪੱਕੀ 
ਹੁੰਦੀ ਗਈ, (ਭਾਵ, ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੌੜੇ ਆਉਦਾ ਗਿਆ) ਜਦੋ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ 
ਹੋ ਗਏ, ਤਾਂ ਇਥੋ ਕੂਚ ਕਰਣਾ ਪਿਆਂ । ੮ । 

ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜੂ ਬੀਆ, ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ॥ ਅਗਹੁ ਨੇੜਾ ਆਇਆ 
ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ ।।੯। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਜੁ-ਜੋ ਕੁਝ । ਝੂਰ-ਚਿੱਟੀ । ਅਗਹੁ= 
ਅਗਲੇ ਪਾਸਿਓ', ਮੌਤ ਵਾਲੋ ਪਾਸਿਓ'। ਪਿਛਾ-ਪਿਛਲਾ ਪਾਸਾ, ਜਦੋਂ ਜੇਮਿਆ ਸੈ” । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਵੇਖ ਜੋ ਕੁਝ (ਹੁਣ ਤਕ) ਹੋ ਚੁਕਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ) ਦਾੜ੍ਹੀ ਚਿੱਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਮੌਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸਿਓ' ਸਮਾਂ ਨੌੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੇ 
ਪਿਛਲਾ ਪਾਸਾ (ਜਦੋਂ ਜੇਮਿਆਂ ਸੈ) ਦੂਰ (ਪਿਛਾਂਹ) ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, (ਸੋ ਹੂਣ 
ਅੰਵਾਣਾਂ ਵਾਲੋ ਕੌਮ ਨਾਹ ਕਰ, ਤੇ ਅਗਾਂਹ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਲਈ ਕਮਾਈ ਕਰ) ।੯। 


ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜਿ ਬੀਆ, ਸਕਰ ਹੋਈ ਵਿਸੁ ॥ ਸਾਂਈ ਬਾਝਹੁ 


੭ (612 - 





ਲਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੦੮) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦਾ ਜੰ। 
ਦੂਤ ਚ ਚ ਚ ਦਾਦ ਚ ਵਨ ਇਹ ਦਲ ਨ ਮਦ ਤੀ ਨ ਗੀ 


ਆਪਣੇ, ਵੇਦਣ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ।।੧੦।। [੧੩੭੮] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿ ਬੀਆ-ਜੋ ਕੁਬ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਕਰ-ਮਿੰਠੇ ਪਦਾਰਬ । ਵਿਸ 
- =ਫ਼ਹਿਰ, ਦੁਖਦਾਈ । ਵੇਦਣ-ਪੀੜ, ਦੁੱਖੜਾਂ । 
ਅਰਥ :-- ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਵੇਖ, (ਹੁਣ ਤੱਕ) ਜੋ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
'ਦਾੜ] ਡੂਰ” ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਬ (ਭੀ) ਦੁਖਦਾਈ ਲੱਗਦੇ 
ਹਨ (ਕਿਉਕਿ ਹੁਣ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


$ 


_ ਭੋਗ ਨਹੀ ਸਕਦੇ) ਇਹ ਦੁੱਖੜਾ ਆਪਣੇ ਸਾਈ” ਬਾੜੋ' ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ ? 


ਵਤ 
ਆਲ 


_ (ਭਾਵ, ਖੁਭੂ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਇਸ ਤਬਦੀਲੀ ਵਿਚ ਕੌਈ ਰੌਕ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ) । ੧੦ । 
ਫਰੀਦਾ ਅਖ! ਦੇਖਿ ਪਤ)ਣੀਆਂ, ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਰੀਣੇ ਕੰਨ ।। ਸਾਖ 
ਪਕੰਦੀ ਆਈਆ, ਹੋਰ ਕਰੇ'ਦ) ਵੰਨ ।। ੧੧ ।। 
___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਤੀਣੀਆਂ-ਪਤਲੀਆਂ ਪੈ ਗਈਆਂ ਟਨ, ਦੇਠਾਂ ਲਹਿ ਗਈਆਂ 
ਹਨ । ਰੀਣੇ-ਖ਼ਾਲੀ, ਬੋਲੋਂ । ਸਾਖ-ਫਹਿਣੀ, ਸਰੀਰ । ੫ਪਕੋਦੀ ਆਈਆ-ਪੱਕ ਗਈ 
ਹੈ। ਵੈਨ-ਰੇਗ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ('ਸੌਂਕਰ' ਦੇ “ਵਿਸੂ' ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਅੱਖਾਂ (ਜਗਤ ਦੇ ਹੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ) ਵੇਖ ਕੇ (ਹੁਣ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਜਗਤ ਦੇ 
ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ?ਜੂਦ ਹਨ, ਪਰ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੁਣ ਵੇਖਣ ਦੀ ਸੌਤਿਆ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ), ਕੰਨ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਾਗ-ਰੋਗ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਹੁਠ) ਬੋਲੋ ਹੋ ਗਏ ਹਨ| 
(ਨਿਰਾ ਅੱਖਾਂ ਤੇਂ ਕੌਨ ਹੀ ਨਹੀ',ਸਾਰਾ) ਸਰੀਰ ਹੀ ਬਿਰਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਹੋਰ 
ਹੀ ਭੰਗ ਵਫਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਹੁਣ ਭੋਗ ਭੌਗਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀ' ਰਿਹਾ, ਤੇ ਇਸ ਹਹੁਕੇ ਦਾ 
ਕੋਈ ਇਲਾਜ ਨਹੀ' ਹੈ) ।੧੧। 
ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੰ? ਜਿਨ੍ਹ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ।। ਕਰਿ ਤ 
ਸਾਂਈ 'ਸਿਉ ਪਿਰਹੜੀ, ਰੋਗੁ ਨਵੇਲਾ ਹੋਇ ।। ੧੨।। ਤੂ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਨ)-ਜਦੋ' ਕੇਸ ਕਾਲੇ ਸਨ, ਕਾਲ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ । 
-_ਰਾਵਿਆ=ਮਾਣਿਆ । ਧਉਲੀ-ਧਉਲੇ ਆਇਆਂ । ਕੋਇ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ । ਪਿਰਹੜੀ 
-_ -ਪਿਆਰ । ਨਵੇਲਾ-ਨਵਾਂ । ਰੋਗ-ਪਿਆਰ । 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇੰ ਪਤੀ-ਪੁਰਡੂ ਨਾਲ 


ਪਿਆਰ ਨਹੀ' ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ 2ਈ ਵਿਰਲ ਹੀ ਧਉਲੋ ਆਇਆਂ (ਭਾਵ, ਬਿਰਬ 
੯੪ ਤਤ ਕਪ: “੨੬੨੬੬ ਦੇ ਵਿ... 0 ਘਨ ਪਤ ਪੰਪ 41:9੨ ਗੰ: 2 ੨: ਹਟ ਹੰਟ ਹੱਡ ਬੰਤ ਕੰ? ਵਿ ਬੁ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੦੯) ਸੱਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਤਿਨਿ 


ਉਮਰੇ) ਰੱਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ !) ਤੂੰ ਸਾਈ" ਪੁਫੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰ, (ਇਹ) ਪਿਆਰ (ਨਿੱਤ) ਨਵਾਂ ਰਹੇਗਾ (ਦੁਨੀਆ ਦੀ “ਪੋਫਲੀ `ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ 
ਤਾਂ ਸਰੀਰ-“ਸਾਖ' ਪੱਕਣ ਤੇ ਟੁੱਵ ਜਾਇਗਾ) ।੧੨। 

ਨੌਟ-ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੇ ਪਰਥਾਇ ਅਗਲੌ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰ= . 


ਮਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋ ਉਤੇ ਸਾਂਈ” ਮਿਹਰ ਕਹੇ, ਉਸ $ ਨੂੰ ਆਪਣੇਂ ਚਰਨਾਂ 
ਦਾ ਪਿਆਰ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਮਰ ਭਾਵੇ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇ' ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ । 

ਮ: ੩ ।।ਫਰੀਦਾ ਕਾਲ) ਧਉਲ) ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ 
ਕਰੇਇ ।। ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨਾ ਲਗਏ), ਜੇ ਲੌਚੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ।। 
ਏਸੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ।। ੧੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ। ਚਿਤਿ ਕਹੇਇ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਣਿਕਾਏ, ਬੈਦਗੀ 
ਕਰੇਂ । ਪਿਰਮੁ-ਪਿਆਰ । ਸਭ ਕੋਇ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਜੈ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਤੈ-ਡਿਸ ਨੂੰ । 

ਨੋਟ-ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਉਪਰਲੇ ਹੀ ਸ਼ਲੌਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ `ਹੈ। ਬੁ ਢੇਪੋ ਵਿਚ ਕਿਉ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਮਾਇਕ ਆਵਭਾਂ 

ਪੱਕ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ “ਬੰਦਗੀ” ਵਲ ਪਰਤਣ ਅਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਜੁਆਨੀ _ 
ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਬੁਢੇਪਾ, 'ਬੋਦਗੀ' ਸਦਾ ਹੈ ਹੀ ਖੁਡੂ ਦੀ “ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼” । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਬੋਦਗੀ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਭੀ ਤੇ 
ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਭੀ ਮਾਲਿਕ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ) ਹੈ । ਪਰ ਬੇਸ਼ਕ ਕੌਈ ਤਾਂਘ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ 
ਲਏ, ਇਹ 'ਖਿਆਰ' ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਨਹੀ ਲੱਗ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਪਿਆਰ-ਫੂ 
ਪਿਆਲਾ ਤਾਂ ਮਾਲਿਕ ਦਾ (ਆਪਣਾ) ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ. ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਦੇਵ, 
ਹੈ। ੧੩ । ਰ 

ਫਰੀਦਾ ਜਿਨ ਲੋਇਣ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ,ਸੇ ਲੋਇਣ ਮੈ ਡਿਠੁ ॥ ਕਜਲ 
ਰੇਖ ਨ ਸਹਿਦਿਆ, ਸੇ ਖੰਖੀ ਸੂਇ ਬਹਿਠੁ ।। ੧੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਲੋਇਣ--ਅੱਖਾਂ । ਸੂਇਿ-ਬੱਚੋ । ਬਹਿਠੁ-ਬੈਠਣ ਦੀ ਥਾਂ । 

_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਸ ਦਿੱਸਦੀ ਗੁਲਜ਼ਾਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ, 'ਗੁਝੀ 
ਭਾਹਿ' ਵਿਚ ਮਜਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸੁੱਝਦਾ-ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀ । ਪਿਆਂ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਪਰ ਮਾਣ ਕਾਹਦਾ ?) ਜਿਹੜੀਆਂ (ਸੋਹਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨੌ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੌਹ ਰੱਖਿਆ ਸੀ, 

£ ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਮੈ ਭੀ ਵੇਖੀਆਂ, (ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਤਨੀਆਂ ਨਾਜ਼ਕ ਸਨ ਕਿ) ਕੌਜਲ ਦੀ 


ਧਾਰ ਨਹੀ ਸਹਾਰ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ, ਵੱ ਉਹ ੫ਛੀਆਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦਾ ਆਹਲਣਾ 
ਆ ਤਾ ਲੀ ਓਇ ਸਿ ਨੀ ਇਨ ਲੱ “44424 40 40. ਲੱ... 2. 04048-24400... ਕੀ. 








ਗੁਰੂ ਹ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ 


ਬਣੀਆਂ (ਭਾਵ, ਅਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਰੀਰਕ ਨਿਜ ਭਆਖ਼ੰਰ ਨਿੱਤ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 


ਇਸ ਤੇ ਤੇ ਮਾਣ ਕੂੜਾ ਹੈ) 1੧੪। ਸਾ ਰੀ 


ਰ੍ ਫਰੀਦਾ ਕੂਕੇਦਿਆਂ ਚਾਂਗੇਦਿਆਂ, ਮਤੀ ਦੇਦਿਆ ਨਿਤ ਜੋ ਸੈਂਤਾਨਿ 
$ _ਵੈਵਾਇਆ, ਸੇ ਕਿਤ ਫੇਰਹਿ' ਚਿਤ ।। ੧੫ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮] 
੍ ਪਦ ਅਰਥ ;-ਸੈਂਤਨਿ-ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੰ (ਭਾਵ, ਮਨ ਨੇ) [ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਮਲਾਮੀ 
ਇੰ ਸਿਆਲ ਅਨੁਸਾਂਰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੂੰ ਬਦੀ ਦਾ ਪਰੇਰਕ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ] । ਕੂਕੇਦਿਆਂ ਚਾਂਗੇ- 
$_ਦਿਆਂ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਸਮਝਬਾਣ ਤੋਂ ਭੀ । ਸੇ-ਉਹ ਬੰਦੇ । ਵੰਢਾਇਆ- 
$ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ। 
ਰ ਅਰਥ :-ਹੋਂ ਫ਼ਰੀਦ!(ਭਾਵੇ' ਕਿਤਨ' ਹ) ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖੀਏ (ਕਿਤਨਾ 
ਹੀ) ਨਿੱਤ ਮੱਤਾਂ ਦੇਈਏ; ਪਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਮਨ-) ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਵਿਗਾੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇ (“ਦੂਨੀ' ਵਲੋਂ) ਚਿੱਤ ਫੇਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ।੧੫॥ 
__ਨੰ: ੧੬ ਤੋਂ ੩੬-- 

ਫਰੀਦਾ ਬੀਉ ਪਵਾਹੀ ਦਭੁ ॥ ਜੈ ਸਾਂਈ ਲੋੜਹਿ ਸਭੁ ॥ ਇਕ 
£ ਛਿਜਹਿ, ਬਿਆ ਲਤਾੜੀਅਹਿ ।।ਤਾਂ ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰ ਵਾੜੀਅਹਿ॥ ੧੬ ॥ 
_ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੀਉ--ਹੋ ਜਾ, ਬਣ ਜਾ । ਪਵਾਹੀ-ਪਹੇ ਦੀ, ਰਸਤੇ ਦੀ । 
ਤੂ ਦਭੂ-ਕੁਸ਼ਾ, ਘਾਹ । ਜੇ ਲੋੜਹਿ-ਜੇ ਤੂੰ ਲੱਭਦਾ ਹੈ” । ਸਕੁ-ਹਰ ਬਾਂ, ਸਭ ਵਿਚ । ਇਕੁ 
ਇੱਕ ਨੂੰ, ਕਿਸੇ ਦੱਡ ਦੇ ਬੂਟੇ ਨੂੰ । ਛਿਜਹਿ-(ਲੌਂਕ) ਤੌੜਦੇ ਹਨ । ਬਿਆ-ਕਈ ਹੋਰ 
(ਦੱਭ ਦੇ ਬੂਟੇ) । ਲੜਾੜੀਅਹਿ-ਲਤਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਿ-ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰ 
ਨੂੰ ਤੇਂ। ਵਾੜੀਅਹਿ-ਤੂੰ ਵਾੜਿਆ ਜਾਏ'ਗਾ, (ਭਾਵ,) ਕਬੂਲ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਤੂੰ ਮਾਲਕ (-ਪੁਭੂ) ਨੂੰ ਹਰ ਬਾਂ ਭਾਲਦਾ ਹੈ' ( ਭਾਵ, 
ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ) ਤਾਂ ਪਹੇ ਦੀ ਦੱਭ (ਵਰਗਾ) ਬਣ ਜਾ (ਜਿਸ ਦੇ) ਇਕ ਬੂਟੇ ਨੂੰ 
(ਲੋਕ) ਤੋੜਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਕਈ ਹੋਰ ਬੂਟੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੋਠ) ਲਤਾੜੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜੇ 
ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣਾ ਲਏ') ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਕਬੂਲ ਹੋਵੇਗਾ ।੧੬। 
ਨੂ ਫਰੀਦਾ ਖਾਕੂ ਨ ਨਿੰਦੀਐ, ਖਾਕੂ ਜੇਡੂ ਨਾ ਕੋਇ ।। ਜੀਵਦਿਆ 

ਪੈਰਾ ਤਲੈਂ, ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ।।੧੭। 








ਦੈ: ਦਿ 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ- ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੧੧) ਸੋਲੰਕ ਫਰੀਦ -ਜੀ 
ਆਹਾ ਹਾਰਾ ਵਹਾ ਗਾਰ ਹਾਹਾ ਹਰਾ ਹ੍ਰਹ੍ਰਾਹਾਗੁਹ ਰ੍ਰ੍ਰਨਨ੍ਰਹ੍ਰਹ੍ਰ; ਯਾ 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਾਕੁ-ਮਿੱਫੀ [ਇਸ ਲਫ਼ਬ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾ (_ ) ਹੂੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਦੇ ਹੌਰ ਲਫ਼ਜ਼ ਖੰਭੁ,ਵਿਸੁ, ਜਿੰਦ । ਜਦੋਂ ਇਹਨਾਂ ( _)-ਅੰਤ ਵਿਚ ਲਫਜ਼ਾਂ 
ਨਾਲ ਕੋਈ “ਸੋਬੰਧਕ” ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ “ਕਾਰਕ'-ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀਵਾ 
ਹੈ ਤਾਂ (_) ਦੇ ਬਾਂ (.) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 'ਖਾੜੂ' ਤੋਂ “ਖਾਕੂ”, 'ਜਿੰਦੂ” ਤੋਂ 'ਜਿੰਦੂ', ਡੂੰ 
'ਵਿਸੂ” ਤੋ' 'ਵਿਸੂ!] । ਜੇਡੁ-ਜੇਡਾ, ਵਰਗਾ । ; 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਿੱਛੀ ਵੀ ` 
ਬਰਾਬਰੀ ਕੌਈ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਪੈਗਾਂ ਹੇਂਠ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) 
ਮਰਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਗ਼ਰੀਬੀ-ਸੁਭਾਵ” ਦੀ ਰੀਸ ਨਹੀਹੋ 
ਸਕਦੀ, “ਗ਼ਰੀਬੀ-ਸੁਭਾਵ”ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇ' ਸਭ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਸਹਾਰਦਾ ` 
ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ) ' 
(੧੭੧ 
ਫਰੀਦਾ ਜਾ ਲਬੁ ੩ ਨੇਹ ਕਿਆ, ਲਬੁ ਤ ਕੂੜਾ ਨੇਹ ।। ਕਿਚਰੁ 
ਝਤਿ ਲਘਾਈਐ, ਛਪਰਿ ਤੁਟੈ ਮੋਹੁ ।। ੧੮ ।1 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨੇਹੁ ਕਿਆ-ਕਾਹਦਾ ਪਿਆਰ? (ਭਾਵ, ਅਸਲ ਪਿਆਂਰ ਨਹੀਂ) 
ਕੁੜਾ-ਬੂਠਾ । ਕਿਚਰੂ-ਕਿਤਨਾ ਚਿਰ ? ਝੜਿ-ਸਮਾਂ 1 ਛਪਰਿ-ਛੱਪਰ ਉਤੇ । ਛਪਰਿ ! 
ਤੁਟੈ-ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਛੱਪਰ ਉਤੇ । ਮੇਹੁ-ਮੀ”ਹ । ੍ 
ਅਰਥ :-ਹ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ (ਰੱਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਦਿਆਂ ਇਵਫ਼ਾਨੈ ਵਜੋ' ਕੋਈ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਹੈ, ਤਾਂ (ਰੱਬ ਨਾਲ) ਅਸਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀ” ਹੈ । (ਜਦ ਤਕ) 
ਲਾਲਚ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਪਿਆਰ ਬੂਠਾ ਹੈ । ਟੁੱਟੋਂ ਹੋਏ ਛੱਪਰ ਉਤੋਂ ਮੀ'ਹ ਪੈੱਦਿਆੰ ਕਦ 
ਤਾਂਈ ਸਮਾ ਨਿਕਲ ਸਕੇਗਾ ? (ਭਾਵ, ਜਦੋ ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗ਼ਰਫ਼ ਖੂਰੀ ਨਾ ਹੋਈ, 
ਪਿਆਰ ਫੁੱਟ ਜਾਏਗਾ) । ੧੮ । 
ਫਰੀਦਾ ਜੰਗਲ ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ, ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ ਵਸੀ 
ਰਬੁ ਹਿਆਲਐ, ਜੈਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ।। ੧੯ ।। ਰ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੋਗਲੂ ਜੋਗਲੂ-ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ । ਕਿਆ ਭਵਹਿ=ਗਾਹਣ ਦਾ 
ਕੀਹ ਲਾਭ ? ਵਣਿ-ਵਣ ਵਿਚ, ਜੰਗਿਲ ਵਿਚ । ਕਿਆ ਮੌੜੇਹਿ-ਕਿਉ” ਲਤਾੜਦਾ ਹੈ' ? 
ਵਸੀ-ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਹਿਆਲੀਸ-ੰਹਿਰਦ ਵਿਚ । ਕਿਆ ਤੂਵੇਹਿ-ਭਾਲਣ ਦਾ ਕੀਹ ; 


ਲਾਭ ? 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਗਾਹਣ ਦਾ ਕੀਹ ਲਾਭ ਹੈ ? ਜੰਗਲ 





“ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੧੨) ਸਲੱਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 





ਵਿਚ ਕੰਡੇ ਕਿਉ” ਲਤਾੜਦਾ ਵਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ਰੱਬ (ਤਾਂ ਤੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ₹ ਹੈ, 
_ਜਗਲ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਦਾ ਕੀ ਫ਼ਾਇਦਾ ? ੧੯। 


ਫਰੀਦਾ ਇਨ ਨਿਕੀ ਜੰਘੀਐ, ਥਲ ਡੂਗਰ ਭਵਿਓਮਿ ।। ਅਜੁ 

ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ, ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ ।। ੨੦।। 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਨੀ ਜੋਘੀਐਂ-ਇਹਨਾਂ ਲੱਤੀੰ ਨਾਲ । ਡੂਗਰ-ਡੁੱਗਰ, ਪਹਾੜ । 

ਏ ਭਵਿਓਮਿ-ਮੈਂ' ਲਭਿਆ, ਮੈਂ ਭਉ ਆਇਆ [ਔਖਰ 'ਮ' ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ 'ਹ” ਹੈ] । 
-ਅਜੁ-(ਭਾਵ,) ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ । ਫਰੀਦੈ ਬੀਓਮਿ-ੈਂ ਫ਼ਰੀਦ ਨੂੰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਕੂਜੜਾ- 
ਇਕ-ਨਿੱਕਾਂ ਜਿਹਾ ਲੋਟਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹਨਾਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ(ਜਵਾਨੀ ਵੋਲੋ) 
_ ਮੈਂ ਬਲ ਤੇ ਪਹਾੜ ਗਾਹ ਆਉਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਅੱਜ (ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ) ਮੈਨੂੰ ਫਰੀਵ ਨੂੰ 
(ਇਹ 'ਰੜ' ਪਰੇ ਪਿਆ) ਲੋਫਾ ਸੈਂ ਕੋਹਾਂ ਤੇਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਸੋ, ਬੋਦਗੀ ਵਾ ਵੇਲਾ ਭੀ 
ਜੁਆਨ ਹੀ ਹੈ ਜਦੋ ਸਰੀਰ ਕਮ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ੨੦ । 

_ਫਰੀਦਾ ਰਾਤ। ਵਡੀਆਂ, ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ ਪਾਸ ।1 ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨ੍ਹਾ 
ਦਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ ।। ੨੧ ।। [੧੩੭੮ ] 
[ ਪਦ ਅਰਥ :- ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ-ਧੁਖ੫ ਉੱਠਦੇ ਹਨ, ਅੰਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।` ਪਾਸ- 
ਨੂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਪਾਸੇ । [ਲਫ਼ਜ਼ “ਪਾਸ' ਅਤੇ 'ਪਾਸਿ” ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਵੇਖਣਾ ਫ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਵੇਖੋ 
$ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੪੫ “ਪਾਸਿ ਦਮਾਸੇ' । ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਲਫ਼ੱਜ਼ 'ਪਾਸਂ 'ਨਾਂਵ' ਬਹੁ 
2 ਵਚਨ ਹੈ, (14੦00, 2੧੦੭੫) ਭਾਵ, ਜਿਸਮ ਦ ਪਾਸੇ, ਪਸਲੀਆਂ । 'ਪਾਸਿ' ਸੈਬੈਧਕ 
.$ ਹੈ, ਭਾਵ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਲ] । ਵਿਡਾਣੀ-ਬਿਗਾਨੀ । (ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
` ਅਤੇ 'ਡਿਨ੍ਹਾਂ' ਦੇ ਅੱਖਰ 'ਨ' ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ) । ਵਡੀਆਂ-ਲੰਮੀਆਂ । ਧ੍ਰਿਗੂ- 
_ਫ਼ਿਫਕਾਰ-ਜੋ -ਜੋਗ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਸਿਆਲ ਦੀਆਂ) ਲੰਮੀਆਂ ਰਛਾਂ ਵਿਚ (ਸਉ ਸਉ” 
ਕੇ) ਪਾਸੇ ਧੁਖ ਉੱਠਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਾਈ ਆਸ ਤੱਕਦਿਆਂ ਸਮਾ ਮੁੱਕਦਾ 


% ਇੱ 
























ਆਸ ਤੱਕਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਉਣ ਨੂੰ ਫਿਫਕਾਰ ਹੈ, (ਆਸ ਇਕ ਰੱਬ ਦੀ ਰੱਖੋ) 
॥ ।੨੧। 


₹ _ਮਜੀਠ: ਜਿਉ, ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ ॥ ੨੨॥ [੧੩੭੬] 


_ਨਹੀ', ਪਰਾਏ- ਦਰ ਤੇ ਬੈਠਿਆਂ ਅੱਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) । ਸੋ, ਜੋ ਲੋਕ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ 


ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਮੈ ਹੇਦਾ ਵਾਰਿਆ, ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆਂ ।। ਹੇੜਾ ਜਲ 


ਮੀ ਟ 


ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੧੩ ) _ਸਲੈਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


(ਨਨ ਚ ਕਥਾ ਚ ਭਾਲ ਕਵਚ ਚਾਚਾ ਕਾ ਭਾ ਨਗਰ ਹਲ ਦਮਾ ਆ ਵਪਕਾ ਭਲ ਦਾ ਜਗਤ ਵਜ ਦਾਨਾਚਦ ਚਕਰ ਵਾਲ ਵਲ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਾਰਿਆ ਹੋਢਾ- ਲੁਕਾਇਆ ਹੁੰਦਾ । ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆ= ਡਰੈ 





ਆਏ ਮਿੱਤਾਂ ਤੋਂ । ਹੇੜ-ਸਰੀਰ; ਮਾਸ । ਮਜੀਠ ਜਿਉ-ਮਜੀਠ ਵਾਂਗ । ਜਲੈ-- 


ਸਰੀਰ (ਇਉ?) ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ ਬਲਦੇ ਕੋਲਿਆੰਂ ਉੱਤੇ ਮਜੀਠ (ਭਾਵ, ਘਰ-ਆਏ 


ਜੇ 


ਸੜਦਾ ਹੈ । 
੍ ਅਰਥੁ :-ਹ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਮੈਂ ਆਏ ਸੱਜਣਾਂ ਤੋਂ ਕਦੇ ਕੁਝ ਲੂਰਕ! ਰੱਖਾਂ, ਤਾਂ ਮੇਰਾ 
ਕਿਸੇ ਅੱਭਿਆਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ” ਜੇ ਕਦੇ ਮਨ ਖਿਸਕੇ ਤਾਂ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁੱਖ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ੨੨। 
ਨੋਫ-ਦੂਪਰਲੇ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਊਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹੋਏ, -ਡੂ 
_ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਹ ਤਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ ਰੁਲਦਾ ਫਿਰ, ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਤੂ 
ਘਰ ਆਏ ਕਿਸੇ ਪਰਦੇਸੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋ” ਚਿੱਤ ਲੁਰਾ । ਰ 
ਫਰੀਦਾ ਲੋੜੇ ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ, ਕਿਕਰ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥ ਹੈਢੈ ਉੱਨ 
ਕਤਾਇਦਾ, ਪੈਧਾ ਲੌੜੈ ਪਟੁ ।। ੨੩ ।। ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਜਉਰੀਆਂ-ਬਿਜੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ [ਇਹ ਇਲਾਕਾ ਪਠਾਣੀ 
ਦੇਸ ਵਿਚ ਮਾਲਾਕੌਦ ਸ੍ਰਾਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ) । ਦਾਖੁ-ਛੋਫਾ ਅੰਗੂਰ । ਕਿਕਰਿ-ਕਿਕਰੀਆਂ । 
ਹੈਢੈ-ਫਿਰਢਾ ਹੈ । ਪੈਧਾ ਲੌੜੈ-ਪਹਿਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਿ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਬੈਦਗੀ ਤੋ ਬਿਨਾ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 2 
£ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਜੱਟ ਵਾਂਗ ਹੈ) ਜੋ ਜੌ ਕਿਕਰੀਆੰ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਉਹਨਾਂ ਕਿਕਰੀਆਂ 
ਤੋਂ) ਬਿਜੌਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਛੋਣਾ ਅੰਗੂਰ (ਖਾਣਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਉੱਨ ੍ 
ਕਤਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ੫ਰ ਕੰਸ਼ਮ ਪਹਿਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੨੩ । 
ਫਰੀਦਾ ਗਲਏ ਚਿਕੜੁ, ਦੂਰਿ ਘਰੁ, ਨਾਲ ਪਿਆਰੇ ਨੰਹੁ।। ਚਲਾ 
3 ਭਿਜੈ ਕੰਬਲ), ਰਹਾਂ ਤ ਤੁਟੈ ਨੰਹੁ । ੨੪ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਹਾਂ=ਜੇ ਮੈ ਰਹਿ ਪਵਾਂ, (ਭਾਵ,) ਜੇ ਮੈ" ਨਾਹ ਜਾਵਾਂ । ਤ- 
ਤਾਂ । ਤੁਟੇ-ਫੁੱਫਦਾ ਹੈ । ਨੈ ਰੁ-ਪਿਆਰ । 
___ ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਵਰਖਾ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਗਲੀ ਵਿਚ ਚਿੱਕੜ ਹੈ, (ਇਥੋਂ 
ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਘਰ ਦੂਰ ਹੈ (ਪਰ) ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰ (੩੨੩) ਹੈ। ਜੇ ਭੂ 
ਮੈ (ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ) ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਕੌਬਲੀ ਭਿੱਜਦੀ ਹੈ, ਜੇ (ਵਰਖਾ ਤੇ ਚਿੱਕੜ 
ਤੋਂ ਡਰਦਾ) ਨਾਹ ਜਾਵਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ । ੨੪ । 


ਰਿ ____ਭਿਜਉ ਸਿਜਉਂ ਕੰਬਲ), ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹ । ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ 


<< ਰਹ: ਪੰ ਪੱ: ੬੦ >> 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ 6 ਤੋ. `___ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 





ਸਜਣਾ, ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇ ਨੇਹੁ ।। ੨੫ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯] 


ਪਦ ਅਰਥ :--ਅਲਹ-ਐਔੱਲਾਹ ਕਰ ਕੇ, ਰੱਬ ਕਰ ਕੇ । ਭਿਜਉ-ਬੇਸ਼ਕ ਭਿੱਜੇ 


(1੧ ੧ ੧੦ 3੦3੦6) [ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ ਔਂਨ 


ਪੁਰਖ ਇੱਕ ਵਚਨ (1ਜਮ੯੪੩6੪੬ 93006, 11070 0598, $0020189 0009671 
ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਕੰ ਬਲੀ” ਦਾ ਅਰਬ 'ਹੋ ਕੰਬਲੀ !' ਨਹੀ! ਦੋ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ 


ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਵਰਸਉ` ਭੀ “ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, ਐੱਨ ਪੁਰਖ, ਇੱਕ ਵਚਨ” ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ 


ਹੈ “ਬੇਸ਼ਕ ਬਰਸੇ” (12 ੧ ੭8) ਇਥੇ ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੇਹੁ” ਦਾ ਅਰਬ 'ਹੇ ਮੀ'ਹ !' 
ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਕਿ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੋਹੁ' ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੋਂ 
'ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ' ਹੈ । ਜੇ “ਸੋਬੋਧਨ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ (. ) 


ਨਾਹ ਹੁੰਦਾ । ਵਧੀਕ ਵਿਚਾਰ ਵਾਸਤੇ ਵੇਖੋ ਮੇਰਾ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਅਕਰਣ”] । ਲਫ਼ਜ਼ 


'ਤੁਫਉ' ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ' ਅਤੇ “ਵਰਸਉ' ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੈ। 


ਅਰਥ :-(ਮੋਰੀ)ਕੰਬਲੀ ਬੇਸ਼ੱਕ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਿੱਜ ਜਾਏ, ਰੱਬ ਕਰੇ ਮੀ'ਹ(ਭੀ) ` ਤੂ 
ਬੇਸ਼ੱਕ ਵਰ੍ਹਦਾ ਰਹੇ, (ਪਰ) ਮੈਂ” ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੌਜਣਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਾਂਗਾ, (ਤਾਕਿ ਕਿਤੇ) ਮੋਰਾ ਤ 


ਪਿਆਰ ਨ ਟੁੱਟ ਜਾਏ । ੨੫ । 

ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੨੪, ੨੫ ਦਾ ਭਾਵ :- 

ਦਰਵੇਸ਼ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਢਾ ਕੌਈ ਭੀ ਲਾਲਚ ਰੱਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦੇ ਰਾਹ ਤੋਂ ਲਾੰਭੇ 
ਨਹੀ' ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਫਰੀਦਾ ਮੈ ਭੋਲਾਵਾ ਪਗ ਦਾ, ਮਤੁ ਮੈਲ) ਹੋਇ ਜਾਇ ।। ਗਹਲਾ 
ਰੂਹੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਸਿਰੁ ਭੀ ਮਿਟੀ ਖਾਇ ।। ੨੬।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋ-ਮੈਨੂੰ । ਭੌਲਾਵਾ-ਭੂਲੋਖਾ, ਧੋਖਾ, ਵਹਿਮ, ਫ਼ਿਕਰ । ਮੜੁ- 
ਮਤਾਂ, ਕਿਤੇ ਨ । ਮਤੁ ਹੋ ਜਾਇ-ਮਤਾਂ ਹੋ ਜਾਏ, ਕਿਤ ਹੋਂ ਨ ਜਾਏ । ਗਹਿਲਾ-ਬੇਪਰ- 
ਵਾਹ, ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ । ਜਾਣਈ-ਜਾਣਦਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਪੌਗ ਦਾ .ਫ਼ਿਕਰ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ (ਕਿ 


ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ਮੋਤੀ ਪੰਗ) ਕਿਤੇ ਮੈਲੀ ਨਾ ਹੋ ਜਾਏ, ਪਰ ਕਮਲੀ ਜਿੰਦ ਇਹ ਨਹੀ' ਰ 


ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਮਿੱਟੀ (ਤਾਂ) ਸਿਰ ਨੂੰ ਭੀ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੨੬) 
ਫਰੀਦਾ ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਨਿਵਾਤ ਗੁੜ, ਮਾਖਿਓ ਮਾਂਝਾ ਦੁਧੁ ।। ਸਭੇ 

ਵਸਤੂ ਮਿਠੀਆਂ, ਰਬ ਨ ਪੁਜਨਿ ਤੁਧੂ।। ੨੭ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਿਵਾਤ-ਮਿਸਰੀ । ਖੰਭ-[ਇਹ ਲਫਜ਼ ਸਦਾ (_)-ਅੰਤ ਹੈ । 





੬ਉਤ£ਦ 


% 























ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੩੧੫ ) `. ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ 'ਜ 
ਆਜ੍ਹਾਗੁਨਰਰਾਹ ਗਾਹ ਹ੍ਲਾਹਾਗਾਰਾਧਾਦਾਹਾਧਾਗਾਰਾਧਾ ਭਾਗਾਕਾਧ੍ਹਾਧਾਾ ਧਾਰਾ ਕਾਵਾਕਾਧਾਥਾਧਾਗਾਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਗਾ ਹਾਰਾ ਹਾਰਾਧਾਾਹਾਧਾਰਾਰਾਜਾਧਾਥਾ ਚ 


ਆਨਾ ਗੁਨਾਹ ਹਾ ਹਰਾ ਹਾਨਾਨਾ ਹਾਦਾਨਾਨਾਹਾਰ੍ਹਗ਼ 


ਨ ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੩੭] । ਮਾਖਿਉ-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਔਖਰ “ਓ” ਨੂੰ ਦੋ ਮਾੜ੍ਰਾਂ ਲੱਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ, (7) ਅਤੇ (_)। ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ (`) ਨਾਲ ਚ 'ਆਖਿਓ' । ਪਰ 
ਇਥੇ ਛੰਦ ਦੀਆਂ ਮਾੜ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ “ਮਾਖਿਉ” । ਇਸ ਦੋ ਮਾੜ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਇਕੱਠੀ ਵਰਤੋਂ' ਨੂੰ ਵਧੀਕ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ] ਮਾਖਿਓ, 

ਨੰ ਸ਼ਹਦ । ਰਬ=ਹੇ ਰੱਬ ! ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ! ਨ ਪੁਜਨਿ -ਨਹੀ' ਅੱਪੜਦੀਆਂ । ਤੁਧੁ-ਤੈਨੂੰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਸ਼ੱਕਰ, ਖੰਡੇ, ਮਿਸਰੀ, ਗੁੜ, ਸ਼ਹਦ ਅਤੇ ਮਾਝਾ ਦੁੱਧ- 

ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਹਨ । ਪਰ, ਹੇ ਰਬ ! (ਮਿਠਾਸ ਵਿਚ ਇਹ ਚੀਜ਼ਾਂ) 
ਤੇਰੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਮਿਠਾਸ) ਤਕ ਨਹੀ' ਅੱਪੜ ਸਕਦੀਆਂ । ੨੭। 


ਫਰੀਦਾ ਰੋਟੀ ਮੇਰੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਲਾਵਣੁ ਮੇਰ) ਭੁਖ ।। ਜਿਨ੍ਹਾ ਖਾਧੀ 
ਚੋਪੜੀ, ਘਣੇ ਸਹਨਿਗੇ ਦੁਖ ।। ੨੮।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਠ ਕੀ ਰੋਟੀ-ਕਾਠ ਵਾਂਗ ਸੁੱਕੀ ਰੋਟੀ, ਰੁੱਖੀ-ਮਿੱਸੀ ਰੌਟੀ । ਭੂ 
ਲਾਵਣੂ-ਭਾਜੀ, ਸਲੂਣਾ । ਜਿਨ੍ਹਾ-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅੱਖਰ “ਨ' ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਅਧਾ “ਹ ੩ 
ਹੈ) । ਘਣੇ-ਬੜੇ । ਚੋਂਪੜੀ-ਚੰਗੀ-ਚੋਖੀ, ਸੁਆਦਲੀ (ਰੋਟੀ) । $ 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆਪਣੇ ਹੱਬਾੰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੋਈ) ਮੋਰੀ ਕੁੱਖੀ-ਮਿੱਸੀ 
(ਭਾਵ, ਸਾਦਾ) ਰੋਟੀ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਭੁੱਖ ਹੀ (ਇਸ ਹੌਣੀ ਦੇ ਨਾਲ) ਸਲੂਣਾ ਹੈ । ਜੋਂ ਲੋਕ 
ਚੰਗੀ-ਚੋਖੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੜੇ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਦੀ ਤੂ 
ਸਾਦਾ ਰੌਟੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਚਸਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖੁਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ) । ੨੮ । 

ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ, ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ ।। ਫਰੀਦਾ ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ 
ਚੋਪੜੀ, ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ ।। ੨੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਖਿ--ਵੇਖ ਕੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਦੀ) ਰੁੱਖੀ-ਸੁੱਖੀ ਹੀ ਖਾ ਕੇ ਠੰਢਾ 
ਪਾਂਣੀ ਪੀ ਲੈ । ਪਰ ਪਰਾਈ ਸੁਆਦਲੀ ਰੌਟੀ ਵੇਖ ਕੋ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਾਹ ਤਰਸਾਈ'” 
। ੨੯। 

ਨੋਟ :-ਇਹਨਾਂ ੩ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲ 
ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੈਤੌਖ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੀ ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਹ 
ਬਿਗਾਨੇ ਫਧੀਆ ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੀ ਭੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ । 

ਅਜੁ ਨ ਸੁਤੀ ਕੰਤ ਸਿਉ, ਅੰਗੁ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ ।। ਜਾਇ ਪੁਛਹ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੧੬ ) ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਜਾ ਕਾਰਾ ਗਾ ਗਾਕਾਰਾਧਾਕਾਥਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਰਾਹਾਧਾਧਾ ਹਾਗਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਹਾ ਧਾ ਪਾਰਾ ਧਾਰਾ ਹਾ ਨਾਨਾ ਗਾਹ ਧਾਧਾ ਨਹਾ ਗਾਗ੍ਾਗ੍ ਹਾਹ੍ਰਾ ਗੀ ਹਾ ਗਾਗਾਧਾਰਾਧਾਰਾਪਾਹਹਾਧਾਹਾ ਹਰ ਧ੍ਹਾਂ ਪਤ 
£ ਡੌਹਾਗਣੀ, ਤੁਮ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ।। ੩੦ ।। 

ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਅੰਗੂ-ਸਰੀਰ, ਜਿਸਮ । ਮੁੜਿ ਜਾਇ-ਫੂਰੰਟ ਰਿਹਾ 
£ ੈ। ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਉ” ਹੈ ਜਿਵੇ' ਟੁੱਟ ਰਿਰਾ ਹੈ । ਡੋਹਾਗਣੀ ਰ 


-ਦੁਹਾਗਣ, ਛੁੱਟੜ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿੱਛੁੜੀ ਹੋਈ, ਜ਼ਾਗ-ਹੀਣ, ਮੰਦ-ਭਾਗਣ । ਜਾਇ-ਜਾ 
ਕੇ । ਰੈਣਿ=ਰਾਤ (ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ-ਰੂਪ ਰਾਤ) । 





ਅਰਥ :-ਮੈ' (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਅੱਜ (ਗੋ) ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ” ਸੁੱਤੀ (ਭਾਵ, ਮੈ” 
ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਅੱਜ ਹੀ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀ” ਹੋਈ, ਤੇ ਹੁਣ) ਇਉ” 
ਹੈ ਜਿਵੇ" ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਟੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਾ ਕੇ ਛੂੱਟੜਾਂ (ਮੰਦ-ਭਾਗਣਾਂ) ਨੂੰ ਪੁੱਛੋ ਕਿ 
ਤੁਹਾਡੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਜਾਤ ਕਿਦੇ' ਬੀਤਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਅੱਜ ਹੀ ਥੋੜਾ ਜਿਨ ਖੁਛੂ 
ਵਿੱਸਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮੈ ਦੁਖੀ ਹਾਂ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕਦੇ ਭੀ ਉਸ ਨੂੰ ਯ'ਦ ਨਹੀ' ਕੀਤਾ, ਉਹਨਾਂ 
` ਦੀ ਤਾਂ ਸਾਂਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਦੁਖੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ) । ੬੦ । 

ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹੈ, ਪੈਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ।। ਪਿਰੁ ਵਤੜੀ ਨ 
ਪੁਛਈ, ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ ।। ੩੧।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਹੁਰੈ-ਸਹੁਰੇ ਘਰ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਪੁਤੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ । 
ਢੋਈ-ਆਸਰਾ, ਬਾਂ । ਪੋਈਐ-ਪੇਕੇ ਘਰ, ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ । ਪਿਰੁ-ਖਸਮ-ਖੂਰਭੂ । 
ਵਾਤੜੀ-ਮਾੜ) ਜਿਹੀ ਭੀ ਵਾਤ । ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰ। । 

ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਇਸਤੂੀ ਦੀ ਮਾੜੀ ਜਿਹੀ ਵਾਤ ਭੀ ਪਤੀ ਨਹੀ” ਪੁੱਛਦਾ, ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬੇਸ਼ਕ ਸੁਹਾਗਣ ਰੱਖੀ ਰੱਖੇ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਹ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਤੇ ਨਾਹ ਹੀ 
ਪੇਕੇ ਘਰ ਕੌਈ ਬਾ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਖੂਰਫੂ ਦੀ ਯਾਂਦ ਤੋਂ ਖੂੰਝੇ ਹੋਏ ਜੀਵ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹੀ" ਬਾਈ' ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਹਰੋਂ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲ਼ਾ ਵੇਸ ਸਹੈਤਾ 
ਨਹੀ' ਕਰ ਸਕਦਾ) । ੩੧। 

ਸਾਹੁਰੇ ਪੇਈਐ ਕੌਤ ਕੀ, ਕੌਤੁ ਅਗੈਮੁ ਅਥਾਹੁ ।। ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੋਹਾ- 
ਗਣ), ਜੂ ਭਾਵੈ ਬੇਪਰਵਾਹ ।। ੩੨ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬] 

ਨੌਫ :-ਇਹ ਸ਼ਲੌਂਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, “ਵਾਰ ਮਾਰੂ ਮ: ੩' ਦੀ ਛੇਵੀ' 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਦਰਜ ਹੈ, ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਓਥੇ ਇਹ £਼ਲੌਕ 
ਇਉ” ਹੈ :-- 

ਮ: ੧।। ਸਸੂਰੈ -ਪੇਈਐ ਕੰਤ ਕੀ, ਕੰਤੁ ਅਗੌਮੁ ਅਥਾਹ ॥ ਨਾਨਕ 
$ੰ ਧੈਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ।। ੨ ।। ੬।। 
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ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੩੧ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਖਸਮ,ਕਦੇ ਖ਼ਬਰ ਹੀ 
ਨਾਹ ਪੁੱਛੋ ਤਾਂ ਨਿਰਾ ਨਾਮ ਹੀ “ਸੋਹਾਗਣ' ਰੱਖ ਲੈਣਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਸੋਹਾਂਗਣ' ਦਾ ਅਸਲ ਲੱਛਣ ਭੀ ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਵਿਚ ਦੱਸ ਕੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਲੋਕ ਦੀ ਹੌਰ-ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗੌਮੁ-ਪਨੁੈਚ ਤੋਂ' ਪਰੇ । ਅਥਾਹੁ-ਤਡੂੰਘਾ, ਅਗਾਧ । ਬੇਪਰਵਾਹ 
ਭਾਵੇ-ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਖਸਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ,ਤੇ ਬਹੁਤ 
ਡੂੰਘਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਉਹ ਇਤਨਾ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ ਭੁੱਲੜਾਂ ਉੱਤੇ ਭੀ ਗੁੱਸੇ ਨਹੀ' 
ਹੁਦਾ,ਪਰ) ਸੋਹਾਗਣ (ਜੀਵਨ-ਇਸਤੜੂ) ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਬੇਪਰਵਾਹ ਖੁਛੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ 
ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਲੌਕ ਤੇ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ ਉਸ ਖਸਮ ਦੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩੨। 

ਨਾਤੀ ਧੋਤੀ ਸੈਬਹੀ,ਸੁਤੀ ਆਇ ਨਚਿੰਦੁ ॥ ਫਰੀਦਾ ਰਹੀ ਸੁ ਬੇੜੀ 
ਹਿੰਡੂ ਦੀ, ਗਈ ਕਬੂਰੀ ਗਧੁ ।। ੩੩ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋਬਹੀ-ਸਜੀ ਹੋਈ, ਫਬੀ ਹੋਈ । ਨਰਿੰਦੁ-ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ । ਬੈੜੀ- 
ਵੇੜੀ ਹੋਈ, ਲਿੱਥੜੀ ਹੋਈ । ਕਬੂਰੀ-ਕਸਤੂਹੀ । ਗੌਧੁ-ਸੁਗੈਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੋਂ । 

ਅਰਥ :-(ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤੀ) ਨਹਾ ਧੋ ਕੇ (ਪਤੀ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ)ਤਿਆਰ 
ਹੋ ਏਠੀ, (ਪਰ ਫਿਰ) ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਉ' ਗਈ, ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਉਸ ਦੀ ਕਸਤੂਰੀ 
ਵਾਲੀ ਸੁਗੌਧੀ ਤਾਂ ਉੱਡ ਗਈ, ਉਹ ਹਿੰਡ ਦੀ (ਬੋ ਨਾਲ) ਭਰੀ ਰਹਿ ਗਈ (ਭਾਵ, 
ਜੇ ਬਾਹਰਲੈ ਧਾਰਮਿਕ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਏ, ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਖੂੰਬੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਭਲੋ ਗੁਣ 
ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਪਲੋ ਅਉਗਣ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ੩੩। 

ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ, ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ।। ਫਰੀਦਾ ਕਿਤੀ 
ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ, ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੂਮਲਾਇ ।।੩੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਹੁ--ਖਸਮ । ਸਹ ਪੂਰੀਤਿ-ਖਸਮ ਦਾ ਪਿਆਰ । [ਨੋਣ ! ਲਫ਼ਜ਼ 
'ਸਹੂ' ਅਤੇ 'ਸਹ' ਦੇ 'ਜੋੜ , “ਉੱਚਾਰਨ` ਅਤੇ 'ਅਰਬ' ਦੇ ਫ਼ਰਕ ਨੂੰ ਪਾਠਕ ਜਨ 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲੈਣ] । ਕਿਤੀ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ । 

ਅਰਬ :-ਜੇ ਖਸਮ (ਪੁਰੂ) ਨਾਨ ੭! ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਹ ਟੁੱਟੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਜੁਆਨੀ ਦੇ 
(ਗੁਜ਼ਰ) ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀ” ਹੈ । ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੀਤ ਤੋ` ਸੱਖਣੇ ਕਿਤਨੇ 
ਹੀ ਜੋਬਨ ਕੁਮਲਾ ੧ ਸੁੱਕ ਗਏ (ਭਾਵ, ਜੇ ਪੂਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ 


$£ ਬਣਿ%' ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਜੋਬਨ ਵਿਅ੦ਥ ਹੀ ਗਿਆ) ।੩੪। ਰ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੧੮ ) ,#ਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਕਾਧਾਧਾਕਾਕਾਧਾਧਾਫਾਜੰਧਾਵਾਵਕਾਕਾਕਾਰਾਰਾਚਾਹਛਾਫ 


ਜਾਰਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧ੍ਾ ਪਰਾ ਲਾਹਾਹਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾਗਾਗਾਰਾ ਲੁਹਹ੍ਰਹਰ 
ਫਰੀਦਾ ਚਿੰਤ ਖਟੋਲਾ, ਵਾਣ ਦੁਖੁ, ਬਿਰਹਿ ਵਿਛਾਵਣ ਲੇਫੁ ।। 
ਏਹੁ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ, ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ।। ੩੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ । ਖਟੌਲ'-ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਖਾਟ,ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਮੰਜੀ । 
ਬਿਰਹਾ-ਵਿਛੌੜਾ । ਬਿਰਹਿ-ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ (ਤੜਪਣਾ) । ਵਿਛਾਵਣ-ਤੁਲਾਈ । 
ਸਾਹਿਬ-ਹੇ ਸਾਹਿਬ! _ 

ਅਰਸ਼ :-ਹ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਪੁਠੂ ਦੀ ਯਾਦ ਕੂਲਾ ਕੇ) ਜਿੱਤਾਂ (ਅਸਾਡੀ) ਨਿੱਕੀ 
ਜਿਹੀ ਮੰਜੀ (ਬਣੀ ਹੋਣੀ ਹੈ), ਦੁੱਖ (ਉਸ ਮੰਜੇ ਦਾ) ਵਾਣ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਕਾਰਣ 
(ਦੁੱਖ ਦੀ) ਤੁਲਾਈ ਤੋਂ ਲੋਫ਼ ਹੈ । ਹੋ ਸੱਚੇ ਮਾਲਿਕ ! ਵੇਖ, (ਤੈਥੋਂ ਵਿੱਛੂੜ ਕੇ) ਇਹ ਹੈ 
ਅਸਾਡਾ ਜੀਉਣ (ਦਾ ਹਾਲ) ।੩੫॥ 

ਬਿਰਹਾ ਬਿਰਹਾ ਆਖੀਐ; ਬਿਰਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨੁ ।। ਫਰੀਦਾ ਜਿਤੁ 
ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੁ ਮਸਾਣੁ।।੩੬।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਰਹਾ-ਫਿਛੋੜਾ । ਆਖੀਐ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਲਤਾਨੁ- 
ਰਾਜਾ । ਜਿਤੁ ਤਨਿ-ਜਿਸ ਤਨ ਵਿਚ । ਬਿਰਹੁ-ਢਿਛੋੜਾ, ਢਿਛੋਕੇ ਦੀ ਸੂਬ । ਮਸਾਣੂ- 
ਮੁਰਦੇ ਸਾੜਨ ਦੀ ਬਾਂ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ । ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹਾਇ !)ਵਿਛੋੜਾ (ਬੁਰਾ) (ਹਾਇ !) ਵਿਛੋੜਾ 
(ਬੁਰਾ) । ਪਰ ਹੇ ਵਿਛੋੜੇ ! ਤੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ' (ਭਾਵ, ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਸਲਾਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਕਿਉਕਿ), ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੱਲ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੋਂਦਾ (ਭਾਵ, 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਇਹ ਚੋਭ ਨਹੀਂ ਵੱਜੀ ਕਿ ਮੈ" ਪੂਭੂ ਤੋ ਵਿੱਛੂੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ) 
ਉਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਸਾਣ ਸਮਝੋ (ਭਾਵ, ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਣ ਵਾਲੀ ਰੂਹ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ)। ੩੬। ਨੇ 


ਸਲੋਕ ਨੰ: ੩੭ ਤੋਂ ੬੫ ਤਕ :-- 


ਫਰੀਦਾ ਏ ਵਿਸੁ ਗੋਦਲਾ, ਧਰੀਆਂ ਖੰਡੁ ਲਿਵਾੜਿ ।। ਇਕਿ 
_ਰਾਹੇਦੇ ਰਹਿ ਗਏ, ਇਕਿ ਰਾਧੀ ਗਏ ਉਜਾੜਿ ।। ੩੭ ।। ੧੩੭੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਏ-ਇਹ ਦੁਨੀਐਂ ਦੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ । ਵਿੰਸੁ=ਜ਼ਹਰ । ਖੰਡੁ ਲਿਵੜਿ 
-ਖੰਡ ਨਾਲ ਗਲੋਫ ਕੇ । ਇਕਿ-ਕਈ ਜੀਵ । ਰਾਹੇਦੇ-ਬੀਜਦੇ । ਰਹਿ ਗਏ-ਬੱਕ 
ਗਏ, ਮੁੱਕ ਗਏ, ਮਰ ਗਏ । ਰਾਧੀ--ਬੀਜੀ ਨੋਈ । ਉਜਾੜਿ-ਉਜਾੜ ਕੇ, ਨਿਖਸਮੀ 
ਛੱਡ ਕੇ। ਵਾ 
ਥ [ਨੋਟ ! ਲਫ਼ਜ਼ 'ਵਿਸੁ' ਅਤੇ 'ਖੰਡੁ' ਸਦਾ ( _)-ਅੰਤ ਹਨ; ਵੇਖੋਂ “ਜਿੰਦੁ ਸ਼ਲੋਕ 
12. ਵੰ ਪਰ ਪੰ: ਪਤ ਪੰ ਗੰ ੦ ਘਰ ਵੱ: ਪੰ: ੬6੬੨੨ ਹਟ ਪਟ ਬੰ: ਯੰਗ ਪਟ; ਪੁ ਪੂਤ ਹੰਤ €6ਿ 6 6 ਹਮ ਹੱ: ਤਹ ਹੱਡ “1੪ €੯. ਪੰ ਲੱਤ ਗੰ ਹੱਡ 1: 6੨ 2 ਤਤ ਚੱਟ 3੭) 
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੬੪ (੩੧੯) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਨੌ: 
ਦੂਧਿ ਮਧੁ ਸੈਚਸਿ' -ਮਾਨੂ ਮ: ਸੀ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫਰੀਦ ! ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ (ਮਾਨੋਂ,) ਜ਼ਹਰ-ਭਰੀਆਂ 
ਗੰਦਲਾਂ ਹਨ, ਜੋ ਖੰਡ ਨਾਲ ਗਲੈਂਫ਼ ਰੱਖੀਆਂ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਗੌਦਲਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਬੀਜਦੇ _ 
ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਤੇ,ਬੀਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਵਿੱਚੇ ਹੀ) ਛੱਡ ਗਏ ।੩੭। 
ਫਰੀਦਾ ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਹੈਢਿ ਕੈ, ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਸੈਮਿ ।। 
£ ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗੇਸੀਆ, ਤੂੰ ਆਂਹੇ ਕੇਰੇ ਕੰਮਿ ।। ੩੮ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੋਢਿ ਕੈ-ਤਉ' ਕੇ, ਭਟਕ ਦੇ, ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕੇ । ਸੇਮਿ-ਸਉ' ਕੇ । 
ਮੰਗੈਸੀਆ-ਮੰਗੇਗਾ । ਆਂਹੋ-ਆਇਆ ਸੈਂ । ਕੇਰੋ ਕੌਮਿ-ਕਿਸ ਕੌਮ ਲਈ ? [ਅੱਖਰ 
'ਰ' ਦੇ ਹੋਠ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ|। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਗੋਦ ! (ਇਹਨਾਂ “ਵਿਸੂ-ਗੌਦਲਾਂ ਲਈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਇਹਨਾਂ 
ਪਦਾਰਬਾਂ ਲਈ) ਚਾਰ (ਪਹਿਰ ਦਿਨ) ਤੂੰ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਤੇ ਚਾਰ (ਪਹਰ ਰਾਤਿ) ਸਉ” ਕੇ ਗੋਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੋਂਗਾ ਕਿ 
(ਜਗਤ ਵਿਚ) ਤੂੰ ਕਿਸ ਕੌਮ ਆਇਆ ਸੇਂ । ੩੮ । ਰ 


ਫਰੀਦਾ ਦਰਿ ਦਰਵਾਜੈ ਜਾਇ ਕੇ, ਕਿਉ ਡਿਠੋ ਘ੩ ਸ਼ੀਆਲ ॥। ਏਹ 
ਨਿਦੋਸਾ ਮਾਰੀਐ, ਹਮ ਦੋਸਾਂ ਦਾ ਕਿਆ ਹਾਲ ।। ੩੯।। 

ਪਦ ਅਰਥ : :-ਢਰਿ-ਦਰ ੩ ਤੇ,'ਬੂਹੇ ਤੇ । ਦਰਵਾਜੇ-ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ । ਜਾਇ ਕੈ-ਜਾ 
ਕੇ । ਕਿਉ-ਕੀ ? ਨਿਦੇਸਾ-ਬੇ -ਦੌਸਾ । ਮਾਰੀਐ-ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕੀ (ਕਿਸੇ) ਬੂਹੇ ਤੇ (ਕਿਸੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਕਦੇ) 
ਘੜੀਆਲ (ਵੱਜਦਾ) ਦੌਖਿਆ ਈ ? ਇਹ (ਘੜਿਆਲ) ਬ-ਦੌਸਾ (ਹੀ) ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ, (ਭਲਾ) 'ਮਸਾਡਾ ਦੋਸੀਆਂ ਦਾ ਕੀਹ ਹਾਲ ? ੩੬। 





, `__ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ ਮਾਰੀਐ, ਪਹਰੀ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ।। ਸੋ ਹੇੜਾ ਘੜ- 
ਆਲ ਜਿਉ, ਡੁਖ) ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ।। ੪੦ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ-ਘੜ ਘੜੀ ਪਿਛੋ' । ਪਹਰੀ-ਹਰੇਕ ੫ਹਰ 
ਮਗਰੇ' । ਸਜਾਇ-ਦੇਡ, ਕੁੱਟ । ਹੇੜਾ-ਸਰੀਰ । ਜਿਉ--ਵਾਂਗ । ਟੈਣਿ-(ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ) 
ਰਾਤਿ । ਵਿਹਾਇ-ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਬੀਤਦੀ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-(ਘੜੀਆਲ ਨੂੰ) ਹਟੇਕ ਘੜ) ਪਿਛੋਂ ਮਾਰ ਪੈੱਦੀ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਪਹਰ ਡ 


੧੨੫ 


ਮਗਰੋਂ (ਇਹ) ਕੁੱਟ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਘੜੀਆਲ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੈ ਉਹ ਸਰੀਰ (ਜਿਸ ਨੇੰ 'ਵਿ£ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੩੨੦ ) ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 

ਕਿ ਤਿਸ 
£ ਗੌਦਲਾਂ` ਢੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੀ) । ਉਸ ਦੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ-ਰੂਪ) ਰਾਤਿ 
ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਤਦੀ ਹੈ ।੪੦। 

ਬੁਢਾ ਹੋਆ ਸੇਖ ਫਰੀਦੁ, ਕੰਬਣਿ ਲਗੀ ਦੇਹ ।! ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ 
ਜੀਵਣਾ, ਭ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖੋਹ ।।੪੧।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਖੋਹ-ਸੁਆਹ, ਮਿੱਟੀ । ਹੌਸੀ-ਹੋ ਜਾਇਗਾ । 

ਅਰਥ :-('ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਪਿੱਛੇ ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਹੀ)ਸ਼ੇਖ਼ ਫ਼ਰੀਦ (ਹੁਣ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ । ਜੇ ਸਉ ਵਰੇ ਭੀ ਜੀਊਣਾ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਤਾਂ 
ਭੀ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਇਗਾ (ਤੇ ਇਹਨਾਂ 'ਵਿਸੁ ਗੋਢਲਾਂ' ਤੋਂ ਸਾਬ ਟੂ ਟ 
ਜਾਇਗਾ) 1੪੧। ਰ 
ਰ ਫਰੀਦਾ ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ, ਸਾਂਈ ਮੁਝੈ ਨ _ਢੇਹਿ ।। ਜੇ ਤੂ 
£ ਏਵੈ ਰਖਸੀ, ਜੀਉ ਸਰੀਰਹੁ ਲੈਹਿ ।। ੩੪੨।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਰਿ-ਬੂਹੇ ਤੇ । ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ-=ਪਰਾਏ ਬੂਹੇ ਤੇ । ਬੈਸਣਾ- 
£ ਬੈਠਣਾ । ਸਾਂਈ--ਹੋ ਸਾਂਈ ! ਏਵੈ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, (ਭਾਵ, ਦੂਜਿਆ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ) । 
ਸਰੀਰਹੁ=ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । 

_ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆਖ-) “ਹੇ ਸਾਂਈ' ! (ਇਹਨਾਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬਾੰ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਮੈਨੂੰ ਪਰਾਏ ਬੂਹੇ 2 ਬੈਠਣ ਨਾਹ ਦੇਈ' । ਪਰ ਜੇ ਤੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਖਣਾ 
$ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਦਜਿਆਂ ਦਾ ਮੁਬਾਜ ਬਣਾਣਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋ ਜਿੰਦ 
ਕੱਢ ਲੈ । ੮੨। 
ਕੌਧਿ ਕੁਹਾੜਾ, ਸਿਰਿ ਘੜਾ, ਵਣਿ ਕੈਸਰ ਲੋਹਾਰੁ ॥ ਫਰੀਦਾ ਹਉ 
£ _ਲੌੜੀ ਸਹੁ ਆਪਣਾ, ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅੰਗਿਆਰ ॥ ੪੩॥ [੧੩੮੦] 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਧਿ-ਕੱਧੇ ਉਤੇ, ਮੋਢੇ ਉਤੇ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਵਣਿ-ਵਣ 
ਵਿਚ, ਜੋਗਲ ਵਿਚ । ਕੈਸਰੁ- ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਹ-ਮੈ । ਸਹੁ-ਖਸਮ। ਲੋੜ] -ਮੈ” ਲੱਭਦਾ 
ਹਾਂ, ਲੌੜੀ' । ਅੰਗਿਆਰ--ਕੋਲੋਂ । 

ਲੋਟ :-ਹੁਣ ਤਕ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ ਸ਼ਲੌਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਅਖ਼ੀਲੋ 
ਹਿੱਸੇ ਢਾਂ ਪਦ-ਛੋਦ ਇਉ” ਕਰਦੇ ਚਲੋ ਅ: ਰ? ਹਨ-“ਵਣਿ ਕੈ ਸਜੂ' ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ 
ਅਰਬ ਕਰਦੇ ਹਨ-“ਵਣ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇਂ' । ਪਰ, ਇਹ ਪਦ-ਛੇਂਦ ਭੰ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਤੇ ਇਸ 
ਦਾ ਅਰਥ ਭੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ । ਸ਼ਲੋਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਆਏ ਲਫ਼ਜ਼ `ਕਧਿ” ਤੇ 


“ਸਿਰਿ' ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ 'ਕਧੇ ਉਤੇ' “ਸਿਰ ਉਤੇ' ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ੩ 
ਤਪ ਪੱ: ਪੰਪ: ਪੰਪ: ੪9400 ਪਨ ੪: ਪੱਟ ਪੰ ਪੱ: ਧੁ ਪੰਟ <<: 60 ਰੰ. ੨੭੬ ਸੰ: ੯੬੨੦੬ ੰਪਧੰ-੬੪੪੬੦੭ 
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“ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ` ਹੈ । ਹੁਣ ਤਕ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁਕੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ 
ਲਿਖੋ ਲਫ਼ਜ਼ ਵੀ ਵੇਖੋ :- 
ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧ ਕੈ ਗਲਿ-ਕਿਸ ਦੇ ਗਲਿ ਵਿਚ ? 

ਨੰ: ੭ ਘਰਿ -ਘਰ ਵਿਚ । 
ਨੰ: ੧੩ ਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । 
੧੬ ਦਰਿ -ਦਰ ਉਤੇ । 
੧੮ ਤੁਟੈ ਛਪਰਿ-ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਛੌਪਰ ਉਤੇ । 
: ੧੯ ਵਣਿ-ਵਣ ਵਿਚ । 
! ੩੬ ਜਿਤੁ ਤਨਿ-ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
: ੩੯ ਦਰਿ-ਦਰ ਉਂਤੇਂ । 

ਨੰ: ੪੨ ਬਾਰਿ=ਬਾਰ ਉਤੇ, ਬੂਹੇ ਉਤੇ । 

ਪਰ,“ਫਣਿ ਕੈ ਸਰੂ” ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸਰੁ ਦਾ ਜੋੜ ਉਪਰ-ਦਿੱਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਾਂਗ 
ਨਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ (7) ਦੇ ਥਾਂ (_ ) ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਸੇ ਹੀ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਲੋਹਾਰੁ' ਅਤੇ “ਸਹੁ” ਹਨ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਲੋਹਾਰੂ' ਦਾ ਅਰਬ 'ਲੋਹਾਰ ਵਿਚ` ਸਾਂ 
'ਲੋਹਾਰ ਉਤੈ” ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦਾ; “ਸਹੁ ਦਾ ਅਰਥ 'ਸ਼ਹੁ ਵਿਚ' ਜਾਂ 'ਸ਼ਨੁ ਉਤੇ' ਨਹੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਰੂ' ਦਾ ਅਰਥ “ਸਿਰ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਹੀ 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਸਿਰਿ” ਅਤੇ “ਸਰੁ ਹਨ । ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਸਾਫ਼ ਵਖੋ-ਵੱਖ ਦਿੱਸ 


$ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਰਥ ਦੋਗੀ ਦਾ ਇੱਕੋ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । 


ਜਿਵੇਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਕੌਧਿ' ਤੇ “ਸਿਰਿ' ਨੂੰ ਕਿਸੇ 'ਸਬੰਧਕ” ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀਂ, ਅਖੀਰਨੀ 
(7) ਨਾਲ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ 'ਕੱਧੇ ਉਤੇ” “ਸਿਰ ਉਤੇ; ਇਸੈਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਫਜ਼ 
“ਵਣਿ” ਨੂੰ ਭੀ ਕਿਸੇ ਸੰਬੈਧਕ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ “ਵਣ ਵਿਚ' । ਸੌ, 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਕੈ ਦਾ ਕੋਈ ਸਝਧ ਲੜਜ਼ “ਵਣਿ' ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀ” ਹੈ । ਸਹੀ ਪਢ-ਛੇਦ ਹੈ 
“ਵਣਿ ਕੈਸਰੂ” (ਭਾਵ,) “ਜਗਤ-ਰੂਪ ਵਣ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ । 

ਕਈ ਸੱਜਣ “ਘੜੇ' ਤੇ 'ਕੁਹਾੜੇ' ਦ' ਆਪੋ ਵਿਚ ਸਬੋਧ ਸਮਝਣ ਵਿਚ । 
ਔਕੜ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੇਂ ਹਨ । ਪਰ ਸਾਂਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਜਿਸ 
ਮਜ਼ਦੂਰ ਨੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਜੌਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਰੋਟੀ 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਪੁਬੈਧ ਭੀ ਘਰੋ ਹੀ ਕਰ ਕੇ ਤੁਰਨਾ ਹੈ । ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਗੁਰੁ 
ਹਰਿਗੌਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵੈਲੋਂ ਭਾਈ ਸਾਧੁ ਤੇ ਭਾਈ ਦੂਪੈ ਦੀ ਸਾਂਖੀ ਖੂਸਿਧ ਹੈ। 
ਇਹ ਭੀ ਜੈਗਲ ਵਿਚੋਂ ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਦਾ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਘਰੋ” ਹੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ 


<< ਕੱ ਲਨ ਆਣ ਰ 


_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੨੨) ਸ਼ਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਆ ਵਰ 


ਤੂ ਲਿਆ ਕੈ ਕਿਸੇ ਰੁੱਖ ਨਾਲ ਲਫਕਾ ਰੱਖਦੇ ਸਨ । ਇਕ ਦਿਨ ਗਰਮੀਆਂ ਦੀ ਰੁੱਤ ਇਹ 
$ੰ ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਠੰਢਾ ਵੇਖ 'ਕੈ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਭਾਈ ਰੂਪੇ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਜ਼ ਤਾਂਘ ਪੈਂਢਾਂ 
$ ਹੋਈ ਕਿ ਆਪ ਪੀਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾੰ ਇਹ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤੂ 
$` ਤੋਟਾ ਕਰੀਏ । ਉਹਨੀ” ਦਿਨੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਡਰੌਲੀ ਗਏ ਹੋਏ ਸਨ । 


(3 


ਦਿਲਾਂ ਦਾ ਦਿਲਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ' ਦੀ ਤੀਬਰ ਬਿੱਚ ਮਹਸੂਸ ਕਰ ਕੇ 
“ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਪਹਰ ਵੇਲੋਂ ਘੌੜੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਪਾਸ ਅੱਪੜੇ ਸਨ । ਜਿਸ ਇਲਾਕੇ 
ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਓਧਜ਼ ਗਰਮੀ ਬਹੁਤ ਹੈ । ਜੰਗਲ ਭੀ ਤਦੋਂ' ਬੜੇ 
ਂ ਸਨ, ਤੇਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪੁਬੇਧ ਕਿਤੇ ਨੇੜੇ-ਤੇੜੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੁੰਦਾ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ 
ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਰੋ' ਲੱਕੜਾਂ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਲੋਹਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਘਰੋਂ” ਹੀ ਖਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ 
ਲੈ ਜਾਂਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇਗਾ । 
£ _ _ ਔਰਥ :-ਮੌਢੇ ਉੱਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਤੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਘੜਾ (ਰੱਖੀ) ਲੋਹਾਰ ਜੈਗਲ ਵਿਚ 
$ੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਰੁੱਖ ਤੇਂ ਚਾਹੇ ਕੁਹਾੜਾ ਚਲਾ ਸਕਦਾ 
: ਹੈ) (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਜੌਗਲ ਵਿਚ ਸਰਦਾਰ ਹੈ) । ਹੇ ਫਰੀਦ ! 
 (ਆਖ-) ਮੈਂ' ਤਾਂ (ਇਸ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਜੰਗਲ ਵਿਚ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ-ਪੂਭੁ ਨੂੰ ਲੱਭ 
$` ਰਿੰਹਾਂ ਹਾਂ, ਤੇ, ਤੋ, (ਹੇ ਜੀਵ ! ਲੋਹਾਰ ਵਾਂਗ) ਕੋਲੋ ਲੱਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ' (ਭਾਵ, 'ਵਿਸੂ 
$ ਰੰਦਲਾਂ-ਰੂਪ ਕੌਲੇ ਲੱਭਦਾ ਹੈਂ)। ੪੩ । 
ਤੂ ਫਰੀਦਾ ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ, ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੌਣ ॥ ਅਗੈ ਗਏ 
£ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ, ਚੋਟਾ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥ ੪੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤਾ । ਲੌਣੂ-ਲੂਣ । ਅਗੈਂ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । 
_ ਸਿੰਵਾਪਸਨ੍ਰਿ=ਪਛਾਣੇ ਜਾਣਗੇ । 
ਨੌਟ :-ਅੱ'-ਰ “ਨਿ' ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਔੱਧਾ ਅੱਖਰ 'ਹ” ਹੈ । ਖਾਸੀ-ਖਾਏਗਾ । _ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕਈ ਬੰਦਿਆਂ ਪਾਸ ਆਟਾ ਬਹੁਤ ਹੈ (“ਵਿਸੂ ਗੰਦਲਾਂ 
ਬਹੁਤ ਹਨ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬ ਬਹੁਤ ਹਨ), ਇਕਨਾਂ ਪਾਸ (ਇਤਨਾ ਭੀ) ਨਹੀਂ 
ਜਿਤਨਾ (ਆਟੇ ਵਿਚ) ਲੂਣ (ਪਾਈਦਾ) ਹੈ । (ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਮਾਪ 
ਇਰ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਨਹੀ), ਅੱਗੋ ਜਾ ਕੇ (ਅਮਲਾਂ ਉੱਤੇ) ਪਛਾਣ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਮਾਰ 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ੪੪ । ੍ 


ਪਾਸਿ ਦਮਾਮੇ, ਛਤੁ ਸਿਰਿ, ਭੇਰੀ ਸਡੋ ਰਡ ।। ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣ 
ਮਹਿ, ਥੀਏ ਅਤੀਮਾ ਗਡ ॥ ੪੫॥ 


੪ ਉਨ ਨ ਵੱ ਸਰ ਹੱ ਟਰ ਨ ਕਤਲ 





ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ (੩੨੩) ਆ ਉਨ ਸ਼ਲੋਕ ਫਰੀਏ ਜੀ 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਸਿ-ਕੌਲ(ਜਿਨ੍ਾਂ ਦੇ) । ਢਸਕ-ਧੋ “ਸੇ । ਛਤੁ-ਛਤਰ । ਸਿਰਿ 
-ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੪੩) । ਭੇਰੀ=ਤੂਤੀਆਂ । ਸੜੋਂ-ਸੱਦ । ਰਡ-ਇਕ ਛੰਦ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਉਸੜਤੀ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ. ਸਵਈਏ ਮਹਲੋ ਚਉਥੇ 
ਕੇ, ਭੱਟ ਨਲ, ਛੋਦ ਨੰ: ੧ ॥ ੫ ॥ ਤੋਂ ੮ ॥ ੧੨)। ਜੀਰਾਣ-ਮੋਸਾਣ । ਅਤੀਮ- `ਡ 
ਯਤੀਮ, ਮਹਿੱਟਰ । ਗੜ ਥੀਏ-ਰਲ ਗਏ । ਲੈ 

ਅਰਥ :-(ਇਹਨਾਂ 'ਵਿਸੁ ਗੈਦਲਾਂ' ਦਾ ਕਹ ਮਾਣ ?) (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ) ਪਾਸ ਡੂੰ 
ਬੌਸੇ (ਵੱਜਦੇ ਸਨ), ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਛਤਰ (ਬੁਲਦੇ ਸਨ), ਤੁਤੀਆਂ (ਵੱਜਦੀਆਂ ਸਨ) ਭੂ 
ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਛੰਦ (ਗਾਂਵੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ), ਉਹ ਭੀ ਆਖ਼ਰ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸੁੱਤੇ, ਤੇ ਰ 
ਯਤੀਮਾੰ ਨਾਲ ਜਾਂ ਰਲੋਂ (ਭਾਵ, ਯਤੀਮਾਂ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ ਗਏ) । ੪੫। 

ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ, ਉਸਾਰੇਦੇ ਭ। ਗਏ ॥ ਕੂੜਾ ਸਉਦਾ 
ਕਰਿ ਗਏ, ਗੋਰੀ ਆਇ ੫ਏ ॥ ੪੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੱਡ੫-ਸ਼ਾਮੀਆਨੇ। ਮਾੜੀਆ-ਚੁਬਾਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮਹਲ । ਕੂੜਾ 
-ਸਗ ਨਾਹ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ । ਗੋਰੀ-ਗੋਰੀ, ਕਬਗਾਂ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (“ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਦੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਵਲ ਤੱਕ !) ਘਰ ਮਹਲੁ ਭੂ 
ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਚਲੇ ਗਏ । ਉਹੋ ਹੀ ਸਉਦਾ ਕੀੜੋ, ਭੂ 
ਨੇਂ, ਜੋ ਨਾਲ ਨਾਹ ਨਿਭਿਆ ਤੇ (ਅੰਤ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ) ਕਬਰੀ” ਜਾ ਪਏ ।੪੬। 

ਫਰੀਦਾ ਖਿੰਥੜਿ ਮੇਖਾ ਅਗਲ)ਆ, ਜਿੰਦੁ ਨ ਕਾਈ ਮੇਖ॥ ਵਾਰੀ 
ਆਪੋ ਆਪਣ; ਚਲੇ ਮਸਾਇਕ ਸੇਖ ॥ ੪੭॥ ਹੀ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਿੰਥੜਿ-ਗੌਂਦੜੀ । ਮੇਖਾ-ਫਾਂਕੇ, ਡ੍ੋਂਪੇ, ਸੇਖਾਂ । ਅਗਲੀਆ-- 
ਬਹੁਤ (ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੪੪, ਅਗਲਾ”) । ਜਿੰਦੂ-[ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਦਾ '( _ )-ਅੰਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ“ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ'|। ਮਸਾਇਕ-[ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸ਼ੇਖ” ਦਾ “ਬਹੁ ਵਚਨ'] 
ਰ੍ ਕਈ ਸ਼ੇਖ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹ 'ਵਿਸੁ ਗੌਦਲਾਂ` ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੀਆਂ, ਇਸ ਆਪਣੀ 
ਇੰ 





ਜਿੰਦ ਦੀ ਭੀ ਕੋਈ ਪਾਂਇਆਂ ਨਹੀ' ! ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਨਕਾਰੀ ਗੌਦੜੀ ਦ: ਹੀ ਵਧੀਕ 
ਇਤਬਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ) ਗੋਦੜੀ ਨੂੰ ਕਈ ਫਾਕੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਜਿੰਦ 
ਨੂੰ ਇੱਕ ਭੀ ਟਾਂਕਾ ਨਹੀ” (ਕੀਹ ਪਤਾ, ਕੇਂਹੜੇ ਵੇਲੋ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖ ਹੋ ਜਾਏ ) 
ਵਡੇ ਵਡੇ ਅਖਵਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਆਦਿਕ ਸਭ ਆਪ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਇਥੋਂ ਤੂਰ ਗਏ 


| ੪2 | ਰ੍ 
੯ ਪੰ ਸੰ ਅੱ ਹੱ ਪੁ ਸੰਤ ਸੱ ਅੱ ਘਨ: ਹਟ ਹਮ: ੮ ਥਲ ੱ9ੀ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਬ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੨੪ ) ਸ਼ਲੰਗ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 





ਫਰੀਦਾ ਦ੍ਹੁ ਦੀਵ ਬਲੰਦਿਆ, ਮਲਕੁ ਬਹਠਾ ਆਇ । ਗਛੁ 
ਲੀਤਾ, ਘਟੁ ਲੁਟਿਆ, ਦੀਵੜੇ ਗਇਆ ਬੁਝਾਇ ॥ ੪੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੁਹੁ ਦੀਵੀ ਬਲੰਦਿਆ-ਅਜੇ ਇਹ ਦੌਂਵੇ' ਦੀਵੇ ਜਗਦੈ ਹੀ ਸਨ, 
(ਭਾਵ,) ਇਹਨਾਂ ਦੌਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ । ਮਲਕੁ-(ਮੰਤ ਦਾ) ਫਰਿਸ਼ਤਾ । ਗੜੁ 
-ਕਿਲ੍ਹਾ (ਸਰੀਰ-ਰੁਪ) । ਘਟੁ-ਹਿਰਦਾ, ਅੰਤਹਕਰਣ ! ਲੀਤਾ-ਲੈਂ ਲਿਆ, ਕਬਜ਼ਾ 
ਕਰ ਲਿਆਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇਂ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇਂ(ਇਹਨਾਂ ਦੌਹਾਂ ਦੀਵਿਆਂ 
ਦੇ ਜਗਦਿਆਂ ਹੀ) ਮੌਤ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ (ਜਿਸ ਭੀ ਬੇਦੇ ਪਾਸ) ਆ ਬੈਠਾ, ਉਸ ਨੇ ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ ਕਿਲ੍ਹੇ ਉਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਲੁੱਟ ਲਿਆ (ਭਾਵ, ਜਿੰਦ 
ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਈ) ਤੇ (ਇਹ ਅੱਖਾਂ ਦੇ) ਦੀਵੇ ਬੂਝਾ ਗਿਆ । ੪੮। 
ਫਰੀਦਾ ਵੇਖੁ, ਕਪਾਹੈ ਜਿ ਥੀਆ, ਜਿ ਸਿਰਿ ਥੀਆ ਤਿਲਾਹ ।। 
£ ਕਮਾਦੈ ਅਰ ਕਾਗਦੈ, ਕੁੰਨੇ ਕੋਇਲਿਆਹ ॥। ਮੈਦੇ ਅਮਲ ਕਰੇਦਿਆ, ਏਹ 
ਸਜਾਇ ਤਿਨਾਹ ॥ ੪੯॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆਂ, ਵਾਪਰਿਆ, ਬੀਤੀ । ਸਿਰਿ- 
ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵੇਖੋ ਸਲੌਕ ਨੰ: ੪੩) । ਕੁੰਨੀ-ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਹਾਂਡੀ । ਸਜਾਇ=ਦੰਡ । ਤਿਨਾਹ 
ਚ -ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ । ਅਮਲ=-ਕੰਮ, ਕਰਤੂਤਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਵੇਖ ! ਜੋ ਹਾਲਤ ਕਪਾਹ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਵੇਲਣੇ 
ਵਿਚ ਵੈਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਜੋ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇਂ ਬੀਤਦੀ ਹੈ (ਕੌਹਲਹ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ), ਜੋ ਕਮਾਦ, ਕਾਗਜ਼, ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਹਾਂਡੀ ਅਤੇ ਕੋੌਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਜ਼ਾ ਉਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ (ਇਹਨਾਂ “ਵਿਸੁ ਗੌਦਲਾਂ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਮੰਦੇ ਕੋਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ(ਭਾਵ,ਜਿਉ' ਜਿਉ' ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮੰਦੇ ਕੌਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਤਿਉ' ਤਿਉ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ੪੯। 
ਰ ਫਰੀਦਾ ਕੌਨਿ ਮੁਸਲਾ, ਸੂਫੁ ਗਲਿ, ਦਿਲਿ ਕਾਤੀ, ਗੁੜ ਵਾਤਿ ॥ 
$ ਬਾਹਰਿ ਦਿਸੈ ਚਾਨਣਾ, ਦਿਲਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਤਿ ।। ੫੦ ।। [੧੩੮੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਨਿ-ਕੋਧੇ ਉਤੇ, ਮੋਢੇ ਉਤੇ । ਸੂਫੁੂ-ਕਾਲੀ ਖ਼ਫ਼ਨੀ । ਗਲਿ- 
ਗਲ ਵਿਚ । ਦਿਲਿ-ਦਿਲ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਤੇਰੇ) ਮੌਂਢੇ ਉਤੇ ਮੁਸੇਂਲਾ ਹੈ, (ਤੂੰ? ਗਲ ਵਿਚ ਕਾਲ਼ੀ 
ਖ਼ਫ਼ਨੀ (ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ). (ਤੇਰੋ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੁੜ ਹੈ; (ਪਰ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੈਚੀ ਹੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੩੨੫ ) ਸਲੰਕ ਫਰੀਦ ਜੀ_ 
॥ਕਾਝਕਾਕਵਕਾਪਾਕਾ ਭਾਕਾਲਾ ਵਾਧਾ ਧਾਧ, ਹੇ ਹਾ ਹਾ ਹਾਕਾਹਨ ਹਾਪਾਹ ਹਾਹਾਧਾਕਾਹ ਰਹ ਪੇ ਧਾਠਾਾਹਾਹਾਨੁ ਤਾ ਗਾਨਾਹਾਹਾਧਾਨਾ ਹਾਹਾਨਾਹਾਰਰਭ 


(ਭਾਵ, ਬਾਹਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਲਣ ਲਈ ਫ਼ਕੀਰ) ਵੇਸ ਹੈ, ਮੂਹੋਂ ਭੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮਿੱਠਾ 

ਬੋਲਵਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਿਲੋ 'ਵਿਸੁ ਗੋਦਲਾਂ' ਦੀ ਖਾਤਰ ਖੌਟਾ ਹੈ' ਸੋ) ਬਾਹਰ ਤਾਂ ਚਾਨਣ 

ਵਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਹਨੌਰੀ. ਰਾਤ (ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ) ਹੈ। ੫੦ । ਰ 
ਫਰੀਦਾ ਰਤੀ ਰਤੁ ਨ ਨਿਕਲੈ, ਜੇ ਤਨੁ ਚੀਰੈ ਕੋਇ ।। ਜੋ ਤਨੁ ਰਤੇ 


ਰਬ ਸਿਉ, ਤਿਨ ਤਨਿ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ॥ ੫੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਤੀ-ਰਤਾ ਜਿਤਨੀ ਭੀ । ਰਤੁ-ਲਹੂ । [ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਇਸਤਰੀ 
ਲਿੰਗ' ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ (_ ) ਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਵਰਗੇ ਹੌਰ ਲਲਫ਼ 
ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਏ ਹਨ, ਇਹ ਹਨ-ਜਿੰਦੁ, ਖੌਡੂ, ਮੈਲੂ, ਲਜੁ, 
ਵਿਸੁ, ਖਾਕੁ] । ਭਭੇ=ਰੇਗੋ ਹੋਏ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਤਿਨ ਤਨਿ-ਉਹਨਂ ਦੇ ਤਨ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੋ ਬੰਦੇ ਰੱਬ ਨਾਲ ਰੇਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ(ਭਾਵ,ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ ਰੌਗੇ ਹੂੰਵੇ ਹਨ), ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ('ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾੰ” ਦਾ ਮੋਹ-ਰੂਪ) ਲਹੂ 
ਨਹੀਂ ਹੂੰਦਾ, ਜੋ ਕੋਈ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਚੀਰੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ) ਰਤਾ ਜਿਤਨਾ ਭੀ 
ਲਹੂ ਨਹੀ' ਨਿਕਲਦਾ (ਪਰ, ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਤੂ ਤਾਂ ਮੁਸੱਲੋਂ ਤੇ ਖ਼ਫ਼ਨੀ ਆਦਿਕ ਨਾਲ 
ਨਿਗਾ ਬਾਹਰ ਦਾ ਹੀ ਖ਼ਿਆਲ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ੫੧। 

ਮ: ੩ ।। ਇਹ ਤਨੁ ਸਭੇ ਰਤੁ ਹੈ, ਰਤੁ ਬਿਨੁ ਤੇਨੁ ਨ ਹੋਇ ।। ਜੋ 
ਸਹ ਰਤੇ ਆਪਣੇ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ।। ਤੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਣੁ 
ਹੋਇ, ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਜਿਉ ਬੈਸੰਤਰਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧੁ ਹੋਇ, ਤਿਉ 
ਹਰਿ ਕਾ ਭਉ, ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ, ਜਿ ਰਤੇ ਡੂ 
ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਇ॥ ੫੨॥ 

ਨੋਟ-ਫ਼ਰੀਢ ਜੀ ਨੈ ਜਿਸ “ਰਤੁ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੫੧ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਲੌਕ ਨੰ: ੫੦ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਦਿਲਿ ਕਾਤੀ' ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾੜੂਹ ਹੀ ਵੱਸਿਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪਸ਼ਣ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ 
ਉਚਾਰਿਆਂ । ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ:--ਸਤੋ-ਸਾਰਾ ਹੀ । ਰਤੁ ਬਿਨੁ-ਰੱਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ[ਜੋ ਲਫ਼ਜ਼ ਆਪਣੀ 
ਬਣਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਸਦਾ '(_ ) ਅੰਤ' ਹੁੰਦੇ ਹਨ,ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅਸ਼ੀਰ਼ਲਾ ( ._) 'ਸੈਬੈਥਕ' 
ਵੇ ਨਾਲ ਭੀ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਤੋ' ਦਾ (_ ) “ਸੈਬੰਧਕ' “ਬਿਨੁ' 


੬ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਕਾਇਮ ਹੈ]। ਤੌਲੁ-ਤਨ, ਸਰੀਂਰ । ਸਹ-ਖਸਮ । ਸਹ ਰਤੇ-ਖਸਮ ੍‌ 
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ਸਰੀਗ੍ਰ -ਗ੍ਰੰਥ-ਜਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੨੬ ) ਸਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ, 

ਨਾਲ਼ ਚੰਗੇ ਹੋਏ । ਤਿਤੁ ਤਨਿ-ਊਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਤਿਤੂ-ਉਸ ਵਿਚ । ਭੈ ਪਇਸ= ਤੂ 
ਡੋਰ ਵਿਚ ਪਿਆਂ, ਡੁਰ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ । ਖੀਣੂ-ਪਤਲਾ, ਲਿੱਸਾ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ` ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ । ਬੈਸੇਤਰਿ-ਅੱਗ ਵਿਚ । ਸੁਧੁ-ਸਾਫ਼ । ਜਿ-ਜੇਹੜੇ । ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ । 





























ਅਰਥ :-ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਲਹੂ ਹੈ(ਭਾਵ,ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਹੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ), 

ੰ ਲਹੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਰਹਿ ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਫਿਰ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੀਰਿਆਂ, ਭਾਵ, ਸਰੀਰ 
£ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਕੀਤਿਆਂ, ਕੇਹੜਾ ਲਹੂ ਨਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ?), ਜੋ ਬਦੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮ 
(ਖੁਝੂ ਦੇ ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਸੀ ਦੇ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਾਲਚ-ਰੂਪ 
ਲਹੂ ਨਹੀ' ਹੂੰਦਾ । 

ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਜੀਵੀਏ, ਤਾਂ ਸਰੀਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਲਿੱਸਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਲੋਭ-ਰੂਪ ਰੱਤ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ' ਅੱਗ ਵਿਚ 
॥ (ਪਇਆ ਸੋਨਾ ਆਦਿਕ) ਧਾਤ ਸਾਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਡਰ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਭੈੜੀ ਮੱਤ-ਰੂਪ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੇਂਟ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਬੰਦੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ 
ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਨਿੰਹੁ ਲਾਂ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਨਿੰਹੁ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ।1 ੫੨॥ ਤੂ 
ਰ ਫਰੀਦਾ ਸੋਈ ਸਰਵਰ ਦੂਢਿ ਲਹੁ, ਜਿਥਹੁ ਲਭੀ ਵਥੁ॥ ਛਪੜਿ ਤ 
 ਢੂਢੈ ਕਿਹਾ ਹੋਵੈ, ਚਿਕੜਿ ਡੁਬੈ ਹ੩॥ ੫੩ ॥ 
ਲੈਫ :-ਸ਼ਲੌਂਕ ਨੰ:- ੫੦ ਵਿਚ ਸੇ ਡੇਖੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਛੱਪੜ' ਵਰਗਾ 
ਰਿ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ਼ਲੌਕ ੫੧ ਵਿਚ ਦੱਸੇ ਸੁੱਚੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਇਥੇ “ਸਰਵਰੂ' 
$ ਆਖਿਆ ਹੈ । 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਰਵਰੁ-ਸੋਹਣਾ ਤਲਾਂਬ; [ਸਰ-ਤਲਾਬ ਮਾਲ ਵਬ. 
-(ਅਸਲ) ਚੀਜ਼ । ਛਪੜਿ ਢੂਵੈ-ਜੇ ਛੱਪੜ ਭਾਲੀਏ । ਚਿਕੜਿ-ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ । 
ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਉਹੀ ਸੋਹਣਾ ਤਲਾਬ ਲੱਭ, ਜਿਸ ਵਿਚੋ (ਅਸਲ) ਚੀਜ਼ 

(ਨਾਮ: =ਰੂਪ ਮੌਤੀ) ਮਿਲ ਪਏ, ਛੱਪੜ ਭਾਲਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀ ਮਿਲਾ, (ਉਥੇ ੜ੍ 
ਭੂ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ (ਹੀ) ਹੱਥ ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ।। ੫੩ ॥ 
1 ਫਰੀਦਾ ਨੰਢੀ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਂਵਿਓ,ਵਡ ਥੀ ਮੁਦਆਸੂ॥ ਧਨ ਕੂਕੇ'ਦ) 
ਹੈ ਗੌਰ ਮੇ ਤੇ ਸਹਨਾ ਮਿਲੀਆਸੁ॥ ੫੩॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ:-ਨੰਢੀ-ਜੁਆਨ ਇਿਸਤ੍ਹੀ ਨੇ। ਨ ਰਾਵਿਓ-ਨਾਹ ਮਾਣਿਆ । ਵਡੀ 
$ ਬੀ-ਬੁੱਢੀ ਹੋ-ਕੇ । ਮੁਈਆਸੁ-ਮੁਈਆਂ ਸੁ, ਉਹ ਮਰ ਗਈ । ਧਨ-ਇਸਤੂੀ । ਗੌਰ ਸੈ“ ਤੂ 
ਚ -ਕਥਰ ਰਿ ਤਨ । ਸਹ-ਹੇ ਸਹ ! ਹੇ ਹੇ ਪਤੀ ! ਲਾ ਮਿਲੀਆਲੂ-ਉਹ ਤੂੰ 


'ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੨੭) ਸ਼ਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
#ਹ੍ਜਾਪਾਹਾਵਾ ਕਾਧਾਧਾਵਾਧਾਕਾਕਾਧਾਧਾਫਾ ਕਾਗਾਧਾਧਾਗਾਧਾ ਫਾਰਾਫਾਧਾਧ ਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਵਾਧਾਧਾਹਾਧਾਧ੍ਾਧਾਗਾਧ੍ਾਚਾਰਾਰਾਧ ਧਾਧਾਰਾ ਪਾਧਾਰ ਧਾਆ ਥਾਲ ਦੂ ਛਲਧੂ ਤ 


ਨਾਹ ਮਿਲੀ । 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿਸ ਜੁਮਾਨ (ਜੀਵ) ਇਸਤੀ ਨੇ (ਪਰਮਨਤਮਾ-) ਪੜੀ 
ਨਾ ਮਾਣਿਆ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਜੁਆਨ] ਵੇਲੇ ਰੱਬ ਨੂੰ ਨਾਹ ਸਿਮਰਿਆ), ਉਹ ਡੂੰ 
(ਜੀਵ-) ਇਸੀ ਜਦੋ” ਬੁੱਢੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਈ ਤਾਂ (ਫਿਰ) ਕਬਰ ਵਿਚ ਤਰੁਲੋ ਲੈਂਦੀ ਭੂ 
£ੰ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮਰਨ ਪਿਛੋ' ਜੀਵ ਪਛੁਤਾਂਦਾ ਹੈ) ਕਿ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ! ਮੈ' ਤੈਨੂੰ (ਵੇਲੋ- ਤੂੰ 
ਰ _ਸਿਰ) ਨਾਂਹ ਮਿਲੀ ।। ੫੪ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਸਿਰੁ ਪਲਿਆ, ਦਾੜੀ ਪਲ. ਮੁਛਾਂ ਭੀ ਪਲੀਆਂ॥ਰੇ ਮਨ ਤੂ 
ਗਹਿਲੇ ਬਾਵਲੇ, ਮਾਣਹਿ ਕਿਆ ਰਲ)ਆਂ । ੫੫ ॥ ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-੫ਨਿਆ-ਚਿੱਟਾ >` ਗਿਆ । ਰੇ ਗਹਿਲੋ-ਹੇ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ! ਬਾਵਲ” ੜ 
-ਕਮਲਾ । ਰਲੀਆਂ-ਮੰਜਾਂ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰ]ਦ ! ਸਿਰ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਦਾੜ੍ਹ] ਦਿੱਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਮੁੱਛਾਂ ਭੀ ਚਿੱਟੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਹੇ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਤੇ ਕਮਲੋ ਮਨ ! (ਅਜੇ ਭੀ ਤੂੰ ਤੂ 
ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ ਹੀ) ਮੌਜਾਂ.ਕਿਉ' ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ੫੫। ਤਹ 
ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਧੁਕਣ ਕੇਤੜਾ, ਪਿਰ ਨੀਦੜ। ਨਵਾਰਿ ॥ ਜੋ ਦਿਹ : 
ਲਧੇ ਗਾਣਵੇ, ਗਏ ਵਿਲਾੜਿ ਵਿਲਾੜਿ ॥ ੫੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਧੁਕਣੂ-ਦੌੜਨਾ । ਕੇਤੜਾ-ਕਿਬੋ' :ਕ ? ਨੀਦੜੀ-ਕੌਂਝੀ ਠੀਂਢ। 3 
ਨਿਵਾਰਿ=ਦੁਰ ਕਰ । ਦਿਹ-ਦਿਨ । ਗਾਣਵੇ ਦਿਹ-(ਉਮਰ ਦੇ) ਗਿਣਵੇ” ਵਿਨ 1 ਤ 
ਲਥੇ-ਲੱਭੇ, ਮਿਲੇ । ਵਿਲਾੜਿ-ਦੰੜ ਕੇ, ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਕੇ, (ਭਾਵ,) ਬੜੀ ਛੇੜੀ ਛੇਤੀ । ਉ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕੌਠੇ ਦੀ ਦੌੜ ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ (ਭਾਵ, ਕੌਨੇ ਉਤੇ ਦੌੜ ਲੰਮੀ 
ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਭੀ ਕੰਦ ਤੱਕ ਰਹੇਗਾ ? ਉਮਜ਼ ਤੂ 
ਆਖ਼ਰ ਮੁੱਕ ਜਾਇਗੀ, ਸੋ) ਰੱਸ਼ (ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ) ਤੋਂ ਇਹ ਕੌੜੀ (ਗ਼ਫ਼ਲਤ ਦੀ) ਨੀਦ. ਤੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹ । (ਉਮਰ ਦੇ) ਜੋ ਗਿਣਵੇ' ਦਿਨ ਮਿਲੋ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ 
ਕੇ ਮੁੱਕਦੇ ਜਾ ਰਹੇਂ ਹਨ । ੫੬। ੧ 
ਫਰੀਦਾ ਕੋਠੇ ਮੋਡ੫ ਮਾੜੀਆ, ਏਤੁ ਨ ਲਾਏ ਚਿਤੁ ॥ ਮਿਟੀ ਪਈ 
ਅਤੋਲਵੀ, ਕੋਇ ਨ ਹੋਸੀ 'ਮਿਤੁ ॥ ੫੭ ॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੮੦] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੰਡਪ-ਮਹਲ । ਏਤੁ-ਇਸ ਵਿਚ, ਇਸ (ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ 
ਸਿਲਸਿਲੇ) ਵਿਚ । 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਹ ਸੋ ਤੇਰੇ) ੫੩ ਤੇ ਮਹਲ-ਮਾੜ)ਆਂ (ਹਨ, ਇਹਨਾਂ - 
ਪੱਟ ਪੰ ਪਦ: ਪੰ: ਹੰਟ ਜੰ: ਮੱ ਪੰ ਗੁੱਟ ਚੰਡ. ੨੦02 ਅੰਤ 5 ਪੰਟ- $੨੫੨<੦ਨਰ ਸਿ ਯਹ: <-21- ਪੱਟ ਟੱਪ 2 ਪੱਟ ੨੪ 




















ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੩੨੮ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
£ _ਦੇ) ਇੱਸ (ਸਿਲਸਿਲੇ) ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਨਾਹ ਜੋੜ । (ਮਰਨ ਤੇ ਜਦੋ ਕਬਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਤੂ 


ਉੱਤੇ) ਅਤੋਲਵੀ' ਮਿੱਟੀ) ਪਏਗੀ ਤਦੋਂ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਭੀ ਸਾਬੀ ਨਹੀ ਬਣੈਗਾ ੩ 
। ੫੭। ਰ 
੍ ਫਰੀਦਾ ਮੋਡਪ ਮਾਲੁ ਨ ਲਾਇ, ਮਰਗ ਸਤਾਣ ਚਿਤਿ 'ਧਰਿ ।। 
$ ਸਾਈ ਜਾਇ ਸਮ੍ਾਲਿ, ਜਿਥੈ ਹੀ ਤਉ ਵੰਵਣਾ ॥ ੫੮॥ [੧੩੮੧] ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਮਰਗ-ਮੌਡ । ਸੜਾਣੀ-ਸ-ਤਾਣੀ, ਤਾਣ ਵਾਲੀ, ਬਲ ਵਾਲੀ । ਤੂੰ 
ਚਿਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਸਾਈ-ਉਹੀ । ਜਾਇ-ਬਾਂ । ਸਮ੍ਾਲਿ-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ੱਖਰ ੩ 
“ਮ` ਦੇ ਹੇਠ ਔਧਾ “ਹ` ਹੈ] । ਜਿਬੈ ਹੀ-ਜਿਥੇ ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ । ਵੈਵਣਾ-ਜਾਣਾ । ਮਾਲੂ- ` 
ਧਨ । 




















ਅਰਬ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਨਿਰਾ) ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਾਂਹ ਤ 
ਟਿਕਾਈ ਰੱਖ, (ਸਭ ਤੋ) ਬਲੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਰੱਖ (ਚੇਤੇ ਰੱਖ) । ਉਹ ਬਾਂ ਭੀ 3 
ਯਾਦ ਰੱਖ ਜਿੱਥੇ ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਪਦ । 

ਫਰੀਦਾ ਜਿਨ) ਕੌਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ।। ਮਤੁ 
ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ, ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰ ॥ ੫੯॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :=ਜਿਨ੍-[ਇਥੇ ਔੱਖਰ “ਨ” ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ] । ਜਿਨ 
ਕੰਮੀ=ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ । ਗੁਣ-ਲਾਭ । ਕੰਮੇ-ਕੌਬੇ ਕੌਮ । ਥੀਵਹੀ-ਤੂੰ ਹੋਵੇ” । ਦੈ- 
[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਦੇ' ਦੇ ਥਾਂ 'ਦੈ' ਕਿਉ” ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਣ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਮੇਰਾ 
੪ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ' ਦਰਬਾਜਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਦੇ ਦਰਬਾਰਿ-ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। 

ਅਰਬ :--ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਉਹ ਕੌੜੇ ਕੰਮ ਛੱਡ ਦੇਹ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ (ਜਿੰਦ 
ਵਾਸਤੈ ਕੋਈ) ਲਾਭ ਨਹੀ' ਹੈ, ਮਤਾਂ ਖਸਮ ਰਿ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ 
ਹੋਣਾ ਪਏ । ੫੯। 

ਫਰੀਦਾ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ, ਦਿਲ ਦੀ ਲਾਹਿ ਭਰਾਂਦਿ॥ ਤ 
ਦਰਵੇਸਾ ਨੌ ਲੰੜੀਐ, ਰੁਖਾਂ ਦ। ਜੀਰਾਂਦਿ ॥ ੬੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਰਾਂਢਿ-('ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ” ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਭਰਮ, ਭਾਂਤਿ, ਸੰਸਾ, 
ੰ ਭਟਕਣਾ । ਲਾਹਿ-ਲਾਹ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ । ਚਾਕਰੀ-ਨੌਕਰੀ, (ਭਾਵ,) ਬੰਦਗ । 
[ੰ ਲੋੜੀਐ-ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਜੀਰਾਂਵਿ-ਥੀਰਜ, ਸਬਰ । ਢਰਵੇਸ-ਫ਼ਕੀਰ । ਨੋ-ਦੂੰ । 

ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਬਿਹਨਾਂ 'ਵਿਸੂ ਗੌਵਲਾਂ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪਣੇ) ਢਿਲ 3 
£ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਮਾਲਕ (-ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਬੰਢਗੀ ਕਰ । ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ (ਤਾਂ) ਰੁੱਖਾਂ 8 


ਸੀ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੨੯ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਾਧਾਠਾਧ੍ਾਧਾਧਧ੍ਾਰਾਧਾਧਾਕਾਕਾਧਾਧਾਧਾਕਾਹ ਦਾਗ ਹਾਰਾ ਕਾਧਾਧਾਰਾਧਗਾ ਹ: ਧਾਗਾਕਾਧਾਰਾਕਾਧਾਚਾਧਾਧਾਰਹ-ਧਾਧਾਹਾਰਾਰਾਧਾਗਧਾਧਾਗਾਧਾਹ ਫਾਧਧਾਗਾਧ 


ਵਰਗਾ ਜਿਗਰਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੬੦1 

ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੇ ਮੈਡੇ ਕਪੜੇ, ਕਾਲਾ ਮੋਡਾ ਵੇਸੁ ॥ ਗੁਨਹੀ ਭਰਿਆ ਮੈ 
ਫਿਰਾ, ਲੋਕੁ ਕਹੈ ਦਰਵੇਸੁ ।। ੬੧ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੋਤੇ=-ਮੋਰੇ । ਵੇਸੁ-ਪਹਿਰਾਵਾ, ਪੋਸ਼ਾਕ । ਗੁਨਹੀ=-ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਨਾਨ । ਫਿਰਾ=ਫਿਰਾਂ, ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ । ਲੌਕੂ-ਜਗਤੁ । ਕਹੈ- ਆਖਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਮੋਹੇ ਅੰਦਰ ਰੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਰਾਂਦ ਨਹੀ' ਹੈ ਜੋ ਫ਼ਕੀਰ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਂਗ) ਮੇਰੇ ਕੱਪੜੇ (ਤਾਂ) ਕਾਲੋ ਹਨ, ਮੇਰਾ ਵੇਸ ਕਾਲਾ ਫ 
ਹੈ (ਪਰ “ਵਿਸੁ ਗੋਢਲਾਂ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 'ਭਗਾਂਦਿ” ਦੇ ਕਾਰਨ) ਸੈ” ਗੁਨਾਹਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆਂ ਰ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਜਗਤ ਮੈਨੂੰ ਫ਼ਕੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ । ੬੧ । 


ਤਤੀ ਤੋਇ ਨ ਪਲਵੈ, ਜੇ ਜਲਿ ਟੁਬੀ ਦੇਇ ।। ਫਰੀਦ: ਜੋ ਡੋਹਾ- 
ਗਿ ਰਬ ਦੀ, ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ ।। ੬੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਤਤੀ--ਤੱਤੀ, ਸੜੀ ਹੋਇ । ਤੋਇ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਪਲਵੈਂ-ਪੱਲ੍ੂਰਦੀ ` 
ਹੈ, ਪੁਫੁਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਲਿ-ਜਲ ਵਿਚ । ਡੌਹਾਗਣਿ-ਦੁਹਾਗਣਿ, ਦੁਰਭਾਗਣਿ,ਮੰਦੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ, ਛੁੱਟੜ। ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ--ਸਦਾ ਹੀ ਝੂਰਦੀ ਹੈ। ਜੇ-ਭਾਵੇ' । 

ਅਰਥ :--ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੜੀ ਹੋਈ (ਖੇਤੀ ਵਿਰ) ਹਰੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵੇ' (ਉਸ 
ਖੋਤੀ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਡੋਬਾ ਦੇ ਦੇਵੇ । ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ- 
ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਵਲੋ” ਰੱਬ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਦੀ ਹੋਈ ਭੀ) ਰੱਬ ਤੋਂ" ਵਿੱਛੂੜ) ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ, ਫ਼ਕੀਰ] ਲਿਬਾਸ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਜੇ ਮਨ ਗੁਨਾਹਾਂ 
ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਰਿਹਾ, ਢਰਵੇਸੁ ਬਣ ਕੈ ਭੀ ਜੇ 'ਵਿਸੁ ਰੀਦਲਾਂ' ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨ ਵਿਚ 
'ਭਗਾਂਦਿ` ਰਹੀ, ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਭੀ ਜੋ ਮਨ ਸਹਸਿਆਂ ਵਿਚ ਰਿਹਾ, ਤਾਂ ਭਾਗਾਂ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਝੋਰਾ ਹੀ ਬੌਰਾ ਹੈ) ।੬੨। 

ਜਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ, ਵੀਵਾਹੀ ਤਾ ਮਾਮਲੇ ।। ਫਰੀਦਾ ਏਹੋ ਪਛੋ- 
ਤਾਉ, ਵਤਿ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ।1੬੩।। 

ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਵੀਵਾਹੀ=-ਵਿਆਹੀ, ਜਦੋ ਵਿਆਹੀ ਗਈ । ਮਾਮਲੋ=ਕਜ਼ੀਏ, ਤ 
ਜਜਾਲ । ਪਛੌਤਾਉ=ਪਛੂਤਾਵਾ । ਵੜਿ=ਫਿਰ, £ੜ ਕੇ । ਨ ਬੀਐ=ਨਹੀ` ਹੋ ਸਕਦੀ । ੍ 
ਜਾ-ਜਦੇ” । ਤਾਂ-ਤਦੋ” । ਦਿ 

ਨੋਟ :=ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੬੨ ਵਾਲ ਸ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਹੀ ਇਥੈ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ । ਰ 




































ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਚਰਪਣ - .. ( ੩੩੦ ) ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 

ਪੂ ?ਫਾਫਾਰਰਾਕਕਧ ਕਾਂਹ੍ਹਾਹ੍ਹਗ੍ਰਨ੍ਰਗ੍ ਹਰ ਹ੍ਹਹ੍ਹਹ੍ਹ ਪਹਰ: ਹਾ ਹਨ੍ਹਹ੍ਰ ਛਲ ਗਾ ਰਾ ਹਲ ਲਾ ਰਗ ਗਰ ਲਹ ਲਹ ਗਰਗ ਗਰਹਚਲ੍ਹਹ੍ਰਹ ਹਰ ਹ੍ਹਹ ਰਹ ਹਰ ਹਹ ਹਰ ਗ੍ਰ ਹ੍ਰਰ੍ਹਾਪ੍ਰਹ੍ਰਾਲ੍ਹਂਗੂ 
ਰ੍ ਅਰਥ :-ਜਦੋ' (ਲੜਕੀ) ਕੁਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦੋ' (ਉਸ ਨੂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦਾ)ਚਾਉ 

`ੂੰ ਹੂੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਵਿਆਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੌਜਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਉਸ 
$ ਵੇਲੋ) ਇਹੀ ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮੁੜ ਕੁਆਰੀ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ, ਉਹ 
ੰ ਪਹਿਲਾ ਚਾਉ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦਾ) । ੬੩ । 
___` ਨੌ? -ਜੇ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਰੌਜ਼ ਆ ਕੇ, ਜੇ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
[ੰ ਜੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋ" ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ, ਮਨ ਵਿਕ 'ਵਿਸੁ ਗੈਦਲਾਂ' 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ “ਭਗਾਂਦਿ' ਫਿਕੀ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਉੱਦਮ ਬਾਹਰ-ਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
$ ਹਨ। ਅਜੇਹਾ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਸਗੋ ਇਹ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਹਿਲਾ 
£ ਧਾਰਮਿਕ ਚਾਉ ਮਾਰਿਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮੁੜ ਪੱਲ੍ਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਸ਼ਿਆਲ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੬੦ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨ: ੬੩ ਤਕ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜ, ਆਇ ਉਲਥੇ ਹੈਝ ।। ਚਿੰਜੂ ਬੋੜਨਿ ਨ 
ਪੀਵਹਿ, ਉਡਣ ਸੰਦੀ ਡੰਝ ।।੬੪।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਕੇਰੀ-ਦੀ । ਆਇ ਉਲਥੇ-ਆ ਉਤਰੇ । ਹੈਝ-ਹੌਸ । ਚਿੰਜੂ-- 
ਚੂੰਬ । ਬੋੜਨ੍-ਡੋਬਦੇ ਹਨ । ਸੇਂਦੀ-ਦੀ । ਡੋਬ-ਤਾਂਘ । 

_ਨੋਫ :-ਉਪਰਲੈ ੪ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹਾਲ ਦੱਸਿਆ ਹੈ; ਜੋ ਸਤਸੌਗ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇਂ ਹੋਏ ਭੀ ਸਤਸੈਗ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਵਾਂਜੇ ਰਹੇ, ਤੇ ਆਖ਼ਿਰ ਅੰਦਰੋ" ਚਾਉ ਹੀ 
ੂੰ ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੬੪ ਤੇ ੬੫ ਵਿਚ ਅਸਲ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਦਾ ਹਾਲ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਕੱਲਰ ਦੀ ਛੱਪੜੀ.ਵਿਚ ਹੰਸ ਆ ਉਤਰਦੇ ਜਨ,.(ਉਹ ਹੌਸ ਛੱਪੜੀ 
ਵਿਚ ਆਪਣੀ) _ ਚੂੰਬ ਡੋਬਦੇ ਹਨ, (ਪਰ, ਉਹ ਮੈਲਾ ਪਾਣੀ) ਨਹੀ” ਪੀ'ਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਉਥੋਂ” ਉੱਡ ਜਾਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ੬੪ । 
ਹ ਹੈਸੁ ਉਡਰਿ ਕੋਧ੍ਹੇ ਪਇਆ,ਲੌਕੁ ਵਿਡਾਰਣਿ ਜਾਇ ।। ਗਹਲਾ ਲੋ ਕੁ 
£ ਨ ਜਾਣਦਾ, ਹੈਸੂ ਨ ਕੋਧ੍ਹਾ ਖਾਇ ।।੬੫।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧] 

ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਉਡਿ-ਉ`ਡ ਕੇ । ਕੋਧੈੈ--ਕੋਧਰੇ ਦੀ ਪੈਲੀ ਵਿਚ । ਪਇਆ=ਜਾ 
ਪਿਆ, ਜਾ ਬੈਠਾ । ਵਿਡਾਰਣਿ-ਉਡਾਣ ਲਈ। ਗਹਲਾ-ਕਮਲਾ। ਲੋਕੂ-ਜਗਤ, (ਭਾਵ) 
ਜਗਤ ਦੇ ਬੇਦੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੋਸ ਉੱਡ ਕੇ ਕੋਧਰੇ ਦੀ ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬਦੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਡਾਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਮਲੀ ਦੁਨੀਆਂ ਇਹ ਨਹੀ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਹੋਸ ਕੌਧਰਾ 
ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ 1੬੫੧ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੩੧ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 





ਧਾਕਾਧਾ ਧਾ ਧਾਰਾਕਾ ਹਾ ਛ ਭਾ ਵਾ ਥਾਧਾਕਾਧਾ ਹਾ ਕਾ ਥਾ ਦਧਾਕ ਭਾਵ 


ਸ਼ੋਲੌਕ ਨੰ: ੬੬ ਤੌ ੯੨ ਤਕ ।। 

ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆਂ ਪੰਖੀਆ; ਜਿਨੀ ਵਸਾਏ ਤਲ ।। ਫਰੀਦਾ 
ਸਰੁ ਭਰਿਆ ਭ। ਚਲਸੀ, ਥਕੇ ਕਵਲ ਇਕਲ ॥ ੬੬॥ [੧੩੮੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆਂ-ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਚਲੀਆਂ ਗਈਆਂ। 
ਪੰਖੀਆ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ । ਤਲ-ਤਲਾਬ । ਵਸਾਏਂ-ਰੌਣਕ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ 4 
ਸਰੁ-ਸਰੋਵਰ, ਤਲਾਬ । ਚਲਸੀ-ਸੁੱਕ ਜਾਇਗਾ । ਬਕੇ-ਕੁਮਲਾ ਗਏ । ਇਕਲ=-ਪਿੱਛੇ 
ਇਕੱਲੇ ਰਹੇ ਹੋਏ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-) ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ(ਸੇਸਾਰ-) ਤੂ 
ਤਲਾਬ ਨੂੰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਤੂ 
ਛੱਡ ਕੇ) ਟੁਰੀਆਂ ਜ/ਂ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । (ਇਹ ਜਗਤ-) ਸਰੋਂਵਰ ਭੀ ਸੁੱਕ ਜਾਇਗਾ ਤੇ 
ਪਿੱਛੇ ਰਹੇ ਹੋਏ ਇਕੱਲੇ ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਭੀ ਕੁਮਲਾ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ,ਇਹ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ 
ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ) ।੬੬। ਰ ਹੂ 

ਫਰੀਦਾ ਇਟ ਸਿਰਾਣੇ, ਭੁਇ ਸਵਣੁ, ਕੀੜਾ ਲੜਿਓ ਮਾਸਿ ।। ` ਤੂ 
ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ, ਇਕਤੁ ਪਇਆ ਪਾਸਿ ।।੬੭।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਟ ਸਿਰਾਠੇ-ਸਿਰ ਹੈਠ ਇੱਟ ਹੋਵੇਗੀ । ਭੂਇ-ਪਰਤੀ ਵਿਚ । 
ਮਾਸਿ-ਮਾਸ ਵਿਚ, ਪਿੰਡੇ ਵਿਚ । ਕੈਤੜਿਆ ਜੁਗ-ਕਈ ਜੁਗ, ਬੇਅੰਤ ਸਮਾਂ । ਵਾਪਰੇ 
ਟੂ -ਲੰਘ ਜਾਣਗੇ । ਇਕਤੁ ਪਾਸਿ-ਇੱਕੋਂ ਪਾਸੇ । ॥ 
ਚ ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ !(ਜੀਵ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆ ਡਾਗਾੰ ਵਾਂਗ __੍ਹ 
੬ ਜਦੋਂ ਤੇਰ) ਵਾਰੀ ਆਈ, ਤੇਰੇ ਭੀ) ਸਿਰ ਹੇਠ ਇੱ ਹੋਵੇਗੀ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਤੂੰ | 
ਕਬਰ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੋਵੇ'ਗਾ, (ਤੇ ਤੇਰੇ) ਪਿੰਡੇ ਵਿਚ ਕੀ&ੈ ਤੁਰਦੇ ਹੋਣਰੀ । 
£ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਇੱਕੋ ਪਾਸੇ ਪਿਆਂ ਵੇਰ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਜਗਇਗਾ _(ਤਦੋਂ' ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਂ _ਜਗਾਣਾ ਨਹੀਂ', ਹਣ ਤਾਂ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਹੋ ਕੇ ਨਾ ਸਉ) ।੬੭। 
ਫਰੀਦਾ ਭੰਨ। ਘੜ) ਸਵੈਨਵੀ, ਟੁਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ।। ਅਜਰਾਈਲੂੰ 
$ ਫ਼ਰੇਸਤਾ, ਕੇ ਘਰ ਨਾਠ) ਅਜੂ॥੬੮॥ 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਵੰਨਵੀ-ਸੋਹਣੇ ਵੰਨ (ਰੋਗ) ਵਾਲ਼ੀ । _ਘੜੀ-ਸਰੀਰ-ਕੂਪ 
ੰ_ਤਾਂਡਾ । ਨਾਗਰ-ਸੂੰਦਰ । ਲਜੂ=ਰੱਸੀ (ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਲੜੀ)। 
ਨੋਫ-ਲਫ਼ਜ਼ 'ਲਜੁ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਲਫਜ਼ 'ਜੱਜੂ' [੮੩ਗ]ਤੋਂ' ਬਣਿਆ ਹੈ ਜੋ(_)- 
$ ਅੰਤ ਹੈ। ਸੰ, ਇਹ ਭੀ, (-)-ਅੰਤ ਹੀ ਹੈ ਭਾਵ" ਹੈ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ” । 


ਅਮਨ ਜਦ ਚ ਚਾਚਾ ਚੀ ਦੀਆ ਕਾ ਲਲਲਲ ਨਮਕ ਵਾਜਾਨਾ ਕਾਵਾਂ ਲਜਾਸਸਜਾਂਮ 


ਹੋਗ ਜਰਾਪਾ ਪਾਪਾਂ ਪਾ ਹਾਕ ਪਾ ਪਾ ਚਾ” ਦੋ” 'ਤ` ਤੇ `ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਜੇ ੪ ਦ 






















ਇਸ ਦੇ ਫਾਕਰੇ ਤੋ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਲਜ' ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ, “ਲਾਜ, 
ਸ਼ਰਮ', [ਵੇਖੋ “ਗੁਟਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ] । ਕੈ ਘਰਿ-ਕਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ? ਨਾਠੀ 
-ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਵੇਖ, ਤੇਰੇ ਗੁਆਂਢ ਕਿਸ ਬੇਦੇ ਦਾ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ) ਸੁੰਦਰ 
ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਭਾਂਡਾ ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਸੋਹਣੀ ਲੱਜ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ? 
(ਵੇਖ,) ਅੱਜ ਕਿਸ ਦੇ ਘਰ (ਮੌਤ ਦਾ) ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ ਅਜ਼ਰਾਈਲ ਪ੍ਰਾਦੁਣਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ, ਜੇ 
ਜੀਵ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ -ਡਾਰਾੰ ਵਿਚੋ ਨਿੱਤ ਤੇਰੋ ਸਾਹਮਣੇ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਦੀ ਇਥੋਂ' ਤੁਰਨ 
ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ੨ ਕਿਉ” ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈਂ ? 
[ ੬੮| 

ਫਰੀਦਾ ਭੈਨ ਘੜ ਸਵੈਨਵੀ, ਟੂਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ।। ਜੋ ਸਜਣ 
ਭੁਇ ਭਾਰ ਥੇ, ਸੇ ਕਿਉ ਆਵਹਿ ਅਜੁ । ੬੯।। 
ਕਰ ਅਰਥ :=ਭੁਇ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ । ਭਾਰੁ ਬੇਂ-(ਨਿਰਾ) ਭਾਰ ਸਨ (ਭਾਵ, ਜੋ 
£ ਜਨਮ-ਮਨੌਰਬ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ ਬੈਨੇ ਸਨ)।ਕਿਉ ਆਵਹਿ ਅਜੁ-ਅੱਜ ਫਿਚ ਕਿਵੇਂ ਆਉਣ? 
£ (ਭਾਵ,) ਫਿਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ । 
ਰ ਅਰਥ -ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਵੇਖ, ਕਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰ-ਰੂਪ) ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਭਾਂਡਾ 
ਭੱਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੇ ਸੁਆਸਾੰ-ਰੂਪ) ਸੋਹਣੀ ਲੱਜ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ? ਜਿਹੜੇ ਭਰਾ (ਨਮਾਜ਼ 
ਵਲੋਂ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਹੋਂ ਕੇ) ਧਰੜੀ ਉਤੇ (ਨਿਰਾ) ਭਾਰ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸਮਾ ਵਿਰ ਨਹੀ' ਮਿਲੋਗਾ । ੬੯। 

ਵਰੀਦਾ ਬੇਨਿਵਾਜਾ ਕ੍ਰਤਿਆ,ਏਹ ਨ ਭਲੀ ਰੀਤਿ ॥ ਕਬ ਹੀ ਚਲਿ 
ਨ ਆਇਆ, ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸ1ਤਿ ।। ੭੦।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੀਤਿ-ਤਰੀਕਾ, ਜੀਊਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ । ਕਬ ਹੀ-ਕਦੇ ਭੀ ।ਚਲਿ 
ਨ ਆਇਆ-ਚੱਲ ਕੇ ਨਹੀ` ਆਏ, ਉਦਮ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀ ਆਏ । ਬੇਨਿਵਾਜਾ-ਜੋ 
ਨਿਮਾਜ਼ ਨਹੀ ਪੜ੍ਹਦੇ, ਜੋ ਬੰਢਗੀ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੋ ਬੰਦੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ (ਭਾਵ, ਜੋ ਬੰਦਗੀ ਵਲੋ 
ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਹਨ) ਜੋ ਕਦੇ ਭੀ ਉੱਦਮ ਕਰ ਕੇ ਪੰਜੋ ਵੇਲ ਮਸੀਤ ਨਹੀ“ ਆਉਦੇ (ਭਾਵ, 
ਜੋ ਕਦੇ ਭੀ ਘੱਟ ਤੋ ਘੱਟ ਪੰਜ ਵੇਲੋਂ ਰੱਥ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ) ਉਹ ਕੁੱੜਿਆਂ 
$ (ਸਮਾਨ) ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਜੀਊਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀ' ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
[ ।|੭੦। 
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ਨ ॥ 
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ਤਗਧਾਰਾਧਾਹਾਹਰਗ੍ਰਗ੍ੜਗਰ 





ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ, ਉਜੂ ਸਾਜਿ, ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੂਜਾਰਿ ।। ਜੋ ਸਿਰੁ 
ਸਾਂਈ ਨਾ ਨਿਵੈ,ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ ।। ੭੧ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਉਜੂ-ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੱਥ ਮੂੰਹ ਪੈਰ ਧੋਣੇ । ਉਜੂ 
ਸਾਜਿ-ਉਜੂ ਕਰ, ਮੂਹ ਹੱਬ ਧੋ । ਦੁਬਹ-ਸਵੇਰ ਦੀ । ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ-ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ! 
ਕਪਿ-ਕੱਟ ਕੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਉੱਠ, ਮੂੰਹ ਹੱਬ ਧੋ, ਤੇ ਸਵੇਰ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ । ਜੋ 
ਸਿਰ ਮਾਲਕ-ਰੱਬ ਔਂਗੇ ਨਹੀ ਨੀਉ'ਦਾ,ਉਹ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਲਾਹ ਦੇਹ (ਭਾਵ, ਬੇਦਗੀ- 
ਹੀਣ ਬੰਦੇ ਦਾ ਜੀਊਣਾ ਕਿਸ ਅਰਬ ?) ।੭੧। 

ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੇ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ । ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ 
ਜਲਾਈਐ, ਬਾਲਣ ਸੌਦੇ ਥਾਇ ।। ੭੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੀਜੇ ਕਾਂਇ-ਕੰਹ ਕਰੀਏ ? ਕੀਹ ਬਣਾਈਏ ? ਕੁੰਨਾ-ਹਾਂਡੀ । 
ਸੋਦੋ-ਦੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਜੋ ਸਿਰ (ਬੈਦਗੀ ਵਿਚ) ਮਾਲਕ-ਰੱਬ ਅੱਗੇ ਨਹੀ ਨਿਊਂ'ਦਾ, 
ਉਸ ਸਿਰ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ'। ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ ਹਾਂਡੀ ਹੇਠ ਬਾਲਣ ਦੇ ਬਾ 
ਬਾਲ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਏ (ਭਾਵ, ਉਸ ਆਕੜੇਂ ਹੋਏ ਸਿਰ ਨੂੰ ਸੁੱਕੀ ਲੱਕੜੀ ਹੀ ਸਮਝੋ) 
1 ੭੨। ਰ 

ਫਰੀਦਾ ਕਿਬੈ ਤੋਡੇ ਮਾਪਿਆ, ਜਿਨੀ ਤੂ ਜਣਓਹਿ ।। ਤੈ ਪਾਸਹੁ 
ਓਇ ਲਦਿ ਗਏ. ਤੂੰ ਅਜੇ ਨ ਪਤੀਣੋਹਿ ।।੭੩।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੇਡੇ-ਤੇਰੇ । ਤੂ-ਤੈਨੂੰ । ਜਣਿਓਹਿ-ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ । ਜਿਨ੍ਹ-ਇਸ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅੱਖਰ 'ਨ' ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ । ਪੜੀਣੋਹਿ-ਪਤੀਜਿਆ, ਤਸੱਲੀ ਹੋਈ, 
ਯਕੀਨ ਆਇਆ । ਓਇ-ਉਹ ਤੇਂਰੇ ਮਾਪੇਂ [ਲਫ਼ਜ਼“ਓਹ” ਤੋ ਬਹੁ ਵਚਨ] । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਜੀਵ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਤੁਰੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹੋਰ ਡਾਰਾਂ 
ਦਾ ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀ ਆਉ”ਦਾ।, ਤਾਂ ਇਹੀ ਵੇਖ ਕਿ) ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ) ਮਾਪੇ ਕਿੱਥੇ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇਨੂੰ ਜੰਮਿਆ ਸੀ । ਉਸ ਤੇਰੇ ਮਾਪੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ ਦੇ ਚੱਲ ਗਏ ਹਨ । 
ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਭੀ ਯਕੀਨ ਨਹੀ ਆਇਆ (ਕਿ ਤੂੰ ਤੰ ਇਥੋਂ” ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ 
'ਟੱਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਲੋ` ਗ਼ਾਫ਼ਿਲ ਪਿਆ ਹੈ) । ੭੩ । 


ਫਰੀਦਾ ਮਨੁ ਮੈਦਾਨ ਕਰਿ, ਟੋਏ ਟਿਬੇ ਲਾਹਿ ।। ਅਗੈ ਮੂਲਿ ਨ 
ਆਵਸੀ, ਦੋਜਕ ਸੌਦ। ਭਾਹਿ ।। ੭੪੩1। 


ਨੂ 
ਹੈ 
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ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੇਦਾਨੁ-ਪੱਧਰਾ ਥਾਂ । ਲਾਹਿ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹ । ਣੱਏ ਫਿਬੇ-ਨੀਵੇ” 
ਤੇ ਉੱਚੇ ਥਾਂ । ਅਗੇ-ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ, ਤੇਰੀ ਭ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ । ਸੱਦੀ-ਦੀ । ਭਾਹਿ- 
ਅੱਗੁ । ਆਵਸੀ-ਆਵੇਗੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਮਨ ਨੂੰ ਪੱਧਰਾ ਕਰ ਦੇਹ (ਅਤੇਂ ਇਸ ਦੇ) ਉੱਚੇ ਨੀਵੇਂ 
ਬਾੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹ, (ਜੋ ਤੂੰ ਕਰ ਸਕੇ', ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ-ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਦੌਜ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀ” ਆਵੇਗੀ, (ਭਾਵ, ਮਨ ਵਿੰਚ ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਜੋ 
ਕਲੋਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ,ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਹੋਇਆਂ ਉਹ ਕਲੋਸ਼ ਭੀ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ) 
। ੭੪। 
ਨੌਣ-ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਹੜੇ ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀਹ 
ਭਾਵ ਹੈ ? ਇਹ ਗੱਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਕੇ ਨਹੀ ਲਿਖੀ । ਫ਼ਗੇਦ ਜੀ ਦੇ 
ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਉਘੇੜਨ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ 
ਆਪਣੇ ਵੱਲੋ ਲਿਖਿਆਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਵਰਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨਿਖੋੜਨ 
ਵਾਸਤੇ ਸਿਰਲੇਖ “ਮ: ੫? ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਮਹਲਾ ੫ ।। ਫਰੀਦਾ ਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਮਹਿ, ਖਲਕ ਵਸੈ ਰਬ 

ਮਹਿ ।। ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ।। ੭੫ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਾਲਕੁ-ਖ਼ਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮਾਹਿ- 
ਮਹਿ, ਵਿਚ । ਤਿਸੁ ਬਿਨ੍-ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਗੱਦ ! (ਖ਼ਲਕਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਾਰੀ) 
ਖ਼ਲਕਤ ਵਿਚ ਮੰਨੂਦ ਹੈ, ਅਤੇ ਖ਼ਲਕਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਕਿਤੇ 
ਭੀ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ” ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੈੜਾ 
ਕਿਹਾ ਜਾਏ ? (ਭਾਵ, ਕਿਸੇ ਮਨੱਖ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਨਹੀ” ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ) । 


ਨੌਟ-ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਆਖਣ ਵੇਲੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ : 


ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ, ਆਪ ਟਿੱਬੇ ਤੇ ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੇਠਾਂ ਟੋਏ ਵਲ ਤੱਕ 
ਰਿਹਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵੇ' ਆਖਦਾ ਹੈ,ਉਹ ਇਸ ਅਹੰਕਾਰੀ ਤੋ ਨਫ਼ਰਤਿ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੈਰ ਤੇ ਨਫ਼ਰਤਿ ਦੀ ਅੱਗ ਮੱਚ ਉੱਠਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੌਂ ਕਈ ਕਿਸਮ 
ਦੇ ਕਲੋਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਅਗਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 
ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਮੌਤ ਚੌਗੀ ਹੈ । 


ਫਰੀਦਾ ਜਿ ਦਿਹ ਨਾਲਾ ਕਪਿਆ, ਜੇ ਗਲ ਕ੫ਹਿ ਚੁਖ।। ਪਫਨਿ _ 


ਇੱ 
ਉ 


'ਗਾਦਕਧਾਧਾਧਾਨ 


ਡਰਾ 
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ਨ ਇਤ) ਮਾਮਲੇ, ਸਹਾਂਨ ਇਤੀ ਦੁਖ।। ੭੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿ ਦਿਨ-ਜਿਸ ਦਿਨ । ਨਾਲਾ-ਨਾੜੂ੍‌ । ਕਪਹਿ-(ਤੂੰ) 
ਕੱਟ ਦੇ'ਦੀਓ` (ਹੇ ਦਾਈ !) ਚੁਬ-ਰਤਾ ਕੁ । ਇਤ)-ਇਤਨੇ । ਮਾਮਲੇ-ਝੰਬੇਲੇ, 
ਕਜ਼ੀਏ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆ੫-) (ਹੇ ਦਾਈ !)ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੋਰਾ ਨਾੜ੍ਹ_ ਕੱਟਿਆ 
ਸੀ, ਜੇ ਰਤਾ ਕੁ ਮੇਰਾ ਗਲ ਵੱਢ ਦੇ“ਦੀਓ', ਤਾਂ (ਮਨ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਟੋਇਆਂ ਟਿੱਬਿਆਂ 
ਦੇ ਕਾਰਣ) ਨਾਹ ਇਤਨੇ ਬੰਬੇਲੇ ਪੈਦੇ ਅਤੇ ਨਾਂਹ ਹੀ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਦਾ 
! 2੬ | ਰ੍ 

ਨੋਟ-ਕਈ ਸੱਜਣ ਬੜੀ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਆਖਣ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਇਉ" ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ` ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ ਬੜੇ ਐੱਕੇ ਪਏ ਸਨ 
ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਢਹਿੰਦੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਲੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਜੇਹੇ ਲੋਕ ਇਹ ਉਕਾਈ 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ `ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਜੇ ਨਹੀ 
ਸਿੱਖੋ । ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੭੪ ਤੋਂ ੭੬ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ, ਭਾਵ ਸਾਫਹੈਕਿ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ 
ਨਫ਼ਦਤਿ ਕਰ ਕੇ ਲੌਕਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਰਕ ਬਣਾ ਢਿੱਤਾ ਹੈ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਇਸ ਆਕੜ 
ਤੋ ਨਫ਼ਰਤਿ ਤੋਂ ਵਰਜ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਚਬਣ ਚੋਲਣ ਰਤੇਨ, ਸੇ ਸੁਣਹਅਰ ਬਹਿ ਗਏ ।। ਹੇੜੋ ਮੁਤੀ ਧਾਹ, 
ਸੇ ਜਾਨੀ ਚਲਿ ਗਏ ।।੭੭।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਬਣ-ਦੇਦ, ਚੌਬਣ । ਚਲਣ-ਲੱਤਾਂ । ਰਤੰਨ- ਅੱਖਾਂ । ਸ਼ੁਣੀ- 
ਅਰ-ਕੌਨ । ਸੇ-ਉਹ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟੋਏ ਟਿੱਥੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਤੋਂ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀਣੇ ਸਮਝਦੇ ਸਾਂ) । ਬਹਿ ਗਏ--ਬੈਠ ਗਏ, ਬਹਿਕਲ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕੌਮ ਕਰਨ ਤੋੌਂ` ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਹੇੜੇ-ਸਰੀਰ ਨੇ ! ਧਾਹ ਮੁਤੀ-ਢਾਹ 
ਮਾਰੀ । ਸੇ ਜਾਨੀ-ਉਹ ਮਿੱਤਰ (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਸੀ) । 

ਅਰਬ :-(ਕਿਸ ਮਾਣ ਤੋਂ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਆਖਣਾ ਹੋਇਆ ? ਕਿਸ ਮਾਣ 
ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਟੋਏ ਟਿੱਥੇ ਬਣਾਣੇ ਹੋਏ ?) ਉਹ ਦੇਦ, ਲੱਤਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਕੌਨ (ਜਿੰਨਾਂ 
ਦੇ ਮਾਣ ਦੇ ਇਹ ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਬਣੇ ਸਨ) ਕੋਮ ਕਰਨੋ' ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ । (ਇਸ) ਸਰੀਰ 
ਨੇ ਢਾਹ ਮਾਰੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਹ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਹੁਣ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿ ਮੇਰੇ) 


_ ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਤੁਰ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ, ਕੰਮ ਦੇਣੋਂ' ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, . ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਣ 


ਸੀ)। ?2। 





'ਸੀਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੩੩੬ 9 ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ _ 


ਫਰੀਦਾ ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰ, ਗੂਸਾ ਮਨਿ ਨ ਹਢਾਇ ॥ ਦੇਹੀ ਰੋਗੁ 
£ ਨ ਲਗਈ), ਪਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇ।।੭੮। 
ੂ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਨ ਹਢਾਇ-ਨਾਹ ਆਉਣ ਦੇਹ । ਦੇਹੀ- 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ । ਨ ਲਗਈ-ਨਹੀ” ਲੱਗਦਾ । ਸਭੁ ਕਿਛੁ--ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ । ਪਲੈ ਪਾਇ-ਪੱਲੈ 
ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਂਭੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਬੁਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਨਾਲ ਭੀ ਭਲਾਈ ਕਰ । ਗੁੱਸਾ ਮਨ 
ਰ - ਵਿਚ ਨਾਹ ਆਉਣ ਦਹ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੌਈ ਰੋਗ ਨਹੀ” ਲੱਗਦਾ ਅਤੇ 
£ ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਬ (ਦਾ ਚੋਗਾ ਗੁਣ) ਸਾਂਭਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੋ। 

ਫਰੀਦਾ ਪੰਖ ਪਰਾਹੁਣੀ, ਦੁਨ) ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗੁ ।। ਨਉਬਤਿ ਵਜੀ 
ਸੁਬਹ ਸਿਉ, ਚਲਣ ਕਾ ਕਰਿ ਸਾਜੂ ।। ੭੯ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨] 

ਪਦ ਅਰਬ “-ਪੰਖ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਡਾਰ । ਦੁਨੀ-ਦੁਨੀਆ । ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਾਣਾ । 
ਨਉਬਤਿ-ਧੋਸਾ । ਸੁਬਹ ਸਿਉ-ਸਵੇਰ ਦਾ । ਸਾਜੂ=ਸਾਮਾਨ, ਆਹਰ, ਤਿਆਰੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹ ਦੁਨੀਆ (ਇਕ) ਸੋਹਣਾ ਬਾਗ਼ ਹੈ (ਇਥੇ ਮਨ 
ਵਿਚ “ਟੋਏ ਟਿਬੇ' ਬਣਾਣੇ ਭੀ ਕਿਊ” ਹੋਏ ? ਇਥੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਰੂਪ) ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ 
ਡਾਰ ਪਰਾਹੁਣ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਵੇਰ ਦਾ ਧੋਸਾ ਵੱਜਾ (ਸਭ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਗ) ਦੀ ਰਾਂਤ ਕੱਟ ਕੇ 
ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹ 'ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਦੂਰ ਕਰ, ਤੇ ਤੂੰ ਭੀ) ਤੁਰਨ ਦੀ 
ਤਿਆਰੀ ਕਰ ।੭੯। 

ਫਰੀਦਾ ਰਾਤਿ ਕਥੂਰੀ ਵੌਡੀਐ, ਮੁਤਿਆ,ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ।। ਜਿੰਨ੍ਾ 
ਨੈਣ ਨੀਦ੍ਰਾਵਲੇ , ਤਿੰਨਾ ਮਿਲਣੁ ਕੁਆਉ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਬੂਰੀ-ਕਸਤੂਰੀ । ਭਾਉ-ਹਿੱਸਾਂ । ਜਿੰਨ, ਤਿਨ੍ਾ-ਇਥੇ ਅੱਖਰ 
'ਨ' ਦੈ ਹੇਠਾਂ ਅੱਧਾ “ਹ ਹੈ। ਨੰਤਦ੍ਰਾਵਲੋ-ਨੀ'ਦ ਨਾਲ ਘੁੱਟੇ ਹੋਏ । ਮਿਲਣੁ-ਸੇਲ, 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ । ਕੁਆਉ-ਕਿਥੋ' ? ਕਿਵੋ” ? ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਉਹ ਤਿਆਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਰਾੜਿ (ਦੀ 
ਇਕਾਂਤ) ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਵੰਡੀਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਰਾਤਿ ਦੀ ਇਕਾਂਤ ਵੇਲੋ ਭਜਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), ਜੋ ਸੁੱਤੇ ਰਹਿਣ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ) ਹਿੱਸਾ` ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ । 
£ ਜਿੰਨਾਂ ਦੀਆੰ ਅੱਖਾਂ (ਸਾਰੀ ਰਾਤ) ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਘੁੱਟੀਆਂ ਰਹਿਣ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇ' ਹੋਵੇ ? ੮੫। 


ਜ਼ਰੂਰੀ ਨੋਟ :-ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੭੪ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਜੋ “ਟੋਏ ਫਿਬੇ” ਦਸੇ ਹਨ,ਅਗਲੋ 
੯ ਰੰ ੬॥੨4੬ ਸੰਨ ਸੰ ਵੀ ਘਟ ਹੁੰ ਪੰਪ <੬ਤ ਹਿੰਦ ਹੁ ਪਟ ਨੰ ਧੰ ਹੁੰ: ਪਦ ਲਤ ਸੁੰ ੪: ਪੰ ਪਏ ਪੱ ਪੱ ਪਤ ਪਉ ਮਮ ਪਇ ਯੰਦ ਅਥ 6 ਆ ਪੀ ਪੰ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੩੭ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਵਕਾਰਾਵਾਕਾਪਾਧਾਕਾਕਾਜਾਧਾ ਕਾ ਝ ਕਾਹਾਰਾਧਧਾਕਾ ਧਾਜਾ ਹਾਹਾਧਾ ਧਾਰਾ ਕਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾਹਾਧਾ ਹਾਚਾ ਹਾਹਾਗਾਧਾਪਧਾਧਾ ਹਾਾਹਾਧਾਗਾਧਾਹਾਧਾਧਾਰਾਰਾਲ ਗਾਇਕਾ“ 


ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੮੧ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਟੋਏ-ਟਿੱਬਿਆਂ ਦਾ ਅਸਰ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ 
/ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਵਾਪਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ 

ਦੀ ਸਮਝ ਉਸ ਨੂੰ ਪੈੱਦੀ ਹੈ ਜੇ ਆਪ ਮਨ ਦੇ 'ਟੋਏ ਟਿਥੇ' ਤੋਂ ਉਚੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। . ` 

ਫਰੀਦਾ ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਦੁਖੁ ਮੁਝ ਕੂ, ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ ॥ ਊਚੇ 
ਚੜਿ ਕੈ ਦੇਖਿਆ, ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹਾ ਅਗਿ ।।੮੧।1 [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨]. ਡ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੁਝ ਕੂ-ਮੈਂਨੂੰ । ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ-ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ । ਊਚੇ ਡ 
ਚੜਿ ਕੈ-ਦੁੱਖ ਤੋ ਉਚਾ ਹੋ ਕੇ । ਘਰਿ-੫ਰ ਵਿਚ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ 
ਅੰਗਿ-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਜੌੜ ਧਿਆਨ-ਜੋਗ ਹੈ, ਸਦਾ ( 1)-ਅੰਤ ਹੈ, ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ “ਅਗਨਿ' ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾੜ੍ਰਿਤ-ਰੂਪ “ਅਗਿ' ਹੈ] । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਮੈ (ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਦੇ 'ਟੋਏ ਫਿਬੇ' ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਦੁੱਖ 
ਵਿਚ ਘਾਬਰ ਕੇ ਇਹ) ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਦੁੱਖ (ਸਿਰਫ਼) ਮੈਨੂੰ (ਹੀ) ਹੈ (ਸਿਰਫ਼ ਸੈਂ ਹੀ 
ਦੁਖੀ ਹਾਂ), (ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ) ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਸਾਰੇ (ਹੀ) ਜਗਤ ਵਿਚ (ਵਪਾਰ ਰਿਹਾਂ) 
ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ) ਉਚੇਰਾ ਹੋ ਕੇ (ਧਿਆਨ ਮਾਰਿਆ) ਤਾਂ ਮੈ” ਵੇਖਿਆ 
ਕਿ ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਇਹੀ ਅੱਗ (ਬਨ) ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੈ) ।੮੧। 

ਨੋਟ ! ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਤੋ ਅੱਗੇ ਦੋ ਸ਼ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਨ । 
ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ ਵਿਰਲੇ ਬੈਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚੇਂ ਹੋਏ ਹਨ, ਜੋ ਸਤਿ- 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਲਾ ੫ ।। ਫਰੀਦਾ ਦੂਮਿ ਰੋਗਾਵਲ), ਮੰਝਿ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗ ॥ ਜੋ 
ਜਨ ਪੀਰ ਨਿਵਾਜਿਆ, ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ।।੮੨।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਡੂਮੀ-ਬਰਤ) । ਰੰਗਾਵਲੀ-ਟੌਗ-ਆਵਲੀ । ਆਵਲੀ-ਕਤਾਰ, 
ਸਿਲਸਿਲਾ । ਰੋਗ-ਸੁਹਜ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਆਨੰਦ । ਰੌਗਾਵਲੀ-ਸੁਹਾਵਣੀ । ਮੰਝਿ-( ਇਸ) 
ਵਿਚ । ਵਿਸੂਲਾ--ਵਿਸੁ-ਭਰਿਆ, ਵਿਹੁਲਾ । 

ਨੋਟ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲਫਜ਼ਾਂ ਦੇ ਅਸਲ ਰੂਪ ਵਿਚ (_) ਸਦਾ ਨਾਲ਼ ਰਹਿੱਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ “ਕਾਰਕ)” ਆਦਿ ਟੂਪਾਂ ਵਿਚ (.) ਦੇ ਬਾਂ (_) ਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ” 'ਜਿੰਦੂ' 
ਤੋ “ਸਿੰਦੂ , “ਖਾਕੁ', ਤੋਂ “ਖਾਕੂ', “ਮਸੁ' ਤੋਂ 'ਮਸੂ' ਅਤੇ “ਵਿਸੁ' ਤੋ' “ਵਿਸੂ" । ਲਿਵ 
ਜਿਆ- ਵਡਿਆਇੰਆ' ਹੋਇਆ । ਤਿੰਨ੍-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅੱਖਰ 'ਨ' ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ ਤੂ 
“ਹ' ਹੈ] । ਅੰਚ=ਸੇਕ, ਆਂਚ । ਪੀਰ-ਮੁਰਸ਼ਿਦ, ਗੂਰੂ । 





ਅਰਬ :--ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਹ) ਧਰਤੀ (ਤਾਂ) ਸੂਹਾਵਣੀ ਹੈ, (ਪਰ ਮਨੁਖੀ ਮਨ 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੩੮ ) _____ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਦੇ ਫੋ ਟੌਂ ਫਿੱਬਿਆਂ ਦੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ) ਵਿਚ ਵਿਹੁਲਾ ਬਾਗ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ) ਹੈ (ਜਿਸ 

ਵਿਚ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਔਂਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ) । ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉੱਚਾ ਕੀਤਾ 

ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਦੁੱਖ-ਅਗਨਿ ਦਾ) ਸੇਕ ਨਹੀ” ਲੱਗਦਾ ।੮੨। 

ਮਹਲਾ ੫ ।। ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਮੈਗਿ ਸੁਵੈਨੜੀ ਦੇਹ ।। 
ਵਿਰਲੇ ਕੇਦ) ਪਾਈਅਨਿ, ਜਿੰਨਾਂ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ।। ੮੩ ।1 ਰ 

ਪਦ ਔਰਬ :-ਸੁਹਾਵੜੀ-ਸੁਹਾਵਲੀ, ਸੁਖਾਵਲੀ, ਸੁਖ-ਭਰੀ । ਸੈਗਿ-(ਉਮਰ 
ਦੇ) ਨਾਲ । ਸੁਵੇਨ-ਸੋਹਣਾ ਹੰਗ । ਸੁਵੰਨੜੀ-ਸੋਹਣੇ ਰੌਗ ਵਾਲ਼ੀ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । 
ਪਾਈਅਨਿ-ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਨੌਹ-ਪਿਆਰ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਉਹਨਾਂ <ਦਿਆਂ ਦੀ) ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਸੌਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਭੀ ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਾਲ! (ਭਵ, ਹੋਗ-ਰਹਿਤ) ਹੈ, ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪਿਆਰੇ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾਂ ਨਾਲ ਹੈ, ('ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗ” ਤੇ “ਦੂਖ-ਅਗਨੀ' ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਛੂੰ ਹਦੇ ਨਹੀ, ਪਰ 
ਅਜੇਹੇ ਬੰਦੇ) ਕੌਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ੮ੜ । 

ਕੌਧੀ ਵਹਣ ਨ ਢਾਹਿ, ਤਉ ਭੀ ਲੇਖਾ ਦੇਵਣਾ ।। ਜਿਧਰਿ ਰਬ 
ਰਜਾਇ, ਵਹਣ ਤਿਦਾਉ ਗਉ ਕਰੇ ।।੮੪।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਵਹਣ=-ਹੇ ਵਹਣ ! ਕੰਧੀ-ਨਦੀ ਦਾ ਕੌਢਾ । ਤਉ-ਤੂੰ । ਜਿਧਰਿ- 
ਜਿਸ ਪਾਸੇ । ਰਬ ਰਜਾਇ-ਰੱਬ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ । ਤਿਦਾਊ-ਉਸੇ ਪਾਸੇ । ਗਉ ਕਰੇਂ- 
ਰਸਤਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੁਰਦਾ ਹੈ; ਚਾਲ ਚੱਲਦਾ ਹੈ । 

ਨੋਟ ! ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੨ ਵਿਚ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ 'ਦੁੱਖ' ਨੂੰ “ਅੱਗ' ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ 

ੰ ਹੈ। ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੋਵ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ “ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਨ਼' ਆਖਦੇ 
ਹਨ । ਇਥੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਸੰਸਾਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ “ਇਕ ਲੌਮੀ ਨਦੀ, ਪੁਵਾਹ, ਵਹਣ' ਆਖਦੇ 

_ਹਨ। ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਨਦੀ ਦਾ ਕੰਢਾ ਹੈ ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ-ਨੂਪ) ਪੁਵਹ ਦੇ ਵੇਗ ਨਾਲ ਢਹਿ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਰ ਅਜਬ :-(ਦੁੱਖਾਂ ਹੇਠ ਨੌੱਪਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ 'ਦੁੱਖ ਅੱਗੇ ਤਰਲੇ ਲੈ ਕੇ 
ਆਖਦਾ ਹੈ-)0 (ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਵਹਣ ! (ਮੈਨੂੰ) ੦ਧੀ (-ਦੁੱਦੜੈ) ਨੂੰ ਨਾਹ ਢਾਹ (ਭਾਵ, 
ਮੈਨੂੰ ਦੁੱਖੀ ਨਾਹ ਕਰ), ਤੈਨੂੰ ਭੀ (ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾ) ਹਿਸਾਂਬ ਦੇਣਾ ਪਏਗਾ । (ਦੁਝੀ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ” ਰਹਿੰਦੀ ਕਿ) ਦੂੰਖਾਂ ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਢਾਹ- ਠਨਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਰੱਬ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ੯ਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਟੱਥ ਦੀ ਰਜ਼ਾ-ਅਨੁਸਾਰ ਰੱਬ. ਤੋਂ 


੧੦੦ ੩੧੧. ਹੈ 


ਿ ਢਿੱਛੁੜੇ ਹੋਏ ਬਦੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦ ਕਦਮਾਂ ਦੋ ਅਧੀਨ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆ 
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ਰੌੜ੍ਹਦਾ ਹੈ) । ੮੪ । 

ਫਰੀਦਾ ਝਡੂਖਾ ਸੇਤੀ ਦਿਹੁ ਗਇਆ, ਸੂਲਾਂ ਸੇਤੀ ਰਾਤਿ॥ ਖੜ' 
ਪੁਕਾਰੈ ਪਾਤਣੀ, ਬੇੜਾ ਕਪਰ ਵਾਤਿ ।।੮੫।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਡੂਖਾ ਸੇਤੀ-ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ, ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਦਿਹੁ-ਦਿਨ । ਸੂਲਾਂ- 
ਚੌਭਾਂ, ਚਿੰਤਾ-ਫ਼ਿਕਰ । ਰਾਤਿ-[ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾ (1) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਇਹ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਤਿ (ਧਕਿ) ਤੋਂ ਹੈ] । ਪਾਤਣੀ-ਮਲਾਹ, ਮੁਹਾਣਾ । ਕਪਰ 
=ਲਹਰਾਂ, ਠਾਠਾਂ । ਵਾੜਿ-ਮੂਹ ਵਿਚ (ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੌਕ ਨੌ? ੫੦) । 

ਅਰਬ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਮਨ ਵਿਚ ਬਣੇ “ਟੋਏ ਟਿਬੇ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਦਿਨ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਲੰਘਦਾ ਹੈ, ਰਾਤ ਝੀ (ਚਿੰਤਾ ਦੀਆਂ) 
ਚੋਭਾਂ ਵਿਚ ਬੀਤਦੀ ਹੈ । (ਕੰਢੇ 3) ਖਲੌਤਾ ਹੋਇਆ (ਗੁਰੂ-) ਮਲਾਹ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉੱਚੀ 


ਉੱਚੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ) ਬੇੜਾ (ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ) ਠਾਠਾਂ ਦੇ ਮਹ. 


ਵਿਚ (ਆ ਡਿੱਗਣ ਲੱਗਾ) ਹੈ । ੮੫ । 

ਲੰਮੀ ਲੰਮੀ ਨਦੀ ਵਹੈ, ਕੌਧੀ ਕੇਰੈ ਹੇਤਿ ।। ਬੇੜੇ ਨੋ ਕਪਰੁ ਕਿਆ 
ਕਰੇ, ਜੇ ਪਾਤਣ ਰਹੈ ਸੁ ਚੇਤਿ ॥੮੬॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਲੰਮੀ ਲੰਮੀ-ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ । ਨਦੀ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਦੀ । ਵਹੈਂ-ਚੱਲ 
ਰਹੀ ਹੈ । ਕੇਰੈ ਹੇਤਿ-ਡੇਗਣ ਵਾਸਤੇ, ਢਾਹਣ ਵਾਸਤੇ । ਨੋ-ਨੂੰ । ਕਿਆ ਕਹੇ-ਕੀਹ 
ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਪਾਤਣ-ਪਾਤਣ ਦੇ । ਪਤਣ ਚੇਤਿ-ਪਾਤਣ ਦੇ ਚੇਤੇ ਵਿਚ, 
ਮਲਾਹ ਦੇ ਚੇਤੇ ਵਿਚ । ਸੁ-ਉਹ ਬੇੜਾ । ਚੇਤਿ-ਚੇਤੇ ਵਿਚ । 

ਅਰਬ :-(ਸੋਸਾਰੀ ਬੋਦਿਆਂ-ਦੂਪ) ਕੈਧੀ ( ਰੁੱਖੜਿਆਂ) ਨੂੰ ਢਾਹੁਣ ਲਈ (ਭਾਵ, 
ਦੁੱਖੀ ਨਰਨ ਲਈ) (ਇਹ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਬੇਅੰਤ ਲੋਮੀ ਨਦੀ ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ, (ਪਰ ਇਸ 
ਨਦੀ ਦਾ) ਘੂੰਮਣ-ਘੇਰ (ਉਸ ਜ਼ਿੰਦਗੀ-ਰੂਪ) ਖੇੜੇ ਦਾ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀ ਕਰ 
ਸਕਦਾ, ਜੋ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮਲਾਹ ਦੇ ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਰਹੇ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ 
ਮੋਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਰੱਖੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖ-ਅਗਨੀ ਨਹੀ” ਪੌਂਹਦੀ) ।੮੬। 

ਫਰੀਦਾ ਗਲਾ) 'ਸੁ ਸਜਣ ਵੀਹ, ਇਕੁ ਢੂੰਢੇਦੀ ਨ ਲਹਾਂ ।। ਧੁਖਾਂ 
ਜਿਉ ਮਾਂਲੀਹ, ਕਾਰਣਿ ਤਿੰਨ੍ਹਾ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੮੭॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਗਲੰ)-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ,(ਭਾਵ,) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਪੜਿਆਉਣ ਵਾਲ । 
ਇਕੁ-ਅਸਲ ਸਜਣ । ਨ ਲਗਾਂ-ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ । ਧੂਖਾਂ=ਅੰਦਰੇ ਅੰਦਰ ਦੂਬੀ ਹੋਂ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਮਾਂਲੀਹ-ਸਿਲ੍ਹੀ, ਸੁੱਕੇ ਗੋਹੇ ਦਾ ਚੂਰਾ । ਮਾ-ਮੋਰਾ । ਪਿਰੀ ਕਾਰਠਿ- 





ਸਰੀ ਲਰੂ ਗੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੦ ) `ਸਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
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ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਤਿੰਨ੍ਾ-ਉਹਨਾਂ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਵੀਹ ਮਿਤ੍ਰ (ਮਿਲ 
ੈਂਦੇ) ਹਨ; ੫੪ ਖੋਜ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਅਸ ਸੱਚਾ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀ ਲੱਭਦਾ (ਜੋ ਮੇਰੀ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਬੇੜੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਦੀ ਵਿਚੋ ਪਾਰ ਲਾਏ) । 

ਸੈ ਤਾਂ ਇਹੋਂ ਜਿਹੇ (ਸਤ-ਸੋਗੀ) ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ (ਨਾਹ ਮਿਲਣ) ਕਰਕੇ ਧੁਖਦੀ 
ਮਿਲ) ਵਾਂਗ ਅੰਦਰੇ ਅੰਦਰ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹ- ੮੭ । 

ਫਰੀਦਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਭਉਕਣਾ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਦੁਖੀਐ ਕਉਣੁ ॥ ਕੌਨ) 
ਬੁਜੇ ਦੇ ਰਹਾਂ, ਕਿਤੀ ਵਗੇ ਪਉਣ ॥੮੮॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਭਉਕਣਾ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਉਕਣ ਦੀ ਆਦਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਭਉ'ਕਾ । 
ਦੁਖੀਐ ਕਉਣੁ-ਕੌਣ ਅੱਖਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ ? ਦੇ ਰਹਾਂ-ਦੇਈ ਰੱਖਾਂ, ਦੇਈ ਰੱਖਾਂਗਾ । ਕਿਤੀ 
=ਕਿਤਨੀ ਹੀ, ਜਿਨੀ ਜੀ ਚਾਹੇ । ਪਉਣੁ-ਹਵਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਇਹ (ਮੋਟਾ) ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਭੌੱਕਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਿੱਤ ਨਵੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਨਿੱਤ ਦੀਆਂ ਸੰਗਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਕੌਣ ਨਿੱਤ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇਂ ? (ਭਾਵ, ਸੈਨੂੰ ਨਹੀ ਪੁੱਜਦਾ ` 
੪ ਕਿ ਨਿੱਤ ਔਖਾ ਹੁਰੰਦਾ ਰਹਾਂ) । ਮੈਂ' ਤਾਂ ਕੌਨਾਂ ਵਿਚ ਬੁੱਜੇ ਦੇਈ ਰੱਖਾਂਗਾ ਜਿਤਨੀ ਜੀ 
_ਚਾਂਹੇ ਹਵਾ ਬੁੱਲਦੀ ਰਹੇ,(ਭਾਵ, ਜਿਤਨਾ ਜੀ ਚਾਹੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਣ ਦਾ ਰੌਲਾ 
ਪਾਈ ਜਾਏ, ਮੈਂ ਇਸ ਦੀ ਢਿੱਕ ਭੀ ਨਹੀ" ਸੁਣਾਂਗ) ।੮੮। 

ਨੋਟ ! ਇੱਕ ਤਾਂ ਬੋਦਿਆਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚੇ 'ਟੋਏ ਟਿਬੇ” ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਦੂਜੇ, 
ਦੁਨ)ਆ ਦੇ ਮਨ-ਮੋਹਣੇ ਪਦਾਰਥ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਨਤੀਜਾ ਇਹ 
ਨਿਕਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਬਣ ਗਿਆਂ ਹੈ। _ 

_ਫਰੀਦਾ ਰਬ ਖਜੁਰੀ ਪਕ)ਆਂ,ਮਾਖਿਅ ਨਈ ਵਹੈਨਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਵੈਵੰ 
ਭਹੜ', ਸੋ ਉਮਰ ਹਥ ੫ਵੌਨਿ੍‌ ।।੮੯।! ਰ ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਰਬ ਖਜੂਰੀ-ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਖਜੂਰਾਂ । ਮਾਖਿਅ-ਮਾਖਿਉ' ਦੀਆੰ । 
ਮਾਇਅ ਨਈ-ਸ਼ਹਦ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ । 

[ਨੋਟ :-ਲਫ਼ਜ਼ “ਮਾਖਿਅ' ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਢੀ ਲੌੜ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਜੀਉ 
ਤੋਂ “ਜੀਅ, `ਪ੍ਰਿਉ” ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਅ ਅਤੇ “ਹੀਉ' ਤੋ“ “ਹੀਅ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਡਿਵੈ' 
'ਖ਼ਾਬਿਉ' ਤੋਂ 'ਮਾਖਿਅ' ਹੈ| । ਵਹੈਨਿ-ਵਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਵਗ ਰੋਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਡੀਹੜਾਂ-ਦਿਹਾੜਾ । ਹਥ ੫ਵੇਨ੍--ਹੱਬ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਨੋਟ ! ਲਫ਼ਜ਼ ਪਵੰਨਿ" ਦੇ ਅਖਰ 'ਨ' ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ, ਵੇਖੋਂ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ਤ 
111 2. 1. 1 ਹੀ ਪਿ ਟੀ. ਘਿਉ: ਬੰਪ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੧ ) ਸ਼ਲੌਕ ਫਰੀਦ ਬੀ 
ਹਾ ਕਾਲਾ ਵਗਾਹ ਗਾਗ੍ਾਗਾਰਾ ਵਾਧਾ ਕਾਧਾਧਾਧਾਂਹਾਹਾਗਾਹਾਧਾਧਾ ਰਾਧਾ ਧਾ ਧਾ 'ਾ ਹਾ ਗਾ ਧਾਗਾ ਹਾ ਧਾ ਾਧਾਗਾ ਨਾ ਹਾ ਹਾ ਧਾਹਾਹਾਾਧਾ ਹਾਹ੍ਾਹਾ ਹਾਰਾ ਭਛਆਲਆਚਾਵਾਵਾ3 


੪੪ ਵਿਚ “ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ੍‌' । ਖਜੂਰਾਂ ਪਕੀਆ-ਪੱਕੀਆਂ ਖਜੂਜਾਂ, ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਸੁਆਢਲੋ 
ਪਦਾਰਬ । ਮਾਖਿਅ ਨਈ-ਸ਼ਹਦ ਦੀਆਂ ਨਟੀਆਂ, ਸੁਆਦਲੋ ਪਢਾਰਬਾਂ । 

ਨੋਟ ! ਬਾਬ' ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਸੁਆਦਲੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੱਕੀਆਂ 
ਖਜੂਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਹਦ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਨ ਉਪਮਾਂ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਵੰਛੈ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ । ਰ ਰ 

ਅਰਬ :-(ਪਰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚਾਰਾ ਭੀ ਕੀਹ ਕਰੇ ? ਇਸ ਨੂੰ ਬਿੱਚ ਪਾਣ 
ਲਈ ਚਾਰ-ਚੁਫੇਹੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਪਰਮਾਤਮਾ `ਦੀਆਂ ਪੌਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
`ਖਜੂਰਾਂ (ਦਿੱਸ ਰਹੀਆਂ ਹਨ), ਅਤੇ ਸ਼ਹਦ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਵਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ, 
ਹਰ ਪਾਸੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ, ਸੁਆਦਲੇ ਤੋ ਮਨ-ਮੌਹਣੇ ਪਦਾਰਬ ਤੇ ਵਿਸ਼ੈ-ਵਿਕਾਰ ਮੌਜੂਦ 
ਹਨ) । (ਉੱ'ਛ ਇਹ ਭੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਾਣਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) 
ਜੌ ਜੋ ਦਿਹਾੜਾ ਬੀਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਹੀ ਹੱਥ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ, 
ਅਜ਼ਾਈ” ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ) ।੮੯। 


ਫਰੀਦ ਤਨੁ ਸੁਕਾ, ਪਿੰਜਰੁ ਥੀਆ, ਤਲੀਆ, ਯੂੰਡਹਿ ਕਾਗ ।। 
£ ਅਜੈ ਸੁ ਰਬੁ ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ, ਦੇਖੁ ਬੰਦੇ ਕੇ ਭਾਗ ॥੬੦॥ [੧੩੮੨] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਿੰਜਰ ਬੀਆ-ਹੱਡੀਆਂ ਦੀ ਮੁੱਠ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਬੂਡਹਿ-ਨੂੰਗ ਰਹੇ ਹਨ । ਕਾਗ-ਕਾਂ, ਵਿਕਾਰ, ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਢਾਰਬਾੰ ਦੇ 
ਚਸਕੇ । ਅਜੇ-ਅਜੇ ਭੀ (ਜਦੋ ਕਿ ਸਰੀਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗ ਭੋਂਗਿ ਭੌਗਿ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸੱਤਿਆ ਭੀ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ)। ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ-ਨਹੀਂ ਤੁੱਠਾ, ਤਰਸ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ । 

`'ਅਰਥ :--ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਹ ਭੌ'ਕਾ) ਸਰੀਰ (ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ ਕੈ) 
ਡਾਢਾ ਮਾੜ/ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੱਡੀਆਂ ਦੀ ਮੁੱਠ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ । (ਫਿਰ ਭੀ, ਇਹ) 
ਕਾਂ ਇਸ ਦੀਆੰ ਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਠੂੰਗੇ ਮਾਰੀ ਜ: ਜਹੇ ਹਨ (ਭਾ, ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ 
ਦੇ ਚਸਕੇ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੋਭਾਂ ਲਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹੈਨ) । ਵੇਖੋ, 
(ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ ੫ਏ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਿਸਮਤ ਲੀ ੭।ਜੀਬ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇ ਭੀ (ਜਦੋ ਕਿ ਇਸ 
ਦਾ ਸਰੀਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਭੌਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੌਤਿਆ ਭੀ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ) ਰੱਬ 
ਇਸ ਉਤੇ ਤੁੱਠ' ਨਹੀ (ਭਾਵ, ਇਸ ਦੀ ੩ਕ ਮਿਟੀ ਨਹੀ) । ੬੦ । 


ਕਾਗਾ ਕਰੈਗ ਢਢੌਲਿਆ, ਸਰਲ ਖਾਇਆ. ਮਾਸੁ ॥ ਏ ਦੁਇ ਨੈਨਾ 
ਮਤਿ ਛੁਹਉ, ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਨ ਕੀ ਆਸ ।। ੯੧।। 
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ਚ ਗੁੰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੨ ) ਸਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਜਲ ਝਾਵਾਵਾਕਾਰਾ ਵਾਧਾ ਹਾਕਾਰਾਕਾਧਾਵਾਧਾਧਾਧਾਕਾਫਾਕਾਰਾਧਾਗਾਧਾਹਾਹਾਰ 


`ਪਦ ਅਰਬ !-ਕਾਗਾ-ਤਾਗਾਂ ਨੇ, ਕਾਵਾਂ ਨੇ, ਵਿਕਾਗਾਂ ਨੋ, ਦੁਨੀਆਂਵੀ ਪਦਾ- 
ਰਥਾਂ ਦੇ ਚਸਕਿਆਂ ਨੇ । ਕਰੰਗ-ਪਿੰਜਰ, ਬਹੁਤ ਲਿੱਸਾ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ 
ਸਗਠਲਾ-ਸਾਰਾ । ਮਤਿ ਛੂਹਉ-ਰੱਬ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਨਾਹ ਛੇੜੇ [ਵੇਖੋ, ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੨੫ 
ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਿਜਉ' , “ਵਰਸਉ', ਅਤੇ “ਤੁਟਉ”] । ਆਸ-ਤਾਂਘ । 





















ਅਰਥ :-ਕਾਵਾਂ ਨੇ ਪਿੰਜਰ ਭੀ ਫੌਲ ਮਾਰਿਆ ਹੈ,(ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਮਾਸ ਖਾ ਲਿਆਂ 
ਹੈ (ਭਾਵ, ਦੂਨ)ੀਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਚਸਕੇ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਇਸ ਅੱਤ ਲਿੱਸੇ ਹੋਏ ਹੋਏ 
ਉ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੀ ਚੋਭਾਂ ਲਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ,ਇਸ ਭੌਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੱਤਿਆ ਇਹਨਾਂ 
£ ਨ ਖਿੱਚ ਲਈ ਹੈ)। ਰੱਬ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ (ਮੇਰੀਆਂ) ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਨਾਹ ਛੇੜੇ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਖੁਲੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਟਿਕੀ ਰਹੋ ।੯੧। 
ਕਾਗਾ ਚੂੋਡਿ ਨ ਪਿੰਜਰਾ, ਬਸੈ ਤ ਉਡਰ ਜਾਹਿ ।। ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੈ 
ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਵਸੈ, ਮਾਸੁ ਨ ਤਿਦੂ ਖਾਹਿ ॥੯੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਗਾ-ਹੈਂ ਕਾਂ !ਹੇ ਦੁਨੀਆਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਚਸਕੇ ! ਚੂੰਡਿ ਨ- 
ਨਾਹ ਨੂੰਗ । ਪਿੰਜਗਾ-ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ । ਬਸੈ-(ਜੇ) ਵੱਸ ਵਿਚ (ਰੈ), ਜੇ ਤੇਰੇ 
ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਕਰ ਸਕੈ । ਤ-ਤਾਂ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ । ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੈ-ਜਿਸ 
$ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਤਿਦੂ-ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ” । 
ਰ ਅਰਬ :-ਹੇ ਕਾਂ ! ਮੇਰਾ ਪਿੰਜਰ ਨਾਹ ਠੂਗ, ਜੈਂ ਤੇਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ (ਇਹ ਗੱਲ) 
ੂੰ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਥੋਂ) ਉੱਡ ਜਾਹ, ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੋਰਾ ਖਸਮ-ਪੂਭੂ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ 
$ ਵਿਚੋਂ ਮਾਸ` ਨਾਹ ਖਾਹ, (ਭਾਵ, ਹੈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਚਸਕੇ ! ਮੇਰੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਚੌਂਡਾਂ ਲਾਣੀਆਂ ਛੱਡ ਦੇਹ, ਤਰਸ ਕਰ, ਤੇ ਜਾਹ, ਖਲਾਸੀ ਕਰ । ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਖਸਮ-ਪੁਕੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੋ-ਭੋਗਾਂ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਨ ਢਾ 
£ ਜਤਨ ਨਾਹ ਕਰ)। ੯੨ | 
$ ਸਲੋਕ ਨੰ: ੯੩ ਤੋ ੧੩੦ ਤੱਕ ।। 
ਫਰੀਦਾ ਗੋਰ ਨਿਮਾਣੀ ਸਡੁ ਕਰੇ, ਨਿਘਰਿਆ ਘਰਿ ਆਉ ॥ ਸਰ- 
ਪਰ ਮੈਥੈ ਆਵਣਾ, ਮਰਣਹੁ ਨਾ ਡਰਿਆਹੁ ॥ ੯੩ ॥ [ਪੰਨਾਂ ੧੩੮੨] 
_ਪਢ ਅਰਬ :-ਨਿਮਾਣੀ-ਵਿਚਾਰੀ । ਸਡੁ-ਸੱਦਾ, ਵਾਜ । ਸਡੁ ਕਰੇ-ਵਾਂਜ ਮਾਰ 
ਰਹੀ ਹੈ । ਨਿਘਰਿਆ-ਹੇ ਬੇ-ਘਰੇ ਜੀਵ ! ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਸਰਪਰ-ਆਸ਼ਿਰ ਨੂੰ । 
ਮੈਬੈ-ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਰ੍ 
__ ਅਰਬ :=ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕਬਰ ਵਿਚਾਰੀ (ਬੰਦੇ ਨੂੰ) ਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਤੇ ਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੩ ) ਸ਼ਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਆਖਦੀ ਹੈ-)ਹੇ ਬੇ-ਘਰੇ ਜੀਵ ! (ਆਪਣੇ) ਘਰ` ਵਿਚ ਆ, (ਭਾਵ,) ਆਸ਼ਿਰ ਨੂੰ 
(ਤੂੰ) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ ਆਉਣਾ ਹੈ (ਤਾਂ (ਫਰ) ਮੰਤ ਤੋਂ (ਇਤਨਾਂ) ਨਾਹ ਡੁਰ । ੯੩ । 

ਇਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦੇਖਦਿਆ, ਕੇਤੀ ਚਲਿ ਗਈ ।। ਫਰੀਦਾ ਲੌਕਾਂ 
ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਮੈ ਆਪਣੀ ਪਈ ॥੯੪॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਲੋਇਣ-ਅੱਖਾਂ । ਇਨ੍ਹੋ ਲੋਇਣੀ-ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । 
(ਅੱਖਰ “ਨ” ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਹੈ) । ਕੇੜੀ-ਕਿਤਨ) ਹੀ (ਖ਼ਲਕਤਿ), ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ । 

ਅਰਬ :-ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਭਾਵ, ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) 
ਕਿਡਨੀ ਹੀ ਖ਼ਲਕਤਿ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ (?ੱਤ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) । ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! 
(ਸ਼ਲਕਤਿ ਤੁਰੀ ਜਾਂਦੀ ₹੫ ਕੇ ਭੀ) ਹਰੋਕ ਨੂੰ ਆਪੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਦਾ ਹੀ ਸ਼ਿਆਲ 
ਹੈ (ਭਾਵ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ), ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਆਪਣਾ ਹੀ 
ਫ਼ਿਕਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੯੪। 

ਆਪੁ ਸਵਾਗਹ ਮੈ ਮਿਲਹਿ, ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਫਰੀਦਾ ਜੇ 
ਤੂ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ॥੯੫॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । 

ਨੋਟ-ਮੌਤ ਦੀ ਢਾਹ ਲੱਗੀ ਨੋਈ ਵੇਖ ਕੇ ਜਦੋ ਫ਼ਰੀਦ ਨੇ ਅਭਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲ 
ਧਿਆਨ ਮਾਰਿਆਂ ਤਾਂ ਰੱਬ ਵਲੋ ਇਹ ਧੀਰਜ ਮਿਲੀ- 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਦੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲਏ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਤੂੰ 
ਪਏ'ਗਾ, ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸੂਖ ਹੋਵੇਗਾ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਬ੧ ਵਿੱਚ ਤੂੰ 
ਨਹੀ') । ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬਣ ਜਾਏ', (ਭਾਵ, ਦੇਨੰ!ਆਂ-ਵੇਠਾ ਪਿਆਰ ਛੱਡ ਕੇ ਮੇਰੇਂ ਨਾਲ ਤੂੰ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ, ਤਾਂ) ਸਾਰਾਂ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਬਣ ਜਾਏਗਾ (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ - ਤ 
ਤੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੋ ਦੌੜੇਗੀ) ।੯੫। ਰ ਹ 

ਕੌਧੀ ਉਤੈ ਰੁਖੜਾ, ਕਿਚਰਕੁ ਬੰਨ ਧੀਰ ।। ਫਰੀਦਾ ਕਚੈ ਭਾਂਡੇ ਤੂ 
ਰਖੀਐ, ਕਿਚਰ ਤਾਈ ਨਠ ।।੯੬।। ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਬ.:--ਕੌਧੀ-ਕੌਢਾ । ਰ਼ੁਖੜਾ- ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਹੁੱਖ, ਵਿਚਾਰ ਰੁੱਖ । ਬੀਰ ੍ 
-ਬਧੀਰਜ, ਧਰਵਾਸ । ਨੀਜੁ-ਪਾਣੀ । ੂ 

ਅਰਬ :- (ਦਰੀਆਂ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ (ਉੱਗਾ ਹੋਇਆ) ਵਿਚਾਰਾ ਰੁੱਖ ਕਿਤਨਾ 
ਕੁ ਚਿਰ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹੰਗਾ ? ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਕੱਚੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਚਿਰ ਰੱਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਇਸੇ _ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੂੱਖ 'ਮੌਤ ਦੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਖਲੌਂਤਾ 





ਧਾਵਾ ਵਾਕਾਂ ਧਾਕਾ ਵਾਕਾਾਬ ਕਾਰਾ 
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ਜਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੪ ) ਸਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
$ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਸਗੀਰ ਵਿਚੋਂ ਸੁਆਸ ਮੁੱਕਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ)। ੯੬। 
ਰ ਫਰੀਦਾ ਮਹਲ ਨਿਸਖਣ ਰਹਿ ਗਏ, ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਤਲਿ ।। 
$ ਗੋਰਾਂ ਸੇ ਨਿਮਾਣੀਆ, ਬਹਸਨਿ ਰੂਹਾਂ ਮਲਿ ।। ਆਖੀ' ਸੇਖਾ ਬੈਦਗੀ, 
$ ਚਲਣ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ ।। ੯੭।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਹਲ-ਪੱਕੇ ਘਰ । ਨਿਸਖਣ-ਬਿਲਕੂਲ ਖ਼ਾਲੀ । ਸੁੰਵੇ-ਤਲਿ 

ਤਲ ਵਿਚ, ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਬਹਸਨਿ-ਬੈਠਣਗੀਆਂ । ਗੌਰਾਂ ਨਿਮਾਣੀਆਂ--ਇਹ 
ਕਸ਼ਰਾਂ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬੰਦੇ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਲਿ-ਮੱਲ ਕੇ । 








ਅਰਥ :-? ਫ਼ਰੀਦ ! (ਮੌਤ ਆਉਣ ਤੇ) ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਸੁੰਵੀਆਂ ਰਹਿ 
$ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠ (ਕਬਰ ਵਿਚ) ਡੇਰਾ ਲਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਕਬਰਾਂ 
$ ਵਿਚ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇਂ ਨਫਰਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਦੂਹਾਂ ਸਦਾ ਲਈ ਜਾ ਬੈਠਠਗੀਆਂ।ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼(ਫ਼ਰੀਢ)। 
$ (ਰੱਬ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਕਰ (ਇਹਨਾਂ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਤੋਂ) ਅੱਜ ਭਲਕ ਕੂਚ ਕਰਨਾ 
£ ਹੋਵੇਗਾ । ੯੭। ਰ ਰ 
[ੰ __ਨੌਟ :-ਇਥੇ ਆਮ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਰੂਹ ਦਾ ਕਬਰ ਵਿਚ 
ਜਾ ਬੈਠਣਾ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰਾਂ ਨੇ ਆਖ਼ਿਰ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਜਾਣਾ ਹੈ । 

ਫਰੀਦਾ ਮਉਤੈ ਦਾ ਬੌਨਾ ਏਵੈ ਦਿਸੈ, ਜਿਉ ਦਰੀਆਵੈ ਢਾਹਾ । 
ਅਗੈ ਦੋਜਕ ਤਪਿਆ ਸੁਣੀਐ, ਹੁਲ ਪਵੈ ਕਹਾਹਾ ।। ਇਕਨਾ ਨੋ ਸਭ ਸੋਝੀ 
ਆਈ, ਇਕਿ ਫਿਰਦੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ।। ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਨੀ ਵਿਚ, 
ਸੇ ਦਰਗਹ ਓਗਾਹਾ ।। ੯੪ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ :-ਏਵੈ-ਇਉ', ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ । ਢਾਹਾ-ਕਿਨਾਰਾ, ਕੋਢਾ । ਹੂਲ- 
। _ ਰੌਲਾ । ਕਾਹਾਹਾ-ਹਾਹਾਕਾਰ । ਦੌਜਕ-ਨਰਕ । ਇਕਿ-ਕਈ ਜੀਵ (ਲਫ਼ਜ਼ “ਇਕਿ” 
$ “ਬਹੁ ਵਚੇਨ' ਹੈ ਲਫ਼ਜ਼ “ਇਕ' ਤੋਂ) । ਓਗਾਹਾਂ-ਗਵਾਹ, ਸਾਖੀ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿਵੇ' ਦਰਿਆ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ (ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵੇਗ ਨਾਲ ਤ 
ਫਹਿ ਰਿਹਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ) ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਮੌਤ (-ਰੂਪ) ਨਦੀ ਦਾ ਕੌਢਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ 
ਜੀਵ ਉਮਰ ਭੌਗ ਕੇ ਡਿੱਗਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ) । (ਮੌਤ) ਅਗਲੋ ਪਾਸੇ (ਵਿਕਾਰੀਆਂ 
ਵਾਸਤੇ) ਤਪੈ ਹੋਏ ਨਰਕ ਸੁਣੀ'ਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਹਾਕਾਂਰ ਤੇ ਕੋਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਕਝੀ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ (ਕਿ ਇਥੈ-ਕਿਵੇ' 
ਇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗਜ਼ਾਰਨੀ ਹੈ, ਪਰ) ਕਈ. ਬੇਪਰਵਾਹ ਫਿਰ ਰਹੇਂ ਹਨ । ਜੋਹੜੇ ਅਮਲ ਇਥੇ ਤ੍ਰੈ 





ਨਂ੪=-. 


ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਚਪਣ ( ੩੪੫ ) ਰ ਸਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ, ਸੇ ਗਾਲ) ਰਬ ਕ)ਆ ॥ ੯੯ ॥ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਕੌਨੈ-ਕੇਢੇਂ ਤੋਂ । ਕੇਲ-ਕਲੋਲ । ਹੋੜ-ਹੰਸ (ਜਿਹਾ ਚਿੱਟਾ 
ਬਗੁਲਾ) । ਅਚਿੰ`ਤੇ-ਅਚਨ-ਚੇਤ । ਤਿਹੁ-ਉਸ (ਹੋੜ) ਨੂੰ । ਵਿਸਰੀਆਂ-ਭੁੱਲ 
ਗਈਆਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਚੇਤੇ ਸਨਿ-ਚਤੇ ਵਿਚ ਸਨ, ਯਾਦ ਸਨ । ਗਾਲੀ- 
ਗੱਲਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਬੋਦਾ ਜਗਤ ਦੇ ਰਗ-ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ, 
ਜਿਵੇ) ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਢੇ ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਬਗੂਲਾ ਕਲੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਉਸ) 
ਹੋਸ਼ (ਵਰਗੀ ਚਿੱਟੇ ਬਗੁਲੇ) ਨੂੰ ਕਲੋਲ ਕਰਦੇ ਨੂੰ ਅਚਨ-ਚੇਤ ਬਾਜ ਆ ਪੈਦੇ ਹਨ, 
_(ਤਿਵੇ' ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੇ ਦੂਤ ਆ ਫੜਦੇ ਹਨ) । ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਜ਼ ਆ ਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਲੋਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਹਾਲ 
ਮੌਤ ਆਇਆਂ ਬੰਦੇ ਦਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ) । ਜੋਂ ਗੱਲਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ-ਦ ਤੇ 
ਵਿਚ ਨਹੀ ਸਨ, ਰੱਬ ਨੌ ਉਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ੬੯। 

ਸਾਢੇ ਤਰੇ ਮਣ ਦੇਹੁਰੀ, ਚਲੈ ਪਾਣੀ ਐਨਿ ।। ਆਇਓ ਬੌਦਾ ਦੂਨ 
ਵਿਚਿ, ਵਤਿ ਆਸੂਣੀ ਬੌਨ੍ਿ ॥ ਮਲਕਲਮਉਤ ਜਾਂ ਆਵਸੀ, ਸਭ ਦਰਵਾਜੇ 
ਭੈਨਿ ॥ ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆਂ ਭਾਈਆਂ, ਅਗੈ ਦਿਤਾ ਬੈਨਿ ।। ਵੇਖਹੁ ਬੈਦਾ 
ਚਲਿਆ, ਚਹੁ ਜਣਿਆ ਦੈ ਕੌਨਿ੍‌ ॥ ਫਰੀਦਾ ਅਮੋਲ ਜਿ ਕੀਤੇ ਦੁਨ) 
ਵਿਚਿ, ਦਰਗਹਿ ਆਏ ਕੰਮਿ ॥ ੧੦੦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਦੇਹੁਰੀ-ਸੋਂਹਣਾ ਸਰੀਰ, ਪਲਿਆਂ ਹੋਇਆ ਸ਼ਰੀਰ । ਚਲੈ 
ਤੁਰਦਾ ਹੈ, ਕੌਮ ਦੇਂਢਾ ਹੈ । ਆਨਿ-ਅੰਨ ਨਾਲ । ਵਿਚਿ -(ਇਸ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾ 
( 1) ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਲਫ਼ਜ਼ 'ਬਿਨੁ' ਦੇ ਅਖੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾਂ ( _ ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ| । ਵੜਿ-ਪਰਤ 
ਪਰਤ ਕੈ, ਮੂੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਆਸੂਣੀ-ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਆਸ,ਸੋਹਣੀ ਜਿਹੀ ਆਸ । ਬੰਨ੍ਹਿ- 
ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਮਲਕ-ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ । ਅਲ-ਦਾ । ਮਲਕਲ ਮਉਤ-ਮੌਤੁ ਦਾ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ । ਕੰਨ੍ਹਿ 


ਨੂ 
ਕਵਢਾਹ ਬਣੰਦ ਹਨ । ੬੮ | 
ਫਰੀਦਾ ਦਰੀਆਵੈ ਕੌਨੈ ਬਗੁਲਾ, ਏਠਾ ਕੇਲ ਕਰੇ ।। ਕੇਲ ਕਰੇਦੇ 
ਹੋਝ ਨੋ, ਅਚਿੰਤੇ ਬਾਜ ਪਏ ॥ ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸੁ ਰਬ ਦੇ, ਕੇਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ॥ ਤੂੰ 
6 
-ਮੌਢੇ ਤੇ ਤੇ । ਆਏ ਕੰਮਿ-ਕੌਮ ਵਿਚ ਆਏ, ਸਹਾਈ ਰੋਏ। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੬) ਜ਼ਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਇਧਗਾਧਾ ਪਾਜ ਗਾ ਹਾਗ੍ਾਧ ਹਜ ਹਰ ਹਰ ਹ੍ਰਹਹ੍ਰਹ ਹਰ ਹਾ ਗਾਹ ਗਾਗਰ ਲ੍ਰਕਹ੍ਰਜ੍ਰਹ੍ਹ ਗ੍ਹਗ੍ਹ ਹ੍ਹਨ੍ਹਗ੍ਰਹਹ੍ਭਗ੍ਰਨਹ੍ਰਯੁਝਹ੍ਰਹਹ੍ਹਹਰਰਹ੍ਨਹ੍ਰ ਹਰ ਹ੍ਹਹ੍ਰਲ੍ਹ ਗਗਨ ਹ੍ਾਹਹਾਗਾਗਾਹਹਰਹ੍ਾਧਾਗਾਧਾ ਹੂ 
_ ਅਰਥ :-(ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ) ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਮਣ ਦਾ ਪਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਤੂ 


£ (ਇਸ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੰਨ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਕੌਮ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬੋਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੋਹਣੀ 
£ ਜਿਹੀ ਆਸ ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਆਸ ਪੂਰੀ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀ) । ਜਦੋਂ ਮੰਤ ਦਾ 
ਫ਼ਰਿਸ਼ਤਾ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਭੰਨ ਕੇ (ਭਾਵ, ਸਾਰੇ ਵੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ. ਨਕਾਰੇ 
ਕਰ ਕੇ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਮਨੂੱਖ ਦੇ) ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਵੀਰ (ਮੌਤ ਦੇ ਫ਼ਰਿਸ਼ਤੇ ਦੇ) ਔਂਰੀ 
ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਡੋਰ ਦੇਦੇ ਹਨ । ਵੈਖੋ ! ਬੰਦਾ ਚਹੁੰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੌਢੇ ਤੇ ਤੁਰ ਪਿਆ ਹੈ । 
ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਹੀ (ਭੇ) ਕੌਮ ਸਹਾਈ ਨੁੰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ (ਗੰਹ ਕੇ) ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ੧੦੦ । 
ਰ _ਫਰੀਦਾ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ_ ਪੰਖੀਆ, ਜੈਂਗਲ ਜਿੰਨ੍ਹਾ ਵਾਸੁ ।। 
੬ _ਕਕਰੁ ਚੁਗਨਿ, ਥਲਿ ਵਸਨਿ, ਰਬ ਨ ਛੋਡਨਿ੍‌ ਪਾਸੁ ॥ ੧੦੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਉ-ਮੈ । ਬੋਲਿਹਾਰੀ-ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ । ਤਿਨ੍-ਅੱਖਰ “ਨ' 
ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ “ਹ” ਹੈ । ਜੈਗਲਿ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਵਾਸੁ-ਵਸੇਬਾ, ਤਿਹੈਸ਼ । ਕਕਰੁ- 
ਕੈਕਰ, ਰੋੜ । ਬਲਿ-ਬਲ ਉਤੇ, ਭੂਇੰ ਉਤੇ । ਰਬ ਪਾਸੂ=ਰੱਬ ਦਾਂ ਪਾਸਾ, ਰੱਬ ਦਾ 
ਆਸਰਾ । ਛੋੜਨ੍੍‌-| ਅੱਖਰ ' ਨ? ਦੇ- ਹੇਠ ਅੱਧਾ “ਹ' ਹੈ] । 
ਅਰਬ :-ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ! ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਤੋਂ ਸਦਕੈ ਹਾਂ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ 
£ . ਜੋਗਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਰੋੜ ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਕੁਇੰ ਉਤੇ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, (ਪਰ) ਰੱਬ ਦਾ ਆਸਰਾ 
£ ਨਹੀਂ” ਛੱਡੰਦੇ (ਭਾਵ, ਮਹਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪਲੇ ਦੋਏ ਸਰੀਰ ਵਾਲੋ ਪਰ ਰੱਬ ਨੂੰ 
£_ ਕੁਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲ ਬੰਦੇ ਨਾਲੋ ਤਾਂ ਉਹ ਪੰਛੀ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜੋ ਰੁੱਖਾਂ ਤੇ ਆਲ੍ਹੇ ਬਣਾ 
ਲੈਦੇ ਹਨ, ਰੋੜ ਚੁਗ ਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ ਲੈੱਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ) 
। ੧੦੧। 
ਫਰੀਦਾ ਰੁਤਿ ਫਿਰੀ, ਵਣੁ ਕੰਬਿਆ, ਪਤ ਝੜੇ ਝੜਿ ਪਾਹਿ ।। 
ਚਾਰੈ ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ, ਰਹਣੁ 'ਕਿਥਾਉ ਨਾਹਿ ॥ ੧੦੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਫਿਰੀ-ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ । ਵਣੂ-ਜੰਗਲ (ਭਾਵ; ਜੈਗਲ ਦਾ 
ਰੁੱਖ) । [ਲਫ਼ਜ਼ “ਵਣੂ' ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੯ ਅਤੇ ੪੩ ਵਿਚ ਆਏ ਲਫ਼ਜ਼, 
“ਵਣਿ' ਦੇ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਰੂਪ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਲਬ । ਰਹਣੂ-ਬਿਰਤਾ । ਕਿਬਾਊ-- 
ਕਿਤੋਂ ਭੀ । 


ਤ ਅਰਥ :-ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਮੌਸਮ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੰਗਲ (ਦਾ ਝੂਟ ਬੂਟਾ) 





ਇ ਹਿੱਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਪੱਤਰ ਝੜ ਰਹੇਂ ਹਨ। (ਜਗਤ ਦ) ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਦੂਢ ਨੇਖੇ ਹਨ, ਬਿਰਤਾ . 
ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਨਾਹ ਹੀ ਰੂੱਤ ਇਕੋ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾਹ ਹੀ ਟੁੱਖ ਤੋ ਟੁੱਖਾਂ ਦੇ ਡ 
ਪਤਰ ਸਦਾ ਟਿਕੇ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਭਾਵ, ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਭੂ 
ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਖ਼ਰ ਜਗਤ ਤੋ ਤੁਰ ਤੂ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ੧੦੨। : 
ਫਰੀਦਾ ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜ ਕਰੀ, ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਉ ।। ਜਿਨ ਤੂੰ 

ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਮਿਲੈ, ਸੇਈ) ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥ ੧੦੩ ॥ [ਪਨਾ ੧੩੮੩] ੍ 
-_ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਾੜਿ -ਪਾੜ ਕੇ । ਪਟੋਲਾ-(ਸਿਰ ਉਤੇ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਜ਼ਨਾਨੀ ਦਾ) ੩ 
ਪੱਟ ਦਾ ਕੱਪੜਾ । ਧਜ-ਲੀਰਾਂ । ਕੰਬਲੜੀ-ਮਾੜ) ਜਿਹੀ ਕੰਬਲੀ। ਜਿਨੀ ਵੇਸੀ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਵੇਸਾਂ ਨਾਲ । ਸਹੁ-ਖਸਮ । 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਪੱਟ ਦਾ ਕੱਪੜਾ ਪਾੜ ਕੇ ਮੈ' ਲੀਰਾਂ ਲੀਰਾਂ ਕਰ ਵਿਆਂ, 

ਤੇ ਮਾੜ ਜਿਹੀ ਕੈਬਲੀ ਪਾ ਲਵਾਂ । ਮੈ” ਉਹੀ ਵੇਸ ਕਰ ਲਵਾਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵੇਸਾਂ ਨਾਲ ਤ 
(ਮੋਰਾ) ਖਸਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਏ। ੧੦੩ । ਤੂ 



























ਮ: ੩॥ ਕਾਇ ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਤੀ, ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਤੂ 
_ ਘਰ ਹੀ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਮਿਲੈ ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥ ੧੦੪ ॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਕਾਇ-ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ? ਕਿਉ” ? ਪਹਿਰੋਇ--ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ । ਘਰ 
: _ਹੀ-[ਘਰਿ ਹੀ । ਲਫ਼ਜ਼ 'ਘਰਿ' ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ 'ਹੀ_ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉੱਡ ਗਈ 
“ ਹੈ] ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ । ਰਾਸਿ-ਚੰਗੀ, ਸਾਫ਼ । 
ਅਰਬ :-(ਪੜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਿਰ ਦਾ ਪੱਟ 
ਦਾ ਕਪੜਾ ਕਿਉ” ਪਾੜੇ ਤੇ ਭੈੜੀ ਜਿਹੀ ਕੰਬਲੀ ਕਿਉ” ਪਾਏ ? ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਘਰ ਵਿਚ 
ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਖਸਮ (-ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲ ਪੈੱਦਾ ਹੈ, ਜੇ (ਜੀਵ-ਇਸੜ੍ੀ ਆਪਣੀ) 
ਨੀਅਤ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਲਏ (ਜੇ ਮਨ ਪਵਿਤੂ ਕਰ ਲਏ) । ੧੦੪ । 
ਮ: ੫॥ ਫਰੀਦਾ ਗਰਬੁ ਜਿਨਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਧਨਿ ਜੋਬਨਿ 
ਆਗਾਹ । ਖਾਲੀ ਚਲੋ ਧਣੀ ਸਿਉ, ਟਿਝਬੇ ਜਿਉ ਮੀਹਾਹੁ ॥ ੧੦੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਵਡਿਆਈਆ ਗਰਬੁ-ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ 
ਮਾਣ, ਦੁਨੀਆਵੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਮਾਣ । ਧਨਿ=ਧਨ ਦੇ ਕਾਰਣ । ਜੋਬਨਿ-ਜੁਆਨੀ ਦੇ 
ਕਾਰਣ । ਆਗਾਹੋ-ਬੇਅੰਤ । ਧਣੀ-ਰੱਬ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਿਉ-ਤੋ' । ਮੀਹਾਹੁ-ਮੀਹ 
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ਸਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗਰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੪੮ ) ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਆਾਕਾਪਾਫਾਕਾਕ ਠਝਾਕਾਗਾਵਾਧਾਵਾਵਾਫਾਵਕਨਰਟਕ-ਹਹਾਨਾਫਾਕਰਾਵਨਗਵਾਗਾਹਾਧਾਹ ਧਾਹਗਾਕਕਾਧਾਦਹਾਰ ਤਾਕਾਧਾਕਰਾਕਥਾਰਾਕਾਹਾਧਾਰਾਫਕਾਧਾਧਾ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਵੀ ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਅਹੋਕਾਰ 
(ਰਿਹਾ), ਥੋਅੰਤ ਧਨ ਦੇ ਕਾਰਣ ਜਾਂ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਕਾਰਣ (ਕੋਈ) ਮਾਣ ਰਿਹਾ, ਉਹ 
(ਜਗਤ ਵਿਦੋਂ) ਮਾਲਕ (ਦੀ ਮੋਹਰ) ਤੋ' ਸੱਖਣੇ ਹੀ ਚਲੋਂ ਗਏ, ਜਿਵੇ” ਟਿੱਬੇ ਮੀਂਹ 
(ਦੇ ਵੱਸਣ) ਪਿਛੋਂ (ਸੁੱਕੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ੧੦੬। 
__ਫਰੀਦ' ਤਿਨਾ ਮੁਖ ਡਰਾਵਣੇ, ਜਿਨਾ ਵਿਸ'ਹਿਓਨੁ ਨਾਉ ॥ ਐਥੈ 
ਦੁਖ ਘਣੇਰਿਆ, ਅਰੈ ਠਉਰ ਨ ਨਾਉ ॥ ੧੦੬ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਐਥੈ-ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ । ਘਠੌਰਿਆ-ਘਨੌਰੇ, ਬੜੇ । ਠਉਂਰ 
ਨ ਠਾਉ-ਨਾਹ ਬ ਨਾ ਬਿੱਤਾ । 
ਅਰਬ :-ਹੈ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਪਨਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਡਰਾਉਣੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਡਰ ਲੰਗਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵੇ' ਉਹ ਪੌਣ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਧਨ ਵਾਲੋ ਹੋਣ, ਜੁਆਨੀ ਵਾਲ ਹੌਣ ਜਾਂ 
ਮਾਣ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵਾਲੋ ਹੋਣ) । (ਜਿਤਨ' ਚਿਰ) ਉਹ ਇਥੇ (ਜੀਊ'ਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ _ 
ਨੂ) ਕਈ ਦੁੱਖ ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਅਗਾਂਹ ਵੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੌਈ ਯਾਂ-ਬਿੱਤਾ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ 
(ਭਾਵ, ਧੱਕੇ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) । ੧੦੬॥ 
ਨੌਟ ! ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੩ ਅਤੇ ੧੦੬ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਹਨ । ਨੰ: ੧੦੪ ਗੂਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੰ: ੧੦੫ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੈ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੌਕਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਪਹਿਲਾਂ ਨੰ: ੧੦੬ ਤੇ ਫਿਰ ਨੰ: ੧੦੩ । ਦੋਹਾਂ ਦਾ `: 
ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ, ਜਿੰਨਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਮਹ ਭਰਾਉਣੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇ' ਉਹ ਪੱਟ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੋ ਤੋ ਧਨ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹੌਣ । 
ਧਨ ਹੁੰਦਿਆ ਭੀ, ਪੱਟ ਪਹਿਨਦਿਆਂ ਭੀ, ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੌ, ਰੱਬ ਨੂੰ 
ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਜੇਹੇ ਪੱਟ ਪਹਿਨਣ ਦੇ ਥਾਂ ਤਾਂ ਲੀਰਾਂ ਪਾ ਲੈਣੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ, ਕੌਮਲੀ 
ਪਹਿਨ ਲੈਣੀ ਢੋਗੀ, ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਲੀਰਾਂ ਤੇ ਇਸ ਕੰਮਨੀ ਦੇ ਪਾਇਆਂ ਰੱਥ ਨਾਹ ਭੁੱਲੇ । 
ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ' ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਫ਼ਕੀਗੀ ਪਹਿਰਾਵੇ ਦੀ ਹਿਦਾਇਤ 
ਕਰ ਟਹੇ ਹਨ । ਸੇ, ਇਸੇ ਭੁਲੌਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗੂਨੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੦੩ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨਬਰ ੧੦੪ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਹੋਰ ਵਿਮਾਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਧਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦਾਂ ਮਾਣ ਕੀਤਿਆਂ ਰੌਂਬ ਢੀ ਮੋਹਰ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹ 
ਰਹਿ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ ਤੇ ਅਜੇਹੇ ਧਨ ਜੁਆਨੀ ਵੀ ਮੌਜ ਨਾਲੋ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦੀਆਂ ਲੀਰਾਂ 
ਤੈ ਗੋਦੜੀ ਚੰਗੀ, ਜੇ ਇਸ ਫ਼ਕੀਰੀ ਵਿਚ ਰਿ ਯਾਦ ਹਰ ਸਕੇ । 
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ਹੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪ> ( ੩੪੯ ) ਮਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਕਾਰਾਕ੍ਹਹ ਪਾ ਗ ਪਾਧ ਮਹ ਧਾ ਧਾ ਬਾਹ ਬਾਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਹਾਧਾਹ ਗਾਧਾ ਕਾ ਗਾਧਾਧ: ਪਾ ਹਾਧਾਹਾ ਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਗਾ ਧਾਰਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਾਗਾਧਹਾਹਾਰਾਧਾਧ ਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧ 


ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੭ ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਤੋਂ 
ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹ ਵੇਖੋ । ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੀਰਾਂ ਤੇ 
ਗੌਦੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ' ਹੈ, ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀਂ, ਸਿਰਫ਼ 
ਇਹ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਉੱਦਮ ਕਰੋ-ਐੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਠ ਕੇ ਰੱਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੋ, ਇਕ ਰੱਬ 
ਦੀ ਓਟ ਦੱਖੌ, ਸਤੋਖ ਧਾਰੋ ਆਦਿਕ । 

ਫਰੀਦਾ ਪਿਛਲਿ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ, ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ ।। 
ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਤ ਰਬਿ ਨ ਵਿਸਰਿਓਹਿ ॥ ੧੦੭ ॥ [੧੩੮੩] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਿਛਲਿ ਰਾਤਿ-ਪਿਛਲੀ ਰਾਤੇ, ਆੰਮਿਤ ਵੇਲੋਂ । ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ- 
ਤੂੰ ਨਾਹ ਜਮੰਗਿਆ । ਮੁਇਓਹਿ-ਤੂੰ ਮੋਇਆ । ਤੈ-ਤੂੰ । ਰਬਿ-ਰੱਬ ਨੇ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਤੂੰ ਅੰ ਮੂਰਿਤ ਵੇਲੋ ਨਹੀ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ (ਜਿਹ ਕੋੜ” 
ਜੀਵਨ) ਜੀਊ”ਦਾ ਹੀ ਤੁੰ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ” । ਜੇ ਤੂੰ ਰੱਬ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਰੱਬ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਇਆ (ਭਾਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਵੇਲ ਤੇਰੇ ਅਮਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ)। ੧੦੭। 

ਨੋਟ ! ਪਿਛਲੀ ਰਾਤੇ ਕਿਉ ਜਾਗਣਾ ਹੈ ? ਇਹ ਗੱਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰਫ਼ 
ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾੜੁ ਕਹੀ ਹੈ-'ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ”, ਭਾਵ, ਪਿਛਲੀ ਰ਼ਾਝੇ ਜਾਗ ਕੇ ਰੱਬ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਅਗਲੋ 
ਚਾਰ ਸ਼ਨੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਧੀਕ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਹਲਰਰਾਧਗਾਹਧ੍ਨਰ੍ਧਕ੍ਰਧ ਰਗ ਧ੍ਹਧ੍ਹਧਾਧਾਧਧਾਕ ਪਾ ਧਰਾ ਪਾਪ ਵ<ਥਖ ਪੀਪਾ ਪਰਾ ਪਾਪਾ ਬਾ ਪਾ ਪਾ ਪਾ ਟਾਪ ਪਾ ਥਾ ਪਾਪਾ ਪਾਪਾ ਪ੫੮੮੭੫₹੪ 














ਮ:੫॥ ਫਹੀਦਾ ਕੌਤੁ ਟੰਗਾਵਲ, ਵਡਾ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ ॥ ਅਲਹ ਸੇਤੀ 
ਰਤਿਆ, ਏਹੁ ਸਚਾਵਾਂ ਸਾਜੂ ॥ ੧੦੮॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਕ੨-੫ਸਮ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਰੋਗਾਵਲਾ-(ਵੇਖੋਂ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੮੨ 
ਵਿਚ “ਦੇਗਾਵਲੀ') ਸੋਹਜ-ਮਝੀ, ਸੋਹਣ । ਅਲਹ ਸੇਤੀ-ਰੱਬ ਨਾਲ । ਸਾਜੁ-ਬਣਤਰ, 
ਟੂਪ । ਸਚਵ'-ਸੱਝ ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲਾ । ਦੇਹੁ ਸਾਜੁ-ਇਹ ਰੂਪ, (ਭਾਵ,) 
“ਰੋਗਾਵਲਾ' ਤੇ “ਵੇਮੁਹਤਾਜੂ' ਰੂਪ । ਰ 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਖਸਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸੋਹਣ” ਹੈ ਤੇ ਬੜਾ ਬੋ-ਮੁਬਾਜ ਹੈ । 
(ਅੰ>ਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਠ 5) ਨੇ ਟੱਥ ਨਾਲ ੮ਗੇਂ ਜਾਈਏ ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੀ) ਰੱਬ ਵਸਾ 
ਇਹ (ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਬੇ-ਨਥ/ਜੀ ਵਨ) ਰੂਪ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ 
ਸੁੰਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਨਹੀ” ਰਹਿੰਦੀ) । ੧੦੮ । 
ਮ:੫॥ ਫਰੀਦਾ ਦੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਖੁ ਇਕ ਕਰਿ, ਦਿਲ ਤੇ ਲਾਹਿ ਵਿਕਾਟੁ॥ 


੩ ਤੱਟ ਹੋ ਚ: ਪਤ ਪਟ <=2 25੬ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੫੦ ) ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਵਾਧਾ ਹਾਧਾਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਗਾ ਾਧਾ ਧਾਧ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਰਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਪਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਪਾਪਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਥਾਧਾ ਧਾ ਥਾ ਧਾ ਥਾ ਧਾਰਾਰਾ ਵਾ ਆਾਕਾਬਾਵਾਧਾਧਾਧਾਕਾ' 


ਅਲਹ ਭਾਵੇ ਸੋ ਭੁਲਾ, ਤਾਂ ਲਭੀ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ੧੦੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਇਕੁ ਕਰਿ-ਇੱਕ ਸਮਾਨ ਕਰ, ਇਕੋਂ ਜਿਹੇ ਜਾਣ । ਵਿਕਾਰੁ= 
ਪਾਪ । ਤੇ-ਤੋ' । ਅਲਹ ਭਾਵੈਂ-(ਜੋ) ਰੱਬ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ। ਦਰਬਾਰੁ-ਰੱਬ ਦੀ ਦਰਗਾਹ। 

ਅਰਬ?:-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆੰਮਿਰਿਤ ਵੇਲ ਉੱਠ ਕੇ ਰੱਬੀ ਯਾਦ ਦੇ ਅੱਭਿਆਸ ਨਾਲ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਾਪਰਦੇ) ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜੇਹਾ ਜਾਣ, ਦਿਲ ਤੋਂ' ਪਾ੫ ਕੱਢ ਦੇਹ, ਜੋ 
ਰੱਬ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਜਾਣ,ਤਾੰ ਤੈਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਦਰਗਹ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ । ੧੦੯ । 

ਮ: ੫।। ਫਰੀਦਾ ਦੁਨੀ ਵਜਾਈ। ਵਜਦੀ, ਤੂੰ ਭੀ ਵਜਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸੋਈ ਜੀਉ ਨ ਵਜਦਾ, ਜਿਸੁ ਅਲਹੁ ਕਰਦਾ ਸਾਰ॥ ੧੧੦ ॥ 


ਕਪ 


ਪਦ ਅਰਬ !-ਦੁਨੀ-ਦੁਨੀਆ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ । ਵਸਾਈ-ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰੀ ਹੋਈ । ਨਾਲਿ--ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਹੀ ਨਾਲਿ । ਜਿਸੁ-ਜਿਸ ਦੀ । ਸਾਰ-ਸੈਭਾਲ । 
ਅਲਹੁਂ-ਪਰਮਾਤਮਾ । 

























 ਨੌਟ ! ਸਲੋਕ ਨੰ: ੧੦੮, ੧੦੯, ਅਤੇ ੧੧੦ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਅਲਹ? ਦੀ 
ਵਰਤੋ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉ” ਹੈ-'ਅਲਹ ਸੇਤੀ-ਇਥੇ ਮੁਕਤਾ ਅੰਤ ਲਫ਼ਜ਼ 
'ਅਲਹ” ਦੇ ਨਾਲ “ਸਬੋਧਕ' “ਸੇਤੀ” ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । “ਅਲਹ ਭਾਵੇ' -ਇਥੇ 
ਕਿਆ 'ਭਾਵੈ' ਦੇ ਨਾਲ ਲਫਜ਼ “ਅਲਹ' ਸੋਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ,ਭਾਵ, ਅਲਹ 
ਨੂੰ” “ਅਲਹੁ ਕਰਦਾ'-ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਅਲਹੁ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ। _ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ₹ਨ)ਆ ਦੇ ਲੌਕ (ਵਾਸੋ ਹਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵਜਾਏ 
ਹੋਏ ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾ ਹੀ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ' (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਨਚਾਇਆ ਨੱਚ ਜ਼ਿਹਾ ਹੈ) । ਉਹੀ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ) ਜੀਵ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਜਾਇਆ 
ਹੋਇਆ) ਨਹੀ' ਵੱਜਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੈਭਾਲ (ਰਾਖੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸੋ, 
'ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲ ਉੱਠ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜ, ਤਾਕਿ ਤੇਰੀ ਭੀ ਸੈਭਾਲ ਹੋ ਸਕੇ) 
। ੧੧੦। 

ਮ: ੫॥ ਫਰੀਦਾ ਦਿਲ ਰਤਾ ਇਸੁ ਦੂਨੀ ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਕਿਤੈ 
ਕੌਮਿ॥ ਮਿਸਲ ਫਕੀਰਾਂ ਗਾਖੜੀ, ਸੁ ਪਾਈਐ ਪੂਰ ਕਰੈਮਿ ॥ ੧੧੧॥ 

ਪਦੇ ਅਰਬ :-ਰਤਾ--ਰੱਤਾ, ਰੋਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਦੁਨੀ-ਦੁਨੀਆ, ਮਾਇਆ । 
: ਕਿਤੈ ਕੰਮਿ-ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਵਿਚ (ਨਹੀ ਆਉਦੀ) । ਮਿਸਲ ਫਕੀਰਾਂ-ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ 
_ ਰਹਣੀ । ਗਾਖੜੀ- ਰੀ । ਪੁਰ ਕਰੋਮਿ-ਪੂਰੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ । 


ਨ ੩. ੩ ੬ ੩ -੩ ੬ =੩< -੬- =੩ =੩੨ =%. =3- <੬< <੬= ੨੩੮ <$੨ <੬੦ ਨ ਨਉ ਹੈਨ ੬੨ ੭੬੨. 0੦. 26੨. ਅਲੀ 6 =ਵੀਗ ##0 <ਤੀਤ 53 253 ਅਜ ਅਤਿ 66) ਫਹ੩ ਈੀ॥ ਪਮ੭ <ਹ3 <0੭ ਵਰ ਗਿ-ਲੀ੭ ੭ ਅੰ ਰਮ #ਲਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ- ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੫੧) ਰ ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਵਾਵਾਂਪਾਕਦਕਾਲਕਾਚਾਕਾ ਲਹ ਕਾਧਾਧਾਕਾਕਾਲਕਾਵਾਪਾਵਾਨਾਪਾਕਾਰਾਪਕਾਕਾਕਾਵਾਭਾਕਾਰਾਰਨਕਾਕਾਵਾਕਵਾਰਾਰ ਕਾਚਾਦਾ ਲਾਰਾ ਹਾਰਨ ਵਾਂ ਚਲ ਏਂ 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣਾ ਗੋ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀਂ; ਉਸ ਉੱਠਣ ` 
ਦਾ ਕੀਹ ਲਾਭ ਜੇ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਭੀ) ਦਿਲ ੮ਨੀਆ (ਦੇ ਪਦਾਰਬਾਂ) ਨਾਲ਼ ਹੀ ਰੰਗਿਆ 
ਰਿਹਾਂ ? ਦੁਨੀਆ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਕਿਸੇ ਕੌਮ ਨਹੀ' ਆਉ'ਦੀ । (ਉੱਠ ਕੇ ਰੱਬ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰ, ਇਹ) ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ _ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ, ਤੋ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
। ੧੧9 । 
ਨੌਟ :-ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ ਨੌ: ੧੧੨ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੈ । 
ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰੈ ਫੁਲੜਾ, ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ ਜੋ ਜਾਗੰਨਿ੍‌, 
ਲਹੈਨਿ ਸੇ. ਸਾਈ ਕੌਨੋ ਦਾਤਿ ॥ ੧੧੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪] 
ਨੌਟ:-ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਬਾਰੇ ਇਥੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰਫ਼ ਦੋ ਸ਼ਲੌਕ ਹਨ- 
ਨੰ? ੧੦੭ ਅਤੇ ਇਹ ਨੰ: ੧੧੨। ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ! ੧੦੮, ੧੦੯, ੧੧੦ ਅਤੇ ੧੧੧ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆੰਮਿ੍‌ਿਤ ਵੇਲੋਂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ 
ਵਿਚੋ“ ਇਹ ਲਾਭ ਨਿਕਲਣ ਚਾਹ)ਦੇ ਹਨ-ਬੋ-ਮੁਬਾਜੀ, ਪਾਪ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ, ਰਜ਼ਾ 
ਵਿਦ ਰਹਿਣਾ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋ' ਬਚਾਉ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਸਿਰਫ ਇਹ ਕਿਹਾ ਹੈ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਉਸ ਕੇਂ ਨਾਮ ਜਪੋਂ, ਪਹਿਲੀ ਰਾੜੇ ਭੀ ਰੱਬ ਦੀ 
ਯਾਦ ਵਿਚ ਹੀ ਸੌਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਹੈ, ਪਰ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਨਾਲੋ” ਅੰਮ੍ਹਿਡ ਵੇਲਾ ਵਧੀਕ 
ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ । ਰ 

























ਪਦ ਅਤਬ :-ਫੁਲੜਾ-ਜੋਹਣਾ ਜਿਨਾ ਫੁੱਲ । ਪਛਾ ਰਾੜਿ-ਪਿਛਲੀ ਚਾਡੇ; 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ । ਜਾਰੰਨਿ--ਮੱਖਰ _'ਨ' ਦੇ ਹੇਠ 'ਹ' ਹੈ । ਲਹੌਨਿ-ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ 
£ ਹਨ। ਸੇ-ਉਹ ਬੋਦੇ । ਕੌਨੋ-ਪਸੋ' [ਵੇਖੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੬੯ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਕਨੈ'] । 

ਅਰਥ :--(ਰਾਂਤ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿ ਦੀ ਬੋਦਗੀ (ਮਾਨੋ) ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ 
ਫੁੱਲ ਹੈ, ਫਲ ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੈਲੋ ਦੀ ਬੰਦਗੀ.ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਬੰਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ) ਤੁ 
ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੇ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । ੧੧੨ । 
ਦਾੜੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਗੱਲ ।। ਇਕਿ 
੬ ਜਾਰੀਦੇ ਨਾਂ ਲਹਨਿ, ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥ ੧੧੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਦਾਤੀ--ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਂ । 

'ਨੋਟ !. ਲਫ਼ਜ਼ “ਦਾੜਿ” ( 1)-ਅੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ( 1) ਨੂੰ ਦੀਰਘ ਤੂੰ 
ਕੀਤਿਆਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਲ੍ਹਰਿ' ( 7%ੰ3) >' 'ਲਹਰੀ'; ਜਿਫੇ“ 3 
“ਸ'ਇਰੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ' । ਸੈਦੀਆ-ਦੀਆਂ । ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ-ਉਂਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨਾਲ । 









ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬ ਸ਼ਲੱਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਨੋਟ ! ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਜੌ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰਲੇ 
ਸ਼ਲੋਕ (ਨ: ੧੧੨) ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਉਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਫ਼ਰੀਢ ਜੀ ਨੰ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਦਾਤਿ' ਵਰਤ ਕੇ ਇਸ਼ਾਰੇ-ਮਾਤੂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਜਾਗ ਕੇ 
ਬੋਦਗ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ ਰੱਬ ਤ੍ੁਰੱਠਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟ 
ਕਰ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ _ ਤਾਂ ”'ਦਾਤਿ' ਹੈ'ਦਾੜਿ', ਹੱਕ ਨਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । 
ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਮਾਣ ਹੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਏ । 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰੀ 
ਹੋਈ “ਸਿਰੀ ਰਾਗ” ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਉਬੇ ਇਹ 
ਸ਼ਲੋਕ ਇਉਂ ਹੈ :- ਰ 
ਕੂ ਸਲੌਕ ਮ: ੧॥ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੈਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ॥ 
ਇਕਿ ਜਾਗੈਦੇ ਨਾ ਲਹੈਨਿ ਇਕਨ੍ਾ ਸੂਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥ ੧ ॥ ੨॥ 


ਰ੍ (ਸਿਰੀ ਰਾਂਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੪) 
ਇਥੇ ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਦੇ ਦੋ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਸੌੜ ਵਿਚ ਰਡਾ ਕੁ ਫ਼ਰਕ ਹੈ='ਲਹੰਨਿ' ਅਤੇਂ 





__ ਅਰਬ :-ਬਸਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਮਾਲਕ ਦੀਆਂ (ਆਪਣੀਆਂ) ਹਨ । ਉਸ ਮਾਲਕ ਨਾਲ 
(ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੀਹ ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕਈ (ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲ) ਜਾਗਦੇ ਭੀ (ਇਹ 
ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ) ਨਹੀ' ਲੈ ਸਕਦੇ, ਕਈ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਸੁੱਤੋ ਪਿਆਂ ਨੂੰ (ਉਹ ਆਪ) 
ਜਗਾ ਦੋ'ਦ: ਹੈ (ਭਾਵ, ਕਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲ ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਭੀ ਕਿਸੇ ਅਹੌਕਾਰ ਆਦਿਕ- 
ਟੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੁੱਤੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ, ਕਈ ਗ਼ਾਫ਼ਿਲਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਰ ਕਰ ਕੈਂ ਆਪ 
ਸੂਝ ਦੇ ਦੇੱ'ਦਾ ਹੈ) । ੧੧੩ । 

ਨੋਟ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰ-ਦਿੱਤੋ ਸ਼ਲੋਕ ਨਾਲ਼ “ਸਿਰੀ ਰਾਗ” ਦੀ 
ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸ਼ਲੌਕ ਇਉ” ਹੈ- 

ਮ!: ੧॥ ਸਿਦਕ ਸਬੂਰੀ ਸਾਦਿਕਾ, ਸਬਰ ਤੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਂ । 
ਦੀਦਾਰੁ ਪੂਰੇ ਪਾਇਸਾ, ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ ॥੨॥੨॥ 

ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੌਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਇਚ ਸਿੱਖਿਆ ਪੁਤੱਖ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ 


ਰੱਬ ਵਲੋ 'ਦਾੜਿ” ਤਾਂ ਹੀ ਜਿਲਵੀ ਹੈ ਜੇ ਬੋਵਾ “ਸਬਰੁ' ਧਾਰਨ ਕਰੇ । ਇਸੇ ਭਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `੧ ੩੫੩ ) ਸ਼ਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨ: ੧੧੨ ਦੇ ਨਾਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਸ਼ਲੌਕ _ 
ਨੰ: ੧੧੪ ਤੋ ੧੧੭ ਤਕ ਭੀ ਇਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਦਾਤਿ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲੇਗੀ ਜੇ 
_'ਸਬਰੁ' ਧਾਰੋਗੇ । “ਹੱਕ” ਸਮਝ ਕੇ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਹੋਰ 'ਬਾਕ' ਨਾਹ ਝਾਕਣੀ । 
ਨੌਟ ! ਸ਼ਲੌਕ ਨੰ: ੧੧੪ ਤੋਂ ੧੧੯ ਤਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਹਨ । , 
ਢੂਢੇਦੀਏ ਸ੍ਰਹਾਗ ਕੂ, ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾ ਨਾਉ 
ਸੁਹਾਗਣ), ਤਿਨਾ ਝਾਕ ਨਾ ਹੋਰ ॥ ੧੧੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਯੂ--ਨੂੰ । ਤਉ ਤਨਿ-ਤੇਰੇ ਤਨ ਵਿਚ, ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ । ਕੌਰ-ਕਸਰ, 
ਘਾਣ । ਕਾਈ-ਕੌਈ । ਝਾਕ-ਆਸ, ਆਸਰਾ, ਟੋਕ । 
ਅਰਥ :-ਸੁਹਾਗ (-ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਵਾਲੀਏ (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ੀਏ 1) 
$ (ਤੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਠ ਕੇ ੫ਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਬੋਦਗੀ ਕਰਦੀ ਰੈ ਪਰ 
$ ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ) ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਕੋਈ ਕਸਰ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਢਾ 
£ ਨਾਮ 'ਸੋਹਾਗਣਾਂ' ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਹੌਰ ਟੋਕ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ, ਪਤੀ- 
ਮਿਲਾਪ ਦੀ 'ਦਾਤਿ' ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉੱਠਣ ਦਾ ਕੋਈ 
੬ “ਹੱਕ” ਨਹੀ' ਜਮਾਂਦੀਆਂ) । ੧੧੪ । 
ਸਬਰ ਮੌਝ ਕਮਾਣ, ਏ ਸਬਰ, ਕਾ ਨੀਹਣੇ ॥ ਸਬਰ ਸੰਦਾ ਬਾਣ, 
ਖਾਲਕੁ ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ ॥ ੧੧੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੰਬ-(ਮਨ) ਮੰਝ, (ਮਨ) ਵਿਚ । ਸਬਰ ਕਮਾਣ-ਸਬਰ ਦੀ 
ਕਮਾਣ । ਸਬਰੁ-ਧੀਰਜ, ਸਿਦਕ । ਕਾ-(ਕਮਾਣ ਦਾ) । ਨੀਹਣੌ-ਚਿੱਲਾ । ਸੰਦਾ-ਦਾ । 
ਬਾਣੂ-ਤੀਰ । ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ-ਵਿਅਰਥ ਨਹੀ' ਜਾਣ ਦੇੱਦਾ, ਖੁੰਝਣ ਨਹੀ” ਦੇਂਦਾ। __ ਤੂ 
ਅਰਬ :-ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸਬਰ ਦੀ ਕਮਾਨ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਸਬਰ ਹੀ ਕਮਾਣ ਦਾ ਤੂ 
ਚਿੱਲਾਂ ਹੋਵੇ, ਸਬਰ ਦਾ ਹੀ ਤੀਰ ਹੋਵੇਂ, ਤਾਂ ਪਤ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ) ਬੁੰਝਣ ਭੂ 
ਨਹੀ' ਦੇਂਦਾ । ੧੧੫ । 


ਸਬਰ ਅੰਦਰ ਸਾਬਰੀ, ਤਨੁ ਏਵੈ ਜਾਲੋਨਿ ।ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਪੰ 
£ ਦੇ, ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ੍‌ ॥ ੧੧੬॥ 


__ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਬਰੀ-ਸਬਥਰ ਵਾਲੋਂ ਬੰਦੇ । ਏਂਵੇ-ਇਸੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ,) ਸਬਰੇ ਤੂ 
ਵਿਚ ਹੀ । ਤਨੁ ਜਾਲੇਨ੍-ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਘਾਲਾਂ ਘਾਲਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ, ਜਦੋ 
ਜਗਤ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ, ਹੈ, _ਉਹ.ਅੰਮਿਤ ਵੇਲ ਉੱਠ ਕੇ ਬੰਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਬ-ਮੁਬਾਜੀ 
ਪਾਪ-ਨਿਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਸਬਕ ਪਕਾਂਦੇ ਹਨ) । ਹੋਨਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਜੀਕਿ- ਤੂੰ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ____ ( ੩੫੪) ਸ਼ਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਪਾਗਕਾਕਾ ਹਾ ਕਾਜਲ ਛਾਲ ਭਾਵਕ ਥਾ ਵਾਕਾਕਾ ਕਾਹਾਹਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਹਾਹਾਪਾਰਾਾ ਚਾਹ ਧਾਹਾ ਧਾਹਾਧਾ ਧਾਾਧਾ ਹਾਹਾਾਹਾਹਾਪਾ ਕਾ ਏਕਾ ਝਛਾਝਕਲਵਾਆ॥ 
ਨੇੜੇ । ਕਿਸੈ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ । ਭੇਤੁ ਨ ਦੇਨ੍੍‌-ਆਪਣਾ ਭੇਤ ਨਹੀ” ਦੇਂਦੇ , ਕਾਹਲ ਪੈ ਕੇ ਕਿਸੇ 
ਅਗੇ ਗਿਲ੍ ਨਹੀ ਕਰਦੇ ਕਿ ਇਤਨੀ ਮੇਹਨਤਿ ਕਰਨ ਤੇ ਭੀ ਅਜੇ ਤਕ ਕਿਉ” ਨਹੀ 
ਮਿਲਿਆ । 
ਅਰਥ :-ਸਬਰ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਸਬਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਦਾ ਸਬਰ ਵਿਚ 
ਰ ਹੈ) ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਘਾਲ ਘਾਲਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਰੱਬ ਦੇ ਨੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦਾ ਭੇਤ ਨਹੀ' ਦੇਂਦੇ । ੧੧੬ । 
ਸਬਰ ਏਹੁ ਸੁਆਉ, ਜੇ ਤੂੰ ਬੈਦਾ ਦਿੜ੍੍‌ ਕਰਹਿ ॥ ਵਧਿ ਥੀਵਹਿ 
ਦਰੀਆਉ, ਟੁਟਿ ਨ ਥੀਵਹਿ ਵਾਹੜਾ ॥ ੧੧੭॥ 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਪੁਯੋਜਨ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ । ਬੇਦਾ-ਹੋ 
ਬੰਦੇ ! ਹੈ ਮਨੁੱਖ ! ਦਿੜੁ-ਪੱਕਾਂ । ਵਧਿ-ਵਧ ਕੇ । ਥੀਵਹਿ-ਹੋਂ ਜਾਹਿੰਗਾ । ਵਾਹੜਾ= 
ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਵਹਣ । ਟੁਫਿ-ੁੱਟ ਕੇ, ਘਟ ਕੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਬੰਦੇ ! ਇਹ ਸਬਰ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਸਲ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਜੇ ਤੂੰ 
(ਸਬਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰ ਲਏ', ਤਾੰ ਤੂੰ ਵਧ ਕੇ ਦਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਹਿਗਾ, 
(ਪਰ) ਘਟ ਕੇ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਵਹਣ ਨਹੀ' ਬਣੇਂਗਾ (ਭਾਵ, ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ 
ਬਣਾਇਆਂ ਤੇਰਾ ਦਿਲ ਵਧ ਕੇ ਦਰਿਆ ਹੋ ਜਾਇਗਾ, ਤੇਰੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
ਵਾਸਤੇ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਜਾਇਗਾ, ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੌਗ-ਦਿਲੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਇਗੀ) 
_।1੧੧੭। 
___ ਫਰੀਦਾ ਦਰਵੇਸੀ _ਗਾਖੜੀ, ਚੋਪੜ। ਪਰੀਤਿ ।। ਇਕਨਿ ਕਿਨੈ 
_ਚਾਲੀਐ, ਦਰਵੇਸਾਵੀ ਰੀਤਿ॥ ੧੧੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਖੜੀ-ਔਖੀ । ਦਰਵੇਸੀ-ਫ਼ਕੀਰੀ । ਚੋਪੜੀ-ਉੜੋਂ' ਉਤੋਂ 
ਚੰਗੀ, ਓਪਰੀ, ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ । ਇਕਨਿ ਕਿਨੈ=ਕਿਨੈ ਇੱਕ ਨੇ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੈ । 
ਚਾਲੀਐ-ਚਲਾਈ ਹੈ । ਦਰਵੇਸਾਵੀ-ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ ਵਾਲੀ । ਰ 
` ਅਰਥ :-ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਇਹ ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਅਸਲ) ਫ਼ਕੀਰੀ (ਹੈ, ਤੇ 
ਇਹ) ਔਖੀ (ਕਾਰ) ਹੈ, ਪਰ (ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਰੱਬ ਨਾਲ ਤੇਰੀ) ਪੂੀਤ ਤਾਂ ਉਪਰੋ' ਉਪਰੋਂ 
ਹੈ। ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦੀ (ਇਹ ਸਬਰ ਵਾਨੀ) ਕਾਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੋਂ ਬੰਦੇ ਨੇਂ ਕਮਾਈ ਹੈ 
। ੧੧੮। ਰ ਰ 
ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨ੍ਿ ॥ ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ, ਸਿਰਿ 


੫ ਤਏ ਚੱਟ ਉਪ ਮਤ ਉਏ ਪਰ ਹਟ: 0. ਪੰਪ ਪੰ: ਪੱ: ਪੰ ਵਹ. ਐਪ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (ਤੋਪ: ਸਲੋਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ 
ਰਿ 





ਜੂਲਾਂ, ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨਿ ॥। ੧੧੯ ॥ [ਪੈਨਾ ੧੩੮੪] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਉ-ਵਾਂਗ । ਬਲੰਨਿ--ਅੱਖਰ “ਨ' ਦੇ ਹੇਠ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਹੈ। 
£ _ਪੈਗੀ-ਪੈਗਾਂ ਨਾਲ (ਤੁਰਦਿਆਂ) । ਥਕਾਂ-ਥੌਕਾਂ, ਜੇ ਮੈਂ ਬੱਕ ਜਾਵਾਂ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਨਾਲ, 
ਸਿਰ-ਭਾਰ । ਜੁਲ-ਮੈਂ ਤੁਗਾੰ । ਮੂ-ਮੰਨੂੰ । ਪਿਰੀ-ਪਿਆਰੇ (ਰਬ) ਦੀ । ਮਿਲੰਨ੍- 
ਅੱਖਰ 'ਨ' ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਧਾਂ “ਹ' ਹੈ । ਰ੍ 

ਅਰਥ :-ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ (ਬੇਸ਼ੱਕ) ਤਨੂਹਰ ਵਾਂਗ ਤਪੇ, ਮੋਰੇ ਹੱਡ (ਬੇਸ਼ੱਕ ਇਉ) 
ਬਲਣ ਜਿਵੇ ਬਾਲਣ (ਬਲਦਾ) ਹੈ । (ਪਿਆਰੇ ਟੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਜੇ ਮੈਂ) 
ਪੈਗੰ ਨਾਲ (ਤੁਰਦਾ ਤੁਰਦਾ) ਥੌਂਕ ਜਾਵਾਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਿਰ ਭਾਰ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪਵਾਂ । 
(ਸੈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਅੰਖ ਸਹਾਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ) ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਰੱਬ ਜੀ ਮਿਲ ਧੈਣ 
(ਭਾਵ, ਰੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜੇ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾ ਤਪਾ . ੩ 
ਕੇ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਹ ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਰਨ ਨੂੰ ਭੀ. ਤਿਆਰ ਹਾਂ) । ੧੧੯ । 

ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੂ ਹਡ ਨਾ ਬਾਲਿ ।। ਸਿਰਿ 
ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ, ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਨਿਹਾਲਿ ॥ ੧੨੦ ॥ 

ਨੋਟ-ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ । “ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ 
ਮਹਲਾ ੧" ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਦਰਜ ਹੈ । ਉਬੇ ਇਹ ਇਉ” ਹੈ- 

ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੂ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ।। ਸਿਰਿ ਡੂ 
ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ, ਅਦਰ ਪਿਰੀ ਸਮਾਲਿ ॥ ੧੮ ॥ ਰ 


ਇਥੇ ਸਿਰਫ਼ ਇਕ ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ 'ਨਿਹਾਲਿ' ਦੇ ਥਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸਮਾਲਿ' ਹੈ, 
ਦੋਗੰ ਦਾ ਅਰਥ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ' ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੩ ਵਿਚ ਵੇਖ ਆਏ ਗੰ, ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੩ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਡਿਵੇਂ' 
ਇਥੇ ਭੀ ਇਹੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਕਿਸੇ 'ਉਕਾਈ' ਨੂੰ ਸਹੀ ਨਹੀ" ਕੀਤਾ । ਜੇ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਕਸ਼ਵੌਟੀ ਤੇ ਇਥੇ ਕੋਈ 'ਉਕਾਈ” ਹੁੰਦੀ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ-ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ 'ਉਕਾਈ' ਨੂੰ ਬਾਂ ਕਿਉ” ਮਿਲਦੀ? ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਇਥੇ ਕਿਤੇ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਦੱਸੀ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ (ਨੰ: ੧੨੫) ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲਾ 
ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ (ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੌਕ ਸਤਿਗੁਦੂ ਜੀ ਦੇ ਹਨ), ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ 
ਦੇ ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਹੀ ਉਪਾਉ ਹੈ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ, ਇਹ ਓਣ ਕਿਸੇ 











ਇ 
ਆ - 


ਸੀ ਗਰ ਕੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੫੬) ਦ ਸਲੱਥ ਫਰੀਦ ਜੀ 





ਭੀ ਭਾ ਤੇ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਡੀ ਸਉਦਾ ਸਸਤਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਨੇ। ਪੈਰੀ-ਪੈਰੀ', ਪੈਗਾਂ ਨੇ। ਫੇੜਿਆ-ਵਿਗਾੜਿਆ 
'ਰੈ। ਨਿਹਾਲਿ-ਵੇਖ, ਤੱਕ । 

ਅਰਥ :-ਸਗੈਰ ਨੂੰ (ਧੂਣੀਆਂ ਨਾਲ) ਤਨੂਰ ਵਾਂਗ ਨਾਹ ਸਾੜ; ਤੋਂ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ 


ਰ੍ ਐਂ ਨੇ ਕਲ ਸਿ ਇਹ ਬਾਲਣ ਹੈ । ਸਿਰ ਨੰ ਤੇ ਪੈਗਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਵਿਗਾੜਿਆ 


ਹੈ, (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਨਾਹ ਕਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ-ਢੇਖ-।- 
੧੨੦ । ਰ੍ 
_ ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਸਜਣਾ, ਸਜਣੁ ਮੈਡੇ ਨਾਲਿ ।। ਨਾਨਕ ਅਲਖੁ ਨ 
ਲਖੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ ॥ ੧੨੧ ॥ 
ਨੌਟ!ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ। ਰਾਗ ਕਾਨੜੇ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪੈਦੂਵੀ' 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ , ਥੋੜ੍ਹਾ ਕੁ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਉ” ਹੈ-- ੂੰ 
ਸਲੌਕ ਮ: ੪।।ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਸਜਣਾ, ਸਜਣੁ ਮੈੱਡੇ ਨਾਲਿ ॥ ਜਨ ਤ 


ਨਾਨਕ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ ॥ ੧॥ ੧੫॥ 


_ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੨੦ 


ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ । 


ਪਦ ਅਰਥ !-ਮੈਂਡੇ ਨਾਲਿ-ਸੇਰੇਂ ਨਾਲ, ਮੇਰੋ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ । ਨ 


_ਹੀਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਖਾਸ ਲੱਛਣ ਨਹੌ” ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ । ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ-ਵਿਖਾ 
_-ਵੇੱਢਾ ਹੈ । 


ਅਰਥ :-ਮੈ' (ਜੀਵ-ਇਸਤਂ) ਸਜਣ (.ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ (ਬਾਹਰ) ਭਾਲ ਰਹੀ ਹਾਂ, 


_ (ਪਰ ਉਹ) ਸੱਜਣ (ਤਾੰ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਸ (ਸੱਜਣ) ਰ 
_ ਦਾ ਕੋਈ ਲੱਛਣ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, (ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ) ਉਹ ਪਛਾਣਿਆ ੂ 
ਨ੍ਹੀਂ ਜਾਂ ਸਕਦਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਖਾਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ੧੨੧ । 


ਹੈਸ਼ਾਂ ਦੇਖਿ ਤਰੰਦਿਆ, ਬਗਾ ਆਇਆ ਚਾਉ ।। ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ 


ਊ ਬਪੁੜੇ, ਸਿਰੁ ਤਲਿ, ਉਪਰਿ ਪਾਉ ।। ੧੨੨ ।। [ਪੈਨਾ ੧੩੮੪] 


ਨੋਟ !ਇਰ ਬਲੋਂਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ । “ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਹ 
ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸਲੋਕ (ਨੰ. ੨੩) ਜੋ ਗੁਤੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਰੀ ਹੈ, ਇਉਂ 
ਫਰਜ ਹਨ . ਜਰ 


ਰ ਰਗ ਕਰਥ ਸਾਹਬ ਦਰਪਣ ` __ ( ੩੫੭) _ ਇਮ ਸ਼ੌਕ ਵਰੀਦ ਜੀ. 


ਜੀ ਤਜ ਾੜਨੇਣੇ 
_ਬਪੁੜੇ, ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ॥ ੩॥ ੧॥ 


ਸੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡਹੰਸੁ ਹੈ, ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗੁ ।। ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ 
ਬਪੁੜਾ, ਤ-ਜਨਮਿ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੂ । ੨॥ ੧॥ 

_ਪੰਦੇ ਅਰਥ: -ਬਗਾ-ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ । ਸ਼ਪੁੜੋ-ਵਿਚਾਰੇ । ਡਲਿ-ਹੇਠਾਂ । 
____ ਅਰਥ :-ਹੰਸਾਂ ਨੂੰ ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ਼ ਕੈ _ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਚਾਉ ਆ ਗਿਆ, ਤੂੰ 
ਪਰ ਵਿਚਾਰੇ ਬਗਲੋ(ਇਹ ਉੱਦਮ ਕਰਦੇ) ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਤੇਂ ਪੈਰ ਉੱਪਰ (ਹੋਂ ਕੇ) ਡੁੱਬ ਕੇ 
ਮਰ ਗਏ । ੧੨੨। 


ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡਹੈਸ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੈ ਕੀਤਾ ਗੁ । ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ 
_ ਬਪੁੜਾ, ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ ਅੰਗੁ ॥ ੧੨੩ ॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਡਹੰਸੁ-ਵੱਡਾ ਹੌਸ । ਸੋਗੁ--ਸਾਬ । ਜੋ ਜਾਣਾ-ਜੇ ਮੈ ਪੜਾ 
ਹੁੰਦਾ । ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਵਿਚ, ਜਮ ਜਉ ਨ ਰੰਕ ਲਹ । 
ਭੇੜੀ' । ਰ 

ਅਰਥ :-ਸੈੱ' ਸਮਥਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੌਈ ਵਡਾ ਹੌਸ ਹੈ, ਇਸੇ ਕਰ ਕੇ ਸੈਂ ਉਸ ਹੀ 

` ੪ ਜਗਿ ਕੀ । ਪੇਜ ਪਤਾ ਦਾ ਕਿ ਬਿਹ ਤਾਂ ਨਕਾਬ -ਕਗਲਾ ਹੈ, ਤਾਂਮੈ' 
_ ਕਦੇ ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਾਹ ਢੁਕਦੀ। ੧੨੩ ਗੋ 

ਨਫ-ਸਿਹਨਾਂਦਹਂ ਬਲਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਵਿਹ ਹੈ ਕਿ ੂਣੀਂ ਕੰ ਹੀ ਪਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਰ 
ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਇਹ ਉੱਦਮ ਇਉ' ਹੈ ਜਿਵੇ ਕੋਈ ਬਗੂਲਾ ਹੰਸਾ ਵੀ 
ਰੀਸ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ । ਇਸ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਿੱਕ-ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਅ- ਭੂ, 
`ਰਥ ਦੁੱਖ. ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ; ਦੂਜੇ, ਇਹ ਪਾਜ ਉੱਘੜ ਜਾੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਇਸ ਤੋ ਜੀਬਦਾ , ਰ੍ 
[ੰ ਨਹੀ'। ਰ 
ੰ- ਰਲ 
£ ਨਾਨਕਾ, ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਰੇ ।। ੧੨੪ ।। [ਪੈਨਾ ੧੩੮੪] __ ਭੂ 
[ ਉਇ ਦਰ ਰਤ ਨਕ ਰਿ ਗੀ 
ਨੰ: ੨੦ ਨਾਲ ਇਹ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ- ਲ ਭੂ 
ਰਿ ਕਿਆ ` ਬਗੁਲਾ, , ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ 4 ਫਸ ੍ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੫੮ ) _ਸਲੌਕ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ` 
2 ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਕਾਗਹੁ ਹੂ _ਕਰੇਇ॥ ੨॥ ੨੦॥ ਰ 
[ ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਿਆ-ਭਾਵੇ' । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ ਉਤੋਂ । ਨਦਤਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ :ੜ 
ਊ. ਨਜ਼ਰ ਰ । ਲਿਲੂ-ਉਸ (ਖਡੂ) ਨੂੰ । ਕਾਂਗਹੁ-ਕਾਂ ਤੋਂ । ਹਰ 
ਰ ਅਰਥ :--ਭਾਵੇ' ਹੋਵੇ ਹੋਸ ਤੇ ਛਾਵੇ' ਹੋਵੇ ਬਗਲਾ, ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪੁਭੂ) ਕਿਰਪਾ 2 
ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈ'ਦਾ ਹੈ; ਸੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਫ਼ਰਤਿ ਕਿਉ” ?) ੬ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ ਤਾਂ (ਬਗਲਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ, ਉਹ) 
ਕਾਂ ਤੋਂ (ਭ) ਹੈਸ ਬਣਾ ਦੇੱਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਬੜੇ ਵਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਭੀ ਸੁਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) 
$ ।੧੨੪। '. ਤੂ 
___ ਨੋਟ ! ਅਗਲਾ ਸ਼ਲੋਕ (ਨੰ.੧੨੫) ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੈ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੯ ਦੇ ਸਿਲ- ਤੂੰ 
$ ਸਲੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਪੰਜੇ ਸ਼ਲੌਂਕ ਉਸ ਭੂਲੋਖੋ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਨ, ਜੋ 
_ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਇਕੱਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਨੰ: ੧੧੯ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਸੀ 1/ -- 2 
$ _ ਸਰਵਰ ਪੰਖੀ ਹੇਕੜੋ, ਫਾਹੀਵਾਲ ਪਚਾਸ ।। ਇਹੁ ਤਨੁ ਲਹਰੀ ਡੂ 
£ ਗਡੁ ਬਿਆ, ਸਚੇ ਤੇਰੀ ਆਸ । ੧੨੪ ॥ ਰ੍ 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਰਵਰ-(ਜਗਤ-ਰੂਪ) ਤਲਾਬ ਦਾ । ਹੇਂਕੜੋ-ਇਕੱਲਾ । ਗੁ 
ਬਿਆ-ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਲਹਰੀ-ਲਹਗੀ'”, ਲਹਿਗਾਂ ਵਿਚ । 

__ ਅਰਥ :“(ਜਗਤ-ਦੂਪ) ਤਲਾਬ ਦਾ (ਇਹ ਜੀਵ-ਰੂਪ) ਪੰਛੀ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਹੈ, 
ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜਾਹ ਹਨ । (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਸੈਸਾਰ-ਰੂਪ ਤਲਾਬ 
ਦੀਆਂ ਵਿਕਾਗਾਂ ਰੂਪ) ਲਹਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੈ ਸੱਚੇ (ਖੁਭੂ) ! (ਇਹਨਾਂ ਤੋ 
ਬਚਣ ਲਈ) ਇਕ ਤੇਰੀ (ਸਹੈਤਾ ਦੀ ਹੀ) ਆਸ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤੈਨੂ ਮਿਲਣ ਲਈ 
ਜੇ ਤਪ ਤਪਣੇਂ ਪੈਣ ਤਾਂ ਭੀ ਸੌਦਾ ਸਸਤਾ ਹੈ) ! ੧੨੫ | 

ਨੌਣ ! ਉਹ'ਤਪ' ਕੇਹੜੇ ਹਨ ਜੋ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ-ਅਨੁਸਾਰ ਪੁਫੂ-ਮਿਲਾਪ ਭੂ 
ਲਈ ਤੇ “ਫਾਗੈਵਾਲ ਪਚਾਸ'` ਤੋ" ਬਚਣ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹ ਹਨ ? ਉਹ ਅਗਲੇ ਪੰਜ ਡੂ 
`ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
$ ___ ਕਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ, ਕਵਣ ਗੁਣੁ, ਕਵਣੁ ਸੁ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ।। ਕਵਣੁ 
$ ਸੁ ਵੇਸੋ ਹਉ ਕਰੀ, ਜਿਤੁ ਵਸਿ ਆਵੇ ਕੰਤ ।। ੧੨੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਣੀਆ-ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ । ਹਉ-ਮੈਂ' । ਜਿਤੂ-ਜਿਸ (ਵੇਸ) ਨਾਲ । 
ਢਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ । 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਕਬ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣੋ- ( ੩੫੯ ) ਸਬਕ ਵਜੰਦ ਜੀ ਰ 





ਅਰਥ :-(ਹੇ ਭੈਣ !) ਉਹ ਕੇਹੜਾ ਅੱਖਰ ਹੈ? ਉਹ ਰੰ ਗੁਣ ਹੈ ? ਉਹ 
ਕੇਹੜਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਹੈ ? ਉਹ ਕੇਹੜਾ ਵੇਸ ਮੈਂ” ਕਰਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਖਸਮ 
(ਮੇਰੇ) ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਏ ? ੧੨੬। 

ਨਿਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ, ਖਵਣੁ ਗੁਣੁ, ਜਿਹਬਾ ਮੰਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ ਏ ਤ੍ਰੈ 
ਭੈਣੇ ਵੇਸ ਕਰਿ, ਤਾ ਵਸ ਆਵੀ-ਕੌਤੁ ॥। ੧੨੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਵਣੁ-ਸਹਾਰਨਾ । ਜਿਹਬਾ-ਮਿਠੀ ਜੀਭ, ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭੈਣ ! ਨਿਉਣਾ ਅੱਖਰ ਹੈ, ਸਹਾਰਨ' ਗੂਣ ਹੈ, ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮਤਰ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਤਿੰਨ ਵੇਸ ਕਰ ਲਏ ਤਾਂ (ਤੇਰਾ) ਖਸਮ (ਤੋਰੇ) ਵੱਸ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਇਗਾ । ੧੨੭। 

ਮਤਿ ਹੋਦੀ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ॥ ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ ਅਣ- 
ਹੋਦੇ ਆਪੁ ਵੈਡਾਏ ॥ ਕੋਈ ਐਸਾ ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ ॥ ੧੨੮ ॥ [੧੩੮੪] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਤਿ-ਅਕਲ । ਹੋਇ-ਬਣੇ । ਤਾਣੂ-ਜ਼ੋਰ, ਤਾਕਤ । ਅਣਹੋਂਦੇ-- 
ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਭੀ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਾਹ ਹੋਵੇ । ਸਦਾਏ-ਅਖਵਾਏ । ਰ 

ਅਰਬ :-(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਲ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਅੰਵਾਣਾ ਬਣੇ (ਭਾਵ, ਅਕਲ ਦੇ 
ਤ੍ਰਾਣ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਕੋਈ ਦਬਾਉ ਨ ਪਾਏ), ਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਮਜ਼ੋਰਾਂ ਵਾਂਗ ਜੀਵੇ (ਭਾਵ, 
ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਧੱਕ ਨਾ ਕਰੇ), ਜਦੋ” ਕੁਬ ਭੀ ਦੇਣ-ਜੋਗਾ ਨਾਹ ਹੋਵੇਂ, ਤਦੇ ਆਪਣਾ ਆਪ 
(ਭਾਵ, ਆਪਣਾ ਹਿੱਸਾ) ਵੱਡ ਦੇਵੇ, ਕਿਸੇ ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਹੀ) ਭਗਤ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੧੨੮ । .. 

ਇਕੁ ਵਿਕਾ ਨਾ ਗਾਲਾਇ, ਸਭਨਾ ਮੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥ ਹਿਆਉ ਨ 
ਕੈਹੀ ਠਾਹਿ, ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ ॥ ੧੨੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਗਾਲਾਇ-ਬੋਲ । ਇਕੁ-ਇੱਕ ਭੀ ਬਚਨ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ, 
ਖਸਮ । ਹਿਆਉ-ਹਿਰਦਾ । ਕੈਹੀ-ਕਿਸੇਂ ਦਾ ਭੀ । ਠਾਹਿ-ਵਾਹ । ਮਾਣਕ-ਮੌਤੀ । 

ਅਰਬ:-ਇੱਕ ਭੀ ਫਿੱਕਾ ਬਚਨ ਨਾਹ ਬੋਲ (ਕਿਉਕਿ) ਸਭ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਤੂ 
(ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ ਦਿਲ ਨਾਹ ਦੁਖਾ (ਕਿਉਕਿ) ਇਹ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਦੂ 
ਅਮੋਲਕ ਮੌਤੀ ਹਨ । ੧੨੯ । ਹ 








_ ਕੂ ਬੰ ਸਾਹਬ ਦਰਪਣ ਤੂ (੩੬੦) ਰ ਸਲੌਕ ਫਰੀਦ ਜੀ _ 


--- -' ' ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੂ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ । ਜੇ ਤਉ ਰੰ 
ਪਿਰੀਆ ਦੀ ਸਿਕ, ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀਦਾ ॥ ੧੩੦ ॥ [੧੩੮੪] 


` ਪਦ ਅਰਥ :-ਠਾਹਣੁ-ਢਾਹਣਾ, ਦੁਖਾਣਾ । ਮੂਲਿ-ਉੱਕਾ ਹੀ । ਮਚਾਂਗਵਾ- ਤੂ 
ਚੰਗਾ ਨਹੀ' । ਤਉ-ਤੈਨੂੰ | ਰ੍ 












ਅਰਥ :-ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮੋਤੀ ਹਨ, (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ) ਦੁਖਾਣਾ ਉੱਕ: ਹੀ -ਡ 


ਤੂ ਚੰਗਾ ਨਹੀ” । ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਖੁਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾਹ ` 
_ਢਾਹ। ੧੩੦ । ਰ ਲਾ 


ਮਾ _ 1 ੍‌ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬੇ ਦਰਪਣ (੩੬੧) ' ਰ ___ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


____ ੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਬਾਰੇ ਬੇਨਤੀ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਿੱਖ ਦੀ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਹੀ ਇਸ 
ਦਾ ਲੌਕ-ਪਰਲੋਕ ਸੁਧਾਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰੱਬ ਹੈ । ਸੋ, ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਸਿਦਕ ਸਰਧਾ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੱਖੇ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਥੌੜਾ ਹੈ । ਰ 

ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਖ਼ਾਸ ਫ਼ਖ਼ਰ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਕਿ ਪੰਥ ਦੀ ਆਤਮਕ 
ਰਾਹਬਰੀ ਵਾਸਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿੱਚ ਉਹ “ਬਾਣੀ” ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰ ਭੂ 
ਗਏ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਨੌਕਾਂ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਕੌਤਕ ਡੀ ਵਿਖਾ ਗਏ, ਜਿੱਥੇ ਆਪ ਨੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਭੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ 'ਦਾਤਿਂ ਵਿਚ ਰ 
ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਲਗ ਮਾੜੁ ਦੀ ਭੀ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਣੀ । 

ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਢਾ ਸਦਕਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੈਦਾ ਹੂੰਦੇ ਡੂੰ 
ਰਹੈ, ਸੋ “ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ” ਨੂੰ ਆਪ ਸਮਝਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਡੂ 
ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਸਰਧਾ ਵਧਾਂਦੇ ਰਹੇ । ਪਰ ਜਿਉ' ਜਿਉ' ਸਮਾ ਗੁਫ਼ਰਦਾ ਗਿਆ, ਜਗਤ _ ਭੂ 
ਦੇ ਹੋਰ ਰੁਬੇਂਵੇ' ਵਧੀਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਮਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ 
ਘਟਦੇ ਗਏ । ਓਧਰ ਗੁਆਂਢੀਆਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਨੂੰ ਕੁਝ ਅਵੇਸਲਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ 
ਤੇ ਕਈ ਇਤਰਾਜ਼ ਉਠਾਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਦਿਲ ਡੋਲ 
ਲੱਗ ਪਏ । ਦਾਤੇ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ, ਤੇ ਗੁਰੂ-ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ 
ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਅੱਗੇ ਵਧੇ, ਜਿੰਨਾਂ ਨੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਜੁਚੀ ਮੁੜੇ “ਗੁਰਬਾਣੀ” ਵਲ 
$ ਪਰਤਾਈ, ਤੇ ਅੱਨ ਮਤਾਂ ਵਲੋ ਵਧ ਰਹੇ ਖ਼ਤਰੇ ਨੂੰ ਠੱਲ ਪਈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਭੂ 

ਅਤੇ 'ਗ੍ਰਰਬਾਣੀ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੇਬੰਥੀ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਡੂੰ ` 
ਪਏ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਢਕਾ ਲੋੜਵੈਦ ਮਨਾਂ ਦੀ “ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ 
ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਰ 
$ ਪਿਛਲੀ ਅਨਗਹਿਲੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਕਈ ਅੱਨਮਤ ਖ਼ਿਆਲ ਭੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਆ 
ਮਿਲੋ ਸਨ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿੱਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਭੂ 

ਪੰਥ ਬ-ਹਿੰਤ ਇਸ ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ ਤੋ ਤੋ-ਗੁਰਮਤਿ . ਅਤੇ ਅੱਨਮਤ ਦਾ 'ਨਿਰੇਣਾ' ਕਰਨ ਤੂੰ ` 
ਲਈ ਭੀ ਕਈ ਪੁਸਤਕ ਰਚੇ, ਜੋ ਸਾਬਤ ਹੁੰਚੇੇ ਰਹੇ । ਪਰੇ ਇਹ “ਨਿਰਣਾ” 
: _ਆਸ਼ਿਰ ਇਤਨਾ ਵਧਣ ਲੱਗ ਪਿਆ/ ਕਿ ਕਈ ਵਿੱਢਵਾਨ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਬਲ ਇਸੇ ! 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੬੨ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਵਾਲਾਕਾਨਾਾਰਾ ਕਾਗ ਕਾ ਛਕ ਕਾ ਵਾਲ ਛਾਕਾਹ ਪਾਰਾ ਧਾ ਹਾਹਾਹਾਹਾ ਧ ਪਾਧਾਧਾਹਾਹਾਹਾਹਾਧਾਹਾਧਾਹਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਾਪਧਾਹਾਧਾਧਾਰਾਕਾਹਾਗਾਧਾਧਾਹਾਗਰਕਯਰ੍ਲਾਗ੍ਾ 


ਵਿਚ ਹੀ ਖ਼ਰਚ ਹੋਣ ਲੱਗਾ, ਤੇਂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਲੋੜਵੇਦ ਪਾਸੇ ਵਲੋ' ਕੁਬ ਉਕਾਈ ] 
ਜਿਹੀ ਹੋ ਗਈ । ਜਿਸ 'ਗੁਰਬਾਣੀ” ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਮਨਮਤ ਦਾਂ ਪੂਹਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਤੰ 
ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਉਸ ਸਬੋਧੀ ਹੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਸ਼ੱਕ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪਏ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ੍ 
ਇਸ ਵਿਚ ਭੀ ਮਿਲਾਵਟ ਹੋ ਗਈ ਹੋਵੇ । “ਰਾਗ-ਮਾਲ!” ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਈ ਹਲਕਿਆਂ ਤੂੰ 
ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁਆਦਲਾ ਜਾਪਿਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕੁਝ ਸੱਜਣਾ ਦੇ 
ਮਿਲਾਵਟ ਸੰਬਧੀ ਸ਼ੱਕ ਹੌਰ ਵਧਦੇ ਗਏ, ਤੇ ਉਹ ਹੌਰ ਹੌਰ ਇਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਦੁਕਾਉਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਉੱਤੇ ਸ਼ੈਕੇ-ਇਹੋਂ ਜਿਹੇ ਕਈ 
ਹੋਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸੇ ਹੀ 'ਨਿਰਣਾ-ਦੌੜ ਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਐਸ ਵੇਲੇ ਦੁਖਦਾਈ ਸਾਬਤ 
ਹੋਂ ਰਹੇ ਹਨ। ੍ 

ਮਨ ਦੀ ਦੌੜ ਭੀ ਇੱਕ ਅਜੀਬ ਖੇਡ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ-ਪੁਚਾਰ ਦਾ ਇਕ ਆਸ਼ਕ 


ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿੱਚ _ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਗੁਰਮਤਿ-ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਪੁਚਾਰਨ 




























ਵਾਸਤੇ, ਦਿਨ ਰਾਤ “ਗੁਰਬਾਣੀ' ਵਿੱਚੋਂ` ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਕੱਠੇ ਕਗੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੋਂ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਫਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਿਆਲ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਇਵੇਂ ਹੈ ਹੈ“ਗੁਰਬਾਣੀ” 
ਵਿੱਚੋਂ ਭੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸੇ ਰੰਗ ਵਾਲੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੱਭ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੌੜ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਚੇਤਾ ਨਹੀ' ਰਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤੀ ਵਾਰੀ “ਗੁਰਬਾਣੀ' ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਦੀ 
ਥਾਂ “ਗੁਰਬਾਣੀ, ਦੇ ਪੁਮਾਟਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਖਿਆਲ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਪਿੱਛੇ ਤੋਰ ਰਿਹਾ 
ਹਾਂ । ਗੁਰਮਤਿ ਤੇ ਮਨਮਤਿ ਦਾ “ਨਿਰਣਾ” ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸ ਦੌੜ ਵਿਚ ਭੀ ਬਹੁਤਾ 
ਇਹੀ ਕੌਤਕ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਸੱਜਣ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਚੈਤਾ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ 
“ਬਾਣੀ' ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਰਹੋ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੀ 'ਬੋਂਲੀ ਅਜ ਕਲ ਦੀ “ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ” 
ਨਹੀ' ਹੈ । ਰ 

ਕਿਸੇ ਸੁੰਦਰ ਪੱਕ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਇਮਾਰਤ ਨੂੰ ਢਾਹ ਦੇਣ ਦਾ ਜਤਨ ਸੁਖਾਲਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਹੋਂ ਜਿਹੀ ਨਵੀ ਉਸਾਰਨੀ ਬਹੁਤ ਗੀ ਕਠਿਨ ਹੈ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ 'ਨਿਰਣੇ' ਵਾਲੀ ਦੌੜ ਨੂੰ ਰਤਾ ਮੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਣ ਕਿ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ ਗ਼ਲਤ 
ਪਗਭੈਡੀ ਤੇ ਪੈ ਗਏ ਹੋਈਏ । ਜੋ 'ਦਾਤਿ' ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚੋਂ' “ਗੁਰਮਤਿ' ਲੱਭਣਾ ਆਪ ਦੀ ਵਿੱਦਵਤਾ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਇਕ ਭੀ ਗ਼ਲਤ ਕਦਮ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਢੇਰ ਸਮੇ” ਵਾਸਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਇਆ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । 'ਵਿਚਾਰ' ਸਮੇਂ ਵਿੱਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਪਰਸਪਰ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ 
ਸਤਕਾਰ ਨਾਲ ਵੇਖਣ, ਤੇ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਉੱਤੇ ਦੁਖਾਵੇ' ਲਫ਼ਜ਼ ਨਾ ਵਰਤਣ ।. 
_ਮਿਲਾਵਣ ਦਾ ਸ਼ੌਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਸਮੇ ਤੋ' ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ 





" ਹੂ - 

ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੩੬੩ ) ਤੱਟ ਦੋ ਸਵਈਏ 
ਸੋਬੋਧੀ ਅਜੀਬ ਸਰੀ ਬਚਨ ਭੀ ਲਿਖਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਕਾਹਲੀ ਦਾ ਕਦਮ ਨਹੀ” ਉਠਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਸ਼ਾਇਦ ਕੁਬ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰਨਾ ਪਏ । ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀ` ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਹੁਣ ਤਕ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੋ ਹੀ ਜਾਏ .ਕਿ 'ਭੱਟਾਂ ਦੇ 
ਸਵਈਏ' ਮਿਲਾਵਟ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਪੰਥ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਭੀ 
ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ 'ਨਿਰਣੇ' ਸੈਬੰਬੀ 
ਡੋਲ ਰਹੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ । ਨਹੀ ਤਾਂ, ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਅੰਗ੍ਰੋਥ ਦੇ ਹੇਠ-ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇਂ ਰਹਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਿੱਕੀ 
ਜਿਹੀ ਅਸਰਧਾ ਵਧਦੀ ਵਧਦੀ ਆਖ਼ਰ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਪਕੜ ਲਏਂਗੀ । ਕਵੀ ਫੈਨੀਸਨ 
ਲਿਖਢਾਂ ਹੈ- 
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ਦਾ 


ਸ਼ਕ 


ਗ੍ਰਰ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਰਤਾ-ਭਰਿ, ਸਰਧਾ ਸੱਭ ਗਵਾਏ । 

ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ੨ੋੜਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ, ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਤਿ ਕਰਾਏ ।। 

ਵੇਖੋ ! ਸੰਹਣਾ ਸਾਜੂ, ਜਿਵੇ, ਜਦ ਹੱਥਿ ਗਵੱਯੋ ਆਵੇ । 

ਕਵਿ ਕਵਿ ਸੁਰਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਉਸ 'ਚੋਂ” ( ਦਿਲ-) ਤਰਬਾਂ ਪਿਆ ਹਿਲਾਵੇ ।। 
ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀਓ' ਸਾਜ ਓਸ ਵਿਚ, ਚੀਰੁ ਜਿਹਾ ਜਦ ਪੈਂਦਾ । 

ਨਿੱਕਾ ਹੀ ਇਹ ਰੋਗੂ, ਸਾਜ ਦਾ ਘੁੱਟਿ ਗਲਾ ਤਦ ਲੈਦਾ ।। 

ਵੇਲੋ-ਸਿਰ ਜੋ ਗਾਇਕ ਉਸ ਦਾ ਚੀਰੁ ਨ ਬੰਦ ਕਰਾਏ । 

ਵਧਦਾ .ਵਧਦਾ ਚੌੜਾ ਹੋਂ ਹੋ, ਸਾਰਾ ਰਾਗੁ ਮੁਕਾਏ ।। 


ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ੧੯੩੦ ਵਿੱਚ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ । ਪਰ ਉਹ ਕਮਜ਼ੋਰ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੋ ਵਿੱਚ, ਕਰਤਾਰ ਜਾਣੇ, ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਈ ਕਿ ਨਾਹ । ਹੁਣ ਉਹੀ ਜਤਨ 
$ ਮੁੜ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਹੇਠ-ਲਿਖੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਡੀ 
$ ਗਈ ਹੈ- 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੩੬੪) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਭਾਵ 
(੧) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੀਈਏ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੁਦਿ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਾਏ । 

(੨) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਸਿੱਧਾਂਤ ਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਰ (੩) ਭੱਟ ਕਿਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ 
[ ਕਦੋਂ, ਕਿੱਥੇ ਤੇ ਕਿਵੇ' ? 
(੪) ਕਿਤਨੇ ਸਨ ? ਇੱਤਿਆਢਿਕ । 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ 'ਗ੍ਰਰਬਾਣੀ' ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ 
ੰ ਸਹੈਤਾ ਲਈ ਗਈ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਕਠਿਨ ਕੰਮ ਕਿਸੇ 
: ਉੱਪ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਕਲਮ ਤੋਂ' ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ । ਪਿਛਲੀ ਵਾਰੀ ਇਕ ਸੱਜਣ ਜੀ ਡੂੰ 
ਨੈ ਗਿਲ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ “ਨਵੀ' ਕਾਢ ਦੇ ਚਾਉ` ਵਿਚ ਇਹ ਕੋਬਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆਂ 
ਹੈ। ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਉਸ ਸੱਜਣ ਜੀ ਨੂੰ ਅਤੇਂ ਪੰਥ ਦੇ ਹੌਰ ਪੂਜਨ)ਕ ਵਿਢਵਾਨਾਂ ; 
$ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਰਾ ਦਿਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕੇਵਲ ਇਹੀ ਸ਼ਤਰਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇਂ 
£ੰ ਕਿਸੇ ਸੱਜਣ ਜਾਂ ਸੋਸਾਇਟੀ ਨੂੰ ਸੂੰ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚੋਂ' ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਬਾਣੀ 
ਉੱਤੇ ਹੜਤਾਲ ਫੇਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੈਰਨਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਸਫਲਤਾ ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ, 
ਕਰਤਾਰ ਜਾਣੇ, ਇਸ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਸਿੱਫਾ ਨਿਕਲੇ । ਰ ਰ 

ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਇਹ ਭ਼ਰੂਰੀ ਜਾਪਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਕਮਫ਼ੌਰ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦੀ ਰਾਹੀ” ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਸ ਪਾਸੇ ਲਿਆਉਣ ਦਾਂ ਜਤਨ ਕੀਤਾ 
ਜਾਏ। __ ਰ 
ਅਗਸਤ-੧੯੩੫ 
੨੪-ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਭਉ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 


ਅੰਮ੍ਹਿਤਿਸਰ 








ਕਰੂ ਗਰੰਥ ਸਹਿਬ ਦਰਪਣ _ (੩੬੫) _ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 





ਮੁਖ-ਬੈਦ 
ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਬਵਈਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ ਮੈਂ' ਸੈਨ ੧੯੩੦ ਵਿਚ ਛਾਪਿਆ 
_ਸੀ। ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਭ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾ ਟੀਕਾ ਇੱਹ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਹੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਦੂਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਸੈਨ ੧੯੩੫ 
ਵਿਚ ਛਾਪੀ ਗਈ ਸੀ, ਤੇ ਤੀਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਸੋਨ ੧੯੪੫ ਵਿਚ । 
-_ਹੋਰ ਕਈ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਕਰਨ ਦੇ ਰੁਥੇਵੇ' ਵਿਚ ਮੈ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ 
ਚੌਥੀ ਛਾਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾਹ ਦੇ ਸਕਿਆ। 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਆਕਰਨ ਅਲੁਸਾਰ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣ ਦੀ 
$ ਭਾਰੀ ਮਿਹਨਤ ਨੰ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਭੀ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਜੇ ਇਹ ਕੌਮ ਹੋਰ ਪਿਛਾਂਹ 
ੰ ਪਾਇਆ ਜਾਏ । 
॥ ਮਾਸਕ ਪੱਝੂ “ਆਲੌਚਨਾ' ਦੇ ਅਗਸਤ ੧੯੬੧ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਭਾਈ- 
_ਚਾਰਕ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬੜਾ ਖੌਜ-ਭਰਿਆਂ 
ਲੇਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਵਾਕਫ਼ੀਅਤ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਲੇਖ ਵਿਚੋ ਧਨਵਾਢ 
ਸਹਿਤ ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਹਸਥ ਨਸਬ ਭੀ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਇਗਾ । 
ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ ਵਲੋ ਕਈ ਵਾਰੀ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਮੰਗ ਕਈ 

ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਆਉਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ । ਮੈਂ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖ਼ਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਝਿਤਨਾ ਲੰਮਾ ਸਮਾ ਉਡੀਕ ਕਰਨੀ ਪਈ ਹੈ । ਮੈ' ਆਪਣੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕਰਨੌ' 
$ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਰੀ ਕੀਤੀ ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ-ਚਸਪੀ ਲਈ 
$ ਹੈ, ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਹਾਨ ਅਖੇ ਕੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਨੌਸਲਾ ਦਿੱਤੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
_ ਚੌਥੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਲਾਹੌਰ ਬੁਕ ਸ਼ਾਪ ਲੁਧਿਆਣਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਛਾਪੀ ਹੈ। _ 
੨੬ ਸਤੰਬਰ, ੧੯੬੧ ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ੂੰ ਸ਼ਹੀਦ ਸਿੱਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ, ! ਰ ` ਰੀਟਾਇਰਡ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ 
$ ਰਲਜੀਤਪੁਰਾ, ਆੰਮ੍ਰਿਤਸਰੇ _ | ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 





ਦ>ੇ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿੰਬੇ ਦਰਪਣ ( ੩੬੬ ) ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਭਾਗ--੧ 
ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਭਾਈਚਾਰਕ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 


ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਾਸਕ ਪੱਤੂ'ਆਲੋਚਨਾ' ਦੇ ਅਗਸਤ ੧੯੬੧ 
ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਹਸਬ-ਨਸਬ ਬਾਰੇ ਜੋ ਲੋਖ ਲਿਖਿਆਂ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ := 

ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਭੱਟ ਜਾਤਿ ਦੇ ਸਾਰਸੁਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਨ । ਇਹ ਆਪਣੀ ਉਤਪੱਤੀ 
ਕੌਸ਼ਸ਼ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਉੱਚੀਆਂ ਜਾਤੀਆਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ,ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋ” 
ਨੀਵੀ' ਜਾਤਿ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਲੋਕ ਸਰਸ੍ਰਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੱਢੇ ਉਤੇ ਵੱਸੇ 
ਹੋਏ ਸਨ । ਇਹ ਨਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹੋਏ (ਜ਼ਿਲਾ ਕਰਨਾਲ) ਕੌਲੋ ਦੀ ਵਗਦੀ ਸੀ । 
ਜੇਹੜੇ ਭੱਟ ਨਦੀ ਦੇ ਉਰਲੋ ਪਾਸੇ ਵੱਸਦੇ ਸਨ ਉਹ ਸਾਰਸੁਤ, ਤੋਂ, ਜੇਹੜੇ ਪਾਰਲੋ ਪਾਸੇ 
ਵੱਸਦੇ ਸਨ ਉਹ ਗੌੜ ਅਖਵਾਣ ਲੱਗ ਪਏ । 

ਜਿਸ ਸੱਜਨ ਪਾਸੋ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬੰਸਾਵਲੀ ਮਿਲੀ, 
ਉਹ ਹਨ ਭਾਈ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੱਟ ਪਿੰਡ ਕਰਸਿੰਧੂ ਤਸੀਲ ਜੀ'ਦ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । 
ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਭਾਦਸੌ ਪਰਗਣਾ ਲਾਡਵਾ (ਜ਼ਿਲਾ ਕਰਨਾਲ) ਅਤੇ ਤਲੌਢਾ ਪਰਗਣਾ 
ਜੀਦ ਵਿਚ ਸਰਸ੍ਰਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭੱਫ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਹਨਾਂ ਹੈ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਯੂ. ਪੀ. ਸੀ. ਪੀ. ਵਿਚ ਭੀ ਜਾ ਵੱਸੇ ਹਨ, ਤੇ 
ਕੁਝ ਸਹਾਰਨਪੁਰ ਤੇ ਜਗਾਧਰੀ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਭੱਟਾਂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਵਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ-ਉਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜਜਮਾਨਾਂ ਦੀ ਬੈਸਾਵਲੀ ਲਿਖਦੇ 
ਆ ਰਹੇਂ ਹਨ । 

ਭੱਟ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਪੰਜਾਬ ਵਾਲ਼ੀ ਵਹੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੋਹਰੀ ਵਾਲੀ ਵਹੀ ਭੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ) ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਭੱਟ ਭਿੱਖਾ ਅਤੇ ਟੌਡਾ ਭੱਟ ਰਈਏ ਦੇ ਪੁੱਤਰ (ਸੱਕੇ ਭਰਾ) 
ਸਨ । ਉਸ ਵਹੀ ਤੋ ਇਹ ਪਤਾ ਭੀ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਭੱਟ ਸੁਲਤਾਪੁਰ ਦੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੋਂ ਸਨ । 

ਬੇਸਾਵਲੀ ਭੱਟ ਭਗੀਰਬ ਤੋਂ” ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭਗੀਰਬ ਤੋਂ ਨਾਵੀ” ਪੀੜ੍ਹੀ ਵਿਚ 
ਭੱਟ ਰਈਆ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਛੋ ਪੁੱਤਰ ਸਨ-ਭਿੱਖਾ, ਸੇਖਾ, ਤੋਂਖਾ, ਗੋਖਾ, ਚੋਖਾ ਤੂ 
$ ਅਤੇ ਟੋਡਾ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
$ ਵਿਚੋਂ ਮਥੁਰਾ, ਜਾਲਪ ਅਤੇ ਕੀਰਤ ਇਹ ਤਿੰਨ ਭੱਟ ਭਿੱਥੋ ਦੇ ਪੂੰਤਰ ਸਨ । ਭੱਟ ਸਲ੍ 
ਅਤੇ ਭਲ੍ਹ ਇਹ ਦੋ ਭੱਟ ਭਿੱਖੋ ਦੇ ਛੋਂਟੇ ਭਰਾ ਸੇਖੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ । ਭੱਟ ਬਲ੍ਹ ਡਿੱਖੋ ਦੇ 
ਛੌਟੇ ਭਰਾ ਤੌਂਖੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ । ਭੱਟ ਹਰਬੰਸ ਭੱਫ ਭਿੱਖੋ ਦੇ ਭਰਾ ਗੌਖੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ । : 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੬੭) ਰ੍ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਫਈਏ 





ਭੱਫ ਕਲਸਹਾਰ ਅਤੇ ਗਯੰਦ ਡੱਟ ਭਿੱਖੋ ਦੇ ਦੇ ਭਰ ਚੋਂਖੇ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ 1 

ਭੱਫ ਰਈਏ ਦੇ ਪੋਤਰੇ-ਭੌਂਟ ਕੀਰਤ ਦੇ ਪੌਤਰੇ ਸਿੰਘ ਸਜ ਗਏ ਸਨ । ਭਿੱਥਾ ਭੱਫ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆ ਸੀ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । 

ਪਰ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਇਸ ਬੋਸਾਵਲੀ ਨੂੰ ਸ਼ੌਂਕ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ 
ਵੇਖਦੇ ਹਨ । 
ਭੱਟ ਕਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਆਏ ਸਨ ? 

ਭੱਟ ਹਰਬੋਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਦੋ ਸਵਈਏ ਲਿਖੇ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਉ” ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਬੋ” ਇਹ 
ਸਾਫ਼ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭੱਟ ਗੂਰੂ-ਦਰ ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਦੋਂ” ਗੁਰੂ ਰਾਮ- 
ਦਾਸ ਸੀ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇਆਂ ਅਜੇ ਥੋੜ੍ਹੇ ਹੀ ਦਿਨ ਹੋਏ ਸਨ । ਹਰਬੰਸ `ਲਿਖਦਾ 
ਹੈ :- 

ਅਜੈ ਗੰਗਜਲ ਅਟਲੂ, ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ ।! 

ਨਿਤ ਪੁਰਾਣ ਬਾਚੀਅਹਿ, ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ।। 

ਅਜੈ ਚਵਰੁ ਸਿਰਿ ਢੁਲੈਂ, ਨਾਮੁ ਆੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਲੀਅਉ ।। 


ਗਰ ਅਰਜੁਨ ਸਿਰਿ ਛੜ੍‌, ਆਪਿ ਪਲਮੈਸਰਿ ਦੀਅਉ ।। 
ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ` ਅਮਰ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਹਰਿ ਪਹਿ ਗਯਉ || 


ਹਰਿਬੈਸ, ਜਗਤਿ ਜਸੁ ਸੰਚਰਉ, ਸੁ ਕਵਣੁ ਕਹੈ,ਸੂ ਗੁਰੁ ਮੁਯਉ ।੧। 

ਦੇਵਪੂਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ, ਆਪ ਪਰਮੋਸੂਰ ਭਾਯਉ ।। 

ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਦੀਅਉ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੁ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ॥ 

ਰਹਸੁ ਕੀਅਉ ਸੁਰਦੇਵ, ਤੋਹਿ ਜਸੁ ਜਯ ਜਯ ਜੋਪਹਿ ।। 

ਅਸੁਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਗਿ, ਪਾ੫ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕੇਪਹਿ । 

ਕਾਟੇ ਸੁ ਪਾਪ ਤਿਨ ਨਰਹੁ ਕੇ, ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਜਿਨ ਪਾਇਯਉ ।। 

ਛੜੁ ਸਿੰਘਾਸਨੁ ਪਿਰਥਮੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਕਉ ਦੋ ਅਆਇਅਉਂ । ੨॥। 

[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੇ 
ਭੱਟ ਕਿੱਥੇ ਆਏ ਸਨ ? ਰ 
ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਜਾ ਕੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉ ਸਨ । ਗੋਇੰਦਵਾਲ 

ਬਿਆਸਾ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਦਢੇ ਤੇ ਹੈ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੩੬੮ ) _- _ ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


€ਕਾਜਾ ਕੋ ਵਾਧਾ ਗਾਂਗਾਧਾਧਜਾ ਪੇ ਪਾਨ: ਹਾ ਪਾ ਹਾ ਹਾਰਾਹ ਮਹਾਂ ਹਾਹਾਪਾ ਹਾ ਧਾਗਾਨ ਨਾਲਾ ਹਾ ਪ ਪਾ ਹਾਗਾਨਾਧਾਹਾਗਾਹ੍ਰਨ੍ਹਾ ਭਾਗਾਹਾਗਾਫਾਲਾ ਭਕਾਗਾਲਕ ਹਾ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜੋ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਉਸ ਵਾਂ 
ਜ਼ਿਕਰ ਉਹਨਾਂ ਛੱਟਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸਾਬੀ ਛੱ ਨਲ੍ਹ ਆਪਣੇ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਨਾਮ-ਅਮ੍ਹਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਚਿਰਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਸੀ । ਜਦੋਂ' ਮੈ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਮੇਰੀ ਉਹ ਤਾਂਘ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਮੇਰਾ .ਮਨ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਦਸੀ” 
ਪਾਸੀਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇਂ ਟਿਕਾਣੇ ਆ ਗਿਆ, ਤੇ ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ 
$ ਦਾ ਦੁੱਖ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ' ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਉਬੇਂ ਹੀ ਭੱਟ ਨਲ੍ਹ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦਰਸ਼ਨ . 
$ ਰੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ-ਨਗਰ ਵਿੱਸੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
$ ਲਿਖਦਾ ਹੈ :- 

ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ, ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯੋ ।। 

ਹੁੜੀ ਜੂ ਪਿਆਸ, ਪਿਊਸ ਪਿਵੈਨ ਕੀ 

ਬਛ੩ ਸਿਧਿ ਕਉ ਬਿਧਿ ਮਿਲਾਯਉ । 


ਪੂਰਨ ਭੋ, ਮਨ ਠਉਰ ਬਸੋਂ, 
ਰਸ ਬਾਸਨ ਸਿਉ, ਜੋ ਦਹੰਢਿਸਿ ਧਾਯਉ ।। 
ਗੌਬਿੰਦਵਾਲ, ਗੌਂ ਬਿੰਦਪੁਰੀ ਸਮ, 
ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ।। 
_ਗਯਉ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ, ਬਰਖਨ ਕੌ, 
ਸੁ ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ ਗੁਰੂ ਸੁਬੁ ਪਾਯਉ ।। ੬ । ੧੦॥। 
[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਨਲੂ 













ਪਿਛਲੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਨਿਚੋੜ--- 

ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹੜੂਰੀ ਵਿਚ ਉਚਾਰੀ ਸੀ । 
ਤਦੋ" ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਨ ਵਿਚ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਚੂਕੇ 
_ਸਨ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ” ਪਿੱਛੋਂ ਗੁਟੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਬੈਠਿਆਂ 
ਥੋੜ੍ਹਾ ਹੀ ਸਮਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਰ 
ਸਾਰ ਭੱਟ ਇਕੱਠੇ ਰਲਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ 


ਪਾਸ ਆਏ ਸਨ 

ਇਤਰਾਜ਼, ਕਿ ਸਾਰੇ ਭੱਟ ਰਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਏ-- 
ਰ੍ ` ਕੁਥ ਸੌਜਣ ਭੱਟਾਂ ਸੋਬੋਧੀ ਇਹ ਸਿਆਲ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗਰ 
ਮਿਲ ਕੇ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ'ਜੀ ਪਾਸ ਨਹੀ ਆਏ ਸਨ, ਵੱਖੋ-ਵੱਖਰੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋਂ ਇੰ 
੬ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਮੈ ਵਿਚ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੋਕ,, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਰ੍ 





_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ ਰ੍ ( ੩੬੯ ) _ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਫ਼ਏ 


ਸਮੋ” ਵਿਚ (ਜਿਵੇ ਜਿਵੇਂ' ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਰੈ) ਆਏ ਹਨ । ਆਪਣੇ ਇਸ 
ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਵਿਚ ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ- 
ਪਹਿਲ) ਦਲਲ-- ਰ ` ਭੂ 

(੧) ਇਹ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖਲੋ ਤੂੰ 
ਕੈ, ਕੌਈ ਭੱਟ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੈਵ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਗੂਦੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਉਜਤਤਿ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ । ਸਵਈਏ 
ਮਹਲੋ ਪਹਿਲੋਂ ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਜਦੋ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ : ਰ 

_ “ਪਾਤਾਲ ਪੂਰੀ ਜੈਕਾਰ ਧੁਨਿ, ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ੍ਹ ਵਖਾਣਿਓ ।। 

ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੂ ਤੈਂ ਮਾਣਿਓ ।।੬॥ 

ਇਥੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਆਖਿਆ ਹੈ-ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ! ਤੂੰ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਮਾਣਿਆ ਗੇ ਡ੍ਹ 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕਿਆਂ ਵਿਚ : ਰ 

“ਤੈ ਤਉ ਦ੍ਰਿੜਿਓ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ।...... 

ਤੂੰ ਤਾਂ ਜਨਿਕ ਰਾਜਾ ਅਉਤਾਰੂ, ਸਬਦੁ ਸੈਸਾਰ ਸਾਨੂ, 

ਰਹਹਿ ਜਗਤੁ, ਜਲ ਪਦਮ ਬੀਚਾਰ ।।......।।੩!। 

ਸਪਸ਼ਣ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ=ਹੇ ਗੁਰੂ ! 
ਵਿਚ ਇਉਂ' ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਜਿਵੇ ਜਲ ਵਿਚ ਕਮਲ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਸਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਤ੍ਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸਈਆਂ ਭੂ 
ਵਿਚੋਂ ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿੱਥੇ ਇੱਕ ਭੱਟ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਥੋਧਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਢੂਜੀ ਦਲੀਲ-- 

(੨) ਭਾਈ ਗੁਰਵਾਸ਼ ਜੀ ਦੀ ੧੧-ਵੀ” ਵਾਰ ਦੀ ੨੧-ਵੀ” ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਭਿੱਖਾ' ਅਤੇ 'ਟੌਂਡਾ” ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ 'ਭੱਟ' ਸਨ. ਅਤੇ -ਭ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਸਨ । 
ਇਸ ਇਤਰਾਜ਼ ਸੰਬਧੀ ਨਿਰਨਾ- 

ਇਸ ਇਤਰਾਜ਼ ਸੋਬੋਧੀ, ਸਭ_ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਭੱਟ 'ਕੱਲਸਹਾਟ' ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਡੂ 
ਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਕੇਂਠੇ ਰਲ ਕੇ ਆਏ ਸਨ । ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਖੌਜ ਕਰਨ 
$ ਵਾਲ ਸੱਜਣਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇੰਹ ਗੱਲ ਨੌਟ ਕਰਨੀ ਸੁਆਦਲੀ ੋਵੇਗੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਭੱਟ 
$ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਉਣ ਦੇ ਦੇ ਸਮੈ”. ਥਾਂ ਆਦਿਕ ਸੰਬੋਧੀ ਬੌੜ] ਸੂਚਨਾ ਕਰ ਵਿੱਤੀ ਹੈ; ਜਿਵੈ', 


ਹਦ ਰਣ ਨ ਬੰ: ਹੰ9ਂ: ਪੰ: ਝੰ- ਜਉ ਉਹ 
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ਨ ( ੩੭੦) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਕਟ; ਹਰਕਾਫਾਕਾ ਆਵਾ ਕਾ ਭਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਧਾਰਾਗਾਧਾਕ ਹਾਕਾਧਾਪਾਹਾਧਾਕਾ ਹਹਾਵਾਕਾਪਾਧਾਧਾਹਾਹਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਾਆਰਾਾਕਾਕਾਰਾਰਾਕਯਾਗਾ 
£ ਸਮਾ-- ਰ ਰ 
ਸੂਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ' ਕਿਆਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਭੱਟ “ਹਰਿਬੰਸ” ਇਹ ੪ ਬਰ 

ਦੇਂਢਾ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ਦੋ“ ਉਹ ਸਤਿਗੁਹੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਆਏ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 

ਜੋਤੀ ਜੋੜਿ ਸਮਾਇਆੰ ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ  ਗੁਰੇ- 
ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੀ ਸਨ । 

ਗੋਇੰਦਵਾਲ- 

ਸੂਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਭੱਟ 'ਨਲ੍ਹ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨੀ' ਦਿਨੀ” 
_ਸਤਿਗੂਰੂ ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਸਨ । ਜੇ ਇਹ ਦਲੀਲ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਏ ਕਿ ਜਿਸ 
ਭੱਟ ਨੰ ਜਿਸ ਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ 
_ ਆਕੇ ਉਸਤਤਿ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾੰ ਭੱਫ “ਨਲ੍ਹ' “ਸਹੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰੇ" (ਸੂਹੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ) ਆਉਂਦਾ । ਇਤਿਹਾਸ ਸਾਫ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਕੈਵਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੰ) ਰਹੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠਣ ਤੋਂ” ਪਿੱਛੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਹਿਬ ਤੋ ਚਲੇਂ ਆਏ ਸਨ ਤੇ ਜੌਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਹੀ ਉਥੇ 
ਏ ਗਏ ਸਨ।ਕਿਸੇ ਭੱਫ ਨੌ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ,ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ,ਜਾਂ ਸੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀ ਕੀਤਾ, ਕੇਵਲ ਭਟ “ਨਲ' ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਸਾਫ਼ ਲਿਖਿਆ ਹੈ-ਬਿਆਸਾ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੱਢੇ ਉਤੋਂ । ਫਿਰ, ਇਹ ਜ਼ਿਕਰ ਭੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਸਾਫ਼ ਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕੱਲਾ “ਭੱਟ ਨਲ੍ਹ” ਕੇਵਲ ਗੁੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ 
ਹਾਜ਼ਰ ਨਹੀ ਹੋਇਆ । 


ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ- 

___ਸਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ' ਕਿਆਂ ਵਿਚ, ਤੱਟ 'ਕੱਲਸਹਾਰ' ਪੰਜਾਂ ਹੀ ਗ਼ੁਰ-ਮਹਲਾਂ 
ਦਾ ਡ਼ਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਨੂ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਸਾਰੇ ਕਵੀਆਂ 
ਲੈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਭੱਟ. ਸੇਬੋਧੀ ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਂਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਪੰਜਾਂ 
ਹੀ ਗੁਰ-ਮਹਲਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਸਾਰੇ ਭੱਫਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਬਾਣੀ 
ਇੱਸੇ ਹੀ ਭੱਟ ਦੀ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ` ਪਹਿਲਾਂ ਇਸੇ ਭੱਟ 
ਦੀ ਬਾਣੀ) ਹੈ । ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੰਜ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਰੱਖਿਆਂ ਸਾਫ਼ ਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ 
“ਕੱਲਸਹਾਰ' ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਇਸ ਜੱਥੇ ਦ ਜੱਥੇਦਾਰ ਸੀ । ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਸਾਰੇ 


ੂੰ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ ਇਕੱਠੋ ਰਲ ਕੇ - 
ਅਤ ਤਪ ਕਲ -: ੨੨ ਚ ਪੱ ਪੱਟ: ਮੰਦ ਪਤ ਗੰ ਨ,! 2 ਪਟ ੮6 ਪੰਪ? ਪੰ:<੬੦੬੭੫£4£.24 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੭੧) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਆਧਾਕਾਵਾਧਾਦਾਕਾਧਾਹਾਕਾਹਾਕਾਕਾਹਾਰਾਕਾ ਧਾਧਾ ਧਾਰਾਧਾਕਾਧਾਹਾਗਾਹਾਕਾਧਾਰਾਗਾਹਾਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਰਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾ ਧਾਧਾਹਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਫੁਕਲਛਲਛਛ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਜੀ ਪਾਸ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਸਨ । ਭੱਟ “ਕਲਸਹਾਰ' ਆਖਦਾ 
ਹੈ :- ਰ 





ਖੇਲੁ ਗ੍ਰੜਉ ਕੀਅਉ ਹਰਿ ਰਾਇ, ਸੋਤੌਖਿ ਸਮਾਚਰੂਉ, 
__ਬਿਮਲ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਮਾਣਉ ॥ 
ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਵਿਅਉ, ਸੁਜਸੁ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀਅਣਿ ਬਖਾਣਿਉ ॥ 
ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ ਅੰਗਦੁ ਵਰ੍ਉ, ਗੁਰਿ ਅਗਦਿ ਅਮਰ ਨਿਧਾਨੁ ।। 
ਗੁਰਿ ਰਾਮਦਾਸਿ ਅਰਜੁਨ ਵਨੂਉ , ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੂ ਪੁਮਾਣੂ ।।੪।। 
ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ-- 
ਕਿਸੇ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸੇ ਭੇਂਟ ਦਾ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨਾ ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਭੱਟ ਜ਼ਰੂਰ ਉਸੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੀ ਸਗੈਰਕ 
ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚ ਖਲੋ ਕੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੇ ਭੱਟ 'ਕਂਲਸਹਾਰ” ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈ-'ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤੈਂ ਮਾਣਿਓ' ਇਹ ਜ਼ਟੂਰੀ ਨਹੀ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਖਲਾ ਹੋਵੇਂ ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਭਣ “ਕੀਰਤ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਿ ਰਿਹਾ ਹੈ- 
“ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ, ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ, ਤਾਹਿ ਤੁਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ” ।। 
ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀ” ਕਿ ਭੱਟ “ਕੀਰਤ' ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਮੂਣੇ ਖਲੋ ਕੇ 
ਆਖਿ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ । 
ਸਗੌ' ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਇਤਿਹਾਸਕ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ 
ਸਾਮੂਣੇ ਰੱਖੀ ਰੱਖਿਆਂ ਇਹ ਸਾਫ਼ ਪਰਗਫ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸੂਈਏ ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਵੇਖੋ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ--- 
ਭੱਟ “ਕੱਲਸਹਾਰ' ਮਹਲੋ ਪਹਿਲੋ ਕੇ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ- 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ, ਛਲਿਓ ਬਲਿ ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ।। 
ਤੋਤੈ _ਤੈ _ਮਾਣਿਓ, ਰਾਮੂ ਰਘੁਵੱਸ _ਕਹਾਇਓ । 
ਦੁਆਪੁਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ, ਕੇਸੂ _ਕਿਰੜਾਰਬੁ ਕੀਓ ।! 
ਉਗਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ, ਅਭੈ _ਭਗਤਹ ਜਨ _ਦੀਓ ।। 


ਕਲਿਜੁਗਿ ਪੁਰਮਾਣ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ _ਕਹਾਇਓ ।। 
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`ਸੀ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੩੭੨ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਮਿਤਿ 





ਸੂ ਗੁਰੂ ਰਾਜੁ, ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ,ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ।1੭।। 
ਜੇ ਿਹ ਸਵਈਆ “ਕੱਲਸਹਾਰ” ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਗੈਰਕ ਹਬੂਰੀ 
ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਾਹ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਸਈਏ ਵਿਚ ਸਾਫ ਤੌਰ ਤੇ ਭੱਫ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੰਜਵੀਂ” ਤੁਕ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵਿਅਕਰਣ ਦਾ ਸ਼ਿਆਲ ਹੱਖ ਕੇ, ਪਦ ਅਰਥ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਇਉ” ਬਣਦੇ 
- ਹਲ ਸੀ 
ਕਲਿਜੁਗਿ-ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ । 
ਪ੍ਰਮਾਣ-ਮੰਨਿ ਆ-ਪੁਰਮੈਨਿਆਂ । 
ਨਾਨਕ-ਹੇ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ! 
ਅਤਬ੍‌ :--ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ! ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਭੀ ਤੂ ਹੀ ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ; 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ । 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਚੁਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ- 
ਮਹਲੋ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਭੱਟ 'ਹਰਿਬੋਸ” ਆਪਣੇ ਪਹਿਲੇ ਸਵਈਏ 
ਵਿਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਦੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਤਾਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ, 
ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ “ਜਸੂ' ਫ਼ਗਤ ਵਿਚ ਪਸਰੁ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ ਕੌਠ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਹੁਣ ਮੌਜੂਦ ਨਹੀ` ਹਨ :- 
“ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰ, 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਗਯਉ ।। 
ਹਰਿਬੋਸ, ਜਗਤਿ 'ਜਸੂ _ਸੈਚਰਉ, 
ਸੂ ਕਵਣੁ ਕਹੈ, ਸੂ) ਗੁਟੁ ਮੁਯਉ ।੧॥ 
[ਨੋਂਟ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਰਮਜ਼ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲੀ 
ਤੁਕ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 'ਗੁਰ' ਅਤੇ 'ਗੁਰੁ” ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਆਦਲੋ ਹਨ ।] 
ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸੇਮਾਉਣਾ ਦੱਸ ਕੇ, ਦਜੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਫਿਰ 
ਉਹੀ ਗੱਲ ਦੁਹਰਾਉ'ਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ-- 
_ਦੇਵਪੁਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ, ਆਪਿ ਪਰਸੇਸੂਰ ਭਾਯਊ ।। 
ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੂ ਦੀਅਉ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੁ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ।। 


ਰਹਸ[ ਕੀਅਉ ਸੁਰਦੋਵ, ਤੋਹਿ ਜਸੁ ਜਯ ਜਯ ਜੰਪਹਿ ।।. 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੭੩ ) `_ ਟੁੱਟਾ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਆਵਾਰਾਵਾਰਾਰਾ ਰਾਕਾਕਾਚਾਵਾਫਫਾਵਾਧਾਫਰਾਾਹਾਫਕਾਰਾਫ ਕਾਲਾਧਾਹਾਧਵਾਫਾਧਕਾਾਹਾਕਾਰਾਹਾਪਾ ਰਾਚਾਰਾਕਾਹਾਧਾਰਹਹਾਹਾਗਾਹਾਰਾਗ ਲਾਲੂ ਛੁਛਛ ਫਲ 


ਅਸੁਰ ਗਏ ਤੇ ਭਾਗਿ, ਪਾਪ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕੰਪਹਿ ।। 
ਕਾਟੈ ਸੁ ਪਾਪ ਤਿਨ ਨਰਹੁ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੁ ਜਿਨ ਪਾਇਯਉ ॥ 
ਛੜੁ ਸਿੰਘਾਸਨੁ ਪਿਰਬਮੀ, ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਉ ਦੇ ਆਇਅਉ ।੧॥ 

ਇਸ ਸਵਈਏ ਦੀ ਹਰੇਕ ਤੁਕ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਹੋ । ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੂਕਾਂ ` 
ਵਿੱਚ ਭੱਟ “ਹਰਿਬੈਸ' ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ “ਦੇਵਪੁਰੀ' ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ ਤੂ 
ਹਨ, “ਹਰਿ' ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ “ਸਿੰਘਾਸਨ” ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗੁਰੁ' ਨੂੰ ਭੱਣ 
'ਮੱਨ ਪੁਰਖ' (10੪6 ੪88੦) ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ-'ਤੌਹਿ ਜਸੁ”, ਭਾਵ, ਤੇਰਾ ਜਸ, ਹੇ ਗੁਰੂ _$ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਦੇਵਪੁਰੀ ਵਿਚ ਔੱਪੜਨ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ ਹੈ, ਤੇਗਾ $ 
ਜਸ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ । ਰ 

ਇਹ ਤੁਕ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੋਂ ਭੱਟ 'ਹਰਿਬੋਸ” ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਰੀਰਕ 
ਹਝੂਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀ” ਹੈ, ਉਹ ਆਪੇ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੌਤੀ ਜੌਤ ਸਮਾ ਚੂਕੇ ਹਨ 
ਫਿਰ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । 

ਉਪਰਲੇ ਦੋਵੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਾਮੂਣੇ ਹੁੰਦਿਆਂ, ਹੁਣ ਇਹ ਆਖਣ ਦੀ ਗ੍ਰੰਜੈਸ਼ ਨਹੀ” 
ਰਹਿ ਗਈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਭਂਫ ਹਰੇਕ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆ ਕੈ 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਰਲ ਕੇ ਨਹੀ ਆਏ ਸਨ । 

ਭਾਈ ਗ੍ਰਰਦਾਸ ਜੀ ਵਾਲ਼ਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭੀ ਹੁਣ ਇਸ ਇਤਰਾਜ਼ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਹੀ” 
ਕਰਦਾ । ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਾਲੇ ਇਹ ਭੱਟ-'ਭਿਬਾਂ' ਅਤੇ “ਟੋਡਾ' ਜੋਈ ਹੌਰ ਹੋਣਗੇ । ਇਕ ੩ 
ਬਿਰਾਦਰੀ ਜਾਂ ਬੰਸ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। . 

ਜੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇ ਦੇ ਹ ਸਿੱਖ ਸਨ, ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ ਮੰਨਣ ਤੂ 
ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦੀ ਕਿ ਤਿੱਖਾ ਬਾਕੀ ਦੇ ਭੱਟਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਆਇਆ ਸੀ । 

ਭਾਗ-੨ 


ਸਵਈਏ 





ਦਾ 


ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ੍ 
£ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦਰਜ ਕਰਾਏ ਤੂੰ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਸਿਰਲੋਖ- ਰ 

“ਖਸਮ ਦੀ ਇਹ “ਬਾਣੀ ਕਿਸ ਕਿਸ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ “ਆਈ'-ਇਹ ਗੱਲ ' ; 


੬ _ਸਮੜਣ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ “ਬਾਣੀ। ਨੂੰ ਸੂਹੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ 
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ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਨ ਵੇਲ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ, ਅਸਟਪਦੀ, ਫੈਦ ਵਾਰ ਆਦਿਕ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਇਸ ਫ਼ਰਕ ਨੂੰ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਸਿਰਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ । ਹਰੇਕ ਗੂਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ 
/ਾਈ' “ਬਾਣੀ' ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਕੇਵਲ “ਨਾਨਕ' ਹੈ । ਸੋ, ਜੇ ਇਹ ਸਿਰ-ਲੈਖ ਨਾਹ 
ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਪਛਾਣਨ ਅਸੰਭਵ ਹੂੰਦਾ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਬਢ ਕਿਸ ਗੁਰ- 
ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ । 


ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਦੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਮਹਾਨਤਾ= 


_ “ਆਸਾਂ ਦੀ ਵਾਰ ਸਟੀਕ' ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਵਿਸਬਾਰ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ' ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮਹਲਾ' ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਸੋ, ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ, ਅਸਟਪਦੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਮੁੱਢ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ “ਰਾਗ” ਦਾ ਨਾਂਮ ਲਿਖ ਕੇ ਫਿਰ 'ਮਹਲਾ ੧', “ਮਹਲਾ ੨, “ਮਹਲਾ ੩' 

ਮਹਲਾ ੪” ਆਦਿਕ ਪਦ ਲਿਖੇਂ ਹਨ । ਰ 
ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਉੜੇ ਟੋਰ ਵਿਚਾਰ- 

ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਅਸਾਂ ਇਹ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੌਰ ਤੇਂ ਇਹ 

ਸਿਰਲੇਖ ਬੜੇ ਹੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ, ਆਓ ਰਤਾ ਇਹਨਾਂ ਉਤੇ ਕੂਬ ਸਮਾ 
ਖ਼ਰਚ ਕਰ ਲਈਏ :- 

(6) ਜਿਤਨੀ ਬਾਣ) “ਰਾਗਾਂ` ਅਨੁਸਾਰ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ 
$ ਪਹਿਲਾਂ 'ਰਾਗ` ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਅੱਗੇ “ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀ' ਦਾ “ਅੱਕ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ 
ਤੂ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ“?- 

ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧: 

ਕਾਨੜ! ਮਹਲਾ ੪; 

ਜੈਜਾਵੇਤੀ ਮਹਲਾ ੯; ਇੱਤਿਆਦਕਿ । 

(ਅ) 'ਰਾਗਾਂ” ਤੋਂ” ਪਿੱਛੋ ਨੋ ਜੋ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਵੇ 

ਸਿਰਲੇਖ ਇਉ ਹਨ :- 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਜਿਤੀ ਮਹਲਾ ੧; 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫; 
ਮਹਲਾ ੫ ਗ”ਬਾ; 
ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫; 


ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫; 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __( ੩੭੫ ) ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਫਈੀਏ 





ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੧; 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩; 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ 9; 
ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੫; 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੬; 
ਮੁਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫; 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫; 
ਜਿਵੇ 'ਰਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ 'ਰਾਂਗ` ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ 
“ਮਹਲਾ ੧', “ਮਹਲਾ ੩' ਆਦਿਕ ਪਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਿਵੇ' “ਰਾਗਾਂ ਤੋਂ ਅਗਾਹ 
ਕੇਵਲ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ 'ਮਹਲਾਂ ੧', “ਮਹਲਾ ੩' ਆਦਿਕ ਲਿਖੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਇਥੇ ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਇਸ ਗੱਲ ਵਲ ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਕਿ 'ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ 
ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਕੇਵਲ “ਮਹਲਾ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 
ਸਵਈਆਂ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਉਚੇਚ- 
ਆਓ, ਹੁਣ ਵੇਖੀਏ “ਸਵਈਆਂ' ਦੇ ਸਿਰਲੀਖ ਨੂੰ, ਜੰ ਇਉ” : 
““ਸਵਯੇ ਸੂੀਮੁਖ ਥਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ।। 
ਪਿੱਛੇ ਅਸੀ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ 'ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ' ਵਾਸਤੇ 
ਸ਼ਬਦ ਕੇਵਲ “ਮਹਲਾ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਪਰ “ਸਵਈਆਂ` ਵਿਚ ਇਕ 
ਵਾਧੂ ਉਚੇਚਾ ਪਦ 'ਸਹੀਮੁਖ ਬਾਕ” ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਉਚੇਚਾ ਪਦ ਕਿਉ” ? 
ਇਸ ਢਾ ਉੱਤਰ ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ, ਆਓ, ਉਸ 'ਬਾਣੀ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵੇਖੀਏ, 
ਜਿਸ ਨੂੰ “ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਸਿਰਲੇਖ ਹ੬ਉ' ਹਨ : ਰ 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ੧; 
ਸਵਈਏ “ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੈ ੨; 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ੩; 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪; 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ੫; 
[ਨੌਫ ! ਇੱਥੋਂ ਪਾਠਕ ਜਨ ਅੰਕ ੧, ੨, ੩, ੪, ੫ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ 
ਨੌਣ ਕਰ ਲੈਣ । ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਇਕ', 'ਢੋਂ 
“ਤਿੰਨ ਦੇ ਬਾਂ “ਪਹਿਲਾ' 'ਦੂਜਾ ਇਕ ਆਥਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ` 
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ਸਸਿਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ :( ੩੭੬) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਤਿਨਿ 


. ਆਪਣੀ ਉੱਚਾਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ । ਇਹ ਸੂਚਨਾ” ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਪਰਗਫ ਕਰਦੀ 
$ ਹ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਿਰ-ਲੋਖਾਂ.ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ' ਸੂਚਨਾ” ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਹਨ] 

_ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋ“ ਉਚਾਰੀ 'ਬਾਣੀ' ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ “ਸਵ- 
ਈਆਂ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਕਿਉ ਸੂ ਮੁਖ-ਬਾਕ੍ਰ, ਪਦ ਵਰਡਿਆ-ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਉਚੇਚਾ ਪਦ ਕੱਢ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਖ਼ੀਰਲੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਫਕਰਾ ਕੇ ਵੇਖੀਏ : 

ਸਵਯੋ (ਸੀ ਮੁ:' ਬਾਗ) ਮਹਲਾ ੫; 


੪੦. 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ੫; 


1 
ਰ੍ 
੍ 


___ ਸਤਿਗੁਤੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਲਿਖੋ ਤਰੀਕੇ ਅਨੁ ਸਾਰ ਦਿ ਦੋਹਾ ਸਿਰਲੇਖਾਂ 
ਨੂ ਅਸੀ ਇਉ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ : 

ਸਵੇਯੋ _ਮਹਲਾਂ ਪੰਜਵਾਂ ੫; 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ" ਕੇ ੫; 

ਪਾਠਕ ਜਨ ਵੇਖ ਲੈਣ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ 

ਭੁਲੋਂਖਾ ਪੈਣ ਦੀ ਗ੍ਰੰਜੈਸ਼ ਹੈ । ਦੌਹਾਂ ਦਾ ਮੜਲਬ ਇਿੱਕੋਂ ਹੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । 
ਜੋ ਸੱਜਣ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਰਡਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ- 
ਨੂੰ ਸੰਦੇਹ ਪਿਛਲੇ ਉਠਾਏ ਹੋਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲੱਭ ਪਿਆ ਹੋਵੇਗਾ । ਪੂੁਸ਼ਨ ਇਹ ਸੀ 
ਨੂ ` ਕਿ “ਸਵਈਆਂ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਤੋ” ਵਾਧੂ ਉਚੇਚਾ ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ- 
 _ ਬਾਕੂ' ਕਿਉ” ਵਰਤਿਆ ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਕੇਵਲ 
$ ਆਪਣੇ ਹੀ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸਵਈਏ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਉਚੋਚੇ 
ਪਦ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਸੀ। ਪਹ 'ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ' ਭੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਦਰਜ ਕੀਤੇ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਦੱਸਣ ਵਾਸਤੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਦੀ 
$_ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਪਦ 'ਸੂਮੁਖ ਬਾਕ੍' ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ । 
ਕਵਿਤਾ' ਦੇ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ-ਕੋਣ ਤੋਂ' ਦੋ-ਮਾਤ੍ਕ ਔਖਰ 
ਰ ` ਕਵਿਤਾ” ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ 'ਛੰਦ' ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
$ ਦੀਆਂ ਲਗਾਂ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਵਧ ਘੱਟ ਕਰਨਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਗੁਰੂ` ਮਾਤ੍ਹਾ ਨੂੰ ਲਘੂ" ਕਰ 
ਦੇਣਾ, ਜਾਂ 'ਲਪ' ਨੂੰ 'ਗੂਰੂ' ਕਰ ਦੇਣਾ-ਇਹ ਰੀਤ ਪੰਜਾਬੀ ਕਵੀਆਂ ਵਿਚ _ਪੁਰਾਣੀ 


ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਰਣਿਕ ਰੂਪ ਨੂੰ ਖੋਜ ਨਾਲ ਪੜ੍ਨ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨਾਂ 
ਤਤ ਆ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੭੭) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ _ 





ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਰੀਤ ਪਰਖਣੀ ਭੀ ਬ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦਲੀ ਹੋਵੇਗੀ [` 

(ਉ) “ -)-ਅੰਤ ਅੱਖਰ ਇਕ ਮਾਤਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗੁਲਾਇਆ' 
ਵਿਚ “ਕੂ” ਦੀ ਇਕ ਮਾੜ੍ਹਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੋ-ਮਾੜ੍ਿਕ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ, ਤਾਂ 
(_ ) ਦੇ ਬਾ (` ) ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 

(ਅ) “(7 )-ਅੰਤ' ਅਖਰ ਦੋ ਮਾੜ੍ਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' “ਗੋਪਾਲ” ਵਿਚ “ਗੋ” 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਇੱਕ-ਮਾੜ੍ਹਿਕ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਤਾਂ (_ ) ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਪਰ ਕਈ ਬਾਈ' ਲਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਅਸਲੀ ਸ਼ਕਲ ਭੀ ਕਾਇਮ ਰੱਖੀ ਗਈ ਹੈ; ਓਥੇ 
_ ਇੱਕੋ ਅੱਖਰ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋਵੇ ਮਾਤਾਂ-ਚਿਹਨ (` ਅਤੇ _ ) ਵਰਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ, ਆਓ, ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਪੁਰਮਾਣ ਵੇਖ ਲਈਏ= _ 
(੧) ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ।। 

ਗੁਣ ਗ੍ਰੋਪਾਲ ਦਿਨੁ ਜੋਨਿ ਧਿਆਇਆ ।1 

ਤੂਟੇ ਝੋਧਨ ਪੂਰਨ ਆਸਾਂ ।। 

ਹਰਿ ਕੈ ਚਰਣ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ ।॥ ੩ ।। ੩੦ । ੪੮।। 

_ਭੈਰਉ ਮ: ੫॥ 

ਇਿਥੇਂ ਅਸਨੀ ਲਫ਼ਬ “ਗੋਪਾਲ” ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ “ਗ੍ਰਪਾਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
(੨) ਮੂਲੁ ਮੋਹੁ ਕਰਿ ਕਰਤੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ।। 

ਮਮਤਾ ਲਾਇ ਭਰਮਿ ਭ੍ਰੋਲਾਇਆ ॥ ੨॥੫।। 

ਰ ਸ਼ੈਰਉ ਮ:੩॥ 

ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਕੁਲਾਇਆ” ਹੈ,ਪਾਠ“ਤੌਲਾਇਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
(੩) ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਰੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਾਰੇ, 

ਪ/ਵਨ ਬਿਰਦੁ ਬਖਾਨਿਆਂ ।। 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੂ ਸੁਨਿ ਅੰਚਲ੍ਹੋ ਗਹਿਆ, 

ਘਫਿ ਘਟਿ ਪੂਰ ਸਮਾਨਿਆਂ ।। 

ਸੁਖਸਾਗਰ੍[ੋ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇਆ, 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਹਾਰੇ ॥ 

ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਅਪਨੈ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਰਿ ਹਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੭੮ ) ਰ ਡੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


₹ਕਨਾਗਾਾਂ ਗਾ ਜਾਕਾ ਕਾ ਪਾਕ ਪਾ ਹਾ ਧਾ ਗਾ ਲ੍ਾਲ੍ਹਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾਥ ਹਾਧਾਜਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾਗਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਗੁਾਧਾਰਾ ਧਾ ਬਾਧਾ ਗਾਧਾ ਫਾਗਾਧਾਧਾ ਕਾਧਾਰ੍ਾ ਧਾਰ 


ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫਜ਼ 'ਔਚਲੂ' ਅਤੇ 'ਸੁਖਸਾਗਰੁ' ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨ? ਦਾ ਪਾਠ 


'ਅੰਚਲੋ' ਅਤੇ “ਸੁਖਸਾਗਰੋ' ਕਰਨ' ਹੈ । 


(੩) ਚਉਬਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ, ਦਉਤੁ ਬਿਹਾਗੇਂ ਰਾਮ । 
ਤਿਨ ਘਰੁ ਰਾਖਿਅੜਾ, ਜ੍ਰੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ਰਾਮ । ੪। ੨। 


ਤੁਖਾਰੀ ਮ: ੧ ।। 


ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਜੋ ' ਹੈ, ਹੀ ਵਿ ਜੂ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
(੫) ਜਿਹ ਠਾਕੁ ਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੂ ਭਯੋ 

ਸਤਸੈਗਤਿ ੜਿਹ ਪਿਆਰੁ । 

ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ 

ਤਿਨ ਸਭ ਕੁਲ ਕੀਓ ਉਧਾਰ । ੬ । 


ਸਵਯੈ ਸੂ ਮੁਖਵਾਕ ਮਹਲਾ ੫ । 


ਅਸਰੀ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਯ੍ਰੋ' ਹੈ, ਇੱਸ ਦਾ ਪਾਠ 'ਭਯ੍ਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
(੬) ਪੁਹਲਾਦੁ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਰਾਖਿਆ, 
ਬਾਰਿ ਦੀਆਂ ਤਾਲਾ । 
ਨਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ ਮੂਲਿ ਨ ਡਰਈ, 
ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ । 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਸਰੀਕੀ ਕਰੈ, 
॥ ਅਨਹੌਦਾ ਨਾਉ ਬਰਾਇਆ । 
ਰ ਜੋ ਧੂਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੂੰ ਆਇ ਪਹੁਤਾ, 
ਜਨ ਸਿਉਂ ਵਾਦ ਰਚਾਇਆ ।੭।੧।੨। 


ਭੈਰਉ ਮ: ੩ ਘਰੁ ੨, ਅਸਟਪਦੀਆ । 


ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੋ' ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ 'ਸੂ' ਹੈ। 
(੭) ਕੌਫਿ ਗਿਆਨੀ ਕਬਹਿ ਗਿਆਨੁ , 

ਕੋਫਿ ਧਿਆਨੀ ਧਰ੩'ਬਿਆਨੁ । 

ਕੌਫਿ ਤਪੀਸਰ ਤਪ ਗੀ ਕਰਤੇ । 

ਕੌਫਿ ਮੂਨੀਸਰ ਮੂੰਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤੇ । ੭।੨।੫। 


ਭੈਰਉ ਮ: ੫, ਅਸਟਪਦੀਆਂ । 


ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੌਨਿ' ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ “ਮੁਨਿ' ਹੈ । 
£ (੮) ਸ੍ਰੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅਮਿਤ ਭਰੀ । 





=' 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੭੯) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 





ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਰੈਂ ਧਰ) । ੨। ੩ । 
ਰ ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ 
ਇਥੇ ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸੋਇਨ” ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ “ਸੁਇਨ” ਹੈ । 

ਇਸ ਕਿਸਮ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਖੂੁਮਾਨ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਂ੫ ਲੱਭ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਗਿਆਨ-ਜੋਗ ਗੱਲਾਂ--- 

ਮਸਾਂ ਇਥੇਂ ਇਸ ਅਨੋਖੀ ਬਨਾਵਫ ਸੇਬੈਥੀ ਹੇਠ-ਲਿਖੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ 
ਦੇਣਾ ਹੈ- 

(6) ਉੱਚਾਰਣ ਵੇਲੋ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਹੀ ਲੱਗ ਉਚਾਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇ” 
(` ) ਉਚਾਹੋਂ, ਭਾਵੇ' ( _ )। ਦੋਵੇ' ਇਕੱਠੀਆਂ ਉਚਾਰਨੀਆਂ ਅਸਭਵ ਹਨ । 

(ਅ)ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਰੂਪ ਤਾਂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਆਦਿਕ ਬੋਲੀਆਂ 
ਵਿਚੋਂ` ਬਦਲੋ ਹੋਏ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਦੌਹਰੀ“ਲਗ” ਉਹਨਾਂ ਬੋਲੀਆਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀ ਮਿਲਦੀ । ਇਹ ਰੀਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੂਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣ] 
ਜਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

(੬) ਭੱਫਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 
ਗੁਰ-ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾਈ ਸੀ । ਉੱਚਾਰਣ ਸਮੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਲੌੜੀ'ਦੇ ਬਾਂ 
ਤੇ ਇਹ ਦੋਵੇ” ਲਗਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਨਗ” ਵਰਤ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਦੋ “ਲਗਾਂ` ਕੇਵਲ ਲਿਖਣ 
ਵੇਲੋ ਹੀ ਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਪਰ “ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ” ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਅਬੀਰਲਾ ਸਵਈਆ ਹੇਠ-ਲਿਖੋ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ “ਬੀੜ” ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ- 

ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ ਬਸੁਅ ਰੌਮਾਵਲਿ, 

ਕੁਸਮ ਬਸੰਤ ਗਨੌਤ ਨ ਆਵੈ । 

ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ ਉਵਰੂ ਸਾਗਰ ਕੌ, ___ / 

ਗੰਗ ਤਰਗ ਅੰਤੁ ਕੌ ਪਾਵੈ । 

ਰੁਦ ਧਿਆਨ ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ, 

ਕਬਿ ਜਨ ਭਲ੍ਹ ਉਨਹ ਜ੍ਰੋ ਗਾਵੈ । 

ਭਲੈਂ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, 

ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈਂ। ੧।੨੨। 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੍ ( ੩੮੦ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 








ਰ ਇੱਥੇ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਲਫਜ਼ 'ਜੋ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ “ਜੁ! 
$ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਦੌਹਰੀ 'ਲਗ' ਦੀ ਵਰਤੋ ਭੀ ਸਾਫ਼ ਪਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੌਂਟਾਂ ਦੀ 
£_ ਬਾਣੀ ਭੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਉਹੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਕਾਢ ਹੈ, ਅਤੇ _ 
ੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੂ ਮੁਖ-ਵਾਕ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਰੀਤ ਵਰਤੀ ਹੈ । 


ਲਨ ਅਕਲ (ਹੀ === ਨਾਰ 






ਭਾਗ-੩ 
ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 

ਗਿਣਤੀ ਬਾਰੇ ਮਤ-ਭੇਦ- 

_ਭੌਫਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸੰਬੰਧੀ ਮਤ-ਭੇਦ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ-੧੦, ੧੧, ੧੩, 
੧੭ ਅਤੇ ੧੯। ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਪੁਸਤਕ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੭ ਦੇਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ ਨਾਵਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਮੜ-ਭੋਦ ਹੈ । ਜੇ ਸਾਰੇ 
£ _ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਹੇਠ-ਲਿਖੋ 
$` ਬਣਦੇ ਹਨ- 

(੧) ਕਲਸਹਾਰ, (੨) ਜਾਲਪ, (੩) ਕੀਰਤ, (੪) ਭਿੱਖਾ, (੫) ਸਲ, (੬) 
ਭਲ, (੭) ਨਲ, (੮) ਮਬੂਰਾ, (੯) ਬਲ, (੨੦) ਗਯੈਦ, (੧੧) ਹਰਿਬੰਸ, (੧੨) 
ਦਾਸ, (੧੩) ਕਲ, (੧੪) ਜਲ, (੧੫) ਜਲੂਨ, (੧੬) ਫਲੂ, (੧੭) ਸੇਵਕ, 
(੧੮) ਸਦਰੰਗ, (੧੯) ਪਰਮਾਨੰਦ, (੨੦) ਪਾਰਬ, (੨੧) ਨਲ ਠਕੁਰ, (੨੨) 
ਗੰਗਾਂ । 

ਜਦੋ' ਕਿਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਸਬੰਧੀ ਮ੩-ਕੋਦ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ ਦਾ ਮਿਲ ਕੇ 
ਵਿਚਾਰ ਤਦੋ” ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਾਰੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਠੰਢੇ ਵਿਲ ਨਾਲ 
ਸੁਣਨ ਤੇਂ ਵਿਚਾਰਨ । ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਧਿਰ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਖਰ੍ਵੇ ਬਚਨ ਬੈਂਲ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਖ਼ਿਆਲ ਮਨਵਾਉਣੇ ਚਾਹੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਲਵੀ” ਵਿਚਾਰ ਨਹੀ" ਹੋ ਸਕਦੀ । 

_ ਸਵਈਏ ਸਫੀਕ (ਰੱਬੀ ਬਾਣ ਨੰ: ੧) ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਛਪਣ ਤੇ ਇਕ 
ਸੱਜਣ ਜੀ ਨੇ ਪੰਥ ਦੀ ਇਕ ਅਖ਼ਬਾਰ ਵਿਚ ਇਉ ਲਿਖਿਆ-'ਇਸ ਮਤ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਤ 
:_ਮਿਟੌਣ ਲਈ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮ ਦੱਸਣ ਦੀ ਬੜੀ ਲੌੜ ਸੀ, ਕਿ ਐਤਨੰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਤ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ “ਰੱਬੀ ਬਾਣ” ਨਾਮੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ_ਦਾ ਟੀਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਜੋਤ 
ਠੀਕ ਬਾਣ ਦਾ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰ ਗਿਆ; ਕਿਉਕਿ ਅੱਗੇ ਕਈ ਣੀਕਾਕਾਗਾਂ ਯਾ ਖੋਜੀਆਂ 























ਰੀ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੧) ਭੱਟਾਂ ਦੋ ਸਵਈਏ _ 
ਕਾਕਾ ਭਵ ਭਾਲ ਕਾ ਕ ਕਾਕਾ ਵਾਕਾਕਾ ਚ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾ ਹ ਚ ਕਾਂ ਕ ਕਾਰਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਦਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਵਾਕਾਂ ਵਫਾ ਵਾਆਾਆਾਆਕਾ ਰਾ ਹਾਰ ਭਾਠਾ 
ਨੂੰ ਦੇ ਬਿਬਾ ਮਤ-ਭੇਢ ਤੋਂ ਦੁਖਿਤ ਹੋਏ ਆਤਮਾਂ ਉਤੇ ਕੂਤਰਕੀਆਂ ਵੱਲੋਂ” ਜੋ ਸੱਫਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਤੂੰ 
$ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ ਇਹ ਬਾਣ ਕਾਫ਼ੀ ਜ਼ਖ਼ਮ ਕਰ ਗਿਆ; ਅਰਬਾਤ, ਇਹਨਾਂ ਨੇ : 
ਆਪਣੀ ਨਵੀਨ ਕਾਢ ਦੇ ਚਾਉ ਵਿਚ ਭੱਫ-ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਨੂੰ ਨਾ ੩ 
| ਸਮਬਦੇ ਹੋਏ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੁੱਲ ੧੧ ਹੀ ਦੱਸੀ ਹੈ । ਬਾਕੀ) ਢਿਆੰ ਢੀ ਹਸਤੀ : 
ਨਹੀਂ ਮੇਨੀ ।' ਰ 
ਇਸ ਸੱਜਣ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯੋਮ-- ,. 
[ ___ ਇਸ ਸੱਜਣ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੋ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਤੂੰ 
[ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ, ਠੀਕ ਠੀਕ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ _ 
[ ਹੈ :- 


























(੧) ਜਿੱਥੇ ਕਿਸੇ ਇਿਕੱਲੋਂ ਭੱਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਓਥੇ ਬੜਾ ਅੰਕ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂ ਤੂ 
$ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰ ਰੰ 

(੨) ਜਿੱਥੋਂ ਬਹੁਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦਾ “ਵਰਗ' ਜਾਂ “ਗਣ' ਹੈ, ਓਥੇ ਭੀ ਬੜਾ ਅੰਕ ਇਕ- ੪ 
ਸਾਰ ਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੈਸੇ ਮ: ੨ ਦੇ 'ਕਲ” ਅਤੇ “ਫਲ' ਦੀ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਵਿਚ । ਡ 

(੩) ਜਦੋ ਇਕ ਭੱਟ ਦੇ ਮਾਤਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉੱਸ ਨਾਲ ਦੂਜੇ ਭਟ ਆਉਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਭੇਂਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਅੰਕ ਬੜੇ ਅੰਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਲਦਾ ਹੈ; ਦੂਜਿਆਂ ਭੂ 
੬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਕ ਉਪਰਲੋ ਛੋਟੇ ਅੰਕ ਦੇ ਭੀ ਅਧੀਨ ਹੌਰ ਛੌਂਟੇ ਅੰਕ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖੇ ਡੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੍ 
£ _ਝੈਬੇਲਾ ਫਿਰ ਭੀ ਟਿਕਿਆ ਰਿਹਾ--- 
: ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮਾਂ ਉਤੋਂ ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਏ, ਡੂੰ 
੬ ਤਾਂ ਇਉ' ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਰਲਾ ਅਜੇ ਮੁੱਕ ਨਹੀ” ਸਕਿਆ । 
੬ _ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ-'ਬੜਾ ਅੰਕ ਇਕ-ਸਰ ਚਲਿਆ ਜਾੰਦਾ ਹੈ' 
ਭਾਵੇ" ਇਕੱਲੇ ਭੱਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਵੇ” ਬਹੁਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦਾ “ਵਰਰ' ਜਾਂ “ਗਣ” ਹੈ! ; 
ਸੋ, ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਕੌਈ ਕਹੇਗਾ ਕਿ ਇਕ ਭੱਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਡੂ 
੬ ਕਹੇਗਾ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦਾ 'ਵਰਗ' ਜਾਂ 'ਗਣ ਉਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਆਖ਼ਰੀ ਨਿਰਣਾ ਡੂੰ 
$_ ਕੌਣ ਕਰੇਗਾ ? ਹੁਣ ਲਉ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਭੀਜੇ ਨਿਯਮ ਨੂੰ । ਇਥੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਕੌਣ 
ਕਰੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਭੱਟ 'ਗਣ' ਤੇ “ਵਰਗ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤਿ ਵਿਚ ਹਨ ਜਾਂ ਇਕ 
ਦੂਜੇ ਦੇ ਮਾਤਹਿਤ ? $ 

ਨਿਯਮ ਨੰ: ੨ ਵਿਚ “ਗਣ' “ਵਰਗ! ਸੰਬੰਧੀ ਆਪ ਮਿਸਾਲ ਦੇੱਢੇ ਹਨ ਕਿਤ 







ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੯੨) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 





'ਮ: ੨ ਦੇ ਕਲ ਅਤੇ ਟਲ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚਾਂ ਕਲਸਹਾਰ, ਕਲ ਅਤੇ ` ਫਲ ਦਾ “ਵਰਗ' 
ਜਾਂ “ਗਣ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ “ਬੜਾ ਅੰਕ ਇਕ-ਸਾਰ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ।' ।` ਪਰ ਇਸ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਵਰਗ' “ਗਣ` “ਜੂਬ' ਆਦਿਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਭੀ ਠਾਠ ਬੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਆਪਣੀ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਉਪਮਾ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਰਲ ਕੇ, ਅਰਬਾਤ, 
“ਵਰਗ' ਅਤੇ “ਗਣ' ਬਣਾ ਕੇ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਬੂਤ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਫ਼ 
ਤੌਰ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਗ੍ਹਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜੈਸੇ ਮ: ੨ ਦੇ ਸਵਈਏ ਨੰ: ੧੦ ਵਿਚ ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ 
ਮਾਤਹਿਤ ਟਲ੍ਹ ਜੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ।' 
ਸੋ, ਵੇਖ ਲਉ, ਕਿ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮ ਦੇਣ ਵਾਲ ਸੱਜਣ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ 
ਮਨ ਵਿਚ ਬੰਬੇਲਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ । ਜੇ “ਫਲੂ ਜੀ “ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ ਮਾਤਹਿਤ' ਬੋਲ ਰਹੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਯਮ ਨੰਬਰ ੩ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਕ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਚਾਹੀਦੇ ਸਨ । 
ਓਥੇ ਹੀ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “ਜਦੋਂ' ਬਹੁਤੇ ਭੱਟ ਕੋਈ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਤਾਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਫਿਰ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਦੂਜੇ ਰਲਵੇਂ' ਛੱਦ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ 
ਕਦੇ ਔਤਲੇ ਛ੮ ਜਾਂ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸਭ ਇਕੱਠੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ।” 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਕਬਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਦੱਸੇ ਗਏ ੧੯ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਿੱਤੋ ਜਾਣੋਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ: (੧) ਕਲਸਹਾਰ, 
(੨) ਕਲ, (੩) ਟਲ, (੪) ਜਾਲਪ, (੫) ਜਲ੍ਹ, (੬) ਕੀਰਤ, (੭) ਭਿਖਾ, (ਦ) 
ਸਲ, (੬) ਭਲ, (੧੦) ਕੱਲਠਕੁਰ, (੧੧) ਜਲ੍ਹਨ, (੧੨) ਦਾਸ, (੧੩) ਸੇਵਕ, 
(੧੪) ਪਰਮਾਨੰਦ, (੧੫) ਗਬੰਦ, (੧੬) ਮਬੁਰਾ, (੧੭) ਬਲ, (੧੮) ਪਾਰਬ, 
(੧੯) ਹਰਿਬੈਸ । 
ਅਜਬ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : “£ਸਭ ਤੌ ਵਧੀਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਮ: ੪ ਦੇ ੧੦-ਵੇ' ਛੰਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਪਿਛੋਂ ਪਹਿਲੀ ਦਾ ਕਰਤਾ “ਭਲ੍ਹ” 
ਅਤੇ ਛੇਕੜਲੀ ਦਾ ਕਰਤਾ 'ਕਲ' ਹੈ, ਯਬਾ ਪ੍ਰਮਾਣ : 
“ਆਜੋਨੀਉ ਭਲ ਅਮਲੁ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਗਿ ਨਿਵਾਸੁ 
3 ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਕਲਚਰ, 
ਤੁਅ ਸਹਜ ਸਠੋਵਰਿੰ ਬਾਸੁ ` ॥ ੧੦ ।। 


ਇਸ ਪੂਰਬੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਤੋ” ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਰਲ ਕੇ 
ਲੈ. ਕਤਰ ਪਨ 


-. -& -& %. -&- -&- -& -&< << .#= <&< =&.. ੨ =&-=ੀ% ਅੰ. ਅਿ.#0% ਡੀਲ ਰਲ ਈਦ ਲੀ? ਗੰ ਵੀ? ਅੰਚ ਨੁੰਮ ਗੰਤ ਅੰ? ਅੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੩ ) ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਸਵਟੀਏ ਰ੍ 
ਭੀ ਆਏ ਅਤੇ ਇਕ ਲੇ ਇਕੱਲੇ ਨੇ ਭੀ [” 
ਪਰ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ? 

“ਰਲ ਕੇ ਭੀ ਆਏ ਤੋਂ ਇਕੱਲੇ ਇਕੱਲੋਂ ਭੀ'-ਇਸ ਕਬਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਭੌਂਟ ਹਰੋਕ ਗੂਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਏ । ਪਰ ਕਈ ਭੱਟ 
ਅਜਿਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਪਮਾ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ 
ਉਚਾਰਿਆ; ਅਤੇ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਾਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਂ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ, ਤੇ ਆਏ ਭੀ ਇਕੱਲੋ ਇਕੱਲੇ, ਤਾਂ ਖੁਤੱਖ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਨਹੀ ਆਏ; ਜਿਵੇ” ਭੱਟ ਭਿੱਖਾ, ਕੀਰਤ, ਗਯੰਦ 
ਆਦਿਕ । ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਰਹਿ ਗਏ ਕੇਵਲ ਕਲਸ- 
ਹਾਂਰ, ਕਲ੍ਹ, ਮਬੂਰਾ ਅਤੇ ਹਰਿਬੰਸ, ਭਾਵ, ਭੋਜ ਭੱਟ । 
ਇਕ ਹੋਰ ਝੰਬੋਲਾ ਰ 

ਪਰ ਆਪ ਦੀ ਇਹ ਦਲੀਲ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਇਕ ਹੌਰ ੜੌਬੇਲੋਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ। 
ਆਪ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਠੁਸਾਰ ਮਹਲੋ ਪਹਿਲੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੇਵਲ ਭੱਟ “ਕਲ੍ਰ' ਨੇ ਕੀਤੀ 
ਹੈ; ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਹ ਕੌਈ ਹੋਰ ਭੱਟ “ਗਣ” ਜਾਂ “ਵਰਗ' ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਅਤੇ 
ਨਾਹ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਹਿਤ ਕੋਈ ਹੋਰ ਭੱਟ । ਤਾਂ ਤੇ ਉਹ ਆਇਆ ਭੀ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ : ਪਰ ਪੜ੍ਹੋ ਸਵਈਆ ਨੰ: ੭ 

ਸਤਿਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ, ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ।। 
ਤੋਤੇ ਤੈਂ _ਮਾਣਿਓ, ਰਾਮੂ _ ਰਘਵੰਸੂ _ਕਹਾਇਓ ।। 
ਦੁਆਪਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ, ਕੱਸੂ ਕਿਰਤਾਰਬੁ _ਨੀਓ ।। 
ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜੂ, ਅਭੈ ਭਗਤਹ _ਜਨ ਦੀਓ ।। 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਪੁਮਾਣ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰੁ ਅਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ ।। 
ਸੂ) ਗੁਰੂ ਰਾਨੁ ਅਬਿਚਲ ਅਟਲੂ ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ।। 
ਇੱਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਲੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਨਾਮ ਕਿਵੇ“ ਪਤਾ ਲੱਗ ਗਏ ? 





ਪਿੱਛੇ ਆਪ “ਵਧੀਕ ਤਮਾਸ਼ੋ' ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦੱਸ ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਸਵਈਏ 
ਵਿਚ ਤੀਜੀ ਤੁਕ ਭੱਟ “ਭਲ੍ਹ' ਦੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਭੱਟ 'ਕਲ੍ਹ' ਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇੱਥੇ ਇਕ ਨਵਾਂ 
£ ਬੰਬੇਲਾ ਪੈ ਗਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਕਿਸ ਦੀਆਂ ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
$ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ) ਗੱਲ ਤਾਂ ਹੋਰ ਹੈ 

ਆਪ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਰਾਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸਵਈਏ ਜਾਂ 





ਸ਼ੀ:ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਤੀ (੩੮੪ ) _ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਟਰ & ਹਨ" 





ਤੁਕ ਨੂੰ ਇਕੱਲਾ ਭੱਟ, ਦੋ ਭੱਟ ਜਾਂ ਵਧੀਕ ਭੱਟ ਠਾਠ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਸਤੇ ਸੁਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤ 
ਅਤੇ ਸੁਣਾਉ'ਦੇ ਸਨ । ਪਰ ਇੱਥੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀ ਕਿ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਭੱਟ ਕੀਹ ੩ 
ਵਿਓ'ਤ ਵਰਤਦੇ ਸਨ । ਵੇਖਣਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਸੂਈਆ ਜਾਂ `ਤੁਕ ਰਚਨਾ ਕਿਸ 
ਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਆਪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਆਲ ਠੀਕ ਹੀ ਮੰਨ ਲਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਆਪ ਦੇ 'ਸੇਵਕ' 
ਅਤੇ 'ਦਾਸ' ਦੋਂ ਭੱਫ ਹੈਢਿਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਤੁਕ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਰਚੀ ਜਾਂ ਆਪ ਇਸ 
ਦਾ ਕਰਭਾ ਕੇਵਲ, 'ਸੇਵਕ' ਨੂੰ ਕਿਉ” ਮੰਨਦੇ ਹੋ? 

'ਦਾਨਿ ਬਡੋਂ, ਅਤਿਵੰਤੁ ਮਹਾਬਲਿ, 

ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿਓ ਇਹੂ ਤਬੁ ।। 

ਤਸਹਿ ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ, 

ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਬੁ ।੪॥੪੯॥ 


ਵਾ 


ਸ੍ਰਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ।। 

“ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮ' ਇਥੇ ਭੀ ਨਕਾਰਾ ਰ ਨ 

ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਕੇਵਲ ਉਚਾਰੀ ਸੀ, ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕ ਲਗਾ ੂ 
ਕੇ ਦਰਜ ਕਰਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਨ । ਸੋ, ਜੋ ਨਿਯਮ ਆਪ ਨੇ ਤ 
ਭੱਟ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਉਤੋ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮ ਸੂ ਮੁਖ ਵਾਕ ਮ: ੫ 
ਉੱਤੇ ਵਰਤੇ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਆਓ, ਵੇਖੀਏ ਆਪ ਦਾ ਨਿਯਮ ਨੰ: ੩ । ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ 
(ਦੂਜੇ) ਸੂਈਏ ਸੂਹੀ ਮੁਖ ਵਾਕ੍ਰ ਮ: ੫ ਫੂੰਤੇ ਵਰਤੀਏ, ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਯਮ ਭੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਇਥੇ ਛੋਟੇ ਬੜੇ ਅੰਕ ਤਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਪਰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ 
ਮਾਕਹਿਤ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਹਨ । ਵੇਖੋ ਸੂਈਆ ਨੰ: ੧।੧੦। ਅਤੇ ੨।੧੧। 
ਨਾਹ ੧੯, ਨਾਹ ੧੭ 

_ਭੱਫਾਂ ਝੀ '੧੯' ਗਿਣਤੀ ਸੰਬੋਧੀ ਵਿਆਪਕ ਨਿਯਮਾਂ ਉਤੇ ਵਿਚਾਂਰ ਕਾਫ਼ੀ ਲੰਮੀ 
ਹੋਂ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਵਾਸਤੇਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਗਲੋਂ ਸਫ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੋੜ- 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੀ ਥਾਕੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾਇਗਾ । 

ਪ੍ਰਯਾਯ ਪੰ: ਸੂਤੇ ਪੂਕਾਸ਼, ਸੂਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼, ਬਾਣੀ ਬਿਓਰਾ, ਸੂਰਜ ਖੁਕਾਸ਼ 
ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੰ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੭ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਆਪੋ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਦਾ 
ਥੋੜਾਂ ਜਿਹਾ ਹੀ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ ! ਸੌ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਵੱਖੋ' ਵੱਖਰਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਬੇ ਨਹੀ” ਕਤ 
ਜਾਇਗਾ । ਪਰ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਅਬੂਰੀ ਰਹਿ ਜਾਇਗੀ, ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਭਾਈ ਮਨੀ) 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੫ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਭਾਈ ਮਨ) ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ੍ 

ਰੱਬੀ ਬਾਣ ਨੰ: ੧ ਛਪਣੇ ਤੋਂ ਕੁੜ ਸਮਾ ਪਿਛੋਂ (ਜਿਵੇ' ਕੇ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਅਖ਼ਬਾਰਾਂ ਭੂ 
ਦੀ ਰਾਹੀ“ ਪਰਗਫ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ) ਏ: ਜੌਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜ ਕੇ 
ਉਸ ਬੀੜ ਦੇ ਵੇਖਠ ਦਾ ਅਵਸਰ ਮਿਲਿਆ ਜੋ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਕਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ । ਉਸ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ੧੦ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਦੱਸੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ : 

(੧) ਕੱਲਸਹਾਰ, (੨) ਕੀਰਤ, £੩) ਜਾਲਪ, (੪) ਭਿੱਖਾ, (੪) ਸਲ , (੬) 
ਬ&੨, (੭) ਭਲ, (੮) ਨਲ੍ਹ, (੯) ਦਾਸ, (੧੦) ਮਏਰਾ। ._ 

(ਨੋਟ ! ਜਿਵੇਂ ਇਹ ੧੦ ਨਾਮ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਸੇ 
ਤਰਤੀਬ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਭੱਫ-ਬਾਣੀ ਵੰਡ ਕੇ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈਂ ।). ਰ 


ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਰ 

ਅਸਲ “ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋ` ਬਿਨਾ, ਇਸੇ ਗਿਣਤ) ਤੋਂ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀ” ਤੂੰ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ । ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਉਹ ਸੱਜਣ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਉਹ ਬੀੜ ਸੀ, ੧੯੩੪ _ੜੂ 
ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ (ਫ਼ਰਵਰੀ ੧੯੩੪) ਸੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਆਏ, 'ਬੀੜ' ਕ੍ਰੀ ਨਾਲ ਲੇ ਡੂ 
ਆਏ । ਸੌ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਰਾਮਸਰ ਜੀ ਵਿਚ (ਜਿੱਥੇ ਉਹ ਉਤਰੇ` ਹੋਏ ਸਨ) 
ਦੋ ਦਿਨ ਕਾਫੀ ਸਮਾਂ ਮਿਲ ਗਿਆ । 

ਕਾਗ਼ਜ਼ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਕਿਤੋਂ ਹਾਸ਼ੀਆ ਨਵਾਂ ਲਗਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਲਿਖਤ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, । ਅੱਧ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਅੱਠ ਸਫ਼ੇ ਦੇ “ਕਰੀਬ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਬਹੁਤ 
ਸੋਹਣਾ ਸ਼ਿਕਸਤਾ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜੂ) ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਦਰਜ ਹੈ, 
ਫ਼ਫਰਨਾਮਾ ਫ਼ਾਰਸੀ ਔਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਹ ਨਗ” ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਿਸ ਗੂਹੂ- 
ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਇਹ ਮਹਾਨ ਮਿਹਨਤ ਹੈ; ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਕੇਵਲ ਭਾਈ ਮਨੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਬਧੀ ਹੈ । 
ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ) ਦਾ ਇੰਦਰਾਜ (ਕੱਲਸਹਾਰ) 

ਇਸ ਬੀੜ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈਠ-ਲਿਖੇ ਤਰੀਕੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਰਜ ਹੈ : 





2 ੭੩ ` <ਦ<੨ 7 ੪੮੯ 
“੩ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਲਿਖ ਕੇ, ਭੱਣ ਢਾ ਨਾਮ “ਕਲਸਹਾਰ' ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੋ ਸਾਰੇ ਸਵਈਏ ਲਿਖੋ ਹਨ, ਪਰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ 


ਉਆ 


ਹੈ-ਸਵਈਆ ਨੰ: ੧ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਕੋਈ ਅੰਕ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਢੇ ਥਾਂ ਦੁਜਾ ਸਫਈਆ 
ਕਦ ਵਤਨ 
0 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ` ਦਰਪਣ ( ੩੮੬) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਸਤਿ 


` ਮੁੱਕਣ ਤੇ ਅੰਕ ਨੰ: ੧ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ੧੦ ਦੇ ਥਾਂ ਓਥੇ € ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਬਾਣੀ ਠੀਕ ਸਾਰੀ ਮੁਕੰਮਲ ਰੈ 
_ਇਹ ਫ਼ਰਕ ਕਿਉ” ਪਿਆ ? ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

_ਸਹਲੇਂ ਧਰਿਲੇ ਕੇ ਸਵਈਆਂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋਂ । ਸਵਈਆ ਨੰ: ੧ ਦੀਆੰ ਤੁਕਾਂ 
£ ਬਹੁੱਤ ਛੋਟੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਹੀ” ਹੈ, ਸੋ ਇਹ ਅਗਲੇ ਸਵਈਏ ਦੇ ਨਾਲ 
£ ਰਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈਕਿ ਸਵਈਆ ਨੰ: ੭ ਵਿਚ ਵੀ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ 
£ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਉਹ ਸਵਈਆ ਪੂਰੇ ਆਕਾਰ ਦਾ ਹੈ, ਓਥੇ ਸ਼ੱਕ ਦੀ ਗ੍ਰੰਜੇਸ਼ ਨਹੀ' ਹੋ 
ਸਕੀ । 

ਇਸ ਤੋ ਅੱਗੇ ਮਹਲ ਦੂਜੇ ਦੇ ੧੦ ਸਵਈਏ ਲਿਖ ਕੇ, ਪਿਛਲਿਆਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ 
ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੯ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਇਸ ਤਰਾਂ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ, ਚਉਬੇ, ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ 
ਸਵਈਏ ਲਿਖ ਕੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਜੋੜ (ਅਫਜੂ) ਭੀ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਸਭ ਤੋ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਆਪ ਨੇ ੫੩ ਸੋੜ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਹੋਰ ਭੱਟ 

ਇਹੀ ਤਰੀਕਾ ਭੱਣ “ਕੀਰਤ” ਅਤੇ “ਸਲ੍ਹ' ਦੇ ਸਈਆਂ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਰ 

ਨੌਟ ! ਭੱਟ “ਜਾਲਪ`, “ਡਭਿਖਾ' “ਬਲ੍ਹ' ਅਤੇ “ਭਲ੍ਹ' ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਕੌਈ 
# ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ਦੇਣ,ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਸੀ, ਕਿਉਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੇਵਲ 
$ ਇਕ ਇਕ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਸੋਬੋਧੀ ਹੈ । 
ਭੱਟ ਨਲ 

ਛੋਟ 'ਨਲ੍ਹ ਦੇ ਜੂਈਏ ਆਪ ਨੇ ਕੇਵਲ ੪ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਚੌਹਾਂ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਇਹ ਹੈ : 

(੧) ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦ੍ਰਿੜ 

ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪੁ ਕਹੁ ਕਤ ਹੋਵੈ ਵੈ ਜੀਉ।" 

(੨) ਧਰਮ ਕਰਮ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ । 

(੩) ਹਉਂ 'ਬਲਿ ਜਾਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪਰ ॥। 

(੪) ਰਾਜੁ ਜੋਟ੍: ਤਖਤੁ ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ 11 

ਇਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰਲੇ ਸੂਈਆਂ 


ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ ਤੀਜੇ ਸੂਤੀਏ ਦੀ ਰਉਥੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪੀ 'ਨਲ ਦਾ ਨਾਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
0006 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੭) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀ” : 
ਨਲ੍ਹ ਕਵਿ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਕਚ ਕੌਚਨਾ ਹੁਇ 
ਚੰਦਨਾ ਸੁਬਾਸੁ ਜਾਸੁ ਸਿਮਰਤ ਅਨ ਤਰ ।। 








ਭੱਟ ਦਾਸ 

ਭੱਟ “ਨਲ੍ਹ' ਦੇ ਕੇਵਲ ਚਾਰ ਹੀ ਸੂਈਏ ਦੱਸ ਕੇ ਔਗੇ ਆ੫' ਨੇ ਭੱਟ 'ਦਾਸ' ਸ਼ੁਰੂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਥੇਂ ਸੂਈਏ ਮਹਲੋ ਚਉਥੇ ਕਿਆਂ ਦੇ “ਰੱਡ' ਅਤੇ “ਬੌਲਨਾ' ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਾਈਏ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਰੱਕ 

ਪਰ ਇਥੇ ਇਕ ਟੋਰ ਫ਼ਰਕ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ “ਰਡ ਦਾ 
ਅੰਕ ਦੌਹਰਾ ਹੈ-੧। ੫। ਤੋਂ ੮।੧੨ ।ਤ੩। ਇਸ 'ਬੀੜ' ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕੇ- ` 
ਹਰਾ ਅੰਕ ੧ ਤੋਂ ੮ ਦਿੱਤ: ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੋਬ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਝੌਲਨਾ' ਦਾ 
ਦੋਹਰਾ ਅੰਕ ੧। ੧੩। ਤੋ ੪। ੧੬। ੨੯। ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਕ 
ਬਦਲਾ ਕੇ ੧।੯। ਤੋਂ ੪। ੧੨। ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤ੍ਰੇਹਰਾ ਅੰਕ ਕਿਉ ? 

ਨੋਟ ! ਖੌਜੀ ਪਾਠਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਤ੍ੇਚਰਾ ਅੱਕ ੪ । ੧੬ । ੨੯। ਖਾਸ ਟੌਰ 
ਤੋਂ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਵਡ-ਮੁੱਲਾ ਹੈ । ਭੱਟ “ਕੱਲਸਹਾਰ' ਦੇ ੧੩ ਸੂਈਆਂ ਤੋਂ” ਪਿਛੋ” 
ਇਹ ੧੬ ਸੂਈਏ ਤਿੰਨ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ-ਪਹਿਲ' ਹਿੱਸਾ ੧ ਤੋਂ ੪; ਦੂਜਾ, 
੧।੫।ਤੋ'੮। ੧੨।; ਤੀਜਾ ੧। ੧੩। ਤੋਂ ੪ । ੧੬ । ਤਿੰਨ ਹਿੱਸੇ ਮੁੱਕ ਜਾਣ 
ਦੇ ਕਾਰਣ ਪਿਛਲੇ ਭੌਟ ਤੇ ਇਸ ਭੇਂਟ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਈਆਂ ਦੀ ਗਿਠਤੀ ਕਰ ਕੇ ਵਡਾ ਅੰਕ 
੨੯ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਰ 
ਨਲ ਦੇ ਸਵਈਏ “ਦਾਸ' ਦੇ ਨਾਮ ਟੇਠ 

ਅੰਕ ਤੋਂ` ਛੁਟ ਹੋਰ ਭੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ । “ਠੱਡ' ਅਤੇ “ੜੌਲਣਾ' ਵਾਲੋਂ ੧੨ ਹੀ ਸੂੂਈਏ 
“ਦਾਸ! ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਭੱਟ “ਨਲ੍ਹ' ਦਾ ਨਾਮ.ਸੂਈਆ ਨੰ: ੪।।੮। 
ਵਿਚ ਪੁਤੱਖ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ : 


ਗਜ ਨਰ 


ਗੁਰੁ ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ ਗ੍ਰਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰ੮, 
ਗੁਰ ਸਤਿ ਕਵਿ ਨਲੂ ਕਹਿ ॥। 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ` ਦੈਖਿਅਉ, ਨਹੁ ਕੀਅਉ, 


ਤੇ ਅਕਯਬ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ।੪॥੮॥। ਰ 
੫ ਆ ਤਏ ਆ ਛਕ ਕਹ: ਪੰ: ੨. ਪੱਟ. ਹੋ. ਪੰ: ਪੱ ਪਟ ਪੰ: ਪੰ: ਪੰ: 2 ਯੰਟ&< ਪੰ: 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੮ ) ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਹਾ 


ਰਿ 


` ਗਯੋਦ ਦੇ ਸਵਦੀਏ “ਦਾਸ” ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ੍ 


` ਇਸ ਤੋ ਅਗਾਂਹ ਉਸ ਬੀੜ ਵਿਚ '੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ' ਲਿਖ ਕੇ ਕਿਸੇ 
ਨਵੇ” ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ' ਦਿੱਤਾ, ਉਤਲੇ ਹੀ, ਭਾਵ “ਦਾਸ' ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਅਗਲੇ ੧੩ 
ਰ _ਸੂਈਏ-ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਵਾਕਫ਼ੀਅਤ ਵਾਸਤੇ, ਇੱਥੇ ਕੂਬ ਸੂਚਨਾ ਕਰਾਉਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਪਿੱਛੋਂ ਦੱਸ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਇੱਕ ਤੋ ਵਧੀਕ ਗੁਰ-ਮਹਲਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ 
ਕੀੜੀ ਹੈ, ਇਸ “ਬੀੜ' ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਦਿੱਤ: 
ਗਿਆ ਹੈ । ਭੱਟ “ਦਾਸ” ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਜੋ ੧੩ ਸੂਈਏ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕਈ 
£ ਬਾਈ” ਨਾਮ “ਗਯੌਦ' ਸਪਸ਼ਟ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਭੱਟ ਨਹੀ ਮੰਨਿਆ 
$ ਗਿਆ । ਉਹ ਟੱਪਰ ਦੌਂਸੀ ਗੋਤ ਭੀ ਇਥੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ, “ਗਯੌਦ' ਭੱਟ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੁਈਏ “ਦਾਸ” ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਦੇ ਕੇ, ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਕੋਈ ਜੋਂੜ ਨਹੀ" ਵਿਖਾਇਆ 
£ ਗਿਆ ਕਿ ਇਸ ਭੱਟ ਦੇ ਕੁੱਲ ਕਿਤਨੇ ਸ੍ਰਈਏ ਹਨ । 
$ _ਹਜ਼ਿਬੈਸ ਦੇ ਸਵਈਏ ਮਥੁਰਾ-ਨਾਮ ਹੇਠ ਹੀ 
ਸਭ ਤੋਂ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਹੈ ਭੱਟ ਮਬੁਰਾ । ਮਹਲੇ ਚਉਬੇ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇ ਦੇ ਸੱਤ ਸੱਤ 
ਸਈਆਂ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੪ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਅਗਾਂਹ ਭੱਟ “ਰਰਿਬੋਸ' ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ, ਉਸ ਦੇ ਭੀ ਦੋਵੇ' ਸੂਈਏ ਦਰਜ 
ਇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ਫਿਰ ਛੱਡਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 

ਸੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਿਸ ਕਿਸ ਭੱਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ-ਇਹ ਦੱਸਣ 
ਤੋ“ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਪੇਸ਼ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੁਰੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਇਹ ਨਾਮ ਹ 





ਲੱਭੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਣੀ ਦ। ਐਦਰਲ ਤਰਤੀਬ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਤਰੀਕੇਂ ਨਾਲ ਭਰਤੀ ਬੇ 
ਦੇ ਕੈ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ,ਅਤੇ ਉਹ ਤਰੀਕਾ ਹੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਇਕ 
'ਰਾਗ' ਨੂੰ ਲੈ ਲਵੇ ! ਸਭ ਤੱ ਪਹਿਲਾਂ “ਸ਼ਬਦ ਫਿਰ “ਅਸਫਪਦੀਆਂ”, ਫਿਰ “ਛਤ' 
੪ ਆਦਿਕ ਦਰਜ ਹਨ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਖ਼ਾਸ ਬਾਣੀ “ਬਿਤੀ” 
'ਵਾਰ ਸਤ', ਆਦਿਕ ਆਈ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 'ਛੱਤ' ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 


ਲਵਾਲ ਦਾਲ ਧੰਨ ਜੀਦਾ ਜੰ "47 ਤਤ ਨੂਹ ਦਏ ਪੱ ਅੰ ਉਇ ਕੰ ਹਕ. ਕਵੀ. ਈੀ ਅੰ. ਬੈਡ ਮ: ਓਹ 





ਸ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੮੯ ) ਭੁੱਟਾਂ € ਸਵਈਏ 
£ਕਾਕਾਧਾਕਾਹਾਧਾਪਾਕਾ ਕਾਗ ਕਾ ਹਾਕਾਧਾਥਾਕਾ ਵਾ ਕਾਧਟਗਾ ਕਾਕਾ ਵਾਧਾ ਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾ ਧਾਕਾਰਾਧ ਹੁਾਰਾਕਾ ਪਾਧਾਧਨਹਾ ਗਾਹ ਹਰ ਗਗਨ ਹਾ ਨਾ ਹਾਰਾ ਹਾਰਾ ਗਨ ਪੇ 


ਅੰਤ ਵਿਚ “ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ', ਅਤੇ ਵਾਰ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । 

'ਸ਼ਬਦ', ਅਸਟਪਦੀ', 'ਛੱਤ' ਆਦਿਕ ਦੀ ਭੀ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਬਾਸ ਤਰਤੀਬ 
ਹੈ; ਭਾਵ, ਹਰੇਕ ਗੂਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੁਰਮ-ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ । ਸਭ 2” ਪਹਿਲਾਂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਂਹਿਬ, ਵਿਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਜਿਜ “ਰਾਗ` ਵਿਚ ਗੂਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦੁਰ 
ਜੀ ਦੇ 'ਸ਼ਬਦ' ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋ ਹਨ । ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ-ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਫਿਰ ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਫਿਰ ਭਗੜ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, ਇਤਿਆਦਿਕ । 


ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ 'ਰਾਗਾਂ' ਤੋ" ਵੱਖਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਭੀ ਉੱਘਰਲ) ਤਰਤੀਬ 
ਵਰਗੀ ਹੀ ਹੈ । ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕ, ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ, ਫਿਰ ਗੁਰੁ 
ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ । ਸਲੋਕ ਪਹਿਲਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ, ਫਿਰ ਸ਼ੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ । 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, ਹਰੇਕ 'ਗ੍ਰ ਰ-ਮਹਲ' ਦੇ ਪਹਿਲੀ ਹੀ ਤਰਤੀਬ ਨਾਲ । 

ਜਿਵੇ “ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸ਼ਲੌਕ` ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਹਬ 
$ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪੋਜ 
$ ਗ੍ਰਰ-ਮਹਲਾਂ ਵੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੀ ਹੈ । 


ਹਰੈਂਕ 'ਰਾਗ' ਦੇ “ਸ਼ਬਦ' “ਅਸਣਪਦੀਆਂ', 'ਛੌਤ' ਆਦਿਕ ਦਰਜ ਕਰਨ ਦੀ 
ਤਰਤੀਬ_ਵਿਚ ਭੀ ਇਕ ਸ਼ਸ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । 'ਸ਼ਬਦ' ਦਰਜ ਕਟਨ ਵੇਲੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਮੁਕਾ ਲਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ ਹਨ; ਇਹੀ ਸਿਲਸਿਲਾ ਹਰੇਕ “ਰਾਗ' ਵਿਚ 'ਸ਼ਬਦ' “ਅਸਟਪਦੀ' 
ਆਦਿਕ ਹਰੇਕ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਠੀਕ ਨਿਬਾਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਕਿਤੇ ਇਹ ਵੇਖਣ ਵਿਚ 
ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖ ਕੇ ਫਿਰ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ 
ਗੁਜਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹੋਣ । ਸਿਰਫ ਰਾਗ ਬਸੇਤ ਵਿਚ ਇਸ ਨਿਯਮ ਦੀ 
ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਭੀ ਖਾਸ ਕਾਰਨ ਹੈ । 


ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅੰਕ (ਸੀ ਮੁਖ-ਵਾਕ ਬਾਣੀ) 
ਹੁਣ, ਆਓ, ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਗੂਰੂ ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 'ਅੰਕ' ਸਮਝਣ ਵਿਚ 
ਡੀ ਖ਼ਰਚੀਏ । ਨਮੂਨੇ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਲਵੇਂ “ਰਾਗ ਸਾਰੰਗ” । [ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 


੬ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਰਬਨਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ੧੪੩੦ ਪੌਨੇ ਵਾਲੀ ਬੀੜ” ਦਾ 
ਆ ਤਿਉ ਅਪ: ੬੫੦: ੪<੧੦੬ ੬ ਕੱ ਘਰ 





ਸੀ ਗੁਰੁੰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੯੦ ) ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਦੇ 
ਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਹਾਕ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਗਾ ਜਾਹ ਦ ਦਗਾ ਧਾ ਹਾਧਾਰਾ ਗਾਹ ਧਾਗਾ ਗੜ੍ਹ ਗ੍ਰਹ੍ਰਹਹਰਹਹ ਨਾਪ ਖਾ ਕਾਰਾ ਕਾਗ ਹਾਰਾ ਰਾਹ ਵਾਕ ਪਾਕ ਗਾ ਲਪ੍ਗਾਕਾਪਾਧਾਰਾ 


ਪੈਨਾ ੧੧੯੭ ਖੋਹਲਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨ । ਪੰਜ ਸੱਤ ਮਿਟ ਇਸ ਗਿਣਤੀ ਵਲ (ਭਾਵੇ ` 
ਇਹ ਕੰਮ ਰੁੱਖਾ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਾਪਦਾ ਹੋਂਵੇ) ਲਗਾਉਣੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ, ਕਿਉ£ਕਿ ਭੱਟਾਂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਲੱਭਣ ਵਿਚ ਇਸ ਗਿਣਤੀ ਨੇ ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੋਂ ਸਹੈਤਾ- ਕਰਨੀ ਹੈ । 





ਨੰ: <ਨਾ ਮਹਲਾ ਜੋੜ ਅੱਕ 

(੧) ੧੧੬੭-੮ ਮ: ੧ ੩ 

(੨) ੧੧੯੮-੧੨੦੦ ਮ:੪ਘਰੁ੧%੧ ੬ 

(੩) ੧੩੦੦ ਮ: ੪ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦਾ੧।੭॥ 
(੪) ੧੨੦੦-੨ ਮ: ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ ਪੜਤਾਲ ੬।।੧੩।। 


ਨੋਟ ੧ ! ਇਸ ਅੰਕ ੪ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ਦਾ: ਸਿਲਸਿਲਾ ਦੋਹਰਾ ਹੈ, 
੧੮॥,੨।।੯।।੩'੬।।੧੩॥ 

ਨੋਟ ੨ ! ਔਕ ਨੰ: ੨, ੩, ੪, ਵਿਚ ਮ: ੪ ਦੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, 
ਨੰ: ੨ ਵਿਚ ੧, ਨੰ: ੩ ਵਿਚ ੧ ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੪ ਵਿਚ ੬। 
ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮ: ੪ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਮੁੱਕਣ ਤੇ ਵੱਡਾ ਅੰਕ 
੧੩ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 

ਨੋਟ ੩ ! ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਠਤੀ ੧੯ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਦਾ ਵਿਆਪਕ 
ਨਿਯਮ ਨੰ: ੩ ਇਥੇ ਨਹੀ” ਨਿਭ ਸਕਿਆ । 


(੫) ੧੨੦੨-੬ ਮ: ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ੧੪ 
(੬) ੧੨੦੬-੮ ਮ: ੫ ਘਰੂ ੨ ਪ੫੧੯॥ 
(੭) ੧੨੦੮-੯ _ਮ: ੫ ਘਰੁ ੜੇ ਅ॥'੨੩ੋ ॥ 
(੮) ੧੨੦੯-੨੯ ਮ: ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੯ _੧੦੫॥੧੨੮। 

(੯) ੧੨੨੯ ਮ: ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੫ _੧॥੧੨੯। 


(੧੦) ੧੨੨੯-੩੧ ॥£ ੫ ਘਹੁ ੬ ਪੜਤਾਲ 
੧੦ ॥ ੧੩੯।1੩॥। ੧੩॥ ੧੫੫॥ 
ਨੌਫ-੧ ! ਅੰਕ ਨੰ: ੫ ਤੋਂ ਅੰਕ ੧੦ ਤਕ ਮ: ੫ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਪਰ “ਘਰੁ 
ਵਖੋਂ ਵਖਰਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੈ ਵਖ ਵਖ ਹਿੱਸੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਅੰਕ ਨੰਬਰ ਪੈਜ ਤੋ ਬਿਨਾ 
$ੰ ਬਾਕੀ ਸਭ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ਦੌਹਰਾ ਹੈ । 
ਨੌਟ ੨ ! ਨੰਬਰ ੫ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ੧੪, ਨੰਬਰ ੬ ਵਿਚ ੫, ਨੰਬਰ ੭ ਵਿਚ ੪, 


ਨੰਬਰ ੮ ਵਿਚ ੧੦੫, ਨੰਬਰ ੯ ਵਿਚ ੧, ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੧੦ ਵਿਚ ੧੦ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ 
ੰ.&--. .2:੨--੬:੨<੨੬<੨੦੫੬੪੧੦-੬੭੦ ੨ ੬: ੨ ਪੰ: ੨੬ ੨2੦੬ ੦ ੨੧੬੬੨ ਹਟ 





ਨ 


ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੋੜ ੧੩੯ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮ: ੧ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੩ ਸਨ (ਵੇਖੋਂ ਪੰਨਾ 
੧੧੯੮), ਮ: ੪ ਦੇ ੧੩ (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੨੦੨) । ਇਹ ਸਾਰੇ ਲੰਬਰ ਦੇ ਕੇ ਵੱਡਾ 
ਜੋੜ ੧੫੫॥ 

(੧੧) ੧੨੩੧-੧ ਮ.੯ ੪11 

ਨੌਟ ! ਇਿਬੇ “ਸ਼ਬਦ' ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ, “ਅਸਟਪਦੀਆ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ; ਸੋ 
ਸਾਰੇ 'ਗੁਰ-ਮਹਲਾਂ` ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਦੇ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰਲਾ' ਵੱਡਾ ਜੋੜ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ 
8: ਰ 

੧੨੩੨-੩।।੧੩।।੧੩੯।।੪।।੧੫੯। 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਕ 

ਵਧੀਕ ਵਿਸਥਾਰ ਵੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਹੁਣ ਕੇਵਲ ਇਸ 'ਰਾਗ` ਦੀ ਭਗਤ-ਥਾਣੀ 
ਦੇ ਅੰਕ ਵਿਚਾਰ ਲਵੋ । 


(੧) ੧੨੫੧-੨ ਕਬੀਰ ਜੀ ੨ 
(੨) ੧੨੫੨-੩ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ _ ੩ 
(੩) ੧੨੫੩ ਪਰਮਾਨੌਦ __੧॥੬॥ 


ਨੌਟ ੧ ! ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ੨ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੩, ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਡੂੰ 
੧; ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਵੱਡਾ ਅੰਕ ੬ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ੩ 

ਨੌਣ ੨ ! ਇਸ ਤੋਂ' ਅੱਗੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੁਕ ਹੈ: 

(੪) ੧੨੫੩ : 'ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੂ' 

ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਦਿੱਟਾ ਗਿਆ; ਇਸ ਦਾ ਕਰਤਾ-ਭਗਤ ਤੂ 
ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਰ ੍ 

ਇਸ ਤੋ ਅੱਗੇ 

(੫) ੧੨੫੩ : ਮ: ੫ ਸ਼ੂਰਦਾਸ ੧।!੮। ਰ 

ਨੌਟ ੩ ! ਰਤਾ ਇਥੇ ਧਿਆਨ ਦੇਠਾ ਜੀ । ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਅਸ਼ੀਰ ਤੈ ਅੰਕ- ੬ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋ" ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੁਕ, ਤੇ ਇਕ ਸਾਬਤ ਸ਼ਬਦ ਆਏ 
ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਅੰਕ ੯ ਹੈ , ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ਼ ਇਕ 3 
ਤੁਕ ਨੂੰ ਇਕ ਮੁਕੰਮਲ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲਾ ਹੀ' ਨੰਬਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਇਹੀ ਢੰਗ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ 


ਸੂ! ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਸੀ ਪਿਛਲੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ : 
ਛੱ ਕਪ (੫ ੯੫੬੨੫ ਜਿਤ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਹਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੩੯੨) ਰ੍ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਦਲ ੨੦ ਇਤ 


- ਦੇ. ਦੇ .₹-,₹;£੮₹: 






ਸਮਝ ਆਏ ਹਾਂ । ਆਓ, ਹੁ ਹੁਣ ' ਇਸ ਢੰਗ ਨੂੰ ਸੂ ਮੁਖ ਵਾਕ ਰੂ ਸਈਆਂ ਅਤੇ ਭੱਫਾਂ ਦੇ 
ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਵੇਖੀਏ । 

ਨੌਣ! ਪਾਠਕ ਸੱਜਨ ਫਿਰ ੧੪੩੦ ਪੰਨੇ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਪੰਨਾ ਨੰਬਰ ੧੩੮੫ 
_ਖੋਹਲਣ ਢੀ ਖੋਚਲ ਕਰਨ । 


ਨ ਕਰਤਾਂ ਜੋੜ-ਅੰਕ 
(੧) ੧੩੮੫-੭ ਮ: ੫ , ੯ 
(੨) ੧੩੮੭--੯ `ਗ੧੫ ੨।1੧੧॥੨੦।। 


ਨੌਫ ੧ ! ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ ਵਾਲੇ ਸੁੰ ਮੁਖ ਵਾਕ-ਸਈਏ ੦ਤਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਣੇਂ । 
ਅ/ਕ ੯ ਤਕ ਇਕੇਹਰ' ਅੰਕ ਸਿਲਸਿਲੇ ਵਾਰ ਤੁਰਿਆ ਜਾ ਚਿਹਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋ' ਅੱਗੇ 
ਹੇਠ-ਲਿਖੇ ਦੋ ਸਵਈਏ ਦੋਹਰੇ ਅੰਕ ਵਾਲੇ ਹਨ : 
ਆਵਧ ਕਟਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਪੁਮ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੋਗਿ ॥ 
ਦਾਵਨਿ ਬੋਧਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਬਿਧੋ ਮਨ ਦਰਸ ਮਗਿ ।। 
`ਪਾਵਕ ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਰਹਿਓ ਜਨ ਬੂਰਿ ਲਗਿ ।। 
ਨੀਰੁ ਨ ਸ਼ਾਕਸਿ ਬੋਰਿ,ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਪੰਥ ਪਗਿ.॥ 
ਨਾਨਕ, ਹੋਗ ਦੋਖ ਅਘ ਮੋਹ; ਛਿਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬਗਿ ।!੧੧੦। 
ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਲਾਗੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, 
ਬਿਚਰਹਿ ਅਨਿਕ ਸਾਸਤੂਰ ਬਹੁ ਖਣੂਆ ।1 
ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤੀਰਥ ਥਹੁ ਭੁਰਮਤ, 
ਸੂਖਮ ੮0 ਬੋਧਹਿ ਬਹੁ ਜਟੂਆ ॥ 
ਬਿਨੂ ਹਰਿ ਭਜਨ ਸਗਲ ਦੁਖ ਪਾਵਤ, 
ਜਿਉ ਪ੍ਰੇਮ ਬਢਾਇ ਸੂਤ ਕੇ ਹਣੂਆ 11 
ਪੂਜਾ ਚਕਰ ਕਰਤ ਸੌਮਪਾਕਾ, 
ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਥਾਫਹਿ ਕਰਿ ਬਟੂਆ ।।੨।।੧੧॥੨੦॥1 


_ਨੌਫ ੨! ਪਿੱਛੇ ਅਸੀ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ੧੯ ਭੱਫਾਂ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਜੀ ਢਾ ਵਿਅ> 
ਪਕ ਨਿਯਮ ਨੋ: ੩ ਇਹਨਾਂ ਉਪੜ਼ਲੇ ਦੋਂ ਸ੍ਰਈਆਂ ਉਤੇ ਵਰਤਿਆਂ ਫੇਲ੍ਹ ਹੋ ਚੁਕਿਆਹੈ, 
_ ਕਿਉਕਿ ਇਹਨਾਂ ਮ੍ਰਈਆਂ ਟੂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗਰੀਬ-ਨਿਵਾਜ ਉਹ] ਹਨ ਜੋ ਪਹਿਲੇ 

_ ੯ ਸ੍ਰਈਆਂ ਹੂ ਰ ਆ 
ਨੌਟ ੩ ! ਈਆ ਨੰਬਰ ੨1।੧੧।। ਵਿਚ “ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਭੂ 
ਆ ੜਲ “=ਇ 65 ਅੱਤ 0 ਰੂ 


ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੯੩ ) `ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


9ਹ੍ਨਹ੍ਲਰਾ ਧਾਜਾਹ੍ਰਾਹਨਟਲ੍ਾਧਾਹਾਹਾਰਾਪਾਪਾਹਾਹਾਧਾਹਾਦ ਗਾਧਾਰਾ ਧਾ ਹੁਾਧਾ ਕਾ ਧਾ ਹਾਧਾਕਾਧਾਧਾ ਭਾਹ ਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਾਧਾ ਬਾਧਾ ਕਾਗ ਧਾਪਾਧਾਧਾਹਰਹਰਾਰਾਗਾਗ ਧ 
ਫਿਰ ਭੀ ਅਸੀ ਪੂਰਨ ਯਕੀਨ ਨਾਲ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਜੂਈਆ ਸੂੰ। ਗੁਰੂ 


ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਕਿਉ” ? ਰ 

ਕੇਵਲ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਅਖੀਰਲਾ ਅੰਕ ੧੧ ਜੋ ਉਪਰਲੇ ਸੂੂਈਏ ਤੋਂ ਦੋਹਰਾ ਹੋ 
ਚੁਕਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਸੂਈਏ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਠੀਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਨਾਲ ਹੀ, ਪਿਛਲੇ ੯ 
ਸੂਈਆਂ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ੧੧ ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ਭੀ ਠੀਕ ੨੦ ਹੀ ਔਗੇ ਲਿਖਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ । ਰ 







ਜੇ ਕੋਈ ਸੌਜਨ ਇਹਨਾਂ ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ।।੧।।੧੦॥ ਦੇ 
ਅਖੀਰ ਤੋਂ ਹੇਠਲਾ ਸਿਰਲੋਖ (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯) 






“੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪਰਸਾਦਿ ।। ਸਈਏਂ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲ ਕੇ ੧ । ਲਿਖ ਕੇ ਉਸ 
ਦੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਸੂਈਆਂ “ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਲਾਗੇ...... ਦਰਜ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋ 
ਅਗਾਂਹ ਅਗਲੋਂ ਸੂਈਏ 'ਇਕ ਮਨਿ ਪੂਰਖੁ...... ਵਾਲੇ ਉਤਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਸੂ ਗੁ 
ਰ੍ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਅਸੀ ਇਹ ਗ਼ਲਤੀ ਲੱਭ ਲਵਾਂਗੇ । 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ? 

ਕੇਵਲ ਇਸ “੨॥੧੧੧੨੦॥।' ਅੰਕ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲੇ । ਇਹ ਅੰਕ ਪਿਛਲੋ 
ਸਈਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਅਗਲੋਂ ਸਈਆਂ ਦੇ ਅੰਕ ੧, ੨ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਇਸ ਢਾ 
ਕੌਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀ' ਹੈ । 
ਇਹੀ ਹੈ ਕੁੰਜੀ- 

ਲਉ, ਇਹੀ ਜੇ ਕੁੰਜੀ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਲੱਭਣ ਦੀ । ਇਹ ਵੇਖਣ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀ' 
ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਈਏ ਵਿਚ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ” । ਕੇਵਲ ਅੰਕ ਵੇਖੀ ਚਲੋ, 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਭੱਟ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਲਦੀ ਜਾਇਗੀ) 
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(੯੫ 














ਨੌਟ ੪ ! ਇਹੀ ਸੂੰ) ਮੁਖਵਾਕ, ਅਸ਼ੀਰਨੇ ਦੇ ਸਈਏ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਦੱਸ ਰਹੇ 
ਹਨ ਕਿ ਅਗਲੇ '(ਡੱਟ-) ਸੂਈਏ' ਭੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਜ਼ਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲ ਉਹੀ ਢਾਤਾਂ ਜੀ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ .ਦੋ. ਸ੍ਰਹਏ ਦਰਜ ਕਰਾਏ ਹਨ । ਅੰਕ ਲਿਖਣ 
ਦਾ ਢੰਗ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । ਪੁਰਾਣੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸੋਸਕੀਰ, ਕਿਸੇ ਆਪਣੇ ਅੱਤਿ-ਪਿਆਰੇ 
£ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਬਣੇ ਹੋਏ ਸੰਸਕਾਰ, ਮਨ ਵਿਚੋ' ਛੇਤੀ ਨਿਕਲਣੇ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, 
੬ ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਹਿਰਢਿਆਂ ਵਿਚੋਂ, ਜਿੱਖੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਭ ਹੱਖਣ ਦਾ ਉਚੇਚਾ 


ਤੀ 









ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇਂ । ਵਿਰ ਭੀ ਇਸ ਗੂਟ ਸਰਬਾਂ-ਭਰੀ ਭੱਫ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ 
ਸੱਜਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਂ ਰ ਨੂੰ 
ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਖੋਜੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਾਗ ਪਹਿਲੇ ਬਾਰੇ ਪੱਖਪਾਤ ਦੂਰ ਗਰ ਣੇ, ਪੜ੍ਹਨ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਨ । ਕਿਸੇ ਨਵੀ" ਡੱਡੀ ਤੇ ਤੁਰਿਆਂ ਉਕਾਈ ਖਾ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਵੱਡੀ 
ਗੱਲ ਨਹੀ', ਪਰ ਵਿਹੌਧੀ ਵਿਦਵਾਨ ਗ੍ਰਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਿਮਾਣੀ ਜਿਹੀ 
ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਉਸੇ ਨੁਕਤੇ ਤੋ ਵਿਚਾਰਨ, ਜਿਸ ਤੋ ਲੰਖਕ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । 

ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣ) ਦੇ ਅੰਕ- 

(ਪਾਠਕ ਜਨ ਫਿਰ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ ਵੇਖਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਕਰਨ ।) 



























ਪੰਨਾ ਕਰਤਾ ਜੋੜ-ਅੰਕ 
(੩) ੧੩੮੯-੯੦ ਕਲ ੧੦ 
(੪) ੧੩੯੧-੯੨ ਕਲਸਹਾਰ(-=ਕਲ੍ਹ ,ਟਲ੍ਹ) ੧੦ 


ਤਿੰਨੇ ਨਾਮ ਇੱਕੋ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ- 
ਨੋਟ ੧ ! ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਪਿਛਲੀ ਸਾਗੇ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸ਼ਿਆਲ ਰੱਖ ਕੇ ਅੰਕਾਂ 
ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ । ਸਿਲਸਿਲਾ ਉਹੀ ਹੈ; ਇਹ ਤਿੰਨੋਂ ਨਾਮ ਇੱਕੋ ਹੀ ਭੱਫ ਦੇ ਹਨ, ਜੋਂ 
ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸਈਏ ਮਹਲੋ ਕਿਆੰ ਦਾ ਭੀ ਕਰਤਾ ਹੈ । 
“ਸਦ ਰੌਗਿ' ਕੋਈ ਭੱਟ ਨਹੀਂ- 
__ ਨੌਫ ੨ ! ਸੂਈਆਂ ਨੰ: ੭ ਦੀਆਂ _ਅਸ਼ੀਰਲੀਆਂ ਦੋ 
ਹਨ: . 
ਉਦਾਰਉ ਚਿਤ, ਦਾਰਿਦ ਹਰਨ, ਪਿਖੰੜਿਹ ਕਲਮਲ ਤੁਸਨ । 
ਸਦਰੰਗਿ ਸਹਜਿ ਕਲੂ ਉਚਰੈ ਜਸ ਜੋਪਉ ਲਹਣੇ ਰਸਨ । ੭ । 
ਇੱਕ ਤਾਂ, ਨੋਟ ੧ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅੰਕ ਸਿਲਸਲੇ ਵਾਰ ਠੀਕ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੱਟ ਕਲ੍ਹ (ਜ੍ਰਿਸ ਦੇ ਦੂਜੇ ਨਾਮ “ਕਲਸਹਾਰ' ਤੇ ,ਫਲ੍ਹ' ਹਨ) ਹੀ ਇਕੌਲਾ 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਦੂ ਦੂਜੇ, ਇਸ ਅਖ਼)ਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਭਟ ਦਾ ਨਾਮ 'ਕਲ੍ਹ' ਸਾਫ਼ 


ਤੁਕਾਂ ਵਿਚਾਰਨ-ਜੋਗ 


ਵਰੜਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਇੱਕੋ ਹੀ ਤੁਕ ਦੇ ਦੋ ਕਰਤਾ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੇ, ਸੋ 'ਸਦਰੰਗਿ” 
ਕਿਸੇ ਭਟ ਢਾ ਨਾਮ ਨਹੀ” । 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ- 

(੫) ੧੩੯੩੪ ਕਲ ੯ 





(੬) ੧੩੯੪੫ ਜਾਲਪ (ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਜਲ੍ਹ)। ਪ। ੧੪। 


-, 


5. . ਕਾਗ ਭਕਾਗਾਗਾਂ ਇਛ ਕਾਹਾਗਾਪਾਥਾਧ ਵਾਹਾਵਾਕਾਾਗਾਹਾਕਾਧਾਕਾਰਾਪਾਧਾ ਹਾ ਹਦ ਪਾਹਾਹਾਕਾ ਵਾਕਾਾਹਾਲਧਾਗਾ ਡਕਾਕਾਧਾਧਾਕਾਕਾਧਾਣਾਕਾਧ ਹਾਧਾਹਪ 


੧, 
੩ 
04 


ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੩੯੫) _ ਭੱਟਾਂ ਦੌ ਸਵਈਏ 


ਨੌਟ-ਪਿਛਲੇ ਨੋਫ ੧ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾਂਗ ਇੱਏ ਭੀ “ਜਾਲਪ' ਤੇ “ਜਲ੍ਹ' ਇਕੋ 
ਹੀ ਭੌਂਟ ਹੈ । ਭੱਟ 'ਕਲ੍ਹ' ਦੇ ੯ ਸ੍ਰਈਏ ਸਨ, 'ਜਾਲਪ' ਦੇ ੫ ਰਲਾ ਕੇ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੪ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

(੭) ੧੩੯੫ ਕੀਰਤ ੪1 ੧੮। 

ਨੌਟ ੧ ! ਪਿਛਲੋ ਦੋ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਰਲਾ ਕੈ ੧੪ ਸਈਏ ਸਨ, ਭੱਟ ਕੀਰਤ ਦੇ ੪ ਡੂ 
ਮਿਲ ਕੇ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੮ ਹੋ ਗਿਆਂ । 
ਭੱਟ “ਕੀਰਤ' ਦੇ ਚਾਰ ਸ੍ਰਈਏ ਕਿਉ ? 

ਨੌਟ ੨! ਭੌਂਟ “ਕੀਰਤ' ਦੇ ਚਾਜ਼ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾ-ਲੌਣ ਦਾ ਨਾਮ ਕੈਵਲ 
ਪਹਿਲੇ ਸੁਈਏ (੧ । ੧੫) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਦੇ ਤਿਨ ਸ੍ਰਈਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ 
ਕਿਉ” ਭੱਟ ਕੀਰਤ ਹੀ ਹੈ ? ਕੌਈ ਹੋਂਰ ਕਿਉ” ਨਗੀ` ? 

ਇਸ ਪੁਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਕੇਵਲ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਕ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ(੧ । ੧੫।, 
੨।੧੬।,੩। ੧੭।, ੪। ੧੮)। ਠੀਕ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ_ ਬਾਕੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸੂਈਆਂ 
ਦਾ ਕਰਤਾ ਭੀ ਕੇਂਵਲ ਭੱਟ 'ਕੀਰਤ' ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਵੇਖੋ ਸਤਿਗੂਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਆਪਣਾ ਸੂਈਆਂ ਨੰ: ੨ । ੧੧ । ੨੦ ।)। 


(੮) ੧੩੯੫:-੬ ਭਿੱਖਾ ੨।੨੦। 

ਭੱਟ ਭਿੱਖੋ ਦੇ ਦੇ ਸੂਈਏ ਪਿਛਲੇ ਵੱਡੌ ਜੋੜ ੧੮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੁਣ ਵੱਡਾ ਜੌੜ ਭੂ 
੨੦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 

(੯) ੧੩੯੬ ਸਲ ੧।੨੧॥। 

(੧੦) ੧੩੯੬ ਭਲ ੧। ੨੨। 


ਸਰਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪ ।। 
ਫੁੱਟ “ਕਲਸਹਾਰ' ਦੇ ੧੩ ਰ 
ਨੌਟ ੧ ! 'ਕਲੂ ਠਕੁਰ' ਕੋਈ ਭੱਟ ਨਹੀ” ਹੈ । ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ਸੂਈਆਂ ੩ 

ਨ, % 1 
ਇਕ _ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ _ਧਿਆਵਉਂ 
# & 


1 
(3 ੬੨. 

ਕਲ੍ਹਸਹਾਰ _ਤਾਸੁ ਗੁਲ ਜੇਪੈ । 
੨ % #: 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੯੬ ) ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਆਕਾ ਆਪਾਂ ਪਾਹਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾਗਾ ਹਾਹ ਗਾਹ੍ਹਰਾ "ਹਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਕਾ ਪਾ ਗਾਧਾ ਗਾਪਾ ਧਾ ਪਾ ਹਾ ਪਾ ਗਾ ਹਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਕਾ ਧਾ ਧਾਹਾ ਧਾਹਾਹ੍ਾ ਹ੍ਾਹ ਹਾਕਾਧ੍ਾਕ 


ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੋ । ੧। 

























ਜੇ ਇਸ ਸੂਈਏ ਵਿਚ “ਕਲਸਹਾਰ' ਅਤੇ'ਕਲ੍ਹ ਠਕੁਰ/ਦੋ ਭੱਟ ਹੂੰਦੇ, ਤਾਂ ਸਈਆਂ 


ਦੇ ਨਬਰ ਦੋ ਵਖ ਵਖ ਹੁੰਦੇ । ਸ਼ਬਦ “ਠਕੁਰ' ਸ਼ਬਦ 'ਹਰਦਾਸ' ਨਾਲ ਸਬੋਧ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । 


ਦੋ 


ਨੌਫ ੨! ਜੇ “ਕਲ੍ਹਸਹਾਰ' ਅਤੇ 'ਕਲ੍ਹ' ਹੀ ਦੋ ਭੱਟ ਹੁੰਦੇ, ਤਾਂ ਭੀ ਸ੍ਰਈਆਂ ਦੇ 
ਵੇਖ ਵਖ ਨੰਬਰ ਹੁੰਦੇ । 'ਕਲ੍ਸਹਾਰ' ਅਤੇ “ਕਲ੍ਹ ਇਕੋ ਹੀ ਭੱਟ ਹੈ । 
ਭੱਟ ਨਲ ਦੇ ੧੬- 

(੧੨) ੧੩੯੮-੧੪੦੧ ਨਲ ੪ । ੧੬। ੨੯। 

ਨੌਣ ੧ ! ਭੱਟ'ਕਲ ਦੇ ੧੩ ਸਈਏ ਹਨ । ਇਸ ਅੰਕ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ 
ਦੇ ਇਸ ਪਿਛਲੇ (੪ । ੧੬ । ੨੯ )) ਅੰਕ ਤਕ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਵੱਡੇ ਜੌੜ ਵਾਲ੍ਹਾਂ ਕੋਈ 
ਅੰਕ ਨਹੀ` ਆਇਆ ! ਇਸ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੂਈਆਂ ਨੌ: ੧੪ ਤੋਂ 
ਲੈ ਕੇ ਨੰ: ੨੯ ਤਕ ਇਕੋ ਹੀ ਭਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚਲੀ ਆਂ ਰਹੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਮੁੜ ਚੇਤਾ 
ਕਰਾਂ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਲੱਭਣ ਲਈ ਭੱਫ ਦਾ ਨਾਂਮ ਉਤਨੀ 
ਸਹੈਤਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਕਿ 'ਔਕ' ਕਰ ਰਿਹਾਂ ਹੈ; ਪਿੱਛੋ ਅਸੀ ਸੰ] ਮੁਖਵਾਕ ਮ: 
੫ ਦੇ ਅਖੀਰਲੇ ਸੂਈਏ ਅਤੇ ਭੱਫ “ਕੀਰਤ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ੩ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ 
ਪਰਤੱਥ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾਂ । 


“ਦਾਸ` ਅਤੇ 'ਜਲ੍ਹਨ' ਕੋਈ ਭੱਟ ਨਹੀ ਹਨ- 


ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਉਤੇ ਸਈਆ ਨੰ: ੮ ਵਿਚ 'ਨਲ੍ਹ ਕਵਿ' ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭੱਫ 
“ਕਰਤ' ਵਾਂਗ ਬਾਕੀ ਦੇ ੩ ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਭੀ 'ਨਲ੍ਹ ਕਵਿ” ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਅੰਕ ੪ ਤੋ ਅਗਾਂਹ “ਰਡ' (ਛੱਦ) ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਅੰਕ ਦੋਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਜੋ ੧। 
੫। ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੮। ੧੨ ਤਕ ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ' ਅੱਗੋ (ਛੋਦ) 'ਬੌਲਨ”' ਚੱਲ 
ਪੈਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਦ/ ਭੀ ਦੋਹਰਾ ਨੰਬਰ ੧।੧੩। ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਕੇ੪।੧੬। ਤੱਕ 
ਅੱਪੜਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਇਸ ਦੂਜੇ ਭੱਣ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੁੱਕ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਦੋਹਾਂ ਭੱਫਾਂ ਦਾ 
ਵੱਡ' ਜੌੜ ੨੯ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਸੱਜਣ 'ਸਾਰੰਗ' ਰਾਗ ਸੰਬਧੀ ਦਿੱਤੀ ਗਈ 
ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਵਿਰਾਰ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ “ਨਲ੍ਹ' ਕਵਿ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ੧੬ ਸਈਆਂ ਵਿਚੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭੱਟ ਦੀ ਕੋਈ 
ਗ੍ਰੰਜੈਸ਼ ਨਹੀ' ਹੈ । 
ਸੋ, ਅੰਕ ੩ । ੭ । ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ 'ਦਾਸੁ' ਕਿਸੇ ਭੱਟ 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੯੭ ) `__ ਭੁੱਟਾਂ ਦੰ ਸਵਈਏ 
ਨਿਤਿਨ ਆ 


ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ' ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ੬ । ੧੦ । ਵਿਚ ਢਾ ਸ਼ਬਦ “ਜਲ੍ਹਨ ਕਿਸੇ ਭੌਫਵਾ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ । 


ਗਯੈਦ ਦੇ ੧੩ ਸਵਈਏ-- 

(੧੩) ੧੪੦੧-੪ ਗਯੋਦ ੩ । ੧੩1੪੨॥। ਰ 

ਨੌਟ ੧! ਪਿਛਲੇ ਦੋ ਭੱਟ 'ਕਲ੍ਹ' ਅਤੇ “ਨਲੂੂ' ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਦੇ ਜੋੜ ਦਾ ਵੱਡਾ ਅੰਕ ਤੂ 
੨੯ ਆਇਆ ਸੀ । ਉਸ ਅੰਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਕ ੪੨ ਤਕ ਵਿਚਕਾਰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਵੱਡੇ 
ਜੌੜ ਦਾ ਅੰਕ ਨਹੀ' ਆਇਆ । ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਕ ੨੯ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਕ 
੪੨ ਤਕ ਸਾਰੇ ਸਈਏ ਇਕੋ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਸ੍ਰਈਏ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ੧੩ ਹਨ, 
ਅਤੇਂ “ਨਲ੍ਹ ਕਵਿ' ਸਈਆਂ ਵਾਂਗ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ੀ ਟਨ ਹਿੱਸੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਪਹਿਲਾ ਹਿੱਸਾ ੧ ਤੋ ੫; ਦੂਜਾ, ੧। ੬। ਤੋਂ ੫। ੧੦।; ਤੀਜਾ, ੧। ੧੧। ਤੱ 
੩। ੧੩ । ੪੨। ਅੜ਼ੀਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਤੀਜਾ ਅੰਕ ੪੨ ਸਾਫ਼ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 


ਰ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੇ ਸੂਏ ਵਿੱਕੋਂ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ 1 ਜੋ ਪਹਿਲੋ. ਹਿੱਜੇ ਵਿਚ ਕੋਈ 





ਹੌਰ ਭੁੱਟ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅੰਕ ੫ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਵੱਡੇ ਜੋੜ ਵਾਲਾ ਅੰਕ (੩੪) 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ । 


$ ੫ 


“ਸੇਵਕ” ਤੇ “'ਪਰਮਾਨੰਦ' ਕੋਈ ਭੇਂਟ ਨਹੀ' ਹਨ- 

ਸਾਰੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਤੇ ਅੰਕ ਲਗਾਉਣ ੩ 

ਤਰੀਕਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਇਥੇ ਭੀ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਤੈ 

ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ “ਪਰਮਾਨੰਦ ਕਿਸੇ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਕਰਤਾ ਭੂ 
ਭੀ ਉਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀ ਕਿ ਹਰੇਕ ਸੂਈਏ ਵਿਚ 
ਕਰਤਾ-ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲੋਂ ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀ” ਕਿ ਹਰੇਕ ਹਿੱਜੇ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਵੇ । ਅੰਕ ਦਾ ਇਕ-ਸਾਰ ਜਾਰੀ ਰਹਣਾ ਕਾਫ਼ੀ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੂਈਏ 
ਇਕੋ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ । ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰਤੱਖ “ਗਯੰਦ' 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਕ ਦੇ ਇਸੇ ਹੀ ਸਿਲਸਿਲੇ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੇਵਕ” ਭੀ ਕਿਸੋਂ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ” 
ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਪਿਛਲੇ ਭੌਂਟ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 'ਦਾਸ' ਕਿਸੇ ਭੱਂਣ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ' ਹੈ। 
ਮਥੁਰਾ ਦੇ ੭ ਸਵਦੀਏ-- 

(੧੪) ੧੪੦੪-੪ ਮਬੂਰਾ ੭1 ੪੯। ਰ 


ਲੌਟ ! ੪੨ ਤੋਂ' ਪਿੱਛੋਂ ਵੱਡਾ ਅੰਕ ੪੯ ਹੈ, ਸੋ ਇਹ ੭ ਸਈਏ ਭੱਟ ਮਥੁਰਾ ਡ 
ਛਪਣ ਪਰਨੇ &<੭<੬੬-&੦੬੦੦੬੦ ੬੬੬੦੬ ੬੦੬ ੫੬੬ ੦੬੦8 ਕੰ ਕਅ 
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ਚੰ 


ਭੱਟ “ਕੀਰਤ ਦੇ ਸਈਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾੰ ਕਿ ਭੌਂਟ ਦਾ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਪਹਿਲੇ 
ਈਏ ਵਿਚ ਹੈ ।. ਇਕ-ਸਾਰ ਅੰਕ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਦੋਂ ੩ ਸ੍ਰਈਏ “ਕੀਰਤ' 
ਦੱਸੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਇੱਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਕ੍ਰੀ “ਮਬੂਰਾ' ਨਾਮ ਕੇਂਵਲ ਪਹਿਲੇ ੩ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਪਰ 


. ਅੰਕ ਸਿਲਸਿਲੇਵਾਰ ੧ ਤੋ ੭ ਤਕ ਜਾ ਕੇ ਅੱਗੇ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੪੯ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 


“ਸੇਵਕ' ਤੇ “ਦਾਸ' ਕੋਈ ਭੱਟ ਨਹੀ' ਹਨ- 

੧੯ ਭਟ ਵਾਲੋ ਸਜਣ ਦੀ ਇਹਨਾਂ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲੇ ੫ ਭੱਟ 'ਮਬੂਰਾ' ਦੇ 
ਦੱਸਦੇ ਹਲ, ਅਖ਼ੀਰਲੋ ਦੋ “ਸੇਵਕ' ਦੇ । ਜੇ ਸ਼ਬਦ 'ਸੇਵਕ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੋਂ ਸੂਈਏ 
ਭੱਟ “ਮਬੁਰਾ' ਦੇ ਨਹੀ` ਹਨ, ਤਾਂ ਚਉਥੇ ਪੰਜਵੇ' ਵਿਚ ਭੀ ਮਬੂਰਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ” ਹੈ, 
ਉਹ ਕਿਸ ਦੇ ਹੋਏ ? ਉਹ ਕਿਉ' 'ਮਬੁਰਾ ਦੇ ਗਿਣੇ ਗਏ ? ਸੱਤਵੇਂ ਸੂਈਏ ਵਿਚ ਤੁਕਾਂ 
ਇਉ ਹਨ :- 

ਦਾਨਿ ਬਡੋ _ਅਤਿਵੈਤੁ _ਮਹਾਬਲਿ 
ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿ ਇਹੁ ਤਬੁ : 
ਤਾਹਿ ਕੋਹਾਂ ਪਲਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ) 
ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਨਿਓ ਗੁਰਿ ਹ੧।5।੪੯। 

“ਸੇਵਕ' ਤੇ “ਦਾਸ' ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਭੌਟ ਮੰਨਣ ਵਨ ਸੱਜਣ ਇੱਥੋਂ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦਾ 
ਕਰਤਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਿਣਰੀ ? ਅਸਲੀਅਤ ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਵੈਖ ਹਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਕਾਂ ਦੇ 
ਹਿਸਾਬ ਅਨੁਸਾਰ “ਸੇਵਕ” ਜਾਂ “ਦਾਸ” ਕਿਸੇ ਭੋਂਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ । 


ਬਲ ਕੀਰਤ ਅਤੇ ਸਲ੍ਹ 


(੧੫) ੧੪੦੫ ਬਲ ੫। ੫੪। 
(੧੬) ੧੪੦੫--੬ ਕ।ਰਤ ੪। ੫੮। 
(੧੭) ੧੪੦੬ ਸਲ੍ਹ ੨। ੬੦। 


੩੩, %% 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ 
ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ ੧੨ 
(੧੮) ੧੪੦੬-੮ . ਕ 
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੮੧ 
(੧੬) ੧੪੦੮ ਕਲ (ਸੋਰਠੇ) ੩।੧੨। 


ਐਪ ੪3 €83 ੫੦ 2 ੬6 ੪13 2 ੪83 63 683 65 77 ਭਿ ਵਿ ੪ਊਿ ੪33 ੪੬) €੬3 ਵਹ ਵਹ 74 ਟ6 ਭਿਤ 60 ਨੀਤ ਦੀਨ 63੪6 ਸਿ ਆ ਆਜਲਵਾਲਾਲਾਦਾਨਾਆਂਨਾ ਮਾਮਾ ਨੀ ਦਹ ਹਾ ,%੭ ਪੱ << ਤਤ ਅਨ. ਡਰ ਕਦ ੭ =ਓਨ ਅ8= ਨਉ =ਤੈ=2= ੨੩੨੨੬ -੩-<੩ == ੩੩ > 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੩੯੯ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


























“ਪਾਰਥ` ਕੋਈ ਭੋਂਟ ਨਹੀ 

ਨੋਟ ੧ ! ਜਿਵੇਂ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕਿਆਂ ਵਿਚ ਛੰਦ “ਰਭ' ਅਤੇ 'ੜੌਲਨ' 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਛੋਣ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਵ ਉਹ ਸਵਈਏ ਭੱਟ 'ਨਲਹ' ਦੇ ਹੀ ਸਨ, 
ਤਿਵੇਂ ਇਥੇ ਭੀ 'ਸੋਰਠਾ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਛੋਟਾ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਹੈ, ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਵੌਡਾ ਅੰਕ 
੧੨ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ੧੨ ਸਵਈਏ ਭੱਟ 'ਕਲ੍ਹ' ਦੇ ਹਨ । “ਪਾਰਥ' ਕਿਸੇ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਾਂਡਵਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਘੇ ਸੂਰਬੀਰ ਦਾ ਨਾਮ 'ਅਰਜੁਨ' ਸੀ ਇਸ ਦਾ 
ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਪਾਰਬ (ਧਧੰ) ਸੀ; ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਤ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕਈ ਬਾਈ' ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਇਹੀ ਨਾਮ 'ਅਰਜੁਨ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਟੂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਹੌਣ ਕਰਕੇ, ਪਾਂਝਵਾਂ ਦੇ ਸਰ- 
ਦਾਰ ਦੀ ਸੂਰਬੀਰਤੇ ਦੇ “ਸਾਧਾਰਨ ਗੁਣ' ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ “ਉਪਮਾ-ਅਲੰਕਾਰ' ਵਰ- 
ਤਿਆ ਹੈ-ਜਿਵੇ' ਅਰਜੁਨ ਰਣਫੂਮੀ ਵਿਚ ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੋ ਪੈਰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਡੋਂ ਲਦਾ 
ਨਹੀਂ” ਸੀ, ਤਿਵੇ” ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਭੀ 'ਪੁਮਾਣੁ ਪੁਰਖੁ', ਮੰਨੇ-ਪ੍ਰਮੰਨੋ ਜੋਧੇ ਹਨ, 
ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਕਦੇ ਡੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀ” ਹਨ । 


ਮਥੁਰਾ ਤੇ ਹਰਿਬੋਸ 
(੨੦) ੧੪੦੭=੯ ਮਬੁਰਾ ੭। ੧੯। 
(੨੧) ੧੪੦੯ ` ਹਰਿੰਸ _੨।੨੧। 


ਨੌਟ ! ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ਸੂਈਆ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਅੰਕ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ੧੨, ਫਿਰ ੧੯, ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ੨੧ । ਸੌ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਭੱਟਾਂ (ਕਲ੍ਹ, ਮਬੂਰਾ 
ਅਤੇ ਹਰਿਬੰਸ) ਦੇ ਸੂਈਏ ਹਨ । 
੧੧ ਭੱਟਾੰ ਦੇ ਨਾਮ 

ਇਸ ਸਾਰੀ ਪੜਤਾਲ ਤੋਂ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ-ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਦੇ ਹਨ : 

(੨) ਕਲ੍ਹ, ਜਿਸ ਦੇ ਦੂਜੇ ਨਾਮ 'ਕਲਸਹਾਰ ਅਤੇ 'ਟਲ੍ਹ ਹਨ । 

(੨) ਜਾਲਪ, ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ 'ਜਲ੍ਹ' ਹੈ । 

(੩) ਕੀਰਤ; (੪) ਭਿੱਖਾ, (੫) ਸਲ; (੬) ਭਲ; (੭) ਨਲ; (੮) ਗਯੋਦ; 
(੯) ਮਬੁਰਾ (੧੦) ਬਲੂ ਅਤੇ (੧੧) ਹਰਿਬੋਸ । 


$ ਕਉ ਪਤ ਤਟ ਟੀ: ਹਕ: ੰ: ਰੰ ਘਟ ਗੱ ੨ £ ਪੱ ਕੱ ੨: ੨0 ੬ ਪੰ ਪੰ ਪੰ ਪੰ ੨੨ ਪੰ ਪੱ ਪੰਪ ਅੱਢਅਉ- 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੪੦੦ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


ਦਾ 











ਭਾਗ ੪ 
ਕੇਵਲ 'ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ” ਹੀ ਮਸ਼ਮੂਨ ਹੈ 
ਬੋਲ। ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਧਿਆਨ ਜ਼ਰੂਰੀ 


ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਮਨ ਭਾਵੇਂ' ਬਾਠ) ਦੇ ਅਰਬ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂ ਲਹ 
ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਡੂਪਾ ਜਾਣ ਦੀ) ਲੋੜ ਨਾਹ ਸਮਝਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਭੱ ਟ-ਬਾਣੀ ਸੰਬੰਧੀ 
ਜਦੋਂ ਅਸੀ ਕਈ ਥਾਈ” ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ ਦਾ ਸ਼ਿਆਲ ਰੱਖਦੇ ਆਏ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਇਹ ਭੀ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੱਥੇ ਕਿਤੇ ਭੱਟ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁਖ ਭਾਵ ਸੇਬੋਧੀ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਭੀ ਬੋਲੀ ਅ> ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਲੈ ਕੇ ਡੂਘੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਜਾਏਂ । 


ਇੱਕ ਇੱਕ ਗੁਰ-ਵਿਐਕਤੀ ਦ। ਵਡਿਆਈ 

ਸੂੰ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੀ ਦੇ ਗੌਇੰਦਵਾਲ ਸਹਿਬ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦੇ 
ਪਿੱਛੋਂ ਦਸਤਾਰ-ਬੰਦੀ ਦੀ ਰਸਮ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਇਕੱਤੂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਹ 'ਭੱਟ' 
ਭੀ ਉਸ ਵੇਲੋ ਉਥੇ ਔੱਪੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਕੇ ਕਪਾਣ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹਨਾਂ 
ਦਾ ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਲਈ ਉਮਾਹ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਹਿਲਾ ਹੀ 
ਭੱਫ ਉੱਠਦਾ ਤੇਂ ਆਖਦਾ ਹੈ : 





ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ਬਰਦਾਤਾਂ । 
ਸੰਤਸਹਾਰੂ ਸਦਾ ਬਿਖਿਅਤਾ । 
ਤਾਸੁ ਚਰਨ ਲੋ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ । 


ਉ 
ਓ 
ਦੋ 
“ਉ 
'ਓ 
"ਉ 
ਉ 
੮ ਆ 
ਤਉ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਵਉ।੧। ਹੈ 
ਸੋ, ਭੱਟ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਉੱਠਦੇ ਹਨ ਤੇ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ 
ਇਕ 'ਗੂੁਰ=ਵਿਅਕਤੀ' ਦੰ; ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਭੱਫ ਨੇ ਕਿਤੋ ਮੁੱਢ ਵਿਚ 
ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਸ ਨੰ 'ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ' 
ਦਾ ਸ਼ਿਕਰ ਭੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਉਹ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਹੈ । 

ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ਰ 

ਆਓ, ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ । 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕਿਆਂ ਦੇ ਅਟੇਭ ਵਿਚ ਭੱਫ 'ਕੱਲਸਹਾਰ' ਆਖਦਾ ਹੈ: 

` ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਬੰਨੂ ਕਰਤਾ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਣ ਸਮਰਥੋ । 
੨੧ 


ਰ੍ ਸਤਿਗੁਣੂ ਧੰਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਮਸਤਕਿ ਤੁਮ ਧਰਿਓ ਜਿਨਿ ਹਬੋਂ ।੧। 
ਨ. 4੬੦੬੦ ੨੩੦੭੬-੧੦੩੦੬ ੬੦੩੦ ਹੱ: ੨੬ ਰੰ ੦4੬ ੩੮੭੦ ਰੰ: ੧4੫ ਰੰ: 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( 8੦੧) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਵੇ 






ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 
ਸੂਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕਿਆਂ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਫਿਰ ਇਹੀ ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ_' 
ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸਿਵਰਿ ਸਾਂਚਾ, ਜਾ ਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਸੇਸਾਰੇ । 
ਜਿਨਿ ਭਗਤ ਭਵਜਲ ਤਾਰੇ, ਸਿਮਰਹੁ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਰਧਾਨੁ । 
ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਰਸਿਕੁ ਨਾਨਕੁ, ਲਹਿਣਾ ਬਾਪਿਓ ਜੇਨ ਸੂਬ ਸਿਧੀ । 
ਕਵਿ ਜਨ ਕਲ੍ਹ ਸਬੁਧੀ, ਕੀਰਤਿ ਜਨ ਅਮਰਦਾਂਸ ਬਿਸੜੀਆਂ !੧। 
ਭੱਟ “ਕੀਰਤ' ਭੀ ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਤੋ ਅਗਲੇ ਭੱਟ “ਜਾਲ੫” ਦੇ ਪੰਜੇ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਪੁਤੱਖ ਤੌਰ ਤੈ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ । ਅੱਗੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭੱਟ 'ਕੀਰਤ' ।.ਇਸ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਸੂਈਆ, ਸਾਫ ਤੌਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਹੈ । ਜੇ ਭੱਟ 
ਕੀਰਤ ਨੇ ਮੋਗਲਾਚਰਣ ਵਜੋ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ ਕੂੜ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ] ਹੁੰਦੀ, ਤਾਂ ਉਹ 
ਪਹਿਲੇ ਭੱਟ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਸੂਈਏ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ । ਸਰਸਰੀ ਤੌਰ ਤੇ ਦੂਜੇ 
ਸੂਈਏ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀੜਿਆਂ ਤੁਲੌਖਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ 
ਓਪਮਾ ਹੈ :- ਰ 
ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ, ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯੋਉ । 
ਨਿਰੌਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਜੋਤਿ, ਜਗ _ਮੋਡਲਿ ਕਰਿਯਉ। 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਫਈਆ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਦੋਂ ਇਸੇ ਹੀ ਭੱਟ ਦੇ ਚਉਥੇ ਸੂਈਏ 
ਦੀਆਂ ਅਸ਼ੀਰਲੀਆਂ ਦੇ ਤੁਕਾਂ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਦਿੱਸ ਪੈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ ਕੀਰਤ ਦੇ ਨੌੜ੍ਹਂ 
ਵਿਚ “ਅਕਾਲਪੁਰਖ' 2 'ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ` ਇੱਕੋ ਰੂਪ ਹਨ : ਵਾ 
ਅਗਮ ਅਲਖ ਕਾਰਣ ਪੁਰਖ, ਜੋ ਫੁਰਮਾਵਹਿ ਸੌ ਕਹਉ । 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਰਣ ਕਰਣ, ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ । 
।੪।੧੮। 
_ ਸਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਐੱਰੀ ਵੇਖੀਏ ਸਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ । ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਸੂਈਏ ਵਿਚ ਭੱਟ 'ਕੱਲਸ- 
ਹਾਰ' ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਤਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ : 
ਰ ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੋਜਨ ਧਿਆਵਉ । 
ਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਿ ਗਾਵਉ । 
ਗਨ ਗਾਵਤ ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਿ ਜਨਹ ਕੀ _ ਆਸਾ । 
(ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰ,-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ !) । 
ਆ ਪਟ ਇਕ = ਪੰ ਪੰ ਪਏ ਉਟ-£ ਕਟੀ ਆਇ 


-<੮ , ਦਲਦਲ ਤੂੰ << ਦਾ ਕਦ“ 


ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੪੦੨ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 





ਇਹ ਵਰ ਮੌਗ ਕੇ, ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਮੈਂ ਉਸ ਗੂਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਗੂਣ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੀ ਚਰਣੀ' ਲੱਗਿਆਂ ਦਲਿਦੁ ਨਹੀਂ” ਚੰਬੜਦਾ : 
ਸਤਿਗੂਰੁ ਸੇਵਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਯਉ । 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗੜੁ ਧਿਆਯਊ । 
ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ ਦਾਰਿਦੂ ਨ ਚੌਪੈਂ। 
ਕਲਸਹਾਰੁ ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਜੋਪੈ। 





ਇਸ ਤੋ' ਅਗਾਂਹ ੧੩ ਹੀ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਭੱਟ 'ਕੱਲਸਹਾਰ' ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 

ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੱਗੇ ਨਲ੍ਹ ਭੱਟ ਦੇ ੧੬ ਸਈਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਕੇਵਲ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ 
ਹੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ । ਰ 

“ਕੱਲਸਹਾਰ' ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਜਥੇਦਾਰ 
ਰ ਹੁਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ੧੩ ਸਈਏ ਭੱਟ 'ਗਯੰਦ' ਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ “ਵਾਹਿ- 
ਗੂਰੂ” ਸੈਬੋਧੀ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਸੂਈਆਂ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਇਥੇ 
` ਇਹ ਦੌਸ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆਂ 
` ਇਕ ਗੱਲ ਸਾਫ਼ ਖੁਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ “ਕੱਲਸਹਾਰ' ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਭੱਟ 

ਨੈ ਮੰਗਲਾਚਰਣ ਵਜੋਂ” ਕੋਈ ਤੁਕ ਨਹੀ ਉਜ਼ਾਰੀ, ਸਿੱਧੇ ਹੀ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਸ਼ੁਲੂ 
ਕਰ ਢਿੱਤੀ ਹੈ । ਪਿੱਛੋਂ ਵਾਂਗ ਭੱਟ 'ਕੇਂਲਸਹਾਰ' ਨੇ ਹੀ ਪੰਜਵੇ” ਗੁਜੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 

ਕਰਨ ਵੇਲ ਪਹਿਲਾਂ “ਅਕਾਲਪੁਰਖ' ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ : 


ਸਿਮਰ ਸੋਈ ੯ਰਖੁ ਅਚਲੂ ਅਬਿਨਾਸੀ । 
ਜਿਸੂ ਸਿਮਰਤ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਨਾਸੀ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਕਵਲ ਰਿਦਿ ਧਾਰੇ । 
ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਗੁਣ ਸਹਿਜ ਬਿਚਾਰੇ । ੧ । 
ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਪਿੱਛੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸ਼ਿਆਲ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ 'ਕੱਲਸ- 
ਹਾਰ” ਇਸ ਜਥੇ ਦਾ ਜੱਥੇਦਾਰ ਸੀ; ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਕੱਠੇ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ ਸਨ । 
ਅਸੀ ਇਹ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਜਥੇਂਦਾਰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦ ਮੰਤਵ ਸਾਫ਼ 
'ਗੁਰ-ਉਪਮਾ' ਦੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕੇਵਲ “ਕੱਲਸਹਾਂਰ' ਨੇ ਹੀ 'ਗੁਰ-ਉਪਮਾ” ਕਰਨ ਵੇਲੋ 
।_ “ਅਕਾਲਪੁਰਖ' ਦੀ ਉਪਮ' ਸੀਤੀ.ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਆਪਣੇ ਸੂਈਆਂ ਦੇ ਕੇਵਲ ਅਰੰਭ 


ਵਿਚ । ਰ £ 
ਵਾਦ ਵੀ ਗੀ ਦ ਹੋ 1 ਦਾ ਐਂ ਮਲ ਉਹ ਤੋ ਹਮ ਹੀ ੀ ਤੀ ਜਾ ਚ ਸਾ ਜਾਚ ਜਮ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੦੩ ) ਭੱਟਾਂ .ਦੇ ਸਵਈਉ 
ਭਵਾਫਨਾਕਾਾਆਕਾਚਾਰਾਫਾਕਾਲਾਕਾਾਾਕਾਰਰਨਧਨਲਕਲਕਨਪਕਕਾਗਾਹਾਕਾਗਾਹਾਪਲਾਭਾਚਾਰਾਰ/ਚਕਾਨਭ ਪਚਾਹਾਰਾਆਾਹਨਰਗ ਉਆ 


ਵਿਚ ਹੈ; ਸਰਸਰੀ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਦਿੱਸ ਪੈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਤੇ ਸਿਆਲ 
ਤਿੰਨੀ ਬਾਈ' ਵਖੋ ਵੇਖ ਹਨ । 
ਗਯੈਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਗੂਰ-ਉਪਮਾ' ਹੈ; ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਸੂਈਏ ਛੱਡ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ` ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ 'ਗੁਰ-ਉਪਮਾ` । ਇਸ ਹਿੱਸੋਂ ਦੇ ਪਹਿਲੇ 
-ਤਿੰਨ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤੀਜੋਂ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ “ਵਮੰਹਗੁਰੂ' ਦੀ ਉਸਤਤਿ 
ਆਖਣ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਕੇਵਲ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਹਿੱਤਕ ਤੋਂਰ ਤੇ ਵਧੀਕ ਖੋਜ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ “ਗੁਟੂ' ਪਦ ਦੇ ਨਾਲਿ 'ਵਾਹਿ', “ਸਤਿ' ਅਤੇ “ਸਿਰੀ' ਪਦ ਵਰਤ 
`ਕੇ ਹੇਠ-ਲਿਖੀਆਂ ਤਿੰਨ ਤੁਕਾਂ ਆਈਆਂ ਹਨ ; 
(੧) “ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ' ਵਾਹਿ ਜੀਉ” 
੧1੬।,੨।੭0,ੜ੩।੮। 
(੨) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ । ੪ 1 ੯। 
(੩) ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿਰੀ ਗੂਰੂ ਸਤਿ ਜੀਉ । ੫ । ੧੦.। 
ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀ ਕਿ ਸੂਈਆਂ ਨੰ: ੪। ੯। ਅਤੇ ੫1੧੦। 
ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ “ਸਤਿਗੁਰੂ' ਅਤੇ 'ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ' ਕੇਵਲ 'ਗੁਰੂ' ਵਾਸਤੇ ਹਨ । ਆਓ, ਹੁਣ 
ਇਹਨਾਂ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਗੁਰ-ਉਪਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ : 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ । 


ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ, ਸਬਲ ਮਲਨ, ਭਗਿ ਫਲਨ, ਕਾਨ ਕੁਅਰ, 
ਤ 


ਨਿਹਕਲੌਕ, ਬਜੀ _ਡੌਕ, ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਰਵਿੱਦ ਜੀਉ । 

ਰਾਮ ਰਵਣ, ਦੁਰਤ ਦਵਣ, ਸਕੌਲ ਭਵਣ ਕੁਸਲ ਕਰਣ, ਸਜਬਕੂਤ, 
ਆਪਿ ਹੀ ਦੇਵਾਧਿਦੇਵ, ਸਹਸ,ਮੁਖ ਫਨਿੰਦ ਜੀਉ । 

ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਹੁਆ ਬਰਾਹ, 

ਜਮੁਨਾ ਜੈ ਕੁਲ, ਖੋਲ ਖੇਲਿਓਂ ਜਿਨਿ ਗਿੰਦ ਜੀਉ । 

ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ਹੀਏ ਧਾਰ ਤਜੁ ਬਿਕਾਰੁ ਮਨ ਗਯੰਦ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ । ੪। ੯। 


£ ਇਸ ਸੂਈਏ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ 'ਗੁਰ-ਉਪਮਾ” ਨੂੰ ਵਿ ਸਈਏ ਨਾਲ ਫਕ- 3 
4 ਟਰ ਨਨ ਕਤ 


ਭੱਟ ਗਯੋਦ ਦੇ ਸਵਈਏ 
____ਆਓ, ਹੁਣ ਭੱਫ “ਗਯੋਦ' ਦੇ ਸੂਈਆਂ ਵਲ । ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਤਿੰਨ ਹਿੱਸਿਆਂ 





ਗੁ ਗੰਥ ਸਹਿਸ ਦਰਪਣ ( ੪੦੪ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 






























ਰਾਓ; ਦੌਹਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ : 

ਪੀਤ ਬਸਨ ਕ੍ਰੰਢ ਦਸਨ, ਪ੍ਰਿਆ ਸਹਿਤ ਕੰਠ ਮਾਲ, 

ਮੁਕਟੁ ਸੀਸਿ,ਮੌਰ ਪੰਖ ਚਾਹਿ ਜੀਉ । 

ਬੇਵਜੀਰ ਬਡੇ ਧੀਰ, ਧਰਮ ਔਗ ਅਲਖ ਅਗਮ, 

ਬੋਲ ਕੀਆ ਆਪਣੇ ਉਛਾਹਿ ਜੀਉ । 

ਅਕਬ ਕਬਾ ਕਬੀ ਨ ਜਾਇ ਤੀਨਿ ਲੌਕ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ, 

ਸੁਤਹ ਸਿਧ ਠੂਪੁ ਧਰਿਓ, ਸਾਹਨ ਕੈ ਸਾਹਿ ਜੀਉ । 

ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸੁ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, 

ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਗੁਦੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ। ੩।੮। 

ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਉਪਮਾ ਕਰਦਿਆਂ 'ਸੂੰ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਟੂਪ' ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ; ਜੇ ਪਹਿਲੇ ਸੂਈਏ ਵਿਚ (ਸਤਿ-) 'ਗੁਟੂ' ਦੀ ਉਪਮਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਦੂਜੋ ਤੂ 
ਵਿਚ ਭੀ 'ਗੂਰੂ' ਦੀ ਉਪਮਾ ਹੈ। ਰ੍ 
: ਦੂਜ ਸਈਏ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਲ ਭੀ ਧਿਆਨ ਮਾਰਨ ਦੀ ਲੌੜਹੈ।_ ਭੂ 
: _ਅਖ਼ੀਰਲੇਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ-“ਵਾਹਿ ਜੀਉ' । ਸ਼ਬਦ “ਵਾਹਿ' ਦਾ ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਇਕੱਲਾ ਵਰ- ਰ 
`ਭਿਆ ਜਾਣਾ ਭੀ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਗੁਰੂ' ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲੋ ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਵਰਤਣਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਹੈ-ਹੇ “ਜੀਉ' ! ਤੂੰ 
“ਵਾਹਿ' ਹੈਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਇਹੀ ਹੈ-ਹੇ 'ਗੁਰੂ' ! ਤੂੰ “ਵਾਹਿ' ਹੈ'। 
ਗਈਦ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਤਿੰਨ ਸੂਈਏ 

ਹੁਣ, ਆਓ, ਇਸ ਭੱਟ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਤਿੰਨ ਸੂਈਆਂ ਵਲ । ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ 
'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਪਿੱਛੇ ਦਸਿਆ ਜਾ ਰੁਕਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ੜੂੰ 
ਭੀ ਭੱਟ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਸਈਆਂ ਵਿਚ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੁਖ-ਮੰਤਵ 
_ਨਹੀਂ' ਰੱਖਿਆ, ਕੇਵਲ “ਗੁਰੂ” ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਰ 

ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚਉਰਾਸੀਹ ਲਖ 


ਜੂਨਿ ਦਾ ਕਰਤਾ ਆਖਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ” ਹੈ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਸੂਈਆਂ ਤੂ 
ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਵਡਿਆਈ ਕੇਵਲੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਤੋਂ ਢੁਕਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਇਤਰਾਜ਼ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣਾਂ ਤੂੰ 


ਦਾ ਧਿਆਨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ _ਹੇਠ-ਲਿਬੀ ੫ਉੜੀ ਵਲ ਦਿਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 1 


ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਕਰਤਾ । 
ਬੁਹਮਗਿਆਨੀ _ਸੋਦ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਤਾ । 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੦੫ ) __ ਭੱਟਾਂ ਏਂ ਸਫਈਏ 





ਬਹਮਗਿਆਨ] ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਰੀ ਕਾ ਦਾਂਤਾ । 
ਬੁਹਮਗਿਆਨੀ ਪੁਰਨੁ __ਪੁ੦੩ _ ਬਿਬਾਂਤਾ । 
ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨ] ਅਨਾਥ ਕਾ _ ਨਾਬੁ । 


ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ _ਕਾ ਸਭ . ਊਪਰਿ ਹਾਬੁ । 
ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨ] _ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ । 
_ਬ੍ਹਮਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰ । 


ਬੂਹਮਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ 'ਬਹਮਗਿਆਨੀ _ਬਨੀ । 
ਨਾਨਕ ਬਹਮਗਿਆਨੀ ਸਰਬ ਕਾ ਧਨੀ । ੮ 1 ਢ7 


ਇਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਭੀ ਵਿਚਾਰਨ-ਜੌਗ ਹੈ । ਆਓ, ਅਖ਼ੀਰਲੈ ਸੂਈਏ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ' 
ਪੜ੍ਹੀਏ : ਨ 
[ ਕੀਆ ਖੋਲ ਬਡ _ਮੌਲੁ ਤਮਾਸਾ, 
ਵਾਹਿ ਗੂਰੂ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ । 
ਤੂ ਜਲਿ ਬਲਿ ਗਗਨਿ ਪਯਾਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹ੍ਹਾ, 
ਆੱਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਮੀਨੇ ਜਾ ਕੇ ਬਚਨਾ । 
ਮਾਨਹਿ _ਬ੍ਰਹਮਾਢਿਕ _ ਰੁਦ੍ਰਾਦਿਕ, 
ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੂ, ਨਿਰੌਜਨ ਜਚਨਾ । 
ਗੁਰ ਪ੍ੁਸਾਦਿ ਪਾਈਐ _ਪਰਮਾਰਬ, 
ਸਤ ਸੈਗੜਿ ਸੋਤੀ ਮਨੁ _ਖਚਨਾ । 
ਕੀਆ ਬਖੋਲੂ ਛਡ ਮੌਲੂ _ਤਮਾਸਾ 
ਵਾਹ ਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ।੩।੧੩।੪੨। ` 
ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਵਾ ਭ। 
'ਗੁਰੂ' । ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ “ਵਾਹਿ” ਅਤੇ 'ਵਾਹ' ` 
ਦਾ (੧) ਦਾ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। ਰ 


ਇਹਨਾਂ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਬਾਰੇ ਇਤਰਾਜ਼ 

“ਗੁਰਮੰਤੂ' ਸੋਬੋਧੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਸੱਜਣ ਆਪਣੇ ਲੈਬ ਵਿਚ ਇਉ” 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ :-''ਜਦ ਭੱਟ-ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਖੋਜੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਭੀ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਹਨ- 
“ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਅਤੇ “ਵਾਹਗੂਰੂ' । ਸੋ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਕੇਹੜਾ ਸਹੀ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਤੋਂ - 
ਸਾਬਤ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ ਆਪ ਹੈ ਦੁਬਿੱਧਾ ਵਿਚ ਨਹੀ ਪਏ ਹੋਏ, ਬਲਕਿ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ 





॥ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਖ ਦਰਪਣ ( ੪੦੬) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਰਿ ਨ 


ਧਾਧਾਗਾਪਾ ਰਾਰਾਕਾ ਗਾਧਾਕਾਧਾ 
ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਪੌਦੇ ਨੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੋ “ਗੁਰਮੜੂ' ਕਿਵੇ' ਸਿੱਧ ਹੋਏ ?' [ਨੋਟ ! ਪਾਠਕ ਊ 


ਸੱਜਣ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਕਿ ਅਸ) ਪਿਛਲੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ “ਵਾਹਿ' ਅਤੇ “ਵਾਹ' ਨੂੰ 'ਗੁਰੂ' 
ਨਾਲੋ ਵੱਖਰਾ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਾਂ ।] 
























_ਬੋਲ। ਸਦਾ ਬਦਲਦੀ ਰ 
ਜੋ ਸੱਜਣ ਕਿਸੇ 'ਬੋਲੀ' ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤਬਦੀਲੀਆਂ”ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ 
ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੇਕ ਦੇਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਸਮੇ' ਅਨੁਸਾਰ ਬਦਲਦੀ 
_ ਆਈ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਜੋੜ; ਲਿੰਗ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਆਪੋਂ ਵਿਚ ਤੂ 
-ਰਲਾ.ਕੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣਾ-ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਪੈ'ਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, 
ਜੈ ਕਿਸੇ ਸਮੇ' ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ (ਲਫ਼ਜ਼) ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਰੂਪ, ਜਾਂ, ਵ਼ਖੋ 
ਵਖਰੇ ਲਿੰਗ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਣ, ਤਾਂ ਓਬੇ ਇਹ ਨਹੀ” ਕਿਹਾ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲ ਮਹਾਂ ੧ਰਖ “ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
_ ਉਦਾਹਰਣ 
` ਇਸ ਜਾ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ, ਆਓ, ਇਕ ਦੌ ਉਦਾਹਰਣ ਲੀ ਕੇ 
`__ਵੈਖੀਏ :- ਰ 
(੧) 'ਪਉਣੁਂ; ਸੰਸਕ੍ਤ 'ਧਕਜ' (ਪਵਨ) ਤੋਂ “ਪਉਣ' ਪੁਰਜ਼ਿਤ ਰੂਪ ਹੈ । ਤ 
`ਜੈਸਜ੍ਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਪੁਲਿੰਗ' (343%੦00੩£ ੧੮॥੦੦: ) ਹੈ; ਖਾਾੜ੍ਿਤ ਵਿਚ ਭੀ 4 
ਨੂ ਪੁਲਿੰਗ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਅਤੇ ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਭੀ ਕੁਝ ,ਸਮਾ ਪੁਲਿੰਗ ਹੀ ਰਿਹਾ । ਤੂੰ 
ਪਰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਇਹ ਇਸਤੂ ਲਿੰਗ (8੪0॥॥॥੦ _9606&) ਵਿੱਚ ਵਰਤੀਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਤੂ 
. ਹੋਇਆ; ਆਸ਼ਰ ਅਜੇ ਕਲ ਇਹ ਮੁਕੌਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸਤੂ ਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਤੁ 
__ ਪਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ”-ਵਿਬੇ “ਪਉਣੁ' ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ। 'ਕੰਨੀ ਝੂਜੇ ਦੇ ਰਹਾ, 
_ਕਿਤੀ ਵਰੀ ਪਉਣੁ'-ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ “ਪਉਣੁ' ਇਸਤੁ ਲਿੰਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਵੇ" ਇਸ ਦੇ 
ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ .ਨਹੀ' ਆਇਆ 
`` (੨) 'ਚਲੂੰ; ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ 'ਹੇਗ੍ਰ' ਹੈ; ਓਥੇ ਇਹ ਪੁਲਿੰਗ ਅਤੇ 
ਇਸੀ ਲਿੰਗ ਦੋਹੀਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । `ਪੂਗਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਹ 
ਕੇਵਲ ਇਸਤ੍ੀ ਲਿੰਗ ਰਹਿ ਗਿਆ । ਨਿਰਾ ਇਹੀ ਨਹੀਂ ਰੂਪ ਵੀ ਚਾਰ ਹੋਂ ਗਏ-ਰੇਣੁ, 
ਰੋਣ, ਰੇਨੂ, ਰੈਨ। - ਰ੍ 
ਜਬ ਕਿਰ ਕ੬ ਪਰਮਣ ਇਹਨਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ . 


. ਤੀ ਕਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ / ੪੦2 ) ਭੱਟਾਂ ਦੰ ਸਵਈਏ 
(੩) ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਸੁਆਵਲਾ 
£ _ਹੋਵੇਗਾਂ := 
ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੋਇ । 
ਜਲ ਮਹਿ ਜੋਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਤਿਨਾ ਭਿ ਰੌਜੀ ਦੇਇ। 
# ੨ `# ਫ਼ 
ਵਿਚਿ ਉਪਾਏ ਸਾਇਰਾ ਤਿਨਾ ਭੀ ਸਾਰ ਕਰੋਇ। 
ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤ ਕਰਹੁ ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੈਇ।੧।੧੮। ਰ 
ਸ਼ਲੌਂਕ ਮ: ੨, ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ॥: ੩1 ' 
ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸ਼ਬਦ 'ਮਤਿ' ਅਤੇ 
“ਮਤ' ਦੀ ( 1) ਦਾ ਹੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ । ਕਿਉ” ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਕਿ ਤਦੋਂ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋਵੇ“ ਜੋੜ (“ਮਤਿ' ਅਤੇ “ਮਤ') ਪੁਚਲਤ ਸਨ । 
(੪) ਮਰਣੂ ਮੁਣਸਾ ਸੂਰਿਆ ਹਕ ਹੈ 
ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਨਿ ਪਰਵਾਣੋ । 
ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਗੈਂ ਆਖੀਅਹਿ 
ਦਰਗਹਿ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋਂ । 
# ੩. % % # 
ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾ ਸੂਰਿਆ ਹਕੁ ਹੈ 
ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਹਿ ਪਰਵਾਣ ।੩।੨। 


ਵਡਹੰਸੁ ਮ: ੧, ਅਲਾਹਣੀਆਂ । 


ਇਥੇ ਭੀ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਅਸ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸ਼ਬਦ “ਮਰਨਿ' ਅਤੇ 
“ਮਰਹਿ' ਦੇ “ਨ' ਅਤੇ “ਹ' ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ । ਕਾਰਨ ਉਹੀ ਹੈ ਕਿ ਦੋਵੇ” ਦਵੇ ਰੂਪ ਪੁਰਲਤ` ੍ 


£ ਸਨ। 





(੫) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ “ਧਨਯ' (ਬਦਧ) ਦੇ ਪੰਜੇ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਪੁਚਲਤ ਸਨ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਰਤਣ ਵਿਚ ਭੀ ਕੌਈ ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀ" ਸੀ, ਇਕ ਵਚਨ, 
ਪੁਲਿੰਗ, ਇਸਡੀ ਲਿੰਗ, ਸਭ ਵਾਸਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 

ਕੁਝ੍ਹ ਖੁਮਾਣ : 
ਧੈਨਿ ਸੁੰ ਬਾਨੂ ਸੌਨਿ ਓਇ ਭਵਨਾ 
ਜਾ ਮਹਿ _ਸੈਤ _ ਬਸਾਰੇ । 





 ਸ੍ਰੀ.ਗੁਰੂ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ' ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੦੮) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 





ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਹੂ ਠਾਕੂਰ 
ਭਰਤ ਤੇਰੋ ਨਮਸਕਾਰੇ । ੨ । ੯1੪੦ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮ੯ ੫ । 
ਧਨੁ _ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ 


ਜਿਤੁ ਪੁਭਿ ਅਪਨੈ _ਮੋਲਿ ਲੀਓ । 
ਧੰਨ ਸੁ ਕਲਿਜੁਗੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ 
ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ।੪।੮।੪੭। 
ਆਸਾ ਮ: ੫। 
ਧਨ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ ਧਨੁ ਤੇਰੋ ਨੇਤ । 
` ਧਨੁ ਓਇ ਭਗਤ ਜਿਨ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਹੇਤੁ । ੧। ੧੦੪। ੧੭੩। 
ਗਉੜੀ ਮ:੫। 
ਕੋਈ ਦੁਬਿਧਾ ਨਹੀ 
ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਸਾਫ਼ ਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਮੇ- 
ਅਨੁਸਾਰ ਰੂਪ ਵਣਾਉਦੇ ਗਏ, ਤਿਵੇਂ ਸ਼ਬਦ “ਵਾਹ' ਨੰ ਭੀ ਦੂਜਾ ਰੂਪ 'ਵਾਹਿ' ਲੈ 
ਲਿਆ ਅਤੇ ਭੱਟ ਇਹਨਾਂ ਦੌਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਣ ਵੇਲ ਕਿਸੇ “ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਨਹੀ” 
ਪਏ, ਤੇ ਨਾਹ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸੈਸੇ ਵਿਚ ਪਾ ਗਏ ਹਨ । 


ਦਾ ੫੦ ੧੩੫ ਓ੦. 


ਕਾਹਲ ਔਗੇ ਟੋਏ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ੬ ਗੁਰ-ਮਹਲਾਂ ਤੋ ਛੁਟ ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਅਰਸ਼ੀ 
_ਵਿਕਤੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ । ਇਕ ਤਾਂ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪੰਜਾਬ ਤੋ” 
$ ਬਾਹਰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਕਠਨ 
ਇਹੈ, ਦੂਜੇ, ਉਸ ਵੇਲ ਦੀ ਪਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਭੀ ਕੁੜ ਹੋਰ ਢੰਗ ਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੁਣ 
ਛੂ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਖ਼ਾਸ'ਉੱਦਮ ਦੀ ਲੌੜ ਪੁਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਸੋ, ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਣੂੰ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਬ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਕਈ ਮਤ-ਭੇਦ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਹਹੇ ਹਨ । 
ਰ ਹਰੇਕ ਸੱਜਣ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮਿਨਹੜ, ਖੋਜ ਤੇ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
ਇਹ ਮਤ-ਭੇਦ ਤਾੰ ਟਿਕੇ ਹੀ ਰਹਣੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੌਜਣ ਮਿਲਵੀ' ਵਿਚਾਰ 
_ਨਾਲ ਹੰਭਲਾ ਮਾਰਨ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮੌਲੂਦਾ ਵਧ-ਰਹੀ ਵਿਖੇਪਤਾ ਕਾਫ਼ੀ ਹੱਦ ਤਕ ਘਣ 
ਜਾਏ । ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਤਾਂ ਡਾਢੀ ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਕਾਹਲੀ ਵਾਲੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਕਿ ਇਸ 
ਪਾਸੇ ਲੂੜੀ'ਦਾ ਸਾਂਬਾ ਬਲ ਵਰਤਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕੁਝ ਸੱਜਣ ਆਪਣੀ ਇਕ-ਪਾਸੀ ਵਿਚਾਰ 





ਸਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਕ ਦਰਪਣ ( ੪੦੯) ਹੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
7ਧਾਧਾਰਾਧਾਫਾਧਾਧਾਰਾਕਾਧਾਹਾਧ੍ਾਧਰ ਕਾ ਧਾਗਾਗਾਧਾਾਧਾਧਾਨਾਹਾਹਾਨਾਧਾਗਾਧਾਰਾਲਕਾਧਾਰਾਧਾਧਾਪਾਧਪ੍, #ਗਧਾਧਾਰ ਧਾ ਧਾਹਾਹਾਹਾਧਾਗਾ ਕਾਰਾ ਹਾ ਭਾਰਾ ਲਾਝਾਫ 


ਦੇ ਆਸਰੇ ਇਹ ਸ਼ਕ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇਣ ਕਿ ਜਿਸ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਹ ਮੌਜੂਦਾ ਪੰਜਾਬੀ 
ਬੋਲੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਅਨੁਸਾਤ ਨਹ!” ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਸਕੇ, ਉਹ ਸ਼ਾਇਦ ਮਿਲਾਵਣ 
ਹੈ । ਕੌਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੁਰਮਤਿ-ਖੌਜ ਵਲ _ਲਾਉਣ-ਇਹ ਇਕ ਸ਼ਲਾਘਾ-ਯੌਗ 
ਉੱਦਮ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਖੋਜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਚੇਤਾ ਭੀ ਰੱਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਅੱਜ ਤੋਂ ਚਾਰ ਪੰਜ ਸੌ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾੰ ਦੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਦੀ ਸਫ਼ਲ ਖੌਜ ਤਾੰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਸਾਹਿੱਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਏ । __ 
ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਕੁਬ ਗੁੱਝੀ-ਛਿਪੀ ਨਹੀ” ਹੈ ਕਿ ਸਾਹਿੱਤ ਦੀ ਖੋਜ ਦੇ ਢੌਗ ਅਸੀ 
ਲੌਕ ਪੱਛਮ ਤੋ ਹੁਣ ਲਿੱਖ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਵਾਜ ਨਹੀਂ” ਸੀ । ਸੋ, 
`ਜੇ ਇਸ ਨਵੀ' ਰੌਸ਼ਨ] ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਇਸ ਮਹਾਨ ਵੱਡੇ ਕੌਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈਣ, ਤਾਂ ਨਿਸਸੇਦੇਹ ਇਹ ਇਕ ਉੱਚੀ ਸੇਵਾ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਵਨਗੀ ਰ ਰ 
__ਭੱਫਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਕਈ ਸੌਜਣਾਂ ਵਲੋ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ 
ਪਰਗਣ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ, 'ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ' ਦੀ 
ਉਪਮਾ ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ ਢਾ ਇਹ ਮਨੋਰਬ ਨਹੀਂ' ਹੈ । .. 
ਆਓ, ਇਸ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਸੇ ਗੱਲ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ । ਇਹ ਤਾਂ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂ 
ਚੁਕਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਨਿਯਮ ਕੁੜ ਹੌਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇੱਕ ਨਿਯਮ ਨੂੰ (ਜਿਸ ਦੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਲੋੜ ਪੈਣੀ ਹੈ) ਸਮਝਾ- 
ਉਣ ਵਾਸਤੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ ਪੁਮਾਣ ਉਦਾਹਰਣ ਵਲੋ" ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
(੧) ਰਾਮੁ ਬੁਰੇ ਦਲ ਮੋਲਵੇਂ, ਅੰਤਰਿ ਬਲੂ ਅਧਿਕਾਰ । 
ਬੰਭਰ ਕੀ ਸੇਨ' ਸੇਵੀਸੀ,ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੁਝੂ ਅਪਾਰੁ । ੨੫ । ਰ 
ਰ ਸਲੋਕ ਵਾਗਾੰ ਤੇ ਵਧੀਕ, ਮ: ੧ । 
(ਪੂ:)ਕੌਣਝੁਰੋ? ਪਾ 
(ਉ) ਰਾਮੁ । ਰਾਮੁ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇੱਠ ਵਚਨ । 
(੨) ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆਂ ਕਬ) ਹੋਈ । 
ਸਾਲਕ੍‌ ਮਿਤੁ ਨ ਰਹਿਆ ਕੋਈ ।੫। ੫ । 
ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੀਕ, ਘ ੧1 
(ਪ੍ਰ) ਕੋਣ ਨ ਰਹਿਆ ? 


(ਉ) ਕੋਈ 'ਮਿਤੁ' । 'ਮਿਤੂ” ਕਰਡਾ ਕਾਰਕ, ਇਿੱਕ ਵਚਨ ! ਰ 
__ <6 ਕੀਨ ਚੰਨ? ਦੱ ਨ ਦੁੰ£-ਊ:੮ 14:੨੨. ੦26੦3੨੦੧੦੦੬੦੦੦੬੬੬੦੦੬<ਅਣੀ 





ਵਾ 


ਨਨ ਛਾ ਦਹਾਭਲ ਕਾਫ਼ ਪਾਗ ਕਹਾ ਆਫਰ ਕਾਕਾ ਆਫ ਕਾਕਾਕਾਕਾ ਭਾ ਕਾਵਾਆਕਾਵਾਕਾਆਕਾਵਾਵਾਧਾਰਾ ਝ ਕਾਕਾ ਝ ਵਾਵਾਕਾ ਧਾ ਹਾਪਾਪਾਪ 2: ਦਪਾਹਾਲ ਹਾਾਧਾਪਾਰ ਪਾ ਕਪ ਹਾ ਟਪਫਾਪਾਰਾਰਾਵਾਕਾਲਕਾਰਾਰਾਕਾਫਾਫਕਾਕਕਾਧਾਲਰਾਕਾ 










ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੧੦ ) ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
੩ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹਾ ਗਾਹ ਆ ਪਾ ਵਾ ਵਾਧਾ ਾਕ ਲਾ ਕੱ ? '? ੮? 5 ਹਿੱਤ ਨਾ ਦਰੀ ੍ 9੮ 2£ ; ਚ ਕਾ ਗਾਹ ਗਾਹ ਪਾਥਾਜਾਰਾ ਵਾ ਆ ਪਾ ਕੇ 
ਰ੍ (੩) ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੈ ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇਿ। 
___ ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ ਬਾਲਣ ਸੰਦੈ ਬਾਇ ।੭੨। 



















ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ 
_(੩:) ਕੌਣ ਨਾ ਨਿਵੈਂ ? 
(ਉ) ਜੋ “ਸਿਰੁ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕੁ ਇਕ ਵਚਨ । 

(੪) ਫਰੀਦਾ ਖਾਲਕੁ ਖਲਕ ਮਹਿ, ਖਲਕ ਵਸੈ ਰਬ ਮਾਹਿ । 
__ ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੌ ਆਖੀਐ, ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਬਿਠੁ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ।੭੫। 
ਮ: ੫, ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਜੀ । 
` (੩:) ਕੌਣ ਵਸੈ ? 

(ਉ) 'ਖਾਲਕੁ' । 'ਖਾਲਕੁ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਇੱਕ ਵਚਨ । 

(੫) ਜਾਚਿਕੁ ਨਾਮੁ ਜਾਚੇ ਜਾਚੈ । 

ਸਰਬਧਾਰ ਸਰਬ ਕੌ ਨਾਇਕ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਕੇ ਦਾਤੇ ।੧। ਰਹਾਉ ।੨। 
ਕਲਿਆਣੁ ॥: ੫ ਘਰੁ ੧। 
(ਖ੍ਰ) ਕਉਣ ਜਾਚੈ ? 
(ਉ) “ਜਾਚਿਕੁ' । “ਜਾਚਿਕੁ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇੱਕ ਵਚਨ । 
(੬) ਮੋਰਾ ਤਨੁ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਮਿਲਿ ਹਰਿਆ । 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਾਬ ਜਨਾਂ ਕਉ, 


ਮਿਲਿ ਸੋਗਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਰਿਆ ।੧। ਰਹਾਉ ।੧। 
ਕਾਨੜਾ ਮ: ੪ ਘਰੁ ੧। 


(ਖੁ:) ਕੌਣ ਹਰਿਆ (ਹੋਆ) ? 
(ਉ) ਮੋਰਾ “ਮਨੁ' । 'ਮਨੂ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇੱਕ ਵਚਨ । 
(੭) ਹਰਿ ਬਿਠੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ । 
ਜਿਹਵਾ ਸਾਦੁ ਨ, ਫੀਕੀ ਰਸ ਬਿਨੁ 
ਬਿਨੁ ਖੁਭ ਕਾਲੂ ਸੰਤਾਪੈ ।੧। ਰਹਾਉ ।੨। 
ਸਾਰਗ ਮ: ੧ ਘਰੁ 
(ਪੁ) ਕੌਣ ਸੰਤਾਪੈ ? 
_(ਉ) 'ਕਾਲੂ' । 'ਕਾਲੂੱ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇੱਕ ਵਚਨ । 
'(੫:) ਕੌਣ ਬਿਆਪੈ ? 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੧੧) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
(ਉ) “ਦੁਖੁ” । “ਦੁਖੁ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇੱਕ ਵਚਨ । ਰ 
_ਉਪਰ-ਦਿੱਤੇ ਪੂਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਰਾਂਮੁ', 'ਮਿਤੁ', 'ਸਿਠੂੰ', 'ਖਾਲਕੁ', 
'ਜਾਚਿਕੁ', 'ਮਨੂ', 'ਕਾਲੁ' ਅਤੇ 'ਦੁਖੁ' ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ , ਇੱਕ 
ਵਚਨ ਹਨ । ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਪੁਲਿੰਗ ਭੀ ਹਨ, ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 


(_) ਹੈ। 
ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਇੱਕ ਵਚਨ ਦਾ ਚਿਹਨ ( _ 1 





ਨੋਟ-ਇਹ ਅੰਤਲਾ (_ ) ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਪੁਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਇੱਕ 
ਵਚਨ ਦਾ ਚਿਹਨ ਹੈ । 
ਰਿ ਆਓ, ਹੁਣ ਵੇਬੀਏ, ਇਹ ਨਿਯਮ ਮਨ-ਘੜਤ ਗੀ ਹੈ ਹੈ, ਜਾਂ ਬੋਲੀ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ 
£ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਕੌਈ ਡੂਘਾ ਸੰਬੋਧ ਹੈ । 
ਤ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਧਾਤੂ “ਯਾ” (ਧੀ) ਦਾ ਅਰਬ ਹੈ 'ਜਾਣਾ' । ਵਾਕ 'ਰਾਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ' ਨੂੰ ` 
ਸੈਸੜ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਅਸੀ ਇਉ ਲਿਖਾਂਰੀ । ਤ 
ਦਸੀ ਧਰਿ (ਰਾਸ ਯਾਤੜਿ) ਰ੍ 

ਰ ਸੰਸਕਿਤ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਇੱਕ ਵਚਨ ਦਾ ਚਿਹਨ 'ਜ੍' (:) ਹੈ, ਜੋ ਕਈ 
ਟੂ ਬਾਈ' ਕਿਸੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਰ' (_ ) ਬਣ ਜਾਂਢਾ੍‌ ਹੈ । ਜਿਸ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ 
$ ਵਿਚ ਅਸੀ ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਆਖਦੇ ਹਾਂ, ਸੈਸੜ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਅ' (ਕ) 
£ ਸਮੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 'ਰਾਮ' (ਹਸ) ਸ਼ਕਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ 'ਮ' (ਸ) ਦੇ ਵਿਚ 'ਅ' (ਕ) 
£ ਭੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ । ਰ ਰ ੍ 
ਦੂ 'ਹਸੀ ਧਜਿ (ਰਮੋ ਯਾਤਿ' ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਇਉ ਹੈ : ਹਸ : ਧਰਿ ੩ 
ਏ (ਰਾਮ ਯਾਤਿ)। 

“ਕਸ : (ਰਾਮ:) ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਚਿਹਨ 'ਤ' (._ ) ਬਣ ਕੇ, ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਮ ੩ 
ਇ (ਹਸ) ਦੇ ਅੰਤਲ “%' (੩) ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 'ਓ' (ਗੀ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਸਾਰਾ ਤ 
ਟੂ ਵਾਕ “ਗਸੀ ਧਰਿ (ਰਾਸੋ ਯਾੜਿ)' ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 3 
(ਤੂ ਪਰ 'ਖ੍ਰਾਕ੍ਤ' ਵਿਚ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ “ਅ' ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਹੇਸਤੀ ਨਹੀ ਮੰਨੀ ਡ 
ਟੂ ਗਈ । ਸੋ (:) ਦੇ (_ ) ਬਣਨ ਕੇ, ਇਹ (_) ਪਹਿਲੇ ਅੱਖਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿੱਧਾ ਹੀ ਤੂ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ । ਸੋਸਕ੍ਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ “ਗੁਸੀ' (ਰਾਮੋ) ਖ੍ਰਾੜਿਤ ਵਿਚ “ਨਸ੍ੂ' (ਰਾਮੂ) ਉ 
ਇਏ ਹੈਗਿਆ। 
ਹੱ 


ਜਸਕਿਤ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਮੁੱਢਲਾ 'ਯ' (ਧ), ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ _ਤ 
ਉਆ. ੬ 48 ੬ ੨ ਲਕਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ` ( ੪੧੨) . ਭੱਟਾਂ ਦੈ ਸਵਈਏ 
ਸਾ ਤਿਨਿ 
 'ਜ' (ਯ) ਬਣ ਗਿਆ, ਕਿਉਕਿ 'ਜ' ਅਤੇ “ਯ' ਦਾ ਉੱ ਚਾਰਨ-ਅਸਥਾਨ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ 
(ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਾਲੂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਾਉਣਾ), ਜਿਵੇ' 
ਧਕ (ਯਵ),-ਜਉ' | 
__ ਧਸ੍ਜ (ਯਮੁਨਾ)-ਜਮੁਨਾ । 
_ਧੜ (ਯਗਯ)-ਜੱਂਗ । 
ਧਰਿ (ਯਤਿ)-ਜਤੀ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਕ-“ਹਸੀ ਰਿ (ਰਾਮੋ ਯਾਤਿ)' ਦੇ “ਯਾੜਿ' ਦਾ “ਯ' 'ਜ' ਬਣ 
ਕੇ, ਸਾਰਾ ਵਾਕ ਪ੍ਰਾਜ਼ਿਤ ਵਿਚ ਇਉ” ਹੇ ਗਿਆ : 
ਹਸ ਕਵਿ (ਰਾਮੁ ਜਾਦਿ) । 
ਇਹ ਵਾਕ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ। 
“ਰਾਮੁ ਜਾਂਦਾਂ ਬਣ ਗਿਆ। __ 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋ ਅਸੀ” ਇਹ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ (_) ਬੋਲੀ ਦੇ 
ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਕ ਖਾਸ ਮੁੱਲ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ- ਹੀ 
ਆਓ, ਹੁਣ ਇਸ ਨਿਯਮ ਦੀ ਸਹੈਤਾ ਨਾਲ “ਸੂਹ ਮੁਖ ਵਾਕ' ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਗਹੁ 
ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰੀਏ । __ ਰ 
(੧) ਜਨੁ ਨਾਨਕੂ ਭਗਤੁ, ਦਰਿ ਤੁਲਿ ਬੂਹਮ ਸਮਸਰਿ, 
ਏਕ ਜੀਰ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ । 
ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ । ੧। 
(੨) ਧੰਨਿ _ਧੰਨਿ ਤੇ _ਧੰਨਿ ਜਨ, 
ਜਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਯਉ । 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਯਉ, 
ਸਿ ਜਨਮ' ਮਰਣ ਦੂਹ ਥੇ ਰਹਿਓ।੫। 
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(੩) ਬਲਿਓ _ ਚਰਾਗੂ _ਅੰਧਾਰ _ਮਹਿ, 
ਸਭ ਕਲ ਉਥਰੀ ਇਕ ਨਾਮ ਧਰਮ। - ੍ 
ਪ੍ਰਗਟ ਸਗਲ ਹਰਿ _ਭਵਨ ਸਹਿ, 
ਜਨੁ _ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ।੯। ਰ੍ 

ਰ੍ ਹਰੇਕ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚਤ੍ਰ ੍ 





ਗੂਰੂ ਅਰਜੂਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ “ਸਮਸਰਿ', 
“ਤੂਲਿ' ਵੱਸਦੇ ਹਨ । ਅਸ਼ੀਰਲੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਆਪ ਢੁਰਮਾਂਦੇ ਹਨ- 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ, ਉਸ ਦਾ “ਜਨੁ ਗੁਰੂ “ਨਾਨਕੁ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁਗਣ” 
ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ' ਅੰਧ੍ਰਾਰ ਮਹਿ' “ਚਰਾਗੁ' 'ਬਲਿਓ' ਹੈ। 
ਨੋਫ-ਖੋਜੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਇਹਨਾਂ ੬ ਹੀ ਸੂੰ) ਮੁਖ ਵਾਕ ਸਵਈਆਂ ਨੂੰ ਦੋ _ 
ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਣ । ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਕਾਲਪੁਰਖ 
ਦਾ ਰੂਪ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਾਉ' ਲੈ ਲੌ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿ- 
ਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਭੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੀ ਕੌਮ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰਬ 
ਇੱਕੌ ਹੀ ਹੈ । 
ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ) ਬਾਈ” ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ- 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਹਨਾਂ ਸਫਈਆਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ “ਤੁਲਿ" ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਗਿਆ, ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਬਾਂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ; ਵਨਗੀ ਵਜੋਂ ਕੁਝ ਹੋਠ ਲਿਖੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਭੈਰਉ ਮ: ੫ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੋਰਾ _ਬੇਮੁਹਤਾਜ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੌਰੇ ਸਚਾ ਸਾਜੂ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਂਗ ਸਭਸ ਕਾ ਦਾਤਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਰਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ।੧। 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ 1 
ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਸੋ ਲਾਗਾ ਸੇਵ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
੩ ਰ ਆ > 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ ਤਿਸੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ । 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਤਿਸੁ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ । 
ਨਾਨਕ ਸੋਧੇ ਸਿੰਮਿਤਿ ਬੇਦ । 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੈਦ 1੪1੧੧।੨੪। 


ਭਾਵ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਭੇਦ ਨਹੀਂ” ਹੈ । 





61 ੯੭੪ ੫. ਰੁ 
ਸੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੧੬ ) ਰ੍ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਵਾਧਾਕਾਫਾਧਾਕਾਧਾਧਾਗਾ ਗਾਹ ਾਕਾਧਾਧਾਗਾਹਾਜ਼ ਪੁਪਗਾਨੂ-ਗਾ ਹੁ ਹੁ ਮ ਪਾਮ- ਗਾਹਾਹਾਗ ਨਹ ਧਾਗਾ ਗਾਹ ਗਾਂਹਾਗਾਹਾਧਾਧਾ ਗਾਗਾਧਾ ਹਾਰਾ ਹਾਧਾਫਾਆਧਾਧਾਹ੍ਹਰਾਾਗਰ੍ਰ: 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਜਿਸ ਕੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਤੂੰ ਸੁਆਮੀ, ਸੋ ਦੁ੧ ਕੈਸਾ ਪਾਂਵੈ। __ 
੍ 


ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ, ਮਰਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ।੧।... 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾਂ, ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾਂ ਤੇਰੀ । 
ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਂਖੀ ਮੇਰੀ । 
੪।੧੦।੫੭। 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਜਿ ਬੇਨੌਤੀਆ, ਮਿਲੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ । 
ਤੁਠਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾ; , ਤਾਪ ਗਇਆ ਸੋਸਾਰਾ ।੧।... 
ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਜਾ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ । 
ਗੁਦੁ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, 
ਤੇਰਿਆ ਚਰਣਾ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰ।੪।੧।੪੭। 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮ: ੪ 
ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਦੁਖਭੋਜਨ 
ਇਕ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਦੇ ਕਾਨੋਂ । 
ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਨੋ ਸੁਆਮੀ, ੪ 
ਸੌ ਸਤਿਗੁਰ ਮੋਲਿ ਮੋਰਾ ਪੁਾਨੇਂ । ੧। 
ਰਾਮ ਹਮ ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਿ ਮਾਨੋ । 
ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਅਸੁਧਮਤਿ ਹੋਤੇ, 
ਗਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਨੇ ।੧। ਰਹਾਉ ।੧੮।੫੬। 





ਗਉੜੀ ਮ? ੫ 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਮਨਿ ਮੀਨਾ ; 
ਪਾਰਬੁਹਮੁ ਤਾ ਤੇ ਮੰਹਿ ਡੀਠਾ । ੩ । 
ਗੁਰੂ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ । 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਆਧਾਰ ।੪।੧੦੭। 

ਗਉੜੀ ਮ੧ ੫ ਮਾਝ 
ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ, ਨਠੋ ਸੋਗ ਸੈਤ!ਪ । 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਖੰ-ਆਪਿ ।੩। 
ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਦਯੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੂ । 





































ਹੈ 


ਗੁਰਿ ਤੁਠੈਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ । ੪ ।੨੧੭੦। 
ਮਲਾਰ ਮ! ੪` 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ । 
ਹਰਿ ਬੋਲਹਿ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਸੇਰੇ ਭਾਈ । 
ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਵੈਂ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਜੋ ਗੁਰ ਕਉ ਜਨ ਪੂਜੇ ਸੇਵੇ, 
ਸੋ ਜਨੂ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪੁਭ ਭਾਵੈ । 
ਹਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਨੁ ਪੂਜਹੁ, 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ । ੨। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ, 
ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ । 
ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਭਲੋ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ, 
ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ। ੫1੪। 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਭੱਟ ਮਬੁਰਾ ਜੀ ਦਾ 
ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਸਵੱਈਆ (ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਸੂਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਵਿਚ 
ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ) ਰਤਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ “ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ' ਕਿਆ ਸੁਆਦਲਾ' 
ਸਾਂਝਾ ਜ਼ਾਵ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਧਰਨਿ-ਗਗਨ ਨਵਖੰਡ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸੁਰੂਪੀ ਰਹਿਓ ਭਰਿ । 
ਭਨਿ ਮਬੁਰਾ ਕਛੁ ਭੇਦੁ ਨਹੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨੁ ਪਰਤਖੂ ਹਰਿ । ੭1 ੧੯। 
ਸਵੱਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੇ । ਮਬੂਰਾ ਜੀ । 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮ: ੫ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰ ਜੇਵਡ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ । 
ਦੂਜਾ ਬਾਉ ਨ ਕੌ ਸੂਝੈ ਗੁਰ ਮੇਲੋਂ ਸਚੁ ਸੋਇ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਸਗਲ ਪਦਾਰਬ ਤਿਸੁ ਮਿਲੋ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ ਜਾਇ । 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਿਨ ਮਨੁ ਲਗਾ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ । 
ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ, ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ । 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੋਸੁ ਪਾਰਬੁਹਮੁ, ਗੁਰੁ ਡੁਬਦਾ ਲਏ ਤਰਾਏ ।੨। 
ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਬੁ । 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੧੬) ` ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਦੀਏ 


ਧਾਧਕਨਨਾਆਫਾਕਾਕਾਰਾਕਾਗਾਰ ਧਾਹਾਧਾਫਾਫਾਕਾਰਾਰਾਰਾਗਾਧਾਰਵਾਰਾਧਾਧਾਪਧਾਧੁ-ਪਾਕਾਗ ਹੇ ਕਾਧਪਾ੨ਆਧਾਰਾਧਾਕਾਰਾਰਾਧਾਧਰਰਟ ਮਹਾਕਾਹਾਧਾਰਾਫਾਧਾਰਾਧ 


ਯਹ 


ਸੇ ਮਥੇ ਨਿਹਚਲ ਰਹੇ, ਜਿਨ ਗ੍ਰਰਿ ਧਾਰਿਆ ਹਬੂ । 

ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆਲਿਆ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਪਬੁ । 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੇਵਿਐ, ਭੈ ਭੋਜਨੁ ਦੁਖੁ ਲਬੁ ।੩।੨੦।੯੦। 

ਨੋਟ-ਇਸ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੋਕ ਤੁਕ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ, 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਤੁਕ 
ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਗੂਰੂ 
ਦੀ ਉਪਮਾ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਗੂਰੁ' ਨੂੰ “ਦਾਤਾ', “ਸਮਰਬੁ', “ਕਰਣ ਕਾਹਣ ਸਮਰਬੁ', 'ਪਰਮੇ- 
ਸੂਰੁ' 'ਪਾਰਬੂਹਮ','ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਆਬਿਆ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਨੂੰ “ਸਮਰਬੁ' “ਪਰਸੋਸੁਰੁ' ਪਾਰਬਹਮ' ਆਖਣ 
ਵਾਲੋ ਸੈਂਕੜੇ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪਾਠਕ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਆਪ ਵੇਖ ਲੈਣ । ਜੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਗੁ ਰੂ' ਨੂੰ ਇਹ 
ਪਦਵੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤੇਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਭੱਫਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਇਹੀ ਪਦਵੀ ਦੇਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਸੋ ਇਸ ਉਪਰਲੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰੱਖ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 
'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਜੋ _ਲਫ਼ੱਜ਼ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਇਥੇ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ 
ਇਕ ਸਾਬਤ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ', ਦੋ ਲਫ਼ਜ਼ ਹਨ-'ਵਾਹਿ' ਜਾਂ “ਵਾਹ' ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ” । 

ਭਾਗ- ੫ 
'ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਬਾਰੇ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਜਪਿ ਹਉਮੇ ਖੋਈ । 

ਆਪੂ ਗਵਾਏ“ਆਪਿ ਰੈ, ਗੁਣ ਗੁਣੀ ਪਰੋਈ ।੨1੧੩। 

ਵੇਦੁ ਨ ਜਾਣੈ ਭੇਦੁ ਕਿਹੂ, ਸੇਖਨਾਗੁ ਨਾ ਪਾਏ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਗੁਰਸਬਦੁ ਅਲਾਏ ।੧੩।੯। 

ਨਿਰੈਕਾਰਿ ਆਕਾਰੁ ਕਰਿ, ਜੌਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨੂਪੁ ਦਿਖਾਯਾ । 

ਵੇਦੁ ਕਤੇਬ ਅਗੌਚਰਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁ ਰਸਬਦੁ ਸੁਣਾਯਾ ।੧੭।੧੨। 

ਧਰਮਸਾਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰਿ, ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਸਖੁਖੰਡੁ ਵਸਾਯਾ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗਰਰਸਬਦੁ ਸੁਣਾਯਾ ।੧।੨੪। 





ਵਾਰਾ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸੁ ਜੀ । 
ਪਿ ਦਰ ਮਦ ਹੱ ੬. ਘੱਟ ੰ-ਦ<< ਚੱਟ: ਪੰ ਕਾ, 












ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਖਿਆਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਵਹੀ 'ਗ੍ਰਮੰਤ' 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਈਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਬਣਾ ਦੇ ਸਫਈਆਂ _ 


6 


ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਦਾ ਆਹਰ ਅਰੰਭਿਆ।, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਲੌੜ ਭੀ ਪੂੀਤ ਹੋਈ ਭੂ 

ਕਿ 'ਗੁਰਮੰਤੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਬਾਂ ਭੀ ਮਿਲ ਸਕੇ । ਸੋ, ਇਹ ਸੱਜਣ ਆਮ ਤੌਰ ੍ 

ਤੇ ਹੋਠ-ਲਿਖੇ ਦੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੀ ਪੈਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ : ਰ 
(੧) ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ! 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ । ੪ । ੨੧। 










(੨) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਕਰਹੁ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੇਂ । ਰ 
ਨਾਨਕ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਰੇ 
ਤਿਸੁ ਜਮਕੌਕਰੁ ਨੌੜਿ ਨ ਆਵੈ ।੨1੧੭। 







ਮ: ੩, ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ %: ੩ 

1 ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਭੀ ਅਸੀ ਦੇਖ ਆਏ ਹਾੰ ਕਿ ਭੱਫਾਂ ਦੇ 
$ ਸਵਈਏ ਵਿਚਲਾ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਵਾਹਿ' ਅਤੇ “ਗੁਰੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ-ਵਾਚਕ ਨਹੀ' ਹੈ । ਭਾਈ 
[ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਖੁਤੁੱਖ 'ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ 'ਗੁਰਮੰੜ' ਪ੍ਵਾਨ ਕਰਨੌ” ਭੂ 
ਨੂ ਉਹਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਇਭਰਾਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਿ ਲਿਗ 
'ਗੁਰਮੰਤੂ' ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰੱਖਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਅਆਉ”ਦਾ ਹੈ। 
ਇਤਰਾਜ਼ ਅਜੇ ਭੀ ਕਾਇਮ ਰ ਰ੍ 
ਪਰ ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ ਤਾਂ ਹੁਣ ਭੀ ਨਹੀ”.ਮਿਟਿਆ । ਜੇਵਾਹੁਗੁਰ' ਗੁਰਮੰਡੁ ਬਾਪ ਤ 

ਭੀ ਲਈਏ ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫਿਰ ਭੀ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰੱਖ ਲਿਆ । ਉੱਢ ਜੇ ਰਤਾ ਧੀਰਜ ਹੂ 
ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੁਮਾਣਾਂ ਵਿਚੋਂ _ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਭੂ 
'ਵਾਹਗੂਰ' ਬਣਦ” ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗੂਰ ਵਾਂਹੂ” ਹੈ, ਜੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਉਲਟਾਇਆਂ ਹੀ “ਵਾਹਗੁਰ' ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅਸਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਤਾੰ ਫਿਰ 
ਭੀ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰਿਹਾਂ । ਦੂਜੇ ਖੁਮਾਣ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰਮੱੜ੍ਰ “ਵਾਹੁ ਗੁਰ' ਬਣਾਉਣਾ ਤੂੰ 
ਤਾਂ ਪ੍ਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਕਲਪਿਤ ਜਤਨ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾਂ ਹੈ । ਇਸ “ਵਾਰ' ਵਿਚ ਮਹਲੋਂ ਤੀਜੇਂ ਦੇ ` 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਆਏ ਹਨ; ਹਰੇ ਬਾਂ - ਤੂੰ 






















-- ਸਰੀਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੧੮) ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ 


ਲਫ਼ਜ਼ “ਵਾਹੁ” ਦੋ ਵਾਹੀ ਹੈ, ਅਰਥ ਹਰ ਥਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਮਿਲਵਾਂ ਹੈ, ਭਾਵ, 3 
_ਪਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ' । ਕੇਵਲ ਇਸ ਇਕੱਲੇ ਥਾਂ ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਾੜ ਦੇਣਾ ਫਬਦਾ ਤੂ 
ਨਗੀ' ਹੈ । ਜੇ ਕੇਵਲ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਇਉ ਬਣਦਾ ਤੂ 
ਹੈ ?= 4 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' (ਭਾਵ, ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਹੋ ਨਾਨਕ ! ੜ 
ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਵਿਚ “ਵਾਹ ਵਾਹ” ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਮਕੰਕਰ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੂ 
ਨਹੀ' ਆਉਂਦਾ, (ਤਾਂ 3) ਹੈ ਗੁਰਸਿੰਖੋ ! ਨਿਤ ਸਭੇ “ਵਾਹੁ ਵਾਂਹੁ” ਕਰਹੁ । ਰ 
'ਗੁਰ ਵਾਹੁ ਦਾ ਅਰਥ 
ਪਹਿਲੇ ਖੂਮਾਣ ਵਿਚ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੁਰ ਵਾਹ0'' ਦਾ ਅਰਬ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੱਖੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਉਬੜਿ ਭੂਲੋਂ ਰਹ ਗੁਰ ਵੇਖਾਲਿਆ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੇ ਵਾਹੁ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆ । ੨੪ । 
ਮਾਬ ਕੀ ਵਾਰ॥:੧। 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, 
_ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੋਇ । 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ, 
ਤਨੁ ਮਨੂ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ । 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਪੁਰਖੁ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਮਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ । 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਹੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੁਲਿ ਹੋਇ । 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ । 
ਵਾਹ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਰੇਕਾਹੁ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ ਅੰਤ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ । 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, 
ਜਿ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਸੋਇ । 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, 
ਜਿਸ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ। ੨। ੍ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪, ਵਾਗਾਂ ਤੇਂ ਵਧੀਕ । 3 





(ਪੰ ਇਹ ਪੰਪ ਕੰ ਪੰ ੬2੬ (੨੬੬ 


ਵਕ ਮਲ ਵਕ `.` (੪੧੯) ਭੱਟਾਂ.ਤੇ ਸਵਈਏ _. 

ਰ੍ ` ਇਹ ਦੂਜੇ ਖੁਰਮਾਣ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਸੱਤ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਲਫਜ਼ 'ਸਤਿਗੁਰੂ' 
6 ਵਿਆਕਰਣ । ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇਕ _ਵਚਨ (4632309€ €੩%੦, 5ਹਘੁਹਘ 
[. 9809੦) ਹੈ, ਕ੍ਰਿਆ (੯੦30 ਹ “ਹੈ ਦਾ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਕਰਤਾ (6੫1੦੦ ਹੋਹੈ। 
$ ਇੱਸ ਤਰਾਂ ਇਹਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉ” ਹੈ: ਰ 
ਰ ਧੰਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ ਜਿਸ ਨੇਂ ਉਸ. ਸੱਚੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ, ਥੰਨ ਹੈ 
3 ਧੰਨ ਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਰਵੇ ਜਿਸ ਨੰ ਨੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਧੰਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਤੂ 
ੂੰ_ ਨਿਰੰਕਾਰ (-ਰੂਪੁ) ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਵਾ.... 
$ `, ਪਰ ਅਸ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਸਤਿਗੂਰ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਨਹੀ” ਹੈ, ਇਸ 
ਦਾ ਰੂਪ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ; ਨਾਹ ਹੀ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਆ “ਹੈ ਮਿਲਵੀ ਹੈ। ਤੁਥ ਦਾ 
$ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਈ, ਆਓ, ਤਰੇਵੇ ਪੂਰਮਾਣ ਇਕੱਠੇ ਪੜ੍ਹੀਏ :- 

(੧) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੂਰ ਵਾਹੁ 

(੨) ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੋਂ ਵਾਹੁ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆਂ ॥ _ 

(੩) ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜਿਸ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।। 

_ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ - 'ਗੁਰ' ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ 
“ਕਾਰਕ” ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਅਰਥ ਇਉ ਬਣੇਗਾ : 
(੩) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਤਿਗੂਰ (ਨੂੰ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਭਾਵ, ਧੰਨ ਧੰਨ)(ਕਹਹੁ),ਜਿਸ 
“ (ਸਤਿਗੁਰ) ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੌਇ । ਰ 
ਰ੍ (੨) ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰ (ਨੂੰ) ਵਾਹੁ (ਭਾਵ, ਧੰਨ) (ਕਹਹੁ) (ਜਿਨਿ) ਸਚੁ 
ਸਮਾਲਿਆ । ਰ 





ਇਸੇ ਤਰਾਂ 
(੧) ਹੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ! ਗੁਰ (ਨੂੰ) ਵਾਹ (ਭਾਵ, ਧੰਨ) ਕਹਹੁ । 
ਜੇ “ਗੁਰ ਵਾਹੁ' ਨੂੰ ਉਲਟਾਇਆਂ ਗੁਰਮੰਤੂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾੰ “ਸਤਿਗੂਰ ਵਾਹੁ 
ਨੂੰ ਉਲਟਾਇਆਂ ਭ) ਗੁਰਮਤ੍ਰ ਹੀ ਬਣ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ 'ਗੁਰਮੰਤੁ ਖੂਥੋਧ 
ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸੱਜਣ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੁਰ' ਅਤੇ 'ਸਤਿਗੂਰ' (ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ) ਨੂੰ ਅਕਾਲ- 
ਵਾਚਕ ਕਜ਼ਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗੁਰ' 'ਸਤਿਗ੍ਰਰੂ” ਨੂੰ` ਦਸਾਂ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਚਕ 
ਆਖਦੇ ਹਨ । 


ਨਿਯਮ ਉਹ ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਢੁੱਕ ਸਕੇ 
ਪਰ ਨਿਯਮ ਉਹ ਹੈ ਮੰਨੈ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਹਿਤਕ ਤੋਂਰ ਤੋ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 
ਮੇਲ ਖਾਦੇ ਹੋਣ, ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਢੁਕ ਸਕਦੇ ਹੌਣ । ਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੂਰ' (ਮੁਕਤਾ-ਅ੩) ਨੂੰ 





_ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੨੦ ) ਭੱਟਾਂ ਦੋਂ ਸਵਈਏ 
ਅਕਾਲ ਬੌਧਕ ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ' (_-ਅੰ੩) ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਬੋਧਕ ਮੌਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਲਛਜ਼ 'ਗੁਰਿ' ੜੂ 
(ਅਤ) ਦਾ ਕੀਹ ਅਰਬ ਕਗਾਂਰੀ ? ਨਿਰਾ ਇਹੀ ਨਹੀ', ਸੈਕੜੇ ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਪੁਲਿੰਗ 
ਸ਼ਬਦ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਵੈਨਗੀ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਲਵੇਂ, ਪਿਰ, ਘਰ, 

ਗ੍ਰਿਹ, ਸਬਦ, ਜਲ, ਹੁਕਮ : 

(੧) ਪਿਰ, ਪਿਰੁ, ਪਿਰਿ, (੨) ਘਰ, ਘਰੁ, ਘਰਿ, 
(੩) ਗ੍ਰਿਹ, ਗ੍ਰਿਹ, ਗ੍ਰਿਹਿ, (੪) ਸਬਦ, ਸਬਦੁ, ਸਬਦਿ; 
(੫) ਜਲ, ਜਲੂ, ਜਲਿ, (੬) ਹੁਕਮ, ਹੁਕਮੁ, ਹੁਕਮਿ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
(੭) ਗੁਰ, ਗੁਰੁ, ਗੁਰਿ । 
ਕਾਰਕ-ਚਿਹਨ (੯5 1₹198108010315) ਲਗਾਇਆ _ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ੮ ਆਪਣੇ 

_ਨਿਜ-ਅਰਬ ਨਹੀ” ਬਦਲ ਸਕਦੇ । 
 ਪ੍ਰਮਾਣ-- 
`_(੧) ਮੂੰਬੈ 'ਪਿਰ” ਬਿਠੁ ਕਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ।। ਰਹਾਉ ॥ ੧੩ ।। ਰ 

_[ਸਿਗੀ ਰਾਗ ਮ: ੧ 
“ਪਿਰ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਮਿਲੈ, ਜਾਂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣੇ ॥੨।।੧੦॥ 

[ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮ? ੧ 
'ਪਿਰਿ” ਛੋਂਡਿਅੜੀ ਸੁਤੀ, 'ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ।੧॥੪। 

[ਤੁਖਾਰੀ ਮ: ੧ ਛੰਤ 





(੨) "ਘਰ" ਮਹਿ “ਘਰੂ` ਜੋ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ ॥੫॥੪। 
_ [ਬਸਤ ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 
_“ਘਰਿ` ਵਰੁ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਣੈ ਛੋਹਰਿ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ ਹੇ ।੧॥੩। 
[ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੧ 
(੩) “ਗ੍ਰਿਹ' ਰਾਜ ਮਹਿ ਨਰਕੁ, ਉਦਾਸ ਕਰੌਧਾ ॥੨।।੧॥੭॥ - 
ਹੀ ਦਾ [ਮਾਰੂ ਮ: ੫ ਅੰਜਲੀਆਂ 
'ਗ੍ਰਿਹੁ' ਵਸਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨਾ, ਹਉ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ॥੧॥੪॥ 
ਰਾ ਜਾ [ਸੂਹੀ ਮ: ੫ 
`____ 'ਕ੍ਿਹਿ' ਲਾਲ ਆਏ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਏ, ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗੁਣਾ ॥੪।।੪।੧ 
''. ਰ [ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫ ਛੱਡ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੨੧) ਭੱਟਾਂ ਦੈ ਸਵਈਏ 
? ਕਾਧਾਪਾਧਾ ਗਾ ਧਾ ਕਾਧਾਕਾਧਾ ਵਾ ਕਾਕਾ ਵਾਕ ਧਾਧਾ ਧਾਹਾ ਧਾਰ ਹਾਪਾ ਰਾਰਾਧਾ ਧਾਪਾਧਾਹਾ ਫਾਹਾ ਹਾ ਗਾ ਭਾ ਭਾਪਾ ਭਾਗਾ ਕਾ ਹਾਗਾਥਾ ਭਾਗਾ ਛਾ ਕਾਫਾਕਾ ਵਾਆਾਥਾਪਾਸਾਆਾਕ 
£ (੪) “ਸਬਦ' ਸੇਤੀ ਮਨੂ ਮਿਲਿਆ, ਸਚੈਂ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ ੨੫ 11 
ਗੁਰ ਕਾ “ਸਬਦੁ' ਰਤੰਨੁ ਹੈ, ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ।। ੨੫॥ 
[ਰਾਮਕਲੀ ਅਨੰਦੁ ਮ: ੩ 
“ਸਬਦਿ' ਮਰਹਿ, ਸੇ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਹਿ । ੩ ।। ੨੩।। 
[ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੩ 
(੫) “ਜਲ” ਬਿਨੁ ਪਿਆਸ ਨ ਉਤਰੇ, ਛੁਟਕਿ ਜਾਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ । ੨ ।। ੧੩ ॥ 
[ਮ: ਤੋ ਮਲਾਰ ਕੀ ਵਾਂਰ 
'ਜਲੂ' ਮਬੀਐ, “ਜਲੂ' ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਏਹਾਂ ਵਬੁ । ੫ ।। ੨॥ 
[ਸੋਰਠਿ : ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ 
“ਜਲਿ' ਮਲਿ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ, ਭਾਈ ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਹੋਇ॥ ੫॥੪।। 
_ [ਸੋਰਠਿ ਮ: ੧, ਅਸਟਪਦੀਆ _ 
(੬) 'ਹੁਕਮ' ਕੀਏ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ, ਰਾਹਿ ਭੀੜੈ ਅਰੀ ਜਾਵਣਾ ॥ ੧੪॥. _ 
[ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮ :੧ 





“ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ ਗਵਾਰ । ੪॥੩॥ 
ਬਸੰਤ ਮ; ੧ 
“ਹੁਕਮਿ” ਚਲਾਏ ਸਚੁ ਨੀਸਾਨਾਂ ।। ੫ ।॥ ੨।। ੧੯॥ 
ਰ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੈ ਮ:-੧ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰ 
“ਗੁਰ` ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੁਬੁ ਹੋਇ ।। ੬ ॥੧੨॥ 
[ਸਿਰੀ ਗਗੂ ਮ: ੧ 
ਗੁਰ ਡਿਠਾ ਤਾਂ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆਂ ।। ੭ ॥ 
'ਗੁਰਿ' ਅੰਕਸੁ ਸਬਦੁ ਦਾਰੁ ਸਿਰਿ ਧਾਰਿਓ, 
ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਆਣਿ ਵਸਾਈਐ ॥ ੧॥ ੬॥ 
ਰਾ [ਬਸੰਤ ਮ: ੪ 
ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਭਰ ਤੇਂ, ਇਬੇ ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ 
ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਬਣਤਰ ਤਾਂ ਸਮਝਾਈ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦੀ, ਪਰ ਹੇਠਾ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ 
ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕ ਜਨ ਇਹ 
ਵੇਖ ਲੈਣਗੇ ਿ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਜੋ ਨਿਯਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 





_ ਸੀ ਫਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ______ (੪੨੨) ________ ਭੁੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
__ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
__'ਉਹੀ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਨਿਯਮ 
ਪੁਲਿੰਗ, ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ-- 
___ (੨) ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਮਾਣਿਓ ਬਸਿਓ 'ਨਿਰਵੈਰੂ' ਰਿਦੰਤਰਿ । ੬॥ 


੬੨) ਸੂਰੀ 'ਗੁਰੂ ਰਾਸੁ' ਅਬਿਚਲੁ ਅਫਲੁ 
ਆਵਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ ।। ੭ ॥ 





[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 
(੩) ਸੋਈ “ਪੁਰਖੂ' ਧੰਨ ਕਰਤਾ 
ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ ਕਰਣ ਸਮਰਥੋਂ ।। ੧ ॥ 
(੪) ਤੂ ਤਾ ਜਨਕ ਰਾਜਾ “ਅਉਤਾਰੂ' ।। ੩ ।। 
(੫) ਹਰਿ ਪਰਸਿਓ ਕਲੂ ਸਮੁਲਵੈ 
ਜਨ “ਦਰਸਨੁ' ਲਹਣੇ ਭਲੋ ।। ੬ ।। 
(੬) ਗੁਰੁ ਨਵਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ 
ਜਨੇਮ-ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ।। ੧੦ ।। 
[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ੨ 
(੭) ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਰਸਿਕੁ “ਨਾਨਕੁ” । ੧ ॥ 
(੮) ਸੋਈ 'ਨਾਮੁ' ਅਛਲੂ ਭੰਗਤਹ “ਭਵਤਾਰਣੂ' 
ਅਮਰਵਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ।। ੩ ।। 
(੯) 'ਨਾਮੁ' ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ 
ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ।। ੬।। 
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ਰ [ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੈ ੩ 
(੧੦) 'ਗੂਰੂ' ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਖੁਸੰਨੁ 

_“ਨਾਮੁ' ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ । ੧੧ ॥ 
(੧੧) ਕਚਹੁ “ਕੇਚਨੁ' ਭਇਅਉ 

ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਸੂਵਣਹਿ ਸੁਣਿਓ ॥੨ ॥ ੬ ॥ 

[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪ 

(੧੨) 'ਗੁਰੁ' ਅਰਜੁਨੁ 'ਪੁਰਖੁ ਪੁਮਾਲੁ 

ਪਾਰਬਉ ਚਾਲੈ ਨਹੀ ।। ੧ ।। ਸੋਰਨੇ ।। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ (੪੨੩) __ `ਡਣਾਂ ਦੇ ਸਫਈਏ 





(੧੩) ਗੂਰੁ ਅਰਜਨ, , ਘਰਿ : ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ 
ਅਪਰਪਰੁ ਬੀਣਾ ।। ੩ ।1 
(੧੪) ਭਨਿ ਮਬੁਰਾਂ ਕਛੁ ਭੋਦ ਨਹੀ 
ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ ਪਰਤਖ੍ ਹਰਿ ।। ੭ ।। ੧੬।1 
(੧੫) ਹਰਿਬੈਸ ਜਗਤਿ ਜਸੁ ਸੰਰਰਉ 
ਸੁ “ਕਵਣੁ” ਕਹੈ ਸੂ੍‌ ਗੁਰੂ ਮੁਯਉ ੧॥ 
[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ੫ 


ਸੰਬੈਧਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਰੁਪ--- 
'ਗੁਰ ਬਿਠੁ' ਘਰੁ ਅੰਬਾਰ ਗੁਰੂ ਬਿਨੂ ਸਮਬ ਨ ਆਵੈ ।। 


ਰ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ।। 

[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉੇ ਕੇ, ਨਲ੍ਹ 
ਗੁਰ ਕੇ' ਬਚਨ ਸਤਿ ਜੀਅ ਧਾਰਹੁ ।। ` ਦੋਊ, 
_ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੇਹ ਨਿਸਤਾਰਹੁ।।੧।। 

[ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਗਬੀਦ 
ਪਰਤਾਂ ਸਦਾ'ਗੂਰ ਕਾਂ ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਪਰਗਾਸੂ ਭਯਾ ਜਸੁ ਜਨ ਕੇ ॥ ੪।। 
[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਗਈੀਵੇ 
ਸੰਬੈਧ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ (ਮੁਕਤਾ- ਅੰਤ)-- 
ਕਬਿ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ “ਗੁਰ ਨਾਨਕ” 
ਰਾਜੁ ਸੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ।।੩॥ 
[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਲੇ ਕੇ, ਕਲ੍ਹ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸੁਜਸੁ=ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਢਾ ਸੋਹਣਾ ਜਸ ।। ਰ 
[ਸੋਸਾਰਿ ਸਫਲੂ ਗੈਗਾ “ਗੁਰ ਵਰਸਨੂ” 
ਪਰਸਨ ਪਰਮ ਪਵਿੜੂ ਗਤੇ ।। 
ਜੀਤਹਿ ਜਮਲੌਕੁ ਪਤਿਤ ਜੇ ਪੁਰਾਣੀ 
ਹਰਿ ਜਨ ਸਿਵ ਗੁਰ ਗ੍ਰਾਨਿ ਰਤੇ ।। ੨॥ 
ਰ [ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ, ਗਯੋਢ 
ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ । ਰ ਰ 
ਗ੍ਰਰ ਗ੍ਰਾਨਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ । 


ਰ ੬-੬< 4. ॥-੫੫੬੦੦੩੦੦੪= ਇੰ ( ੪੨੪ ) ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ _ 
ਝੈ ਤਾ ਹਦਰਬਿ ਪਾਇਓ ਮਾਨੁ ਸੇਵਿਆ ਗੁਰੁ ਪਰਵਾਨੁ ਰ 
ਸਾਧਿ ਅਜਗਰੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆਂ ਉਨਮਾਨੁ ।। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸ ਸਮਾਨ ਆਤਮਾਵੇੜ ਗਿਆਨ 
ਜਾਣੀਅ ਅਕਲਗਤਿ ਗੁਰ ਪਰਵਾਨ ।। ੫।। 

[ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ, ਕਲ 
ਨੌਟ ! ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਗੁਰੁ ਪਰਵਾਨੁ” ਕਰਮ, ਕਾਰਕ ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ; ਸੌ, 
(.-ਅੰਤ) ਹੈ । ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਵਿਚ 
ਗੁਰ ਪਰਵਾਨ ਅਕਲਗਤਿ-ਪਰਵਾਨ ਗੂਰੂ ਦੀ ਗੂਝ ਗਤੀ । 
ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਅਸਲ ਅਰਥ ਉਹੀ ਰਹੇਗਾ--- 


ਰ ਇਸ ਭਾਗ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਅੱਸੀ ਇਹ ਸਮਝ ਚੁਕੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ 
ਕੈਵਲ ਕਾਰਕ-ਚਿਹਨ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਅਰਬ ਤੋਂ ਨਹੀ” ਉਲਟ 
` ਸਕਦਾ । ਸੋ, ਲਫ਼ਜ਼ 'ਗੁਰ' ਦਾ ਅਰਬ “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ' ਕੇਵਲ ਇਸ ਵਾਸਤੇ 
॥ ਨਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਹ ਮੁਕਤਾ-ਅੰਤ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਗੁਰ” ਮੁਕਤਾ- 
_ ਅੰਤ ਹੈ, ਵਿਆਕਰਲਿਕ ਸੰਬੰਧ ਦੇ ਕਾਰਣ ਕਦੇ ਇਹ 'ਗੁਰੁ' ਅਤੇ ਕਦੇ 'ਗੁਰਿ' ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਾਂ ਇਹ ਭੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੱਜਣ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪੁਮਾਣਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਗੁਰ ਮੰਤ “ਵਾਹੁਗੁਰ” ਨਹੀ ਬਣ ਸਕਿਆ । 
ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸੈਖੇ੫ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦ/ਸ ਜੀ ਨੇ ਦੇਹਾਂਤ-ਸਮਾ ਨੌੜੇ ਜਾਣ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਜ਼ਿਮੋਵਾਰੀ 
_ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਉੱ'ਪੀ,ਅਤੇ ਆਪਿ ਸੂਹੀ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰੇ ਤੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਸਾਹਿਬ ਚਲੇ ਗਏ । ਇਥੇ ਰੀ ਆਪ ਅਗਸਤ ੧੫੮੧ ਈਸਵੀ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਏ 
ਦਸਤਾਰ-ਬੌਦੀ ਦੀ ਰਸਮ ਵੇਲੇ ਦੂਰੋ” ਦੂਰੋਂ ਸਿੱਖ-ਸੈਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ $ 
`ਜੀ ਦੇ.ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ ਆਈਆਂ। ਉਹਨੀ' ਹੀ ਦਿਨੀਂ ਭੱਟ ਭੀ ਸੰਗੜਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦਵਾਲ ਤੂ 
ਆਏ । ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਕਰਨ- ਦੇ ਉਮਾਹ ਵਿਚ 
ਆਇਆ, ਅਤੇ ਗੂਰੂ-ਉਪਮਾ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਇਹ 'ਸਵਈਏ' ਦਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਸੇ' 
ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਸੂ ਮੁਖਵਾਕ੍' ਸਵਈਆਂ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਰਜ ਕੀਤਾ । `ਤ 
_ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਇਹਨਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਗ ਭੱਣ' ਨਲ” ਗੋਇੰਦ- 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੨੫.) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 
ਨੇ " ਕੇ ਗਾਗਕਾਣਕਾਕਲਗਭਾਖਾਜਾ ਲ ਨਾਚ ਵਚਾਭਾਜਾਗਨ- ਨਾਗ ਬਾਰਬਰਾ 
ਬੇਸ' ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 'ਦੇਵ-ਪੁਰੀ' 


ਵਿਚ ਜਾਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ` ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਛਤੁ ਬੁੱਲਣ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰ ਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਇਹ ਹਨ :- 

(੧) ਕੱਲਸਹਾਰ, (ਜਿਸ ਦੇ ਦੂਜੇ ਨਾਮ “ਕਲ੍ਹ” ਅਤੇ 'ਫਲ੍ਹ' ਹਨ) । 

(੨) ਜਾਲ੫, ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ 'ਜਲ੍ਹ' ਹੈ । ਰ 

(੩) ਕੀਰਤ, (੪) ਭਿੱਖਾ, (੫) ਸਲ੍ਹ, (੬) ਭਲ੍ਹ, (੭) ਨਲ, (੮) ਗਧੀਦ, ਡੂ 
(੯) ਮਬੁਰਾ, (੧੦) ਬਲੂ ਅਤੇ (੨੧) ਹਰਿਬੈਸ । ਤੂ 

ਕੱਲਸਹਾਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਜੱਥੇਦਾਰ ਸੀ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਰਲ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ ਆਏ ਸਨ । 

ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਗੁਰੂ- ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ 
ਉਪਮਾ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ 'ਗੂਰ-ਵਿਅਕਤੀ' ਦੀ ਉਪਮਾ ਹੋਣੀ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ, ਸੋ, ਡੂ 
ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ” ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਹਰੇਕ 'ਗੁਰ- 

ਹਲੇ” ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਉਚਾਰੀ ਹੈ । 
ਵਿਆਜ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ 

ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸੱਜਣ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੇ ਵੀ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ । ਉਹ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ-'ਭੱਟ ਅਸਲ ਵਿਚ ਮੰਗ ਖਾਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਫੋਲਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੌਮ 
ਉਸਤਤ ਕਰ ਕੇ ਮੰਗਣਾ ਤੇ ਖਾਣਾ ਹੈ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭੱਫਾਂ ਨੇ ਭੀ ਗੁਰੂ-ਉਸਤਤ ਦੇ 
ਸਿਆਲ ਨਾਲ ਕਵਿਤਾ ਰਚੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਨਿੰ`ਦਿਆ ਹੈ । 

ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹਿੰਦੂ-ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ , 
ਨਾਲ ਐਸੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਹਿੰਦੂ-ਮਿਬਿਹਾਸ ਨੇ ਜੋੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰ- 
ਮਤਿ ਦੇ ਧੁਰੇ ਤੋ' ਮੰਨੀਆਂ ਨਹੀ' ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ । 

'ਛ਼ਲਿਓ ਬਲਿ' ਦੇ ਸਿਰ-ਲੋਖ ਹੇਠ ਭੱਫ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੌਬੀ ਸੱਜਣ ਰਾਜਾ ਬਲਿ 
ਵਾਲੀ ਪੁਰਾਣਿਕ ਸਾਖੀ ਦੇ ਕੇ ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ-ਕੀ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਅਜੇਹੇ ਸਨ ਜੋ ਅਜੇਹੀਆਂ ਮਣ ਮਣ ਦੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹੇ ? 

` “ਰਾਮ ਰਘੁਵੈਸੁ' ਦੇ ਸਿਰ-ਲੋਖ ਹੇਠ ਪੰਡਿਤ ਹਿਰਦਾ ਰਾਮ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹਨੂੰਮਾਨ 
ਨਾਟਕ ਵਿਚੋਂ ਹਵਾਲੇ ਦੇਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੂਹੀ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਨੂੰ ਚਮਕਾ ਨਹੀ 
ਸਕਦੇ । ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਉਹ ਸੋਂਜਣ ਇਹ ਲਿਖਣ ਤੇ ਮਜਬੂਰ ਹਨ-ਪਰ ਭੱਫ` ਗੁਰੂ ਮਹਾ- 
_ਰਾਜ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੂਰੂ ! ਰਾਘਵਾਂ ਦੀ ਬੋਸ ਵਿਚ ਸ਼ਿਰੋ- 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੨੬ ) ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ 


#ਕਾਲਕਾਕਾਫਾਕਾਰਾਧਾਧਧਾਰਾਕਾਹਾਕਾਰਾਧਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਪਾਕਾਕਕਾਰਾਧਾਧਾਰਾ ਗਾ ਪਾਜ ਗਾ ਨ 7ਧਾ ਧਾਗਾਰਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧ ਗ੍ਰ ਹਗਾਗਹ੍ਹ੍ਾਹਾਧਹ੍ਨਰ੍ਹਹ੍ਰ੍ਹ੍ਾਆਧ ਪਾ 


ਮਣੀ ਰਾਜਾ ਦਸਰਬ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਆਪ ਰਾਮਚੰਦਰ ਹੋ ।...ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੂੰ 
ਰਾਮਚੰਦਰ ਜਨਕ ਆਦਿ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦੇ ਕੇ ਨਿਵਾਜਣ ਗੁਰੂ ਮਿ ਦੀ ਸਖ਼ਤ 
ਨਿਰਾਵਰੀ ਹੈ'। 


ਲਿਖਦੇ ਹਨ='ਕੀ ਸਾਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਅਜੇਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲੀਲਾ ਰਚਾ ਕੇ ਰਿ 

ਭੱਫ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਸਾਫ਼ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ 
ਹੈ', ਤੂੰ ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ । ਸੋਚੋ, _ਇਹ ਉਸਤਤਿ ਹੈ ਕਿ 
ਨਿੰਦ' ਨ 

ਠੱਟ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਹੋਧੀ ਸੱਜਣ ` ਜੀ ਦਾ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਵਾਸਤੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਜਜ਼ਬ” 
ਸਚ- ਮੁੱਚ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ ਹੈ । ਪਰ ਵਿਚਾਰ-ਬਾਰਾ ਦੇ ਫ਼ਰਕ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਭੇ ਠਹੂੰਮੇ 
ਨਾਲ ਪੜਚੋਲਿਆਂ ਸੁਖਦਾਈ ਨਤੀਜਾ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਭੌਟਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੌਣ 


_ਇਉ' ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੀ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ 
_ਚੰਢਰ ਹੈ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਜੁਗ ਦਾ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਮੰਨਿਆਂ ਜਾ 
£ ` ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਕਹਾਂ- 


ਣੀਆਂ ਜੋੜਦੇ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। 
_`_ਡੌਫ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਰ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 


ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਇਉ” ਲਿਖਦੇ ਹਨ-'ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ ਪਰ ਇਹ 


ਬ੍ਠਾ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾਇਆ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੀੜ ਦਾਂ ਕਰਮ ਭੋਗ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਖਾਲਸਾ 
ਪੰਥ ਨੌ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਤੁਰਕ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬੋਢ ਬੋਦ ਕਟੌਣਗੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਨੂੰ ਭੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣੀ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆਂ ।' 


ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜਿਸ ਮਹਾਨ ਸਾਹਿੱਤਕ ਉੱਦਮ ਵਲ ਉਪਰ ਇਸ਼ਾਰਾ 


_ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਇਸ ਵੇਲੋਂ ਸਰਦਾਰ ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਠੀ 


ਪਾਸ (੧੭-ਹਨੂਮਾਨ ਰੌਡ, ਨਵੀਂ ਦਿੱਲੀ ਵਿਚ) ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਇਹ ਮਹਾਨ ਮਿਹਨਤ ਸੈਮਤ ੧੭੭੦ ਵਿਚ ਖ਼ਤਮ ਹੋਈ ਸੀ (ਭਾਵ, ਸੇਨ ੧੭੧੩ 
ਵਿਚ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਤੋਂ ਪੰਜ ਸਾਲ ਪਿੱਛੋ) । 


ਇਹ ਗੱਲ ਪੰਬ-ਪੁਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਮਨੀ_ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਸਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ 


“ਦੁਆਪੂਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰਿ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ “ਚੀਰ ਹਰਨ ਕਬਾ' ਦੇ ਕੇ ਆਪ 
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ਵੇਲੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਗੂਵੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ_ ਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ : 


ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਉੱਦਮ ਇਤਨਾ ਸਫਲ ਹੋਇਆ, ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਗੁਰੂ 


ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਬਾ ਦੀ ਇਕ ਸੰਪਰਦਾਇ ਹੀ ਚੱਲ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਰ 


। 


ਸੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੪੨੭) ੍ ਰ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ` 








ਗਿਆਨੀ ਗਰਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਖੌਜ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਢਾ ਜਨਮ 
ਸੇਮਤ ੧੭੧੪ (ਸੈਨ ੧੬੪੪) ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਉਹ ੧੩ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ ਤੂ 
ਸਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਰਨ ਆਏ । ਸੈਮਤ ੧੭੫੬ (ਸੋਨ _ਤੂ 
੧੬੯੯) ਵਿਚ ਇਹਨ# ਨੌ ਅੰਮਿਿਤ ਪਾਨ ਕੀਤਾ । ਗੁਰ-ਵਿਅੱਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕੁਮ ਅਨੂ- 
ਸਾਰ ਸਾਰੇ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਢਾ ਉੱਦਮ ਸਿੱਖ-ਇਤਿਹਾਸ ਹੁਣ 
ਤਕ ਭਾਈ ਮਨੰ। ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋੜਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੋਂ, ਉਸ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । 

ਇਹਨਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਖਰ੍ਵੇ ਤੇ ਅਸਰਧਾ-ਭਰੇ ਬੋਲ ਲਿਖਣ ਅਤੇ ਬੋਲਣ 
ਵਾਲੇ ਸੌਜਣਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅੱਤ ਗੰਭੀਰ ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ ਗੰਭੀਰਤਾ ਦ 
ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੪੨੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 
ਵਕਧਪਾਗਕਾਧਾਧਾਕ ਕਾ ਧਾਗਾਰਾਕਾ ਫਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਗਗਾਧਾਧ- ਯ ਪਾਪਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਧਪਾਗਾ ਧਾ ਪਾਹਾਕਾਕਾਧਾਗਾਧਾਰਾਗਾਧਦਰਾਰਾਧਾਧਾਫ 
੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 

ਅਕਾਲਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
੍ ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕੁ ਮਹਲਾ ੫ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਕਰਤਾਰ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪੇ ॥ ਸਰਬ ਰਹਿਓ 
ਭਰਪੂਰਿ, ਸਗਲ ਘਟ ਰਹਿਓ ਬਿਆਪੇ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੁਰਖੁ-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ । ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਕਰਣ ਦਾ ਕਾਰਣ, 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੁੱਢ । ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ । ਸਗਲ ਘਫ=-ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ । ਰਹਿਓ 
ਬਿਆਪੇ-ਵਿਆਂਪ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ' । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ! ਹੋ ਕਰਤਾਰ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਟੂ ਮੂਲ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਸਭ ਬਾਈ' ਭਰਪੂਰਿ ਹੈਂ; (ਭਾਵ, ਕੋਈ ਬਾਂ ਐਸਾ ਨਹੀਂ', ਜਿੱਥੇ ਤੂੰ ਨਾਹ 
ਹੋਵੇਂ) । ਤੂੰ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ । 
ਬ੍ਾਪਤੁ ਦੇਖੀਐ ਜਗਤਿ, ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਤੇਰੀ ਗਤਿ, ਸਰਬ ਕੀ ਰਖ੍ਹਾ 
ਕਰੇ, ਆਪੇ ਹਰ ਪਤਿ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਖੀਐ-ਦੇਖੀਦਾ ਹੈਂ । ਜਗਤਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ੫੩ਿ- 
ਮਾਲਕ । 
ਅਰਥ :-ਹੈ(ਸਭ ਦੇ) ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ !ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ” । ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਕਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ' ? ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ 
(ਜੀਆਂ) ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਰ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਤਪਤਿ ।। ਏਕੈ ਤੂਹੀ ਏਕੈ, 
ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਤਿ ॥ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ ਨਾਂ ਹੌਣ ਵਾਲਾ । ਅਬਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ: 
ਜੋ ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਂਵੇ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਨਾਹ ਦਿੱਸਣ ਵਲਾ। ਆਪੇ ਆਪਿ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋ'। ਉਤਪਤਿ-ਪੈਦਾਇਸ਼ । ਅਨ- 
ਕੋਈ ਹੋਰ [ਕਧ] | ਤੁਮ ਭਤਿ-ਤਮ ਭਾਂਤਿ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ !) ਤੂੰ ਕਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ', ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ” ਦਿੱਸਦਾ; ਤੋਰੀ ਉਤਪੱਤੀ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ” ਹੀ ਹੈ । ਤੂੰ ਕੇਵਲ 
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( ੪੨੯ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


ਨ ਗ੍ਰਾਗ੍ਰਾਠ ਕਾਗ ਜਾਕਾਕਾਧਾਧਾਕਾਰਧਾਵਾਧਾ ਰਾਧਾਰਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਧਾਫਾਗਾਪ ਧਾਧਾਗਾਹਾਕਾਧਾਰਾਹਾਗ 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਇੱਕ ਡੈਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ! ਹੈ । 


ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰਾਵਾਰੁ, ਕਉਨੁ ਹੈ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ, ਜਗਤ ਪਿਤਾ 
ਹੈ, ਸੁਬ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਅਧਾਰੁ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਰਾਵਾਰੁ-ਉਰਲਾ ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ, ਹੱਦ-ਬੈਨਾ । ਸਬ ਪੁਨ ਕੋ- 
ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ । ਆਧਾਰੁ= ਆਸਰਾ । ਰ 
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ਅਰਥ :-(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇ ਹੱਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀ (ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ) । ਕੌਣ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ ਜੋ (ਉਸ ਦੇ ਹੱਦ-ਬੰਨੇ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ, ਦਰਿ ਤੁਲਿ, ਝਹਮ ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ 
ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ।। ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ 
।। ੧ । [ਪੰਨਾ ੧੩੮੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦਰਿ-ਦਰ ਤੇ, (ਅਕਾਂਲ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ । ਤੁਲਿ- ਭੂ 
ਪ੍ਰਵਾਨ । ਬੁਹਮ ਸਮਸਰਿ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਮਾਨ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ । ਜੀਹ- 
ਜੀਭ । ਬਖਾਨੈ-ਕਹੈ, ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਬਲਿ-ਸਦਕੇ ! ਸਦ-ਸਦਾ । 

ਅਰਥ :-(ਹਰੀ ਦਾ) ਭਗਤ ਸੇਵਕ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ 
(ਹੋਇਆ ਹੈ) ਤੇ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ । (ਮੇਰੋ) ਇੰਕ ਜੀਭ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਕੀਹ 
(ਗੁਣ) ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਮੈ' (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਗੰ, ਸਦਾ 
ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੧। 

ਲੋਟ-ਪਦ 'ਹਾਂ ਕਿ" ਸਵਈਏ ਦੀ ਟੋਕ-ਮਾੜੁ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 

ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪ੍ਵਾਹ ਸਿ, ਅਤੁਲ $ਡਾਰ ਭਰਿ, ਪਰੈ ਹੀ ਤੇ ਪਰੈ, ਅਪਰ 
ਅਪਾਰ ਘਰ ।। ਰ 
___ ਪਦ ਅਰਥ :-ਅੰਮ੍ਿਤ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ _ਨਾਮ-ਜਲ । ਪ੍ੁਵਾਹ- ਰਿ 
ਝਰਨੇ, ਵਹਣ, ਚਸ਼ਮੇ । ਸਰਿ-ਸਰੋਂ, ਚੱਲਦੇ ਹਨ । ਅਤੁਲ-ਜੋਂ ਤੋਲੇ ਨਾਹ ਜਾ ਸਕਣ । 
ਭੋਡਾਰ-ਖ਼ਫ਼ਾਨੇ । ਭਰਿ-ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਅਪਰ ਅਪਾਰ਼-ਬੇਅੰਤ । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ !) (ਤੈਥੋਂ) ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪੁਵਾਹ ਚੱਲ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਤੇਰੇ ਨਾਹ ਤੁਲ ਸਕਣ ਵਾਲੋਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨੰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ; ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈੱ' ਅਤੇ ਤੂ 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ” । 
ਸਾ 111 
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ਸਿ... (1... ___ (੪੩੦) __-ਸਵਈਏਂ ਮਹਲਾ ੫ 


ਪਾਰਾ 

ਆਪੁਨੋ ਭਾਵਨੁ ਕਰਿ, | ___ ਆਪਨੇ ਭਵਨ ਕਿ ਸਤ ਨ ਦੂਸਰ ਯੰ ਸਰੇ ਧਿ ਓਪਤਿ ਪਰਲ, ਏਕੈ 
` ਨਿਮਖ ਤੁਘਰਿ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਾਵਨੁ-ਮਰਸ਼) । ਕਰਿ-ਕਰਦਾ ਹੈ' । ਮੈਡਿ-ਮੰਤ ਵਿਚ, ਸਲਾਹ 
` ਵਿਚ। ਦੂਸਰੋ-ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਨੂੰ । ਨ ਧਰਿ-ਨਹੀਂ” ਧਰਦਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਨਹੀ ਲਿਆਉਂਦਾ । 
-ਓਪਤਿ-ਉਤਪੱਤੀ, ਜਗਤ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ । ਪਰਲੌ-ਜਗਤ ਦਾ ਨਾਸ । ਏਕੈ 
ਨਿਮਖ-ਇਕ ਨਿਮਥ ਵਿਚ, ਅੱਖ ਦੇ ਇਕ ਫੌਰ ਵਿਚ । ਸਵ ਤੇਰੇ । ਘਰਿ- 
ਘਰ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ; ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਲਾਹ ਵਿੱਚ 
ਨਹੀ ਲਿਆਉਂਦਾ, (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ਼ ਸਲਾਹ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ) ਤੇਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ) ਜਗਤ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਤੇ ਅੰਤ ਅੱਖ ਦੇ ਇਕ ਫੌਰ ਵਿਚ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


ਆਨ ਨਾਹੀ ਸਮਸਰਿ, ਉਜੀਆਰੋ ਨਿਰਮਜਿ, ਕੋਟਿ ਪਰਾਛਤ 





ਜਾਹਿ, ਨਾਮੁ ਲੀਏ ਹਰ ਹਰਿ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਆਨ-ਕੌਈ ਹੋਰ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ, ਸਮਾਨ, ਵਰਗਾ । 
ਉਜੀਆਰੋ-ਪੁਕਾਸ਼, ਚਾਨਣਾ । ਨਿਰਮਰਿ=ਨਿਰਮਲ, ਸਾਫ਼ `ਸੈ?: ਜਿਸਕਿਸ ੧੦, 
61697., 51800185. ਇੱਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾੜ਼ਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਰੂਪ-ਨਿਰਮਲ, ਨਿਰਮਾਰਿ, 
ਨਿਰਮਰਿ] । ਕੌਟਿ ਪਰਾਛਤ=ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ । ਜਾਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਕੋਈ ਹੋਰ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਨਹੀ' ਹੈ; ਉਸ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਚਾਨਣਾ ਹੈ; 
ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆਂ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤ, ਦਰਿ ਤੁਲਿ, ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ 
ਕਿਆ ਬਖਾਨ ।। ਹਾਂ _ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ 
।। ੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੫] ਰ 

ਅਰਥ :-ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਦਾਸ (ਗੁਰ) ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਤੋ ਪੁ ਵਾਨ ੬ 
(ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ । (ਮੇਰੀ) ਇੱਕ ਜੀਭ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਤ 
ਕੀਹ (ਗੁਣ) ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਮੈਂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋਂ `) ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਾ 
ਸਦਕੇ ਹਾਂ । ੨ । ਰ 

ਸਗਲ ਭਵਨ ਧਾਰੇ, ਏਕ ਥੇ ਕੀਏ ਬਿਸਥਾਰ, ਪੂਰਿ ਗਹਓ 


ਸਰਬ ਮਹਿ, ਆਪਿ ਹੈ ਨਿਰਾਰੇ ।। 
ਲਿਟ ਪੰਖ ਪੱ ਹਟ ਧਰ ਹੱ ਪਲਸ ਅੰ ੬46 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ੍ (੪੩੧) ਸਿ `ਸਫਵੀਫੋਮਰਲਾਪ 





ਅਰਥ :-ਸਗਲ ਭਵਨ-ਸਾਰੇ ਮੰਡਲ, ਸਾਰੇ ਲੋਕ ॥ ਧਾਰੈ--ਬਣਾਏ, ਬਾਧੋ | 
ਏਕ ਬੇਂ-ਇੱਕ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਤੋਂ । ਬਿਸਥਾਰੇ-ਖਿਲਾਰਾ, 'ਪਸਾਰਾ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓਂ- ਭੂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਨਿਰਾਰੇ-ਨਿਰਾਲਾ, ਨਿਵੇਕਲਾ, ਲਿਆਰਾਂ। ___ ੍ 

ਅਰਥ :-ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਲੌਕ ਬਣਾਏ ਰਨ; , ਇੱਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੈ ੬ 
(ਇਹ ਸੋਸਾਰ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ; ਆਪ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਹੈ ਰ 
ਤੂ (ਭੀ) ਨਿਰਲੇਪ । 

ਹਰ ਗੁਨ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ਪਾਰੇ, ਜੀਅ ਜਤ ਸਭਿ ਥਾਰੇ, ਸਗਲ ਕੋ 
ਦਾਤਾ, ਏਕੇ ਅਲਖ ਮੁਰਾਰੇ. ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਥਾਰੋ-ਤੇਰੇ । ਅਲਖ-ਜੋ ਲਖਿਆ ਨਾਹ ਜਾਂ ਸਕ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਹੀ ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਨਾਹ ਕੀਤਾਜਾ ਸਕੇ । ਕੋ-ਦਾ । ਮੁਰਾਰੇ-ਹੇ ਮੁਰਾਰਿ ! ਮੁਰ- 
ਨਾਮ ਦੈੱਤ ਦਾ ਵੈਰੀ । [ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਵਿਚੋ ਇਕ ਨਾਮ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ]। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇ ਪਾਰ ਨਹੀ (ਪੈ ਸਕਦਾ); 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੋਤ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਨ, ਤੂੰ ਇੱਕ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ' । ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਤੂ 
ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ, ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ, ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ, 
ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਾਰਨ-ਸਿਰਿਸ਼ਣੀ । ਧਾਰੇ-ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੇਖਾਰੇ-ਵਿਖਾ- 
ਲਦਾ ਹੈ। ਬਰਨੁ-ਰੰਗ । ਚਿਹਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ । ਮਸਾਰੇ-(ਸੇ ਸੀ ਦਾੜੀ । 

ਅਰਥ :-(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ₹ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ 
ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਖਾਲ ਰਿਹਾਂ ਹੈ। ਨਾਹ (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੰਗ ਹੈ ਨਾ (ਕੋਈ) ਨਿਸ਼ਾਨ, ਨਾਂਰ ੍ 
ਮੂੰਹ,ਤੇ ਨਾਹ ਢਾੜ੍ਹੀ। 

ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ, ਦਰਿ ਤੁਲਿ, ਬ੍ਹਮ ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ _ 
ਬਖਾਨੈ॥ ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ,ਬਲਿ ਬਲਿ,ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੩॥ [੧੩੮੬] 

ਅਰਥ :-ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ 
(ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ ! (ਮੇਨੀ) ਇੱਕ ਜੀਭ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਕੀਹ 
(ਗੁਣ) ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਮੈ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਾ ਸਦਕੇ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੩੨) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 
ਵਕ ਮਾਮਾ ਧਾ ਧਾ ਵਾਧਾ ਧਾਗਾ ਜਰ ਹਰਾਨਨ ੩ ਰ 
ਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੰ, ਕੀਮਤਿ ਨ ਗ੍ਰਾਨੰ ਧਾਨੰ,ਊਚੇ ਤੇ ਤੇ ਊਚੇ ਜਾਨੀਜੈ, 
ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਥਾਨੰ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਿਧਾਨੌ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਕੀਮਤਿ-ਮੁੱਲ । ਜਾਨੀਜੈ-ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, 
ਸੁਣੀ'ਦਾ ਹੈ। ਬਾਨ -ਟਿਕਾਣਾ । ਖੁਭ-ਹੇ ਪੁਡੂ ! 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਪੁਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ', ਤੇਜੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਤੇ 
(ਤੇਰੇ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ (ਜੋੜਨ )ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀ (ਪੈ ਸਕਦਾ) । ਤੇਰਾ ਫਿਕਾਣਾ ਉੱਚੇ ਤੋਂ 
ਉੱਚਾਂ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ । 

ਮਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰੋ ਪ੍ਰਾਨੰ, ਏਕੈ ਸੂਤਿ ਹੈ ਜਹਾਨੰ ।। ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, 
ਬਡੇ ਤੇ ਬਡਾਨੰ ।। ਰ 

__ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਤ-ਸੂਤ੍, ਮਰਯਾਦਾ, ਸਤਾ । ਏਕੈ ਸੂਤਿ-ਇੱਕੋ ਮਰਯਾਦਾ 

ਵਿਚ । ਉਪਮਾ-ਤਸ਼ਬੀਹ, ਸਾਵੀ' ਜਾਂ ਬਰਾਬਰ ਦੀ ਸ਼ੇ । ਬਡਾਨੰ-ਵੱਡਾ । ਦੇਉ-ਦੇਉ', 
ਸੋ ਦਿਆਂ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਪੁਤੁ ) ਮੇਰਾ ਮਨ, ਮੇਰਾ ਧਨ ਅਤੇ ਰਾ ਪੁਾਣ-ਇਹ ਸੱਭ ਤੇਰੇ 
ਹੀ(ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ।ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ ਤੇਰੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸੱਤਾ ਵਿਚ ਹੈ (ਭਾਵ,ਸੱਤਾ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਹੈ) । ਮੈ" ਕਿਸ ਦਾ ਨਾਉ ਦੱਸਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਵੇ ? ਤੂੰ ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ'। 
ਜਾਨੋ ਕਉਨੁ ਤੇਰੇ 36, ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਦੇਉ ਅਕਲ ਕਲਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ 
_ ਸਰਬ ਕੋ ਧਾਨੰ ।। 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ : :-ਭੇਉ-ਭੋਤ, ਰਾਜ਼, ਗੂੜ੍ ਗਤੀ । ਅਪਾਰ-ਬੋਅੰਤ । ਦੇਉ-ਦੇਵ, ਤ 
ਏ _ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਰੂਪ । ਅਕਲ ਕਲਾ-ਜਿਸ ਦੀ ਕਲਾ (ਸੱਤਾ) ਅੰਗ-ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਾਵ, ਇੱਕ- ਡੂ 
ਰਸ ਹੈ । ਧਾਨੰ-ਆਸਰਾ (ਸੈ: ਧਾਨੰ-4 ੦੦੦੦੦੦੧੦, ੩੦੦੧,੧੧੦੦੦੩੪੪੦॥੬.) _ ਰ 
੍ -`` ਅਰਥ :-ਹੇ ਪੁਟੂ ! ਤੇਰਾ ਭੇਦ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੋ ਅਲੱਖ ! ਹੋ ਅਪਾਰ! ਰ੍ 
£ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ! ਤੇਰੀ ਸੱਤਾ (ਸਭ ਬਾਂ) ਇੱਕ-ਰਸ ਹੈ; ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤੂ 
ਹੈ“ । ` ਭੂ 








ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ, ਦਰਿ ਤੁਲਿ,ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ. ਏਕ ਜਹ ਕਿਆ 
ਬਖਾਨੇ ॥ ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ,ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੪॥. ੍ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਪੁਝੂ! (ਤੇਰਾ) ਭਗਤ ਸੇਵਕ (ਗੂਰੂ)ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਹਰ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨ 


ਕਿ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ (ਹੇ ਪੂਭੂ ! ਤੈ”) ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ [ ਨ ਇੱਕ ਜੀਭ (ਉਸ ੍ 
ਰ੍ <੯੬੨੦੬੦੬੦੬ ੩੦੬੦੬. ੨ 36-84੦0:6੦04੫੬੦੬ 24 ੬੦੫੦੬ ੬੦੬੦ 8<=੨੨੬<੨<੦੦੨੬<ਉ=4 ੦ ਤਕ 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਿਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੪੩੩ ) ਰ੍ ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੪ 






ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਕਹ (ਗੁਣ) ਕਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਮੈ (ਗੁਰੂ ਨ ਨਾਨਕ ਤੋ “) ਸਦਕੇ ਹਾਂ 
ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ । ੪ । 

ਨਿਰਕਾਰ ਆਕਾਰ, ਅਛਲ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹਰਖਵੇਤ ਆਨਤ- 
ਰੂਪ, ਨਿਰਮਲ ਬਿਗਾਸੀ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਿਰੋਕਾਰੁ-ਆਕਾਰ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਵਰਨਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋ" ਬਾਹਰਾ । ੩ 
ਊ ਆਕਾਰ-ਸਰਗੁਨ, ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ । ਅਛਲ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਧੋਖਾ ਨ ਦੇ ਸਕੇ । ਹਰਖ੍ਵੇਤ ਨੂੰ 
$ -ਸਦਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਆਨੰਤਰੂਪ-ਬੇਅੰਤ ਸਟੂਪਾਂ ਵਾਲਾ । ਬਿਗਾਸੀ- ਮਉਲਿਆ ਹੋਇਆ, 
_ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਰਗਟ । 

ਅਰਥ :-ਤੂੰ ਵਰਨਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰਾ ਹੈਂ, ਤੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਭੀ ਹੈ; ਤੈਨੂੰ ਕੌਈ 
ਛਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਸਭ ਬਾਈ" ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਤੇ ਕਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਗੀ' 
ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਬੈਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਤੂੰ ਸੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਹੈਂ' ਅਤੇ ਫ਼ਾਹਰਾ-ਬਹੂਰ ਹੈਂ । ਰ 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਬੇਅੰਤ, ਅੰਤੁ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਪਾਸੀ ॥ ਜਾ ਕਉ ਤਡੂੰ 
ਹੋਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ, ਸੁ ਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਮਿਲਾਸੀ ॥ ” 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੇਅੰਤ-ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ । ਇਕੁ ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭੀ । ਨਹੀ ਪਾਸੀ--. ਡ 
ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ । ਮਿਲਾਸੀ-ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਪੁਰਭ-ਹੇ ਖੁਛੂ ! 

ਅਰਥ:-ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਰਤਾ ਭੀ ਨਹੀ' 
ਧੇਂਦਾ । ਹੈ ਪੁਭੂ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਧੈਨਿ ਧੈਠਿ ਤੇ ਧੰਨਿ ਜਨ, ਜਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਯਉ ॥ ਹਰਿ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਯਉ ਸਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹ ਥੇ ਰਹਿਓ ॥ ੫ ॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਧੰਨਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ । ਜਿਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ । ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ- ` ਡ 
(ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ । 'ਜਿਨ-ਜਿੰ੍ਹਾ ਨੇ । ਪਰਸਿਯਉਂ 
-ਪਰਸਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਛੁਹਿਆ ਹੈ, ਭੇਂਟਿਆ ਹੋ ਚਰਨ ਪਰਸੇ ਹਨ। ਸਿ-ਉਹ (ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੋਂ) ਮਨੁੱਖ । ਦੁਹ ਝੇ-ਦੌਹਾਂ ਬੋ । ਰਹਿਓ-ਬਚ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਹਨ ਉਹ ਮਨੁੱਖ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਦਇਆਵਾਨ_ ਤੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ (ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ) ਹਰੀਂ ਦੇ ਕੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ. 
ਪਰਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੌਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਰਹੇ ਹਨ ।੫। ` ਤੂ 

ਸਤਿ ਸਤਿ, ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤੇ ਸਤਿ ਭਣੀਐ ।। ਦੂਸਰ ਆਨ. ਤੂੰ 
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ਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ (੪੩੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


_ਨਾ ਅਵਰੁ, ਪੁਰਖੁ ਪਊਰਾਤਨੁ ਸੁਣੀਐ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿ-ਸਦਾ ਰਹਣ ਵਾਲਾ, ਅਟੱਲ । ਭਣੀਐ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾਂ 
ਹੈ (ਡਾਵ, ਲੌਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਅਵਰੁ--ਹੌਰ । ਆਨ-ਕੋਈ ਹੋਰ (ਯਾੰਗ)। ਪਊਰਾਤਨੁ 
__=ਪੂਰਾਤਨ, ਪੁਰਾਣਾ, ਮੁੱਢ ਦਾ । ਸੁਣੀਐ-ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-ਮਹਾਤਮਾ ਲਕ ਸਦਾ ਤੋ ਕਹਿੰਦੇ ਆਏ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਸਦਾ ਅਟੱਲ 
ਹੈ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਾਤਨ ਪੁਰਖ ਸੁਣੀ'ਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸਭ ਦਾ 
_ ਮੁੱਢ ਹੈ), ਕੌਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਉਹਦੇ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ । ਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੌਤ, ਮਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ ਜੇਹ ਰਸਨ 
ਢਾਖਿਓ, ਤੋਹ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੇਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ । ਰਸਨ-ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ, ਜੀਭ ਨਾਲ 
_ਭੇਹ ਜਨ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ-ਰੱਜ ਗਏ । ਮਨ=ਰੇ 
ਮਨ ! 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਮਨ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
ਲਿਆ,ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਲੱਭ ਪਏ ਹਨ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ-ਆੰਮ੍ਰਿਤ) ਜੀਭ 
_ਨਾਲ ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ, ਹੌਰ ਰਸਾੰ ਦੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂਘ 
$ ਨਹੀ ਰਹੀ)! ਰ 
ਜਿਹ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਪ੍ਸੈਨੁ ਭਯੋ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਤਿਹ ਪਿਆਰੁ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ 
ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਗਸਿਓ, ਤਿਨ੍ਹ ਸਭ ਕੁਲ ਕੀਓ ਉਧਾਰੁ ॥ ੬॥ [੧੩੮੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ । ਤਿਹ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ । ਭਯੋਂ-ਅੱਖਰ “ਯ' 
ਦੇ ਨਾਲ ਅਸਲੀ ਲਗ (` ) ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਪੜ੍ਹਨ (_) ਹੈ । ਠਾਕੁ ਰੁ-ਮਾਲਕ-ਖ੍ਭੂ । 
_ ਉਧਾਰੁ=ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ। __ 





ਅਰਥ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਮਾਲਕ-ਪੁਤੁ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਦਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਇ? ਜਿਹੇ) ਹਰੀ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
(ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਰਸਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਦਾ ਬੇੜਾ 

$ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੬। 
ਰ ਸਚੁ ਸਭਾ, ਦੀਬਾਣੁ ਸਚੁ, ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ ।। ਸਚੈ ਤਖਤਿ 


2 ਨਿਵਾਸੁ, ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੂ ਕਰਿਓ॥ .___ 
ਅਿਉਅੀਲਅ=ਰਿਅਿਿਉ=ਸਟਲ. ਤਤ ਤਕ ਲਤ ਕਤ ਤਤ ਨ ਨੰ ਕੰਤ ਨ ਕ-ਇਕ-ਕੀਨ. ਆਤੀ 


ਹਕ ਲਗ ਦਿ ( ੪੩੫ ) ਸਵਈਏ ਮਹਥਾਂ ੫ 





_ ਪਦ ਅਰਥ !-ਸਭਾ-ਸੋਗਤਿ, ਢਰਬਾਰ । ਸਚੁ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਣ ਵਾਂਲਾ। 
_ਦੀਬਾਣੂ-ਕਚਹਿਰੀ । ਸਚੇ ਪਹਿ-ਸਢਾ-ਬਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਗੂਰੂ ਕੋਲ । ਸਚੈ ਤਖਤਿ- 
ਸੋਂਚੇ ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ । ਤਪਾਵਸੂ-ਨਿਆਂਉ । 

ਅਰਥ :-(ਅਕਾਨ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਸਭਾ ਸਦਾ ਅਟਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) 
ਕਚਹਿਰੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ; (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੌ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਆਪਣੇ ਸਦਾ-ਥਿਰ-ਰੂਪ 
ਗੁਰੂ ਕੌਲ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ; (ਭਾਵ, ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਮਿਲਦਾ ਹੈ), (ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਣ ਵਾਲੋ ਆਸਣ ਹੈ ਤੇ, ਅਤੇ ਉਹ (ਸਦਾ) 
ਸੱਚਾ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਾ 

ਸਚਿ ਸਿਰਜਿਉ ਸੈਸਾਰੁ, ਆਪਿ ਆਗਭੁਲੂ, ਨ ਭੁਲਉ ॥ ਰਤਨ ਨਾਮੁ 
ਅਪਾਰੁ, ਕੀਮ ਨਹ ਪਵੇ ਅਮੁਲਉ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਚਿ-ਸੱਚੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ 
(ਪ੍ਭੂ) ਨੇ । ਸਿਰਜਿਉ-ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਭੁਲੂ-ਨਾਹ ਭੁੱਲਣ ਵਾਲਾ । ਨ ਡੁਲਉ= ` 
ਭੁੱਲ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕੀਮ-ਮੁੱਲ । ਨਹੁ-ਨਹੀ` । ਅਮੁਲਉ-ਅਮੋਲਕ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਸਦ=ਬਿਰ ਸੱਚੇ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ 
ਕਦੇ ਭੁੱਲਣਹਾਰ ਨਹੀਂ', ਕਦੇ ਭੁੱਲ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ । (ਅਕਾਲਪੂਰਖੁ ਦਾ) ਸ੍ਰੋਸ਼ਣ ਨਾਮ 
(ਭੀ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਅਮੋਲਕ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦਾ । ਰ 


ਜਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਯਉ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੁ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਤਿਨਹੂ ਪਾਏ ।। ਹਰਿ 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ੍ਹ ਪਰਸਿਓ, ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਏ।।੭॥ 
[੧੩੮੬] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ, ਪਰਤ ਕੇ । ਜੋਨਿ 
ਨ ਆਏ-ਨਹੀ” ਜਨਮ ਲਿਆ, ਨਹੀਂ ਜੋਮੇ । ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੁ-“ਗ' ਅੱਖਰ ਦੇ ਨਾਲ 
ਅਸਲੀ ਲਗ (7 ) ਹੈ, ਇਥੇ (_ ) ਪੜ੍ਨਾ ਹੈ। ਤਿਨਹੂ-ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹੀ । 

ਅਰਥ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉੱਤੇ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲੇ ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ) ਅਕਾਲ ਪੂਰਖ ਦੇ ਰੂਪ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਰਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਪਰਤ ਕੇ ਜਨਮ (ਮਰਣ) ਵਿਚ 
ਨਹੀ ਆਉਦੇ ॥ ੭।। 


ਕਵਨੁ ਜੋਗੁ, ਕਉਨੁ ਗ੍ਰਾਨੁ ਧ੍ਰਾਨ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਉਸਤਤਿ ਕਰੀਐ ॥ 


“ ਵਾ ਵਾਂ ਭਾ ਕਾਠਾਧਾਧਾਕਾਧਾਰਾਧਧ੍ ਚ ਦਰ ਹਵਾ ਹਾ ਰਿ 








ਪੰ ਹੀ 


ਸੀ ਫ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੩੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 





ਸਿਧ ਸਾਧਕਿ ਤੇਤੀਸ ਕੋਰਿ, ਤਿਰ ਕੀਮ ਨ ਪਰੀਐ। | 


_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਵਨ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ? ਸਾਬਕਿ- 
ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਲਈ ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਤੈਤੀਸ 
ਕੌਰਿ-ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ । ਤਿਟੁ-ਤਿਲ ਮਾਤੁ, ਰਤਾ ਭੀ । ਕੀਮ-ਮੁੱਲ । ਪਰੀਐਂ- 
ਰ ਪਾਈ ਨਹੀਂ” ਜਾ ਸਕਦੀ । 

( ਅਰਥ :-ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ (ਦਾ ਸਾਧਨ) ਕਰੀਏ ? ਕਿਹੜਾ ਗਿਆਨ (ਵਿਚਾਰੀਏ)? 
ਕਿਹੜਾ ਧਿਆਨ (ਧਰੀਏ) ? ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਵਰਤੀਏ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ- 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕੀਏ ? ਸਿੱਧ, ਸਾਧਿਕ ਅਤੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇ ਵਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ (ਭੀ) 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਢਾ ਮੁੱਲ ਰਤਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਿਆ । 


: ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਨਕਾਦਦ ਸੇਖ, ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ॥ ਅਗਹੁ, ਗਹਿਓ 
ੂ ਨਹੀ ਜਾਇ, ਪੂਰਿ ਸ੍ਰਬ ਰਹਿਓ ਸਮਾਏ ॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ-ਬੁਹਮਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ ਬਰ ਹਮ-ਆਦਿਕ[ । ਸਨ= 
ਕਾਦਿ-[ਸਨਕ-ਆਦਿ], ਸਨਕ ਅਤੇ ਹੋਰ; ਸਨਕ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ-ਕੁਮਾਰ, ਅਤੇ 
_ਸਨੋਦਨ-ਇਹ ਚਾਰੇ ਬੂਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ । ਸੇਖ-ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ, ਪੁਰਾਣਾ ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਿਆਲ 
$ੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਫਣ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਇਹ ਆਸਨ ਹੈ; ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ 
ਭੀ ਪ੍ੁਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਫਣ ਤੇ ਚੁੱਕੀ ਖੜਾ ਹੈ। ਅਗਹੁ 
-[ਅ-ਗਹੁ]; ਜੋ ਪਕੜ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਾਈ' ਪਹੁੰਚ ਨਾਹ ਹੋ ਸਕੇ । ਪੂਰਿ-ਵਿਆ- 

ਪਕ । ਗਹਿਓ-ਪਕੜਿਆ । ਸੂਬ-ਸਰਬ, ਸਾਰੇ । 

ਅਰਥ :-ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ. (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤੂ) ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਅਤੇ 
ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲੱਭ ਸਕੇ । (ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਦੀ) ਸਮਝ ਤੋ ਉੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ ਪਾਈ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਸਾਰੇ ਥਾਈ 
_ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਰਮਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਰ੍ 
ਜਿਹ ਕਾਟੀ ਸਿਲਕ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭਿ, ਸੇਇ ਜਨ ਲਗੇ ਭਗਤੇ ॥ ਹਰਿ : 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ੍ਹ ਪਰਸਿਓ, ਤੇ ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਮੁਕਤੇ ॥੮[੧੩੮੬] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ । ਸਿਲਕ-(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਫਾਹੀ । : 
ਪ੍ਰਭਿ-ਖੁੜੂ ਨੇ । ਸੇਇ ਜਨ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ [ਬਹੁ ਵਚਨ ] । ਭਗਤੇ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ। ਇੱਤ _ 
ਉਤ-ਝਿਥੇ ਓਥੇ, ਇਸ ਲੌਕ ਤੇ ਪਰਲੋਂਕ ਵਿਚ । ਮੁਕਤੇ-ਮੁਕਤ, ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 


ਘ& & % <% -੩ _%. .%. -&. -&. .&. .&. .8.. ..&...-8.........0.. .2੦. ੬੨, ੭0 =ੰ੦ ਅੰ ਅਤ ਲੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `_( ੪੩੭ ) ਸਵਈ2 ਮਹਲਾ ੫(---== 
ਦਨਾਰਾ ਕਾ ਪਾਰਾਧਾਕਾਵਾਫਾਕਾਧਾਰਾਰਾਪਾਫਾਧਾਧਾਰ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾਗਾ ਗਾਰਾਧਾਹਾਧਾਹਾਰਾਮ ਪ ਪਾ ਪਾਠ ਧਾਧਾ ਹਾ ਹਾਧਾਕਾਦਾ ਧਾਗਾਰਾ ਇਕਾ ਛਾ ਛਛਾਧਾਧ ਰ੍ 
ਸੁਤੰਤਰ । ਰ 
_ ਅਰਥ :-ਦਇਆਲ ਪੁਭੂ ਨੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ 
$ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ ।(ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਉਘ੍ਰੋ- ! 
$- ਕਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਕੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ 


੫7 %੦ _ 'ਲ0 <<. 


ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੇਧਨਾਂ ਤੋ ਬੱਚੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਦ 

ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ, ਪਰਿਉ ਜਾਚਕੁ ਇਕੁ ਸਰਨਾ ।। ਮਿਲੈ ਦਾਨੂ 
£ 8੩ ਟੇਨ, ਜੇਹ ਲਗਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਨਾ ।। ਰ 

'ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰ੍ਹਿਉ-ਪਿਆ ਹੈ। ਜਾਚਕੁ-ਮੰਗਤਾ । ਸਰਨਾ-ਸਰਨੀ । ਦਾਨੁ 
-ਸ਼ੈਰ, ਭਿੱਛਿਆ । ਸੰਤ ਰੇਨ-ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ । ਜੇਹ ਲਗਿ-ਜਿਸ ਦੇ 
ਆਸਰੇ, ਜਿਸ (ਧੂੜ) ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ । ਭਉਜਲੁ-ਪੁੰਮਣ-ਪੇਰ (ਸੋਸਾਰ ਦਾ) । ਤਰਨਾ. 
-ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕੇ । ਜੀ ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਖੁਤੂ ! ਹੇ ਦਾਤੇ ! ਹ ਦਾਤਾਰ ! ਸੈਂ ਇਕ ਮੰਗਤਾ ਤੇਰੀ ਸਰਨ : 
ਆਇਆ ਗਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਮੰਗਤੇ ਉ) ਸਤਸੇਗੀਆੰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਦਾ ਸ਼ੋਰ ਮਿਲ ਜਾਏ, ? 
ਤਾਕਿ ਇਸ ਧੂੜ ਚੀ ਓਣ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ (ਸੌਸਾਰ ਦੇ) ਪ੍ਰੀਮਣ-ਘੋਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਰ 
ਸਕਾਂ । :.. ਰ 

'ਬਿਨਤਿ ਕਰਉ, ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਨਹੁ, ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ।। ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ, 
ਮਨਿ ਚਾਉ, ਭਗਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਠੁਹਰਾਵੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰਉ-ਕਰਉ', ਮੈ ਕਰਦਾ ਹਾੰ । ਮਨਿ- (ਮੇਰੋ) ਮਨ ਵਿਚ । ਹੋ. 
ਚਾਉ-ਤਾਂਘ । ਭਗਤਿ-(ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ । _ਇਹੁ ਮਨੁ-ਮੋਰਾ ਇਹ ਮਨ । ਠੰਹ- 
ਰਾਵੈ-ਟਿਕ ਜਾਏ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਠਾਕਰ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੇ ਤਾਂ (ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੀ) ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਸੁਣ, ਮੈਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, “(ਮੈਨੂੰ) ਦੀਦਾਰ ਦੇਹ; ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਤਾਂਘ 
ਹੈ, (ਮਿਹਰ ਕਰ) ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨੰ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਏ ।” ਰ 

. 'ਬਲਿਓ ਚਰਾਗੁ ਅੰਧਾਰ ਮਹਿ, ਸਭ. ਕਲਿ ਉਧਰੀ, ਇਕ ਨਾਮ : 

ਧਰਮ ।। ਪ੍ਰਗਟੁ ਸਗਲ ਹਰ ਭਵਨ ਮਹਿ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਾਰ- 
ਬ੍ਰਹਮ ।। ੯।। [੧੩੮੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਰਾਗੂ-ਦੀਵਾ । ਅੰਧਾਰ ਮਹਿ-ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਕਲਿ-ਸ੍ਹਿਸ਼ਟੀ । _ 


॥੦੦੦੭੬= ੬੬80੦ ੬52. 2=803-240&<83:& 84240 ਨੰ ਪਏ. 45442-84044 4,404 4੯." 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੩੯ ) _ਜਥੋਈਏ ਮੰਹਲਾ ੫ _ 
ਹੁਰਲਾਆਫਾ ਆਵਾ ਫਾਕਾਵ ਭਾਕਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਆ ਕਾ ਕਾ ਵਾ ਕਾ ਵਾਕ ਆ ਕਾਕਾ ਵਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਹਾ ਹਾਕ ਪਾ ਖਾਕਾ ਕਾ ਕ ਹਾ ਕਾ ਥਾ ਕਾ ਥਾ ਕਥਾ ਭਾਪਾ ਵਾਲਾਰਾਰਾ 
ਠੈ ਰ੍ : 


ਹੀ 
੧ ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰ 
ਸਵਯੈ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕੂ ਮਹਲਾ ੫ 


ਕਾਚੀ ਦੇਹ, ਮੋਹ ਫੁਨਿ ਬਾਂਧੀ, ਸਠ ਕਠੋਰ ਕੁਚੀਲ ਕੁਗਿਆਨੀ ॥ ਰ੍ 
ਧਾਵਤ ਭ੍ਰਮਤ ਰਹਨੂ ਨਹੀ ਪਾਵਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ।। _। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਰੀ-ਨਾਹ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਮੋਹ ਬਾਂਧੀ= ੩ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਨਾਲ ਬੱਬ) ਹੋਈ । ਫੁਨਿ-ਫਿਰ । ਸਠ-ਸਠ, ਦੁਰਜਨ । ਕਣੌਰ- ਤੂ 
ਨਿਰਦਈ । ਕੁਚੀਲ-ਗੰਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਕੁਗਿਆਨੀ-ਮੂੜ੍ਹ, ਮੂਰਖ । ਧਾਵਤ ਭ੍ਰਮਭ । 
-ਭਣਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ । ਰਹਨੂ-ਫਿਕਾਉ, ਇਸਬਿਰਤਾ । ਨਹੀ ਪਾਵਤ-ਨੰਹੀ” ; 
ਮਿਲਦੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ । ਗਤਿ-ਭੇਦ, ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਬਾਂ । ਭੂ 
ਰ ਅਰਥ :-ਮੈਂ' ਦੁਰਜਨ ਹਾਂ, ਕਠੌਰ-ਦਿਲ ਹਾਂ, ਮੰਦੇ ਕੌਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਢਾ ਗ੍ਰੰ 
ੰ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਹਾਂ। (ਇਕ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ : 
ੰ ਨਹੀ' ਹੈ, ਉੱਤੋ' ਸਗੋਂ ਇਹ ਮੋਹ ਨਾਲ ਜਕੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਇਸ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਲ) ! 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, (ਮਨ) ਫਿਕਦਾ ਨਹੀ” ਹੈ, ਤੋਂ ਨਾ ਹੀ ਸੈ ਇਹ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ -, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । 

ਜੋਬਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਤ ਮਾਤਾ, ਬਿਚਰਤ ਬਿਕਲ ਬਡੋ ਅਭਿ- ਡੂੰ 
ਮਾਨੀ ।। ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਅਪਵਾਦ ਨਾਰਿ ਨਿੰਦਾ, ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਹਿ ॥ 


ਹਿਤਾਨੀ 1। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ । ਰੂਪ-ਸੋਹਣੀ ਸ਼ਕਲ । ਮਦ-ਅਰੰਕਾਰ । ਤੂ 

ਮਾਤਾ-ਮਸਤ । ਬਿਚਰਤ=ਮੈ' ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਬਿਕਲ-ਵਿਆਕੁਲ, ਆਪਣੇ ਆਪ ` 
- ਨੂੰ ਭੂਲਾ ਕੇ। ਅਪਵਾਦ-ਬੁਰੇ ਬਚਨ, ਕੌੜੇ ਬੋਲ । ਨਾਰਿ-(ਪਰਾਈ) ਇਸਤੂੰ (ਵੱਲ 

£ ਮੰਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਯਹ-ਇਹ । ਜੀਅ ਮਾਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਹਿਤ ਨੀ 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-ਮੈਂ` ਜੁਆਨੀ ਸੋਹਣੀ ਸ਼ਕਲ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਣ. ਵਿਚ ਮਸਡ - 
£ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੜਾ ਅਹੈ- 
$ ਕਾਰੀ ਹਾਂ। ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਈ ਬਖ਼ੀਲੀ, ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲ ਮੰਦੀ ਨਿਗਾਹ 
[ਨਾਲ ਤੱਕਣਾ, ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ-ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਮਿੱਠੀਆਂ 
£ ਤੋ ਇਮ ਨਾਵ 
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ਸਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੪੦ ) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲਾਂ ੫ 
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ਬਲਬੈਚ ਛਪਿ ਕਰਤ ਉਪਾਵਾ ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ।। 
ਸੀਲ ਧਰਮ ਦਯਾ ਸੂਚ ਨਾਸਿਰਿਆਇਓ ਸਰਨਿ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਨ) ।।ਕਾਰਣ 


ਕਰਣ, ਸਮਰਬ ਸਿਰੀਧਰ,ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੧([੧੩੮੭] 


__ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਲਬੋਚ ਉਪਾਵਾ-ਠੱਗੀ ਦੇ ਉਪਾਵ 1 ਛਪਿ-ਲੂਕ ਕੇ । ਕਰਤ 
-ਸੈੱ' ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਪੈਖਤ-ਤੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ” । ਸੁਨਤ-(ਤੂੰ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ' । ਪੂਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸੀਲ-ਚੰਗਾ' ਸੁਭਾਉ । ਸੁਚ-ਪਵਿੱਤ੍ਰਤਾ । ਨਾਸ੍ਹਿ-ਨਹੀ' ਹੈ [ਨ-ਅਸ੍ਹਿ । ਆਇਓਂ 


ਸੈਂ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਜੀਅ ਕੈ ਦਾਨੀ-ਹੇ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਨੀ ! ਹੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲ ! ੩ 
- ਕਾਰਣ. ਕਰਣ-ਹੇ ਸ੍ਹਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮੂਲ ! ਸਿਰੀ ਧਰ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ! ੧। 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਭੂ ! ਮੈਂ ਲੁਕ ਲੁਕ ਕੇ ਠੱਗੀ ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰਦਾ 

ਹਾਂ, (ਪਰ)_ ਤੂੰ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ' । ਹੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਾਹ 
ਨੂੰ ਸੀਲ ਹੈ ਨਾਹ ਧਰਮ; ਨਾਹ ਦਇਆ ਹੈ ਨਾਹ ਸੁੱਚ । ਮੈ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਗਾਂ । 
ਨੂੰ ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਮਰੱਬ ਕਰਤਾਰ ! ਹੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ! 
_ (ਸੋਹੰ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਰੱਖ ਲੈ ।੧। ੍ 
ਕੀਰਤਿ ਕਰਨ, ਸਰਨ ਮਨ ਮੋਹਨ, ਸੋਹਨ ਪਾਪ ਬਿਦਾਰਨ ਕਉ ।। ਤੂ 

ਗੁਰਿ ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਸਮਰਥ ਸਭੈ ਬਿਧਿ, ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਨ ਸਉ।। _ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨ ਮੋਹਨ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੋ ਹਰੀ ਦੀ । ਕੀਰਤਿ ਕਰਨ _ 
-ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਜ਼ਨੀ । ਸਰਨ-ਸਰਨੀ ਪੈਣਾ । ਜੋਹਨ-ਜੋਧਨ, ਜੋਧੇ । ਬਿਦਾਰਨ 
ਕਊ=ਨਾਂਸ੍ਰ- ਕਰਨ ਲਈ, ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ । ਤਾਰਨ ਤਰਨ-(ਸੈਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤੂ 
ਤਾਰਨ ਲਈ ਬੇੜੀ । ਤਰਨ-ਬੇੜੀ । ਸਭੈ ਬਿਧਿ-ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ । ਕੂਲਹ ੜੂ 
ਸੂਹ-ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ, ਕਈ ਕੁਲਾਂ । ਉਧਾਰਨ ਸਉ-ਤਾਰਨ ਲਈ, ਪਾਰ ਕਰਨ_ 
ਲਈ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਤੇ ਉਸ 

ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣਾ=(ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸਮਰੱਥ ਹਨ (ਭਾਵ, 3 
ਹਰੀ ਢੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਹਰੀ ਤ 
(ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਅਤੇ (ਭਗਤੇ ਜਨਾਂ ਦੀਆੰ) ਤ 
ਅਨੌਕਾਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਲਈ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੋਂ ਸਮਰੱਬ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੪੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


ਫ਼ਤਣ ਗਾਧਾਗ ਫਾਧਾਧਾਪਾਪਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾ ਧਾਦਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾਵਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਹਾਪਾਹਾਧਾਹਾਧਾਆਾਧਾਠਾਧਾਲਾਲ 
ਚਿਤ ਚੇਤਿ ਅਚੇਤਿ, ਜਾਨਿ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਮੋਹਿਓ ਕਤ 
ਧੋਉ॥ ਮੂਰਤ ਘਰੀ ਚਸਾ ਪਲੁ ਸਿਮਰਨ, ਰਾਮ ਨਾਮ, ਰਸਨਾ ਸੰਗ ਲਉ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਿਤ ਅਚੇਤ-ਹੇ ਅਚੇਤ ਚਿੱਤ ! ਹੇ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਮਨ । ਚੋਤਿ- 
ਸਿਮਰ । ਜਾਨਿ-ਪਛਾਣ । ਭਰਮ ਅੰਧੈਰ ਸੋਹਿਓ-ਭਰਮ-ਰੁਪ ਹਨੌਰੇ ਦਾ ਮੁੱਠਾ ਹੋਇਆ 
ਹੋਇਆ । ਕਤ-ਕਿੱਧਰ ? ਧੌਂਉ-ਤੂੰ ਧਾਂਵਦਾ ਹੈ', ਭਫਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । ਮੂਰਤ- 
ਮੁਹੂਰਤ । ਘਰੀ-ਘੜੀ । ਸਿਮਰਨ-ਸਿਮਰਨ (ਕਰ) । ਰਸਨਾ ਸੈਗ-ਜੀਭ ਨਾਲ । 
ਲਉ-ਲੈ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਮਨ! (ਰਾਮ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ, ਸਾਧ ਸੋਗਤ ਨਾਲ ਸਾਂਝ 
ਪਾ, ਭਰਮ-ਰੂੂਪ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਮੁੱਠਿਆ ਹੋਇਆ (੨) ਕਿੱਧਰ ਭਫਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ” ? 
ਮੁਹੂਰਤ ਮਾੜ੍ਹ, ਘੜੀ ਭਰ, ਚਸਾ ਮਾੜੂ ਜਾਂ ਪਲ ਭਰ ਹੀ ਰਾਮ ਵਾ _ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਜੀਭ 
ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । 
ਹੋਛਉ ਕਾਜੂ, ਅਲਪ ਸੁਖ ਬਧਨ, ਕੋਟਿ ਜਨਮ, ਕਹਾਂ ਦੂਖ ਭਉ ।। ਡ 
ਸਿਖ੍ਹਾ ਸੰਤ, ਨਾਮੁ ਭਜੁ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਆਤਮ ਸਿਉ ਰੋਉ ॥੨॥ _ ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੋਛਉ--ਹੋਛਾ, ਤੋੜ ਨਾਹ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ । ਕਾਜੁ-ਕੰਮ, ਧੰਧਾ । ਤੂ 
ਅਲਪ--ਥੋੜੇ । ਬੈਧਨ-ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ । ਕੌਫਿ-ਕੌਂੜਾਂ । ਕਹਾ-ਕਿਉਂ ? ਕਿਸ 3 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ? ਦੁਖ-ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਭੱਉ-ਭੌੱਦਾ ਫਿਰੋ'ਗਾ । ਸਿਖਾ-ਉਪਦੇਸ਼ (ਲੈ.ਕੇ)। . ਰ੍ 
ਨਾਨਕ=ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਰੇਗਿ-ਰੱਗ ਵਿਚ । ਆਤਮ ਸਿਉ-ਆਂਪਣੇ ਅਤਮਾ ਨਾਲ ।_ ੬ 
ਰੱਉ-ਆਨੰਦ ਲੈ । ੨ । 
ਅਰਥ :-(ਇਹ ਦੁਨੀਆ ਦਾ) ਧੋਧਾ ਸਦਾ ਨਾਲ ਲਿਗ ਵਾਲਾ ਨਹੀ” ਹੈ, 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਇਹ) ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਦਖ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਫਸਾਵਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ; ( ਇਹਨਾਂ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਕਿੱਥੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤਾਈ" (ਤੂੰ) ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇ'ਗਾ ? ਤਾਂ ਤੇ, ਹੋ 
ਨਾਨਕ ! ਸੈਤਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਤੇ ਰਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ) .3 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਆਨੰਢ ਲੈ ।੨। 
ਰੈਚਕ ਰੇਤ, ਖੇਤ ਤਨਿ ਨਿਰਮਤਿ, ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਸਵਾਰਿ ਧਰੀ ।। 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੋਧੇ ਸੁਖ ਭੁੰਚਤ, ਸੰਕਟ ਕਾਵਿ ਬਿਪਤਿ ਹਰੀ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਰੰਚਕ ਰੇਤ-ਰਤਾ ਕੂ ਬੀਰਜ । ਖੋਤ-ਪੈਲੀ ।ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
(ਭਾਵ, ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੈਂਟ ਵਿਚ) । ਖੇਤ, ਤਨਿ-ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਫ-ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ । ਨਿਰਮਿਤ- 


$ ਨਿੰਮਿਆ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਦੁਰਲਭ-ਅਮੋਲਕ । ਸਵਾਰਿ-ਸਜਾ ਕੇ । ਖਾਨ ਪਾਨ- ੩ 
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ਸੀ ਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੪੪੨) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾਂ ਪ 


ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਬ । ਸੌਧੋ-ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ । ਸੁਖ ਭੁਚਤ-ਮਾਣਨ ਲਈ ਸੁਖ 
(ਦਿੱਤੋ)। ਸੰਕਟ-ਕਲੋਸ਼ (ਭਾਵ, ਮਾਂ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਪੁੱਠੇ ਫਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕਲੋਸ਼)। 
ਕਾਫਿ-ਕੱਟ ਕੇ ਹਫਾ ਕੇ । ਬਿਪਤਿ-ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ । ਹਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ । _ 

ਅਰਥ :--(ਹੇ ਜੀਵ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦਾ) ਰਤਾ ਕੁ ਬੀਰਜ ਮਾੰ ਦੇ ਪੋਟ- 
ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨਿੰਮਿਆਂ ਤੇ (ਤੇਰਾ) ਅਮੋਲਕ (ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਸਜਾ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ । 
(ਉਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੋ ਪਦਾਰਥ, ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਮਾਣਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਬਸ਼ਸ਼ੇ, 
ਸੰਕਟ ਕੱਟ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ । 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਅਰੁ ਬੰਧ੫, ਬੂਝਨ ਕੀ, ਸਭ ਸੂਝ ਪਰੀ ।। 

ਬਰਧਮਾਨ ਹੋਵਤ, ਦਿਨ ਪਰਤ ਨਿਤ, ਆਵਤ ਨਿਕਟਿ ਬਿਖੰਮ ਜਰੀ ।। ਰੇ 
ਗੂਨਹੀਨ ਦੀਨ ਮਾਇਆ ਕ੍ਰਿਮ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਏਕ ਘਰੀ ।। 
___ ਖੁਦ ਅਰਥ :-ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਬੋਧਪ-ਸੇਬੋਧੀ,ਸਾਕ-ਸੈਣ । ਬੂਬਝਨ ਕੀ-ਪਛਾਣਨ 
ਰ੍ `ਢੀ। ਸੂਥ=ਮੱਤ, ਬੁੱਧ । ਪਰੀ-(ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪਈ । ਬਰਧਮਾਨ ਹੋਵਤ-ਵਸਧਦਾ 
£ ਹੈ। ਦਿਨ ਪੁਤ-ਪੁਤਿ ਦਿਨ, ਰੋਜ਼, ਢਿਨੌ-ਦਿਨ । ਨਿਤ-ਸਦਾ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਬਿਖੰਮ 
£ ਡਰਾਉਣਾ । ਜਰੀ-ਬੁਢੇਪਾ । ਗੁਨਹੀਨ-ਗੁਣਾਂ ਤੋ ਸੱਖਣਾ । ਦੀਨ-ਕੰਗਲਾਂ । ਕਿਮ 
_=ਕੀੜਾ। 

ਅਰਥ :-(ਹੋ ਜੀਵ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਟ ਨਾਲ) ਤਦੋਂ' ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਭਰਾ .$ 
ਤੋਂ ਸਾਕ-ਸੈਣ-ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੂਬ ਪੈ ਗਈ! ਦਿਨੋ-ਦਿਨ ਸਦਾ(ਤੇਰਾ ਸਗੀਰ) 
ਵਥ-ਫੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੋਂ ਡਰਾਉਣਾ ਬੁਢੇਪਾ ਨੌੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ, 
ਕੰਗਲੋਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੀੜੇ ! ਇੱਕ ਘੜੀ (ਤਾਂ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ (ਜਿਸ ਨੰ ? 
ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਇਤਨੀਆਂ ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ) । ਰ 
ਕਰੁ ਗੰਹ ਲੇਹੁ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗ੍ਰਾਨਿਪਿ ਨਾਨਕ ਕਾਟਿ ਭਰਮ ਭਰੀ ` 
] ॥੩।। [੧੩੮੭] ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਨੁ-ਹੱਥ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ ! ਗਹਿ ਲੋਹੁ-ਫੜ ਲਉ । ਕ਼ਿਪਾਠ ` 
ੰ -ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰੀ । ਕ੍ਿਪਾਨਿਧਿ-ਹੋ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਕਟਿ-ਦੂਰ ਕਰ । ਭਰੰਮ ਤੂ 
ਰਹ 'ਭਰੀ-ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਪੰਡ । ੩ । ਰ 
ਦੂੰ”... ਅਰਥ :-ਹੇ ਢਿਆਲ ! ਹੋ ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! ਨਾਨਕ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ ਲੈ ਤੇ 
_ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਲਾਹ ਦੇਹ 1੩। 


ਰੇ ਮਨ ਮੂਸ, ਬਿ ` ਮਹਿ ਗੁਰਬਤ, ਕਰਤਬ ਕਰਤ ਮਹਾਂ ਮੁਘਨਾ॥ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੪੩ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


$£ _ਸੰਪਤ ਦੋਲ, ਝੋਲ ਸੈਂਗ ਝੂਲਤ, ਮਾਇਆ ਮਗਨ, ਭੁਮਤ ਘੂਘਨਾ ॥ 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੂਸ-ਚੂਹਾ । ਬਿਲਾ-ਖੁੱਡ । ਗਰਬਤ-(ਤੂੰ)ਹੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ' । 
ਕਰਤਬ-ਕੌਮ, ਕਰਤੂਤ । ਮਹਾ ਮੁਘਨਾਂ -ਵੱਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ । ਸੈਪਤ-ਧਨ, ਪਦਾਰਬ । 
ਦੋਲ-ਪੀ੫, ਪੰਘੂੜਾ । ਬੌਲ-ਹੁਲਾਰਾ । ਬੌਲ ਸੈਗ- ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ । ਝ੍ੂਲਤ--(ਤੂੰ) 
ਬੂਲਦਾ ਹੈ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਘੁਘਨਾ-ਉੱਲੂ ਵਾਂਗ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਜਿਵੇ”) ਚੂਹਾ ਖੁੱਡ 
ਵਿਚ (ਰਹਿ) ਕੇ ਹੌਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇਂ ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੋਂ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰੇ ਲੈ ਕੇ ਝੂਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਂ 
ਕੇ ਉੱਲੂ ਵਾਂਗ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ' । 


ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਸਾਜਨ ਸੁਖ ਬੈਧ੫, ਤਾ ਸਿਉ, ਮੋਹਿ ਬਢਿਓ ਸੁ 


ਘਨ ॥ ਬੋਇਓ ਬੀਜੁ ਅਹੈ, ਮਮ ਅੰਕੂਰੁ, ਬੀਤਤ ਅਉਧ, ਕਰਤ ਅਘਨਾ॥ ਡੂ 
ਪਦ|ਅਰਥ :-ਸੁਤ-ਪੁੱਤੂ, । ਬਨਿਤਾਂ-ਇਸੜ੍ਰ । ਤਾਂ ਸਿਉ-ਇਿਹਨਾਂ ਨਾਲ। 
$ ਬਢਿਓ-ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਘਣਾ-ਬਹੁਤ । ਅਹੈਂ-ਹਉਮੈ । ਮਮ-ਮਮਤਾ । ਅੰਕੁ ਰੁ 
$ -ਅੰਗੂਰ । ਅਉਧ-ਉਮਰ । ਅਘਨਾ-ਪਾਪ । 
ਰ ਅਰਥ :-ਪੁੱਤ, ਇਤ, ਮਿੱਤਰ, (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਸੰਬੰਧੀ-ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ 
` (ਤੇਰਾ) ਬਹੁਤਾ ਮੋਹ ਵਧ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਹਉਮੈਂ” ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋ) ਮਮਤਾ ਦਾ ਅੰਗੂਰ (ਉੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਤੈਰੀ ਉਮਰ ਪਾਂਪ 
ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਤ ਰਹੀ ਹੈ । 
ਮਿਰਤੁ ਮੋਜਾਰ, ਪੱਸਾਰਿ ਮੁਖੁ ਨਿਰਖਤ, ਭੁੰਚਤ ਭੁਗਤਿ ਭੁਖ ਭੂ ਭੁਖਨਾ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਨਤ ਸੁਪਨ” 
॥। ੪॥ [੧੩੮੭] ਰ ਮੀ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਿਰਤੁ-ਮੌਤ । ਮੈਜਾਰ-ਬਿੱਲ” । ਮੁਖੁ ਪਸਾਰਿ-ਮੂੰਹ ਖੋਹਲ ਕੇ। ਤੂੰ 
ਨਿਰਖਤ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਡੂੰਚਤ ਕੁਗਤਿ=ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਭੋਗਦਾ । ਭੂਗਤਿ=ਦੁਨੀਆ ਦੇ ` ਰ 
ਭੋਗ । ਭੂਖ-ੜ੍ਿਸ਼ਨਾ । ਜਤ-ਜਾਣ ਕੇ, ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ। ___.. . ਨ 
ਅਰਥ :-ਮੋਤ-ਰੂ੫ ਬਿੱਲ: ਮੂੰਹ ਖੋਹਲ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਤੱਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਤੂੰ ਤੂੰ ਡਰ 
ਭੌਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਵਿਰ ਭੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ-ਅਧੀਨ (ਤੂੰ) ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਹੈ` । ਹੇ ਨਾਨਕ 
(ਦੇ ਮਨ !) ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਫਨ: ਜਾਣ ਕੇ ਸਤ-ਸੰਗਿ ਵਿਚ (ਫਿਕ ਕੋ) ਗੋਂਪਾਲ ਵ੬- 
ਆਲ ਇੱ ਹੈ ਸਿਮਰ ।੪। ਰ੍ 






























ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੪੪ ) ਸਵਦੀਏ ਮਹਲਾ ੫ 
ਤਿਨ 


ਦੇਹ ਨ ਗੇਹ, ਨ ਨਹ ਨ ਕੀਤਾ, ਮਾਇਆ ਮਤ, ਕਹਾ ਲਉ 
ਗਾਰਹੁ॥ ਛ੩ ਨ ਪਤ੍ਰ, ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ, ਬਹਤੀ ਜਾਤ, ਰਿਦੈ ਨ ਤੂੰ 
ਬਿਚਾਰਹ ॥ 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਲਗ ਬਾ । ਨ ਨੀਤਾ 
`=ਅਨਿੱਤ, ਸਦਾ ਨਾਂਹ ਰਹਣ ਵਾਲੋ । ਮਤ-ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ, ਹੋਕਾਰੀ । ਕਹਾ ਲਉ--ਕਦ 
ਤਾਈ" ? ਗਾਰਹੁ-(ਤੂੰ)ਅਹੌਕਾਰ ਕਰੇਗਾ । ਛੜ੍ਹ-ਰਾਜ ਦਾ ਛਤਰ । ਪੜ੍ਹ--ਨੂਕਮਨਾਮਾ। 
ਚਾਵਰ-ਚਉਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਬਹਤੀ ਜਾੜ-ਤੁਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, (ਭਾਵ, ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ) । ਰਿਦੈ--ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੱਤੇ ਏ (ਜੀਵ !) ਇਹ ਸਰੀਰ, ਇਹ ਘਰ, 
(ਮਾਇਆ) ਦੇ) ਇਹ ਪਿਆਰ, ਕੌਈ ਸਦਾ ਰਹਣ .ਵਾਲੇਂ ਲਹੀ' ਹਨ; ਕਦ ਤਾਈ' (ਤੂੰ 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਕਰੇਗਾ ? ਇਹ (ਰਾਜਸੀ) ਛਤਰ, ਇਹ ਟੁਕਮ-ਨਾਮੇ, ਇਹ 
ਚਉਰ ਅਤੇ ਇਹ ਚਉਰ-ਬਰਦਾਰ, ਸਭ ਨਾਸ ਹੋਂ ਜਾਣਗੇ । ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਿਚਾ- 
ਰਦਾ ਨਹੀ” ਹੈ” । 
ਰਥ ਨ ਅਸੂ, ਨ ਗਜ ਸਿੰਘਾਸਨ, ਛਿਨ ਮਹਿ_ਤਿਆਗਤ, ਨਾਂਗ 
ਸਿਧਾਰਹੁ ।। ਸੂਰ ਨ ਬੀਰ, ਨ ਮੀਰ ਨ ਖਾਨਮ, ਸੈਗਿ ਨ ਕੋਊ, ਦਿ੍‌ਸਟਿ 
ਨਿਹਾਰਹੁ ॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ ਰਿ । ਗਜ-ਹਾਬੀ । ਸਿੰਘਾਸਨ-ਤਖ਼ਤ । ਛਿਨ ਮਹਿ- 
ਬੜੀ ਠੇਤੀ । ਭਿਆਗਤ=ਛੱਭ ਕੇ । ਨਾਂਗ-ਨੰਗੋ । ਸਿਧਾਰਹੁ-ਤੁਰ ਜਾਂਹਿੰਗਾ। ਸੂਰ- 
ਸੂਰਮੇ । ਬੀਰ-ਜੋਧੇ । ਮੀਰ-ਪਾਤਸਾਹ । ਖਾਨਮ-ਖਾਨ, ਸਿਰਦਾਰ । ਸੰਗਿ-ਸੋਗੀ, 
ਸਾਬੀ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਨਿਹਾਰ ਹੁ-ਵੇਖੋਂ । 
ਅਰਥ :-ਰਥ, ਘੌੜੇਂ , ਹਾਬੀ, ਤਖ਼ਤ, (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ! 
(ਨਿਭਣਾ), ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਛੱਡ ਕੇ ਨੰਗਾ (ਹੀ ਇਥੋਂ) ਤੁਰ ਜਾਹਿੰਗਾ । _ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ; ਨਾਹ ਸੂਰਮੇ, ਨਾਹ ਜੋਧੇ, ਨਾਹ ਮੀਰ, ਨਾਹ ਸਿਰਦਾਰ, ਕੌਈ ਭੀ ੩ 
ਸਾਬੀ ਨਹੀ” (ਬਣਨੇ) । ਰ੍ 
ਕੋਟ ਨ ਓਟ, ਨ ਕੋਸ ਨ ਛੋਟਾ, ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ, ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਹੁ॥ ੩ 
ਮਿਤ੍- ਨ ਪੁਤ ਕਲਤ੍‌ ਸਾਜਨ ਸਖ, ਉਲਟਤ ਜਾਤ, ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਰਹੁ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌਣ-ਕਿਲ੍ਹੋ । ਓਟ-ਆਸਰੇ ।_ਕੌਸ-ਕੌਸ਼, ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਛੋਟਾ-- ਡ 
ਛੁਫਕਾਰਾ । ਬਿਕਾਰ-ਪਾਪ । ਦੋਊ-ਦੋਂਵੇ । ਕਰ-ਹੱਥ [ਬਹੁ-ਵਚਨ| । ਝਾਰਹੁ-- ਤੂੰ ` 
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.ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੪੫) ਰ੍‌ ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 
(ਤੂੰ) ਝਾੜਦਾ ਹੈਂ । ਕਲੜੁ-ਇਸਤੂੰ । ਸਖ-ਸਥੋ, ਸਾਥੀ ਉਲਣਤ ਜਾਤ-ਉਲਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨੂਹ ਮੌੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਛਾਰਹੁ-ਛਾਂ 
ਵਾਂਗ । 

ਅਰਥ :-ਇਹਨਾਂ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ, (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਆਸਰਿਆਂ ਤੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਨਾਲ 
(ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਛੁਫਕਾਰਾ ਨਹੀ” (ਹੋ ਸਕੇਗਾ) । (ਤੂੰ) ਪਾਪ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਦੋਂਵੇ' ਹੱਥ 
ਬਾੜਦਾ ਹੈ' (ਭਾਵ, ਬੋ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਇਹ ਮਿੱੜੂ, ਪੁੱਤੂ, ਇਸਤੂੀ, 
ਸੱਜਣ ਤੇ ਸਾਬੀ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਸਾਬ ਛੱਡ ਦੇਣਗੇ, ਜਿਵੇ” (ਹਨੌਰੇ ਵਿਚ) ਰੁੱਖ ਦੀ ਛਾਂ 
(ਉਸ ਦਾ ਸਾਬ ਛੱਡ ਦੇਦੀ ਹੈ ।) 

ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ, ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ ਅਗਮ 
ਅਪਾਰਹੁ ।। ਸੀਪਤਿ ਨਾਥ, ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਜਨ, ਹੇ ਭਗਵੰਤ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ 
ਤਾਰਹੁ ।। ੫ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੀਨ ਦਯਾਲ-ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ 
-ਸਭ ਥਾਈ” ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । ਛਿਨ ਛਿਨ-ਸਦਾ, ਹਰ ਵੇਲੋਂ । ਅਗਮ-ਅੰਬੇ, 
ਜਿਸ ਤਾਈ' ਪਹੁੰਚ ਹੌਣੀ ਬੜੀ ਕਠਨ ਹੈ । ਸੂਪਤਿ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਸੂ- 
ਮਾਇਆ । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਮਨ !) ਦੀਨਾਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਭ ਬਾਈ” ਵਿਅ= 
ਪਕ, 'ਥੇਅੰਤ ਤੇ ਅਪਾਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਯਾਦ ਕਰ, (ਤੇ ਆਖ)-“ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪਤੀ ! ਹੇ ਨਾਬ ! ਹੈ ਭਗਵੰਤ ! ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤਾਰ ਲਵੇਂ,ਜੋ ਤੇਰੀ 
ਸਰਨ ਆਇਆ ਹੈ । ੫ । 

ਪਾਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਗ ਜੋਹਨ, ਹੀਤੁ ਚੀਤੁ ਦੇ ਲੰ ਲੋ ਪਾਰੀ ।। 


ਸਾਜਨ ਸੈਨ ਮੀਤ ਸੁਤ ਭਾਈ, ਤਾਹੁ ਤੇ, ਲੇ ਰਖੀ ਨਿਰਾਰੀ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਨ-ਇੱਜ਼ਤ । ਦਾਨ-ਦਾਨ (ਲੈ ਲੈ ਕੇ)। ਮਗ ਜੋਹਨ-ਰਾਹ 
ਤੱਕ ਤੱਕ ਕੇ, ਡਾਕੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ । ਹੀਤੁ-ਪਿਆਰ । ਹੀਤੁ ਦੇ-ਮੌਹ ਪਾਂ ਕੈ । ਚੀਤੁ ਦੇ- 
ਧਿਆਨ ਦੇ ਦੇ ਕੇ । ਪਾਰੀ-ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ । ਤਾਨੂ ਤੋ-ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ । ਨਿਰਾਗੀ-ਵੱਖਰੀ, 
ਲੁਕਾ ਕੇ, ਉਹਲੇ । 
ਅਰਥ :-(ਲੋਕ) ਜਾਨ ਹੀਲ ਕੇ, ਇੱਜ਼ਤ ਭੀ ਦੇ ਕੇ, ਦਾਨ ਲੈ ਲੈ ਕੇ, ਡਾਕੇ ਮਾਰ 
£ ਮਾਰ ਕੈ, (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਮ ਜੌੜ ਕੇ, (ਪੂਰਨ) ਧਿਆਨ ਦੇ ਦੇ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਲੈ ਲੈ ਤ 
£` ਕੇ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਸੱਜਣ, ਸਾਬੀ, ਮਿੱਤ, ਪੁੱਤ, ਭਰਾ-ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਹਲੇ ੜ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੪੪੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


ਲ੍ਕਾ ਕੇ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । 
ਰ ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ, ਕੂਰ ਕਮਾਵਨ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਕਰਤ, ਅਉਧ ਤਨ 
£ ਜਾਰੀ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੈਜਮ ਸੁਚ ਨੌਮਾ, ਚੌਚਲ ਸੰਗਿ ਸਗਲ ਬਿਧਿ 
ਹਾਰੀ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ-ਦੌੜਨ ਭੱਜਣ । ਕੂਰ ਕਮਾਵਨ-ਫੂੜੇ ਕੰਮ 
_ ਕਰਨੇ । ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਅਉਧ ਤਨ-ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਮਰ । ਜਾਰੀ-ਸਾੜ 
ਦਿੱਤੀ, ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਚੋਚਲ- ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ । ਸਗਲ ਬਿਧਿ-ਸਭ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿਕ । ਹਾਰੀ-ਗ਼ਵਾ ਲਈ । 
ਰ ਅਰਥ :-(ਲਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿੱਛੋ) ਦੌੜਨਾ ਭੱਜਣਾ, ਠੱਗੀ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨੋ- 
` -ਸਾਨੀ ਉਮਰ ਇਹ ਕੂਝ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੇਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ; ਪੁੰਨ ਕਰਮ, ਸੁਗਤੀ ਵਿਚ 
ੂੰ` ਰਹਿਣਾ, ਆਤਮਕ ਸੁਚ ਤੇ ਨੌਮ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੌਮ ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ੰ ਵਿਚ ਛੱਡ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । 
ਰਸੁ ਪੈਖੀ ਬਿਰਖ ਅਸਥਾਵਰ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਿਓ ਅਤਿ 
ਭਾਰੀ ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਚਸਾ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਸਿਮਰਿਓ, ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ 
£ ਸਾਰੀ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੰਖੀ-ਪੰਛੀ । ਅਸਬਵਰ-[ਵਪ[ਕ੨] ਪਰਬਤ ਆਦਿਕ ੧ 
ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਨਾਹ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲੋ ਹਨ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ । ਭੂਮਿਓ 
੪ ਅੰਤ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਭਣਕਦਾ ਫਿਰਿਆ । ਸਾਰਾੀ-ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ । 

ਅਰਥ :-(ਜੀਵ) ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਰੁੱਖ, ਪਰਬਤ ਆਦਿਕ-ਇਹਨਾਂ ਰੋਗਾ ਰੰਗ 
ਦੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ; ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਹ, ਪਲ ਮਾੜ੍ ਜਾਂ ਚਸਾ 
ਮਾੜ੍ਹ ਭੀ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਨਾਬ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਾਜਣਹਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ' 
ਜ.ਦੇ । 

ਖਾਨ ਪਾਨ, ਮੀਠ ਰਸ ਭੋਜਨ, ਅੱਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਹੋਤ ਕਤ ਖਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੋਤ ਚਰਨ ਸੋਗਿ ਉਧਰੇ,ਹੋਰਿ ਮਾਇਆ ਮਗਨ, ਚਲੇ ਸਭਿ ਡਾਰ] 
॥ ੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਾਨ ਾਨ-ਖਾਣਾ ਪੀਣ। ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ-ਅਸ਼ੀਰ ਦੇ ਵੇਲੋਂ । 
ਕਤ-ਕਤਈ, ਬਿਲਕੁਲ । ਖਾਰੀ-ਕੌੜੇ । ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ ! ਹੋਰਿ-ਹੋਰ ਲੋਕ । ਮਗਨ 
[ -ਡੁੱਥੇ ਹੋਏ, ਮਸਤ । ਡਾਰੀ--ਡਾਹਿ, ਛੱਡ ਕੇ । 
ਰਮ ਬੰਪ: ਹਕ; ਤੱ ੬ ਮੰ: ਹਟ ੬ ਪੰਪ ਧ. ੨੨-1- ੦੫ ਘਟ 3 ਤਮ ਕ 





ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੪੭) __ ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ ਰ 





ਅਰਥ :-ਖਾਣ ਪੀਣ, ਸਿਠੇ ਰਸਾਂ ਵਾਲ ਪਦਾਰਬ-(ਇਹ ਸਭ)ਅਖ਼ੀਰ ਦੇ ਦੇ ਵੇਲ 
_ ਸਦਾ ਕੌੜੇ (ਲੱਗਦੇ ਹਨ) ! ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਜਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ' ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਲੌਕ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ, ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ (ਖ਼ਾਲੀ- 
_ਹੱਥ ਹੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੬ । 
ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ ਸਿਵ ਛੰਦ ਮੁਨੀਸੁਰ, ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਠਾਕੂਰ ਗੁਨ 
£ ਗਾਵਤ ।। ਇੰਦ ਮੁਨਿੰਦ ਖੋਜਤੇ ਗੋਰਖ, ਧਰਿ ਗਗਨ ਆਵਤ ਫੁਨਿ 
£ ਧਾਵਤ॥ ਰ ਰ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਛੰਦ-[ਛੰਦਸ-1੧ਟ ੧੦੦੦] ਵੈਦ । ਮੁਨੀਸੁਰ-ਵੱਡੋ ਵੱਡੇ 
ਮੁਨੀ । ਰਸਕਿ-ਰਸ ਲੈ ਲੈ ਕੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ-ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਗੁਣ । ਮੁਨਿੰਦੂ- 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨ) । ਧਰਣਿ-ਬਰਤੀ । ਗਗਨ-ਆਕਾਸ । ਫੁਨਿ-ਫਿਰ । ਧਾਵਤ-ਚੌੜਦੇ 
ਹਨ ! 
ਅਰਥ :-ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਹੇ,, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ ਵੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾ- 
ਤਮਾ ਤੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰੋਮ ਨਾਲ ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ । ਇੰਦੂ, ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ 3 ਗੋਰਖ (ਆਦਿਕ) 
ਕਦੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਉਦੇ ਹਨ ਕਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਲ ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
ਨੂੰ ਸਭ ਬਾਈ') ਖੋਜ ਰਹੇ ਹਨ । 
੍ ਸਿਧ ਮਨੁਖ, ਦੇਵ ਅਰੁ ਦਾਨਵ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ, ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ, ਨ 
£ ਪਾਵਤ ।। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਭਗਤੀ, ਹਰਿ ਜਨ, ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਿ 
ਸਮਾਵਤ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਧ-ਜੋਗ-ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੱਗੇਂ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ । 
ਅਰੁ-ਅਤੇਂ । ਦਾਨਵ-ਰਾਖਸ਼ । ਇਕੁ ਤਿਲ੍-ਤਿਲ ਮਾਤ ਭੀ, ਰਤਾ ਭੀ । ਸਰਮੁ-ਭੇਂਦ । 
ਪ੍ਰਿਅ ਪੁਰਭ-ਪਿਆਰੇ ਪੁਭੂ ਦੀ । ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਿ-ਉਸ (ਪ੍ਰਰੂ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ | 
ਸਮਾਵਤ-ਲੀਨ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਨ-ਦਾਸ । 
ਅਰਥ :-ਸਿੱਧ, ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੈਤ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਰਤਾ ਭਰ 
ਭੋਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਪਰ,ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਪਿਆਰੇ ਪੂਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੁਆਰਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ 
ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ, ਆਨ ਕਉ ਜਾਚਹਿ, ਮੁਖ ਦੌਤ ਰਸਨ, ਸਗਲ 
ਘਸਿ ਜਾਵਤ ।। ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੁਝਹਿ 


ਸਮਝਾਵਤ ।।੭।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੮] 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੪੮ ) ਰ ਸਵੱਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 
ਨਲਨਲਹ ਜਰਾਨਾਗਰਾ ਹਰਾ ਗਾਲਾ ਲਾਹਾ ਕਹਾ ਹਾ ਪਾ ਹਾਂ ਧਾਗਾ ਗਾਹ ਧਾ ਧਾ ਧਾਰਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾਪਾ ਕਾਕਾ ਕਾਵਾਂ ਗਾਪਾ ਕਾ ਧਾ ਬਾਕਾਧ੍ਾ, “ਵਾ ਕਾ ਆਵਾਰਾ ਵਾਧਾ ਪਾ ਕਾ ਵਾਧਾ ਮਾਵਾਂ ਕਾਗਾਸ਼ਾਆਧਾਧਾਣ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਿਸਹਿ-ਉਸ (ਖੁਡੂ) ਨੂੰ । ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਆਨ ਕਉ ਡੂੰ 


ਹੰਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਜਾਚਹਿ-(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਦੇਤ-ਦੰਦ । ਰਸਨ-ਜੀਭ । ਮੂੜ 
=ਰੇ ਮੂਰਖ ! ਸੂਖਦਾਤਾ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ :-(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਪੁਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇਂ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋ” ਮੰਗਦੇ ਹਨ 
(ਮੰਗਦਿਆਂ ਮੰਗਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ, ਦੇਦ ਤੇ ਜੀਭ-ਇਹ ਸਾਰੇਂ ਹੀ ਘਸ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪੁਛੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ (ਖੁਕੂ ਦਾ) ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ ਸਮਝਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ੭ । 

ਮਾਇਆ ਰੈਗ ਬਿਰੈਗ ਕਰਤ, ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਕੈ, ਕੂਪਿ ਗੁਬਾਰਿ ਪਰਿਓ 
ਹੈ।। ਏਤਾ ਗਬੁ ਅਕਾਸਿ ਨ ਮਾਵਤ, ਬਿਸਟਾ ਅਸ ਕ੍ਰਿਮਿ ਉਦਾਰੁ ਭਰਿਓ 
ਹੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤ੍ਰਮ ਮੋਹ ਕੈ-ਭੁਲੇਖੇ ਤੋਂ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਕੁਪਿ-ਖੂਹ ਵਿਚ । 

ਗੁਬਾਰਿ ਕਰਪਿ-ਅੰਨੂੰ ਦੂਹ ਵਿਚ । ਪਰਿਓ ਹੈ-ਤੂੰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ' । ਗਬੁ-ਗਰਬ, 

ਅਹੈਕਾਰ । ਅਕਾਸਿ-ਆਸਮਾਨ ਤਾਈ'।ਨ ਮਾਵਤ-ਨਹੀ' ਮਿਉ'ਦਾ। ਅਸ--ਹੱਡੀਆਂ 


ੂ ਕ੍ਮਿ-ਕੀੜੇ । ਉਦਰੁ-ਢਿੱਡ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਭਾਈ !) ਭੁਲੇਖੇ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਹਨੇਰ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ', (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਕਈ ਰੌਗਾਂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਕਰਦੀ ਹੈ । 
ਰ੍ ਤੈਨੂੰ) ਇਤਨਾ ਅਹੋਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਅਸਖ਼ਾਨ ਤਾਈ” ਨਹੀ' (ਤੂੰ) ਮਿਉੱਦਾ । (ਪਰ ਤੇਰੀ 
$ ਹਸਤੀ ਤਾਂ ਇਹੀ ਕੁੜ ਹੈ ਨਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਢਿੱਡ ਵਿਸ਼ਟਾ, ਹੱਡੀਆਂ ਤੇ ਕੀੜਿਆਂ ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਦਹਿਦਿਸਿ ਧਾਇ,ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਕਉ, ੫ਰ ਧਨ ਛੀਨਿ,ਅਗਿਆਨ 
$ ਹਰਓ ਹੈ ।। ਜੋਬਨ ਬੀਤਿ, ਜਰਾ ਰੋਗਿ ਗ੍ਰਸਿਓ, ਜਮ ਦੂਤਨ ਡੰਨੁ,ਮਿਰਤੁ 


ਮਰਿਓ ਹੈ ।। 
ਪੁਦ ਅਰਥ :-ਦਹਿਦਿਸ-ਦਸੀ' ਪਾਸੀ । ਧਾਇ-ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ । ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ 
ਕਉ-ਬੜੀ ਵਿਹੁਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਛੀਨਿ-ਖੌਹ ਫੈਂ । ਅਗਿਆਨ=-ਮੂਰਖਤਾ । 
ਹਰਿਓ-ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਰੌਗਿ-ਰੋਗ ਨੰ । ਮਿਰਤੁ-ਮੌਤ । 
ਅਰਥ :-ਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦਸੀ ਪਾਸੀ' ਦੌੜਦਾ ਹੈ', ਪਰਾਇਆ ਬਨ _ਤ 
ਖੱਹਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ। (ਤੇਰੀ) ਜੁਆਨੀ ਬੀਤ ਗਈ ਹੈ; ਤੂੰ 





ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੪੪8੯ ) ਰ _` ਸੋਫੋਈੀਏਂ ਮੁਹੱਲਾੰ ੫ 
'ਾਣਕਾਚਾਕਾਰਪਾਵਾਕਾਕਾਕਨਾਰਾਹਾਨਧਾਫਾਰਾਧਾਰਾਕਨਰਨਰਲਕਾਨਕਾਕ?ਵਾਨਾਹਾਹਾਲਲਕਾਰਨਲ ਪਾਰ ਨ ਕਾਝਾਹਾਲਕਾਗਾਲਾਡਵਂਕਾਚਂਲ 
£ `ਬੁਢੇਪੇ-ਰੂਪ ਰੋਗ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ? ਆ ਘੇਰਿਆ ਹੈ; (ਤੂੰ ਅਜੇਹੀ) ਮੌਤੇ ਮੁਇਆ ਹੈ' (ਜਿੱਥੇ) 
ਤੈਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਨ ਭਰਨਾ ਪਏਗਾ । 

ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਸੰਕਟ ਨਰਕ ਭੁੰਚਤ, ਸਾਸਨ ਦੂਖ ਗਰਤਿ ਗਰਿਓਂ - 
£ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਉਧਰਹਿ ਸੇ ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤ ਆਪਿ ਕਰਿਓ 
$ ਹੈ॥੮॥ [੧੩੮੮] 
ਅਰਥ :-ਸੈਕਟ-ਕਲੋਸ਼, ਦੁੱਖ । ਭੂੰਚਤ-ਤੂੰ _ ਭੋਗਦਾ ਹੈੱ' । _ਸਾਂਸਨ- 





(ਜਮਾਂ ਦੀ) ਤਾੜਨਾ । ਦੂਖ ਗਰਤਿ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ । ਗਰਿਓ ਹੈ-ਤੂੰ ਗਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ । ਉਧਰਹਿ-ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੈ-ਉਹ ਬੰਦੇ । ੮ । 

ਅਰਥ :-ਤੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਤੇ ਨਰਕ ਭੋਗਦਾ ਹੈ”, ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਢੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਗਲ ਰਿਹਾ ਹੈ` । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਿ ਸੰਤ ਬਣਾ 
ਲਿਆ ਹੈ।। ਢ।। 

ਗੁਣ ਸਮੂਹ, ਫਲ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ, ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ।। 
ਅਉਖਧ ਮੰਤੁ ਤੌੜੁ ਪਰ ਦੁਖਹਰ, ਸਰਬ ਰੋਗ ਖੰਡਣ ਗੁਣਕਾਰੀ ।। ਕਾਮ 
ਕ਼ੋਧ ਮਦ ਮਤਸਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ ਹਰਿ ਨਾਮੂ ਉਚਾਰੀ ।। 
ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਤਾਪਨ ਸੂਚਿ ਕਿਰਿਆ, ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਭ 
ਧਾਰੀ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਣ ਸਮੂਹ-ਸਾਰੇ ਗੁਣ । ਫਨ ਸਗਲ ਮਨੌਂਰਬ-ਸਾਰੋ 
ਮਨੌਰਬਾਂ ਦੇ ਫਲ । ਅਉਖਧ-ਦਵਾਈ, ਜੜੀ-ਬੂਟੀ । ਪਰ ਦੁਖ ਹਰ-ਪਰਾਏ ਦੁੱਖ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਖੰਡਣ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗ੍ਰਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਮਦ-ਅਹੌਕਾਰ । ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ । ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਚਾਰ)- ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ, ਉਚਾਂਰਿ । ਤਾਪਨ-ਤਪ ਸਾਧਣੇ । ਸੁਚਿ ਕਿਰਿਆ-ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਚ 
ਰੱਖਣ ਵਾਲ ਸਾਧਨ । ਚਰਣ ਕਮਲ--ਹਰੀ ਦੇ ਕਮਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਪੈਰ । 

ਅਰਥ :-(ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਸਾਡੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਸਾਰੇ ਮਨੌਰਥਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂ ਗਏ ਹਨ । ਪਰਾਏ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਲਈ(ਇਹ ਨਾਮ)ਅਉਖਧੀ ਰੂਪ ਹੈ,ਮੰਤੁ-ਕੂਪ ਹੈ, ਤੰਤੂ-ਰੂਪ ਹੈ,ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਨਾਸ 


2 ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ 
ਇਨ ਤਰ ਤਨ. ੨੭੦੩੦ 54੬... 40 ਆ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫੦ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


ਅਹੈਕਾਰ, ਈਰਖਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ-ਇਹ ਸਭ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਤੀਰਬਾਂ ਦੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨੇ, (ਓਥੇ) ਦਾਨ ਕਰਨੇ, ਤਪ ਸਾਧਣੇ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਚ ਦੇ ਕਰਮ-(ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ 
ਦੀ ਬਾਂ) ਅਸਾਂ ਖੁਤੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲਏ ਹਨ । 

ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਬੰਧਪ, ਜੀਅ ਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਥਹ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੀਅ ਧਾਨ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਜਿੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾ । ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰੀ-ਖ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ ਹੈ । ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਬਹ-ਸਮਰਬ 
ਮਾਲਕ ਦੀ । ਰਿ 
[ ਅਰਥ :--ਹਰੀ ਸਾਡਾ ਸੌਜਣ ਹੈ, ਮਿੱਤੂ ਹੈ, ਸਖਾ ਤੇ ਸੋਬੋਧੀ ਹੈ; ਸਾਡੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੈ । ਅਸਾਂ ਸਮਰੱਥ ਮਾਲਕ ਦੀ ਓਣ ਪਕੜੀ ਹੈ, 
ਨਾਨਕ (ਉਸ ਦਾ) ਦਾਸ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਹੈ ।। ੯ ॥ ਰ 

__ ਆਵਧ ਕਟਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ ।। ਦਾਵਨਿ 

ਬੈਧਿਓਂ ਨ ਜਾਤ, ਬਿਧੇ ਮਨ ਦਰਸ ਮਗਿ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਆਵਧ-ਸ਼ਸਤ੍ਾਂ ਨਾਲ । ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੈਗਿ-ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ 
ਨਾਲ । ਦਾਵਨਿ-ਰੱਸੀ ਨਾਲ (ਕਰਸਜ-ਰੱਸੀ) । ਬੰਧਿਓ ਨਾਂ ਜਾਤ-ਬੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਵਾ । ਬਿਧੇ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ । ਦਰਸ ਮਗਿ1-(ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ । 
ਮਗਿ--ਰਸਤੇ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਜੂੜ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
ਸੁਆਦ (ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ) ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੱਢਿਆ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਜਿਸ ਦਾ) 
ਮਨ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਵਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਰੱਸੀ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
$ੰ ਪਾਸੇ) ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ` ਜਾ ਸਕਦਾ । 
। ਪਾਵਕ ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਂਤ, ਰਹਿਓ ਜਨ ਧੂਰਿ ਲਗਿ॥ਨੀਰੁਨ 
£ 'ਸਾਕਸਿ ਬੋਰਿ, ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਪੱਥਿ ਪਗਿ॥ ਨਾਨਕ, ਰੋਗ ਦੋਖ ਅਘ ਮੋਹਿ, 
$ ਛਿਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਖਗਿ॥੧॥ ੧੦॥ [੧੩੮੯] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਵਕ-ਅੱਗ । ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਤ-ਸਾੜਿਆ ਨਹੀ' ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਜਨ ਯੂਰਿ-ਸੋਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਣ-ਧੂੜ ਵਿਚ । ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ । ਬੋਰਿ-ਡੋਬ । ਪੰਥ- 
ਰਸਤਾ । ਪਗ-ਪੈਰ । ਅਘ-ਪਾਪ । ਛਿਢੇ-ਕੱਟੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਖਗਿ-ਤੀਰ ਨਾਲ । 
ਦੌਖ-ਵਿਕਾਰ । ਪੰਥਿ-ਰਸਤੇ ਤੇ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 
ਮਚ ਲਵ ਗਾ ਵਆ ਚਾਮ ਆਵਨ ਵਲ ਹਦ ਰਲ ਭਜਾ ਤਨਾਵ ਦਾਦਾ ਚ ਵਾਗ ਵਾਵਵਾ ਵਾ 


ਅਰਥ :- (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਿਚ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਨੂ) ਅੱਗ ਸਾਂੜ ਨਗ” ਸਕਦੀ; (ਜਿਸ ਦੇ) ਪੈਰ ਰੱਬ ਦੇ ਰਾਹ ਵਲ ਤੁਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਰੋਗ, ਦੋਖ, ਪਾਪ ਅਤੇ 
ਮੋਹ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਾਲ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।। ੧॥ ੧੦॥ 

ਉਦਮੁ ਕਰਿ, ਲਾਗੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਬਿਚਰਹਿ ਅਨਿਕ, ਸਾਸਤ੍ਹ ਬਹੁ 
ਖਟੂਆ ।। ਭਸਮ ਲਗਾਇ, ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਭ੍ਰਮਤੇ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ, ਬੰਧਹ ੩੦ 
੬ -ਜਟੂਆ।। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿਚਰਹਿ-ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਅਨਿਕ-ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋਕ। ਸਾਸਤੂ 
ਖਟੂਆ=ਛੇ ਸ਼ਾਂਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ[ਸਾਖ, ਯੋਗ, ਨਿਆਇ, ਵੈਸ਼ੇਸ਼ਿਕ, ਮੀਮਾਂਸ,, ਵੇਦਾਂਤ] ਭ੍ਰਮਤੇ- 
. ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਸੂਖਮ-ਕਮਜ਼ੋਰ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਬਹੁ-ਬਹੁ=ੇ ਮਨੁੱਖ । ਬੈਧਹਿ 
ਜਟ੍ਹ ਆ--ਜਣਾਂ ਸਿਰ ਤੇ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਅਨੌਂਕਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉੱਦਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਹ 
ਵਿਚਾਰ ਰਹੇਂ ਹਨ; (ਪਿੰਡੇ ਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਮਨੁੱਖ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭੋ'ਦੋ ਢਿਰਦੇ 
ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਬੇਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਤਪਾਂ ਨਾਲ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰ ਚੂਕੇ ਹਨ ਤੇ (ਸੀਸ ਉਤੇ) 
ਜਫਾਂ ਧਾਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਬਿਨੁ ਹਰ ਭਜਨ, ਸਗਲ ਦੂਖ ਪਾਵਤ, ਜਿਉ ਪਰੇਮ ਬਢਾਇ ਸੂਤ 
ਕੇ ਹਟੂਆ ।। ਪੂਜਾ ਚਕ ਕਰਤ ਸੋਮਪਾਕਾ, ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਥਾਟਹਿ ਕਰਿ ਡ 
ਬਟੂਆ ।। ੨ ।। ੧੧ ।। ੨੦ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯] ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਗਨ-ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ) । ਪ੍ਰੈਮ-ਪਰੈਮ ਨਾਲ, ਮਜ਼ੇ ਨਾਲ। ਬਢਾਇ 
-ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਣਦਾ ਹੈ । ਸੂਤ ਕੇ ਹਟੂਆ-ਸੂਤੂ ਦੇ ਘਰ, ਤਾਰਾਂ ਦੇ ਘਰ, ਤਾਰਾਂ 
ਦਾ ਜਾਲ । ਸੋਮਪਾਕਾ=ਸ੍ਰਯ ਪਾਕ, ਆਪਣੀ ਹਬੀ” ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰਨੀ । ਬਾਫਹਿ- 
ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬਹੁ ਬਟੂਆ-ਕਈ ਬਾਟ, ਕਈ ਬਣਾਉਣਾਂ, ਕਈ ਭੇਖ ! 

ਅਰਥ :-ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਸਰੀਰ ਤੇ ਚੱਕਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ ਲਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, (ਸੁੱਚ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਆਪਣੀ ਹੱਥੀ” ਰੋਟੀ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਹੌਰ ਅਨੌਂਕਾਂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਬਣਤਰ ਬਣਾਉ'ਦੇ ਹਨ । ਪਰ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਇਹ 


੬ ਜਾਰੇ ਲੋਕ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਡੌਬਰ ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਫਸਣ ਵਾਸਤੇ ਜਾਲ ਭ 
੮੯ ਪੰ ਸੁੰ ੬ ਧੰ£ ਪੰ? ਪੰ ੧੬ ਘੁੱਪ: ੫੬੭ ੬9 ੨੭ ਪਟ ਪੁੱਟ ਘਰ ਪੰ ਮੰ. ਹੀਟ ਪਟ 6੨ ੨9੬3 6੧੨3 ੮੬ ਬੰ -੨ ਪੰ ਹਨ 2 ਅੰ ਪੰ: ਪਤ 6 ਪੰ ਗਤ ਪੰ ਘੰਦ ਪਦ ਪੰ ਕਦ ਕੇ 4੬੮4੬ ਇ ਅੰ. 





ਸਰੀ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੫੨) ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ੫ 


ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ (ਕਹਣਾ) ਬੜੇ ਮਜ਼ੇ ਨਾਲ ਤਾਰਾਂ ਦਾ ਜਾਲ ਤਣਦਾ। ਹੈ(ਤੇ ਭੂ 


ਹੈ 





ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੨ । 
੧੧।੨੦। 


ਨੋਟ-ਪਹਿਲੈ ਸੰਗ੍ਰਹ ਦੇ € ਅਤੇ ਇਸ ਸੰਗ੍ਰਹ ਦੇ ੧੧ ਸਵਈਏ ਮਿਲਾ ਕੇ ਗੁਰੂ 
_ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ੨੦ ਸਵਈਏ ਹਨ । 





ਸੰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫੩) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 


੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ੧ 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸਵਈਏ । 

ਇਕ ਮਨਿ, ਪੁਰਖ ਧਿਆਇ ਬਰਦਾਤਾ ।। ਸੰਤ ਸਹਾਰੁ, ਸਦਾ 
ਬਿਖਿਆਤਾ ।। ਤਾਸੁ ਚਰਨ ਲੋ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ ॥ ਤਉ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਗੁਨ ਗਾਵਉ ।। ੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਨਾਲ਼, ਇਕਾਗ੍ਰ ਹੋਂ ਕੇ । ਧਿਆਇ- 
ਸਿਮਰ ਕੇ, ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ । ਬਰ ਦਾਤਾ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਤ ਸਹਾਰੂ-ਸੰਤਾਂ 
ਦਾ ਆਸਰਾ । ਬਿਖਿਆਤਾ-ਪੁੰਗਣ, ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ । ਤਾਸੂ-ਉਸ ਦੇ । ਲੋ-ਲੈ ਕੈ। 
ਬਸਾਵਉ--ਬਸਾਵਉ', ਮੈ ਵਸਾਉ'ਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਵਸਾ ਲਵਾਂ । ਤਉ-ਤਦੋਂ, ਤਾਂ । ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਗੁਨ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ ।੧। 

ਅਰਥ :-ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਕਾਗ ਮਨ ਨਾਲ ਸਿਮਰ ਕੇ, ਜੋ ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੋਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਸੈਂ ਉੜ ਵੇ 
ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਉੱ'ਦਾ ਹਾਂ,ਅਤੇ (ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਖਰਮ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉੱਦਾ ਹਾਂ । ੧। 

ਗਾਵਉ ਗੁਨ, ੫ਰਮ ਗੁਰੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਦੁਰਤ ਨਿਵਾਰਣ, ਸਬਦੁ 
ਸਰੇ ।। ਗਾਵਹਿ ਗੰਭੀਰ ਧਰ, ਮਤਿ ਸਾਗਰ, ਜੋਗੀ ਜੈਗਮ ਜਧਿਆਨੂੰ 
ਧਰੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੂਨ ਸੁਖ ਸਾਂਗਰ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਰ (ਖ਼ਜ਼ਾਨੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗੁਣ । ਦੁਰਤ-ਪਾਪ । ਦੁਰਤ ਨਿਵਾਰਣ-ਜੋ ਗੂਰੂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਬਦੇ 
ਸਰੇ-(ਜੋ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਰ (ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੋਮਾ) ਹੈ। ਧੀਰ-ਥੀਰਜ ਵਾਲੋ 
ਮਨੁੱਖ । ਮਤਿ ਸਾਗਰ-ਮਤਿ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ, ਉੱਚੀ ਮਤ ਵਾਲੋ । ਧਿਆਨੁ ਧਰੇ-ਧਿਆਨ 
ਧਰ ਕੇ । ਪਰਮ-ਸਭ ਤੋਂ ਉ” ਚਾ 0 

ਅਰਥ :-ਮੈਂ' ਉਸ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ'ਦਾ ਹਾਂ, ਜੌਂ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੌਮਾ. ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ) ਜੋਗੀ, 

੬ ਜੰਗਮ ਬਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਲੌਕ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੌਂਭੀਰ ਰਨ, ਤ੍ਰੈ 








`_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦੌਰਪਣ ਰ (ਇਆ _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੋਂ ਥੈ 
ਕਾ ਕਦਰ ਨਰ ਸਾਕਾ ਕਕਾਕਾਧਾਕਾਰਾਕਾਕਾਦਕਾਫਾਧਾਕਾਧਾਲਾਪਾਫਾਵਾਪਾਫਕਾਗਾ 


£ ਜੋ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਉੱਚੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਹਨ । 





ਗਾਵਹਿ _ਇੰਦ੍ਰਾਦ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿਕ, ਆਤਮ ਰਸ ਜਿਨਿ 
£ ਜਾਣਿਓਂ ।। ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ 
£ _ਮਾਣਿਓ ।।੨।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯] 
ਪਦ ਅਰਥ :--ਵੰਦ੍ਰਾਦ-ਇੰਦੂ ਅਤੇ ਹੋਰ । ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿਕ-ਪ੍ੁਹਲਾਦ 
$ ਆਦਿਕ ਭਗਤ । ਆਤਮ ਰਸੁ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਆਨੰਦ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) 
£ ਨੰ। ਕਬਿ ਕਲ-ਹੋ ਕੱਲ ਕਵੀ ! ਸੁਜਸੁ-ਸੋਹਣਾ ਜਸ । ਗੁਰ ਨਾਨਕ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
$ ਢਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ । 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇੰਦਰ 
£ ਆਦਿਕ ਤ਼ੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕ ਭਗਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 'ਕੱਲ' ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ),- $ 
| 'ਨ' ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਗੁਣ ਗਾਉ'ਢਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਤ 
। ` ਅਰਿਆਂ ਹੈ (ਤਾਵ, ਜੋ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ਼ ਹੀ ਮਾਇਆ ਡੌੱ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਹੋਕੇ ਤ 
$` ਹਰੀ ਵੇ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ')। ੨। ਤੂ 


___ ਗਾਵਹਿ ਜਨਕਾਦਿ, ਜੁਗਤਿ ਜੋਗੇਸੁਰ, ਹਰਿ ਰਸ ਪੂਰਨ, ਸਰਬ 
$ ਕਲਾ ।। ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਸਾਧ ਸਿਧਾਦਿਕ, ਮੁਨਿ ਜਨ ਗਾਵਹਿ, 
 ਅਛਲ ਫ਼ਲਾ ।। 
ਰ _ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੁਗਤਿ-ਸਮੋਤ। ਜੁਗਤਿ ਜੌਗੇਸੁਰ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਗੀਆਂ ਸਮੇਤ । 
$ ਹਰਿ ਰਸ ਪੂਰਨ-ਜੋ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਹਰੀ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਹੈ । ਸਰਬ ਕਲਾ- 
$ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾਂ ਵਾਲਾ, ਸੱਤਾ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ । ਸਨਕਾਦਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤ ਸਨਕ, 
£ ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਸਨਾਤਨ । ਸਿਧਾਦਿਕ-ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ । ਅਛਲ-ਨਾ ਛਲਿਆ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ । ਛਲਾ-ਮਾਇਆ, ਛਲਣ ਵਾਲੀ । 

___` ਅਰਥ :-ਜੋ` ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ 
- ਨਾਨਕ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਵਾਲਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਕ ਆਦਿਕ ਵੱਡੇ 
` ਜੋਗੀਆਂ ਸਮੇਤ ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਛਲ ਸਕੀ, 
£ ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਸਾਧ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ ਗਾਉਂਦੇ 
: ਹਨ। 
__ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਧੋਮ ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ, , ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਰ ਰਸੁ _ਜਾਣਿਓ 


" ਉਨਾ ਬੀ ਵਿ 
ਹੂ ੭ ੯੬੧੬੭-੭.ਊ .. 


੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ __ ( ੪੫੫) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੋ 


ਕਬਿ ਕਲ, ਸੂਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੂ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓਂ 
॥੩॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਵੈ-ਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਧੋਮ-ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਅਟਲ ਭ 
ਮੰਡਲਵੇ-ਅਟੱਲ ਮੰਡਲ ਵਾਲਾ ਧ੍ਰ ਭਗਤ । ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਭਗੜੀ ਵਾਲੋਂ ਭਾਵ ਨਾਲ । _ਡੂੰ 
ਰਸੁ-(ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ? ਆਨੰਦ । ਲੇ 
ਅਰਥ:--ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੋਂ ਭਾਵ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾ੫ 


ਦਾ) ਆਨੰਦ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਧੌਮੁ ਰਿਸ਼ੀ ਗਾਂਦਾ ਹੈ, ਧ੍ਰ ਭਗਤ ਗਾਂਢਾ 
ਹੈ । ਕੱਲ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ)-'ਮੈ' ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਗੁਣ' ` ਗਾਉ'ਢਾ ਗਾ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਮਾਂਣਿਆਂ ਹੈ' । ੩। 
ਗਾਵਹਿ ਕਪਿਲਾਦਿ, ਆਦਿ ਜੋਗੇਸੂਰ, ਅਪਰੌਪਰ ਅਵਤਾਰ ਵਰੋ ।। 
ਗਾਵੈ ਜਮਦਗਨਿ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ, ਕਰ ਕੁਠਾਰੁ ਰਘੁ ਤੇਜੁ ਹਰਿਓ ।। 
























ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਪਿਲਾਦਿ-ਕਪਿਲ ਰਿਸ਼ੀ ਆਦਿਕ । ਆਢਿ ਸੋਗੇਸੂਰ=ਪੂਗਾ- ਭੂ 
ਤਨ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ ਜਨ । ਅਪਰੌਪਰ-ਜਿਸਦਾ ਪਾਰ ਨਾਹ ਪਇਆ ਜਾ ਸਕੇ, ਬੇਂਅੰਤ। 
ਵਰ-ਸ੍ਰੈਸ਼ਟ? ਉੱਤਮ । ਅਪਰੰਪਰ ਅਵਤਾਰ ਵਰੋ--ਬੈਅੰਤ ਹਰੀ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਵਤਾਰ ਗੂਰੂ 
ਨਾਨਕ ਨੂੰ । ਕਰ-ਹੱਬ । ਕੁਠਾਰੁ-ਕੁਹਾੜਾ । ਤੇਜੁ-ਪ੍ਰਤਾਪ । ਰਘੂ-ਸੂ ਰਾਮ ਚੰਢਰ ਜੀ । 
ਕਰ ਕੂਠਾਰੁ-ਹੱਥ ਦਾ ਕੁਹਾੜਾ.) 
ਰ ਅਰਥ:-ਕਪਿਲ ਆਦਿਕ ਰਿਸ਼ੀ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵੱਡੇ ਵੱਡੋ ਜੋਗੀ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ 
$ੰ ਦੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਅਵਤਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ) 
ਜਮਦਗਨਿ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪਰਸਰਾਮ ਭੀ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਾ ਕੁਹਾੜਾ ਤੇ ਜਿਸ ਡੂੰ 
ਦਾ ਪੂਤਾਪੇ ਸ਼੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ । ਰ 

ਉਧਉ ਅੰਕ੍ਰੁ ਬਿਦਰੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਰਬਾਤਮੁ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਓ'।। 

ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜੰਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੂ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ 
।।੪॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਉਧਉ-ਊਧੌ, ਸੂਹੀ ਜਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ । ਅਗ੍ਰਰੂ=ਸ੍ੀ 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ । ਬਿਢਰੁ-ਸੂੰ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਭਗਤ । ਸਰਬਾੜੀਮ= _ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ । 


ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ (ਡੁਘੀ ਰ੍ 


ਖ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫੬) ਸਵਈਏ. ਮਹਲੇ ਪਹਲੇ ਕੇ 
ਆਚਕਕਵਯਾਫ ਛ- ਝਾਕ ਕਾ ਪਾਧਾ ਹਾਪਾਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾਰਾ ਧਾਗਾ ਗ੍ਨਹਾਗਾ ਗਰਲ ਜ੍ਰਨ੍ਰਹ੍ਾਫਾ 





ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ), ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਉਥੋਂ ਗਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਕੂਰੂ ਗਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਿਦਰ ਭਗਤ 
ਗਾਂਵਾ ਹੈ। ਕੌਲ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ)-“ਸੋ” ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਜਸ ਗਾਉ'ਦਾ 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਦੋਵੇ" ਮਾਣੇ ਹਨ' ।੪ । 
ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ, ਬਰਨ ਚਾਰਿ ਖਟ ਦਰਸਨ, ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਿਮਰੋਥਿ 
ਗੂਨਾ ।। ਗਾਵੈ ਗੁਨ ਸੇਸੂ, ਸਹਸ ਸਹਿ ਰਸ, ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਲਿਵ ਲਗੰਗ 
ਪੁਨਾ ।। 
` ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਵਹਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ [ਗਾਵੈ-ਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਬਰਨ ਚਾਰਿ-ਚਾਰੇ 
ਵਰਣ, ਬ੍ਰਹਮਣ, ਖੱਤ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ । ਖਟ ਦਰਸਨ-ਛੇ ਭੇਖੁ; ਜੋਗੀ, ਜੋਗਮ, ਸਰੇਵੜੇ, 
ਸੰਨਿਆਸੀ ਆਦਿਕ । ਸਿਮਰੌਬਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਨਾ-ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ । ਸੇਸੁ-ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ! 
ਸਹਸ ਜਿਹਬਾ-ਹਜ਼ਾਰ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ । ਰਸ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਆਦਿ ਅੰਤਿ-ਸਦਾ, ਇਕ- 
ਰਸ । ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਧੁਨਾ-ਲਿਵ ਦੀ ਧੁਨ ਲਗਾ ਕੇ । 
ਅਰਥ :-ਚਾਰੇ ਵਰਣ, ਛੌ ਭੋਖ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਆਦਿਕ ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ ਰਹੇਂ ਹਨ। ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਜੀਭਾੰ ਦੁਆਂਰਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇਕ-ਰਸ ਲਿਵ ਦੀ ਧੂਨੀ ਲਗਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ”ਦਾ ਹੈ । 
ਗਾਵੈ ਗੁਣ, ਮਹਾਦੇਉ ਬੈਰਾਗੀ, ਜਿਨਿ ਧਿਆਨ ਨਿਰੈਤਰਿ ਜਾਣਿਓ॥ 
ਕਬਿ ਕਲ, ਸੂਜਸੁ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ 
11੫।। [੧੩੯੦] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਹਾਦੈਉ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ, ਤਿਆਗੀ ।ਜਿਨਿ 
-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ । ਨਿਰੇਤਰਿ-ਇਕ-ਰਸ । 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਇਕ-ਰਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ), ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਭੀ) ਗਾਂਦਾ ਹੈ। 
- ਕੱਲ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ)-/ਸੇਂ ਉਸ ਗੁਰੂ. ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜ. ਤੂੰ 
_`ਤੇਂ ਜੋਗ ਦੋਵੇ ਮਾਣੇ ਹਨ” ।੫। ਰ 24 
____ ਗਾਜੁ ਜੋਗੁ ਮਾਣਿਓ, ਬਸਿਓ ਨਿਰਵੈਰੁ ਜਿਦੈੜਰਿ।। ਸਿ੍‌ਸਟਿ ਸਗਲ 
_ਉਧਰੀ ਨਾਮਿ, ਲੋ ਤਰਿਓ ਨਿਰੈਤਰਿ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਸਿਓ-ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਿਦੈਤਰਿ-(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
$ ਵਿਚ । ਸਗਲ-ਸਾਰੀ । ਉਧਰੀ-(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੀ 





ਰਾਹੀ । ਲੈ-(ਆਪ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ । ਤਰਿਓ- ਨ ਨਾਨਕ) ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਿਰੋ- 
ਤਰਿ-ਇਕ-ਰਸ । 

ਅਰਥ :-(ਗੂਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਰਾਜ ਜ ਭੀ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜੋਗ ਭੀ; ਨਿਰ- 
ਵੈਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) 
ਆਪ ਇਕ-ਰਸ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੈ(ਉਸ ਨੰ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਭੀ ਨਾਮ 
ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਆਦਿ ਜਨਕਾਦਿ ਜੁਗਹ ਲਗਿ॥ ।। ਧੋਨਿ 
ਧੈਨਿ ਗੁਰ ਧਨਿ, ਜਨਮੁ ਸਕਯਥੁ ਭਲੌ ਜਗਿ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :- ਸਨਕਾਦਿ-ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਬੁਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤ੍ਰ । ਆਵਿ- 
ਪੁਰਾਤਨ । ਜਨਕਾਦਿ-ਜਨਕ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ੀ । ਜੁਗਹ ਲਗਿ-ਜੁਗਾਂ ਪੁਯੌਤ, ਸਦਾ | 
ਸਕਯਬੁ-ਸਕਾਰਥਾ, ਸਫਲ । ਭਲੌ-ਭਲਾ, ਚੰਗਾ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ :-ਸਨਕ ਆਦਿ ਬੁਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤ੍ਰ, ਜਨਕ ਆਦਿਕ ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਸ਼ੀ 
ਕਈ ਸੁੱਗਾਂ ਤੋ" (ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਧੈਨ ਹੈ ਗੂਰੂ 
(ਨਾਨਕ) ! ਧੋਨ ਹੈ ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ! ਜਗਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਸਕਾਰਬਾ 
ਤੇ ਭਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ ਜੈਕਾਰ ਧੁਨਿ, ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ ਵਖਾਣਿਓ ।। 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤੈ ਮਾਣਿਓ ॥੬॥ [੧੩੯੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ-ਪਾਤਾਲ ਲੌਕ ਤੋਂ” । ਜੈਕਾਰ ਧੁਨਿ-(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੀ) ਜੈ ਜੈ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ । ਵਖਾਣਿਓ- ਆਖਦਾ ਹੈ । ਰਸਿਕ-ਰਸੀਆ । ਨਾਨਕ ਗੁਰ- 
ਹੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ! ਤੈ-ਤੂ । ੬ । 

ਅਰਥ :-ਦਾਸ ਕੱਲ ਕਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦ! ਹੈ-“ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ 
ਨਾਨਕ ! ਪਾਤਾਲ ਲੌਂਕ ਤੋੱ' ਭੀ ਤੇਰੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ (ਉਠ ਰਹੀ ਹੈ), 
ਤੇ ਜੋਗ ਦੋਵੇ' ਹੀ ਮਾਣੇ ਹਨ ।੬। - 

ਸਤਿਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ, 'ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ।। ਤ੍ਰਤੈ ਤੈ 
ਮਾਣਿਓ, ਰਾਮੂ ਰਘੁਵੈਸੁ ਕਹਾਇਓ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਜੁਗ-ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ । =ੰ-ਤੂੰ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ !)। 
ਮਾਣਿਓ-(ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ) ਮਾਣਿਆ । ਬਲਿ-ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ 
ਨੇ ਛਲਿਆਂ ਸੀ । ਭਾਇਓ-ਚੈਗਾ ਲੱਗਾ । ਬਾਵਨ--ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ । ਤੋਤੈ- ਤੇਤੇ ਜੁਗ 


ਹੈ ਗੁਠੂ 
ਤੇ ਰਾਜ 
[1 





`ਪਰਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ, ਸਮਰਥਾ ਵਾਲਾ । ਨਾਨਕ=ਹੇ (ਗੂਰੂ) ਨਾਨਕ ! ਸੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਜੁ 


(ਤੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੇ' ਗੁਰੂ _ਅਮਰਵਾਸ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ । (ਇਹ 


ਵਿਚ । ਰਘ ਵੰਸੁ-ਰਘ ਦੀ ਵੱਸ ਵਾਲਾ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ !) ਸਤਜੂਗ ਵਿਚ (ਭੀ) ਤੂੰ ਹੀ (ਰਾਜ ਤੇ ਸੋਗ) 
ਮਾਣਿਆ ਸੀ, ਤੂੰ ਹੀ ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਨੂੰ ਛਲਿਆ ਸੀ ਤੇ ਤਦੋਂ ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ ਬਣਨਾ 
ਤੈਨੂੰ ਚੋਗਾ ਲੱਗਾ ਸੀ । ਤੂੰਤੇ ਵਿਚ ਭੀ ਤੂੰ ਹੀ (ਰਾਜ ਤੇਂ ਜੋਗ) ਮਾਣਿਆ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਤੂੰ 
ਆਪਣੈ ਆਪ ਨੂੰ ਰਘੂਵੰਸੀ ਰਾਮ ਅਖਵਾਇਆ ਸੀ (ਭਾਵ, ਹੇ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ! ਮੇਰੋਂ 
ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ, ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਰਘਵੌਸੀ ਰਾਮ] । 
ਦੁਆਪੁਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ, ਕੰਸੁ ਕਿਰਤਾਰਥੂ ਕ)ਓ ॥ ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ 
ਰਾਜੂ, ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੁਆਪੁਰਿ-ਦੁਆਪੁਰ (ਜੁਗ) ਵਿਚ । ਮੁਰਾਰਿ-[ਮੁਰ-ਅਰਿ] 
ਮੁਰ (ਦੈੱਤ) ਦਾ ਵੈਰੀ । ਕਿਰਤਾਰਬੁ-ਸਫਲ, ਮੁਕਤ । ਉਗ੍ਰਸੈਣ-ਮਬੁਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ, ੩ 
ਕੱਸ ਦਾ ਪਿਤਾ; ਕੰਸ ਇਸ ਨੂੰ ਤਖ਼ਤ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪ ਰਾਜਾ ਬਣ ਬੈਠਾ ਸੰ]; ਸੂ 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮੁੜ ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਅਭੋ-ਅਤੈ-ਪਦ, 
ਨਿਰਭੈਤਾ । ਭਗਤਹ ਜਨ-ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ !) ਦੁਆਪੁਰ ਜੁਗ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰ ਭੀ (ੜੂੰ ਹੀ ਤ 
ਸੈਂ), ਤੂੰ ਹ ਕੈਸ ਨੂੰ (ਮਾਰ ਕੇ) ਖ਼ੂਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਤੂੰ ਹੈ) ਉਗ੍ਰਸੈਣ । ਨੂੰ (ਮਬੁਰਾ ਦਾ) & 
ਰਾਜ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸੀ [ਡਾਵ, ਹੈ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ! 
ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ' ਸੁੰ) ਕਿਸ਼ਨ] 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੂ, ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ ॥ ਸਰੀ 
ਗੁਰੁ ਰਾਜੂ ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ।।੭2।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਿਜੁਗਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ । ਪੁਮਾਣੂ=ਪੁਰਮਾਣੀਕ, ਮੰ`ਨਿਆ- 
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-ਸੂ। ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜ)) ਦਾ ਰਾਜ । ਅਬਿਚਲੂ=ਨਾਂਹ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲਾ,ਪੱਕਾ; ਬਿਗ। 
ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ-ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੋ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੰ ।' 
___ ਅਰਬ :-ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਭੀ` ਤੂੰ ਹੀ) ਸਮਰਬਾ ਵਾਲਾ ਹੈ', 


ਤਾਂ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇੰ (ਹੀ) ਹੁਕਮ ਦੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਹ ਗੁਰੂ(ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਢਾ 
ਰਾਜ ਸਦ ਥਿਰ ਤੇ ਅਵੱਲ ਹੈ । ੭ ।' ਰ ਹਾ 






ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੫੯) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੋ 
ਚਰ ਕਾਵਾਫਾਕਾਫਾਰਾਵਕਕਾਰਾਕਾਧਾਲਕਗਪਾਗਕਧਰਕਧਾਂ 7 ਧਾਗਾਹਹ੍ਰਰਹਾਗਾਧਾਾ ਗਾਹਾਧਾਗਾਜਹਾਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਪਾਹਾਧਾਧਾਰਾਰਾਰਾਧਾਹਾਧਾਰਾਜਾਂਜ੍ 


ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੰਵਦਾਸੁ ਭਗਤ, ਜੈਦੇਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ॥ ਨਾਮਾ ਭਗੜੂ 
ਕਬੀਰੁ, ਸਦਾ ਗਾਵਹਿ ਸਮਲੌਚਨ ।। 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ । ਸਮਲੋਚਨ-ਸਮਾਨ ਨੌਤ੍ਹਾਂ ਵਾਲੋ 
ਦੋ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ), ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ (ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ) ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੰੜ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਸਕ ਬਾਈ" ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਮ-ਬਰਾਬਰ । ਲੋਚਨ-ਅੱਖ [ਜੀਬਜ | । 

ਅਰਥ :-(ਉਸ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੈਦੇਵ 
ਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਕਬੀਰ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ; (ਜੋ)? ਅਕਾਲ 


ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੰਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਸਭ ਥਾਈ' ਵੇਖ ਰਿਹਾਂ ਹੈ । ਹਰ 











ਭਗਤੁ ਬੇਣਿ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਸਹਜਿ ਆਤਮ ਰੋਗੁ ਮਾਣੈ ॥ ਜੋਗ ਧਿਆਨ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ, ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ :--ਰਵੈ--ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਪਦਾ ਹੈ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) । ਆਤਮ ਰੌਗੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ-ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਸੁਆਦ । 
ਜੋਗ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਮਿਲਾ੫ । ਜੌਗ ਧਿਆਨਿ-ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ, ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਾਣ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਜੋੜਨ ਕਰਕੇ । 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ-ਗੂਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ । ਅਵਰੂ--ਕਿਸੇਂ ਹੋਰ ਨੂੰ । 

ਅਰਥ :-(ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਉਵ 
ਦੇ) ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਬੇਣੀ ਭਗਤ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਸੁਖਦੇਉ ਪਰੀਖ੍ਤੁ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਗੋਤਮ ਰਿਖਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓਂ [। 
ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਨਿਤ ` ਨਵਤਨੁ ਜਗਿ ਛਾਇਓ ॥ 
੮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੦] 

ਪਦ ਅਰਥ_:-ਸੁਖਦੇਉ-ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਇਕ ਪੁੱੜੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ; ਇਹ 
ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਘ੍ਰਿਤਾਚੀ ਨਾਮ _ਅਪੱਛਰਾਂ ਦੀ ਕੁੱਖੋਂ ਜੈਮੇ ਸਨ; ਜੰਮਦੇ ਹੀ ਗਿਆਨ-ਵਾਨ 
ਸਨ,_ਭਾਰੇ ਤ੫) ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਰਾਜਾ ਪਰੀਖਤ ਨੂੰ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ 
ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ । ਪਰੀਖ੍ਰਤੁ-ਇਹ ਰਾਜਾ ਅਭਿਮੰਨਯੂ ਦ/ ਪੁੱਤ ਤੇ ਅਰਜੁਨ ਦਾ ਪੜ੍ਹਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਯੁਧਿਸ਼ਫਰ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਹਸਤਨਾਪੁਰ ਦਾ ਰਾਂਜ ਇਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, 


ਨੱਪ ਲੜਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਸੀ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾ 










ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੬੦ ) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਪਹਿਲੇ ਕੈ 
ਇਸ ਦੇ ਰਾਜ ਤੋੱ' ਹ] ਆਰੰਭ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਰਵੈ-ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । 


ਸੂਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗ੍ਰਰ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਜਸ । ਨਵਤਨੂ-ਨਵਾਂ । ਛਾਇਓ- 
ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
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ਅਰਥ ੧-ਸੁਖਦੇਵ ਰਿਸ਼ੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਰਾਜਾ) 
ਪਰੀਖਤ (ਭੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੌਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਨੌ (ਭੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦਾ ਹੀ) ਜਸ ਗਾਂਵਿਆ ਹੈ। ਹੈ ਕੱਲ ਕਵੀ ! ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) 
ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਸੋਭਾ ਨਿਤ ਨਵੀ” ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ` ਆਪਣਾ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ ॥। 
੮।| 


੍ 
ਹ 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪਾਯਾਲਿ, ਭਗਤ ਨਾਂਗਾਦਿ ਭੁਯੋਗਮ ॥ ਮਹਾਦੇਉ ਗੁਣ 
ਰਵੈ, ਸਦਾ ਜੋਗੀ ਜਤਿ ਜੈਗਮ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਯਮਲਿ-ਪਤਾਲ ਵਿਚ । ਨਾਗਾਦਿ-(ਸ਼ੇਸ਼-) ਨਾਗ ਆਦਿਕ । 
ਭੁਯੋ ਗਮ-ਸੱਪ । ਜਤਿ-ਜਤੀ । ਜੈਗਮ=ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚੋ' ਇਕ ਭੇਖ ਹੈ । 

ਅਰਥ 2-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਭੀ (ਸ਼ੇਸ਼-)? ਨਾਗ ਆਦਿਕ ਹੋਰ ਸਰਪ-ਭਗਤ (ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਮੁਨਿ ਬ੍ਰਾਸੁ, ਜਿਨਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਾਕਰਣ ਬੀਚਾਰਿ ।। 
ਬ੍ਹਮਾ ਗੁਣ ਉਚਜੇ, ਜਿਨਿ ਹੁਕਮਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰੀਅ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ-ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਵਿਆਸ ਮੁਨੀ) ਨੇ । ਬੇਦ-ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ । ਬਾਕਰਣ- 
_ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਬੀਚਾਰਿਅ-ਵਿਚਾਜਿਆ ਹੈ । ਜਿਲਿ-ਜਿਸ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੇ । 
ਹੁਕਮਿ-(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਸਵਾਰੀਅ-ਰਚੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ ੧-ਜਿਸ(ਵਿਆਸ ਮਨੀ)ਨੇ ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾ- 
ਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਗ' ਰਿਹਾ ਹੈ 1 ਜਿਸ(ਬ੍ਰਹਮਾ)ਨੇ ਅਕਾਲਪੁਰਖ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਂਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਹ (ਗੁਦੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰ 
ਰਿਹ! ਹੈ । 

ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੋਡ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਗੁਣ ਨ ਸਮ ਜਾਣਿਓ ॥ ਜਪੁ 
ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਸਹਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾੜਿਓ ॥ ੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬ੍ਰਹਮੋਡ ਖੰਡ-ਖੰਡਾੰ ਬੂਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ । 
ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ, ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ । ਬ੍ਹਮ-ਅਕਾਲ਼ ਪੁਰਖ । ਗੁਣ-ਗੂਠਾਂ ਵਾਲਾ, 





ਹੈ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੬੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 


ਸਰਗੁਣ । ਸਮ-ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ । ਜਪੁ-ਯਾਦ ਕਰ, ਸਿਮਰ । ਸੁਜਸੁ-ਸੋਹਣਾ ਜਸ । 

ਕਲ-ਹੇ ਕਲ ਕਵੀ ! ਨਾਨਕ ਗੁਰ-ਗੂਰੂ ਲਾਨਕ ਦੇ । ਸਹਜੁ--ਅਡੋਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤ 
ਅਵਸਬਾ । ਜਿਨਿ-(ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ । ਜੋਗ-(ਪੁਰਠੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ । 

ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਅਭੌਲ ਅਵਸਬ' ਨੂੰ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਹੇ 
ਕਲ ! ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। ੯। 

ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਵ ਨਾਂਬ, ਧੈਨਿ ਗੁਰੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਓ ।। ਮਾਂਧਾਤਾ 
ਗੁਣ ਰਵੈ, ਜੇਨ ਚਕ੍ਰਵੈ ਕਹਾਇਓ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਵ ਨਾਥ-ਨੌਂ ਨਾਬ (ਗੋਰਖ ਮਛਿਦਰ ਆਦਿਕ) । ਸਮਚਿ-ਸਾਂਚ 
ਵਿਚ; ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰੀ ਵਿਚ । ਸਮਾਇਓ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਾਂਧਾਤਾ-ਸੂਰਜਬੰਸੀ 
ਕੁਲ ਦਾ ਇਕ ਰਾਜਾ, ਯੁਵਨਾਂਸ਼ੁ ਦਾ ਪੁੱਤ ਸੀ; ਬੋੜਾਂ ਬਲੀ ਰਾਜਾ ਸੀ । ਜੇਨ-ਦਿਨਿ, 
ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) । ਚਕੁਵੈ-ਚਕਰਵਰਤੀ । ਕਹਾਇਓ-ਅਖਵਾਇਆ । 

ਅਰਥ :-ਨੋਂ ਨਾਬ (ਭੀ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ), 
“ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਧੰਨ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।'' ਜਿਸ ਮਾਂਧਾਤਾ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੱਕਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਅਖਵਾਂਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਭੀ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਣ 
ਉਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬਲਿਰਾਉ, ਸਪਤ ਪਾਤਾਲਿ ਬਸੋਤੇ ॥ ਭਰਥਰਿ ਗੁਣ 
ਉਚਰੈ, ਸਦਾ ਗੁਰ ਸੰਗਿ ਰਹੋਤੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ 3-ਬਲਿਰਾਉ-ਰਾਜਾ ਬਲਿ । ਸ੫ਤ ਪਾਤਾਲਿ=ਸਤਵੇ” ਪਾੜਾਲ 
ਵਿਚ । ਬਸੇਤੌ-ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ । ਗੁਰ ਸੈਗਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ । ਰਚੌਤੋਂ-ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੋਇਆਂ । 

ਅਰਥ :-ਸਤਵੇ” ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੋਇਆ ਰਾਜਾ ਬਲਿ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ) 
ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਗੂਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਰਬਰੀ ਭੀ ਸਦਾ (ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

_ਢੂਰਬਾ ਪਰੂਰਉ ਅੰਗਰੈ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ॥ ਕਬਿ ਕਲ, 
ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਘਟਿ ਘਟ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ॥ ੧੦॥ ॥ ੧੩੯੦] 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੬੨) ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 
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_ਪੰਦ ਅਰਥ:-ਦੂਰਬਾ-ਦੁਰਵਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ । ਪਰੂਰਉ-ਰਾਜਾ ਪੁਰੂ, ਚੰਦਰਬੋਸੀ ਕੁਲ ` 
ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਰਾਜਾ, ਯੋਯਾਤੀ ਤੇਂ ਸ਼ਰਮਿਸ਼ਟ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਪੁੱਤ । ਅੰਗਰੈ-ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਤ 
ਰਿਸ਼ੀ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਰਿਗਵੇਦ ਵਿਚ ਕਈ ਛੰਦ ਇਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਹਨ; ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ! 
ਮਨ ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਏ ਦਸ ਪੁੱਤ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ ਇਕ ਇਹ ਭੀ ਸੀ । ਨਾਨਕ ਜਸੂ-ਨਾਨਕ ਦਾ| 
ਜਸ । ਘਟਿ-ਘਟ ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਘਟਿ ਘਫਿ-ਹਰੋਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ ' 


ਸੁਤੇ ਹੀ । ( 





ਰ੍ ਅਰਥ :-ਦੁਰਵਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ, ਰਾਜਾ ਪੁਰੂ ਨੇ ਤੇ ਅੰਗਰ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ! 

ਦਾ ਜਸ ਗਾਂਵਿਆਂ ਹੈ । ਹੇ ਕੱਲ ਕਵੀ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਸੋਭਾ ਸੂਤੇ ਹੀ ਹਰੇਕ 

_ ਖ੍ਰਾਣੀ-ਮਾੜੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ । ੧੦ । 
ਨੋਫ -ਇਹ ੧੦ ਸਵਈਏ ਭੱਫ ਨੱਲ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
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ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੬੩). ਸਵਈਏ ਮਹ 


# ਰ੍ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ੨ ੍ 
ਅਰਥ -ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੋ ਹੋਏ ਸਵਈਏ ! 
ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਧੰਨੁ ਕਰਤਾ, ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਨ ਸਮਰਥੋ ।1 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਮਸੰਤਕਿ ਤੁਮ, ਧਰਿਓ ਜਿਨਿ ਹਥੋ ॥ ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ -ਪੁਰਖੁ-ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । ਕਾਰਣ ਕਰਣ-ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਣ, 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਸਮਰਥੋ-ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲ, ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । 
ਮਸਤਕਿ ਤੁਮ-ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ !) । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ। 
ਅਰਥ -ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ, ਜੋ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਮੂਲ ਕਾਰਣ ਹੈ, ਸਿਰਜਣ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਰੱਬਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ! ਧਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੇ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ !) ਤੇਰੋ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੈ । 
ਤ ਧਰਿਓ ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਸਹਜਿ॥ ਅਮਿਉ ਵ੍ਰਠਉ ਛਜਿ, ਸੁਰਿ ਨਰ 
ਗਣ ਮੁਨਿ, ਬੋਂਹਿਯ ਅਗਾਜਿ।। ਮਾਰਿਓ ਕੌਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗਰਜਿ, ਧਾਵਤ 
ਲੀਓ ਬਗੰਜ, ਪੈਚ ਭੂਤ ਏਕ ਘਰਿ ਰਾਖਿ ਲੇ ਸਮਜਿ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਮਿਉ-ਅੰ'ਮ੍ਹਿਤਿ । ਵੁਠਉ-ਵੱਸ ਪਿਆਂ । ਛਜਿ-ਛੱਜੀ' ਖਾਰੀ', 
ਛਹਬਰ ਲਾ ਕੇ । ਬੋਹਯ-ਭਿੱਜ ਗਏ, ਤਰੋ-ਤਰ ਹੌ ਗਏ, ਸੁਗੋਧਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਅਗ'ਜਿ 
-ਪੁਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ । ਕੰਟਕੁ=ਕੰਡਾ (ਭਾਵ, ਦੁਖਦਾਈ) । ਗਰਜਿ-ਗਰਜ ਕੇ, ਆਪਣਾ 
ਬਲ ਦਿਖਾ ਕੇ । ਧਾਵਤੁ-ਭੰਟਕਦਾ । ਬਰਜਿ ਲੀਓ-ਰੋਕ ਲਿਆ । ਪੋਚ ਭੂਤ-ਕਾਮ 
ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ । ਸਮਮਿ-ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ, ਸਮੇਟ ਕੇ (ਸਮਜ--ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤੋਂ “ਸਮਾਜ' “ਨਾਂਵ ਬਣਿਆ ਹੈ) । 
ਅਰਥ ੧-ਤਦੋ” ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਨੇ ਤੇਰੋ) ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ । 
(ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਂਮ-ਅੰਮਿਿਤ ਛਹਬਰ ਲਾ ਕੇ ਵੱਸ ਪਿਆ,ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਗਣ ਤੇ ਰਿਸ਼) ਮੁਨੀ ਪੁਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਭਿੱਜ ਗਏ । (ਹੈ ਗੁਨੂ ਅੰਗਦ !) 
ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਲ ਵਿਖਾ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਰੌਕ ਲਿਆ, ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇੱਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਕਾਬੂ 


ਨੂੰ ਕਰ ਲਿਆਂ । 
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ਹੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੬੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ 
ਰਾ: ਲ੍ਰ੍ਤ, 7) 


ਜਗੁ ਜੀਤਉ ਗੁਰਦੁਆਰਿ, ਖੋਲਹਿ ਸਮਤ ਸਰਿ, ਰਥੁ ਉਨਮਨਿ 
ਲਿਵ, ਰਾਖਿ ਨਿਰੌਕਾਰਿ ॥ ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀ੫ ਮਝਾਰ, 
ਲਹਣਾ ਜਗੜ੍ਹ ਗੁਰੁ ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ॥ ੧ ॥ [੧੩੯੧] 

ਪਦ ਅਰਥ£-ਜੀਤਉ-ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਦੁਆਰਿ-ਗੁ ਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ(ਪੈ ਕੇ)। 
ਸਮਤ-ਸਭ ਨੂੰ ਇੱਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ । ਸਾਰਿ-ਨਰਦ । ਸਮੇਤ ਸਾਰਿ-ਸਮਤਾ ਦੀ 
ਬਾਜ਼ੀ । ਖੇਲਹਿ-ਤੂੰ ਖੇਡਦਾ ਹੈ' । ਲਿਵ ਰਬੁ-ਲਿਵ ਦਾ ਰਬ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਪਰਵਾਹ । 
ਉਨਮਨਿ-ਉਨਮਨ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ, ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ । ਰਾਖਿ-ਰੱਖ ਕੇ, ਰੱਖਣ ਦੇ 
ਕਾਰਨ । ਨਿਰਕਰਿ-ਅਕਾਲਪੁਰ੩ `ਵਿਚ । ਕੀਰਤੜਿ-ਸੋਭਾ । ਕਲਸਹਾਰ-ਹੈਂ ਕਲਸ- 
ਹਾਰ ! ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ-ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) । ਲਹਣਾ 
ਕੀਰਤਿ-ਲਹਣੇ ਦੀ ਸੋਭਾ । ਜਗਤੁ ਗੁਰੁ-ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ । 
ਪਰਸਿ-ਪਰਸ ਕੇ, ਛੁਹ ਕੇ । ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰਾਰੀ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ [ਮੁਰ-ਅਰਿ] ।੧। 








ਅਰਥ .-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ !) ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪੈ ਕੇ ਤੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਸਮਤਾ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਖੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ; (ਭਾਵ, ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਇੱਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) । ਨਿਟੌਕਾਰ ਵਿਚ ਲਿਵ ਰੱਖਣ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਪੂਵਾਹ 
ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਦੀ ਅਵਸਬ' ਵਿਚ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਕਲਸਹਾਰ ! ਆਖ- 
“ਹਰੀ-ਰੂਪ ਜਗਤ ਦੇ ਗੂਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ (ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ 
ਚਰਨੀ' ਲੱਗ ਕੇ) ਲਹਣੇ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਾਦੇ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ” । ੧। 

ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਗ ਕਾਲਖ ਖਨਿ ਉਤਾਰ, ਤਿਮਰ 
ਅਗ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿ, ਦਰਸ ਦੁਆਰ ॥ ਓਇ ਜੁ ਸੇਵਹਿ ਸਬਦੁ ਸਾਰੁ ਗਾਖੜ) 
ਬਿਖਮ ਕਾਰ, ਤੇ ਨਰ ਭਵ ਉਤਾਰਿ, ਕੀਏ ਨਿਰਭਾਰ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ -ਜਾਂ ਕੀ-ਜਿਸ (ਗੂਰੂ) ਦੀ । ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ਢ੍ਰਿਸਟਿ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵਸਾਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਕਾਲੂ ਖ-ਪਾਪਾਂ-ਰੂਪ ਕਾਲਖ । ਖਨਿ-ਪੁੱਟ ਕੇ । ਖਨਿ ਉਤਾਰ 
-ਉੱਖੋੜ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਬ । ਤਿਮਰ-ਹਨੌਰਾਂ । ਜਾਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਦਰਸ ਦੁਆਰ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਦਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਓਇ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ [ਬਹੁ 
ਵਚਨ] । ਸੇਵਹਿ-ਜਪਦੇ ਹਨ । ਸਾਰੁ-ਸੂੰਸ਼ਟ । ਗਾਖੜੀ-ਔਖੀ । ਬਿਖਮ-ਬਿਖੜੀ । 
ਤੇ ਨਰ-ਉਹ ਬੰਦੇ । ਭਵ ਉਤਾਰਿ-ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਕੋ । ਨਿਰਭਾਰ-- 
ਭਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਹੌਲੇ, ਮੁਕਤ । 


ਅਰਥ -ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਸਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਭੂੰ 
ਰੱ ੬ ਤਪ ੮੦6 ਪਿ ਧਰਤ? ਪੰ: ੪ 





ਦਯਾ ਕਾਪਾਗਾ ਕਾਕਾ ਵਾਧਾ ਹਾ ਕਾਕਾ ਧਾ ਥ ਪਾ ਵਧਾ ਵਾ ਕਾ ਕਾ ਪਾ ਕਾ ਪਾ ਪਾ ਪਾਪ” ਪਾ ੫" ਵਾਂ ਪੰ ਹ੍ਤ ਗਰ ਹਰਫ਼ 


ਪਦ ਅਰਥ £-ਹੋਵਾ-ਹੋਵਾਂ,ਜੇ ਮੈਂ ਬਣ ਜਾਵਾਂ । ਜੋਤਕੀ-ਜੋਤਸ਼ੀ । ਪੜਾ-ਪੜ੍, 
ਜੇ ਮੈਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਾਂ । ਮੁਖਿ-(ਆਪਣੇ) ਸੂਹ ਨਾਲ । ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਜਿ-ਨਵਾਂ ਖੰਡਾਂ 
ਵਿਚਿ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ,ਸਾਰੇ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ । ਜਾਣੀਆਂ=ਮੈੱ' ਜਾਣਿਆਂ ਜਾਵਾਂਗਾ। _ਡੂ 
ਚਜ-ਚੱਜ, ਕਰਤੱਬ, ਕਰਮ । ਵੀਚਾਰ-ਸ਼ਿਆਲ 1੩। 

ਅਰਬ $-ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੈਂ' (ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ) ਜੋਤਸ਼ੀ 
(ਭੀ) ਬਣ ਜਾਵਾਂ, ਪੰਡਿਤ (ਭੀ) ਬਣ ਜਾਵਾਂ, (ਅਤੇ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਆਪਣੇ) ਖੂੰਹੋ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਾਂ, ਤਾਂ ਭੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੈਂ“ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਮੜਿਆਂ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ 
ਮੇਰੇ ਕਰੜੱਬ ਹਨ ਤੇ ਮੇਰੈ ਖ਼ਿਆਲ ਹਨ । ੩ । -`%; 

ਬ੍ਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੰਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ।। ਫਿਟਕ 
ਵਿਟਕਾ ਕੋੜ ਬਦੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਮਾਨੁ ॥ ਪਾਹਿ ਏਤੇ ਜਾਹਿ ਵੀਸਰਿ 
ਨਾਨਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ।। ਸਭ ਬੁਧ) ਜਾਲ)ਅਹਿ ਇਕੁ ਰਹੈ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ 
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ਪਦ ਅਰਬ :-ਬ੍ਰਹਮਣ ਘਾੜੁ-ਬਹਮਣ ਦੀ ਹੱਤਿਆ । ਕੈਲ) ਘਾੜ-ਗਾਂ ਢੀ 
ਹੱਤਿਆ । ਕੰਢਕਾ ਘਾਤੁ-ਧੀ ਦੀ ਹੱਤਿਆ (ਧੀ ਦਾ ਪੈਸਾ) । ਅਣਚਾਰੀ-ਕੂ ਕਰਮੀ, 
ਪਾਪੀ । ਥਾਨੂ-ਅੰਨ ਆਦਿਕ । ਕੌੜੁ ਬਦੀਆ-ਪਾਪਾ ਦਾ ਕੋਹੜ । ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ- 
(ਜਗਤ ਵਲੋ) ਢਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਫਕਾਰਾਂ । ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਮਾਨੂ-ਹਰ ਵੇਲ ਈ 
ਆਕੜ । ਪਾਹਿ=ਪਾ ਲੈਂਦੇ, ਖੱਟਦੇ ਹਨ । ਏਤੇ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ (ਐਬ) । ਜਾਲੀਅਹਿ 
-ਸਾੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ[ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਸਭ ਬੁਧੀ-ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਸਿਆਣਪਾਂ । ਇਕੁ 
ਰਹੈ-ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤਤੁ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) 
ਨਿਚੋੜ । ਗਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ।੪। ਰ 

ਅਰਬ !-ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਹੱਤਿਆ, ਗਾਂ ਦੀ ਹੱਤਿਆ, ਧੀ ਦੀ ਹੱਤਿਆ _ 
(ਥੀ ਦਾ ਪੈਸਾ), ਕੁਕਰਮੀ ਦਾ ਪੈਸਾ, (ਜਗਤ ਵਲੋ) ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਫਕਾਗਾਂ, 
ਬਦੀਆਂ ਦਾ ਕੌਹੜ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੀ ਆਕੜ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਐਬ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਖੋਫਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੈ 
ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਿਰਫ਼ ਪੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਚੋੜ, ਇਹ ਨਾਮ ਹ 3 


ਅਸਲ ਗਿਆਨ । ੪। 


ਹਾ" ਦਾ ਦਾ ਦੇ `ਚ ਚ' ਚਾ 'ਦਾ'ਚਾ'ਲਾ'ਜਾ'ਚ 'ਝ ਚਾਚੇ ਚ ੪ ਧ ੪ ੪ ੮ ₹ ਦੇ ਦਾ ਲੇ ਚਾ ਚਾ ਥੇ ਯੂ ਅ ਕੇ < 





ਲਾਂ ਮਰ ੍ਰਾਨਪਾਨੁਾਾਕਰਾਮਹਾਪੜਾਪਟਾਲਾਝਾ"ਾਲਾ"ਾਦਚਾ "ਤਾ "ਰਾ ਜਾ" ਹਾ 


_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਨਪਣ ( ੫੯੪ ) ਜਲੌਕ' ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 








. ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ।। ਨਾਨਕ ਜੋ 
ਹੈ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਵਰਤਦਾ ਸੋ ਬੂਝੇ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਬੈ-(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਬੇ ਉੱਤੇ । ਧੁਰਿ-ਬੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ, 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਸੁ-ਉਹ ਲੇਖ । ਵਰਤਦਾ--ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੋ- 
$ [ਸੰਬੰਧਕ 'ਨੋ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਸੁ” ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ 
$ ਦੀ ਨਿਗਾਹ । ਸੋ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਬੂੜੈ-(ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਮਿਟਾਣ ਦੀ ਬਿਧੀ) ਸਮਝ 
$, ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਅਰਬ :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ” 
$ ਜਿਹੜਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਾਪਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰਮਾਂਮਾ ਢਾ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਲੋਖ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ 
£ ਸਿਮਰਨ ਪਿਛਲੇ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪਰ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ੰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਿਗਾਹ ਹੋਵੇ, ਉਹੀ (ਇਸ ਕੇਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ੫। 

ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ ।। ਧੈਧਾ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹਣੀ ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਨਾ ਅੰਗਿ ।। ਜਿਨ੍ਹਾ ਵੇਲਿ ਨ ਤੂੰਬੜੀ ਮਾਇਆ ਠਗੇ 
ਠੰਗਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਬੰਨ੍ਹ ਚਲਾਈਆਅਹਿ ਨਾ ਮਿਲਹੀ ਵਗਿ ਸਗਿ ॥ ਆਪਿ 
ਭੁਲਾਏ ਭੁਲੀਐ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੀਐ ਜੇ 
$ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।।੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ-ਜਿਨੀ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ । ਵਿਸਾਰਿਆ-ਕੂਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਕੂੜੈ 
ਲਾਲਚਿ-ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ, ਨਾਸਵੌਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ । ਲਗਿ-ਲੱਗ ਕੈ, 
ਫਸ ਕੇ। ਧੰਧਾ-ਦੌੜ-ਭੱਜ । ਅੰਤਰਿ-(ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਅਗਿ-ਅੱਗ । ਤੂੰਬੜੀ- 
ਕੱਦੂ ਆਦਿਕ ਫਲ । ਠਗਿ-ਠੱਗ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਮੌਹ-ਰੂਪ ਠੱਗ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਮਾਇਆ 
` ਠਗਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈਹ-ਰੂਪ ਠੱਗ ਦੀ ਗਾਹੀ“ । ਠਗੇਂ-ਠੱਗੇ ਗਏ, ਲੌੱਟੇ ਗਏ, ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਲੂਣਾ ਬੈਠੇ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ । ਬੰਨ੍-ਬੰਨ੍ਹ 
ਕੇ । ਚਲਾਈਅਹਿ=ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਿਲਹੀ-ਮਿਲਹਿ, ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਵਗਿ-ਵੱਗ ਵਿਚ, (ਗਾਈਆਂ ਮਹੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਇਕੱਠ 
ਵਿਚ) । ਸਗੂ-ਤੁੱਤਾ । ਸਗ-ਕੁੱਤੇ । ਸਗਿ-ਕੁੱਤੇ (ਵਾਲੋਂ ਸੁਭਾਵ) ਦੇ ਕਾਰਨ, ਲਾਲਚ 
ਦੇ ਕਾਰਨ । ਭੂਲੀਐ-ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਆਪੇ-(ਪੁੂ) ਆਪ ਗੇ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ 
ਵਿਚ, ਸਤ- ਸੰਗ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ- 


ਵਿ 


(ਰਾ ਲਾਜ ਜੀ ਸੀਾਜਾਜਾਆਾਜਾ ਲੀਨਾ ਜਾਨਾ ਲੀਲਾਜਾਜਾਜਜਲਾ ਵਾਲਾ ਲਾਲਾ ਬਾਣਾ ਕਾਕਾ ਲਾਵਾ ਲਾਵਾ ਪਾਸਾ ਸਾਸ ਸਾਸ ਮਾ 


ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੯੫ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ _ 
ਭਾਲ ਕਾਲ ਆ ਕਾਕਾ ਭਾ ਆ ਹਾ ਕਾ ਵਾਂ ਪਾਰਾ ਕਾਪਾਜਾ ਪਾ ਕਾਹਾਹਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾਹਾਗਾਧਾ ਧਾਧਾਰਾਧਾ ਧਾ ਹਾਗਾਵਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਹਾ ਹਾਰਾ ਹਾਹਾਹਾਹਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਪਾਪਾ ਛੁਛਾਝਾਲਲ 


_ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ । ਚਲੈ-ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਤੂਰੇ । ੬। 

ਅਰਬ ੬-ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ੍‌ ਤਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੰਗ 
(ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਹੋ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੌਹ-ਰੂਪ) ਠੱਗ ਨੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਤ- 
ਮਕ ਸਰਮਾਏ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਹਨਾਂ ਵੇਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਫਲ ਨਹੀਂ” ਪੈਦਾ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਵੇ' ਕੁੱਤੇ ਗਾਈਆਂ ਮਹੀਆਂ ਦੇ) ਵੱਗ ਵਿਚ ਨਹੀ” 
ਰਲ ਸਕਦੇ (ਤਿਵੇਂ) ਆਪਣੇ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲ ਬੰਦੇ ਲਾਲਚ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ 
ਦੇ ਕਾਰਨ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ, (ਚੋਰਾਂ ਵਗ ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਬੈਨ੍ਹ ਕੈ : 
ਅੱਰੀ ਲਾ ਲਏ ਜਾਦੇ ਹਨ । (ਪਰ, ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਹ ਵੱਸ ? ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ” ਹੈ) ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
(ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰੇ, ਤਾਂ ਗੂਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂ ਕੇ ਹੀ (ਲਾਲਚ ਆਦਿਕ 
ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੬ । 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਿ ।। ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ 
ਦਰੁ ਬੀਭਾ ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ ।।੭।। 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁਣ-ਸੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਾਲਾਹਣਾ-ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਭੀ-ਮੁੜ, ਫਿਰ, ਹਰ ਵੇਲੇ । ਸਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ਼ਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਾਲਾਹਿ-ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ । ਦਰੁ=ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਬੀਭਾ-ਦੂਜਾ (ਦਰ) । 
ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ=ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੭। ਰਾ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਚ-ਕੰਰੋਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਜ਼ਿਹ ਕਰ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਛੂ, 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਹੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਦਰ) 
ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਹੇ ਹੋਰ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀਂ ਬਣਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ) ।੭। 


ਨਾਨਕ ਜਹ ਜਹ ਮੈ ਫਿਰਉ,ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ : 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।।੮।। 





ਹੂ ੧॥ 
੬7 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਹ ਹ ਜਹ-ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ । ਫਿਰਉ-ਫਿਰਉ' , ਮੈਂ” ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ 
$ ਤੁਹ-ਉਥੇ ਉਥੇ । ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
$ `ਹ। ਦੇਖਾ-ਦੇਖਾਂ, ਸੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਮ੍‌ ਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ।੮। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆ੪੩-) ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੋਂ ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, ਉੱਥੇ ਉਥੇ ਉਹ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ' (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । ਮੈਂ ਜਿੱਥੇ (ਭੀ) ਵੇਖਦਾ 
ਹਾਂ, ਉੱਥੇ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਸਮਝ 
ਆਉਦੀ ਹੈ। ੮ । 

__ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਜੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਕੋਇ ।। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 

ਮਨਿ ਵਸੈ ਕਰਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।।੯।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੂ-ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ । ਮੰਨਿ-ਮਨਿ, 
£ ਮਨ ਵਿਚ। ਜੇ ਕੋਇ-ਜੋ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ । ਤੇ-ਤੋਂ, ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਕਰਮ-ਚੌਗੇਂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 1੯। 

ਅਰਥ=-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ” ਸਾਰੇ) ਢੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਕਰ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਤਦੋਂ ਹੀ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਢ ਨੂੰ) ਵਸਾ ਲਏ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ)ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੯। 

ਨਾਨਕ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੌਖ ।। ਸਤਿਗੁਰ 
ਮਿਲੇ ਸੁ ਉਬਰੇ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਅਲੰਖ ।। ੧੦ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਹਉ-ਹਉ', ਮੈਂ । ਕਰਤੇ-ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ । ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ--'ਮੈ 
(ਵ੍ਭਾ)ਮੈਂ (ਵਡਾ) -ਇਹ ਆਖਦੇ ਆਖਦੇ । ਖਪਿ=ਖਪ ਕੇ, ਸ਼ੁਆਰ [ਹੋ ਕੋ, ਦੁਖੀ ਹੋ 
ਕੇ । ਮੁਏ-ਆਂਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜਦੇ ਰਹੇਂ । ਅਸਖ-ਅਣਗਿਣਤ । ਖੁਹਣਿ- 
[ਅਖਯੀਫ੍ਰਿਗੀ-& ।੦॥੦ ਅਗ ] ਬੈਅੰਤ । ਸੁ-ਉਹ ਬੌਦੇ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਸਦੈ 
ਸਬਦਿ-ਸੇਂਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਅਲੰਖ-ਅਲੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ।੧੦। 

ਅਰਬ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਜੀਵ, ਅਣਗਣਿਤ ਜੀਵ 
ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ 'ਮੈਂ' (ਵਡਾ) ਮੈ" ( ਦੁਡਾ) -ਇਹ ਆਖਦੇ ਆਖਦੇ ਦੁਖੀ ਹੋਂ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ 
ਮੌਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ੫ਏ, ਗੂਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਮ 


ਨਾਲ ਅਲੱਖ ਖੁਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ, ਉਹ ਇਸ “ਹਉ ਹਊ' ਤੋ ਬਚਦੇ ਰਹੇ ।੧੦। 
ਲਹ ਪੰ 4 ਅਨ ਕੈ. ਕਹ: ਹਲ... 2 ਲੇ... ੨੨੨... ਤਕ... 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੯੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ - 

ਜਿਨ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕ ਮਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ।। ਡ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਮਾਇਆ ਕੀ ਭੁਖ ਜਾਇ ।। ਸੇ ਜਨ ਨਿਰ- ੜੂ 
ਮਲ ਉਜਲੇ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਹੋਰਿ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆਂ 
ਕੂੜੀਆ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਾਤਸਾਹ ।।੧੧।। 

ਪਦ ਅਰਬ-ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਸਰਧਾ ਨਾਲ । ਤਿਨ ਜਨ ੍ ਰ 
ਪਾਇ-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ' । ਲਾਗਉ-ਲਾਗਉ', ਮੈ ਲੱਗਦਾ _ਹਾਂ । ਸਥਦੀ- 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਂਹੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭੁਖ-ਲਾਲਚ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲ । ਉਜਲੋ-ਰੌਸ਼ਨ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ .ਡ 
ਜਿਹੜਾ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਰ 
ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਕੂੜੀਆ-ਨਾਸਵੰਤ । ਨਾਮਿ ਰਤੋ- ੩ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧੧। 

ਅਰਬ-ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈ ਉਹਨਾਂ (ਵਡਭਾਗੀ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ” ਲੱਗਦਾ ਗੱ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀ ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ(ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਲਾ ਵੜਿਆ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇਂ ਮਨੁੱਖ . 
ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਚਮਕਦੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਲੇ 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ) ਹੋਰ (ਸਾਰੀਆਂ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ। 
ਅਸੇਲ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਤਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧੧। 

ਜਿਉ ਪੁਰਖੋ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ ਅਤਿ ਲੌਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ।। 
ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ ਖਟ ਰਸ ਮੀਨੇ ਪਾਇ ।। ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ 
ਸੁਲਾਹਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ।। ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿਆ ਸਿਰੁ ੩ 
ਵੇਚਿਆ ਗੁਰ ਆਗੈ ਜਾਇ ।। ਭੈ ਭਗਤੀ ਭਗਤ ਬਹੁ ਲੌਚਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਲੌਚਾ ਭੂ 
ਪੂਰਿ ਮਿਲਾਇ 1। ਹਰ ੫ਭੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਕਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਿਪਤਾਇ ।। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਤਿਪਤਾਸੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ।। ਧਨੁ ਧਨੁ ੜੂੰ 
ਕਲਜੂਗਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿ ਚਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।।੧੨। ਰ 


ਪਦ ਅਰਥ=ਪੁਰਬੈ ਘਰਿ-(ਕਿਸ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ- 3 





`_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੯੮ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
_ਦਵਵਾਵਾਕਾ ਵਾਕ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਧਾਹਾਧਾਕਾਧਾ ਹਾਰਾ ਧਾਧਾ ਪਾਪਾ ਪਾਧਾ ਧਾਧਾ ਜਾਧਾਵਾਧਾਹਾ ਵਾਧਾ ਹਾ ਧਾਹਾ ਗਾ ਧਾਗਾਹਾ ਹਜ ਹਾਚਹਾ ਹਾਗ ਥਾਂ ਠਾ ਚਾਰਾ ਹਾਥਾਰ 


ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤੀ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤਿਬ੍ਤਾ ਇਸਤੂੀ । 
ਅਤਿ-ਬਹੁਤ । ਲੋਚੈ-(ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਭਗਤੀ ਭਾਇ-ਪਿਆਰ- 



























ਜਿ-ਜਿਹੜੇ ।੧੨। 


8 ਅਰਥ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ” (ਕਿਸੇ) ਮਨਰੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ 
ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਪਿਆਰ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਹੁਤ 
£ ਤਾਂਘ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਖੱਟੇ ਤੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਪਾ ਕੇ ਕਈ ਸਵਾਦਲੀਆਂ ਭਾਜੀਆਂ(ਪਤੀ ਵਾਸਤੇ) 
£ ਬਣਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਆਪਣਾ ਤਨ ਆਪਣਾ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ 
-ਊੂੰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਰੱਖਿਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾਂ.ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ 
:ਉੂੰ ਨੂੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਦਬ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਉਸ ਦੀ 
.ਉ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਾਂਘ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਤੂ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ 
$ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
`___ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕੋਈ ਮੁਬਾਜੀ-ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਹੈ, 
ਵਿਚ ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਖਾਣ ਨਾਲ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ? ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਫ਼ਾ 
ਵਿਚ ਜੀਵਨ-ਤੌਰ ਤੁਰਦ' ਹੈ ਅਤੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਉਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਖੂਸੇਨ ਹੂੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਇਸ ਵਿਕਾਰਾਂ-ਭਰੇ ਸੇਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੌਭਾ ਖੱਟਦੇ ਹਨ 
ਜਿਹੜੇਂ ਗੂਟੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਦੇ ਹਨ 1੧੨। 
ਸਤਿਗੁਰ ਨ ਸੇਵਿਓ ਸਬਦੁ ਨ ਰਖਿਓ ਉਰ ਧਾਰਿ ।। ਧਿਗੂ 
$ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ ਜੀਵਿਆ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ।। ਗੁਰਮਤ ਭਉ ਮਨਿ ਪਵੇ ਤਾਂ 


ਇਟ 


ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ । ਸਾਲਣੇ--ਸਲੂਣੇ, ਭਾਜੀਆਂ । ਖਣ-ਖੱਟੋ । ਪਾਇ-ਪਾ ਕੇ ! ਸਲਾਹਦੇ-- . 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮੈ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ, 
ਜੋੜ ਕੇ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਭੈ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ 1 ' 
ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਤੁ ਖਾਬੈ-ਕਿਸ ਖਾਧੀ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਰਾਹੀ ? ਕੀਹ ਖਾਣ 
ਨਾਲ ? ਤਿਪਤਾਇ-ਰੱਜਦਾ ਹੈ, ਪੂਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕੈ ਭਾਣੈ-ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਗਾਇ- : 
ਗਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਪਤਾਸੈ-ਪੁਸੇਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਲਿਜੁਗਿ-ਵਿਕਾਰਾਂ-ਭਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ । : 


੍ 
ਰ 
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ਆਨਾਭਚਾਰ ਵਫਦ ਚਾਲਠਰਲਰਾਰਰਰਵਕਾਰਚਦਠਰ 
' ਹਰੇ ਚਸਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰਿ ।। ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ।।੧੩।। 


! ਪਦ ਅਰਬ :-ਨ ਸੇਵਿਓ-ਆਸਰਾ ਨਾਹ ਲਿਆ । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । ਧਾਰਿ- 
:ਫਿਕਾਂ ਕੇ । ਧਿਗੁ-ਫਿਫਕਾਰ-ਜੌਗ । ਕਿਤੁ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ ? ਸੌਸਾਰਿ-ਸੌਸਾਰ ਵਿਚ। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਰਸਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਪਿਆਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ 
-_ ਵਿਚ । ਯੁਰਿ-ਧੂਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ” । ਲਿਖਿਆ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਪਾਰਿ 
-_ਉਭਾਰਿ-ਪਾਰਿ ਉਤ/ਰੇ, ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈੱਢਾ ਹੈ ।੧੩। 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ !(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਕਦੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀ“ ਲਿਆ, 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਕਦੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਨਹੀ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ 
_ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ? ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਸਮਾ ਫਿਟਕਾਰ-ਜੌਂਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਗਤ ਵਿਚ 
_ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰੰ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ) । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੂਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (੫ਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਢਾ) ਡਰ-ਅਦਬ ਫਿਕਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੋਲ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ਪਰ; ਹੈਾਨਕ ! ਹਰਿ-ਨਾਮ ਧੂਰ ਦਰ- ਭੂ 
_ ਗਾਹ ਤੋ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਲੋਖ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਨਾਮ 
(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ') ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ।੧੩। ਰ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਜਗੁ ਭਰਮਿਆ ਘਰੁ ਮੁਸੈ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਇ 11 ਡੂ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮਨੂ ਹਿਰਿ ਲਇਆ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ।। ਗਿਆਨ 
ਖੜਗ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੰਘਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੇ ਸੋਇ ।। ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਰ- ਡੂ 
ਗਾਸਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ।। ਨਾਮ ਹੀਨ ਨਕਟੇ ਫਿਰਹਿ ਬਿਨੁ ਡ 
ਨਾਵੈ ਬਹਿ ਰੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਰਿ ਕਰਤੇ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਡ 
_ਕੋਇ ।।੧੪॥। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ), ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਭਰਮਿਆ- - 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ੫ਰ-(ਹਿਰਦਾ-) ਘਰ । ਮੁਸੈ-ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋ । ਖਬਰਿ- 
ਸੂਝ । ਕੋਧਿ-ਕ਼ੌਧ ਨੇ । ਹਿਰਿ ਲਇਆ-ਚੂਰਾ ਲਿਆ ` ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਲੋਇ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਗਿਆਨ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
- ਦੀ ਸੂਝ । ਖੜਗ-ਤਲਵਾਰ । ਪੰਚ 01 4444 ਪੰਜ ਵੈਰੀ । ਸੰਘਾਰੇ-ਮਾਰ 
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_ਲਏ.। ਜਾਰੀ-ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਨ । ਪਰਗਾਸਿਆ-ਚਮਕ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਨਕਟੇ--ਨਕ- 
ਵੱਢੇ। ਬਹਿ ਰੋਇ-ਬੈਠ ਕੇ ਰੋ'ਦਾ ਹੈ । ਧੂਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ' । ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ 
੧੪ 

`_ ਅਰਥ :-ਹੋ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਗਤ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, 
(ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ-) ਘਰ ( ਆਤਮਕ ਸਰਮਾਇਆ) ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਇਹ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ ਲੱਗਦਾ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜਗੜ ਵਿਚ 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਲੋ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਨੇ ਕੌਂਧ ਨੰ (ਉਸ 

ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ 


ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਰੱ ਕੇ 
'ਕਾਂਆਦਿਕ) ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੀ ਬਰਕੜਿ 
ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਲਿਆਂ ਵਲੋਂ”) ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
_ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਤਨ ਚਮਕ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਪਵਿੱਤਰ 
ਦੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ 
ਪਰ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਸ਼ਰਮਾਂ ਵਾਂਗ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
_ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਬਹਿ ਕੇ ਰੋੱਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਇਉ” ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਹੀਨ ਖੁਾਣੀ ਦੁਖੀ ਰਹੇ, ਸੋ) 
ਕਰਤਾਰ ਨੰ ਜੌ ਕੁਝ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਇਹ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਟਾ 
ਨਹੀ' ਸਕਦਾ (ਉਲਟਾ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ) । ੧੪ । 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਨਾਮੁ 
_ਪਦਾਰ੧ ਪਾਇਆ ਅਤੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਵੇਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ 
_॥ ੧੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ॥ ਤਿਥੈ _ 
_ਊੱਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ ਹਰਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ।। ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ 
ਵਿਆਂਪਤ ਨਹੀ ਜਿਥੈ ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ੧੬॥ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਗੂਰਮੁਖਾ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ । ਕੈ ਸਬਦਿ _ 
-ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ, ਹਵਿ-ਨਅ ਨੂੰ ਖ਼ਨ-ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੈ । 
.ਅਤੁਫ-ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੇਂ । ਭੌਡਾਰ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਬਾਣੀ-(ਗੁਟੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ'। _ 
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£ _ਉਚਰਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ--ਹੈ ਨਾਨਕ !੧੫ । 
੍ ਸਹਜੂ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ । ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ-ਦਸਵੇ' ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਉਸ 
ਦਸਵੇ' ਉੱਚੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਜਿੱਥੇ ਸਰੀਰਕ ਨੌਂ ਗੌਲਕਾਂ ਦਾ ਪੁਭਾਵ ਨਹੀ' ਪੈਂਦਾ । ਤਿਬੈ- 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਉੱਘ-ਨੀਂਦ । ਅੰਮ੍ਿਤ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਖ- ` 
ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ । ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ-ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਆਤਮ ਰਾਮ- 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਖੁਭੂ ਦਾ । ੧੬ । 
ਅਰਬ:--ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ` 
ਦੀ ਰਾਹੀ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਬਨ 
ਖੱਫ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ-ਧਨ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਐਦਰ 
ਹਰਿ-ਨਾਮ=ਧਨ ਦੇ) ਅਮੁੱਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਗੁਣਾਂ) 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ" ਪੈ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਪਰਮਾਂਤਮਾ (ਦੀ ਹਸਤੀ) ਦਾ ਉਰਲਾ ਪਾਰਲਾ ਬੇਨਾ 
ਨਹੀ” ਲੱਭ ਸਕਦਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਢੋ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ ਹੀ) ਢੁਕਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਖੋਡ ਨੂੰ) 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਆਪ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ੧੫। 
ਹੋ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਉਸ) ਦਸਵੇ” ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
'(ਜਿਥੇ ਸਰੀਰ ਨੌ ਗੌਲਕਾਂ ਦਾ ਪੁਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ) । ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਦ ਨਹੀ" ਆਉਂਦੀ, 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀ” (ਸਤਾਂਦੀ) । (ਉਸ ਅਵਸਬ! ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾਂ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ 
ਬੋਣਿਆਂ ਰਹਿਦਾਂ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਹ ਦੁੱਖ ਨਾਹ ਸੁਖ (ਕੋਈ ਭੀ ਆਪਣਾ) ਜੌਰ ਨਹੀ” 
ਪਾ ਸਕਦਾ । ੧੬ । 


ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾ ਚੋਲੜਾ ਸਭ ਗਲਿ ਆਏ ਪਾਇ ।। ਇਕਿ ਉਪਜਹਿ 
ਇਕਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਂਹਿ ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਰੌਗੂ 
£ ਲਗਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਬੰਧਨਿ ਬੈਧਿ ਭਵਾਈਅਨੁ ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ 


















ਧਾਯ੧ 7੭” 





ਸਰੀਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ ( ੬੦੨) ___ ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ਥੇ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਚੌਲੜਾ-ਸਰੀਰ-ਚੌਲਾ । ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾ ਚੌਲੜਾ-ਕਾਮ ਕੰਧ ਦੇ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਚੌਲਾ । ਸਭ-ਸਭ ਜੀਵ । ਗੋਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਪਾਇ- 
ਪਾ ਕੈ । ਇਕਿ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਇਕ' ਤੋ“ ਬਹੁ ਵਚਨ | ਕਈ । ਉਪਜਹਿ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੰਮਦੇ ਹਨ । ਬਿਨਸਿ ਜਾਂਹਿ-ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਂਵੈ ਜਾਇ-(ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਹੈ ! ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀ' ਮੁੱਕਦਾ । ਟੌਗੂ-ਪਿਆਰ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਖੁਛੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 
ਕੈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । ਬੰਧਨਿ-(ਮੋਹ ਦੀ) ਰੱਸੀ ਨਾਲ । ਬੌਥਿ-ਬੰਨ੍‌ ਕੇ । ਭਵ= 
ਈਅਨੁ-ਭਵਾਈ ਹੈ (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਉਸ ਨੇ, ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈਉਸਨੇ। ੧੭। 

ਅਰਬ:-ਹੇਂ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇਂ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਰੰਗਿਆ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲ਼ਾ ਸਹੀਤ-ਚੌਲਾ ਪਹਿਨ ਕੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਦੇ ਹਨ; 


ਕਈ ਜੇਮਦੇ ਹਨ ਕਈ ਮਰਦੇ ਹਨ, (ਸਾਰੀ ਲੂਕਾਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਮੁੱਕਦਾ 
ਨਹੀ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਮੋਹ ਦੀ) ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੈਨ ਕੇ (ਸਾਰੀ 
ਲੁਕਾਈ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ 
ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਕੀਤਾ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ੧੭ । 

ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ।। 
ਸਤਿਗੂਰਿ ਮਿਲੇ ਉਲਟੀ ਭਈ ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਨਾਨਕ 
ਭੁਗਤੀ ਰਤਿਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥ ੧੮॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਧਾਰੀਅਨੁ-ਧਾਰੀ ਹੈ ਉਸ (ਪਜਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਆਇ-ਆ ਕੇ । 
ਸਤਿਗੂਰਿ ਮਿਲੇ-ਸਤਿਗੂਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਉਲਫੀ ਭਈ-(ਕਾਮ 
ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਪਰਤ ਗਈ । ਮਰਿ-(ਵਿਕਗਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ, ਬੇ-ਹਿੱਸ 
ਹੋ ਕੇ । ਜੀਵਿਆ-ਜੀਊ ਪਿਆ,ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸੁਭਾਇ-ਪੁਠੂ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਰਤਿਆਂ-ਰੋਗੀਜ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੮ । 


ਅਰਬ :-ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉੱਤੇ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੈ ਮਿਹਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ. 


(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਕਾਅ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਪਰਤ ਪਈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 





ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੩ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਕਾਕਾ ਵਾਕ ਕਾ ਹਾਆਂ ਛਾਧਾਹਾ ਕਾਧਾਕਾ ਧਾਧਾਦ ਪਾਸਾ ਰਾਹਾਂ ਧਾਗਾ ਕਾ ਗਾਹ ਹਾ ਧਾਰਾ ਧਾਰ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾਰਾ ਹਾ ਗਾਲ੍ਹ ਗਾਹਹਹਹ੍ਰਹ੍ਲ੍ਹਹ੍ਤ ਹ੍ਰਨ੍ਨਹਧਾ॥ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਖੁਕੂ-ਪਰੇਮ ਵਿਚ ਜੀਉ ਪਿਆ 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਲੱਗ ਪਿਆ) । ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੮। 
ਮਨਮੁਖ ਚੌਚਲ ਮਤਿ ਹੈ ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਕੀਤਾ 
ਕਰਤਿਆ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ 
ਜੋ ਬੀਜਦੇ ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਮਕਾਲੁ 
ਨ ਛੋਡਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ।। ਜੋਬਨੁ ਜਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ 
ਜਰੁ ਪਹੂਚੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ।। ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ) ਕੋ ਨ 
ਸਖਾਈ।॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ਨਾਨਕ 

ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ ੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ-ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਅਕਲ । ਚੌਚਲ-ਹਰ ਵੇਲ ਭਫਕਦੀ । ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ-(ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਸਾਰ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉੱਦਮ । ਬਾਇ ਨ ਪਾਇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ਇਕੁ ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ । ਜੋ-ਜਿਹੜਾ ਭੀ (ਕਰਮ-ਬੀਜ)। ਧਰਮਰਾਇ ਤੂ 
ਕੈ-ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਪਾਸ । ਸਭ-ਸਾਂਰੀ (ਘਾਲ-ਕਮਾਈ), ਸਾਰੀ ਮਿਹਨਤ । ਜਮਕਾਲੂ- ਤੂ 
ਮੌਤ, ਮੌਤ ਦਾ ਗੇੜ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਖੁਆਈ=ਸ਼ੁਆਰ ਹੂੰਦਾ 
ਹੈ। ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ=ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ” ਲੱਗਦਾ ਕਿ ਕਦੋਂ 
ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ । ਜਰੁ-ਬੁਢੇਪਾ । ਕਲਤੁ-ਇਸਤੂਰੰ) । ਮੋਹੁ-ਮਾਇਆ 
ਦਾਂ ਮੋਹ । ਹੇਤੂ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ । ਅਤਿ-ਅਸ਼ੀਰ ਵੇਲੇ । ਕੋ-ਕੋਈ ਭੀ । ਬੇਲੀ ਡ 
-ਸਾਬੀ । ਸਖਾਈ-ਮਿੱਤਰ। ਸੇਵੇ-ਸਰਨ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ! ਆਈ-ਆਇ, 
ਆ ਕੇ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ- 
ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੧੯। _ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ 1 ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਹਰ 
ਵੇਲੋਂ ਭਫਕਦੀ ਰਹਿੱਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਦੀ) ਚਤੁਰਾਈ (ਦਾ) 
ਬਹੁਤ (ਮਾਣ) ਹੂੰਦਾ ਹੈ । (ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੁਨ ਦਾਨ ਆਢਿਕ ਦਾ) ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ (ਉਹਨਾਂ ਵਾ) ਸਾਰਾ ਉੱਦਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਵਾ ਇਹ ਉਦਮ 
$ੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀ' ਹੂੰਦਾ । ਪੁਨ ਦਾਨ (ਆਦਿਕ) ਜਿਹੜ 
[ `ਤ) (ਕਰਮ-ਬੀਜ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਰੀਰ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਬੀਜਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਤੂੰ 






























_ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ _ (੬੦੪) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਕੈ =ਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਇਹ) ਸਾਰੀ (ਮਿਹਨਤ) ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਸ ਸਾਰੀ ਮਿਹ- ਰ 
ਨਤ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਹੀ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਰ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਨਮ) ਮਰਨ ਦਾ ਗੋਂੜ (ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ) ਛੱਡਦਾ ਨਹੀ । ਮਾਇਆ ਦੋ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
(ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੁਆਨੀ ਲੰਘਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀ` ਲੱਗਦਾ, ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, (ਤੇ 
ਆਖ਼ਰ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ], ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਿਆਰ- 
(ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਤ ਵੇਲੋਂ ਕੋਈ ਯਾਰ ਨਹੀ” ਬਣਦਾ, ਕੋਈ ਸਾਬੀ ਨਹੀ` ਬਣਦਾ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ੧੯। 

ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ਰੋਇ ।! ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ 
ਨ.ਪੂਜਨੀ ਦੂਜੈ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ।। ਹਉਸੈ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਹੈ ਸਬਦਿ ਨ 
ਕਾਢਹਿ ਧੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈਲਿਆ ਮੁਏ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ 
$ ਖੋਇ ।। ੨੦।। ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੋ ਅੰਧੁਲੇ ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਅਗਨੀ ਕਾ ਵਾਸੁ ।। 
ਬਾਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਬੁਝਨ) ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਓਨਾ ਆਪਣੀ 
ਅੰਦਰਿ ਸੁਧਿ ਨਹੀ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵਿਸਾਸੁ ॥।ਗਿਆਨੀਆ ਅੰਦਰਿ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਨਿਤ ਹਰਿ ਲਿਵ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਹਰ ਗਿਆਨੀਆਂ ਕੰ 
ਰਖਦਾ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸ਼ੁ। ੨੧॥ ਰ 

ਰ੍ 
ਰੰ 





ਪਦ ਅਰਬ -ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਚੈਤਨ੍- 
ਰੇਤਨਿ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਰੋਇ-ਰੋ'ਦਾ ਹੈ ।'ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ-ਸਰਬੋ- -ਵਿਆਪਕ ਪੁਡੂ । 
ਪੂਜਨੀ-ਪੂਜਨਿ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਦੂਜੈ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਰਾਹੀ” । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ । ਮੁਏ-ਆਗ਼ਮਕ ਮੌਤ ਮਰੇ । ਬੋਇ-ਗੌਵਾ ਕੇ । ੨੦ । 


ਵਿ 


ਰ੍ ਤਿਸੁ ਮਹਿ-(ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) ਵਿਚ । ਬੁਬਨੀ-ਬੁਬਨਿ [ਬਹੁ 
ਵਚਨ] । ਪੁਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ । ਸੁਧਿ-ਸੂਝ । ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਵਿਚ। ਵਿਸਾਸੁ=ਵਿਸ਼ੁਆਸ, 
ਿ ਯਕੀਨ । ਗਿਆਨੀ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਵਿਗਾਸੁ-ਖਿੜਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ -( ੬੦੫ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
£ ਨਗ ਰਗ ਹਾਹ੍ਰਕਾਗਹਗ੍ਧਾਧਾਧਾਗਾਗਾਧਾਗਾਧਾਗਾਚਾਟਥਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਰਾਰਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਰਾਧਾਧਾਧਾਰਾਧਾਰਾਟਤਰਗਾਗ੍ਰਰਾਰਾਧਾਰਾਰਾਫਾਧਾਧਾਹਾਹਬਾਕਾ 


ਹਉਮੈਂ“ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਤਾਸੁ-ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ । ਤਾ ਕਾ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ । ੨੧। ੍ 





ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ' ਖੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ (ਸਦਾ 
ਆਪਣੇ) ਦੁੱਖ ਫਰੋਲਦਾ ਜ਼ਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰ- 
$ _ਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਸਿਮਰਦੇ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੁੜੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ । 
$ (ਭਲਾ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਕਿਵੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਂਠ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ੂੰ ਰਹੀ" (ਅਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਧੋ ਕੇ ਨਹੀ” ਕੱਢਦੇ । ਹੇ ਨਾਨਕ! ਨਾਮ ਤੋਂ” ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ 
£ ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗੌਵਾ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ,ਤੇ, ਆਤਮਕ _੩ 
੪ ਮੌਤ ਬ਼ਹੈੜੀ ਰੱਖੰਦੇ ਹਨ । ੨੦ । 





ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਡੂ 
$ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਤੂ 
ਰਿ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) 
ਵਿਚ ਤਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਕ 
੬ ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਲੋਂ ਉਹ) ਅੰਨੇ ਤੇ ਬੋਲੋ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ 
੬ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੂਬ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਵਿਚ ਸਰਥਾ ਨਹੀ” ਲਿਆਉਂਦੇ । 
ਪਰ. ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲੋਂ ਬੈਦਿਆੰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸਦਾ) 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਦਾਂ (ਆਤਮਕ) ਖਿੜਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾ= 
ਤਮਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਸੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋ 
ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਗਰ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੇਵਾ=ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ। ੨੧। 
ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗਮੁ _ਸਰਪੁ ਹੈ ਜਗੁ ਘੇਰਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਇ ।। 
ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰ ਗਰੁੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ।। ਜਿਨ 
 _ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ।। ਮਿਲਿ ਸਤਿ- 
£ ਗੁਰ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ ।। ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ 
ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹਰ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਕਰਬਾਣੁ ਤਿਨ 
ਜੋ ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ੨੨ ॥ 


(੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ- ( ੬੦੬) ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਵਹਾ ਰਾਹਾਜਾ ਹਾ ਧਾ ਜਹ ਹਾ ਧਾ ਬਾਧਾ ਧਾਰਾ ਗਾ ਧਾਧਾ ਹਾਹਾਧਾ ਹਾ ਧਾਗਾ ਗਾ ਪਾਪਾ ਹਾ ਹਾ ਪਾ ਕਾਠ ਗਾ ਹਾਗਾ ਹਾ ਕਾ ਆ ਕਾਕਾ ਥਾ ਥਾ ਕਾਕਾ ਹਾ ਹਾਨਾ ਹਾ ਹਾਂ ਕਾ ਕਾ ਭਾਕਾ ਕਾਕਾ ਥਾਪ ਫਾਰ 


_ਪਢ ਅਰਬ-ਭੁਇਅੰਗਮੁ-ਸੋਂਪ । ਸਰਪੁ-ਸੌਂਪ । ਬਿਖੁ-ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ੍ 
ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਰ । ਮਾਇ-ਮਾਇਆ । ਮਾਰਣੂ-(ਅਸਰ) ਮੁਕਾਣ ਵਾਲਾ । ਗਰੁੜ-(ਸੌਂਪ 
£ ਡੌਰੀਂ ਦਾ ਜ਼ਹਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਗਾਰੁੜੀ ਮੰਤੁ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਪਾਇ-ਪਾਈ 
[ਰੱਖ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ; ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ । ਆਇ-ਆ ਕੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ 
ਕੇ । ਬਿਬੁ-ਜ਼ਹਰ । ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ-ਬਿਲਕੁਲ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਜਲੋ-ਰੌਸ਼ਨ । 
ਪਾਇ-ਪਾ ਕੇ, ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ੨੨। 
` ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਸੱਪ ਹੈ ਵੱਡ੍ਰਾ ਸੱਪ । ਆਤਮਕ ਮੰਤ ਲਿਆਉਣ 
ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਭਰਿਆ ਇਹ ਮਾਇਆ-ਸੋਂਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਇਸ) ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਅਸਰ ਮੁਕਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਹੀ) 
ਗਾਜੁੜ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰੱਖ ! 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ ਲਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ,ਉਹਨਾਂ 
ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ਹਰ ਸਦਾ ਲਈ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾੜਮਾ ਢੀ 
[ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਖੌਫ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨ£ਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਰੌਸ਼ਨ ਹੋ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਥਾਂ ਤੋ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਦਹ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
_ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਹਨ । ੨੨ । 


(6੧੨ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ 1। 
ਨਿਰਵੈਰੈ ਨਾਲਿ ਵੈ ਵੈਰ ਰਚਾਇਦਾ ਆਪਣੈ ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ 
ਕਧੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ਹੈ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ।। ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ 
ਨਿਤ ਭਉਂਕਦੇ ਬਿਖੁ ਖਾਧੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ।। ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਭਰਮਦੇ 
ਫਿਰਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ ਬੇਸੁਆ ਕੇਰੇ ਪੂਤ ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਨਾਮੁ 
ਤਿਸੁ ਜਾਇ ।। ਹਰਿ ਗੰਰ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨ। ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇ ॥ ਹਰਿ _ 

_ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਜਨ ਵਿਛੁੜੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ 
$ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ।। ੨੩ ॥। 


ਰਿ 
੫ਢ ਅਰਬ--ਨਿਰਵੈਰੂ-ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਿਰਦੇ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਲਿਵ ੪੪0 ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । । ਹਚਾਇਿਦ-ਬਣਾਈੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਘਰਿ 





_ ਲੀ ਗਰ ਗੰਥਸਾਹਿਬ ਦੁਰਪਣ ( ੬੦੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


=(ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ । ਲ੍ਰਕੀ-(ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ । ਅੰਤੜਿ-ਅੰਚਰ । ਅਨਦਿਨੁ 
-ਹਰ ਹੌਜ਼, ਹਰ ਵੇਲੋਂ । ਬੋਲਿ-ਬੋਲ ਕੇ । ਕੂੜੂ-ਝੂਠ । ਭਉਕਦੇ-ਵਾਹੀ ਤਬਾਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਕਾਰਣਿ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । 
ਭਰਮਦੇ--ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੋਕ ਘਰ (ਦੈ ਬੂਹੇ) ਤੇਂ ।ਪੜਿ-ਇਜ਼ਤ। 
ਗਵਾਇ=ਗਵਾ ਕੇ । ਬੇਸੁਆ=ਕੌਜਰੀ । ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਜਿਉ-ਵਾਂਗ ! ਕਰਤੇ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । 
ਬੁਆਇ--ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਏ ਹੋਏ.ਹਨ । ਧਾਰੀਅਨੁ-ਉਸ (ਪੁਛੂ) ਨੇ ਧਾਰੀ ਹੈ । ਪਾਇ- 
ਪੈਰੀ” । ੨੩ । 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ (ਇਕ ਐਸਾ ਮਹਾ) ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਭੀ ਵੈਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹਰ ਵੇਲੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਨ ਲਗਨ 
ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਅਜਿਹੇ) ਨਿਰਵੈਰ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਬਣਾਈ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੈ-) ਘਰ ਵਿਚ (ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ ਬਾਲ) ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਰੋਧ (ਦਾ ਭਾਂਬੜ) ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹੌਕਾਰ (ਦਾ ਭਾਂਬੜ 
ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੜਦਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਸਦਾ ਦੁੱਖ 
ਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ _ਹੈ । 
ਹੋ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੂੱਖ ਗੂਰੂ ਦੇ ਵਿਟੁੱਧ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਾਹੀ ਤਬਾਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਉਹ ਇਉ” ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਵੇ) ਉਹਨਾਂ ਜ਼ਹਰ ਖਾਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਡੂ 
ਮਾਇਆ-ਜ਼ਹਰ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਉਹ ਘਰ ਘਰ (ਦੇ ਬੂਹੇ) ਤੇ ਇੱਜ਼ਤ ਗੋਵਾ ਕੇ (ਹੌਲੇ ਪੈ ਕੇ) 
ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਵੇਸੁਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਂਗ (ਨੱਕ-ਵੱਢੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ) ਜਿਸ ਦੇ ਪਿਤਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਗ੍ਰੰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
$ ਨਹੀ' ਸਿਮਰਦੇ (ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਕੀਹ ਵੱਸ ?) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆ੫ (ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) 
$ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ 
ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਉਹਨਾਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲੈੱਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
੪ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ੫ਏ ਰਹਹਦੇ ਹਨ । ੨੩ । 
ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ॥ ॥ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਤੂੰ 


ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ।। ੨੪ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ ਂ :-ਲਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ | ਸੈਮ [ਬਹੁ ਵਚਨ । ਉਬਰ-(ਸੰਸਾਰ- 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੮ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ਤੇ 


ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣੋ') ਬਚ ਗਏ । ਜਮਪੁਰਿ-ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ । ਜਾਂਹਿ-ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਆਇ-ਜੋਮ ਕੇ । ਗਏ-(ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਚਲੋਂ ਗਏ । ੨੪ । 

ਅਰਬ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੂੜੇ ਰਹੇ, ਉਹ 
(ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਠੋਂ) ਬਚ ਗਏ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 
ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਲਾਮ 2“ ਬਿਨਾ (ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ । (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ 
ਹੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੋਂ ਪਛੁਤਾਂਦੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । 

ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਗੂਰ ਪਰਸਾਦੀ 

$ ਬੁਝੀਐ ਸਾਧਨ ਸੁਤੀ ਨਿਚਿੰਦ ।। ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਿਨ੍ਹਾ 

£ _ਭੇਟਿਆ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਹਜੈ ਮਿਲਿ ਰਹੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾ- 

$ ਨੰਦੁ।॥ ੨੫॥। 

ਪਦ ਅਰਬ !-ਧਾਵਤ-ਭਟਕ ਰਹੇ । ਰਹਿ ਗਏ-(ਭਟਕਣੋਂ) ਹਟ ਗਏ । ਤਾਂ ੩ 
ਮਨਿ-ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪੁਰਸਾਦੀ-ਪੁਸਾਦਿ, ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਤ 
ਬੁਬੀਐ-ਸਮੜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਧਨ-ਜੀਵ-ਇਸਤੂੀ । ਸੁਤੀ-ਸੋਂ” ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਨਿਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ। ਪੂਰਬਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ਡੂ 
ਭੇਫਿਆ-ਮਿੱਲਿਆ । ਸਹਜੇ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਪਰਮਾਨੰਦੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ 
ਆਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ-ਪੁਭੂ । ੩੫ । 

ਰ ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਭਫਕ ਰਹੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ 
ਭਟਕਣਾ ਤੋ) ਹਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ 
ਇਹ ਭੇਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮੜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਵ-ਇਸਤੂੰ 

$ (ਇਸ ਤੇਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈੱਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ 

$ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਰ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੱਥੋਂ ਉੱਤੇ ਬੂਰ ਢਰਗਾਹ ਤੋਂ' ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਨਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ 
ਟਿਕੋਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਤੋ ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੇ ਮਾਲਕ-ਪੂਭੂ (ਦਾ ਮਿਲਾਪ) 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ .ਲੈੱਦੇ ਹਨ। ੨੫। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਸਤਿਗੂਰ ਕਾ 

ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ ਹਰਿਨਾਮੂ ਰਖਹਿ ਉਰਧਾਰਿ ।। ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੰਨੀਅਨਿ 





ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਤੀਜੇ ਕੈ 





ਕਲ੍ਹਚਰੈ, ਗੁਰ ਪਰਸ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ।! ੮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੩] 


ਪਦ ਅਰਥ-ਕੁਲ ਸਮੂਹ-ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ, ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾੰਂ । ਸਮੁਧਰੈ--ਤਾਰ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ । ਪਾਯਉ-ਖ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ-(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ । ਸਕਯਬੁ-ਸਕਾਰਬਾ, ਸਫਲ । ਕਲ੍ਹਚਰੈ-ਕੱਲ ਆਖਦਾ ਹੈ । ਪਰਲ੍ਹਿਂ-(ਜਿਸ 
ਨੇ) ਪਰਸਿਆ ਹੈ ! ਅਮਰ ਪੂਰਗਾਸੁ-ਪੁਰਕਾਸ਼-'ਸਰੂਪ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ । 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਕਈ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ, (ਆਪ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਕਵੀ ਕਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ 
ਹੈ-“ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਨਮ ਸਕਾਰਬਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪੁਕਾਸ਼-ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਰਸਿਆ ਹੈ । ੮ । 

ਬਾਰਿਜੁ ਕਰਿ ਦਾਹਿਣੈ, ਸਿਧਿ ਸਨਮੁਖ ਮੁਖੁ ਜੋਵੈ ॥ ਫਿਧਿ ਬਸੈ 

ਬਾਂਵਾਂਗਿ ਜੁ ਤੀਨਿ ਲੌਕਾਂਤਰ ਮੋਹੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਰਿਜੁ-ਕਮਲ, ਪਦਮ । ਕਰਿ--ਹੱਥ ਵਿਚ । ਦਾਹਿਣੈ ਕਰਿ= 
ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ । ਸਿਧਿ-ਸਿੱਧੀ । ਸਨਮੁਖ-ਸਾਮੂਣੇ ਹੋ ਕੇ । ਜੋਵੈ-ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੈ । 
ਬਾਂਵਾਂਗਿ-ਖੱਬੋ ਅੰਗ ਵਿਚ । ਤੀਨਿ ਲੋਕਾਂਤਰ-ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ । ਮੋਹੈ-ਮੋਹ ਰਹੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਦਮ ਹੈ; ਸਿੱਧੀ (ਉਹਨਾਂ 
ਦੇ) ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੈ; (ਆਪ ਦੇ) ਖੱਬੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਰਿੱਧੀ ਵੱਸ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੌਹਦੀ ਹੈ । 

ਰਿਦੈ ਬਸੈ ਅਕਹੀਉ, ਸੋਇ ਰਸੁ ਤਿਨ ਹੀ ਜਾਤਉ ।। ਮੁਖਹੁ : 
ਭਗਤਿ ਉਚਰੈ, ਅਮਰੁ ਗੁਰ ਇਤੁ ਰੌਗਿ ਰਾਤਉ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਰਿਦੈਂ-ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ । ਅਕਹੀਉ-ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ'-ਹੋਂ 
ਸਕਦਾ । ਸੋਇ ਰਸੁ-ਉਹ ਆਨੰਦ । ਤਿਨ ਹੀ=ਤਿਨਿ ਹੀ, ਉਸਨੇ ਹੀ, ਉਸ (ਗੂਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ) ਨੰ ਹੀ । ਜਾਂਤਉ-ਜਾਣਿਆਂ ਹੈ. । ਇਤੁ ਰੌਗਿ ਰਾਤਉ-ਇਸ ਰਗ ਵਿਚ ` 
ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ । ਰ 

ਅਰਥ $-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕੇਂਬ ਹਰੀ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਆਨੰਢ ਨੂੰ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਰੰਗ _ 


£ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਆਪਣੇਂ ਮੁਖ ਤੌ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਭਗਤੀ 
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`.ਸੀ ਗੱ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੋ ਕੇ 
ਰਤ ਉਚਾਰ ਰਿਹਾਂ ਹੈ । `` ਵ 
2 ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਣਿ੍‌ ਸਚਉ ਕਰਮੁ, ਕਲ੍ਹ, ਜੋੜਿ ਕਰ ਧ੍ਰਾਇਉ ।। 
੩ : ਪਗਸਿਅਉ' ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕ; ਸਰਬ ਇਛ ਤਿਨਿ ਪਾਇਅਉ 
 ॥੯॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੪] ਰ 
`'` ਪੰਢ ਅਰਬ ₹-ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ । ਸਚਉ ਕਰਮੁ-ਸੱਚੀ ਬਜ਼ਸ਼ਸ਼, ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ । ਜੋੜਿ ਕਰ-ਹੱਬ ਜੋੜ ਕੇ [ਲਫ਼ਜ਼ “ਕਰ ਬਹੁ ਵਚਨ] । 
 _ਧਾਇਅਉ-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ/ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਸਿਅਉ-(ਜਿਸ ਨੇ) ਪਰਸਿਆ 
ਰ੍ ਹੈਂ। ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ-ਸਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । 

__ ਅੰਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ)ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼- 
ਰੂਪ ਨੀਸ਼ਾਨ ਹੈ । ਹੇ ਕੱਲ ਕਵੀ ! ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 
_ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ ਹੈ,.ਉਸ ਨੌ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾਂ ਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ । ੯ । 

_ਨੋਟ-ਇਹ ੯ ਸਵਈਏ ਭੌਟ ਕਲਸਹਾਰ (ਕੱਲ) ਨੇ ਉਚਾਰੇ ਹਨ । 


ਚਰਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ, ਚਰਣ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਵਲਿ ਰਯ ॥ ਹਥ ਤ 
$ ਪਜ਼ ਸਕਯੋਬ ਹਥ ਲਗਹਿ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਯ ॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਤ-ਤਾਂ । ਪਰ-ਭਲੀ ਪੁਕਾਰ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸਕਯਥ-ਸਕਾਰਬੈ, 
ਸਫਲ । ਚਰਣ-(ਜੋ) ਚਰਨ । ਗੁਰ ਅਮਰ 'ਪਵਲਿ-ਗ੍ਰਰ ਅਮਰ (ਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਰਾਹ 
ਵਿਚ । ਰਯ-ਰਫ਼ਤਾਰ, ਚਾਲ । ਚਰਣ ਰਯ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜੋ 
ਚਰਣ ਚੱਲਦੇ ਹਨ) । ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਯ--ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ । 

ਅਰਥ :-ਉਹੀ ਚਰਨ ਦੌਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਕਾਰਏ ਹੱਨ, ਜੋ ਚਰਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਦੇ ਹਨ । ਉਹੀ ਹੱਥ ਸਫ਼ਲੇ ਹਨ, ਜੋ ਹੱਥ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 

ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । 


ਜੀਹ ਤ ਪਰ ਸਕਯੋਬ, ਜੀਹ ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਭਣਿਜੈ ॥ ਨੈਣ ਤ ੫੩ 
ਸਕਯਬ, ਨਯਣਿ ਗੁਰੁ ਉਮਰੁ ਪਿਖਿਜੈ ।। 
ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਜੀਹ-ਜੀਭ । ਗੁਰ ਅਮਰੁ-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ । ਭਣਿਜੈ- 


ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ, ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨੈਣ-ਅੱਖਾਂ । ਨਯਣਿ-ਨੈਣੀ', ਅੱਖੀ', ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । 
ਪਿਖਿਜੈ-ਵੇਖੀਏ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੮੩) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇਂ ਤੀਜੇਂ ਬੇ 
ਚਲ੍ਰਰਰਰ੍ਰ੍ਰਹ੍ਰ ਫਰਟਾ ਵਾਲ ਰ: 
` ਅਰਥ :-ਉਹੀ ਜੀਭ ਸਕਾਰਥ ਹੈ ਜੌ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ । - ਭ 


ਉਹੀ ਅੱਖਾਂ ਸਫਲ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖੀਏ । 

ਸਰਵਣ ੩ ਪਰ ਸਕਯਥ, ਸ੍ਰਵਣਿ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਸੁਣਿਜੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂੂਵਣ-ਕੌਨ । ਸੂੂਵਣਿ-ਸ੍ਰਵਣੀ', ਕੌਨੀ', ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਗੁਰੁ 
ਅਮਰੁ-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ (ਭਾਵ, ਗੁਟੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ) । ਸੁਣਿਜੈ- 
ਸੁਣੀਏ । 

ਅਰਥ :-ਉਹੀ ਕੌਨ ਸਫ਼ਲ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਕੈਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਸੋਭੀ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਕਯਥੁ ਸੁ ਹੀਉ, ਜਿਤੁ ਹੀਐ ਬਸੈ, ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਨਿਜ ਜਗਤ ਡੂ 
ਪਿਤ ॥ ਸਕਯੋਥ ਸੁ ਸਿਰੁ, ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, ਜੁ ਸਿਰੁ ਨਿਵੈ ਗੁਰ ਅਮਰ ਨਿਤ॥ ਡੂੰ 
੧॥ ੧੦॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੪] 

ਨੋ ਟ-ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸਵਈਆ ਹੈ । ਕੁੱਲ ਜੋੜ ੧੦ ਹੈ। 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੀਉ-ਹਿਰਦਾ । ਜਿਤੁ ਹੀਅ-ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨਿਜ= 
ਆਪਣਾ । ਜਗਤ ਪਿਤ-ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ । ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ-ਜਾਲਪ (ਕਵੀ) ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਤ-ਸਦਾਂ । 
ਅਰਥ :-ਉਹੀ ਹਿਰਦਾ ਸਕਾਰਥਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦਾ ਪਿੜਾ 
ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਜਾਲਪ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ-“'ਉਹੀ ਸਿਰ 
_ ਸਫ਼ਲ ਹੈ, ਜੋ ਸਿਰ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੋ ਨਿਉਂਢਾ ਹੈ” ।੧।੧੦। 
ਤਿ ਨਰ ਦੁਖ ਨਹ ਭੁਖ, ਤਿ ਨਰ ਨਿਧਨ ਨਹੁ ਕਹੀਅਹਿ ।। ਤਿ ਨਰ 
ਸੋਕੁ ਨਹੁ ਹੂਐ, ਤਿ ਨਰ ਸੇ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਅੰਹ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਿ ਨਰ-ਉਹਨਾੰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ । ਨਿਧਨ-ਨਿਰਧਨ, ਕੰਗਾਲ । 
ਨਹੁ-ਨਹੀ' । ਕਹੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਸੋਠ-ਚਿੰਤਾ । ਹੂਐ-ਹੈਦਾ । ਤਿ ਨਰ ਸੈ- 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ ਹਨ ਕਿ । 
ਅਰਥ :-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਹ ਕੌਈ ਦੁੱਖ ਹੈ ਨ ਭੱਖ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੰ ਗਾਲ 
ਨਹੀ” ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ; ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ' ਵਿਆਪਦੀ; ਉਹ ਮਨੁੱਖ. 
ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ" ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 





_ਦੁਲੀਚੈ ਬਹਹਿ, ਤਿ ਨਰ ਉਥਪਿ ਬਿਥਪਹਿ ॥ 


ਆਣ ਰਣ ਕਣ ਵਕ ਕਣ 


ਤਿ ਨਰ ਸੇਵ ਨਹ ਕਰਹਿ, ਤਿ ਨਰ ਸਯ ਸਹਸ ਸਮਪਹਿ ॥ ਤਿਨਰ ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੪ ) ਜਵਦੀਏ ਮਹਲੇਂ ਤੀਜੇ ਕੇ 


ਪਦ ਅਰਥ:-ਸੇਵ-ਮੁਬਾਜੀ । ਨਹੁ ਕਰਹਿ-ਨਹੀ' ਕਰਦੇ । ਸਯ ਸਹਸ-ਸੈੱਕੜੇ 
ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਪਦਾਰਬ) । ਸਮਪਹਿ-ਸਮੱਪਹਿ, ਸਮਰਪਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੇਦੇ ਹਨ । ਦੁਲੀਚੈ 
-ਗ਼ਲੀਚੇ ਉੱਤੇ । ਉਬਪਿ-(ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋ) ਪੁੱਟ ਕੇ । ਬਿਬਪਹਿ-(ਸ਼ੁਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਰ) ਟਿਕਾਉਦੇ ਹਨ । 
ਹ ਅਰਥ :-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਤਾਂ ਆਪ) 
ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਪਦਾਰਬ ਹੌਰਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਦੇਦੇ ਹਨ; ਗ਼ਲੀਚੇ ਤੋਂ ਬੈਠਦੇ ਹਨ 
` (ਭਾਵ, ਰਾਜ ਮਾਣਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਔਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋ”) ਪੁੱਟ ਕੇ (ਸ਼ੂਭ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਉੱਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਤਿ ਨਰ ਸੋਸਾਰ ਮਹਹ, ਅਤੈ ਪਟੁ ਰਿਪ ਮਧਿ ਤਿਹ ॥ 
ਸਕਯਬ ਤਿ ਨਰ, ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸੁਪ੍ਸੋਨੁ ਜਿਹ ॥੨॥੧੧॥ 


ਪਦ ਅਰਦ :-ਲਹਹਿ-ਲੈੱਦੇ ਹਨ । ਅਤੈ ਪਣੁ-ਅਭੈਤਾ (ਨਿਰਭੈਤਾ) ਦਾ ਬਸਤੁ 
(ਓਢੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ) । ਰਿਪੁ-ਫੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ) । ਰਿਪ ਮਧਿ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ 
ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ । ਤਿਹ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਸਕਯਬ-ਸਫ਼ਲ । ਜਿਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ । 
ਅਰਥ :-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ 
ਵਿਚ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਬਸਤੁ ਪਾਂਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਨਿਰਭੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਜਾਲ਼ਪ 
ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ-'“ਜੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਰਸਨ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਸਫ਼ਲ ਹਨ (ਭਾਵ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਹੈ)” ।੨1।੧੧। 
ਤੈ ਪਢਿਅਉ ਇਕੁ, ਮਨਿ ਧਰਿਅਉ ਇਕੁ, ਕਰਿ ਇਕੂ ਪਛਾਨਿਓਂ ।। 
ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ ਮੁਹਿ ਇਕੁ ਇਕ੍, ਦੁਹ ਨਾਂਇ ਨ ਜਾਣਿਓ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੈ-ਤੂੰ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ !) ਇਕੁ-ਇਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਕਰਿ ਇਕੁ-ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਪਮਾ-ਰਹਿਤ ਜਾਣ ਕੇ, ਇਹ ਜਾਣ ਤ 
ਕੇ ਕਿ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨ ਹੌਰ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਹੈ। ਨਯਣਿ=ਅੱਖ ਵਿਚ । ਬਯਣਿ ਤੂ 
-ਬਚਨ ਵਿਚ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਇਕੁ ਇਕੁ-ਕੇਵਲ ਇੱਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਦੁਹੁ- 
ਸਿ ਦੇਤ । ਠਾਂਇ-(ਹਿਰਦੇ-ਕੂਪ) ਬਾ ਵਿਚ । 
ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ !) ਤੂੰ ਇਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, 
ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਕ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹੀ ਨਿਸਚੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ(ਭਾਵ, ਕੌਈ ਦੂਜਾ ਉਸ ਜਿਹਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ ); (ਤੇਰੀ) 
_ ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ, (ਤੇਰੇ) ਬਚਨ ਵਿਚ, ਅਤੇ (ਤੇਰੋ) ਸੂੰਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਹੀ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੫ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੰ ਕੇ 
#ਧਾਕਾਕਾਾਕਾਧਾਲਗਾਕਾਧਾ ਫਾ ਧਾਧਾਧਾਥਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਗਾਕਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧ੍ਾ ਪਰਾਧ ਧਾ ਧਾਰਾ ਹਾਧਾਹਹ੍ਹਹਲ੍ਥਾਲਲੁ ਛਲ੍ਭਭਝਾਂਕ 


ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਹੈ, ਤੂੰ ਦੂਜਾ-ਪਨ ਨੂੰ (ਭਾਵ, ਇਸ ਸ਼ਿਆਲ ਨੂੰ ਕਿ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਤੋ . 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਭੀ ਦੂਜਾ ਹੈ) ਆਪਣੇ ਹਿਹਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਤਾ ਹੀ ਨਹੀ” ਹੈ । 
ਸੁਪਨਿ ਇਕੁ, ਪਰਤਖਿ ਇਕੁ, ਇਕਸ ਮਾਹਿ ਲੀਣਉ ॥ ਤੀਸ ਇਕੁ 
ਅਰੁ ਪੰਜਿ ਸਿਧ ਪੈਤੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਸੁਪਨਿ-ਸੁਫਨੇ ਵਿਚ । ਪਰਤਖਿ-ਪਰਤੱਖ .ਤੌਰ ਤੇ, ਜਾਗਦੇ 
ਹੋਇਆਂ । ਤੀਸ-ਤੀਹ (ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ, ਭਾਵ, ਮਹੀਨੋ ਸਾਲ ਸਦੀਆਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ) । 
ਪੰਜਿ-ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) । ਸਿਧੁ-ਪੁਗਣ, 
ਜ਼ਾਹਰਾ-ਜ਼ਹੁਰ ਹਰੀ । ਪੈਤੀਸ-ਪੈਤੀ ਔੱਖਰਾਂ ਵਿਚ(ਭਾਵ,ਬਾਣੀ ਵਿਚ) । ਨ ਖੀਣਉ-- 
ਜੋ ਖੀਣ ਨਹੀ' ਹੈ, ਜੋ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ' ਹੈ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਰ 
ਅਰਥ-ਜੋ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਤ੍ਰੀਹਾਂ (ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ, ਭਾਵ, ਮਹੀਨੇ ਸਾਲ ਸਦੀਆਂ ਤੂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹਰ ਸਮੋ) ਵਿਚ ਇਥੋਂ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ 
ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਪਰਗਟ ਹੈ, ਜੋ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਠੂ ਪੈੱਤੀ (ਅੱਖਗਂ 
ਵਿਚ, ਭਾਵ, ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਆਈ 
ਹੈ) ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਇੱਕ ਨੂੰ, (ਹੋ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ !) ਤੂੰ ਸੁਫਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਅਤੇ 
ਜਾਗਦਿਆਂ ਭੀ (ਸਿਮਰਦਾ ਹੈਂ), ਤੂੰ ਉਸ ਇੱਕ ਵਿਚ ਹੀ (ਸਦਾ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। 
ਇਕਹੁ ਜਿ ਲਾਖੁ, ਲਖਹੁ ਅਲਖੁ ਹੈ ਇਕੁ ਇਕੁ ਕਰਿ ਵਰਨਿਅਉ ।। ੜ 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ, ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, ਤੂੰ ਇਕੁ ਲੋੜਹਿ ਇਕੁ ਮੰਨਿਅਉ॥੩॥੧੨॥ ਡ 
ਪਦ ਅਰਥ-ਇਕਹੁ-ਇਕ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਤੋਂ' । ਲਾਖੁ-ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ । ਲਖਹੁ ਤ 
-ਲੱਖਾਂ ਜੀਆਂ ਤੋ । ਅਲਖੁ-ਜੋ ਨਾਹ ਲਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ । ਵਰਨਿਅਉ-ਤੂੰ ਵਰਣਨ ਤੂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ--ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ! ਲੋੜਹਿ=ਲੌਚਦ ਹੈ” । 
ਅਰਥ-ਜਿਸ ਇੱਕ ਹਰੀ ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ ਬਣੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜੌ ਇਹਨਾਂ ਲੱਥਾਂ ਤੂ 
ਜੀਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਹੇ ਹੈ, ਉਸ ਇਿੱਕ ਨੂੰ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ !) ਤੂੰ ਇੱਕ (ਅਝੂਤੀ) ਤੂੰ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਾਲਪ ਭਟ ਆਖਦਾ ਹੈ-“ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ! ਤੂੰ 
ਇੱਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ” ਅਤੇ ਇੱਕ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ” ।੩।੧੨। 
ਜਿ ਮਤਿ ਗਹੀ ਜੈਦੇਵਿ, ਜਿ ਮਤਿ ਨਾਸੇ ਸੌਮਾਣੀ ।। ਜਿ ਮਤਿ 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਚਿਤਿ, ਭਗਤ ਕੰਬੀਗੰਹ ਜਾਣ) ॥ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਕਰਤੂਤਿ, ਗਾਮੂ 
ਜੈਪਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ) ॥ ਅੰਮਰੀਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਸਰਣਿ ਗੋਬਿੰਦ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਤੈ ਲੋਭੁ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਜੀ, ਸੁ ਮਤਿ ਜਲੁ ਜਾਣੀ ਜੂਗਤਿ/ਗੁਰੁ ਅਮਰਢਾਸੁ 


॥੬੪ ੬ ੰ੬੮੬੭ >>: ੭੦ ਹੱ ੦੦੬੦ ੦5੦੬੦ ੭੭ &-4੨੫੦<੭> 65. ;::-੬.. 0000. 





ਸੀ ਗੁਰ੍ਹ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੮੬) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੋ ਕੇ 
ਮਿ 


£ ਨਿਜੁ ਭਗਤੁ ਹੈ, ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ਮੁਕਤਿ ॥ ੪॥ ੧੩ ॥ [੧੩੯੪] 
$ __ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿ-ਜਿਹੜੀ । ਗਹੀ-ਲਈ, ਸਿੱਖੀ । ਜੈਦੇਵਿ-ਜੈਦੇਵ ਨੇ । ਨਾਮੈ 
$ -ਨਾਮਦੇਵ ਵਿਚ । ਸੰਮਾਣੀ-ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਰਚੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਚਿਤਿ- 
$ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਕੰਬੀਰਹਿ-ਕਬੀਰ ਨੇ । ਰੁਕਮਾਂਗਦ-ਇਕ ਰਾਜਾ ਸੀ । 
_ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਕਰਤੂਤਿ-ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਰਾਜੇ ਦਾ ਇਹ ਕੰਮ ਨਿੱਤ ਸੀ । ਜੰਪਹੁ-ਜਪਹੁ । ਭਾਈ 
$ -ਹੇ ਸਜਣ ! ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ-ਪੁਹਲਾਦ ਨੇ । ਸਰਣਿ ਗੋਬਿੰਦ-ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸਰਨ. ਪੈ ਕੇ । 
'ਡੈ-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ !) ਤੂੰ । ਤਜੀ-ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ । ੧ ਮਤਿ ਜਾਣੀ ਜੁਗਤਿ 
-ਉਸ ਮਤਿ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣੀ । ਜਲ੍ਹ-ਹੋ ਜਲ੍ਹ ! ਹੇ ਜਾਲਪ ! ਨਿਜੁ ਭਗਤੁ-ਅਕਾਲ਼- 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਗਤ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਪਾਵਉ-ਮੈ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾੰ । 
ਡੂੰ ___ਅਰਥ-ਜਿਹੜੀ ਮੱਤ ਜੈਦੇਵ ਨੇ ਸਿੱਖੀ, ਜਿਹੜੀ ਮੱਤ ਨਾਮਦੇਵ ਵਿਚ ਸਮਾਈ 
$ ਹੋਈ ਸੀ, ਜੋ ਮੱਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਮੱਤ ਕਬੀਰ ਭਗਤ ਨੇ ਸਮਝੀ 
$ੂੰ ਸੀ, ਜਿਸ ਮੱਤ ਦਾਸਦਕਾ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਦੀ ਕਾਰ ਇਹ-ਸੀ (ਕਿ ਆਪ ਜਪਦਾ ਸੀ ਤੋਂ 
(੬ `ਹੌਚਨਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਸੀ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿੱਤ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਜਿਸ ਮੱਤ ਦੁਆਰਾ ਅੰਬਰੀਕ 
$ ਤੇ ਪੁਹਲਾਦ ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉੱਚ; ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਲੱਭੀ ਸੀ (ਹੇ ਗੁਰੂ 
($ੰ ਅਮਰਦਾਸ !) ਜਲ (ਆਖਦਾ ਹੈ) ਤੂੰ ਉਸ ਮੁੱਤ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ ਤੂੰ ਲੋਭ ਤ 
ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਇੰ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਹੈ । ਮੈਂ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ੍ 
ਦੇਖ ਕੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੰ) ਹਾਸਲ ਕਰਦਾਂ ਹਾਂ ।੪।੧੩। ਰਿ ਇਕ 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ, ਪੁਹਮਿ ਪਾਤਿਕ ਬਿਨਾਸਹਿ ॥ 
ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਆਸਾਸਹਿ ॥ 
____ ਪੁਦ ਅਰਥ :-ਪੁਹਮਿ-ਪੁਹਵੀ, ਪੁਢਵੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ । ਪੁਹਮਿ ਪਿਤ ਦੇ 
$ `ਤਾਪ। ਬਿਨਾਸਹਿ-ਨਾਸ. ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਸਾਸਹਿ-ਲੌਚਦੇ ਹਨ, ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
___ ਅਰਥ :-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਓ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਪਰਸੀਏ, 
(ਗੁਤੂ ਅਮਰਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਨ ਨਾਲ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
$ ਰ੍੍‌ਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸੀਏ, (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਨ ਨੂੰ) ਸਿਧ ਤੇ 
$ _ਸਾਧਿਕ ਲੋਚਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ, ਧਿਆਨੁ ਲਹੀਐ, ੫ਉ ਮੁਕਿਹਿ ।। ਗੁਰ ਰ੍ 
ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ, ਅਭਉ ਲਭੈ, ਗਉ ਚੁਕਿਹਿ ॥ ਤੂ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੮੭) ਰ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੈ ਕੈ 
ਪਦ ਅਰਥ :-੫ਉ-ਪੰਧ, ਸਫ਼ਰ (ਭਾਵ, ਜਨਮ ਮਰਨ) । (ਪਊ ਪੰਧ ਮੋਕਲੋਂ 
ਹੋਣੇ, ਇਹ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ)। ਅਭਉ-ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ । ਗਉ-ਗੁਵਲ 
ਜਨਮ ਮਰਨ, ਭਫਕਣਾ । 
ਅਰਥ:-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ(ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨੂ ਪਰਸੀਏ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਾਲਾ) ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਇਤੀ ਜੁੜਦੀ ਰੈ) ਤੇ 
(ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਸਫ਼ਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸੀਏ, (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਿਰਭਉ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਬਿੰਨਿ, ਦੁਗਣ ਜੁ ਤਉ ਰਹੈ, ਜਾ ਸੁਮੇਤ੍ਰਿ ਮਾਨਵਹਿ ਲਹਿ ॥ ੜ 
ਜਾਲਪਾ, ਪਦਾਰਥ ਇਤੜੇ, ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ ਡਿਠੈ ਮਿਲਹਿ ।। ੫॥ 
੧੪ ।। [੧੩੯੪] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਕੁ-ਇਕ ਅਕਾਲ੯੍‌ ਰਖ ਨੂੰ । ਬਿੰਨਿ-ਬੀਨ ਕੇ, ਜਾਣ ਕੈ, ਭੂ 
ਪਛਾਣ ਕੇ । ਦੁਗਣ-ਦੂਜਾ ਭਾਉ, ਦੁਚਿੱਤਾ-ਪਨ, ਇਹ ਗਣਤ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ” ਹ 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਭੀ ਹੈ । ਜੁ-ਜੋ, ਜਿਹੜੀ (ਦੁਗਣ ਹੈ) । ਤਉ-ਤਦੋਂ' । ਰਰੈ-ਦੂਰ. 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ'। ਸੁਮੀਤ੍ਰਿ-(ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ । ਮਾਨਵਹਿ 
ਇਤੜੇ-ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਬ । 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ ਉਹ ਤਦੋਂ” ਹੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋੱ' ਮਨੁਖ ਗੁਝੂ ਦੇ 
`_ ਸੂੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼-ਦੀ ਰਾਂਹੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਹੈ 





ਜਾਲਪ ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਬ (ਜੋ ਉੱਪਰ ਦਸੇ ਹਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੈ 
£_ ਡਿੱਠਿਆਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥ ੫ ।! ੧੪ ।। ੍ 
ਨੋਟ :-ਇਹ ਪੰਜ ਸਵਈਏ ਭੌਟ ਜਾਲਪ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ, ਸੁ ਦ੍ਰਿੜ ਨਾਨਕਿ ਸੰਗ੍ਰਹਿਅਉ ।। ਤਾ ਤੇ 
ਅੰ ਗਦੁ ਲਹਣਾ ਪ੍ਰਗਟਿ, ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ ਲਿਵ ਰਹਿਅਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦ੍ਰਿੜੁ=ਪੱਕੇ ਤੌਰ ਤੇ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਨਾਨਕਿ-(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕੇ ਨੰ। 
ਸੈਗ੍ਰਹਿਅਉ-ਗ੍ਹਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤਾ ਤੋ-ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੋਂ)। ਡੂੰ 
_ ਖੁਗਫਿ-ਪਰਗਫ ਹੋ ਕੇ, ਚਾਨਣ ਲੈ ਕੈ। ਤਾਸੁ _ਚਰਣਹ-ਗੁਤੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ .ਡੂੰ 
ਵਿਚ । ਰਾ 





ਸੀ ਗਰ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਸਦਾ ਬਿਰ 
ਰਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੱਕੇ ਤੌਰ ਤੇ ਗ੍ਰਹਣ ਕੀਤਾ; ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਲਹਣਾ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਹੋ 
ਕੇ ਪਰਗਫ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
`ਲਾ ਰੌਥੀ । ਰ 
_____ਤਿੱਤੁ ਕੁਲਿ, ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ, ਆਸਾ ਨਿਵਾਸੁ, ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਕਵਣ 
ਵਖਾਣਉ ।। ਜੋ ਗੁਣ ਅਲਖ ਅਗੰਮ, ਤਿਨਹ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਉ ॥ 
ਪਦ ਅਔਰਥ-ਤਿਤੁ-ਖੁਲਿ-ਉਸ ਕੁਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ) । ਆਸਾਂ ਨਿਵਾਸੂ-ਆਸਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ, ਆਸਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ 
(ਭਾਵ, ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ)। ਤਾਸੁ-ਉਸ ਦੇ [ਰਸ] । ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਕਵਣ- 
ਉਸ (ਗੂਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ? ਵਖਾਣਉ-ਮੈਂ ਦੱਸਾਂ । ਤਿਨਹ ਗੁਣ 
ਅਤੁ--ਉਹਨਾਂ ਗੂਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ । ਨ ਜਾਣਉ-ਮੈ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ । ਅਲਨਖ- ਅਲੱਖ, 
ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਪਰੋ । ਅਗੌਮ-ਅਪਹੂੰਚ । 
ਚ ਅਰਥ-ਉਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ, ਆਸਾਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ, (ਪਰਗਣ 
` ਰੋਝਿਆ) । ਮੈਂ' ਉਸ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਦੱਸਾਂ ? ਉਹ ਗੁਣ ਅਲੱਖ ਤੇ ਅਗੰਮ ਹਨ, ਸੈਂ 
ਉਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ । 
___ ਬੈਹਿਥਉ ਬਿਧਾਤੈ ਨਿਰਮਯੋ, ਸਭ ਸੈਗਤਿ ਕੁਲ ਉਧਰਣ ।। ਗੁਰ 
ਅਮਰਦਾਸ, ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ, ੩ਾਹਿ ਤਾਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ ।।੧।।੧੫।। 
ਪਦ ਅਰਥ-ਦਹਿਬਉ-ਜਹਾਜ਼ । ਬਿਧਾਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੰ । ਨਿਰਮਯੋ-ਬਨਾਇਆ 
_ ਹੈ। ਉਥਰਣ-ਉਧਾਰਨ ਲਈ, ਤਾਰਨ ਲਈ । ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ--ਹੇ ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ! ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ-ਕੀਰਤ (ਭੱਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਾਹਿ-ਰੱਖ ਲੌ, ਬਚਾ ਲੈ । ਤੁਅ ਪਾ- 
ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ । 
ਅਰਥ-ਸਾਰੀ ਸੈਗਤ ਤੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਲਈ ਕਰਤਾਰ ਨੰ (ਗੁਫੂ 
ਉੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਇਕ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾਇਆ ਹੈ; ਕੀਰਤ (ਭਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ,-'“ਹੇ 
_ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) ! ਮੈਨੂੰ ਰੱਖ ਲੈ, ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਲੈ, ਸੈ” ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆ 
` ਰੰ”॥੧॥੧੫॥ 
ਨ ਨੋਫ-ਭੱਟ “ਕੀਰਤ' ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸਵਈਆ ਹੈ । ਹੁਣ ਤਕ-- 
ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ ਸਵਈਏ ੬ 
ਜਾਲਪ ਦੇ ੫ 
___ ਕੀਰਤ ਦਾਂ ੧ 


ਨ ਚ ਨੈ ੧ ਨ 





[ ਜੌੜ ੧੫ 
| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੮੯) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੋ ਕੇ. 
ਸਦ ਸਰਲ ਰਾਹ ਗਾਜਰ ਗਾ ਧਾਗਾ ਕਾਕਾ ਗਾ ਗਾ ਕਾਹਾਗਾ ਕਾ ਗਾ ਹਾਧਾ ਗਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਬਾਧਾ ਧਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਪਾ ਪਾਹਾ ਰਾ ਥਾਹ ਹਾ ਜਗਾਹ ਗਾ ਧਾ ਗਾਹ ਗਰ ਹੁ ਧਾਗਾ ਧਾ ਕਾ ਗਾਹਾਦ੍ਾਧ 


ਆਪਿ ਨਰਾਇਣ ਕਲਾ ਧਾਰਿ, ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ।। 
ਨਿਰੈਕਗੌਰ ਆਕਾਰੁ, ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ -ਰਲਾ ਸਧਾਰਿ-ਸੱਤਿਆ ਰਚ ਕੇ । ਜਗ ਮਹਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਤ੍‌ 
ਪਰਵਰਿਯਉ-ਪੁਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਿਰਕਮਰ-ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੇ । ਆਕਾਰੁ-ਅਕਾਰ ੜ 
$ ਨੂਪ ਹੋ ਕੇ, ਸਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ । ਜਗ ਮੰਡਲਿ-ਜਗਤ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ । ਜੋਤਿ ਕਰਿਯਉ- 
$ ਜਤਿ ਪੁਗਟਾਈ ਹੈ । ਰ 
ਅਰਥ-(ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਆਪ ਹੀ ਨਰਾਇਣ-ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਰਚ 
$ੰ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੁਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੰ (ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਅਕਾਰ- 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ (ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੌਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ । 

ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ ਸਬਦੁ, ਦੀਪਕ ਦੀਪਾਯਉ ।। ਜਿਹ ਸਿਖਹ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿਓ, ਤਤੁ ਹਰਿ ਚਰਣ ਮਿਲਾਯਉ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ-ਜਹ ਕਹ=ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ । ਤਹ-ਤਿਥੇ,ਉਬੇ ਹੀ । ਭਰਪੂਰੁ-ਵਿਆਪਕ, 

ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ । ਸਬਦੁ-ਸਬਦ ਨੂੰ । ਦੀਪਕਿ-ਦੀਵੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ-ਰੂਪ 

ਦੀਪਕ ਦੀ ਰਾਹੀ) । ਦੀਪਾਯਉ-ਜਗਾਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਪੁਗਟਾਇਆ ਹੈ । 
ਜਿਹ ਸਿਖਹ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇੰ । ਤਤੁ--ਤੁਰਤ, ਤਤਕਾਲ । 


















ਅਰਥ-(ਨਿਰੈਕਾਰ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ (-ਨਾਮ) ਨੂੰ, ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਸ਼ਰ 
ਹੈ, (ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ-ਰੂਪ) ਦੀਵੇ ਦੀ ਚਾਹੀ" ਪੁਗਣਾਇਆ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗਰਹਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੰ) ਤੁਰਤ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਰ੍‌ 

ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰਿਉ 'ਅੰਗਦ ਲਹਣੇ ਸੌਗਿ ਹੁਅ ।। 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਤਾਰੋਣ ਤਰਣ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਪਾ ਸਰਣ ਤੁਅ।।੨॥। 
੧੬ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੫] 

ਪਦ ਅਰਬ-ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ-(ਗਰ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਕੂਲ ਵਿਚ । 
ਲਿੰਮਲੁ-ਨਿਰਮਲ । ਅਵਤਰਿਉ-ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ । ਲਹਣੇ ਸੈਗਿ ਹੁਅ-ਲਹਣੇ ਜੀ 
ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਂ ਕੇ, ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ । ਤਾਰਣ ਤਰਣੁ-ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ । ਪਾ ਸਰਣ 
ਤੂਅ-ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ (ਰਹਾਂ) । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । ਰ੍ 
ਅਰਥ-ਲਹਣੇ ਜੀ (ਭਾਵ,) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੈ (ਗੁਰੂ 
ਰ _ ਅਮਰਦਾਸ) ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੋ .॥ 


















ਸ੍ਰੀ-ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ` (੪੯੦) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 


ਕਾਨ ਚਾਜਾਪਾ ਕਦ ਚਾ ਹਾਆਨਾਰਾ ਭਾ ਵਾਦਹਾਕਰਹਹਾਕਾਕਾਵਾਧਾਵਾਗਾਫਾਹਾਕਾਧਾਵਪਾਕਾਗਾਗਾਨ ਚਾਰਾ 
? ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਹੈ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਤਾਰਨ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ! ਸੈਂ" ਹਰੇਕ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 


ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ (ਰਹਾਂ) 1੨।੧੬। 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਤੁ ਸੌਤੋਖੁ, ਪਿਖਿ ਦਰਸਨੁ ਗੂਰ ਸਿਖਹ ।। ਸਰਣਿ ` 
੫ਰ੦ਿ ਤੇ ਉਬਰਹਿ, ਛੋਡਿ ਜਮ ਪੁਰ ਕੰ] ਲਿਖਹ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਪਿਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਗੂਰ ਦਰਸਨੁ-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ 
ਦਰਸਨ । ਸਿਖਹ-ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ । ਪਰਹਿ-ਪੈ'ਦੇ ਹਨ। ਉਬਰਹਿ-ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 1 
ਛੋਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਲਿਖਹ-ਲਿਖਤ । ਜਮ ਪੁਰ ਕ-ਜਮ ਪੁਰੀ ਦੀ । ਲੀ 


ਅਰਬ :-ਸਤਿਗੂਰੁ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ 


ਸਤ ਸੇਤੌਂਖ (ਪੁਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ਸੋ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਰਨ ਪੈਦੇ ਹਨ,ਉਹ ਜਮ-੫ਰੀ 
ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ 
ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਰਪੂਹੁ ਰਿਦੈ, ਉਚਰੈ ਕਰਤਾਰੈ ॥ ਗੁਰੁ ਗਉਹਰੁ 
ਦਰੀਆਉ, ਪਲਕ ਡੁਬੰਤ੍ਰਹ ਤਾਰੈ॥ __ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਉਚਰੈ-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾਰੇ-ਕਹਤਾਰ ਨੂੰ । ਗਉਹਰੁ-ਗਹਰ, 


ਗੰਭੀਰ । ਦਰੀਆਉ-ਦਰੀਆ-ਦਿਲ, ਸਸ਼ੀ । ਪਲਕ-ਪਲ ਵਿਚ । ਭੁਬੰਤ੍ਹਹ-ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਤੂ 


੬. 


ਅਰਬ :-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਕਰਤਾਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਪੇਮ ਨਾਲ ਭਰਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ; ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) 
ਗੰਭੀਰ ਹੈ, ਦਰੀਆ-ਦਿਲ ਚ ਡੁੱਬਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿੱਚ ਤਾਰ ਦੇ'ਦ੍ਾ ਹੈ। 


ਨਾਨਕ ਕੂਲਿ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰ੍ਉ, ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੇ ਉਚਰੈ ।। ਗੁਰੁ 
ਅਮਰਦਾਸੂ ਜਿਨ ਸੋਵਿਅਉ, ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਰਿਦੂ ਪਰਹਰਿ ੫ਰੇ ॥੩॥੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ-(ਗੂਰੂ)ਨਾਨਕ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ। ਨਿੰਮਲੁ-ਨਿਰਮਲ। 
ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ-ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ । ਜਿਨ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ। ਤਿਨ੍ਹ- ਉਹਨਾਂ ਦਾ । 
ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ-ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਬੋ :-(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ 'ਕੂਲ ਵਿਚ ਰਿ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਨਿਰਮਲ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੂਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਨੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਵਰਿੱਬੂ ਦੂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
।੩।੧੭। 





=ਜਚੈਂ= ਰਾ 








ਇਹ -੨- -& -੩ ਅਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੯੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 


$ ਪਾ ਹ੍ਾਹ੍ਾਨ੍੍ਨਨ 








ਚਿੰਤ ਤੁਝੁ ਪਾਸਿ, ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਹਉ ਤਕਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ ੧-ਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਚਿਤਵਉ-ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ, ਵਿਚਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਕਹਉ-ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਖਾਂ । ਸਰਬ ਚਿੰਤ-ਸਾਰੇ ਫ਼ਿਕਰ । ਤੁਝੁ ਪਾਸਿ-ਤੇਰੇ ਪਾਸ। 
ਹਉ-ਮੈ' । 

ਅਰਬ $-( ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ !) ਮੈਂ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੌਚਾਂ ਸੋਚਦਾ ਗੰ ਕਿ 
(ਇਕ) ਬੇਨਤੀ ਆਖਾਂ; ਪਰ ਮੈਂ ਆਖ ਭੀ ਨਹੀ ਸਕਦਾ; (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ !) ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ 
ਫ਼ਿਕਰ ਤੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ -ਫ਼ਿਕਰ ਹਨ), ਸੈਂ ਸਾਧ ਸੈਗਤ _ 
(ਦਾ ਆਸਰਾ) ਤੱਕਦਾ ਹਾਂ । 

ਤੇਰੈ ਹੁਕਮਿ ੫ਵੇ ਨੀਸਾਣੁ, ਤਉ ਕਰਉ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੋਵਾ ।। ਜਬ 
ਗੁਰੂ ਦੇਖੋ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ, ਨਾਮੁ-ਕਰਤਾ ਮੁਖ ਮੇਵਾ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-£ਰੋ ਦੁਕਮਿ-(ਹ ਸਤਿਗੁਰੂ !) ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਨੀਸਾਣੂ- 
ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ । ਪਵੈ-ਮਿਲੇ । ਤਉ-ਤਦੋ” । ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਕੇ । 
ਨਾਮੁ ਮੋਵਾ-ਨਾਮ-ਰੂਪ ਫਲ । ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾਰ ਦਾ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਇੱ 

ਅਰਥ :-(ਹ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ !) ਜੋ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਪੁਵਾਨਗੀ ਮਿਲ 2 
ਜਾਏ, ਤਾਂ ਮੈ' ਮਾਲਕ-ਪੁਝੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ । ਜਦੋ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਮਿਹਰ ਦੀ .$ 
ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਰੜਾਰ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਫਲ ਸੂੰਹ ਵਿਚ (ਭਾਵ, ਖਾਣ ਨੂੰ) ਨ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
















ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ,ਅਰਦਾਸਿ ਕਹਉ, ਪਰ ਕਹਿ ਭਿ ਨ ਸਕਉ॥ ਸਰਬ 





ਅਗਮ ਅਲਖ ਕਾਰਣ ਪੁਰਖ, ਜੋ ਫੁਰਮਾਵਹਿ ਸੋ ਕਹਉ।। ਗੁਰ 

ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਰਣ ਕਰਣ, ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ॥ ੪॥੧੮॥ ? 
[ਪੰਨਾ ੧੩੯੫] ` 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗਮ-ਹੇ ਅਗਮ ਹਰੀ-ਰੂਪ ਸਤਿਗੂ ਰੂ! ਫੁਰਮਾਵ ਹਿ-ਤੂੰ ਟੁਕਮ 2 
ਕਰਦਾ ਹੈ' ।ਕਾਰਣ ਕਰਣ--ਸਿਹਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਲਖ-ਅਲੱਖ, : 
ਜਿਸ ਦਾ'ਸਰੂਪ ਦੱਸਿਆ ਨਾਹ ਜਾ ਸਕੇ । ਕਰਣ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਕਾਰਣ--(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) 
ਮੂਲ । ਪੁਰਖ-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਅਗਮ-ਰੂਪ ਸਤਿਗੂਰੂ ! ਹੇ ਅਲੱਖ ਹਰੀ-ਰੂੰਪ ਗੂਰੂ ! ਹੋ ਕਾਰਣ _ 
ਪੁਚਖ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ! ਜੋ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਮੈ ਸੋਈ ਆਖਦਾ ਹਾਂ । 
ਹੈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਣੀ ਦੇ ਕਰਤਾ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਜ਼ਦਾਸ ਜੀ ! ਜਿਵੇ” ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰੱਖਦਾ ਦਾ ਹੈ” ਤਿਵੇਂ : 
ਮੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ੪1 ੧੮ । 
ਨੋਟ ! ਵਰ ਚਾਰ । ਸਕੀਏ ਭ ਭੱਟ ਜਤ ਢ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 











ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ. ( ੪੯੨) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੋ ਕੇ 
£% ਕਾਂ ਪਾ ਧਾ ਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਨਾਕਾ ਧਾਰਾ ਕਾਧਾਗਾਗਾਧਾਗਾਧਾਗ੍ਰਹ ਧਾਗਾ ਗਾਧਾਰਾਾ ਧਾਾਧਾਧਾਧਾਹ ਪਾ ਹਾ ਹ ਧਾਰਾ: ; 


ਭਿਖੋਂ ਕੇ।। 


$ 


























ਗੁਰੁ ਗਿਆਨੁ ਅਰੁ ਧਿਆਨੁ, ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਸਚਿ ਸਚੁ 
ਜਾਣੀਐ, ਇਕ ਚਿਤਹਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਤ ਸਿਉ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ) । ਤੜੁ- 
ਆਤਮ' ਨੂੰ । ਗੁਰੁ-ਗੁਰ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ, ਸਦਾ-ਬਿਰ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ ਕਰ ਕੇ) । ਸਚੁ-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ! ਅਕਾਲਪੁਰਖ-ਰੂਪ । 
ਇਕ ਚਿਤਹਿ-ਇਕਾਗੂ ਮਨ ਹੋ ਕੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਗਿਆਨ-ਰੂ੫ ਤੇਂ ਧਿਆਨ-ਰੂਪ ਹੈ (ਭਾਵ, 
ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਧਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ); (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੰ) ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿ- 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਰੂਪ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਏ, (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਇਕਾਗ ਮਨ ਹੋਂ ਕੇ (ਹਰੀ 
ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਵਸਿ ਕਰੈ, ਪਵਣੁ ਉਡੰਤ ਨ ਧਾਵੈ ॥ ਨਿਰੈਕਾਰ ਕੈ ਵਸੈ 
$ ਦੇਸ, ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਬੀਚਾਰੁ ਪਾਵੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਵਣੁ-ਚੌਚਲ ਮਨ । ਉਡੌਤ-ਭਟਕਦਾ । ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ । 
ਦੇਸਿ-ਦੈਸ ਵਿਚ । ੩ੜਿ-ਸਮਝ ਕੇ, ਪਛਾਣ ਕੇ । ਬੀਚਾਰੁ-ਗਿਆਨੂ । 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ_ਕਰੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, 
(ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਭਫਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਸੇਪਾਸੇ ਵਲ) ਦੌੜਦਾ ਨਹੀ' ਹੈ। (ਗੁਫੂ 
ਅਮਰਦਾਸ) ਨਿਰੌਕਾਰ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਟਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪੁਡੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ 
(ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 


ਕਲਿ ਮਾਹਿ ਰੂਪੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਅਉ ॥ 
ਗੁਰੁ ਮਿਲ੍ਹਉ ਸੋਇ, ਭਿਖਾ ਕਹੈ, ਸਹਜ ਰੋੌਗਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਅਉ ॥੧॥੧੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਿ ਮਾਹਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਸੋ-ਉਹ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਜਿਨਿ 
-ਜਿਸ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਨੇ । ਕਿਛੁ-ਇਹ ਅਲੱਖ ਕੌਤਕ (ਭਾਵ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਘੱਲਣ ਦਾ ਕੌਂਤਕ) । ਸੋਇ-ਉਹ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) । ਦੀਅਉ-ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਸਹਜ-ਆਂਤਮਕ ਅਭੋਲਤਾ, ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ । ਰ 
__ ਅਰਥ :-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਕਰੜਾ ਪੁਰਖ-ਰੂਪ ਹੈ, (ਇਸ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੯੩ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਤੀਜੋ ਕੇ 
ਜਨ ਪਾਵਾ ਇਨ ਇਸੀ ਤੀ 


ਕੌਤਕ ਨੂੰ) ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਅਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕੀਤ। ਹੈ । 
ਭਿੱਖਾ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ-“ਸੈਨੂੰ ਉਹ ਗੂਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ)ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ ਨੋ) 
ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ' । ੧। ੧੯। 

ਰਹਿਓ ਸੰਤ ਹਉ ਟੋਲਿ, ਸਾਧ ਬਹੁਤੇਰੇ ਡਿਠੇ ।। ਸੰਨਿਆਸੀ 
ਤਪਸੀਅਹ, ਮੁਖਹੁ ਏ ਪੰਡਿਤ ਮਿਠੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਉ-ਮੈਂ' । ਫੋਲਿ ਰਹਿਓ=ਟੌਲ ਕੇ ਰਹ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਲ ਭਾਲ 
ਕੈ ਬੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਲੱਭ ਲੱਭ ਕੇ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ । ਡਿਠੇ-ਮੈ ਵੇਖੋ ਹਨ । ਤਪਸੀਅਹ 
-ਭਪੱਸ੍ਹੀ ਲੋਕ । ਏ-ਇਹ । ਮੁਖਹੁ ਮਿਠੇ ਪੀੰਡਿਤ-ਮੂੰਹੋਂ' ਸਿੱਠੇ ਪੰਡਿਤ । 

ਅਰਥ :-ਮੈ' ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਟੋਲਦਾ ਟੋਲਦਾ ਬੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਮੈਂ _ਕਈ ਸਾਧ (ਭੀ) 
ਵੇਖੇ ਹਨ, ਕਈ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਕਈ ਤਪੱਸਵੀ ਤੇ ਕਈ ਇਹ ਮੂਹੋਂ-ਮਿੰਠੇ ਪੰਡਿਤ (ਭੀ) 
ਵੇਖੋ ਹਨ । 

ਬਰਸੁ ਏਕੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਕਿਨੈ ਨਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉ ॥ ਕਹਤਿਅਹ 
ਕਹਤੀ ਸੁਣੀ, ਰਹ੩ ਕੋ ਖੁਸੀ ਨ ਆਯੋਉ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਹੁ-ਨਹੀ' । ਪਰਚਉ-ਤਸੱਲੀ । ਕਿਨੈ.....ਲਾਯਉ-ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਮੇਰੀ ਨਿਸ਼ਾ ਨਹੀ ਕੀਤੀ । ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਤੀ-ਆਖਦੇ ਆਖਦੇ । ਰਹਤ ਕੌ-ਰਹਤ 
ਦੀ, ਰਹੜ ਵੇਖ ਕੇ । ਖੁਸੀ-ਆਨੰਦ । ਰਹਤ ਕੌ ਖੁਸੀ-ਰਹਤ ਦਾ ਆਨੋਦ । 

ਅਰਥ :-ਮੈ' ਇਕ ਸਾਲ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਨੌ ਮੇਰੀ ਨਿਸ਼ਾ ਨਹੀ” 
ਕੀਤੀ; ਸਾਰੇ (ਮੂਹੋਂ) ਆਖਦੇ ਹੀ ਆਖਦੇ (ਭਾਵ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੀ) ਸੁਣੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਹਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਨੰਦ ਨਹੀ ਆਇਆ । 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਤਿਨ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਕਿਆ ਕਹਉ ।। 
ਗੁਰ, ਦਿ ਮਿਲਾਯਉ ਭਿਖਿਆ, ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ।। ੨ ।। 
੨੦ ।। [ਪੰਨਾਂ ੧੩੯੫] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਛੌਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਦੂਜੇ-ਦੂਜਾ-ਪਨ ਵਿਚ, ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ, ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਵਿਚ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ । ਗੁਰ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ! 
ਦਯਿ-ਪਿਆਰੇ (ਅਕਾਲ ਮੂਰਖ) ਨੇ । ਭਿਖਿਆ-ਭਿਖੇ ਭੱਟ ਨੂੰ । ਰਹਉ-ਮੈ' 
ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ :-ਉਹਨਾਂ ਲੌਕਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਮੈ' ਕੀਹ ਆਖਾਂ,ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੪੯੪) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 


ਦਲ” ੨੨ << 


ਕੇ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਲੱਗੇਂ ਹੋਏ ਹਨ ? ਹੈ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ)! 
ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ, ਭਿਖੋ ਨੂੰ, ਤੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ', ਜਿਵੇ" ਤੂੰ ਰੱਬੇਗਾ ਤਿਵੇ` ਸੈ 
ਰਹਾਂਗਾ । ੨। ੨੦। 


ਪਹਿਰਿ ਸਮਾਧਿ ਸਨਾਹੁ, ਗਿਆਨਿ ਹੈ ਆਸਣਿ ਚੜਿਅਉ ।। ਪ੍ਰੈਮ 


ਧਨਖੁ ਕਰ ਗਹਿਓ, ਭਗਤ ਸੀਲਹ ਸਰਿ ਲੜਿਅਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਹਿਰਿ-ਪਹਿਨ ਕੇ । ਸਮਾਧਿ ਸਨਾਹੁ-ਸਮਾਧੀ-ਰੂਪ ਸੇਨਾਹ । 
ਸੋਨਾਹੁ-ਸੈਜੋਅ, ਲੋਹੇ ਦੀ ਵਰਦੀ । ਹੈ-(ਹਯ) ਘੋੜਾ । ਗਿਆਨ ਹੈ-ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
(ਹਯ) ਘੋੜੇ ਉਤੇ । ਆਸਣਿ ਚੜਿਅਉ-ਆਸਣ ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਆਸਣ ਜਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰੈਮ ਧਨਬੁ-ਧਰਮ ਦਾ ਧਨੁਖ । ਕਰ-ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ । ਗਹਿਓ-ਪਕੜਿਆਂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਭਗਤ ਸੀਲ-ਤਭਗਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸੀਲ (ਸੁਭਾਵ) । ਭਗਤ ਸੀਲਹ-ਭਗਤਾਂ 
ਵਾਲੋਂ ਸੀਲ ਦੇ । ਸਰਿ-ਤੀਰ ਨਾਲ । ਸਮਾਬਿ-ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ । 


ਹਾ &- ਕਿਲ ੫ ਆ #ਂ== ੭੨੦ ਅ੧੨੨ ਦਾਰ “ਤਾਕ 
ਨੌਟ-ਇਹ ਦੇ ਸਵਈਏ ਭੱਟ ਭਿਖੋ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਰ੍ 


ਅਰਥ :-ਸਮਾਧੀ-ਰੂਪ ਸੇਨਾਹ (ਜ਼ਿਰਹ-ਬਕਤਰ) ਪਹਿਨ ਕੇ ਗਿਆਨ-ਜੂਪ 
ਘੋੜੇ ਉ”ਤ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਆਸਣ ਜਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਧਰਮ ਦਾ 
ਧਨੂਖ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਭਗਤ' ਵਾਲੋ ਸੀਲ-ਰੂਪ ਤੀਰ ਨਾਲ 
(ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ) ਲੜ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਭੈ ਨਿਰਭਉ, ਹਰਿ ਅਟਲ ਮਹ, ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਨੌਜਾ ਗਢਿਓ ॥ ਕਾਮ 
ਕੋੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਪਤੁ, ਪੰਚ ਦੁਤ ਬਿਖੰਡਿਓ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭੈ-(ਹਰੀ ਦਾ) ਭਉ ਰੱਖਣ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਸਬਦਿ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਅਪਤੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ । ਬਿਖੰ- 
ਡਿਓ-ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਦੁਤ-ਫੈਰੀ । 

ਅਰਥ :-ਹਰੀ ਦਾ ਭਉ ਰੱਖਣ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਨਿਰਭਉ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿਆ ਹੈ-ਇਹ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੰ ਮਾਨੋ), ਨੌਜਾ ਗੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੌਧ, ਲੋਭ, ਮੌਹ, ਅਹੈਕਾਰ, ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆੰ ਦਾਂ ਨਾਸ ਕਰ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
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ਆ. 61440 (੪੯੫) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੋ 


'ਹਾਹਹ ਹਾਗਾਜਾਂ ਧਾ ਹਾ ਹਾ ਵਾਧਾ 
ਭਲਉ ਭੂਹਾਲ, ਤੇਜੋ ਤਨ, ਨ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਥੁ ਨਾਨਕ ਬਰ ।। 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਚੁ ਸਲੂ ਭਣਿ, ਤੈ ਦਲੁ ਜਿਤਉ ਇਵ ਜੁਧੁ ਕਰਿ ।। ੧ 
।। ੨੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਲਉ-ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ । ਭੂਹਾਲੁ-ਭੂਪਾਲੂ, ਰਾਜਾਂ । ਤੂ 
ਭਲਉ ਭੂਹਾਲੂ-ਭੱੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ । ਤੇਜੋ ਤਨਾ--ਹੇ ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਦੇ 
_ ਪੁੱਤਰ ! ਨ੍ਰਿਖਤਿ ਨਾਬੂ-ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ । ਨਾਨਕ ਬਰਿ-(ਗੂਰੂ) ਨਾਨਕ(ਦੇਵ ਜੀ) 
ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ । ਭਣਿ-ਆਖ । ਤੈ-ਆਪ ਨੰ, ਤੂੰ । ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੈ। 
ਦਲੁ-ਫ਼ੌਜ । ਰ 








ਤਾ 


ਅਰਥ :-ਤੇਜਭਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪੁਤ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! ਤੂੰ ਭੇੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੂਲ 
ਵਿਚ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ” ਅਤੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਂਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ਼ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ 
ਹੈਂ । ਹੈ ਸਲਹ ਕਵੀ !(ਇਉ')ਆਖ-'ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ! ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੱਧ ਕਰ ਕੇ 
(ਇਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਦਲ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।੨੧। 

ਨੌਟ-ਇਹ ਇੱਕ ਸਵਈਆ ਭੱਟ ਸਲ੍ਹ ਦਾ ਹੈ। 


ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ, ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ, ਕੁਸਮ ਬਸੰਤ, ਗਨੰਤ ਨ ਆਵੈ ।। 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ, ਉਦਕੁ ਸਾਗਰ ਕੋ, ਗੈਗ ਤਰੇਗ, ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਘਨਹਰ-ਬਂਦਲ । ਬੂੰਦ-ਕਣੀਆਂ। ਘਨਹਰ ਬ੮-ਬੱਦਲਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਣੀਆਂ । ਬਸੁਅ-ਬਸੁਥਾ, ਧਰਤੀ । ਰੋਮਾਵਲਿ-ਰੋਮਾਂ ਦੀ ਪੰਕਤੀ । ਬਸੂਅ ਰੌਮਾਵਲਿ 
-ਧਰਤੀ ਦੀ ਰੋਮਾਵਲੀ, ਬਨਸਪਤੀ । ਕੁਸਮ-ਫੁੱਲ । ਬਸੰਤ-ਬਸੋਤ ਰੁੱਤ ਦੇ । ਗਨੰਤ- 
ਗਿਣਦਿਆਂ । ਰਵਿ-ਸੂਰਜ । ਸਸਿ-ਚੌਦੂਮਾ । ਉਢਰੁ-ਪੇਟ। ਰਗ ਤਰੰਗ-ਰੀਗਾ ਦੀਅਮ 
ਲਹਿਰਾਂ (ਠਿਲ੍ਹਾਂ) । ਕੋ-ਕੌਣ ? ੫ਾਵੈ-ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਬੌਂਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਕਣੀਆਂ, ਧਰਤੀ ਦੀ ਬਨਾਸਪਤੀ, ਬਸੰਤ ਦੇ ਫੁੱਲ- 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ, ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ 
ਪੇਟ, ਗੰਗਾ ਦੀਆਂ ਠਿਲ੍ਹਾਂ-ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 

ਰੁਦ ਧਿਆਨ, ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ, ਕਬਿ ਜਨ ਭਲ, ਉਨਹ ਜੋ 
ਗਾਵੈ ।। ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ, ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ।।੧ 
1।੨੨।।੯॥੧੯।।੬੦।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੬] 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਰੁਦੂ-ਸ਼ਿਵ 1 ਰੂਦੂ ਧਿੰਆਨ--ਸਿ ਜੀ ਵਾਲੋ ਧਿਆਨ ਨਾਲ਼ ੬ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੬੬ ) ਰ ਸੈਵਈਏ ਮਰਲੋਂ ਤੀਜੋ ਕੇ 


(ਭਾਵ, ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ. ਲਾ ਕੇ) । ਭਲ-ਹੇ ਭਲ੍ਹ ! ਉਨਹ-ਬੱਦਲਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਣੀਆਂ, ਬਨਾਸਪਤੀ, ਬਸੰਤ ਦੇ ਫੁੱਲ, ਸੂਰਜ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ, ਸਮੂੰਦਰ ਦੀ 
ਥਾਹ, ਤੇ ਗੌਗਾ ਦੀਆਂ ਠਿਲ੍ਹਾਂ -ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਜ੍ਰੋ ਗਾਵੈ-ਜੇ ਕੋਈ ਵਰਣਨ ਕਰ 
ਲਏ ਤਾਂ ਭਾਵੇ" ਕਰ ਲਏ । ਤੋਹਿ-ਤੈਨੂੰ ਹੀ । ਬਨਿ ਆਵੈ-ਫਬਦੀ ਹੈ । ਉਪਮਾ-ਬਰਾ- 
ਬਰ ਦੀ ਸ਼ੈ । ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ-ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ' ਤੇਰੇ ਬਰਾ- 
ਬਰ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਦੱਸੀਏ ਤਾਂ ਗੱਲ ਫਬਦੀ ਹੈ । ਜ੍ਰੋ-[ਅਸਲੀ ਲਫ਼ਫ਼ ਹੈ “ਜੋ' ਇਥੇ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ “ਜੁ ] । 

ਅਰਬ :-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਵਾਂਗ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਸ਼ਸ਼ੇ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ, ਹੇ ਭਲ ਕਵੀ ! ਉਹਨਾਂ ਉਪਰ-ਦੱਸੇ ਪਦਾਰਬਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ' ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕੇ, ਪਰ, ਭੱਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪੁਰਗਟੇ ਹੋਏ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ! 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦੇ । ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । ੧। ੨੨। ੯। 
੧੯। ੬੦। 

ਨੌਫ ! ਇਹਨਾਂ ਉੱਤਰ-ਲਿਖੇ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਅੰਕ ੧-ਇਹ 
ਭੱਟ ਭਲ੍ਹ ਦਾ ਸਵਈਆ ਹੈ । ਰ 

ਅੰਕ ੨੨-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਸਵਈਆਂ 
ਦਾ ਜੋੜ ੨੨ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉ” ਹੈ- 


ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ ੬ 
ਜਾਲਪ ਦੇ ੫ 
ਕੀਰਤ ਦੇ ੪ 
ਭਿੱਖੌ ਦੇ ੨ 
ਸਲੂ _ਦਾ ੧ 
ਭਲ੍ਹ ਦਾ ੧ 

ਜੌੜ-੨੨ 
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ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ (੪੯੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਡੀਜੇ ਕੇ 


ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ __ ੧੦ 
ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ੨੨ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ= ੬੨ 
ਸੋ ਉਪਰਲੇ ਹਿੰਦਸਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਉ! ਹੈ । 
੧1੨੨।੯।੧੧।੧੦1੬੨। 


ਲਾ ਅਕਲ (ਨੀ ਅਕਲ ੫੦੨ 





ਸਰੀ ਗੁਭੂ ਗ੍ਰਥ ਜਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੯੮ ) ਸਵਵੀਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 





4੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ 

_ ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ, ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਸਵਈਏ । 

ਇਕ ਮਨਿ, ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਸਦ ਗਾਵਉ ।। ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ, ਪੂਰਿ 
ਜਨਹ ਕੀ ਆਸਾਂ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕਾਗੂ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਨਿਰਜਨੁ-ਅੰਜਨੁ 
ਰ (ਮਾਇਆ) ਤੋ ਰਹਤ । ਧਿਆਵਉ-ਸੋ ਧਿਆਵਾਂ । ਹਰਿ ਗੁਣ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ । 
ਗਾਵਉ-ਮੈੱ' ਗਾਵਾਂ । ਗਾਵਤ-ਗਾਉ'ਦਿਆਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਬਿਗਾਸਾ- 
ਖਿੜਾਉ, ਆਨੰਦ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ । ਸਤਿਗੁਰ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਪ੍ਰਰਿ-ਪੂਰੀ ਕਰ । ਜਨਹ ਕੀ- 
ਦਾਸ ਦੀ । ਰ੍ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਮੈ” ਦਾਸ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ (ਕਿ), ਮੈ ਇਕਾਗ੍ਰ- ਤੂ 
ਮਨ ਹੋਂ ਕੈ ਮਾਇਆ ਤੋ“ ਰਹਿਤ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਸਦਾ ਡੂ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ ਗਾਂਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖਿੜਾਉ -ਪੈਢਾ 
ਹੋਵੇ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਯਉ ।। ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤੁ 
ਧਿਆਯਉ ।। ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ ਦਾਰਿਦ ਨ ਚੌਪੈ॥ ਕਲੂਸਹਾਰੁ ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਜੈਪੈ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੇਵਿ-ਸੋਂਵ ਕੇ, ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ । ਪਰਮ ਪਦੁ-ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ, 
ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ । ਪਾਯਉ-ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) । ਅਬਿਗਤੁ- 
ਅਵਿਅਕਤ, ਆਦ੍ਰਿਸ਼ੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਨੂੰ । ਭੇਟੇ- 
`ਭੇਫਿਆਂ, ਚਰਨੀ ਲੱਗਿਆਂ । ਚੌਪੈ-ਚੰਬੜਦਾ । ਦਾਰਿਦੁ-ਦਲਿਦੁ, ਗਰੀਬੀ । ਤਾਸੁ-- 
_ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ । 

_ ਅਰਥ :-(ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ 
ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ 


(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਦੀ ਚਰਨੀ" ਲੱਗਿਆਂ,ਦਲਿੱਦੁ ਨਹੀਂ ਦੌਬੜਦਾ, ਕੱਲਸਹਾਰ ਕਵੀ ਉਸ 
ਰਿ ੨੭ ੦੨੦< << ੦੬੭ ੨੦੨੨੦੨੫੬੬ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੪੯੯) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 





(ਗੁਰੂ ਗਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਜੈਪਉ ਗੁਣ ਬਿਮਲ ਸੁਜਨ ਜਨ ਕੇਰੇ, ਅਮਿਐ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕਉ 
ਫੁਰਿਆ ।। ਇਨਿ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਿ ਸਬਦ ਰਸੁ ਪਾਯਾ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ 
ਉਰਿ ਧਰਿਆ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੰਪਉ-ਮੈਂ' ਜਪਦਾ ਹਾਂ । ਬਿਮਲੁ-ਨਿਰਮਲ । ਸੁਜਨ-ਸ਼ਹੇਸ਼ਟ । 
ਜਨ ਕੇਰੇ-ਜਨ ਦੇ । ਕੇਰੋ-ਦੇ । ਅਮਿਅ ਨਾਮੁ-ਅੰਸਿਿਤ-ਮਈ ਨਾਮ । ਜਾ 
ਕਉ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ । ਫੁਰਿਆ-ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ । ਇਨਿ-ਇਸ 
(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਸਬਦ. ਰਸੁ-ਸਬਦ ਦਾ ਆਨੰਦ । ਨਾਮੁ ਨਿਰੋਜਨ-ਨਿਰੌਜਨ 
ਦਾ ਨਾਮ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਰਿਆ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ ;-ਮੈੱ ਉਸ ਰੈਸਟ ਜਨ (ਰ੍੍‌ਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ 
(ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਨੰ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰੰਜਨ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਇਆ ਹੈ । 

ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿਕੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਹਕੂ, ਚਾਹਕੁ ਤਤ, ਸਮਤ 

ਸਰੇ ।। ਕਵਿ ਕਲ, ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇਂ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ 
1.੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੬] ਰ 

-ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਸਿਕੁ-ਰਸੀਆ, ਪ੍ਰੇਮੀ । ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ । 
ਚਾਹਕੁ ਤਤ--ਹਰੀ ਦਾ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲਾ । ਸਮਤ-ਸਮੰਦ੍ਰਿਟਸ਼ਤਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਇਕ ਪਿਆਰ- 
ਭਾਵ ਨਾਲ਼ ਵੇਖਣਾ । ਸਰੇ-ਸਰੋਵਰ । ਠਕੁਰ-ਠਾਕੁਰ (ਆਦਰ ਦਾ ਪਦ ਹੈ) । ਹਰਦਾਸ 
ਤਨੈ--ਹਰਦਾਸ ਦਾ ਪੁੱਤ । ਅਭਰ-ਨ'ਹ ਭਰੇ ਹੋਏ, ਖਾਲੀ । ਭਰੋ-ਭਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਕਲ੍ਹਸਹਾਰ ਕਵੀ ! ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੂਪੁੱਤੂ, ਗੁਰੂ  ਰਾਮਢਾਸ 
ਜੀ (ਹਿਰਦੇ-ਰੂਪੀ) ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਭਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹਨ । (ਗੂਰੂ ਰਾਮ- 
ਦਾਸ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਆ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਢੋ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੈ, 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਤਾ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ 
2 |੧।] 
ਛੁਟਤ ਪਰਵਾਹ ਅਮਿਅ ਅਮਰਾਪਦ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਸਦ 


ਭਰਿਆ ।। ਤੇ ਪੀਵਹਿ ਸੇਤ, ਕਰਹਿ ਮਨਿ ਮਜਨੁ, ਪੁਬ ਜਿਨਹੁ ਸੇਵਾ 
ਉਡ 88 ਅੰ ਤੀ ਆ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੦੦ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੌ ਚਉਥੋ ਕੇਂ 
“ਰਿ 


ਕਰੀਆਂ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਮਿਅ-ਐਸਿਤ ਦਾ । ਅਮਰਾਮਟ-ਅਮਰ (ਅਟੱਲ) ਪਦਵੀ 
$ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ-ਅੰ'ਮ੍ਰਤਿ ਦਾ ਸਰੋਵਰ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਤੇ ਸੰਤ-ਉਹ 
_ਸੈੜੋ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਪੀਵਹਿ-ਪੀਦੇ ਹਨ : ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
`_ਮਜਨੂ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਪੁਥ-ਪੁਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ । ਜਿਨਹੁ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ( ਕਰੀਆ-ਕੀਤੀ 
[ੰ ਹੈ। । ਰ 

ਅਰਥ-(ਗੁਦੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ (ਹੈ, ਜੋ) ਸਦਾ ਭਰਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ) ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਆੰ-ਮਿਤ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਚੌਲ 
ਰਰੋ ਹਨ । (ਇਸ ਐੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ) ਉਹ ਸੰਤ ਜਨ ਪੀਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕੌਈ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

ਤਿਨ ਭਉ ਨਿਵਾਰਿ ਅਨਭੈ ਪਦੁ ਦੀਨਾ, ਸਬਦ ਮਾੜ੍ਹ ਤੇ ਉਧਰ 
ਇੰ ਧਰੇ।। ਕਵਿ ਕਨ੍; ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੌ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਐਅਭਰ 
$ ਭਰੇ॥੨॥ 

__ ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਿਨ-ਉਹਨਾਂ (ਸੰ੩- ਜਨਾਂ) ਦਾ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ । 
ਅਨਭੈ ਪਦੁ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਰਜਾ । ਸਬਦ ਮਾੜੁ-ਆਪਣਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਉ'ਦਿਆਂ ਹੀਂ । 
ਉਧਰ ਧਰੋ-ਉੱਧਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਉਹਨਾਂ (ਸੋਤ ਜਨਾਂ) ਦਾ ਭਉ ਦੂਰ ਕਰਕੇ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੀ ਪਦਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤੇ. ਆਪਣਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਉਦਿਆਂ 
ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਉਤਾਂਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਹੋ ਕੱਲਸਹਾਰ ਕਵੀ ! ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ 
` ਦੇ ਸੁਪੁੱਡੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ (ਹਿਰਦੇ-ਰੂਪ) ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ ਰਜ ਨਾਲ) 
ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । ੨ । 
ਸਤਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂੜ੍ਹ, ਬਿਮਲ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਆਤਮੁ, ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੁ 
ਭੁਯਾ ।। ਜਾਗ੍ਰਾ ਮਨੁ, ਕਵਲੁ ਸਹਜਿ ਪਰਕਾਸ੍ਰਾ, ਅਤੇ ਨਿਰੌਜਨੂ ਘਰਹਿ 
ਲਹਾ ।। 
_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ-ਸਤਿਗਰੂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ । ਗੂੜ੍ਹ-ਡੂੰਘੀ । ਬਿਮੁਲੰ- 
-ਨਿਰਮਲ । ਆਤਮੁ-ਆਤਮਾ । ਰੰਗਿ-(ਹਰੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਚਲੂਲੂੰ-ਗੂਣ 


$ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ।: ਭਯਾ-ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਆਤਮਕ 
ਲੀਆ ਤਤ ਲਟ ਹਲ ਪੰ: 2 ਰਨ 





ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਪੁਕਾਸਾ-ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ । ਅਤੈ-ਨਿਰਭਉ [ ਘਰਹਿ-(ਹਿਰਵੇ 
ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ । ਲਹਾ-ਲੱਭ ਗਿਆ ਹੈ । 


ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਮਤਿ ਡੂੰਘੀ ਹੈ, ਰੀ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਸ੩ ਭੂ 
ਸੋਗਤਿ ਹੈ; (ਅਤੇ ਆਪ ਦਾ) ਆਤਮਾ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੌਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਮਨ ਜਾਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ,(ਉਹਨਾਂ ਢ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਇੰ 
ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ(ਉਹੇਨਾਂ ਨੇ) ਨਿਰਭਉ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ । 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਯਾਲਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦ੍੍‌ਿੜਾਯਾ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਵਸਿ 
ਪੰਚ ਕਰੇ ।। ਕਵਿ ਕਲੂ, ਨਕੂਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅੰਭਰ 


ਭੋਰੇ ॥੩॥ ਰ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਗੁਰਿ ਦਯਾਲਿ-ਦਇਆਲ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਭੂ 
ਦ੍ਰਿੜਾਯਾ-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । ਤਿਸੁ ਪੁਸਾਦਿ-ਉਸ (ਨਾਮ) ਭੂ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ । ਪੰਚ-ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ (ਵਿਕਾਰ) । ਵਸਿ ਕਰੇ-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ) ਕਾਂਬੂ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-ਦਇਆਲ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੰ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਡੂ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜਪਾਇਆ ਹੈ); ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਗੁਝੂ ` 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੰ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੈ ਕੱਲਸ- ਤੂ 
ਹਾਰ ਕਵੀ ! ਠਾਕੂਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੁਪੁੱਤੂ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ (ਹਿਰਦੇ-ਰੂ੫) ਖ਼ਾਲੀ: ਰ੍ 
ਸਰੋਵਰਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ-ਆੰਮ੍ਿਤ ਨਾਲ) ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੩। 
ਅਨਭਉ ਉਨਮਨਿ, ਅਕਲ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਆ, ਸਹਜ ਤ 
ਘਰੇ।। ਸਤਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਯਾ, ਭਗਤ ਭਾਇ ਭੰਡਾਰ ਡ 
ਭਰੇ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਨਭਉ-ਗਿਆਨ(ਭਜ੍ਰਮਕ]| । ਉਨਮਨਿ-ਉਨਮਾਨ ਢੁਆਰਾ, 
ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਅਕਲ-[ ਅਕਲ-ਨਾਸਤੀ ਕਲਾ ਅਵਯਵੋਂ ਯਸਯ । ੧੦੬ % ਤੂੰ 





98165, ੧11000 737੧5, 60106 61 (੬ 601270016 61011] ਇੱਕ-ਰਸ ਤੂੰ 
ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । ਪਾਰਸੁ-(ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ) । ਭੇਫਿਆ-ਮਿਲਿਆਂ । ਸਹਜ 


$ ਘਰੇ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਪਰਸਾਦਿ-ਜ੍ਿਪਾ ਨਾਲ । ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਭਗੜੀ ਦੇ ਭੂ 


ਡਾ 





ਗੁਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੦੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੈ ਕੌ 


ਕਾ ਕਾ ਝਲਕ ਭਾਆਵਾਆਾਕਾਕ ਗਾਹ ਕਹਾ ਕਾਹਾਫਾਕਾ ਧਾਵਾ ਵਾਗ ਪਾਕਾਹਾਗਾਕਾਕਾਫਾਕਾਹਾਧਾਵਗਾਕਕਪਾਧਾਪਾਠਾਕਕਾਧਕਕਾਗਾਾਰਾਹਾਰਾਰਾਕਧਰਕਾਵਾ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਭੰਡਾਰ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ [ ਰ 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ) ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, (ਆਪ ਦੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਰਾਮ- 
ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਪਾਰਸ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ) ਸਹਜ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੇ) ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ (ਆਪ ਦੇ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ੫ਏ ਹਨ । 
ਮੇਟਿਆ ਜਨਮਾਂਤੁ, ਮਰਣ ਭਉ ਭਾਗਾ, ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ਸੇਤੋਖ ਸਰੇ ।। 
ਕਵਿ ਕਲ, ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੋ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ 
।। ੪।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :--ਜਨਮਾਂਤ-ਜਨਮ ਅਤੇ ਅੰਤ, ਜਨਮ ਅਤੇ ਮਰਨ । ਮਰਣ ਭਉ-- 
ਮੌਤ ਵਾਂ ਭਰ । ਸੈਤੋਖ ਸਰੋ-ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ, ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਵਿਚ । 
ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੰ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਿਟਾ ਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਚੁਕਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ) ਚਿੱਤ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੈ ਕੱਲਸਹਾਰ 
ਕਵੀ ! ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੁਪੁੱਤ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ (ਹਿਰਦੇ-ਰੂਪ) ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋ- 
ਵਰਗਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ) ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ।। ੪॥ 
_ਅਭਰ ਭਰੇ ਪਾਯਉ ਅਪਾਰੁ, ਰਿਦ ਐਤਰਿ ਧਾਰਿਓ ।। ਦੂਖ ਭੰਜਨੁ 
ਆਤਮ ਪ੍ਰਬੋਧ, ਮਨਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ;-ਅਭਰ ਭਰੇ-ਨਾਹ-ਭਰਿਆਂ ਦੇ ਭਰਨ ਵਾਲਾ, ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਢਿਆਂ ਦੇ 
ਭਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹਰ । ਪਾਯਉ- ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ । ਰਿਦ 
ਅੰਤਿਰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਾਰਿਓ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ । ਤੜੁ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੁੱਢ । 
ਆਤਮ ਪੂਬੋਧ- ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ । ਬੀਚਾਰਿਓ-ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । 
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ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ : 
ਹਰੀ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, (ਆਪ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਇਆ ਹੈ, : 
£ `(ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ) ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਜੋ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ : 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। > ,3 ਡਾ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ (ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੫੦੩) _ ਸਵਈਏ ਮੰਹਲੇ ਚਉੋਂ ਕੇ 





ਸਦਾ ਚਾਇ, ਹਰਿ ਭਾਇ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਆਪੇ ਪੈ ਜਾਣਇ ।। ਸਤਗੁਰ ਕੈ 
ਪਰਸਾਦਿ, ਸਹਜ ਸੇਂਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣਇ ॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਚਾਇ-ਚਾਉ ਵਿਚ, ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਭਾਇ-ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਂਰ $ 
ਵਿਚ । ਜਾਣਇਿ-ਜਾਠੈ, ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ( ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਡੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਮਾਣਇਿ-ਮਾਣੈਂ, ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਸੇਤੀ-ਆਤਮਕ ਅਡੌਲਤਾ ਭੂ 
ਨਾਲ । ਨ 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਨਿੱਤ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੂ 
ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤ 
(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸਤਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਨਾਲ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਅੰਗਦ ਸੁਮਤਿ, ਗੁਰਿ ਅਮਰਿ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਓ॥ _ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਕਲ੍ਹਚਰੈ ਤੈ ਅਟਲ ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਇਓ ॥੫1[੧੩੯੭] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ । ਅੰਗਵ 
ਸੁਮਤਿ-ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਸੁਮਤਿ ਨਾਲ । ਗੂਰਿ ਅਮਰਿ= ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਨੇ । ਅਮਰੁ-(ਅ ਕਾਲ£ੁਰ੫ ਦਾ) ਦੁਕਮ । ਵਰਤਾਇਓ-ਕਮਾਇਆ ਹੈ, 
ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਲਿਆਂਢਾ ਹੈ। ਗੂਰ ਰਾਮਦਾਸ--ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਂਸ ! ਕਲ੍ਚਰੈ-ਕਲ੍ਹ ਉਰਰੈ, 
ਕੱਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਅਰਥ :--ਕਵੀ ਕੋਂਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ--(ਗੂਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ; 
(ਅਤੇ ਗੂਰੂ) ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਸੁੰਦਰ ਝੁੱਧ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੰ ਭੂ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤੋਂ .ਵਿਚ ਲਿਆੰਦਾ ਹੈ, (ਕਿ) ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ੂੰ -. 
ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾੱਲੋਂ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹਰੀ ਢੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ 
॥੫॥ 
ਰ ਸੌਤੋਖ ਸਰੋਵਰਿ ਬਸੈ, ਅਮਿਅ ਰਸੁ ਰਸਨ ਪ੍ਰਕਾਸੈ ॥ ਮਿਲਤ ਸਾਂਡਿ 
$ ਉਪਜੈ, ਦੁਰਤੁ ਦੁਰੌਤਰਿ ਨਾਸੈ ॥ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ :--ਸਰੋਵਰਿ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਬਸੈ-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਵੱਸਵਾ ਹੈ । ਭੂ 
ਅਮਿਅ ਰਸੁ-ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਹਿਤ ਦਾ ਸੁਆਦ । ਰਸਨ-ਜੀਭ ਨਾਲ਼ । ਪੂਕਾਸੈ-ਪਰਗਟ ਭੂ 
_ £ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਤ-(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੈ) ਮਿਲਿਆਂ ।. ਸੱਲਿ-ਨੰਢ  ਦਰਡੂਂ- 1 





_ਸੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੦੪) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਪਾਪ । ਦੁ ਰੰਭਰਿ-ਦੂਰੋ' ਹੀ  ਨਾਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ,(ਅਤੇ ਆਪਣੀ) 
$ ਜੀਭ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਅੰ-ਮ੍ਹਿਤ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਪਰਗਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਾ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਠੰਢ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ.ਪਾਪ ਦੂਰੋ” ਹੀ (ਵੇਖ ਕੇ) 
ਨਾਸ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪਾਇਅਉ ਦਿੰਤੁ, ਹਰਿ ਮਗਿ ਨ ਹੁਟੈ ।। ਸੈਜਮੁ ਸਤੁ 
ਸੰਤੋਖੁ ਸੀਲ ਸੰਨਾਹ ਮਫੁਟੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਖ ਸਾਗਰੁ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਪੁਫੂ-ਮਿਲਾਪ) । ਢਿੰਤੁ-ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ, (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ । ਹਰਿ ਮਗਿ-ਹਗੀ ਦੇ ਰਾਹ 
ਵਿਚ । ਨ ਹੁਟੈ-ਬੱਕਦਾ ਨਹੀ” । ਮਫੁਟੈ-ਨਹੀ' ਫੁੱਟਦਾ, ਨਹੀ” ਟੁੱਟਦਾ । ਸੈਨਾਹੁ-- 
ਸੈਜੋਅ। ਸੀਲ-ਮਿਠਾ ਸੁਭਾਉ । 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਸੁਖਾਂ ਦਾਂ ਸਾਗਰ (ਪੁਰਤੂ-ਮਿਲਾ੫) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਤਾਹੀਏ' ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਹਰੀ ਭੂ 
ਦੇ ਗਾਹ ਵਿਚ (ਤੁਰਦਾ ਹੋਇਆ) ਥੇਂਕਦਾ ਨਹੀਂ” ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਸੰਜਮ ਤੂ 
ਸਭ ਸੈਤੌਖ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਸੁਭਾਉ-ਰੂਪ ਸੰਜੋਅ (ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀ' ਹੈ, _ ਡ 
(ਭਾਵ, ਆਪ ਸਦਾ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ-ਸੋਜੂਕਤ ਹਨ) । ਰ 

ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਬਿਧਨੈ ਸਿਰਿਉ, ਜਗਿ ਜਸ ਤੂਰੁ ਬਜਾ- 
ਇਅਉ ।। ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ ਚਰੈ ਤੈ ਅਭੈ ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਇਅਉ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਮਾਣੁ-ਗੁਰੂ `'ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਤੁੱਲ । ਬਿਧਨੈ-- 
ਬਿਧਨਾ ਨੇ, ਕਰਤਾਰ ਨੰ ! ਸਿਰਿਉ-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਗਿ 
_ =ਜਗਤ ਨੰ । ਜਸ ਤੂਰੁ-ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਾਜਾ । 
ਰ ਅਰਥ :--(ਗੂਰੂਹ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਚ ਜੀ) ਦੇ ਤੁੱਲ 
_ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਨੰ (ਆਪ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ । ਕਵੀ ਕੱਲਸ- 
ਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-“ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੂੰ ਨਿਰਭਉ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪਦਵੀ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ।” ।। ੬ ॥ 
ਜਗੁ ਜਿਤਉ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਮਾਣਿ, ਮਨਿ ਏਕੁ ਧਿਆਯਉ ।। ਧਨਿ 
ਧਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ, ਜਿਨਿ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ ॥ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੦੫ ) ਸਵਦੀਓ ਮਹਲ ਚਉਓੇ ਕੈ 
'ਹਾਗਾਗਾ ਪਾ ਹਾ ਧਾ ਹਾ ਗਾਹ ਧਾ ਹਾਧਾ ਹਰ ਹਾ ਧਨ ਗਰ ਗੁਨਾਹ ਧ੍ਹਹ੍ਰਾ ਹਾ ਪ੍ਰ ਹਰਾਜਾਗ੍ਰਗ੍ਰ ਗ੍ਰਾਹ੍ਨ ਹਰ ਹ ਰਾਪਰਾਲਾਗ੍ਹ ਹਰਰਗਧਾ ਹਾ ਧਾਵਾ ਧਾ ਕਲਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਹਾ ਝਛਾਝਕਾਕਾਆਕਾਕਾ 
ਪਦ ਅਰਬ- :-ਜਿਤਉ--ਜਿੱਤਿਆ' ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਮਾਣਿ-ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ 


ਜੀ) ਵਾਂਗ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । 

ਅਰਬ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਗੁ; (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਵਾਂਗ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇੱਕ (ਐਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਧੋਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ- 
ਇਆ ਹੋ 

ਨਵਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਤਾ ਕੀ ਦਾਸੀ ।। ਸਹਜ 
ਸਰੋਵਰੁ ਮਿਲਿਓ, ਪੁਰਖੁ ਭੇਟਿਓ ਅਬਿਨਾਸੀ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਵਨਿਧਿ-ਨ' ਨਿਧੀਆਂ । ਨਿਧਾਨੂ-ਖ਼ਫ਼ਾਨਾ । ਤਾ ਕੀ-ਗੂ ਦੂ 
(ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀਆਂ । ਸਹਜ ਸਰੋਵਰੁ-ਸਹਜ ਅਵਸਬਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ 
ਸਮੁੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰ੫ । ਪੁਰਖੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਭੂ । 


ਅਰਬ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਾਮ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) 



















ਨੋ ਨਿੱਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਸਭ ਰਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਸਿੱਧੀਆਂ ਉਸ ਦੀਆਂ 
` ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ । (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸਰੋਂਵਰ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । 

ਆਦਿ ਲੇ ਭਗਤ ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰੇ, ਸੌ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾ- 
ਇਅਉ ॥ ਗੂਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਹਚਰੈ ਤੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਅਉ ॥੭॥ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਆਦਿ ਲੇ-ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ । ਜਿਤੁ ਲਗਿ-ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਵਿਚ 
ਲੱਗ ਕੇ । ਸੋ-ਉਹ (ਨਾਮ) । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ (ਐਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । 

ਅਰਬ :-ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੌ ਮੁੱਢ 3” ਹੀ ਭਗਤ ਤਰਦੇ ਆਏ ਹਨ, 
ਉਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ [ 
ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-'ਹੇ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਤੂੰ ਅਕਾਲਪੂਰਖ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਦਾ (ਉੱਤਮ) ਪਦਾਰਬ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 1੭] 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪਰਵਾਹ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੁਬਲ) ਨ ਹੁਟਇ ।। ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਬਦੁ ਅਥਾਹੁ, ਅਮਿਅ ਧਾਰਾ ਰਸੁ ਗੁਟਇ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਪ੍ਰੇਮ _ਭਗਤਿ-ਪਿਆਰ-ਭਰੀ ਭਗਤੀ । ਪਰਵਾਹ-ਵਹਣ, 
ਚਸ਼ਮੇ । ਲਨ | ਹੁਣਿ-ਹੁੱਵਦ, ਮਰਦੀ । ਅਬਾਹੁ-ਡੂੰਘਾ । ਹਮ 





_ ਬਾਰਾ ਰਸੁ-ਨਾਮ ਮਿਤ ਦੀਆਂ ` ਧਾਰਾੰ ਦਾ ਸੁਆਦ । ਗੁਣਇ-ਗਟ ਗਣ ਕਰ ਕੇ 
ਪੀਦਾ ਹੈ । 


ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਿਆਰ- 
ਭਰ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਚੌਲ ਰਹੇ ਹਨ । (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨਾਲ 
ੂੰ ਜੋ) ਪੁਰਬਲੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਹੈ ਉਹ) ਮੁੱਕਦੀ ਨਹੀ' ਹੈ; ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ (ਜੋ)ਅਬਾਹ 
ਸ਼ਬਦ (ਹੈ, ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਨਾਮ-ਐਮਿਤਿ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾੰ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਗਫ ਗਣ ਕਰ ਕੇ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਮਤਿ ਮਾਤਾ, ਸੈਤੋਖੁ ਪਿਤਾ, ਸਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਯਉ ॥ ਆਜੋਨ) 
ਸੰਭਵਿਅਉ ਜਗਤੁ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਤਰਾਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਸਰਿ ਸਹਜ-ਸਹਜ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ, ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਸਮਾਯਉ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਆਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹ੩। ਸੰਭਵਿਅਉ 
-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋ ਪੁਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗੁਰ ਬਚਨਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ 
ਰਾਹੀ” । ਰ ਰ 

ਅਰਥ :-(ਉੱਚੀ) ਮਤਿ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਮਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤੋਖ (ਆਪ 
$ੰ ਦਾ) ਪਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਜੋਮੇ-ਪਲੋਂ ਹਨ, ਆਪ ਉੱਚੀ ਬੁੱਧ 
੬ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖੀ ਹਨ) । (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ 
[ੰ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਜੂਨ! ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੋਂ ਸੁਤੇ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਹੈ। ਸੌਸਾਰ ਨੂੰ (ਆਪ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨਾਲ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
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ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰਪਰੁ, ਮਨਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਅਉ ।। 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ,ਕਲ੍ਹਚਰ, ਤੈ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੂ ਪਾਇਅਉ ॥੮॥। [੧੩੯੭] 


ਪਦ ਅਰਬ ;-ਅਬਿਗਤ-ਅੱਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਣ । ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਇੰਦਿ੍‌ਆਂ 
ਦੀ ੫2੪ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਅਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੋ, ਬੇਅੰਤ । ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੂ-ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । 


ਅਰਥ $-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਗੋਚਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਤੂਪ ਹੈ। ਭੂ 
(ਆਪ ਨੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ . ਤੂ 
ਆਖਦਾ ਹੈ-'ਹੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਲੱਭ ਤੈ 
ਲਿਆ ਹੈ' ।੮। ਰ ਰ 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੫੦੭ ) _` ____ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
9ਜਾਗਾਂ ਚਾ ਧਾ ਭਾਵਾਂ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਚਾਧਾਜਾਜਾਪਾਧਾਹਾ ਗਾਹ ਧਾ ਹਾ ਗਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾਧਾਂ ਗਾਗਾਧ੍ਭਧ੍ਰਨ ਗਨ ਗ੍ਹਹੁ-ਗ੍ਰਮਪ੍ਭ 
੍ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ, ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ।। ਅੰ ਮ੍ਰਿਤ 
ਬ੍ੂਦ ਹਰ ਨਾਮੁ, ਬਿਸੁ ਕ। ਬਿਖੈ ਨਿਵਾਰਣੁ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ-ਨੋ' (ਨਿਧੀਆਂ) ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਭਗਤਹ-ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ । ਭਵ-ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ । ਤਾਰਣੁ-ਤਾਰਨ-ਜੋਗ । ਹਰਿ ਨਾਮੁ-ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ । ਡੂੰ 
ਬਿਸੁ-ਸਾਰਾ ਸੈਸਾਰ [ਕਿਕਕ] । ਸਿ ਵਿ ਜ਼ਹਿਰ । ਨਿਜ ਕਰਨ ਦੇ ਭੂ 
ਸਮਰੱਬ । ਤੂ 
ਅਰਥ :-(ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜਦ ਦੇ ਪਾਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, (ਮਾਨੋ), ਭੂ 
ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬੂੰਦ ਹੈ, ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ-ਜੋਗ ਹੈ, ਜੋ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਭੇਡਾਰ ਹੈ,ਜੋ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਾਰੇ #ਸਾਰ ਦੀ_ 3 
ਵਿਹੁ ਦੂਰ ਕਰਨ-ਜੋਗ ਹੈ । 


ਸਹਜ ਤਟੋਵਰ ਫਲਿਓ, ਗਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤ 
ਪਾਈਅਹਿ, ਧੈਨਿ ਤੇ ਜਨ ਬੜੂ ਭਾਗੇ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਰੋਂਵਰ-ਸ੍ਹੇਸ਼ਣ ਰੁੱਖ । ਪਾਈਅਹਿ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਧੰਨਿ-ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ । ਤੇ ਜਨ-ਉਹ ਬੰ ਬਦੋ ! 








ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਰਾਮਢਾਂਸ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਫਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਰੁੱਖ ਨੂਹ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
(ਇਹ ਫਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ਼ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਧੰਨ ਅਤੇਂ ਵ੍ਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਹਨ, (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਏ ਹਨ) । 

ਤੇ ਮੁਕਤੇ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ, ਮਨਿ ਗੁਰ ਪਰਚਾ ਪਾਇਅਉ ।। 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਕਲ੍ਹਚਰੈ, ਤੈ ਸਬਦ ਨ।ਸਾਨੁ ਬਜਾਇਅਉ॥੯। [੧੩੯੭] 


ਪਦ ਅਰਥ $-ਤੇ ਮੁਕਤੇ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰ- 
ਕੜਿ' ਨਾਲ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਪਰਚਾ-ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ । ਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ- 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ _ਨਗਾਰਾਂ । 

/ਅਰੇਬ $-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ. 
ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ)? ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਹੈ । 
ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-“ਹੇ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਵਜਾਇਆ 





"੩ “੧੨੮੮੩ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੦੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਚਵਾਰਾਣਪਾਦਧਾਚਾਫਾਵਵਾਰਵਾਚਾਫਾਲਧਾਫਾਠਪਾਾਠਨਧਾਫਦਵਾਫਾਫਕਥਾਗਾਫਧਾਚਾਰਾਦਫਾਕਧਾਭਾਦਕਚਹਵਾਝਾਲਨ ਫਲਾਪ 


ਸੇਜ ਸਧਾ, ਸਹਜੂ ਛਾਵਾਣ, ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਾਇਚਉ,ਸਦਾ ਸੀਲ,ਸੰਨਾਹੁ 
ਸੋਹੈ ।। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਚਰਿਓ ਨਾਮੁ, ਟੇਕ ਸੈਗਾਦਿ ਬੋਹੈ ।। 

__ ਪਦੇ ਅਰਬ $-ਸਧਾ-ਸਰਧਾ, ਸਿਦਕ । ਸਹਜੂ-ਸ਼ਾਂਤੀ, ਟਿਕਾਉ, ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ । ਛਾਵਾਣੂ-ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ । ਸਰਾਇਚਉ-ਕਨਾਤ । ਸਦਾ ਸੀਲ-ਸਦਾ ਮਿੱਠੇ 
ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ ਰਹਿਣਾ । ਸੌਨਾਹੁ-ਸੰਜੋਅ । ਸੋਹੈ-ਸੋਹਣਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਭਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ 
ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਸਮਾਚਰਿਓ-ਕਮਾਇਆ ਹੈ । ਟੇਕ-(ਸਤਿਗੂ ਰੂ 
ਦਾ) ਆਸਰਾ । ਸੰਗਾਦਿ-ਸੌਗੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ । ਬੋਹੈ-ਸੁਗੋਧਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰ ੧-(ਗੂਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਨ) ਸਰਧਾ ਨੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਈ) ਸੋਜ ਬਣਾ- 
ਇਆ ਹੈ, (ਆਪ ਟ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਟਿਕਾਉਂ ਸ਼ਾਮੀਆਨਾ' ਹੈ, ਸੋਤੋਂਖ ਕਨਾਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੱਤ 
ਦਾ ਇੱਠਾ ਸੁਭਾਉ ਸੌਜੋਅ ਹੈ । ਗੁਨ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਟਕਤਿ ਨਾਨ 
(ਆਪ ਨੇ) ਨਾਮ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਟੇਕ (ਆਪ ਦੇ) ਸੈਗੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਗੌਧਿਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । 


ਆਜੋਨਉ ਭਲ ਅਮਲੁ,ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, 
ਕਲ੍ਚਰੈ, ਤੁਅ ਸਹਜ ਸਰੋਵਰਿ ਬਾਸੁ ॥੧੦॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਆਜੋਨੀਉ--ਜੂਨਾਂ ਦੋ ਰਹਿਤ। ਭਲ੍ਹ-ਭਲਾ । ਅਮਲੂ-[ਅ-ਮਲੁ] 
ਨਿਰਮਲ,ਸੁੱਧ । ਤੁਅ-ਤੇਰਾਂ । ਬਸ-ਟਿਕਾਣ' । ਸਹਜ `ਸਰੋ ਵਰਿ- ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਦੇ ਸਰ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ ?-ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜਨਮ (ਮਰਨ) ਤੋਂ -ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਧ- 
ਆਤਮਾ ਹੈ । ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-'ਹੇ ਗੁਦੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੇਰਾ ਵਾਸ ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਸਹੋਵਰ ਵਿਚ ਹੈ ।੧੦। 

ਗੁਰ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪ੍ਸੈਨ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ ।। ਜਿਨ ਕਉ 
ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੋਨ, ਦੁਰਤੁ ਦੂਰੌਤਰਿ ਨਾਸੈ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਿਨ ਕਉ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤ । ਹਿਦੈ- (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਟੇ 
_ਵਿਚ । ਨਿਵਾਸੈ-ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ ਦਰੇਤਰਿ=ਦੂਰੋ ਹੀ । 

ਅਰਬ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਸਤਿੰਗੁਨੂ ਤੁੱਠਦਾ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ` ਉਤੇ ਗੁਰੂ ੜੁੱਠਦਾ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ ਤੋ) 
ਪਾਪ ਦੁਰੋ' ਹੀ (ਵੇਖ ਕੇ) ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਵ 
ਉਤ 
ਓ 
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ਗੁਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨਿਵਾਰੈ ।। ਜਿਨ੍ ਕਉ 
ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਸਬਦਿ ਲਗਿ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ ਲਗਿ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ । 
ਭਵਜਲੁ-ਸੌਸਾਰ-ਸਾਗਰ । ਤਾਰੈ-ਤਾਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਬ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਤੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਇਸ ਸੇਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । 

ਪਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਗੁਰ ਪਾਇਅਉ, ਤਿਨ ਸਕਯਥਉ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ।। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਸਰਣਿ ਭਜੁ, ਕਲ੍ਹ ਕਬਿ, ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਸਭ ਗੁਰੂ ਲਗਿ ।। 
੧੧।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮] 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਰਚਉ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਪੁਮਾਣੂ-ਪੁਮਾਣੀਕ, ਮੰਨਿ ਆ-ਪੁਮੋਨਿਆ । 
੍ _ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦਾ । ਤਿਨ ਜਨਮੁ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ । ਸਕਯਥਉ-ਸਫਲ । ਜਗਿ-ਜਗਤ 
ਵਿਚ । ਭਜੁ=-ਪਉ। ਕਲ ਕਬਿ-ਹੈ ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ! ਭੁਗਤਿ--ਪਦਾਰਬ । ਗੁਰ ਲਗਿ 
-ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ। ਮੰ 

ਅਰਬ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੁਰਮਾਣੀਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੰਮਣਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੋ ਕਵੀ ਕੱਲਸਹਾਰ ! ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਦੀ ਸਰਨੀ ੫ਉ,ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨੀ ਪਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਬ (ਮਿਲ ਸਕਦੇ 
ਹਨ) ।੧੧। 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਖੇਮਾ ਤਾਣਿਆ, ਜੁਗ ਜੂਥ ਸਮਾਣੇ ।। ਅਨਭਉ ਨੌਜਾ, 
ਨਾਮੁ ਟੇਕ, ਜਿਤੁ ਭਗਤ ਅਘਾਣੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗ੍ਰਰਿ-ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਬੇਮਾ-ਹੰਦੋਆ । ਜੁਗ 
ਜੂਥ-ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ, ਸਾਰੇ ਜੱਗ । ਸਮਾਣੇ-ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ, ਚੰਦੋਏ ਦੇ ਹੇਠ ਆ 
ਗਏ ਹਨ) । ਅਨਭਉ-[ਕਜਸਕ] ਗਿਆਨ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਅਘਾਣੇ- 
ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਲਾਹ- 
ਰੂਪ) ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੁਗ (ਭਾਵ, ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ) ਉਸ ਦੇ ਹੋਠ ਆ 
ਫਿਕੇ ਹਨ (ਭਾਵ, ਸਭ ਜੀਵ ਹਰਿਜਸ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਏ ਹਨ) । ਗਿਆਨ (ਆਪ ਦੇ ਡੂ 
ਹੱਥ_ਵਿਚ) ਨੌਜਾ ਹੈ, ਅਕਾਲੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ; ਜਿਸ ਦੀ ਬਰੋ- ਰ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੫੧੦ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਆਧਾਣਧਾਪਾਰਾਧਾਧਾਹਾਗਾ ਧਾਧਾਹਾ ਪਾ ਹਾ ਧਾਧਾ ਹਾਹਾਗ- ਪਾਹਾ ਧਾਧਾਹਾ ਧਾ ਧਰ ਕਾਗ ਗਾਹ ਹਾਰਾਰਾਧਾ ਗਿ 


ਕਤਿ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰੱਜ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ; ਭਗਤ ਹਰਿ ਸੌਗਿ ਸਮਾਣੇ ।। ਇਹੁ 
ਰਾਜ ਜੋਗ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਤੁਮ ਹੂ ਰਸੁ ਜਾਣੇ ।।੧੨।। 

_ਪਦ ਅਰਥ:-ਹਰਿ ਸੈਗਿ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ । ਸਮਾਣੇ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ-ਹੇ-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੁਮ ਹੂ-ਆਂਪ ਨੇ ਭੀ । ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੂ-ਰਾਜ 
_ ਜੋਗ ਦਾ ਸੁਆਦ । ਜਾਣੇ-ਜਾਣਿਆ ਹੈ । ਰ 

ਅਰਥ :-(ਹਰਿ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਟੇਕ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, 
ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ, `ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭਗਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
£ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ । ਹੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਨੇ ਭੀ ਰਾਜ ਜੋਗ ਦੇ ਇਸ ਸੁਆਦ ਨੂੰ 

ਪਛਾਣਿਆ ਹੋ ।੧੨। 
ਜਨਕੂ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ, ਉਨ ਰਬੁ ਧਰਿਆ ।। ਸਤੁ 

ਸੇਤੋਖੁ ਸਮਾਚਰੇ, ਅਭਰਾ ਸਰੁ ਭਰਿਆ ॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋਇ-ਉਹ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਜਾਣਿਆ-(ਅਕਾਲਪੁਰਖ 
. ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਉਨਮਨਿ-ਉਨਮਨ ਵਿਚ, ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ । ਰਬੂ-ਮਨ 
ਦਾ ਪੁਵਾਹ। ਧਰਿਆ-ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ । ਸਮਾਚਰੇ-ਇਕੱਤੂ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਕਮਾਏ ਹਨ । ਅਭਰਾ-ਨਾਹ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਸਰੁ-ਤਲਾਬ । ਅਭਰਾ ਸਰੁ-ਉਹ 
ਤਲਾਬ ਜੌ ਭਰਿਆ” ਨਾਹ ਜਾ ਸਕੇ, ਨਾਹ ਰੌਜਣ ਵਾਲ਼ਾ ਮਨ । ਭਰਿਆ-ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ, 
ਰਜਾਇਆਂ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਜਨਕ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਤੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ ਫਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਤ ਅਤੇ ਸੋਤੌਖ (ਆਪਣੇ ਮੰਦਰ) ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨਾਹ 
ਰੱਜਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ, ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਵੈ ॥ ਇਹ ਜਨਕ 
ਰਾਜੂ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਤੁਝ ਹੀ ਬਣਿ ਆਵੈ ।।੧੩।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਕਬ-ਜੋ ਵਰਣਨ ਨਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ । ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ-ਸਦਾ 
ਅਟੱਲ ਰਹਣ ਵਾਲੀ ਪੁਰੀ, ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਣ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ, ਅੰਡੋਲ ਆਤਮਕ ਅਵ- 
ਸਬ' । ਅਕਬ ਕਥ' ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ-ਸਹਜੇ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਇਹ ਗ੍ਰਝ ਗੱਲ । ਜਿਸੂ- ਨ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ । ਦੇਇ-(ਅਕਾਲ਼ਪੁਰਖ) ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ' ਬਣਿ ਆਵੈ-ਫਬਦਾ ਹੈ, ਸੋਭਦਾ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੧੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੋ ਕੈ 
ਦਾਨਾ ਗਾਹਾ ਧਾ ਕਾਹਾਧਾ ਕਾ ਧਾਰਾਵਾ ਧਾਧਾ ਗਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾਪਾਜ਼ਾ ਹਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਹਾਰਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਵਾਪਾਧਾਧਾ, 


ਹੈ। 

ਅਰਥ :-ਅਡੋਲ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਦੀ (ਭਾਵ, ਜਨਕ ਵਾਲੀ)ਇਹ(ਉਪ੍ਰੋਕਤ) 
ਗੂਝ ਗਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, _ਭ 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜਨਕ-ਪਦਵੀ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀ“ ਮਿਲਦੀ) । ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਇਹ ਰ 
ਜਨਕ-ਰਾਜ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਸ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਹੈਂ)। ੧੩। 

ਭੱਟ ਕਲਸਹਾਰ ਦੇ ਇਹ ੧੩ ਸਵਈਏ ਹਨ । 


<< (੨0 = 


ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪ, 
ਕਹੁ ਕਤ ਹੋਵੈ ਜੀਉ ।। ਤਾਰਣ ਤਰਣ, ਖਿਨ `ਮਾਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਦਿ੍‌ਸਟਿ 
ਧਾਰੈ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਬੀਚਾਰੇ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਖੋਵੈ ਜੀਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਪੈ--(ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜਪਦਾ 'ਹੈ । ਦ੍ਰਿੜਹ-ਸਿਦਕ ਨਾਲ, ਪੱਕੇ ਤੌਰ 
ਤੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਏਕ ਲਿਵ-ਇਕਾਗ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ, ਬਿ੍‌ਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ । ਤਿਨ੍ਹ ਜਨ- 
ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ । ਕਹੁ-ਦੱਸੋ । ਕਤ-ਕਦੋਂ ? ਦਿਸਟਿ ਧਾਰੈ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ 
ਤੱਕਦਾ ਹੈ । ਰਿਦ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਖਵੈ-ਨਾਸ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਤਾਰਣ ਤਰਣ-ਏਸਾਰ 
ਦੇ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਸ਼ । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰਧਾ 
ਨਾਲ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਦੱਸੋ ਜੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਲੋਸ਼ ਤੇ ਪਾਪ ਕਦੋਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਸਤਿ- 
ਗੁਰੂ, ਜੋ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ (ਮਾਨੋ) ਜਹਾਜ਼ (ਹੈ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਖਿਨ ਭਰ 
ਲਈ ਭੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ”) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਗੰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

ਜੀਅਨ ਸਭਨ ਦਾਤਾ, ਅਗਮ ਗ੍ਰਨ ਬਿਖ੍ਾਤਾ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਧਾਨੁ 
ਧਾਵੈ, ਪਲਕ ਨ ਸੋਵੈ ਜੀਉ॥ ਜਾ ਕਉ ਦੇਖਤ ਦਰਿਦ ਜਾਵੈ, ਨਾਮੁ ਸੋ 
ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗ੍ਰਾਨਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਮੇਲੁ ਧੋਵੈ ਜੀਉ ।। ਸਤਿਗੁਰ 
ਨਾਮੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦਿੜ੍. ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪ, ਕਹੁ ਕਤ ਟੋਵੈ 
ਜੀਉ ॥੧॥ [੧੩੯੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੀਅਨ ਸਭਨ-ਸਾਹੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ । ਅਗਮ-ਜਿਸ ਤਾਈ' ਪਹੁੰਚ _ 


ਨਾਹ ਹੋ ਸਕੇ । ਬਿਖਾਤਾ-ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ । ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਕੋਲੇ । 
੬ ਲੰਡ ੩੫੬੬੫ ੫੬੫੦<੨& ੨੬੬ 





'ਜਰਾਰਾਆਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਆਾ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ ਕਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਭਾ ਕਾਭਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾਆਕਾ ਕਾ ਪਾ ਕਾ ਧਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾਧ ਧਾ ਪਾ ਧਾ ਹਾ ਹਾ ਆ ਵਾਲ ਕਪ ਹਾਕ ਧਾ ਧਾਪ ਭ ਨਗਾਰਾ ਕਾ ਕਲ ਚਾ ਏਹਾ ਧਾਵਾ ਕਾਂ ਕਾ ਕਾਪਾਧਕਾ ਪਾ ਕਾ ਵਾਂ ਪਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਪਾਪ ਕਾ ਕਾ ਖਾਂ ਚਾ ਦਾ ਆ” ੫੭ 


ਅਹਿ-ਦਿਨ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਧਾਵੈ-ਧਾਰੇ । ਨ ਸੋਵੈ-ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । ਜਾ ਕਉ 
-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ । ਦੇਖਤ-(ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਿਆਂ । ਗਾਨਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੀ ` 
ਰਾਹੀ” । 

ਅਰਥ :-(ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅਗਮ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲ7 ਹੈ; ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
$£ ਪਲਕ ਭਰ ਭੀ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ) ਗਿਆਨ 
$ ਦੀ ਰਾਂਹੀ ਆਪਣੀ ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਥੋਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ-ਕੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਾਸਲ ਕਰ 
£ ਲੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਲਿਦੁ ਆਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੂਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੌ ਜੋ 
ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਦਾ ਨਾਮ ਬ੍ਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਜਪਦਾ 
$ ਹੈ, ਦੱਸੋ ਜੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪ ਤੋਂ ਕਲੋਸ਼ ਕਦੋ ਪੋਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ?। ੧। 

ਧਰਮ ਕਰਮ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਿਧ ਸਾਧ 
ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੁਰਿ ਨਰ ਜਾਚਹਿ, ਸਬਦ ਸਾਰੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਈ ਹੈ-ਪਾਈਐ, ਪੁਾਪਤ ਕੀਤਿਆਂ, ਮਿਲਿਆਂ। ਜਾ ਕੀ- 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ । ਜਾਚਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਸੁਰਿ--ਦੇਵਤੇ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਣ । 

ਅਰਥ :-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ (ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਕਰਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜ ਦੋ ਹਨ); ਸਿੱਧ, ਸਾਧ, ਮੁਨੀ ਲੋਕ, ਦੇਵਤੇ ਤੇਂ ਮਨੁੱਖ ਇਸ - (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੀ) 
ਸੇਵਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, (ਆਪ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਸੂੰਸ਼ਟ ਹੈ 2 (ਆਪ ਨੇ) ਇਕ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) 
ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

ਫੁਨਿ, ਗਾਨੈ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਅਪਾਰੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੈਕਾਰੁ, ਅਕਬ ਕਥਨ- 
ਹਾਰ ਤੁਝਹਿ ਬੁਝਾਈ ਹੈ॥ ਭਰਮ ਭੂਲੇ ਸੰਸਾਰ, ਛੁਟਹੁ ਜੂਨੀ ਸੰਘਾਰ, ਜਮ 
ਕੋ ਨ ਭੰਡ ਕਾਲ, ਗੁਰਮਤਿ ਧ੍ਰਾਈ ਹੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੋਂ-ਕੌਣ ? ਤੇਰਾ-ਤੇਰਾ (ਅੰਤ) । ਕਬਨਹਾਰੁ-ਕਥਨ-ਜੋਗ । 
ਤੁਬਹਿ-ਤੈਨੂੰ ਹੀ । ਬੁਝਾਈ ਹੈ-ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ 
=ਹੇ ਸੈਸਾਰ ! ਹੈ ਸੈਸਾਰੀ ਜੀਵ ! ਸੰਘਾਰ-ਮਰਨ, ਮੌੜ । ਛੁਟਹੁ-ਬਚ ਜਾਵੇਂ । ਡੌਡ ਕਾਲ 
-ਦੇਡ, ਸਕਾ, ਤਾੜਨਾ । ਧ੍ਰਾਈ ਹੈ- ਧਿਆਈਐ, _ਸਿਮਰੀਏ । 
੧ ਅਰਥ :-(ਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ !) ਕੌਣ ਤੇਰਾ (ਅੰਤ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ, ਡੂ 
[ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ (ਦਾ ਰੂਪ) ਹੈਂ । ਕਥਨ-ਜੌਗ ਅਕੱਥ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਤੂ 
$ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹੈ ਸੋਸਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਤੂ 





ਕਰੂ ਜਹ ਦਰਪਣ ਰ (੫੧੩੭ _ ਤੇ ___ ਸਵਈਏ ਮਰਲੇ ਚਊਬੇ ਕੇ. ਰ੍ 


ਮੱਤ ਲੈ ਕੇ (ਪੁਡੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, ਤੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋ ਬਚ _ ਜਾਹਿੰਗਾ, ਤੇ ਜਮ ਦੀ ਰ੍ 
ਭੀ ਤਾੜਨਾ ਨਹੀ” ਹੋਂਵੇਗੀ । 
ਮਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਗਧ ਬੀਚਾਰੁ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੁ, ਧਰਮ ਕਰਮ ਪੂਰੈ 
_ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ ॥੨। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮] ਰ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । ਬੀਚਾਰੂ-ਸੋਚ ਕਰ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਵਿਨ ਰੱ) 
_ਹਰ ਵੇਲੋ । ਜਪੁ-ਜਿਮਰ । 
ਰ ਅਰਬ :-ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਹੈ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਤੋਂ ਦਿਨ ਰਾਡ (ਨਾਮ) 
- ਸਿਮਰ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ (ਸਾਰੈ) ਧਰਮ ਕਰਮ (ਪਾਪੜ ਹੋ ਹੋ . 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ੨ ਰ 
. ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ, ਸਤਗੁਰ ਸਾਚ ਨਾਮ ਪਰ ਕਵਨ ਉਪਮਾ 
_ਦੇਉ,ਕਵਨ ਸੇਵਾ ਸਰੇਉ, ਏਕ ਮੁਖ ਰਸਨਾ ਰਸਹੁ ਜੁਗ ਜੋਰਿ ਕਰ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਹਉ-ਮੈ' । ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ, ਸਦਕੇ ਹੋਵਾਂ । . ਡੂੰ 
ਦੇਉ-ਮੈ” ਦਿਆਂ । ਸਟੇਉ-ਮੈ' ਕਗੀੰ । ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ । ਰਸਹੁ-ਜਪੋ । ਜੂਗ ਕਰ 
_-ਦੋਵੇ ਹੱਥ । ਜੋਰਿ -ਜੋੜ ਕੇ । ਏਕ ਮੁਖ--ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ । 
ਅਰਬ :--ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ `ਜੀ) ਦੇ ਨਅ ਤੋਂ' ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ।` ਸੈਂ ਰ 
ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਦਿਆਂ (ਭਾਵ, ਕੀਹ ਆਖੀ ਕਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ), ਮੈ ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ ਕਗਾਂ ? 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਦੋਵੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਂ ਕੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ਸਿਮਰ (ਬੱਸ, ਇਹੀ ਭੂ 
ਉਪਮਾ ਤੇ ਇਹੀ ਸੇਵਾ) ਹੈ । ਸਿ 
ਫੁਨਿ, ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਜਾਨੁ, ਅਨਤ ਦੂਜਾ ਨ ਮਾਨੁ, ਨਾਮੁ ਸੋ 
ਅਪਾਰੁ ਸਾਰੁ, ਦੀਨੋ ਗੁਰਿ ਰਿਦ ਧਰ ।। ਨਲ ਕਵਿ, ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਕਚ 
ਕੌਚਨਾ ਹੁਇ, ਚੌਦਨਾ ਸੁਬਾਸੁ. ਜਾਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਅਨ ਤਰ 11 __ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਫੁਨਿ-ਅਤੇ ਹੋਰ । ਜਾਨੁ-ਪਛਾਣ । ਅਨਤ-ਕੋਂਈ ਦੂਜਾ ।. ਮਾਲੁ 
-ਮੰਨ) ਪੂਜ, ਜਪ । ਸਾਲੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਰਿਦ-ਹਿਰਵੇ 
ਦਾ । ਧਰ-ਆਸਰਾ । ਪਰਸ-ਛੁਹ। ਕੇਚਨਾ-ਸੋਨਾ । ਹੁਇ-ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚੰਦਨਾ 
ਸੁਬਾਸੁ-ਚੈਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ । ਅਨ ਤਰ-ਹੌਰ ਰੁਖਾਂ ਵਿਚ । ਜਾਸੁ-ਜਿਸ ਦਾ (ਨਾਮ)? 1 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ ! ਅਤੇ ਹੋਰ (ਇਹ ਕੰਮ ਕਰ, ਕਿ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਬਚਨਾਂ 
ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ" (ਉਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ, ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਨੂੰ ਨਾਹ ਜਪ, ਉਹ 


ਬੇਅੰਤ ਤੇਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਉਸ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੈ ਦਾ ਆਸਰਾ 
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ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੧੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
` ਬਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ (ਇਉ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੁਹ 
: ਨਾਲ ਕੱਚ ਸੌਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਚੰਦਨ ਦੀ ਛੂਹ ਨਾਲ) ਹੌਰ ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਚੌਦਨ ਦੀ 
ਸੁਗੰਧੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰ 
ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਤ ਦੁਆਰੇ, ਕਾਮ ਕਰੇਧ ਹੀ ਨਿਵਾਰੇ, ਜੀ ਹਉ ਬਲਿ 
: ਬਲਿ ਜਾਉ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਂਮ ਪਰ ।। ੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮] 

ਰ _ਪਦ ਅਰਬ :-ਦੁਆਰੇ--ਦਰ, ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕਾਮ ਭੂ 
ਕਧ (ਆਦਿਕ ਇਹ ਸਾਰੇ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੈ” ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਉਸ ਸੱਚੋਂ ਗੂਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਨਾਮ ਤੋ ॥੩॥ 





ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੀਅਨੁ-ਦੀਆ ਉਨਿੰ, ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ 
ਗੁਰੂ ਗਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ । 

[ ਅਰਬ :-ਉਸ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਨੰ ਜੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਨੂੰ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ 
(ਵਾਲਾ) ਤਖ਼ਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
੍ ਪ੍ਰਥਸ਼ੇ ਨਾਨਕ ਚੰਦੁ, ਜਗਤ ਭਯੋ ਆਨੰਦੁ, ਤਾਰਨਿ ਮਨੁਖ੍ਹ ਜਨ 
_ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸ ।। ਗੁਰ ਐਗਦ ਦੀਅਉ ਨਿਧਾਨੁ, ਅਕਥ ਕਥਾ ਗਿਆਨੁ , 
ਪੰਚ ਭੂਤ ਬਸਿ ਕੀਨੇ, ਜਮਤ ਨ ਤ੍ਰਾਸ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਖੁਬਮੇ-ਪਹਿਲਾਂ । ਚੰਦੁ-ਚੌਦੂਮਾ । ਆਨੰਦੁ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ । ਤਾਰਨਿ- 
ਤਾਰਨ ਲਈ । ਪੁਗਾਸ-ਚਾਨਣਾ । ਦੀਅਉ--ਦਿੱਤਾ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਅਕਬ-- 
ਅਕਹ । ਪੰਚ ਭੂਤ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ । ਜਮਤ ਨ-ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦਾ । ਤ੍ਰਾਸ- 
` ਭਰ। ਕੀਨਲੇ-ਕਰ ਲਏ । 
ਅਰਬ :-ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ (-ਰੂਪ ਪਰਗਟ ਹੋਏ), ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
-_ ਤਾਰਨ ਲਈ (ਆਪ ਨੇ) ਚਾਨਣਾ ਕੀਤਾ ਤੋਂ (ਸਾਰੇ) ਸੇਸਾਰ ਨੂੰ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹੋਈ । (ਫਿਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਅਕੱਬ ਕਬਾ ਦਾ ਗਿਆਨ-ਰੂਪ 
` ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸ਼ਿਆ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਨੋ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਵੱਸ 
: ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ, ਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਡਰ ਨਾਹ ਰਿਹਾਂ । ੮ 
ਗੁਰ ਅਮਰੁ ਗੁਰੂ ਸੀ ਸਤਿ, ਕਲਿ ਜੁਗ ਰਾਖੀ ਪਤਿ, ਅਘਨ ਦੇਖਤ ੍ 
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ਗਤੁ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾਸ ।। ਸਭ ਬਿਧਿ ਮਾਨ੍ਹਿਉ ਮਨੁ, ਤਬ ਹੀ ਭਯਉ 
ਪ੍ਰਸੈਨ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ॥੪॥ [੧੩੯੯] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ । ਅਘਨ-ਪਾਪ । ਗਤੁ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਜਾਸ- 
ਜਿਸ (ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ । ਸਭ ਬਿਧਿ-ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ । ਮਾਨ੍ਿਉ- 
ਪਤੀਜ ਗਿਆਂ । 

ਅਰਥ :- (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਦੀ ਛੂਹ ਨਾਲ) ਸੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਮਰ- 
ਦਾਸ (ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ), (ਉਸ ਨੇ) ਕੰਲਿਜੁਗ ਦੀ ਪਤਿ ਰੱਖੀ, ਆਪ ਦੇ ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ (ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ) ਪਾਪ ਭੱਜ ਗਏ । (ਜਦੋਂ ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦਾ) ਮਨ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ (ਉਹ ਗੂਰੂ ਰਾਮਢਾਸ ਜੀ ਉਤੋਂ) : 
ਤੁਂਠੇ ਤੇ (ਉਹਨਾਂ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਜੋਗ ਵਾਲਾਂ ਤਖ਼ਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ 1੪। 
ਦੇ ਰਡੇ (ਛੋਦ) 

ਜਿਸਹਿ ਧਾਰਉ ਧਰਤਿ, ਅਰੁ ਵਿਉਮੁ, ਅਰੁ ਪਵਣੁ, ਤੇ ਨੀਰ ਸਰ, 
ਅਵਰ ਅਨਲ ਅਨਾਦਿ ਕਅਉ ।। ਸਸਿ ਰਿਖਿ ਨਿਸਿ, ਸੂਰ ਦਿਨਿ, ਸੈਲ 
ਤਰੂਅਐ ਫਲ ਫੁਲ ਦੀਅਉ ।। 

_ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੇ । ਧਾਰਉ=-ਫਿਕਾ ਕੈ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। 
ਵਿਉਮੁ-ਅਕਾਸ਼ । ਤੇ--ਉਹ [ਬ:। ਵਚਨ | । ਨੀਰ ਸਰ-ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪਾਣੀ । ਅਵਰ- 
ਅਰੁ, ਅਤੇ । ਅਨਲ-ਐਔਗ । ਅਨਾਦਿ-ਅੰਨ ਆਦਿਕ । ਕੀਅਉਂ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

_ ਤਰੂਅ-ਰੁੱਖ । ਸੈਲ-ਪਹਾੜ । ਸਸਿ-ਚੰਦੂਮਾ । ਰਿਖਿ-ਤਾਰੇ । ਨਿਸਿ-ਰਾਂਤ ਵੇਲੇ । 
ਸੂਰ-ਸੂਰਜ । ਦਿਨਿ-ਢਿਨ ਵੇਲ । 





ਅਰਬ :-ਜਿਸ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਵਣ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਦੇ ਉਹ ਜਲ, ਅੱਗ ਤੇ ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਪੈਂਦੀ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
(ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਤਾਰੇ ਅਤੇ ਦਿਰਿਨ ਵੇਲੇ ਸੂਰਜ (ਚੜ੍ਹਦਾ ਰ 
ਹੈ), ਜਿਸ ਨੇ ਪਹਾੜ ਰਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਰੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁੱਲ ਲਾਏ ਹਨ । 


ਸਰਿ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮੁਦ ਕਿਅ, ਧਾਰਿਓ ਤ੍ਰਿਿਵਣ ਜਾਸੁ ।। ਸੋਈ 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਤਿ,ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ॥੧॥੫॥[੧੩੯੯] 


ਪਦ ਅਰਬ :--ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤੇ । ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਸਪਤ-ਸੱਤ । ਕਿਅ-ਬਣਾਏ । ` 


ਧਾਰਿਓ-ਟਿਕਾਏ ਹਨ । ਜਾਸੁ-ਜਿਸ ਨੇ । ਪੁਗਾਸੁ-ਚਾਨਣਾ । ਸਤਿ-ਅਟੱਲ, ਸਦਾ 
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ਬਿਰ। 
ਅਰਬ :-ਜਿਸ ਨੰ ਦੇਵਤੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿੰਨੇ 
ਭਵਣ ਫਿਕਾ ਰੱਖੋ ਹਨ, ਉਹੀ ਇਕ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ,(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇਂ 
ਉਹੀ ਨਾਮ-ਰੂਪ) ਚਾਨਣਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਲੱਭਾ ਹੈ।੧।੫। 
ਕਚਹੁ ਕੌਚਨ ਭਇਅਉ, ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਸ੍ਵਣਹਿ ਸੁਣਿਓ ।। ਬਿਖੁ ਤੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੁਯਉ, ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖਿ ਭਠਿਅਉ । 
ਪਦ.ਅਰਬ :-ਕਚਹੁ-ਕੱਚ ਤੋ । ਸਬਦੁ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ । ਸੂ ਵਠਹਿ- 
ਕੈਨਾੰ ਨਾਲ । ਬਿਖੁ-ਵਿਹੁ, ਜ਼ਹਰ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਭਣਿਅਉ-ਉਚਾਰਿਆ । 
ਅਰਥ ੧-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
(ਮਾਨੋਂ) ਕੱਚ ਤੋ ਸੋਲਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਿਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਿੁ ਤੋਂ ਡਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ 
ਲੌਰਉ ਹੋਯਉ ਲਾਲ, ਨਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜਦਿ ਧਾਰੈ ।। ਪਾਹਣ 
_'ਮਾਣਕ ਕਰੈ, ਗਿਆਨੁ ਗੁਰ ਕਹਿਅਉ ਬੀਚਾਰੈ ।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਲੋਹਉ-ਲੋਂਹੇ ਤੋ । ਜਦਿ-ਜੇ । ਨਦਰਿ ਧਾਰੈ-ਤੱਕੇ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਰੇ । ਪਾਹਣ--ਪੱਥਰ । ਬੀਚਾਰੋ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ, ਬੀਚਾਰਿ । ਮਾਣਕ-ਮੌਤੀ । 
ਅਰਬ :-ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ, ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਲਾਲ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਜਪਿਆ ਹੈ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਮਾਨੋ) ਪੱਥਰਾਂ ਤੋਂ ਮਾਣਕ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
ਕਾਠਹੁ ਸ੍ਰੀਖੰਡ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕੀਅਉ, ਦੁਖ ਦਰਿਦ ਤਿਨ ਕੇ ਗਇਅ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਰਨ ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ, ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਰਿ ਨਰ ਭਇਅ ।। ੨ 
।। ੬ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਕਾਠਹੁ-ਲੱਕੜ ਤੋਂ । ਸ੍ਰੀਖੰਡ-ਚੌਦਨ । ਸੰਤਗੁਰਿ-ਸਤਿਗ ਨ ਲੇ। 
` ਤਿਨ ਕੈ-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ । ਗਇਅ=-ਦੂਰ ਹੋ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ । 
ਸੇ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਸ 
ਅਰਬ :-ਜਿੰਨਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਸੂ ਤੇ ਪਰੋਤਾਂ 
੍ ਤਾਂ ਦੈਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦਰਿਦੂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ 
; ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਨੋ) ਕਾਠ ਤੋਂ ਚੰਦਨ ਬਣਾ ਢਿਤਾ ਹੈ 1੨।੬। 


ਜਾਮਿ ਗੁਰ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਧਨਹਿ ਕਿਆ ਗਾਰਵੁ ਦਿਜਦਿ ।। ਜਾਮਿ 
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ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਲਖ ਬਾਹੇ ਕਿਆ ਕਿਜਇ ।। ਦੇ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਮਿ-ਜਦੋਂ' । ਵਲਿ ਹੋਇ-ਪੌਂਖ ਕਰੇ, ਸਹੈਤਾ ਕਰੇ । ਧਨਹਿ= ਡੂ 
ਧਨ ਵਿਚ, ਧਨ ਦੇ ਕਾਰਣ । ਗਾਰਵੁ-ਅਹੌਕਾਰ । ਢਿਜਇ-ਦੇ'ਦਾਂ, ਕਰਦਾ । ਕਿਆ 
ਗਾਰਵੁ-ਕੀਹ ਅਹੌਕਾਰ ? (ਭਾਵ, ਕੌਈ 'ਅਅਹੈਕਾਰ ਨਹੀ) । ਲਖ ਬਾਹੇ-ਲੱਖਾਂ ਥਾਂਗਾਂ, 
ਲੱਖਾ ਫੌਜਾਂ । ਕਿਆ ਕਿਜਇ-ਕੀਹ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? ਹ 
ਅਰਥ '-ਜਦੋਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਪੱਖ ਕਰੇਂ ਤਾੰ ਉਹ ਧਨ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਅਹੋਕਾਰ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । ਜਦੋਂ” ਗੁਰੂ ਪੱਖ ਤੇ ਹੌਂਵੇ. ਤਾਂ ਲੱਖਾਂ ਫੌਜਾਂ ਕੀਹ ਵਿਗਾੜ ਸਕ- 
ਦੀਆਂ ਹਨ ? ੍ 
ਜਾਮਿ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਧਿਆਨ ਅਨਨ ਪਰ।। 
ਜਾਮਿ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ, ਸੁ ਸਚਹ ਘਰਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਨਨ ਪਰਿ-ਕਿਸੇ ਹੌਰ ਦੂਜੇ ਵਲ ਨਹੀ । ਅਨਨ-ਨਾਂਹ ਅੱਨ, 
ਨਹੀ ਕੋਈ ਹੋਰ । ਪਰਿ-ਵਲ, ਪਰਾਇਣ ! ਸਾਖੀ-ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪੁਰਗਫ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਸਚਹ ਘਰਿ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਖੁਭੂ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ (ਫਿਕ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ । 
ਅਰਥ :-ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਪੱਖ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਵੀ ਢਾਭਿ 
ਹੋਣ ਦੇ ਕਾ੦ਨ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਪਿਆਂਰ ਨਹੀ' ਪਾਂਦਾ । ਜਦੋ“ ਗਰ 
ਸਹੈਤਾ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸਾਖਿਅਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਚ 
ਹਗੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਫਿਕ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ । 
ਜੋ ਗੂਰੂ ਗੁਰੂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜ੫, ਦਾਸੁ ਭਟੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ ।। ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਮਹਿ ਧਰੈ, ਸੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਹਥੇ ਰਹੈ ॥੩॥੭॥ [੧੩੯੯]  ਡੂੰ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਅਹਿ ਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਅਹਿ-ਢਿਨ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਢਾਸੁ_ ਡੂੰ 
ਭਟੁ-ਢਾਸ (ਨਲ੍ਹ) ਭੱਟ । ਰਿਢ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਰੈ-ਟਿਕਾਉਂਦਾਂ ਹੈ । ਢੁਹਥੈ- 
ਦੌਹਾਂ ਤੋਂ । ਰਹੈ-ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ [ 
ਅਰਬ :-ਦਾਸ (ਨਲ) ਭੱਟ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ “ਗੂਫੂ `ਡੂੰ 
ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਢਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਉੱਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਨੁੱਖ ਤੂੰ 
ਜੋਮਣ ਮਰਨ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩।੭। 
_ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ, ਗੁਰੂ ਬਿਨ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨ 
_ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ, ਗੁਰੁ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ।। 
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- ਪਦ ਅਰਬ :-ਘੌਰੂ ਅੰਧਾਰੂ- ਡਰਾਉਣਾ ਹਨੌਰਾ, ਹਨੇਰਾ ਘੁੱਪ । 
ਰ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ) ਤੋ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਾਹ 
$ ਵਿਚ) ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਮਝ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਰਤਿ (ਉੱਚੀ) ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ ਤੇਂ (ਜੀਵਨ-ਸੰਗ੍ਰਾਮ 
ਵਿਚ) ਸਫਲਤਾ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਰ 
ਗੁਰੁ ਕਰ ਸਚੁ ਬੀਚਾਰ, ਗੁਰੂ ਕਰ ਤੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ।। ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਬਦ ੩ 
ਸਪੁੰਨ, ਅਘਨ ਕਟਹਿ ਸਭ ਤੇਰੇ ॥ ਰ 
'ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰੁ-ਧਾਰਨ ਕਰ । ਸਬਦ ਸਪੁੰਨ-ਸ਼ਬਦ ਸੰਪੰਨ, ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਸੂਰਾ । ਅਘਨ--ਪਾਪ । 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਮੋਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰ ਚ ਸਰਨ ਪਉ, ਇਹੀ ਉੱਤਮ ਵਿਚਾਰ ਹੈ । 
_ਬਬਵ ਦੇ ਸੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਉ, ਤੇਰੋ ਸਾਰੇ ੫੫ ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ । 
ਗੂਰੂ ਨਯਣਿ, ਬਯਣਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਸਤਿ, ਕਵਿ ਨਲ 
ਕਹਿ ॥। ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ, ਨਹੁ ਕੀਅਉ, ਤੇ ਅਕੱਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ 
।।੪1।੮।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯] 
੍ ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਯਣਿ-ਨੌੜੁ ਵਿਚ । ਬਯਣਿ-ਬਚਨ ਵਿਚ । ਕਰਹੁ-ਵਸਾਓ । 
_ਸਤਿ-ਸਦਾ-ਬਿਰ । ਕੀਅਉ-ਧਾਰਿਆ । ਅਕਯਬ-ਨਿਸਫਲ। ਤੇ-ਉਹ ਬੋਦੇ ।ਜਿਨਿ- 
ਜਿਸ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਨਹੁ=ਨਹੀ' । ਕੀਅਉ-ਕੀਤਾ, ਧਾਰਿਆ । 
ਅਰਥ :-ਕਵੀ ਨਲ ਆਖਦਾ ਹੈ-(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਆਪਣੀ ਅੱਖ ਵਿਚ, 
ਆਪਣੇ ਬੋਲ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਸਾਓ, ਗੁਰੂ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਸ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀ' ਕੀਤੇ, ਤੇ ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ 
ਨਹੀ” ਪਿਆ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ (ਹੀ ਆਏ) ।੪।੮। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਕਰੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ।। ਤਾਰਣ ਤਰਣ, ਸਮਬੁ ਕਲਿਜੂਗਿ, 
| ਸੁਨਤ ਸਮਾਧਿ ਸਬਦ ਜਿਸੁ ਕੇਰੇ ।। ਫੁਨਿ ਦੁਖਨਿ ਨਾਸੁ, ਸੁਖ-ਦਾਯਕੁ 
ਸੂਰਉ, ਜੋ ਧਰਤ ਧਿਆਨੁ, ਬਸਤ ਤਿਹ ਨੇਰੇ ।। 
_. ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਾਰਣ ਤਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । 
ਸਮਬੁ-ਸਮਰੌਂਚ । ਕਲਿਜੁਗਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ | ਸੁਨਤ--ਸੁਣਦਿਆਂ। ਸਬਦ ਜਿਸੁ ਕੈਰੋ- ਰ੍ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ । ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ(ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) । ਫੁਨਿ- ` ੜੂੰ 































[ਥ ਸਾਹਿਰ ਦਰਪਣ ( ੫੧੯) ਦੀਦ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਰਿ ਲਜ ਹ 


੩, 
(੩ 
੪੬੫ 
/੩, 





ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! 'ਗੁਰੂ" “ਗੁਰੂ' ਜਪ । ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਦਿਆਂ 
ਤ ਸਮਾਧੀ (ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
$ ਤਾਰਨ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੁਖਾਂ ਦੇ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁਖ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਗ-ਸੈਗ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 

ਪੂਰਉ ਪੁਰਖੁ, ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਮੁਖੁ ਦੇਖਤ ਅਘ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੈ ॥ । 
ਜਉ, ਹਰਿ ਬੁਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਚਾਹਤ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਗੁਰੁ, ਕਰੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂ 
।।੫।।੯॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯] ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੂਰਉ-ਪੁਰਨ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । -ਮੁਬੁ(ਉਬ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਤੂ 
ਮਹ । ਅਘ-ਪਾਪ । ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਉ-ਜੇਕਰ । ਹਰਿ ਬੁਬਿ- 3 
ਰੱਬੀ ਅਕਲ । ਤੂ 

ਅਰਬ :-ਸਤਿਗੁ ਰੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, 
$ (ਉਸ ਦਾ) ਮੁਖ ਵੇਖਿਆਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਮੋਰੇ ਮਨ ! ਜੇ ਤੂੰ ਰੱਬੀ ਅਕਲ, 
$ ਰਿੱਧੀ ਤੇ ਸਿੱਧੀ ਚਾ£ਦਾ ਹੈ', ਤਾਂ “ਗੁਰੂ` “ਗੁਰੂ' ਜਪ । ੫। ੯। ੍ 

ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ, ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯੋ ।। ਹੁਤੀ ਜੁ ਪਿਆਸ, ਪਿਉਸ 2 
ਪਿਵੈਨ ਕ।, ਬੈਛਤ ਸਿਧਿ ਕਉ ਬਿਧਿ ਮਿਲਾਯਉ ।। ਪੂਰਨ ਭੋ ਮਨ ਠਉਰ 
ਬਸੋ ਰਸ ਬਾਸਨ ਸਿਉ, ਜੁ ਦਹੈ ਦਿਸਿ ਧਾਯਉ ।1 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰੁ ਮੁਖ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੂੰਹ । ਗਰੂ ਸੁਖੁ-ਵੱਡਾ ਆਨੰਦ । ਗੁਰ 

-[ਗ਼ਵੀਧਜ੍-੮੦੦੩. 01 ਗੁਲ] ।(ਪਾਯੋ-ਲੱਭਾ ਹੈ, ਲਿਆ ਹੈ। ਹੁਤੀ ਜੁ ਪਿਆਸ 
ਜਿਹੜੀ ਤਹ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ) ਸੀ। ਪਿਊਸ-ਅੰ ਮਿਤ [ਬੀਧ੍ਥ॥ ਪਿਵੰਨ ਕੀ-ਪੀਣ ਵੀ । 
ਬੰਛਤ-ਮਨ-ਇੱਛਤ । ਕਉ-ਵਾਸਤੇਂ । ਬਿਧਿ-ਢੰਗ ! ਮਿਲਾਯਉ-ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਬਣਾ ਦਿੱਤਾਂ ਹੈ । ਭੋ-ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਉਠ ਬਸੋ-ਬਾਇ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੈ, ਟਿਕ ਗਿਆਂ 
3। ਰਸ ਬਾਸਨ ਸਿਉ-ਰਸਾਂ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਨਾਲ । ਦੁ-ਜਿਹੜਾ ਮਨ । ਦਹ `ਦਿਸਿ-ਦਸੀ' 
ਪਾਸੀ'। ਧਾਯਉ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । 
__ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਠਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਂਸ ਜੀ 

ਨੇ) ਵੱਡਾ ਆਨੰਦ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਆਪ ਨੂੰ) ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਤਾਂਘ ਲੱਗੀ 


ਰੰ ਪਹਰ0£ ੨ ਕੰ? ਰੰ: ਤਉ: ੪=੬=੨ੰ. ਯੰਗ: ੯. ਹੈ. ਹੱ ਐਪ: ਇਨ ਪੱ: ਉਕਤ, 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੨੦ ) ਰ ਸਵਈਏ ਮਹਲੋ ਚਉਥੇ ਕੇ 

` ਰੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਮਨ-ਝਿੱਗਿਤ (ਤਾਂਘ ਦੀ) ਸਫਲਤਾ ਦ ਦਾ ਵੰਗ ਗ (ਹਰੀ ਨੇ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। (ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ)ਜੋਂ ਮਨ ਰਸਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਦਸੀ ਪਾਸੀ" ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਆਪ 
`ਦਾ ਉਹ ਮਨ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਣਿਕ ਗਿਆ ਹੈ । 


ਗੋਬਿੰਦਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦਪੁਰੀ ਸਮ, ਜਲੂਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ।। 
ਗਯਉ ਦੂਖੁ ਦੂਰਿ ਬਰਖਨ ਕੋ, ਸੁ ਗੁਰੁ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ, ਗਰੂ ਸੁਖੂ ਪਾਯਉ ।। 
੬।।੧੦॥। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੦] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਗੌਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਗਰ ਸਮਾਨ, ਬੈਕੰਠ ਸਮਾਨ । ਸਮ 
-ਬਰਾਬਰ, ਵਰਗਾ । ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ-ਬਿਆਸਾ ਦੇ 'ਜਲਾਂ ਦੇ ਕੱਢੇ ਉਤੇ ।ਬਰ- ਰ 
£ ਖਨ ਕੌ ਦੁਖੁ-ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਦੁੱਖ । ਭੀਰਿ-ਕੌਢੇ ਉੱਤੇ । ਨੇ, 
ਰ ਅਰਬ :-(ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਬੈਕੁੰਠ ਵਰਗਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਭੂ 
ਬਿਆਸਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖ ਕੇ (ਗੁਫੂ ਡ 
_ਗੱਮਵਾਸੇ ਜੇ] ਨੇ) ਵੱਡਾ ਆਨੰਦ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਆਪ ਦਾ, ਮਾਨੋ) ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਦੂਰ ਹੌ ਗਿਆ ਹੈ। ੬।੧੦। 


ਸ਼ਮਰਥ ਗੁਰੂ, ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰਿਅਉ ।। ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ 0 ਹਰਿ 


ਨਾਸੁ ਦੀਅਉ, ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਚਰੰਨ, ਅਪੰਨ ਹਰੂਉ ।। ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਏਕ 
ਸਮਾਨ ਧਿਆਨ, ਸੂ ਨਾਮ ਸੁਨ, ਸੁਤੁ ਭਾਨ ਡਰ੍ਉ ।। 


ਪਛ ਅਰਬ :--ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੋਂ । ਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੂਰੂ ਨੇ । ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਚਰੰਨ- 
`ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵ਼ੇਖ ਕੇ । ਅਘਨ-ਪਾਪ । ਹਰੂਉ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਨਿਸਿ 
ਬਾਸਰ-ਜਾਤ ਦਿਨ । ਬਾਸੂਰ-ਦਿਨ । ਏਕ ਸਮਾਨ-ਇੱਕ-ਰਸ । ਸੁਤੁ ਭਾਨ-ਸੂਰਜ ਦਾ 
ਪੁਤੁ, ਜਮ । ਭਾਨ-ਸੂਰਜ । ਸੁਨੋ-ਸੁਨਿ,ਸੁਣ ਕੇ । 


ਅਰਥ :-ਸਮਰੱਬ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਢਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਰ 

'_ ਉੱਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੈ4 ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਚਰਨਾੰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਅੰ 
` ਪਾਘ ਦੂਰ ਹੋ ਗੱਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਹਰੀ 
`ਢਾ ਨਾਂਮ ਬਸ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ; (ਉਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਗੂਟੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਇੱਕ- 


_ਰਸ ਧਿਆਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ਼ ਜਮਦਰਾਜ (ਭੀ) ਡਰਢਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ, ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਆਉਂ ਦਾ) । 


ਭੁਠਿ ਦਾਸ. ਸੂ ਆਸ ਜਗਤ ਗੁਰ ਰਗ ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ, 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰ ਪਣ ( ੫੨੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੈ ਕੇ 


ਪਾਧਾਕਾਪਾਾਰਾ ਹਾ ਹਾ ਭਾਰਾ ਹਾ ਹਾਰਾ ਰਾਗ ਹ੍ਰਥਾ ਆ 
ਪਰਸੁ ਕਰਉ ॥ ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੂ, ਹਰ ਸਤਿ ਕੀਯਉ, ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ, ਸਿਰਿ ੍ 
ਹਥੁ ਧਰਉ 1।੭।੧੧।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਨਿ-ਆਖ । ਦਾਸ-ਹੇ ਦਾਸ (ਨਲ) ਕਵੀ ! ਜਗਤੁ ਗੁਰੂ- ਤ 
ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ । ਪਾਰਸੂ ਭੇਂਟਿ-ਪਰਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਪਰਸੂ- ਤੂੰ 
ਪਰਸਨ-ਜੋਗ (ਪਾਰਸੁ) । ਕਰ ਉ-ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਤਿ-ਅਟੱਲ । ਡੂ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਦਾਸ ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ ? ਆਖ-“ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਕੇ ਵਲ ਜਗਤ 
ਦੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਆਸ ਹੈ, ਪਾਰਸ (ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪ ਭੀ ਪਰ- 
ਸਨ-ਜੌਗ (ਪਾਰਸ ਹੀ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਹਰੀ ਨੌ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਅਟੱਲ ਕਰ . 
ਰੱਖਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਕਿ) ਸਮਰੱਬ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੈ) ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ” । ੭ । ੧੧। 

ਅਬ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਟ ਕੀ ਲਾਜ ॥ ਜੈਸੀ ਰਾਖੀ ਲਾਜ, ਭਗਤ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੀ, ਹਰਨਾਖਸ ਫਾਰੇ, ਕਰ ਆਜ ।। ਫੁਨਿ, ਦੋੋਪਤੀ ਲਾਜ ਰਖੀ, 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, ਡੀਨਤ ਬਸਤ, ਦੀਨ ਬਹੁ ਸਾਜ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਫਾਰੇ-ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਕਰ ਆਜ-ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਹੁਆਂ 
ਨਾਲ । ਛੀਨਤ-ਥੁੱਸਢਿਆਂ । ਦੀਨ-ਦਿੱਤਾ । ਸਾਜ-ਸਾਮਾਨ । 



















ਅਰਥੇ :-(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ !) ਹੁਣ ਇਸ ਢਾਸ (ਨਲ) ਭੱਟ ਦੀ ਲਾਜ ਹੱਖ 
ਲਵੇ; ਜਿਵੇਂ (ਆਪ ਨੇ) ਪੂਹਲਾਦ ਭਗਤ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖੀ ਸੀ ਤੇਂ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੂੰ 
ਹੱਥਾਂ ਦੇ ਨਹੁਆਂ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਅਤੇ, ਹੈ ਹਰਿ-ਖੂਭ ਜੀ ! ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੀ (ਭੀ) 
ਆਪ ਨੇ ਇੱਜ਼ਤ ਬਚਾਈ, ਜਦੋ ਉਸ ਦੇ ਬਸਤਰ ਖੌਹੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ, (ਆਪ ਨੰ) ਉਸ 
ਨੂੰ ਤਦੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਮਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਸੀ । 

ਸੋਦਾਮਾ ਅਪਦਾ ਤੇ ਰਾਖਿਆ, ਗਨਿਕਾ ਪੜ੍ਤ ਪੂਰੇ ਤਿਹ ਕਾਜ ।। 
ਸ੍ਰ ਸਤਗੁਰ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਕਲਜੁਗ ਹੋਇ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਟ ਕੀ ਲਾਜ ।। 
੮ ।। ੧੨।। [ਪੰਨ: ੧੪੦੦] __ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਪਵਾ-ਬਿਪਤਾ, ਕਸ਼ਟ । ਨ । ਗਨਿਕਾਂ- 
ਕੌਜਰੀ । ਪੂਰੇ-ਪੂਰਨ ਕੀਤੇਂ, ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਰਂ । ਤਿਹ ਕਾਜ-ਉਸ (ਗਨਿਕਾ) ਦੇ ਕਾਰਜ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ-ੇ ਸਤਿਗੂਰੂ ! ਸੂਖ੍ਸੈਨ ਹੋਇ-ਡੁੱਠ ਕੇ । ਲਾਜ=ਪੈਜ, ਇੱਜ਼ਤ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸੁਦਾਮੇ ” ਨੂੰ (ਆਪ ਨੇ) ਬਿਪਤਾ ਤੋ ਬਚਾਇਆ, 
ੰ (ਰਾਮ ਨਾਮ) ਪੜਦੀ ਗਨਿਕਾ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਭਾੜ੍ਹੇ । ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇ" ਇਸ 
ਸੇਵਕ (ਨਲ੍ਹ) ਭੱਟ ਤੇ (ਭੀ) ਤੂੱਠ ਕੇ ਇਸ ਢੀ ਪੈਜ ਰੱਖੋ । ੮ । ੧੨। 














ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `_ ( ੫੨੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 


ਨ ਪਾਕਾਾਕ ਪਾ ਵਾਧਾ ਗਾਗਰ ਧਾਹਾਜਾਪ ਧਾਧ ਧਾ ਧਾਟ ਦ ਕਾਪਾਰਾਆਧਾਫਕਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਪਾਕ ਧਾਹਾਪਾਕਾਪ ਪਾਾਧਾ ਹਾਧਾਹਾਹਾਧਾਰਾਕ ਲਲਕਾਰ ਗੁਰਗਾਕਾਗ੍ਾਧਾ 
ਬਰਲਨਾ (ਛੱਢ) ।! 
ਗੁਰੂ 33, ਗੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ। ਸਬਦੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ, 
ਨਾਮੁ ਨਵਨਿਧਿ ਅਪੈ, ਰਸਨਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਸੈ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਨੀਅਹੁ ॥ 
ਫੁਨਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੈਗ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਹਿ ਧਿਆਈਐ, ਅੰਨ ਮਾਰਗ ਤਜਹੁ, ਤੂ 
ਭਜਹੁ ਹਰਿ ਗ੍ਰਾਨੀਅਹੁ | 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਅਪੈ-ਅਰਹੈ, ਅਰਪਦਾ ਹੈ । ਰਸਨਿ-ਜੀਭ ਨਾਲ । । ਅਹਿਨਿਸਿ 
-ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ, ਹਰ ਵੇਲੋ) । ਰਸੈ-ਆਨੰਦ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿ ਕਰਿ ਡੂ 
-ਠੀਕ, ਸੋਚ ਕਰ ਕੇ । ਜਾਨੀਅਹੁ-ਜਾਣਿਓ, ਸਮਝਿਓ । ਪ੍ਰੇਮ ਹੰਗ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੰਗਣ । 
ਗੁਰਮੁਖਹਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ । ਅੰਨ ਮਾਰਗ-ਹੋਰ ਰਸਤੇ, ਹੋਰ ਪੰਥ । ਤਜਹੁ- ਤੂ 
ਛੱਡੋ । ਰਨ)ਅਨੁ-ਡੈ ਗਿਆਨ ਵਾਲੋ ਸੱਜਣੋ ! 
ਅਰਬ :-ਹੈ ਪੁਾਣੀਓ ! ਨਿਤ 'ਗੁਰੂ''ਗੁਰੂ' ਜਪੋ । (ਇਹ ਗੱਲ) ਸੱਚ ਜਾਣਿਓ, 
ਕਿ (ਸਤਿਗੁਦੂ ਆਪ) ਹਰੀ-ਸ਼ਬਦ ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰਨਾਂ ਨ) ਨਾਮ-ਰੁਪੀ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੋ ਜੀਭ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਦਾ). ਆਨੰਦ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਹਰੀ )ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ, ਤਾੰ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
(ਤਾਂ ਤੇ) ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨੋ' ! ਹੋਰ ਰਸਤੇ ਛੱਡ ਦਿਓ, ਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ । 
ਬਚਨ ਗੁਰ ਰਿਦਿ ਧਰਹੁ, ਪੋਚਭੂ ਬਸਿ ਕਰਹੁ, ਜਨਮ ਕੁਲ ਉਧਰਹ 
ਦਾਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨ)ਅਹੁ ।। ਜਉਤ ਸਭ ਸੁਖ ਇਤ ਉਤ ਤੁਮ ਬੈਂਛਵਹੁ, ਗੂਰੁ 
ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨ)ਅਹੁ ॥੧॥੧੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੦] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਰਿਦਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਬਚਨ ਗੁਰ,-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ । ਪਚਡੂ 
-ਮਨ । ਬਸਿ ਕਰਹੁ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰੋਂ, ਕਾਬੂ ਕਰੋ । ਉਧਰਹੁ-ਤਾਰ ਲਵੋ, ਸਫ਼ਲਾ ਕਰ 
ਲਓ । ਦਰਿ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ, ਹਰੀ ਦੀ ਢਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਮਾਨੀਅਹੁ-ਮਾਨ 
ਪਾਓਰੀ । ਜੇਉਤ--ਜੇਕਰ । ਇਤ ਉਤ-ਇਥੋ' ਉਥੋਂ' ਦੇ, ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤੇ ਪਰਲੌਕ ਦੇ । 
ਸਭ ਸੂਖ ਬੈਛਵਹੁ--ਤੁਸੀ ਸਾਹੇ ਸੂਖ ਚਹੌਦੇ ਹੋ । 
ਅਰਬ :-(₹ ਪੁਰਾਣੀਓ.!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਓ (ਅਤੇ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਤੇ ਕੁਲ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰੋ, ਹਰੀ 
ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਆਦਰ ਪਾਓਗੇ । ਜੇਕਰ ਤੁਸੀ ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਾਹੁਂਦੇ ਹੋ,ਤਾਂ ਹੋ 
ਪ੍ਰਾਣੀਓ ! ਸਦਾ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੋ । ੧। ੧੩ । 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਗੁਰ, ਗੁਭੂ ਜਪਿ, ਸਤਿ ਕਰਿ॥ ਅਗਮ ਗੁਨ ਜਾਨੁ ੂ 





ਦੇ ਦੇ ਦ.ਦੇ ਦ ਚ “> `  -ਦ ਕਤ “ਚ ਚ ਆ; ਦਾ `ਚ ਦਾ ਚ `ਚ ਤਦ `ਚ 'ਚ ਚ ਚੇ ਜਦ ਚਾ ਦਾਰਾ ਬਾਰਾ ਆਰਾ ਬਾਪਾਪਾਪਾਾ ਕਾਰਾਂ ਵਾਰਾਵਾਪਾਦਾ ਕਾਕਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਪਾਵਾ ਵਾਪਾਰ ਪਾਵਾ ਵਾਂ ਵਾ ਕਾਰਾ 





ਉਢਧਿ-ਸਮੂੰਵਰ | ਗਹਿਰ-ਗਹਿਰਾ, ਡੂੰਘਾ। ਨਗ ॥ ਹੀਰ ਮਣਿ-ਮੌਤੀ, ਹੀਰੇ, ਜਵਾਹ- 





ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ, ਮਨਿ ਧਰਹੁ, ਧ੍ਰਾਨ ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਰਹੁ, ਬਚਨ ਗੁਰ ਰਿਦੈ 
ਧਰਿ ॥ ਫੁਨਿ, ਗੁਰੂ ਜਲ ਬਿਮਲ ਅਬਾਹ, ਮਜਨੁ ਕਰਹੁ ਸੇਤ ਗੁਰਸਿਖ 
ਤਰਹੁ, ਨਾਮ ਸਚ ਰੌਗ ਸਰਿ ।। 


ਪਦ ਅਰਬ :--ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸਰਥਾ ਨਾਲ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ । ਅਗਮ ਗੂਨ ਨਿਧਾਨੁ 


_-ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਬਾਨਾ । ਜਾਨੂ-ਜਾਣਨਹਾਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਧਰਿ-ਧਰ ਕੈ । 


ਬਿਮਲ-ਨਿਰਮਲ, ਸ਼ੁੱਧ । ਅਥਾਹ-ਗੋਭੀਰ । ਮਜਨੁੂ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਗੁਰਸਿਖ-ਹੈ 
ਗ੍ਰਰਸਿੱਖੋ ! ਰੌਗਿ ਸਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਤਰਹੁ-ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਓ । 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਸੌਤ ਜਨੋਂ ! ਹੈ ਗੁਰਸਿੱਖੋ ! ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਗੁਰ ਗੁਰੂ ਜਪੋ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕ' ਕੇ (ਘਟ ਘਟ ਦੀ) ਜਾਣਨਹਾਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਓ, ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਹੋ । 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ-ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਗੈਭੀਰ ਜਲ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ ਲਾਓ, ਤੇਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਓ । ਰ 
ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰ ਸਬਦ ਫਸ 
ਕਰਤ ਦ੍ਰਿੜ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ।। ਮੁਗਧ ਮਨ ਭੁ ਮੁ ਤਜਹੁ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਭਜਹੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਜਪੁ, ਸਤਿ ਕਰਿ ॥੨॥੧੪॥ [੧੪੦੦] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਪੈਂ-(ਜੋ ਗੁਰੂ) ਜਪਦਾ ਹੈ । ਰਸਿ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ ਹਰਿ 
-ਹਰੀ ਢੀ ਭਗਤੀ । ਮੁਗਧ ਮਨ-ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਗੁਰਸੁਖਿ-ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ' । 
ਅਰਬ :-(ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਜਪਦਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ-ਗੂਦੂ ਦੇ ਸਨ੍ਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ,ਤੇ ਭਰਮ ਛੱਡ ਦੇਹ, 
ਸਰਸਾ ਨਾਲ 'ਗੁਰੂ” 'ਗੁਦੂ' ਕਰ। ੨ ।੧੪। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ।। ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ; ਗਹਿਰ 
ਰੀਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ, ਗਰ ਨਾਮ ਨਗ ਹੀਰ `ਮਣਿ, ਮਿਲਤ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ।। 
ਫੁਨਿ, ਗੂਰੂ ਪਰਮਲ ਸਰਸ, ਕਰਤ ਕੌਚਨੁ ਪਰਸ, ਮੈਲੁ ਦੁਰਮਤਿ ਹਿਰਤ, 
ਸਬਦਿ ਗੁਰੁ ਧ੍ਰਾਈਐ ॥ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਗੁਫੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 


- 


ਅੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਚਪਣ ( ੫੨੪ ) `_ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ 


੧ ਕਾਗਾਰਾਂ ਧਾ ਹਾ ਕਾ ਗਾ ਥਾਲ ਪਾ ਜਾਕਰਾਗ੍ਾਧਹਾ ਕਾਧਾਧਾਹਾਗਾਂ ਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਪਾਧਾਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾਗਾਧਾਧਾ ਧਾ ਹਾਪਾਗਾਂਧਾਰਾ ਠਾਧਾਕਾਗਾਕਾਧ 


ਰ 


ਰਾਤ । ਮਿਲਤ-ਮਿਨਦੇ ਹਨ । ਪਰਮਲ ਪਰਸ-ਰਸਦਾਇਕ ਸੁਗੌਥੀ । ਕੌਚਨੁ-ਸੋਨਾ! । 
ਗੁਰੂ ੫ਰਸ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਹ । ਹਿਰਤ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇੱਦੀ ਹੈ । ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ-ਸਬਦ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ । ਹਟ 

ਅਰਬ :-(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ 'ਗੁਰੂ “ਗੁਰੂ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਹਰੀ 
ਮਿਲਵਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਡੂੰਘਾ ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਬੇਔਤ ਸਮੁਦਰ ਹੈ, (ਉਸ ਵਿਚ) ਚੁੱਭੀ 
`ਲਾਇਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਫੂਪੀ ਨਗ, ਹੀਰੇ ਤੇ ਮਣੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਤੇ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਡੌਹ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਦੁਆਦਲੀ ਸੁਰੰਧੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ; ਸੋਨਾ 
ਬਣਾ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ'ਦੀ ਹੈ; (ਤਾਂ ਤੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਗੂਰੂ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ । ਰ ਰ 
ਅਮ੍ਰਿਤ ਪਰਵਾਹ ਛੁਟਕੰਤ ਸਦ ਦਾਰਿ ਜਿਸੂ, ਗ੍ਰਾਨ ਗੁਰ ਬਿਮਲ 
ਸਰ, ਸੰਤ ਸਿਖ ਨਾਈਐ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰਬਾਣ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਰਹੁ, 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ ੩॥ ੧੫॥ [੧੪੦੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰਵਾਹ=ਸੋਮੇ, ਵਹਣ । ਛੂਫਕੇਤ=ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਫਗਦੈ ਹਨ । 
ਸਦ-ਸਦਾ । ਦ੍ਰਾਰਿ ਜਿਸੁ-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ । ਸਰ-ਸਰੌਵਰ । ਨਿਰਬਾਣੁ- 
ਕਲਪਨਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਵਾਸਨ-ਰਹਿਤ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 

ਅਰਬ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਿਤ ਦੇ ਚਸ਼ਮੈ ਜਾਰੀ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਗਿਆਨ-ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਿਖ ਸੰਤ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਗੂਰੂ 
ਦੀ ਰਾਂਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਾਸਨਾ-ਰਹਿਤ ਨਾਮ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਓ । ਸਦਾ 
“ਗੁਰੂ' 'ਗੁਰੂ” ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹ) ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ੩ । ੧੫ । 

ਗੁਰੁ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਜਪੂ ਮੰਨ ਰੇ॥ ਜਾਂ ਕੀ ਸੇਵ, ਸਿਵ ਸਿਧ 
ਸਾਧਿਕ, ਰ ਅਸੁਰ ਗਣ, ਤਰਹਿ ਤੇਤੀਸ, ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਣਿ ਕੰਨ ਰੇ ॥ 
ਫੁਨਿ, ਤਰਹਿ ਤੇ ਸੰਤ, ਹਿਤ ਭਗਤ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹਿ, ਤਰਿਓ ਪ੍ਰਹਲਾਦੂ 
ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਮੁਨਿ ਜੋਨ ਰੇ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੌਨ ਰੇ-ਹੇ ਮਨ ! ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਨਾਲ । ਸੂਰ-ਦੇਵਤੇ । ਅਸੁਰ-ਰਾਖ਼ਸ਼, ਦੈੱਤ । ਗਣ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਗਣ । ਤੇਤੀਸ- 
ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ । ਕੋਨ-ਕੇਨਾਂ ਨਾਲ । ਸੂਣਿ-ਸੁਣ ਕੈ । ਹਿਤ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਤੇ 
ਸੇਤ-ਉਹ ਸੋਤ ਜਨ । ਸਾਧਿਕ-ਜੌਗ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਸੋਗ=ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ 


& 
ਨ 


੨ 


੍ 
ਰ੍ 
੍ 
1 


ਸੀ ਗੁਰ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੨੫ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਪਾਨਹਾ ਆਰਾਆਕਾ ਕਾ ਭਾਕਾਜਾਫਾ ਕਾ ਹਾਰਾਪਾਕਾ ਗਲਾ ਸਾਰਾ ਕਾ ਕਾ ਸਾਹਾ ਧਾਹਾ ਧਾਧਾ ਪਾ ਧਾ ਗਾਹ ਧਾ ਹਜ ਪਾ ਪਾਪਾ ਧਾ 


ਨਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਂਧਾਧਾਹਾ ਪਾਹਾਰਾ ਹਾਰਾ ਹਾਧਾਾਰਾਧ 


ਪੁੱਗੇ- ਹੋਏ ਜੋਗੀ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਉਸ ਦੇ ਗਣ, ਸਿੱਧ, 
ਸਾਧਿਕ, ਦੇਵ, ਦੈੱਤ ਤੇ ਤਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਥਚਨ ਕੰਨੀ” ਸੁਣ ਕੇ ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਤੇਂ, ਉਹ ਸੰਤ ਜਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਤਰਦੇ 
ਹਨ, ਜੌ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 'ਗੁਰੂ' 'ਗੁਰੂ' ਕਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪੁੁਹਲਾਦ ਤਰ 
ਗਿੰਆ ਅਤੇ ਕਈ ਮੁਨੀ ਤਰ ਗਏ । 

ਤਰਹਿ ਨਾਰਦਾਦਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਹਿ, ਤਰਹਿ ਇਕ ਨਾਮ, 
ਲਗਿ, ਤਜਹੁ ਰਸ ਅੰਨ ਰੇ ।। ਦਾਸੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੈ 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਮੌਨ ਰੇ ॥। ੪॥ ੧੬॥ ੨੯॥ [੧੪੦੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :=ਹਰਿ ਗਰਰਮੁਖਹਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਕੂਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਇਕ ਨਾਮ 
ਲਗਿ-ਇਕ ਨਾਮ.ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ । ਰਸ ਅੰਨ-ਟੋਰ ਸੁਆਦ । ਦਾਸੁ-ਦਾਸ ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ । 


` ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਂ ਕੇ । 


ਅਰਬ :-ਹਰੀ-ਰੂਪ ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਇਕ - ਨਾਮ ਵਿਚ ਦੂੜ ਕੇ ਨਾਰਦ ਤੇ ਸਨਕ 
ਆਦਿਕ ਤਰਦੇ ਹਨ; (ਤਾੰ ਤੇ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਭੀ) ਹੋਰ ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਦੇਹ (ਤੇ ਇਕ ਨਾਮ 
ਜਪ) । ਦਾਸ ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ ਅਰਜ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ` ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਤਾ 
ਤੇ) ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ 'ਗੁਰੂ' ਜਪ! ੪। ੧੬ ।੨੯। 
ਚ [ 14 0 # ੨੮ 
ਭਫ ਨਲ੍ਹ ਦੇ ਤਿਨ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ-=੧੬ 
ਪਿਛਲੋਂ ਭੱਟ ਕਲ੍ਹ ਦੇ ਸਵਈਏ ==੧ ੩ 
ਕੁੱਲ ਜੋੜ--੨੯ 


ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਸਤਿਜੁਗਿ ਜਿਨਿ 


: ਧ੍ਰ ਪਰਿ॥ ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਭਗਤ ਉਧਰੀਅੰ, ਹਸਤ ਕਮਲ ਸਾਥੇ ਪਰ 


₹ ਬਰੀਐ ॥ 
ਪਢ ਅਰਬ :--ਸਤਿਜੁਗਿ-ਸਤਸੁਗ ਵਿਚ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰ) ਨੇ । ਪਰਿ= 
ਉੱਤੇ । ਉਬਰੀਅੰ-ਬਚਾਇਆ! । ਹਸਤ ਕਮਲ-ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਰਗੇ ਹੱਥ । 
ਅਰਬ :-ਜਿਸ (ਗੂਰੂ) ਨੇ ਸਤਜੁਗ ਵਿਰ ਬੂ ਉੱਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਤੀ, _ਪੂਹਲਾਦ 


੍ ਗਤ ਨੰ ਬਰਇਆ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਆਪਣੇ ਕਮਲ ਵਰਗੇ 'ਹੱਥ ਰੱਖੋ, ਉਸ 


ਵ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੨੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੈ 
_ ਕਾਕਾ ਪਾਪ ਗ੍ਰਗ੍ਰ - ਗਾਗਾ ਪਾਗਾਧਾਕਾ ਸਾਰਾ ਪਾਪਾ ਕਾ ਪਾਪਾ ਹਾਕ ਕਾਗਾਰਾਰਾ ਥਾ 


ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

ਅਲਖ ਰੂਪ, ਜੀਅ ਲਖ੍ਹਾ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਮਧਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ 
ਸਰਣਾਈ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ, ਸਤਿ ਜੀਅ ਧਾਰਹੁ ।। ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੇਹ 
ਨਿਸਤਾਰਹੁ ।। ਰ 

_ ਪਦ ਅਰਬ :-ਜੀਅ-ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ । ਲਾ ਨ ਨ ਸਿ ਨਹੀ` ਜਾਂ 

ਸਕਦਾ । ਸਗਲ-ਸਾਹੇ । ਸਤਿ-ਸੱਤ ਕਰ ਕੇ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ । ਜੀਅ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਦੇਹ 
-ਸਰੀਰ । ਨਿਸਤਾਰਹ-ਸਫਲਾ. ਕਰ ਲਓ । ਅਲਖ-ਅ-ਲੱਖ, & ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 





ਆ 


ਅਰਥ :-ਸਾਰੇ ਸਿੱਧ ਤੇਂ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਆਏ 
ਹਨ , ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ” ਅਲੱਖ ਖੁਭੂ ਦੇ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਰਖਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
(ਹੇ ਮਨ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਕੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾਓ, (ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰ ਲਓ । 

ਗੁਰ ਜਹਾਜੂ, ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ।। ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰ ਭੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ।। 


ਵਖ 


ਆਵਾਂ 


ਚਲਾ 


ਕਾਕਾ €' 


ਪਦ .ਅਰਬ :-ਬੋਵਣੁ-ਮਲਾਹ । ਗ੍ਰਰ ਪੁਸਾਦਿ-ਗੁਠੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 
 _ਮੁਕਤਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੈਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ । 
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ਅਰਬ :-(ਇਸ ਸਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ) ਗੂਰੁ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਹੀ ੬ 
ਮਲਾਹ ਹੈ, ਕੋਈ ਪੂਣੀ ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਹੈਤਾ) ਤੋ ਬਿਨਾ ਨਹੀ` ਤਰ ਸਕਿਆ । ਗੁਰ ਦੀ 


ਕਾਹ ਗਾ ਵਾ 


ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪੁਲੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੁਕਤੀ ਪੂਰਾਪਤ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ । 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਬਨਵਾਰੀ ।। ਤਿਨਿ ਲਹਣਾ ਥਾਪਿ, 
ਜੋਤਿ ਜਗਿ ਧਾਰੀ ॥ ਲਹਣੈਂ, ਪੰਥੁ ਧਰਮ ਕਾ ਕੀਆ ।। ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੋ 
ਕਉ ਦੀਆ ॥ ਤਿਨ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਸੋਢੀ ਥਿਰੁ ਬਪ੍ਰਉ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ 
ਅਖੈ ਨਿਧਿ ਅਪ੍ਰਉ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਿਕਫਿ-ਨੌੜੇ । ਬਨਵਾਰੀ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਤਿਨਿ-ਉਸ 
(ਗੁਰੂ ਨਾ#ਕ) ਨੇ । ਬਪਿ-ਨਵਾਜਿ ਕੇ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਬਿਰੁ ਥਪਉ-ਅਟੌਂਲ 
_ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਅੱਖ ਨਿਧਿ-ਨਾਹ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਅਪਉ-ਅਰਪਿਆ, 
! ਦਿੱਤਾ । 
ਕਹ ੨੦ ਪੰ ੫ ਪਰ ੪੬ ਪਟ ਪੁ ਹਟ ਹਟ ਪੱ ਹਟ ਗੱ ਪੰ ਪੰ ਯੁੱਗ ਪੱਟ ਹੱ ਪੱਟ ਪੰ ਪੰ ਪੰ 4: ਅਖ ਚੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੨੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 


;੍ ਪਕਾਵਾਵਾਵਾਕਾਵਾਵਾਵਾਵਾਕਾਕਾਰਾ ਧਾਕਾਕਾਧਾਹਾਵਾਦਾ ਹਾ ਕਾਗ ਹਾ ਪਾਪ ਧਾਧਾਹਾਧਾਕਾ ਪਾਰ ਫਾਗਾ ਧਾਗਪਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਕਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧ ਹਾਲਪਾਧਧਾਪਾਧਾ ਪਧਰ 
ਰ ਅਰਬ :-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੇ ਨੌੜੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । (ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) 


ਨੇ ਲਹਣੇ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਰੱਬੀ) ਜੋੜਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤੀ । ਲਹਣੇ ਨੇ ਧਰੇਮ 
ਦਾ ਰਹ ਚਲਾਇਆ, ਤੇ ਭੱਲੋਂ (ਗੂਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੂ(ਨਾਮ ਦੀ ਦਾੜਿ)ਦਿੱਤੀ । ਉਸ 
_ੂੰ (ਗੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸੋਢੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਨਾਹ 
'ੂ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ) ਅਟੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 1 
ਰ ਅਪੁਉ ਹਰ ਨਾਮੁ, ਅਖੈ ਨਿਧਿ, ਚਹੁਜੂਗਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਢਲ _ 
ਲਹੀਅੰ ॥ `ਬੈਦਹਿ ਜੋ ਚਰਣ, ਸਰਣਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਪਰਮਾਨੰਦ, ਗੁਰਮੂਖਿ ` 
ਕਹੀਅੰ॥ ਰਾ 

ਪਦ ਅਰਬ : .-ਚਹੁਜੁਗਿ-ਚਹੁਜੁਗੀ (ਨਾਮ), ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ .ਫ਼ਾਲਾ ਨ 
ਲਹੀਅੰ-ਪੁਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਬੋਦਹਿ-ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । _ਪਰਮਾਨੰਢ=ਪਰਮ 
ਆਨੰਦ ਵਾਲੇ । 

ਅਰਥ :-ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਗੂਰੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਢਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਰਨ ਆਉਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੂਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਤੇਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਆਖੀਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ-ਰੂਪ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿ- 
ਗੁਰੂ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਨਾਹ ਨਿਖੁੱਟਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਣ ਵਾਲ ਨਾਮ-ਨੂਪ 
ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਸ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ । 

ਪਰਤਖਿ ਦੇਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ, ਆਦਿ ਰੂਪਿ ਪੋਖਣ ਭਰਣੰ ।। 
ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜ' ਕੀ), ਸ੍ਰ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣ 
॥੧॥ [੧੪੦੧] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੇਹ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ । ਆਦਿ-ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ । ਰੂਪਿ-ਰੂਪ ਵਾਲਾ, 


ਹੁੰ ਪੁ ਪੰ ਮਿ 5 ਨੰ: ਪੱ ਪੰ: (ਵੱ: ਮੰ: ਹੱ: ਗਤ. $.. ਹੁੰ £ 2: 8 6; .- ਅੱ. ਪੰ. << 


ਹੌਂਦ ਵਾਲਾ । ਪੋਖਣ ਭਰਣੰ-ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ । ਤਾਹਣ ਤਰਟੰ-(ਸੈਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
$ੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । _ਜਤਿ-ਆਤਮਕ ਅਵਸਬਾ। ਅਲਖ-ਆਲੱਖ, 
ਅਕਬਨੀਯ 1 

ਅਰਥ :-(ਜੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸ਼ਭ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਹੋ“ਦ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਭ ਦਾ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁਣ) ਪਰੜੱਖ ਤੌਰ ਤੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ) ਸਰੀਰ (ਵਿਚ ਪਰਗਟ) ਹੈ । (ਹੋ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਦੀ ਆਤ- 


ਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਤੋਂ` ਬਾਹਰ ਹੈ, ਜੋ ਸੋਸ਼ਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਰੂ 
ਦੂੰ ਪਏ ਅੱ ਅੱ ਪੰ: ਅੱ ਅੱ. ਧੱਕ ਤਪ ਪਟ ਪੰ. ਮੰ ਹੁੰ 





ਸਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੨੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਂਥੇ ਕੇ 





ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ । ੧। ਨ 
ਰ ਜਿਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬਾਣ), ਸਾਧੂ ਜਨ ਜਪਹਿ, ਕਰਿ ਬਿਚਿਤਿ ਤੂੰ 
_ਚਾਓਂ ॥ ਆਨੰਦੁ ਨਿਤੁ ਮੈਗਲੁ, ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਸੰਸਾਰਿ ।। 

_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ । ਬਿਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ । 
 ` ਕਰਿ ਚ/'ਓ-ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ 1 ਸੌਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸਫਲੁ-ਫਲਦਾਇਕ । ਅੰ ਮਿਤ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲ । 

ਰ ਅਰਥ :-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਸੰਤ-ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
£ ` ਵੱਡੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਜਪਦੋਂ ਹਨ ਤੇ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ (ਕਰਦੇ ਹਨ), ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ 
£ _ਦਰਸ਼ਨ ਸੈਸਾਰ.ਵਿਚ (ਉੱਤਮ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ । 

ਸੈਸਾਰਿ? ਸਫਲੁ ਗੈਗਾ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ, ਪਰਸਨ ਪਰਮ ਪਵਿਤੁ 
£ ਗਤੇ॥ ਜੀਤਹਿ ਜਮਲੌਕੂ, ਪਤਿਤ ਜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਹਰਿ ਜਨ ਸਿਵ ਗੁਰ ਗ੍ਰਾਨਿ 
` ਰਤੇ ।! 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਜੋ--ਜਿਹੜੇ । ਸਿਵ-ਕਲਿਆਨ-ਸਰੂਪ । ਗ੍ਰਾਨਿ-ਗਿਆਨ ਵਿਚ। 
ਰਤੇ-ਰੱਂਗੇ ਜਾ ਕੇ । ਹਰਿ ਜਨ-ਰੱਬ ਦੇ ਸੇਵਕ । 

____ ਅਰਬ :-ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਣੂ ਦਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਗੰਗਾ ਵਾਂਗ ਸਫਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ 

(ਚਰਨ) ਪਰਸਨ ਨਾਲ ਪਰਮ ਪਵਿਤੁ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਪਹਿਲਾਂ) 
ਪਤਿਤ ਭੀ (ਭਾਵ, ਗਿਰੇ ਹੋਏ ਆਚਰਨ ਵਾਲੋ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਲਿਆਨ-ਸਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾ ਕੇ ਰੱਬ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਜਮ-ਲੋਕ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
ਲੈੱਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਰ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ) । 

_ਰਘੁਬੈਸਿ ਤਿਲਕੁ, ਸੁੰਦਰ ਦਸਰਥ ਘਰਿ, ਮੁਨਿ ਬੰਛਹਿ ਜਾ ਕੀ 
੍ `ਸਰਫੰ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ 
[ _ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ ॥ ੨॥ [੧੪੦੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਘਬੋਸਿ- ਰਘੂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ । ਤਿਲਕੁ-ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ । ਦਸਰਬ 
ਘਰਿ-ਦਸਰਬ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਬੋਛਹਿ-ਲੌਚਦੇ ਹਨ । ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ ਦੀ । 


੦ 


ਰ ਅਰਬ :-ਰਘੂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਢਸਰਬ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ਿਰੌਮਣੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ 
$ੂੰ (ਸੇਰੀਆਂ ਨਿਗਾਹਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੰ ਹੀ ਸਨ) ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਆਉਣਾ 
£ (ਸਾਰੇ) ਮੁਨੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ । ਸੂ . ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋਂ (ਸਰਨ ਪਵੇਂ) 


ਜਿਸ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, ਤੇ ਜੋ ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ _ਤ 
ਦਿਲ ਵਨ. ਤਤ ਤਕ ਤਕ 





੍ਰੀ.ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੫੨੯) ਸਵਈਏ ਮਰਜੋ ਚਉਥੇ ਤੇ 


।੨। 
ਰ ਸੰਸਾਰੁ ਅਗਮ ਸਾਗਰੁ, ਤੁਲਹਾ ਗੌਰ_ ਨਾਮੁ, ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਪਾਯਾ ।। 
ਜਗਿ, ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਭਗਾ, ਇਹ ਆਈ ਹੀਐ ਪਰਤੀਤਿ॥ , 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ-ਗੁਦੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਭਗਾ= 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਮੁੱਕ ਗਿਆ । ਹੀਐ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪਰਤੀਤਿ-ਯਥੀਲ । 

ਅਰਥ :-ਸੋਸਾਰ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਤਾਰਲ 
ਲਈ) ਤੁਲਹਾ ਹੈ; (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਇਹ ਤੁਲਹਾ) ਖੁਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਯਕੀਨ ਬੱਬ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਰਤੀਤਿ ਹੀਐ ਆਈ, ਜਿਨ ਜਨ ਕੈ, ਤਿਨ ਕਉ, ਪਦਵੀ ਉਚ 
ਭਈ ।। ਤਜਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਲੌਭੁ ਅਰੁ ਲਾਲਚੁ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕੀ ਬ੍ਰਿਥਾ 
ਗਈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਜਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਰੀ ਪੀੜ, ਕਲੈਸ਼ । ਗਈ-ਮੁੱਕ 
ਗਈ । 

ਅਰਥ :-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਕੀਨ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂ 

ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲੀ ਹੈ; ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੌਹ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਭਾਵ, 
[_ ਉਹਨਾਂ ਨੇਂ ਡਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਪੀੜ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਭੂ 
ਅਵਲੌਕਾ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੁਟਰ੍ਹਾ, ਦਿਝਹ ਦ੍ਿ੍ਸਿ ਕਾਰਣ ਕਰਣ। _ਤੂੰ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਰੁ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ, ਸੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣਂ 
। ੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੨] ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਵਲੌਕਾ-ਵੇਖਿਆ । ਝਬ੍ਰਹਮੁ-ਹਰੀ (ਰੂਪ. ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਭੂ 
ਨੂੰ। ਛੁਣਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਿ-(ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਵਾਲੀ 
(ਹੈ) । ਕਾਰਣ ਕਰਣੰ-ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। . ਰ 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਸਿਰਸ਼ੱਫੀ ਦੇ ਦੇ ਮੂਲ, ਢਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਹਰੀ-(ਰੂਪ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਡਿੱਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਮਿਣ ਗਿਆ ਹੈ। (ਤਾਂ ਤੈ) 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਲ ਤੋਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, 
ਤੇ ਜੋ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ੩ । ਰ 


॥ ਪਰਤਾਪ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕਾ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਪਰਗਾਸੁ ਭਯਾ ਜਸੂ ਜਨ 
ਤਤ ਤਤ ਗਿਆ ਰ੍ 
0 ੍ ਨ ਦਿ 





ਰੀ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੩੦) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੌ 


_ “ਕਾ ਆਨ ਭਛਾਾਾ ਵਾਲ ਧਾਵਾ ੫ ੫੫ ਪਾਵਾ ਪਾਧਾਕਾਧਾਧਾਂ ਧਾ ਪਾਪਾ ਹਾ ਕਪ ਪਾ ਹੋ ਪਾ ਵਾਪਾਰ ਆ 


ਕੈ ।। ਇਕਿ ਪੜਹਿ ਸੁਣਹਿ ਗਾਵਹਿ, ਪਰਭਾਤਿਹਿ ਕਰਹਿ ਇਸਾਨੁ ॥ 


`_ਪੁਦ ਅਰਥ :-ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਜਨ ਕੈਂ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 

_ ਵਿਚ । ਜਸੂ-ਸੋਭਾ । ਪਰਭਾਤਿਹਿ-ਆੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ । ਇਕਿ-[ਲਫ਼ਜ਼ “ਇਕ” ਤੋਂ ਬਹੁ 
_ ਵਚਨ] । ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੁਤਾਪ ਸਦਾ ਹਰੇਕ ਘਟਣ ਵਿਚ, ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ 

ਢਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਈ ਮਨੂੱਖ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, 

ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਤੇ (ਉਸ “ਜਸ -ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍੍ਹਿਤ ਵੇਲੋਂ ਇਸ਼ਨਾਨ 

ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸਾਨੁ ਕਰਹਿ ਪਰਭਾਤਿ, ਸੁਧ ਮਨਿ, ਗੁਰ ਪੂਜਾ ਬਿਧਿ ਸਹਿਤ 


ਕਰੈ ।। ਕੰਚਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ, ਪਰਸਿ ਪਾਰਸ ਕਉ, ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਧ੍ਹਾਨੁ ਧਰੰ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਧ ਮਨਿ=ਸੁਅੱਛ ਮਨ ਨਾਲ । ਬਿਧਿ ਸਹਿਤ-ਮਰਿਆਦਾ 
_ ਨਾਲ । ਪਰਸਿ-ਛੁਹ ਕੇ । ਕਰੰ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਧਰੰ-ਧਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਪੂਜਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਦੱਸੀ ਸੇਵਾ । 
ਅਰਥ :-(ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਸ-ਰੂੰਪ ਜਲ ਵਿਚ) ਅੰ“ਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਚੂੱਭੀ 
ਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੇ ਸੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਮਰਿਆਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੂਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਰ ਜੋਡਿ-ਰੂਪ ਗ੍ਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪੋਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਾਰਸ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
` ਸਰੀਰ ਕਚਨ (ਵਤ ਸੁੱਧ) ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

_ ਜਗ ਜੀਵਨ ਜਰੈਨਾਥੁ, ਜਲ ਥਲ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਖੂਰਿ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ 
ਬਰਨੰ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੰ), ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸੁ 
ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ ॥ ੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਹਆ ਪੁਰਿ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਰਨੰ-ਕਈ ਰੰਗਾ 
ਵਿਚ । ਜਗੇਨਾਬੁ-ਜਗਤ-ਨਾਥ, ਜਗਤ ਦਾ ਖਸਮ । 

ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, (ਸਰਨ !ਪਵੋ) ਜਿਸ ਦੀ 
ਆਤਮਕ ਅਵਸਬਾ ਕਬਨ ਤੋ ਪਰੇ ਹੈ, ਤੇ ਜੇ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਜੌ ਜੌ (ਗੁਰੂ) ਉਸ 
“ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ' ਤੇ “ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਬ' ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ (ਹਰੀ) ਕਈ ਰੋਗਾਂ 7ਵਚ 
ਜਲਾਂ ਬਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ।। ੪ ॥ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੧ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੈ. 


ਆ ਚ ਵਕ ਟਕਾ ਵਕ ਕ ਕਾ ਵਕ ਆਵਾ ਯਾਕ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾਫ ਕਾ ਵਾਰ ਕ ਆਕੇ ਕਾ 


ਜਿਨਹੁ ਬਾਤ ਨਿਸਲ ਧ੍ਰਅ ਜਾਨੀ, ਤੇਈ ਜੀਵ ਕਾਲ ਤੇ ਬਚਾ ।। 
ਚੰ ਲਤ 





ਤਿਨ ਤਰਿਉ ਸਮੁਦ੍ ਰੁਦ੍ਰ, ਖਿਨ ਇਕ ਮਹਿ, ਜਲਹਰ ਬਿੱਬ ਜੁਗਤਿ ਜਗੁ 
ਰਚਾ ॥ ਨ" 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਿਸਲ=-ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਕੇ । ਬਾ੩-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਚਨ । ਰੁਦ੍ਰ- 
ਚ 


ਭਰਾਉਣ' । ਸਲਹਰ-ਜਲਧਰ, ਬੱਦਲ । ਬਿੰਬਥ-ਛਾਇਆ' । ਜਲਹਰ ਬਿੰਬ--ਬੱਦਨਾਂ ਦੀ 
ਲਾਂ । ਚਚਾਂ= ਬਣਿਆ ਹੋਇਆਂ ਹੈ । 

ਅਰਬ :-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਧਰ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਕੇ 
ਮੰਨੈ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਾਲ (ਦੇ ਭੈ) ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ ਹਨ । ਭਿਆਨਕ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ 
ਉਹਨਾਂ ਨੈ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਹ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ 
ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ (ਸਮੜਦੇ ਹਨ) । 
ਰ ਕੁੰਡਲਨ ਸੁਰਝੀ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਪਰਮਾਨੰਦ, ਗੁਰੁ ਮੁਖਿ ਮਚਾ ।। 
£ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਉਪਰਿ, ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰੰਮ ਸੇਵੀਐ ਸਚਾ ।! ੫ ।। 
[ਪੰਨਾ ੧੪੦੨]' 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੁੰ ਡਲਨ-ਗ੍ਰੰਝਲ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਵਲੌਵੇ' । ਸੁਰਝੀ=- 
ਸੁਲਝੀ, ਖੁਲ ਗਈ । ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਮਚਾ-ਮਚੇ ਹਨ, ਚਮਕੇ ਹਨ, 
ਪਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :-ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਵਟ ਸੜ-ਸੰਗ। ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਮਾਨੰਦ 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਸ ਪਰਗਫਦਾ ਹੈ । (ਤਾਂ ਤੇ ਇਹੋ 
ਜਿਹੇ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਭ ਤੌ' ਉੱਚਾ ਹੈ ੫॥ 

ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਕਵਲ ਨੈਨ, 
ਮਧੁਰ ਬੈਨ, ਕੋਟਿ ਸੈਨ ਮੈਗ ਸੋਭ, ਕਹਤ ਮਾ ਜਸੋਦ ਜਿਸਹਿ, ਦਹੀ ਭਾੜੂ 
ਖਾਹਿ ਜੀਉ ।। ਦੇਖਿ ਰੂਪੁ, ਅਤਿ ਅਨੂਪੂ, ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ, ਕਿੰਕਨ 
ਸਬਦ ੩ਨ3੨ਕਾਰ ਖੋਲ ਪਾਹਿ ਜਉ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ-ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਅਚਰਜ ਹੈਂ । ਨੈਨ-ਨੌਤ੍ਰ । ਮਧੁਰ- 
ਸਿੱਠੇ । ਬੈਨ-ਸ਼ਚਨ । ਕੌਟਿ ਸੈਨ-ਕਰੋਂੜਾਂ ਸੈਨਾਂ, ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ । ਸੈਗ- (ਤੇਰੋ) ਨਾਲ । 
ਸੋਭ-ਸੋਹਣੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ । ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ, (ਹੇ ਗੁਰ !) ਭਾਵ, ਤੈਨੂੰ, (ਹੇ ਗੁਰੂ !) 





ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੨ ) __ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਬੈ ਕੇ 


] 





ਕ੍ਹਤ--ਆਖਦੀ ਸੀ । ਮਾ ਜਸੋਦ-ਮਾਂ ਜਸੋਧਾ । ਗਾੜ-ਓਉਲ | ਜੀਉ-ਰਹੋ ਪਿਆਰੇ ! 

ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਅਤਿ ਅਨੂਪੁ=ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ । ਮਹਾਂ ਮਗ ਭਈ-ਬਹੁਤ ਮਗਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ । ਕਿੰਕਨੀ-ਤੜਾਗੀ । ਸਬਦ-ਆਵਾਜ਼। ਝਲਤਕਾਰ-ਛਣਕਾਰ । ਖੋਲੁ ਪਾਹਿ 

ਜੀਉ-ਜਦੋਂ” ਤੂੰ ਤੂੰ ਖੇਡ ਮਚਾਉਂਦਾ ਸੇ' । 

_ ਅਰਥ :-ਵਾਹ ਵਾਹ ! ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਸਦਕੇ ! ਤੇਰੇ ਕਮਲ ਵਰਗੇ _ 
ਨੰਤੁ ਹਨ, (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਾਂ ਜਸੋਧਾ ਆਖਦੀ ਸੀ-'ਹੋ ਲਾਲ 
(ਆਂ) ਦਹੀ ਚਾਉਲ ਖਾ ।' ਜਦੋਂ` ਤੂੰ ਬੇਡ ਮਚਾਉ”ਦਾ ਸੈ, ਤੇਰੀ ਤੜਾਗੀ ਦੀ ਛਣ- 
ਕਾਰ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਤੇਰੇ ਅੱਤ ਸੋਹਣੇ ਮੁਖੜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਮਾਂ ਜਸੋਧਾ) ਤੇਰੇ 
£ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ । 

ਰ ਕਾਲ ਕਲਮ ਤੁਕਮੁ ਹਾਥਿ, ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਟਿ ਸਕੈ, ਈਸੁ ਬੰਮ੍ਰ, 
$` ਗਾਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਧਰਤ ਹੀਐ ਚਾਹਹ ਜੀਉ ।। ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸ੍ਰ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ 
ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥੧॥ 
੬॥ [੧੪੦੨] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਾਲ ਕਲਮ-ਕਾਲ਼ ਦੀ ਕਲਮ । ਹਾਬਿ-(ਤੇਰੋ) ਹੱਬ ਵਿਚ । 
ਕਹ; -ਦੱਸੋ । ਈਸੁ-ਸ਼ਿਵ । ਬੇਮ੍ਰ-ਬ੍ਰਹਮਾ । ਗਾਨੁ ਧਾਨੂ-ਤੋਰੇ ਗਿਆਨ ਤੈਂ ਧਿਆਨ 
ਨੂੰ । ਧਰਤ ਗੋਐ ਚਾਹਿ ਜੀਉ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੂ ਨਿਵਾਸੁ- 
` ਲੱਛਮੀ ਢਾ ਫਿਕਾਣਾ । 
___ਅਰਥ:-(ਹੇ ਭਾਈ !)ਕਾਲ ਦੀ ਕਲਮ ਤੇ ਹੁਕਮ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ) ਹੱਥ ਵਿ ਹਨ। _ 
ਦੱਸੋ, ਕਉਣ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ) ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਬੂਹਮਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਸ਼ਸ਼ੇ 
ਹੋਏ) ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਹੋ 
ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਅਚਰਜ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਤਿ-ਸਨੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਅਟੱਲ ਹੈ', ਤੂੰ ਹੀ ਲੱਛਮੀ ਦਾ 
ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਹੀ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ' ਤੇ ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ । ੬। ਰ 
ਰਾਮ ਨਾਮ, ੫ਰਮ ਧਾਮ, ਸੁਧ ਬੁਧ ਨਿਰੀਕਾਰ, ਬੇਸੁਮਾਰ, ਸਰਬਰ 
ਕਉ ਕਾਹਿ ਜੀਉ ।। ਸੁਥਰ ਚਿਤ, ਭਗਤ ਹਿਤ ਭੇਖ ਧਰਿਓ, ਹਰਨਾਖਸੁ 
_ਗਰਿਓਂ, ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ ਜੀਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਾਮ ਨਾਮ-ਹੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਹੋਂ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
“ਫਾਮ' ਹੈ। ਪਰਮ ਧਾਮ=ਹੈ ਉੱਚੇ ਟਿਕਾਣੇ ਵਾਲੋਂ ! ਸੁਧ ਬੁਧ=ਹੇ ਸੁੱਧ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ! 
_ਨਿਰੀਕਾਰ-ਹੇ ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ! ਬੇਸੂਮਾਰ-ਹੈ ਬੇਅੰਤ !ਸਰਬਰ ਗਉ-ਬਹਾਬਰ ਵਾਂ, 


ਰਸ ਗਗੰਗਰਗਲਫਲਰਰਰਸਲਤ ਲਤ -ਮੀ ਹੈ, ਤੋ ਤਾਹੀ ਤਾ ਸਾਜ ਹੀ ਜਾ ਵਾਦ ਸਾਕਾ ਬਾ ਵਾ ਵਾ ਵਾਕ 


-੩- -&. .&..&. _.&....&.....&....&... ੬ .&.....&. .&....&....&....&....੍ੀ> .<੬>. ,6, =ਤੈਨ =6>> ਡੀਨ ਅਨ ਅਉ ਅਲ ਦੰਡ, 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `_ (੫੩੩) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 

ਤੇਰੇ ਜੇਡਾਂ । ਕਾਹਿ-ਕੌਣ ਹੈ ?' ਸੁਬਰ-ਅੰਡੌਲ । ਭਗਤ ਹਿਤ-ਭਗਤ ਢੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਤੈ 
ਧਰਿਓ-ਧਰਿਆ' ਹੈ । ਹਰਿਓ-ਮਾਰਿਆਂ ਹੈ । ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ-ਨਹੁਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰ ਤੂੰ 
ਕੇਂ । ਬਿਦਾਰਿ-ਚੀਰ ਕੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ 'ਰਾਮ' ਹੈ, ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਉੱਚਾ ਹੈ । 
ਤੂੰ ਸੁੱਧ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ' । ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕੌਣ ਭੂ 
ਹੈ? ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਅੰੋਲ ਚਿੱਤ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ' ਜਿਸ ਨੇ) ੜ 
ਭਗਤ (ਪ੍ਰਹਲਾਦ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ) ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਸੀ, ਤੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਤੂ 
ਨਹੁਆਂ ਨਾਲ਼ ਚੀਰ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਸੀ । [ 

ਸੈਖ ਚਕਰ ਗਦਾ ਪਦਮ, ਆਪਿ ਆਪੂ ਕੀਓ ਛਦਮ, ਅਪਰੰਪਰ ] 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਲਖੈ ਕਉਨ ਤਾਹਿ ਜੀਉ ।। ਸਤਿ ਸਾਦੁ ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ 
ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੂਫੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ 
। ੨॥ ੭ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੨] ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਖ ਚਕ ਗਦਾ ਪਦਮ-ਇਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਮੈਨੇਂ ਗਏ ਹਨ । 
ਛਦਮ-ਛਲ (ਭਾਵ, ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ) । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਅਪਰੰਪਰ= 
ਬੇਅੰਤ । ਲਖੋ-ਪਛਾਣੇ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹ ਉਹ ਹੈਂ ਜਿਸ ਦੇ) ਸੈਖ, ਚਕ, 
ਗਦਾ ਤੇ ਪਦਮ (ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ); (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਉਹ ਹੈ' ਜਿਸ ਨੰ) ਆਪ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ (ਬਾਵਨ-ਰੂਪ) ਛਲ ਬਣਾਇਆ ਸੀ । ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਦਾ ਰੂਪ) 
ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਉਸ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਹੈ ਗੁਰੂ । ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਹੈ', ਤੂੰ 
ਅਟਲ ਹੈਂ, ਤੂ ਹੀ ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਫਿਕਾਣਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਆਢਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਤੈ ਸਿ 
1੨।੭। ਹ 

ਪਤ ਬਸਨ, ਕੁੰਦ ਦਸਨ, ਪਿਿਆ ਸਹਿਤ, ਕੌਠ ਮਾਲ, ਮੁਕਟੁ _ 

ਸੀਸਿ ਮੋਰ ਪੈਖ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਬੇਵਜੀਰ, ਬਡੇ ਧੀਰ, ਧਰਮ ਅੰਗ, ਅਲਖ 
ਅਗਮ, ਖੋਲ ਕੀਆ ਆਪਣੈ ਉਛਾਹਿ ਜੀਉ॥ __ 

ਪਦ ਅਰਥ :-੫੩-ਪੀਲੋ । ਬਸਨ-ਬਸਤੂ । ਕੁੰਦ-ਇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ ਚੰਬੇਲ] 
ਵਾ ਫੁੱਲ, ਜੋ ਚਿੱਫਾਂ ਤੇ ਕੋਮਲ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਢਸਨ-ਦੇਦ । ਪ੍ਰਿਆ-ਪਿਆਰੀ (ਰਾਧਕਾ) । 
ਸਹਿਤ-ਨਾਲ । ਕੰਠ-ਗਲ । ਮਾਲ=ਮਾਲਾ । ਸੀਸਿ-ਸਿਰ ਉੱਤੇ । ਮੌਰ ੫੪-ਮੋਰ ਦੇ 


ਖੈਡਾਂ ਦਾ । ਢਾ60-ਚਾਹ ਨਾਲ (ਪਹਿਨਦਾਂ ਹੈਂ) । ਵਜੀਰ-ਸਲਾਹਕਾਰ । ਧੀਰ= ਧੀਰਜ 
ਵਾਲਾ । ਮਰ ਵਲਿ ਮਗਰ .ਉੰਛਾਰਿ-ਭਾਊ ਨਾਨ । 



























ਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੌ ਚਉਥੇ ਕੇ 
# ਕਾ ਕਾਕਾ ਬਾ ਧਾ ਵਾ ਪੀ ਪਾ ਕਾਕਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾਧਾਪਾਧਾਧਾ ਧਾਰਾ ਰਾ ਹਾਧਾਗਾ ਹਾਰ ਧਾਗਾ ਧਾਗਾ ਕਹਾ ਹਾਜਾ ਹਾ ਪਾਧਾ ਹਾ ਹਾ ਪਾ ਹਾਹਾਧ੍ਾ ਹਾ ਗ੍ਰਾਹਾ ਗਾ ਹਰਧ੍ਾਹਾਧਾਹਾ ਧ੍ਰਾਪ੍ਧਾ ਧਾਧਾਂ ਧਾ ਚ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੋ ਤਾਂ) ਪੀਲੋ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ) ਤੂੰ 
ਹੀ ਹੈ', (ਜਿਸ ਦੇ) ਕੁੰਦ ਵਰਗੇ ਚਿੱਟੇ ਦੰਦ ਹਨ, (ਜੋ) ਆਪਣੀ ਪਿਆਰੀ (ਰਾਧਕਾ) ਦੇ 
ਨਾਲ ਹੈ; (ਜਿਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਹੈ, ਮੌਰ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਦਾ ਮੁਕਟੁ (ਜਿਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ 
ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਚਾਹ ਨਾਲ (ਪਹਿਨਿਆ ਹੈ) । ਤੂੰ ਬੜਾ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੈ', ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹ- 
ਕਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਧਰਮ-ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਅਲੱਖ ਤੇ ਅਗੈਮ ਹੈਂ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਖੋਲ ਤੂੰ 
(ਹੀ) ਆਪਣੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਰਚਿਆ ਹੈ । 
ਰ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ, ਤੀਨਿ ਲੌਕ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ, ਸੁਤਹ 
£ ਸਿਧ ਰੁਪੁ ਧਰਿਓ, ਸਾਹਨ ਕੈ ਸਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਸਤਿ ਸਾਚ ਸੰ) ਨਿਵਾਸੁ, 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੂਰੂ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ 
ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ੮॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੀਨਿ ਲੌਕ-ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ-ਵਿਆ- 
ਪਕ ਹੈਂ । ਸੁਤਹ ਸਿਧ-ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ, ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਰੂਪੁ ਧਰਿਓ-ਪੁਗਟ 
ਹੋਇਆ ਹੈ' । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ !) ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਕਬਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਕਹੀ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਹੋ ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲ 
ਇਹ (ਮਨੁੱਖ)-ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ , ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਅਚਰਜ ਹੈਂ, ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਹੈ', ਅਟੱਲ 
ਹੈਂ, ਤੂ ਹੀ ਲਕਸ਼ਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ, ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈ' ਤੇ ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ” । ੩ ।੮। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥ ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ 

ਸਬਲ ਮਲਨ, ਭਗਤਿ ਫਲਨ, ਕਾਨ ਕੁਅਰ, ਨਿਹਕਲੰਕ ਬਜੀ ਡੰਕ, ਚੜ੍ਹ ਤ 
ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ ।। ਰਾਮ ਰਵਣ, ਦੁਰਤ ਦਵਣ, ਸਕਲ ਭਵਣ ਕੁਸਲੰ 
ਕਰਣ, ਸਰਬ ਕੂਤ, ਆਪਿ ਹੀ ਦੇਵਾਧਿਦੇਵ, ਸਹਸ ਮੁਖ ਫਨਿੰਦ ਜੀਉ ।। 

_ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਬਲ ਮਲਨ-ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਭਾਵ, ਅਹੌਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) 
$ ਦਲਨ ਵਾਲਾ । ਕਾਨ ਕੁਅਰ-ਕਾਨ ਕੁਮਾਰ । ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ-ਰਵੀ ਤੇ ਇੰਦ 
(ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਮਾ) ਦਾ ਦਲ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ '' ਸੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ) `ਜ਼ੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । 
`  ਰਵਲੁ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ । ਦੁਰੇਤ ਢਵਣ-ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸੰਕਲ 
ਰੰ ਪੰ ਅਪ >>: ੫੪੦੬ ਹੁੰ ਹੱ: ਪੰ ੨ ਹੱ >> ਪੰਪ ਰੰ ਪੰ 



























ਗੁਰੂ ਰਥ ਜਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੫ ) ` _ਸਵੇਈਏ ਮੰਹਲੈ ਚਉਥੇ ਕੈ ਰ 





ਭਵਣ-ਵਿਆਪਕ ਸਭ ਬਾਈ , ਕੁਸਲ-ਆਨੰਢ, ਸੂਖ। ਤੂਤ-ਜੀਵ । ਦੇਵਾਧਿਦੇਵ- 
ਦੇਵਾਂ ਦਾ ਅਧਿਦੇਵ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ । ਦਸ ਫਨੀਅਰ। ਸਹਸ ਮੁਖ 
ਹੁਜ਼ਾਰਾਂ ਫਣਾਂ ਵਾਲਾ । 
ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੌਬਿੰਦ-ਰੂਪ ਹੈ । (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ) ਸਤਿਗੂਫੂ ਹੀ ਹੈ 
(ਉਹ) ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜਾ ਬਲੀ ਨੂੰ ਛਲਿਆ ਸੀ, ਆਪ ਅਹਕਾਨੀਆੰ ਦਾ ਮਾਨ ਤੌੜਨ ਭੂ 
£ ਵਾਲ਼ੇ ਹਨ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਹਨ । (ਸੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਾਨੂ. ਡ 
ਕੁਮਾਰ ਹੈ । (ਆਪ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਕਲੰਕ ਨਹੀ' ਹੈ, ਆਪ ਦਾ ਡੈਕਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੂਰਜ 
ਤੋਂ ਚੰਦੂਮਾ ਦਾ ਦਲ ਆਪ ਦੀ ਹੀ ਸੋਂਭਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਭ ਬਾਈ' ਸੁਖ ` ਡੂੰ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ ਦੇਵੜਿਆਂ ਢੇ 
ਦੇਵਤਾ _ਹਨ । ਅਤੇ (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂਹਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਭੀ ਆਪ 
ਹੀ ਹਨ। ਰ 
ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ ਹੁਐ ਬਰਾਹ ਜਮੁਨਾ ਕੈ ਕੂਲਿ, ਖੇਲੁ ਖੇਲਿਓ 
ਜਿਨਿ ਗਿੰਦ ਜੀਉ। ਨਾਮੁ ਸਾਰ, ਹੀਏ ਧਾਰੁ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰ, ਮਨ ਗਯੈਂਦ, ਡ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੯ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩] ਡ 


ਪਦ ਅਰਥ :- ਹੁਅ-ਹੋ ਕੇ । ਕਰਮ-ਕੌਮ । ਜਰਮ ਹੁਅ-ਜਨਮ ਲੈ ਕੈ । ਕੂਲਿ .ਡੂ 
-ਕੰਢੇ ਤੇ । ਬੋਲੁ ਗਿੰਢ-ਗੇੱਢ ਦੀ ਖੇਲ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਸਾਰੁ-ਸ਼੍ਰੋਸ਼ਟ । ਹੀਏ- ਤੂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਾਰ-ਫਿਕਾ ਰੱਖ । ਮਨ ਗਯੰਦ-ਹੇ ਗਯੰਦ ਦੇ ਮਨ ! ਗਯੌਦ-ਭੱਫ ਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ , ਰ 
ਅਰਥ :-(ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਗੋਬਿੰਦ-ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੀ ਹੈ ਉਹ) ਜਿਸ ਨੇ ਮੱਛ 
ਕੱਛ ਤੇ ਵਰਾਹ ਦੇ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਕਈ ਕੰਮ ਕੀਤੇ, ਜਿਸ ਨੇ ਜਮੂਨਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉੱਤੇ 
ਗੋਦ ਦੀ ਖੇਡ ਖੋਡੀ ਸੀ । ਹੋ ਗਯੰਦ ਦੇ ਮਨ ! (ਇਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇਹ; ਇਹ ਗੁਰੂ ਉਹੀ ਗੌਂਬਿੰਦ ਹੈ । ੪ । ੯ 


ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੁ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਤਿ ਜੀਉ ।। ਗੁਰ ਕਹਿਆ 


? ਮਾਨੁ, ਨਿਜ ਨਿਧਾਨੁ, ਸਚੁ ਜਾਨੁ ਮੱਤ ਇਹੈ, ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਹੋਇ ਕਲ੍ਾਨੂ, 
 _ਲਹਹਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਜੀਉ।ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੋ ਲੋਭੁ ਮੋਹ, ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ ਛਾਝੁ 


੧7, ਹਉਮੈ ਕਾ ਤੁਧ ਕਾਟ ਸਾਧ ਸੇਗਿ ਰਤਿ ਜੀਉ ॥ 






੫... ੨ $੫#੦4===੬੬= ਹਿਰ ( ੫੩੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੈ ਰ੍ 





_ਪਦ ਅਰਥ ;-ਸਤਿ-ਸਦਾ ਅਟੱਲ । ਨਿਜ-ਆਪਣਾ (ਭਾਵ, ਨਾਲ ਨਿਭਣ 
ਵਾਲਾ) । ਨਿਧਾਨੂ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਸਚੁ ਜਾਣੂ-ਨਿਸਚੇਂ ਜਾਣ, ਸਹੀ ਸਮਝ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । 
_ ਬਾਸੁਰ-ਢਿਨ । ਕਲ੍ਹਾਨੁ-ਸੁਖ । ਲਹਹਿ-ਖ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ । ਪਰਮ ਗਤਿ-ਸਭ ਤੋਂ 
_ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ । ਖੋਹੁ-ਠੱਗੀ । ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ-ਧਿਰ ਧਿਰ ਨਾਲ । ਫੌਧੁ- 
_ ਫਾਹੀ । ਰਡਿ-ਪਿਆਰ । 
ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ । (ਹੇ ਮਨ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ, 
ਇਹੀ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ; ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨ ਕਿ ਇਹੀਂ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਨਾਲ) ਤੈਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਖ ਹੋਇਆ ਤੇ ਤੂੰ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾ ਲਏੱਗਾ । ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, 
.ਲੌਂਭ, ਸੌਹ ਅਤੇ ਜਣੇ ਖਣੇ ਨਾਂਲ ਠੱਗੀ ਕਰਨ) ਛੱਡ ਦੇਹ; ਹਉਮੈ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਭੀ) ਦੂਰ 
ਕਰ ਤੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ੫ । ਰ 
ਦੇਹ ਗੇਹੁ, ਤ੍ਰਿਅ ਸਨੇਹ, ਚਿਤ ਬਿਲਾਸੁ, ਜਗਤ ਏਹੁ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਤੂੰ 
_ਸਦਾ ਸੇਉ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਤਾ ਕਰੁ ਮਤਿ ਜੀਉ ॥ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ, ਹੀਏ ਧਾਰੁ, ਤਜੁ ] 
ਬਿਕਾਰੁ, ਮਨ ਗਯੋਦ; ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਤਿ ਜੀਉ 
॥੫॥ ੧੦॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩] 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਦੇਹ-ਸਹੀਰ । ਗੇਹੁ-ਘਰ । ੜ੍ਰਿਅ ਸਨੇ ਹ-ਇਸਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ । 
_ਚਿਤ ਬਿਲਾਸੁ-ਮਨ ਦੀ ਖੋਡ । ਸੇਉ-ਸਿਮਰ । ਦ੍ਰਿੜਤਾ-ਪਕਿਆਈ, ਸਿਦਕ । 
ਅਰਥ :-ਇਹ ਸਰੀਰ, ਘਰ, ਇਸਤੁੰ। ਦਾ ਪਿਆਰ, ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਸੋਸਾਰ ਮਨ 
ਦੀ (ਹੀ) ਖੇਡ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, (ਆਪਣੀ) ਮਤਿ 
ਵਿਚ ਇਹੀ ਭਾਂਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ । ਹੋ ਗਯੌਦ ਦੇ ਮਨ ! (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰ ਤੇ ਫਿਕਾਰ ਲੱਂਡ ਦੇਹ; ਸਤਿਗੁਰੂ (ਹੀ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ । ੫ । ਰ 
ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ, ਵਾਹ ਗੁਰੂ, ਤੇਰਾ ਸਦੁ ਸਦਕਾ ॥ ਨਿਰੈ- ਤੈ 
_ਕਾਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾਂ ਸਲਾਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਊ ਤੁ ਕਦ ਕਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਬਿਸਨੁ, ਸਿਰੇ ਤੈ ਅਗਨਤ, ਤਿਨ ਕਉ ਮੋਹੁ ਭਯਾ, ਮਨ ਮਦ ਕਾਂ ।। 
'ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਵਕ ਕੈ--ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ 34 ਘਰ ਵਿ । ਭਰਪੂਰ-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ` (੫੩੭) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇਂ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਕਾਕਾ ਜਰਾ ਭਾ ਗਾਗਰ ਜਾ ਹੜ ਆਨਾ ਨਾ ਕਾ ਵਾ ਭਾ ਕਾਲ ਜਾਦਾ, . 


ਨਕਾ-ਨਕ, ਵਿਆਪਕ । ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ-ਸਦਾ। ਵਾਹ-ਧੰਨ ਹੈਂ ਤੂੰ । ਗੁਰ-ਹੇ ਗੁਰੂ ! 
ਸਦਕਾ-ਬਰਕਤਿ । ਸਲਾਮਤਿ-ਬਿਰ, ਅਟੱਲ । ਸਿਰੋ-£ੋਢਾ ਕਤੇ । ਤੈ-ਤੈ', 
£ ਤੂੰ ਹੀ। ਅਗਨਤ-[ਅ-ਗਨਤ] ਬੇਅੰਤ । ਮੌਹ ਮਨ ਮਦ ਕਾ-ਮਨ ਦੇ ਅਹੌਕਾਰ ਦਾ 
$ੰ ਮੋਹ। 






















ਅਰਬ :-ਹੇ ਗੂਰੂ ! ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਂਢਰ ਹੈ',ਤੇਰੀ ਹ) ਸਾਰੀ ਬਰਕਤਿ ਹੈ; ਤੂੰ ਨਿਰੌਕਾਰ(-ਰੂਪ) ਹੈ', ਪੁਤੂ (ਰੂਪ) 
ਹੈਂ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈਂ' । ਕੋਈ ਨਹੀ ਆਖ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਕਦੋ ਦਾ ਹੈ' । (ਹੇ ਗੂਰੂ !) ਤੂੰ 
ਹੀ ਅਗਿਣੁਤ ਬੂੰਹਮਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ 
ਅਹੈਕਾਰ ਦਾ ਮੋਹੇ ਹੋ ਗਿਆਂ । ਰ੍ 

ਚਵਰਾਸੀਹ ਲਖ ਜੋਨਿ ਉਪਾਈ, ਰਿਜਕੁੂ ਦੀਆ ਸਭਹੂ ਕਉ ਤ 
$ ਤਦ ਕਾਂ॥ ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੂ, ਵਾਹ ਗੁਰੂ, ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਦਕਾ ।। 
[ ੧।। ੧੧।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩] 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਦ ਕ1--ਤਦੋਂ' ਤੋਂ, ਜਦੋਂ” ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਹੀ) ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ੩ 
ਨੂੰ ਤਦੋ' ਤੋਂ ਹੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ'। ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈ' ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ; 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ', ਤੇਰੀ ਹੈ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤਿ ਹੈ ।੧।੧੧। 

ਵਾਹ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ।। ਆਪੇ ਹਸੈ, ਆਪਿ ਹੀ ਚਿਤਵੈ, 
ਆਪੇ ਚੋਦੁ ਸੂਰ ਪਰਗਾਸਾ ।। ਆਪੇ ਜਲੁ, ਆਪੇ ਬਲੁ ਥੈਮੂਨੂ, ਆਪੇ ਕੀਆ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਾਸਾਂ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ-ਧੰਨਯਤਾ-ਜੋਗ ਗੁਰੂ, ਬਰਕਤਿ ਵਾਲਾ ਗੁੜੂ । 
ਤਮਾਸਾ=ਸੈਸਾਰ-ਰੂਪ ਖੋਡ । ਚਿਤਵੈ-ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਬੈਮੂਨੂ-ਆਸਰਾ, ਬੰਮੂ । ਬਾਸਾ 
-ਫਿਕਾਣਾ । ਘਟਿ ਘਫਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 


ਅਰਥ :-ਬਰਕਤਿ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਦਾ (ਸੈਸਾਰ-ਰੂਪ ਇਹ) ਵੱਡਾ ਖੋਲ 
$_ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੁਭੂ ਢਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਵਿਚਾਰ ਰਿਹਾਂ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦੇ ਰਿਹਾਂ ਹੈ । (ਉਹ ਗੂਰੂ) ਆਪ 
£ ਹੀ ਜਲ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਹਟੇਕ 
£ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕੀੜਾ ਹੋਝਿਆ ਹੈ । 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਭਧਾਵਾਰਾਫਾਫਾਲਲਾਣਕਾਚਾਲਪਾਗਾਧਾਪਾਗਫਾਲਪਾਵਾਫਵਫਾਲਾਨ-ਭਧਾਲਾਲਫਾਲਕਾਰਾਕਾਲਕਾਫਨਕਰਾਰਕਾਲਕਾਰ-ਚਾਲਰਾਝਕ 


ਆਪੇ ਨਰੁ, ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਨਾਰੀ,ਆਪੇ ਸਾਰਿ,ਆਪ ਹੀ ਪਾਸਾ॥ ਗੁਰ- 
ਮੁਖਿ ਸੋਗਤਿ ਸਭੇ ਬਿਚਾਰਹੁ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ । ੨11 
੧੨ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਫੁਨਿ-ਅਤੇ । ਸਾਰਿ-ਨਰਦ । ਪਾਸਾ-ਚੌੱਪੜ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਹੇ ਗੁਰ£ਖੋਂ ! ਸੰਗਤਿ-ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ । ਸਭੈ-ਸਾਰੇ । 

ਅਰਬ :-(ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੂਦੂ ਦਾ ਰੁਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਆਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ; ਆਪ ਹੀ ਨਰਦ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚੌੱਪੜ ਹੈ । ਹੈ ਗੁਰਮੁਖੋ ! 
ਸੇਗਤਿ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ ਲਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, ਬਰਕਤਿ ਵਾਲ ਗੁਰੂ (ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ 
(ਸੇਸਾਰ-ਰੂਪ) ਇਹ ਬੇਡ ਹੌ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨।੧੨। 


ਕੀਆ ਖੋਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ, ਵਾਹਿ ਗੁਰੂ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨ ।। 


ਤੁ ਜਲਿ ਥਲਿ ਗਗਨਿ ਪਯਾਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹ੍ਹਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਮੀਠੇ, ਜਾ ਕੇ ਰ੍ 
ਤ 





























ਬਚਨਾਂ ।| ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਖੋਲੁ-ਖੇਡ । ਮੇਲੁ-ਮੇਲਾ,ਤੱਤਾਂ. ਦਾ ਮਿਲਾਪ । ਤਮਾਸਾ-ਕੌਤਕ । 
ਵਾਹਿ-ਧੰਨ । ਗੁਰੂ-ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਰਚਨਾ-ਸਿਸ਼ਟੀ । ਜਲਿ-ਜਲ ਵਿਚ । ਬਲਿ-ਬਲ 
ਵਿਚ । ਗਗਨਿ-ਅਕਾਸ਼ ਉਤੇ । ਪਯਾਲਿ-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ ਰਹਹਾ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ'। 
ਜਾ ਕੇਂ-ਜਿਸ ਦੇ । ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ; ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਭ ਤੇਰੀ(ਕੀਤੀ ਹੋਈ)ਹੈ; ਤੂੰ 
(ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਮੇਲ (ਕਰ ਕੇ) ਇਕ ਖੋਲ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾ ਦਿੱਤ ਹੈ । ਤੂੰ ਜਲ ਵਿਚ, 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ, ਅਕਾਸ਼ ਉਤੇ, ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ, (ਸਭ ਬਾਈ) ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਤੋਰੇ ਬਚਨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋ ਭੀ ਮਿੱਠੇ ਹਨ । 

ਮਾਨਹਿ ਬ੍ਹਮਾਦਿਕ ਰੁਦਾਦਿਕ, ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੁ, ਨਿਰੌਜਨ 
ਜਚਨਾ ।! ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਈਐ ਪਰਮਾਰਬੁ, ਸਤ ਸੈਗਤਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ 
ਖਚਨਾ ।। ਕੀਆ ਖੋਲ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ, ਵਾਹ ਗੁਰੂ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ 
।।੩।।੧੩।।੪੨।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਨਹਿ-ਸੇਉ'ਦੇ ਹਨ, ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਜਚਨਾ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ, 
> _ਜਾਂਚਨਾ (ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਗੁਰ ਪੁਰਸਾਦਿ-ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ, ਤੈ ਗੁਰੂ ਦੀ 

$` ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ । ਪਰਮਾਰਬੁ-ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਖਚਨਾ-ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਰਿ ਅਰਥ :-ਹੋ ਗੁਰੂ ! ਬੂੰਹਮਾ ਤੋਂ ਰੁਦੂ (ਸ਼ਿਵ) ਆਦਿਕ_(ਤੈਨੂੰ) ਸੇਉੱਦੇ ਹਨ,(ਤੂੰ) 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੩੯ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
“₹ ਕਾਲ ਭਾ ਕਾਧਾ ਕਾ ਹਾਟ ਟਥਾਲਾਪਾਾਗਾਗਹਾਧਾਧਾਹ੍ਹਹ ਨ ਕਿ“ 


ਕਾਲ ਦਾ ਭੀ ਕਾਲ ਹੈ', (ਤੂੰ) ਮਾਇਆ ਤੋ ਰਹਤ (ਹਗੀ) ਹੈ', (ਸਭ ਲੋਕ ਤੈਬੋ) 
ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਤੇ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ੩- 
ਸੰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਗੂਰੂ ! ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ, ਇਹ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ ਹੀ ਹੈ; 
(ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਮੇਲ (ਕਰ ਕੇ) ਤੂੰ ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾ ਤੇ ਖੋਲ ਰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੩।੨੩1੪੨! 

ਇਹਨਾਂ ਉਪਰਲੇ ੪੨ ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉ” ਹੈ :-- 

ਪਹਿਲੇ ੧੩ ਸਈਏ ਭੱਟ ਕੱਲਸਹਾਰ ਦੇ । 

ਅਗਲੇ ੧੬ ਸੂਈਏ ਭੱਟ ਨਲ੍ਹ ਦੇ । 

ਅਸ਼ੀਰਲੇ ੧੩ ਸੂਈਏ ਗਯੋਦ ਦੇ । ਜੋੜ-੪੨ । 

ਅਗਮੁ ਅਨੰਤੁ ਅਨਾਦਿ, ਆਦਿ ਜਿਸੁ ਕੋਇ ਨਾ ਜਾਣੈ ।। ਸਿਵ 
_ਬਿਰੈਚਿ ਧਰਿ ਧ੍ਰਾਨੂ, ਨਿਤਹਿ ਜਿਸ ਬੇਦੁ ਬਖਾਣੈ ।। 













ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ । ਅਨਾਦਿ-[ਅਨ-ਆਦਿ] 
ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਢ ਲੱਭ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਆਦਿ-ਮੁੱਢ । ਬਿਰੰਚਿ-ਬ੍ਰਹਖ਼ਾ । ਨਿਤਹਿ-ਸਦਾ । 
ਬਖਾਟੈ-ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-ਜੋ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਅਪਹੈਚ ਹੈ, ਅਨੰਤ ਹੈ, ਅਨਾਦਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਢ 
£ ਕੌਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਦਾ ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਧਰ ਰਹੋਂ ਹਨ ਤੋਂ ਜਿਸ 
ਦੇ (ਗੁਣਾਂ) ਨੂੰ ਵੇਦ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
___ ਨਿਰੈਕਾਰੂ ਨਿਰਵੈਰੁ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਸਰ ਕੌਈ ।। ਭੌਜਨ ਗੜ੍ਹਣ 
ਸਮਥੁ, ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਈ ।। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਭੌਜਨ ਗੜ੍ਹਣ ਸਮਥੁ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਕਰਨ ਦੇ 
ਸਮਰੱਬ । ਤਰਣ ਤਾਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ । ਤਰਣ--ਜਹਾਸ਼ । 
ਅਰਥ :-ਉਹ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਅਕਾਰ-ਰਹਿਤ ਹੈ, ਵੈਰ-ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕੌਈ ਹੋਰ ਉਸ 
₹$ ਦੇ ਸਮਾਨ ਨਹੀ' ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੈਂਦਾ ਕਰਨ ਤੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਤਾਕਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 


। 


ਹੈ, ਉਹ ਪੁਭੂ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । 
ਨ7ਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨਿ ਜਗੂ ਕੀਓ, ਜਨੁ ਮਥੁਰਾ ਰਸਨਾ ਰਸੈ ।। ਸ੍ਰੀ 
ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਚਿਤਹ ਬਸੈ ॥੧॥ [੧੪੦੪] _ ਤ 
ਪਦ ਅਰਥ:=ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ(ਅਕਾਲਪੁਰਖ)ਨੇ । 
ਰਸਨਾ ਰਸੈ-ਜੀਭ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਚਿੜਹ-ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਡੂੰ 
[ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿ੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ੍ਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੦ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇਂ ਚਉਂਥੇਂ ਕੇ 
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ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੇ _ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਦਾਸ ਮਬੁਰਾ ਜੀਭ ਨਾਲ ਜਪਦਾ ਹੈ । ਉਹੀ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰ੫ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਗੁਰੂ ਸਮਰਥੁ, ਗਹਿ ਕਰੀਆ, ਧ੍ਰਵ ਬੁਧਿ ਸੁਮਤਿ ਸਮਾਰਨ ਕਉ ।। 
ਫੁਨਿ, ਧ੍ਰੈਮ ਧੁਜਾ ਫਹਰੈਤਿ ਸਦਾ, ਅ੫` ਪੁਜ ਤਰੰਗ ਨਿਵਾਰਨ ਕਉ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ '-ਗਹਿ ਕਰੀਆਂ-ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਸਰਨ ਲਈ ਹੈ)। ਯੂਵ 
-ਅੰਡੋਲ । ਸੁਮਤਿ-ਚੰਗੀ ਮਤਿ । ਸਮਾਰਨ ਕਉ-ਸੋਭਾਲਣ ਲਈ, ਪ੍ਰਾਪਤ _ਕਰੰਨ 
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£ ਲਈ । ਧ੍ਰੋੰਮ ਧੁਜਾ-ਧਰਮ ਦਾ' ਬ੍ਡਾ । ਫਹਰੇਤਿ-ਬੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਘ-ਪਾਪ । ਪੁਜ 
-ਸਮੂਹ, ਢੇਰ । ਤਰੌਗ-ਲਹਿਰਾਂ । 
ਅਰਬ :-ਜਿਸ ਸਮਰੱਬ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਰਮ ਦਾ ਬਡਾ ਸਦਾ ਬੁੱਲ ਹੀ ਹੈ, ਮੈ ਉਸ 
ਦੀ ਸਰਨ ਲਈ ਹੈ; (ਰਿ ?) ਅਡੋਲ ਬੁੱਧ ਤੇ ਉੱਚੀ ਮੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਪੁੰਜ ਤੇ ਤਰੌਗ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ') ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਮਬੁਰਾ ਜਨ ਜਾਨਿ ਕਹੀ ਜੀਅ ਸਾਚੁ, ਸੁ ਅਉਰ ਕਛੂ ਨਾ ਬਿਚਾਰਨ 
ਕਉ ॥ ਹਰ ਨਾਮੁ ਬੋਹਿਬੁ ਬਡੌ ਕਲਿ ਮੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਨ ਕਉ 
।੨।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਾਨਿ ਕਹੀ ਜੀਅ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ ਕੇ ਆਖੀ ਹੈ। ਬਿਰਾਰਨ 
_ ਕਉ-ਵਿਚਾਰਨ-ਜੋਗ ਗੱਲ । ਅਉਰ ਕਛੂ-ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ । ਬੋਹਿਬੁ-ਜਹਾਜ਼ । ਕਲਿ 
ਸੋ-ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ । 
ਅਰਬ :-ਦਾਸ ਮਬੁਰਾ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਚ-ਸਮਝ ਕੇ ਇਹ ਸੱਚ ਆਖਿਆ ਹੈ, 
` ਇਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰਨ-ਜੋਗ ਗੱਲ ਨਹੀ” ਹੈ, ਕਿ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ 


ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਡਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ 
ਨਾਮ ਸਮਰੱਯ ਗੁਰੂ ਤੋ' ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ॥੨। 

ਸੈਤਤ ਹੀ ਸਤਸੈਗਤਿ ਸੰਗ, ਸੁਰੰਗ ਰਤੇ ਜਸ਼ੁ ਗਾਵਤ ਹੈ ।। 
ਧ੍ਰੰਮ ਪੰਬੂ ਧਰਿਓ, ਧਰਨੀਧਰ ਆਪਿ, ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ, ਨ ਧਾਵਤ 
ਹੈ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੰਤਤ ਹੀ-ਸਦਾ ਹੀ, ਇਕ _ਰੱਸ ਨ, ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਰਤ ਹੀ-ਸਦਾ ਹੀ, ਵਸ ਕੱਸ (ਚਰ ਅਗ । ਕਭ ਤੂ । ਸਭ 


ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੪੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੌ 


` ਸ਼ੈਗਤਿ ਸ਼ੈਗ-ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ । ਧਰਿਓ-ਬਾਪਿਆ ਹੈ । ਧਰਨੀਧਰ-ਧਰੜੀ ਦਾ _ਡੂ 
_ ਆਸਰਾ, ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਲਿਵ ਧਾਰਿ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਫਿਕਾ ਕੇ । ਨ ਧਾਵਤ ਹੈ-ਭਟਕਦੇ ੩ 
ਨਹੀ । 
ਅਰਥ:-(ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਲਾ) ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਹ ਧਰਤੀ-ਦੇ-ਆਸਰੇ ਹਰੀ ਨੌ 
ਆਪ ਚਲਾਇਆ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ) ਬਿਰਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਜੋ) ਸਦਾ 
ਇੱਕ ਰਸ ਸਤਸੋਗ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਸੋਹਣੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੌਗੀਜ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
_ਗਾਉ'ਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ) ਭਟਕਦੇ ਨਹੀ” ਫਿਰਦੇ । 
ਮਥੁਰਾ, ਭਨਿ, ਭਾਗ ਭਲੇ ਉਨ ਕੇ, ਮਨ ਇਛਤ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵਤ 
ਹੈ।। ਰਵਿ ਕੇ ਸੁਤ ਕੋ, ਤਿਨ ਤਾਸੁ ਕਹਾ, ਜੁ ਚਟੇਨ ਗੁਰੂ, ਚਿਤੁ ਲਾਵਤ 
ਹੈ ।।੩।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਬ:-ਭਨਿ-ਆਖ । ਉਨ੍ਹ ਕੈ-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ 1 ਮਨ ਇਛਤ ਫਲ- 
ਮਨ-ਭਾਉਂ'ਦੇ ਫਲ । ਰਵਿ ਕੈ ਸੁਤ ਕੋ-ਬਰਮ ਰਾਜ ਦਾ । ਤਾਸੁ-ਡਰ । ਕਹਾ- ਕਿਥੇ ? 
ਰਵਿ-ਸੂਰਜ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਜੁ-ਜਿਹੜੇਂ ਬੰਦੇ । ਰਵਿਸੁਤ-ਧਰਮਰਾਜ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਮਥੁਰਾ ! ਆਖ--'ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਮਨ ਜੋੜਦੇ ਹਨ. ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ-ਭਾਉ"ਦੇ ਫਲ 
ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਡਰ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ?' (ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀ' 
ਰਹਿਦਾ) ॥੩। ਰ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਸੁਧਾ ਪਰਪੂਰਨ, ਸਬਦ ਤਰੈਗ ਪ੍ਰਗਿਤ ਦਿਨ 
£ _ਆਗਰੁ ।। ਗਹਿਰ ਗੌਭੀਰੁ ਅਥਾਹ ਅਤਿ ਬਡ, ਸੁਭਰੁ ਸਦਾ ਸਭ ਬਿਧਿ 
[ _ਰਤਨਾਗਰੁ ।। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਧਾ-ਅਮਿਿਤ । ਪਰਪੂਰਨ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਸਰੋਵਰ) । ਤੁ 
ਤਰੰਗ-ਲਹਿਰਾਂ । ਦਿਨ ਆਗਰੁ-ਐਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ । ਗਹਿਰ-ਡੂੰਘਾ । ਸੁਭਰੁ-ਨਕਾ ਨਕ ਤੂ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਰਤਨਾਗਰੁ-ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ [ਰਤਨ ਅਕਰ-ਰਤਨਾਂ ਦੀ _ ਤੂ 
ਖਾਣ] । ਰ 
ਅਰਬ :-(ਗ੍ਰਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਇਕ ਸੀਸ ਸਹੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ੩ 
ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ-ਐਮ੍ਰਿਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਹਿਤ ਵੇਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਗਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ, (ਇਹ ਸਰੋਵਰ) ਬੜਾ ਡੂੰਘਾ ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਅਬਾਹ ਹੈ, ਸਦਾ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 





_ਨਕ=ਨਕ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । 
ਸੰਤ ਮਰਾਲ ਕਰਹਿ ਕੰਤੂਹਲ, ਤਿਨ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਿਓ ਦੁਖ 
ਕਾਗਰ ।। ਕਲਜੁਗ ਦੁਰਤ ਦੂਰਿ ਕਰਬੇ ਕਉ, ਦਰਸਨੁ ਗੂਰੂ, ਸਗਲ ਸੂਖ 
ਸਾਗਰੁ ।।੪।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਥ !-ਮਰਾਲ-ਹੌਸ । ਕੰਤੂਹਲ-ਕਲੌਲ । ਦੁਖ ਕਾਗਰੁ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਕਾਗ਼ਜ਼ (ਭਾਵ, ਲੋਖਾ) । ਜਮ ਤਾਸ-ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ । ਦੁਰਤ--੫ਾ੫ । ਕਰਬੇ ਕਉ= 
ਕਰਨ ਲਈ । ਸਗਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ--ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂਦਰ । 
ਅਰਥ :-(ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਸੋਤ-ਹੋਸ ਕਲੋਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਢਾ ਜਮਾਂ 
ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਲੌਖਾ ਮਿਣ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂਦਰ ਹੈ ।੪। 
ਜਾਂ ਕਉ, ਮੁਨਿ ਧਨੁ ਧਰੇ, ਫਿਰਤ ਸਗਲ ਜੁਗ, ਕਬਹ ਕ ਕੋਊ 
ਪਾਵੇ, ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਉ ।। ਬੇਦ ਬਾਣ) ਸਹਿਤ,ਬਿਰੈਚਿ ਜਸੂ ਗਾਵੇ ਜਾ 
ਕੋ, ਸਿਵ ਮੁਨਿ ਗਹਿ, ਨ ਤਜਾਤ ਕਬਿਲਾਸ ਕੋਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ (ਦੇ ਦਰਸਨ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਧਰੈ-ਧਰਦਾ ਹੈ । 
'ਿਰਤ ਸਗਲ ਜੁਗ-ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭੌਦਾ । ਕਬਹੁ ਕ-ਕਦੇ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਸਮੇ । 
ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ=ਅੰਦਰ ਦਾ ਚਾਨਣਾ । ਬਿਰੋਚਿ-[ਕਿਦੰਬਿ] ਬਹਮਾ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੈ । 
ਨ ਤਜਾਤ- ਨਹੀ” ਛੱਡਦਾ । ਕਬਿਲਾਸ-ਕੋਲਾਸ ਪਰਬਤ । 
ਅਰਥ :-ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭੌ'ਦਾ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਮੁਨੀ ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਦੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਹਰੀ 
ਦਾ ਜਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਮੇਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ 
ਸ਼ਿਵ ਕੈਲਾਸ਼ ੫ਰਬਤ ਨਹੀ ਛੱਡਦਾ; 
ਜਾਂ ਕਉਂ, ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਨੇਕ ਤ੫, ਜਟਾ ਜੂਟ ਭੇਖ 
ਕੀਏ, ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ ਕਉ ।। ਸੁ ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸੁਖ ਭਾਇ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਧਾਰੀ ਜੀਅ,ਨਾਮ ਕੀ ਬਡਾਈ ਦਈ।,ਗੁਰ ਰਾਮ ਦਾਸ ਕਉ॥ਘ[੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਉਦਾਸ ਕਉ--ਉਦਾਸ ਨੂੰ (ਧਾਰ 
ਕੇ) । ਸੁ ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁੰਰਿ-ਉਸ ਹਰੀ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ (ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਸੂਖ ਭਾਇ- 
_ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ । ਜੀਅ-ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ । ੜਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੩ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ 
ਲਕਾਾਆਕਾਆਆਾਧਾਧਾ' 


ਕਾ ਧਾਵਾ ਭਾਵ ਆਵਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਵਾਧਾ ਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਹਾਰਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾ ਹਾਂ ਪਾਹਾ ਪਾਪਾਧਾ ਪਾ ਵਾ ਹਾਥ ਭਾ ਦਾ ਵਾ ਵਾਕਾਵਾਲਆਾਲਆਕਾਕਾਲ 


ਅਰਥ :-ਜਿਸ (ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਅਨੌਕਾਂ ਜੋਗੀ, ਜਤੀ, ਸਿੰਧ, ਤੇ 
ਸਾਧਿਕ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਫਾ-ਜੂਟ ਰਹਿ ਕੇ ਉਦਾਸ-ਭੋਖ ਧਾਰ ਕੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 


ਉਸ (ਹਰੀ-ਰੂਪ) ਗੂਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ੫ 
___ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਧਿਆਨ ਅੰਤਰਗਤਿ, ਤੇਜ ਪੁੰਜ,ਤਿਹੁ ਲੌਗ ਪ੍ਰਗਾਸੇ। 
ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ, ਭਟਕਿ ਭ੍ਰਮੁ ਭਜਤ,ਦੁਖ ਪਰਹਰਿ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਗਾਸੇ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਿਆਨ-ਬ੍ਰਿਤੀ । ਅੰਤਰਗਤਿ-ਅੰਦਰ ਵਲ, ਅੰਤਰ-ਮੁਖ । ਤਿਹੁ 
ਲੌਗ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । ਪੁਗਾਸੇ-ਚਮਕਿਆ । ਭਟਕਿ- ਬੌਦਲ ਕੇ । ਭਜਤ-ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਹਰਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ । ਸਹਜ- -ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ । 
ਬਿਗਾਸੇ-ਪੁਰਗਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ :-(ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ) ਨਾਮ-ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨ' ਹੈ, (ਆਪ ਦੀ) 
ਅੰਤਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ, (ਆਪ ਦੇ) ਤੇਜ ਦਾ ਪੂੰਜ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
(ਆਪ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ (ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ) ਭਰਮ ਭਣਕ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ)ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਸੂਖ 
ਪਰਗਫ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਸਦਾ ਅਤਿ ਲੁਭਿਤ,ਅਲਿ ਸਮੂਹ ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ 
।। ਬਿਦਮਾਨ ਗੁਰਿ ਆਪਿ ਥਪ੍ਰਉ ਥਿਰੁ, ਸਾਚਉ ਤਖਤੁ ਗਰੂ ਰਾਮਦਾਸੈ 
!। ੬ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਲੁਭਿਤ-ਚਾਹਵਾਨ, ਲੋਭੀ । ਅਲਿ ਸਨੂਹ-ਸ਼ਹਦ ਦੀਆਂ ਮੱਖੀਆਂ 
ਦਾ ਇਕੱਠ । ਕੁਸਮ-ਫੁੱਲ । ਬਿਦਮਾਨ-ਖੁਤੱਖ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ (ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । 
ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸੈ-ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ । 
ਅਰਥ :-ਸੇਵਕ ਤੇ ਸਿੱਖ ਸਦਾ (ਗੂੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ) ਆਸ਼ਿਕ 
ਹਨ, ਜਿਵੇ ਭੌਰੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ । ਪੁਤੱਖ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਤਖ਼ਤ ਨਿਹਚਲ ਫਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੬। 


ਤਰਾਉ ਸੋਸਾਰੁ ਮਾਯਾ ਮਦ ਮੋਹਿਤ,ਅਮਿਿਤ ਨਾਮੁ ਦੀਅਉ ਸਮਰ ਬੁ॥ 
ਫੁਨਿ, ਕੀਰਤਿਵੰਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ, ਰਿਧਿ ਅਰੁ ਸਿਧਿ ਨ ਛੋਡਇ 


ਸਥੁ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਦ-ਅਹੌਕਾਰ । ਸਬੁ-ਸਾਬ । ਕੀਰਤਿ-ਸੋਭਾ । ਸਪਤਿ-ਧਨ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੪ ) ਸਫਈਏ ਮਹਲੇ ਚ ਉਥੇ ਕੇ 


ਅਮ੍ਤਿ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
` ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ 

ਤਾਰਿਆ ਹੈ, (ਆਪ ਨੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਮਰੱਥਾ ਵਾਲਾ ਐਮਿਤ-ਨਾਮ` ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, _ 
ਆਪ ਸਦਾ ਸੁਖ, ਧਨ ਅਤੇ ਸੋਭਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ, ਰਿੱਧੀ ਅਤੇ ਸਿੱਧੀ ਆਪ ਦਾ ਸਾਬ _ 
ਨਹੀ” ਛੱਭਦੀ । ਰ 

ਦਾਨਿ ਬਡੌ ਅਤਿਵੇਤੁ ਮਹਾਬਲਿ, ਸੈਂਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਤਬੁ॥ 
ਤਾਹਿ ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ, ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਓ ਗੁਰਿ ਹਥੁ ।। 
੭।। ੪੯ ।1 [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਦਾਨਿ-ਦਾਨੀ । ਅਤਿਵੇਤੁ-ਅੱਤਿਅੰਤ । ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ-ਸੇਵਕ ` 
ਵਾਸ (ਮਬੁਰਾ) ਨੇ । ਕਹਿਓ-ਆਖਿਆ ਹੈ । ਤਬੂ--ਸੱਚ । ਤਾਹਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । 
੬ _ਕਹਾ-ਕਿਥੇ ? ਬਸੀਸਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੁ ਨੇ । 
____ ਅਰਬ:- (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਬੜਾ ਦਾਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਔੱਤਿਐਤ ਮਹਾਬਲ ਹੈ, 
ਸੇਵਕ ਦਾਸ(ਮਬੁਰਾ)ਨੇ ਇਹ ਸੱਚ ਆਖਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ) ਨੇ ਹੱਬ ਧਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀਹ ਪਰਵਾਹ ਹੈ ? ੭। ੪੯। 

ਕੱਟ ਮਬੂਰਾ ਦੇ ੭ ਸਵਈਏ ।। 

ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੋਈ, ਅਪਨ ਸਰਸੁ ਕੀਅਉ ਨ 
ਜਗਤ ਕੋਈ ।। ਆਪਨੁ ਆਪੁ ਆਪ ਹੀ ਉਪਾਯਉ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਅਸੁਰ ਅੰਤੁ 
ਨਹੀ ਪਾਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਸੋਈ-ਉਹ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । 
ਸਰਸੁ-ਸਦਰਸ਼, ਵਰਗਾ । ਆਪਨੁ ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । ਉਪਾਯਉ-ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾਂ । 
ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤੇ । ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਅਸੁਰ-ਦੈੱਤ । ਆਪ ਹੀ-ਆਪਿ ਹੀ । 

ਅਰਥ :-(ਜਿਹੜਾ) ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਆਂਪ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ, ਜਗਤ ਦਾ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਜੀਵ (ਜਿਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀ ਕੀਤਾ, 
ਆਪਣਾ ਆਪ (ਜਿਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਦੈਂਤ, ਕਿਸੇ ਨੇ 
(ਜਿਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ; 

ਪਾਯਉ ਨਹੀ ਅੰਤੁ, ਸੁਰੇ ਅਸੂਰਹ ਨਰ, ਗਣ ਗੰਧ੍ਰਬ ਖੋਜੈਤ ਫਿਰੇ ।। 
£ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਚਲੁ ਅਜੋਨ ਸੰਭਉ, ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਅਪਾਰ ਪਰੇ ।। ਰ 
ਉਵ ਉਦਰ ਇਉ ਇਹ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ਪ੪ਪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇਂ ਕੌ 


ਪਦ ਅਰਥ9-ਸੰਭਾਉ-[₹ਕਧੰਮ | ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਬ :-ਦੇਵਤੇ, ਦੈ'ਤ,ਮਨੁੱਖ,ਗਣ ਗੋਬਰਬ-ਸਭ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੌਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
(ਕਿਸੇ ਨੇ ਜਿਸ ਦਾ) ਔਤ ਨਹੀ” ਪਾਇਆ, ਜਿਹੜਾ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਡੂ 
ਅਡੌਲ ਹੈ, ਜੂਨਾਂ ਤੋ ਰਹਤ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਫੂ 
ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬੇਔਤ ਹੈ । 3 
ਰ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਸੋਈ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਮਨਿ ਧਰਾ ਇਯਉ॥ ਡੂ 
$ ਸੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮੰਹ, ਤੈ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ 
 ॥੧॥ [੧੪੦੫] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰਣ-ਜਗਤ । ਕਰਣ ਕਾਰਣ--ਸਿ੍‌੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ। ਸਰਬ ਜੀਅ 
-ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜਯੋ ਜਯ-ਜੈ ਜੈਕਾਰ (ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ) । 
ਮਹਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । _ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ-(ਉਪ੍ਰੋਕਤ) ਹਰੀ ਦੀ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ 1 


ਅਰਥ :-(ਜਿਹੜਾ) ਹਗੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ,(ਜੋ) ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ ਸਮਰੱਥ 
ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਂ ! 
(ਆਪ ਦੀ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਦੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਢੀ ਉੱਚੀ 
ਪਦਵੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੧। 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ, ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਇਕ ਮਨਿ. ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੂ, 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਅਉ ॥ ਐਗਦਿ, ਅਨੰਤ ਮੁਰਤਿ ਨਿਜ ਧਾਰੀ, ਅਗਮ ਗ੍ਰਾਨਿ 
ਰਸਿ ਰਸ੍ਉ ਹੀਅਉ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗਰਿ ਨਾਨਕਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ । ਇਕ ਹਾ 
ਮਨ ਹੋ ਕੇ । ਦੀਅਉਂ-ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਅਗਦਿ-ਔਗਦ ਨੇ । ਅਨੰਤ ਮੁਰਤਿ- 
ਬੇਅੰਤ ਆਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ, ਸਰਗੁਣ ਹਰੀ । ਨਿਜ ਧਾਰੀ-ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ । 
ਅਗਮ ਗ੍ਰਾਨਿ-ਅਗਮ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ । ਰਸਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਸਉ-ਰਸਿਆ, 
ਭਿੱਜ ਗਿਆਂ । ਹੀਅਉ-(ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ । ਅਗਮ-ਅਪਹੋਚ । 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ-ਮਨ ਹੋਂ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ,ਤੇ ( ਆਪਣਾ) 
ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੰ 
“ਅਨੰਤ ਮੂਰਤਿ” ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਫਿਕਾਇਆ, ਅਪਦੁੰਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਆਪ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ । 


ਲੱ. ਪੰ ਬੰਪ: ਤੱਟ: ਪਟ: ਪੰਪ: ੪ ਪਟ ਕਸ ਪੰਪ “੯ 
ਨ ਉਪ ੧੧੯ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੰਬੇ ਕੇ 








ਗੁਰਿ ਅਮਰਦਾਸਿ, ਕਰਤਾਰੁ ਕੀਅਉ ਵਸਿ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ ਧ੍ਾਇ- 
ਯਉ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜੋਯ ਜਗੇ ਮਹਿ, ਤੈ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ 
ਪਾਇਯਉ॥ ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਿ ਅਮਰਦਾਸਿ-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) ਨੰ । ਵਸਿ-ਵੱਸ 
ਵਿਚ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ--'ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈ', ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ-ਇਹ ਆਖ ਕੇ । ਪਰਮ-ਸਭ ਤੋ 
ਉੱਚਾ । ਪਦੁ-ਦਰਜਾ । ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ-ਖੂਰਝੂ (ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਸਭ ਤੋ ਉੱਚਾਂ 
ਦਰਜਾ । __ 

ਅਰਥ :-ਗੁਟੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ । 'ਤੁੰ 
ਧੰਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ”-ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਆਪ ਨੰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ । ਹੈ ਗੂਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਦੀ ਭੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੇ-ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ; ਆਪ ਨੇ ਅਕਾਲ- 
ਪੁਰ੩ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸੋਭ ਤੋ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੨। 
ਰ ਨਾਰਦੁ _ਧ੍‌੍‌ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਸੁਦਾਮਾ, ੫੩ ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੇ ਜੁ ਗਣੈਂ ।। 
$ ਅੰਬਰੀਕੁ ਜਯਦੇਵ` ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮਾ ਅਵਰੁ ਕੈਬੀਰ ਭਣੇ ॥ ਤਿਨ ਕੌ ਅਵ- 
ਤਾਰੁ, ਭਯਉ ਕਲਿ ਭਿੰਤਰਿ, ਜਸੁ. ਜਗਤ ਪਰਿ ਛਾਇਯਉ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ 
ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹ, ਤੈ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੩ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੪੦੫] 

ਪਦ ਅਰੇਥ :-੫ਬ-ਪੁਰਬਲੇ (ਜੁਗਾਂ ਦੇ) । ਗਣੰ-ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਵਰੁ- 
ਅਤੇ ਹੋਰ । ਭਣੰ-ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਵਤਾਟੁ-ਜਨਮ । ਕਲਿ ਭਿੰਤਰਿ-ਕਲਜੁਗ 
ਵਿਚ । ਛਾਇਯੋਉ-ਖਿਲਰਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਨਾਰਦ, ਧੁ ਪ੍ਹਲਾਦ, ਸੁਦਾਮਾ ਅਤੇ ਅਬਰੀਕ-ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਪੂਰਬਲੋ 
ਸੁਗਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ` ਹਨ; ਜੈਦੇਵ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮਾ ਅਤੇ ਕਬੀਰ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ੩ 
ਦਾ ਜਨਮ ਕਲਜੂਗ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ--ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜਸ ਜਗਤ ਉੱਤੋਂ (ਹਰੀ 
ਦੇ ਭਗਤ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ) ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! 
ਆਪ ਦੀ ਭੀ ਜੇ ਜੈ-ਕਾਰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਹਰੀ (ਦੇ ਮਿਲਾਪ) 
ਦੀ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ । ੩ । 

ਮਨਸਾ ਕਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੁਝੈ ਨਰ, ਕਾਮੁ ਕੋੋਧੁ ਮਿਟਿਅਉ ਜੁ ਤਿਣੈ ।। 
ਬਾਚਾ ਕਰਿ ਸਿਮਰੈਤ ਤੁਵੈ, ਤਿਨ ਦੂਖੁ ਦਰਿਦ ਮਿਟਯਉ ਜੁ ਖਿਣੇ ॥ 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ । ਤਿਣੰ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ । ਬਾਚਾ-ਬਚਨ । 


ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੭) _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਚੌਥੇ ਕੇ 
ਖਿਣੰ-ਖਿਨ ਵਿਚ । ਰ੍ 
ਅਰਥ;:-ਜੋ ਮਨੁੱਖ, (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੁ !) ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਜੌੜ ਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ 
ਦਾ ਕਾਮ ਅਤੇ ਕ੍ੌਂਧ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਜੀਵ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ, ਜੀਭ 
ਨਾਲ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤੇ ਦਰਿਦ੍ਰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਮ ਕਰਿ, ਤੁਅ ਦਰਸ ਪਰਸ, ਪਾਰਸ ਸਰ, ਬਲ ਭਟ ਜਸੁ 
ਗਾਇਯਉ ।। ਸੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਜਯੋ ਜਯੋ ਜਗ ਮਹਿ, ਤੈ ਹਰਿ ਪਰਮ 
ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ 5-ਕਰਮ ਕਰਿ-ਕਰਮਾਂ ਦੁਆ ਰਾ(ਭਾਵ,ਸਰੀਰ ਦੇ ਇੰਦੂ ਵਰਤ ਕੇ) । 
ਪਾਰਸ ਸਰ-(ਉਹ) ਪਾਰਸ ਸਮਾਨ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਸਰ-ਬਰਾਬਰ, ਵਰਗੇ । ਤੁਅ- 
ਤੇਰਾ [ਰਥ] । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਬਲ੍ਹ, ਭੱਟ (ਆਪ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਰੀਰਕ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪਰਸਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪਾਰਸ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਦੀ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ । ੪। 
ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੇਤ, ਨਯਨ ਕੇ ਤਿਮਰ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨੁ ॥ ਜਿਹ 
ਸਤਿਗੁਰ 'ਸਿ ਮਰ ਸਿਮਰੋਥਿ, ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਯਨ-ਨੌੜੁ, ਮੱਖਾਂ । ਤਿਮਰ-ਹਨੇਰਾ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ, ਅਖਾਂ ਦੇ ਛੌੜ ਖਿਨ ਵਿਚ ਕੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਗੂਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨੌ ਦਿਨ 
(ਵਧੀਕ ਜੌਮਦਾ ਹੈ); 
ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੋਥਿ, ਜੀਅ ਕੀ ਤ੫ਤਿ ਮਿਟਾਵੈ 1। ਜਿਹ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੰਥਿ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਅਰਥ :-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ (ਜੀਵ) ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਤਪਤ ਮਿਫਾਉਂਦਾ ਹੈ, 


ਘਾ ਪਦ ਅਖ 


ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ (ਜੀਵ) ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਤੇ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਪਾ ਲੈੱਦਾ ਹੈ; 
ਸੋਈ ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ, ਬਲ ਭਣਿ, ਮਿਲਿ ਸੌਗਤਿ ਧੈਨਿ ਧੈਨਿ 
ਕਰਹੁ ॥ ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਲਗਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਮਰਹੁ 


ਨਰਹੁ ॥ ੫ ॥ ੫੪॥ [ਪੈਨਾ ੧੪੦੫] 
॥:੩੦੩੬ ੬੦੬ ਘੱਟ ੦੧੦੦੬ ਤਪ: ੰਊ ਸ ਪ  :;40ਹਟ ੨ ੨੨ ਓਪਰੀ ਆ ਆਵ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੌਬੋ ਕੇ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਣਿ-ਆਖ । ਲਗਿ- (ਚਰਨੀ) ਲੱਗ ਕੇ । ਨਰਹੁ-ਹੇ ਮਨੁੱਖੋ ! 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਬਲ (ਕਵੀ) ! ਆਖ-ਹੋ ਜਨੋ ! ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਚਰਨੀ' ਲੱਗ ਕੇ ਪੁਝੂ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਅਤੇਂ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੋ--ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈ', ਤੂੰ ਧੈਨ ਹੈਂ, । ੫ । ੫੪। 
(ਭੱਟ ਬਲ੍ਹ ਦੇ ਪੰਜ ਸਈਏ) 
ਜਿਨਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ, ੫ਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਓ, ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਨ 
ਛੈਂਡਿਓ ਪਾਸੁ ।। ਤਾਂ ਤੇ, ਗਉਹਰੁ ਗਰਾਨ ਪ੍ਰਗਟੁ ਉਜੀੀਆਰਉ, ਦੁਖ ਦਰਿਦ 
ਅੰਧ੍ਰਾਰ ਕੋ ਨਾਸੁ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਪਾਸੁ-ਪਾਸਾ, ਸਾਬ । 
ਭਾ ਤੇ-ਉਸ (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਤੋਂ । ਗਉਹਰੁ-ਮੋਤੀ (ਵਾਂਗ ਉੱਜਲ) । ਗ੍ਰਾਨ 
ਉਜੀਆਰਉ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ । ਅੰਧਾਰ-ਹਨੌਰਾ । ਕੋ-ਦਾ । 
ਅਰਥ .-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈਂ, 
ਅਤੇ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਬ ਨਾ ਛੱਡਿਆ, ਉਸ (ਗੁਰੂ) 
ਤੋਂ ਮੋਤੀ-ਵਤ ਉਜਲ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਪੁਗਣ ਹੋਇਆ, ਅਤੇਂ ਦਰਿਦੂ ਤੋਂ ਹਨੌਂਰੇ 
ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ । 
ਕਵਿ ਕੀਰਤ, ਜੋ ਸੌਤ ਚਰਨ ਮੁੜਿ ਲਾਗਹਿ, ਤਿਨ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਮ 
ਕੋ ਨਹੀ ਤਾਸੁ ।। ਜਿਵ ਅੰਗਦੁ, ਅੰਗਿ ਸੈਗਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਤਿਵ ਗੂਰ 
ਅਮਰਦਾਸ ਕੈ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸੁ । ੧ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੫] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੋ-ਜਿਹੜੋ ਮਨੁੱਖ । ਤਾਸੁ-ਡਰ । ਜਿਵ-ਜਿਵੇਂ' । ਅੰਗਿ ਸੈਗਿ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਦਾ ਨਾਲ । ਰ 
ਅਰਥ:-ਹੇ ਕਵੀ ਕੀਰਤ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਮਤ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਚਰਨੀ' 
ਲੱਗਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਧ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀ” ਰਹਿੰਦਾ । ਜਿਵੇਂ (ਗੁਰੂ) 
ਅੰਗਦ (ਸਸੰਹਬ ਜੀ) ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਨ(ਰਹੇ,ਭਾਵ, ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹੇ), ਤਿਵੇਂ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) 
ਦੇ (ਨਾਲ ਰਹੇ) ।੧। 
“ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ,ਪਦਾਰਥੁ, ੫ਾਯਉ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਹਰਿ ਚਰਨ 
ਨਿਵਾ? ॥ ਤਾ ਤੇ, ਸੋਗਤਿ ਸਘਨ ਭਾਇ ਭਉ ਮਾਨਹਿ, ਤੁਮ ਮਲੀਆਗਰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਸੁਬਾਸੁ ।। 


ਪਰ "ਪੇ ਪਖ ਵਾਚ ਚ ਤਪ ੧ ਆਂ ਚਾਲ ਕਾਰਕ ਚਾ ਵਹਾ ਕਾ ਭਾ ਭਾਲਾਜਾ ਵਾ ਵਾਕਾਂ ਕਾ ਭਾਨਾ ਲਥਾ ਵਕ ਪਾਵਾ ਗਲਾ ਕਾ ਕਾ ਵਾ ਫਜਾ ਆ ਗਾਵਾ ਹੇ ਫਾਥ ਹਾ 


ਕਾਵਦਾਵਾਕਾ ਵਾਜਾ ਜਾਵਾ ਕਾ ਕਾ ਵਾ ਕਾ ਵਾ ਕਾਂ ਦਾ ਪਾਕ ਥਾਪ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੪੯ ) ਸਵਈਵੇ ਮਹਲੇ ਚਥੇ 


ਪਦ ਅਰਬ-ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । ਪਦਾਰਥ-ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ। ਤੂੰ 


ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ-ਰਾਤ ਦਿਨੇ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ । ਤਾਂ ਤੋ-ਉਸ (ਗੁਲੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਤੋਂ । ਸਘਨ-ਬੈਅੰਤ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਮਲੀਆਗਰੇ-ਮਲਯ ਭੂ 
ਪਹਾੜ ਤੇ ਉਗਾ ਹੋਇਆ ਚੰਦਨ [ਮਲਯ-ਅੱਗ੍ਰ | । ੍ 
ਅਰਬ :-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ : ਰ 
ਕੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਲੱਭਾ ਹੈ, ਤੇਂ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਿਸ ਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਪਾਸੋ ਬੇਅੰਤ ਸੰਗਤਾਂ ਪੇਮ ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ) ਭੂ 
ਭਉ ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ (ਤੇ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ)-('“ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ !) ਆਪ ਪ੍ਰਤੱਖ . 
ਟੌਰ ਤੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲ ਹੋ ।”' ਰ੍ 
ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਬੀਰ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮ ਲੌਤ ਉਪਜ੍ਰੋ ਜੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ।। 
ਜਿਹ _` ਪਿਖਤ, ਅਤਿ ਹੋਇ ਰਹਸੁ ਮਨਿ, ਸੋਈ ਸੰਤਸਹਾਰੁ, ਗੁਰੂ ਰਾਮ- ਤੈ 
ਦਾਸੁ ।। ੨ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬] ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਜੁ ਪੁਗਾਸੁ-ਜਿਹੜਾ ਚਾਨਣ। ਜਿਹ ਪਿਖਤ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ। ਭੂ 
ਰਹਸੁ-ਖਿੜਾਉ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸੈਤਸਹਾਰੁ-ਸੌਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਰ 
ਅਰਥ :-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਧ੍ਰ ਪ੍ੁਹਲਾਦ ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਨੂੰ ਜੋ ਚਾਨਣ ; 
(ਦਿੱਸਿਆਂ ਸੀ) ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ” ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੋਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਹੀ ਹੈ । ੨ । $ 
ਨਾਨਕਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੈਜਨ ਜਾਨਉ, ਕੀਨ) ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ੩ 
ਲਾਈ ॥ ਤਾ ਤੇ, ਅੰਗਦ ਅੰਗਿ ਸੈਗਿ ਭਯੋ ਸਾਇਰ, ਤਿਨਿ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਤੂੰ 
£ ਕੀ ਨੀਵ ਰਖਾਂਈ ।। ਰ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਾਨਕਿ-ਨਾਨਕ ਨੇ । ਜਾਨ੍ਉ=ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । ਤਾ ਤੇਂ-ਉਸ 
(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਤੋਂ । ਸਾਇਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਗੁ (ਗੁਰੂ ਅਗਦ ਦੋਵ ਜੀ) ਨੇ । 
ਵਰਖਾਈ-ਵਰਖਾ । 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਨਿਰੇਜਨ ਦਾ ਨਾਮ ਪਛਾਣਿਆ, ਪ੍ਰੋਮ 
ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ । ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਮੁੰਦਰ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੂ 
(ਹੋਏ, ਜੋ) ਸਦਾ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ “ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਡਿ' ਦੀ ੩ 
ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ (ਭਾਵ, ਸ਼ਬਦ ਢਾ ਧਿਆਨ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਵੰਡ ਵੰਡੀ) । 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੰ! ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ, ਇਕ ਜੀਹ, ਕਛੁ ਕਹੀ ਨ 
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ਹਟ ਹਟ? ਪਿਤ, 50, ਇਿ ਅਦਿ ਆ 


ਛ੍‌ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੫੦) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋ ਚੌਥ ਕੋ 
ਜਾਈ ।। ਸੋਢੀ, ਸ੍ਰਿਸਿ੍‌ ਸਕਲ ਤਾਰਣ ਕਉ, ਅਬ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ 
ਮਿਲੀ ਬਡਾਈ ।। ੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬] ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ !-ਜੀਹ-ਜੀਭ । ਤਾਰਣ ਕਉ-ਤਾਰਨ ਲਈ । 

ਅਰਬ :-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਬ: ਕਬਨ ਤੋ” ਪਰੇ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ), ਮੋਰੀ ਇਕ ਜੀਭ 
ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਕੁਛ ਆਖੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਹੁਣ (ਗੂਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋ) ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਣੀ ਨੂੰ ਤਾਨਨ ਲਈ ਸੋਂਢੀ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ ।੩। 


ਹਮ ਅਵਗੁਣ ਭਰੇ, ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ।। ਐਮਿਰਿਤੁ ਛਾਡਿ, ਬਿਖੈ 
ਬਿਖੁ ਖਾਈ ।। ਮਾਯਾ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭੂਲੇ, ਸੂਤ ਦਾਰਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਗਾਈ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਬਿਖੁ-ਸ਼ਹਿਰ । ਬਿਥੋਂ ਬਿਖੁ-ਫ਼ਹਿਰ ਹੀ ਜ਼ਹਿਰ । ਬਿਖੈ ਬਿਖ 

ਖਾਈ-ਅਸਾੰ ਨਿਰੋਲ ਵਿਹੁ ਹੀ ਖਾਬੀ ਹੈ । ਪੈ--ਧੈ ਕੇ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਦਾਰਾ-ਇਸਤੂ । 
ਸਉ-ਨਾਲ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ । 

ਅਰਬ :-ਅਸੀ ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, (ਸਾਡੇ ਵਿਚ) ਇੱਕ ਭੀ ਗੁਣ 

ਨਹੀ” ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ (-ਨਾਮ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਸਾੰ ਨਿਰੀ ਵਿਹੁ ਹੀ ਖਾਧੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ 

ਮੋਹ ਅਤੇਂ ਭਰਮਾੰ ਵਿਚ ਪੈਂ ਕੇ ਅਸੀ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੋਂ) ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਤੇਂ ਪੁੱਤਰ 

ਇਸਤੀ ਨਾਲ ਅਸਾਂ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਇਕੁ ਉਤਮ ਪੰਥੁ, ਸੁਨਿਓ ਗੁਰ ਮੈਗਤਿ, ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ, ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ 
ਮਿਟਾਈ । ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ, ਭਾਟ ਕੀਰਤ ਕੰ), ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਰਾਖਦ 
ਸਰਣਾਈ ।1੪।।੫੮।। [ਪੈਨਾ ੧੪੦੬] ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਬ ੬-ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ-ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ । ਤੁਾਸ-ਡਰ । ਭਾਣ-ਭੱਟ । 
ਗੁਰ-ਹੋ ਗੁਰੂ ! 

ਅਰ£ :-ਅਸਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਾਲਾ ਇਕ ਉੱਚਾ ਰਾਹ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਲੈ ਕੇ ਅਸਾਂ ਜਮਾਂ ਢਾ ਡਰ ਮਿਟਾ ਲਿਆ ਹੈ ।'ਕੀਰਤ” ਭੱਟ ਦੀ ਹੁਣ ਇਕ 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਟੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪਣੀ ਸਰਨੀ ਰੱਖੋ ।੪।੫੮। 

(ਭੱਟ ਕੀਰਤ ਦੇ ੪ ਸ੍ਰਹਏ) 





ਪੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੫੧) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਕੈ 


ਮੋਹੁ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ੧੮ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ, ਕਾਮੁ ਗਹਿ ਕੇਸ ਪਛਾੜ੍ਹਉ ।। ਕ੍ਰੋਧੁ 
ਖੰਡਿ ਪਰਚੈਡਿ, ਲੌਭੁ ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ ਝਾੜ੍ਉ ।। 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ । ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗਹਿ ਕੇਸ-ਕੈਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ । ਪਛਾੜ੍ਹਉ-ਭੁੰਵੇ ਪਟਕਾਇਆ ਹੈ । ਖੰਡਿ-ਟੌਟੇ ਟੋਟੇ 
ਕਰ ਕੇ । -ਜਚੌਡਿ-(ਆਪਣੇ) ਤੇਜ-ਪੁਤਾਪ ਨਾਲ । ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ-ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾਲ। 
ਝਾੜ੍ਉ-ਦੁਰਕਾਰਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ !” ਆਪ ਨੰ 'ਮੋਹ' ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ 


ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਕਾਮ' ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਫੁੰਛੇ ਪਟਕਾਇਆ ਹੈ। (ਤੁਸਾਂ) 


“ਕਰੋਧ' ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਤੇਜ-ਪੁਰਤਾਪ ਨਾਲ ਟੋਟੇ ਫੌਟੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਲੌਭ ਨੂੰ 
ਆਪ ਨੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾਲ਼ ਪਰੇ ਦੁਰਕਾਇਆ ਹੈ । 


ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਹੁਕਮੁ ਜੋ ਹੋਇ ਸੁ ਮੰਨੈ ।। ਭਵ ਸਾਗਰ 
ਬੈਧਿਅਉ, ਸਿਖ ਤਾਰੇ ਸੁਪ੍ਰਸੈਨੈ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰ ਜੌੜਿ-ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਭਵ ਸਾਗਰੁ-ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ । 
ਸੁਪੁਸੇਨੈ-ਸਦਾ ਪੁਸੈਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । 

ਅਰਥ :-“ਜਨਮ” ਤੇ “ਮਰਨ” ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੋ ਆਪ ਦਾ ਜੋ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 


ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਨੇ ਸੌਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਬੇਨਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ, ਜੋ ਸਦਾ 
ਪਰਸਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਸਿੱਖ (ਇਸ ਸੇਸਾਰ-ਸਮੂੰਦਰ ਤੋ) ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ । 


ਸਿਰਿ ਆਤਪਤੁ, ਸਚੇ ਤਖਤੁ, ਜੋਗ ਭੋਗ ਸੋਜੁਤੁ ਬਲਿ ॥ ਗੁਰ 
ਰਾਮਦਾਸ, ਸਚ ਸਲ, ਭਣਿ, ਤੁ ਅਟਲੁ ਰਾਜਿ ਅਭਗੁ ਦਲਿ ।। ੧।। 
[ਪੰਨਾ ੧੪੦੬] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉੱਤੇ । ਆਤਪਤੁ=ਛਤਰ । [ਆਤਪ-ਧੁੱਪ । 2 
ਗਰਜਧਰ੍ ਕਧਹੇ ਕਰਿ] । ਸਚੋ-ਸੌਂਚਾ, ਅਫੱਲ । ਜੋਗ ਭੋਗ ਸੰਜੁਤੂ-ਜੋਗ ਤੇ ਭਜ 3 
ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ । ਬਲਿ-ਬਲ ਵਾਲਾ । ਸਲ੍ਹ-ਹੇ ਸਲਹ ਕਵੀ ! ਅਟਲੁ ਰਾਜਿ-ਅਟੱਲ ਤੂ 
ਰਾਜ ਵਾਲ਼ਾ । ਅਭਗੁ ਦਲਿ-ਅਭੱਗ ਦਲ ਵਾਲਾ, ਨਾ ਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਫੌਜ ਵਾਲਾ। _ 
ਅਰਥ :-(ਆਪ ਦੇ) ਸਿਰ ਉੱਤੇ ਛਤਰ - ਹੈ, (ਆਪ ਦਾ) ਤਖ਼ਤ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹੈ, 

ਆਪ ਰਾਜ ਤੇ ਜੌਗ ਦੋਵੇਂ ਮਾਣਦੇ ਹੋ, ਤੇ ਬਲੀ ਹੋ । ਹੈ ਸਲੂ ਕਵੀ ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਆਖ ਭੂ 
““ੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੂੰ ਅਟੱਲ ਰਾਜ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਦੈਵੀ ਸੋਪੱਤੀ ਰੁਪ) ਨਾਹ ਨਾਸ ਹੋਣ ਡ 


ਵਾਲੀ ਫ਼ੌਜ ਵਾਲਾ ਹੈਂ” ॥੧॥ ਰ 
ਨਿਤ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ _ ( ੫੫੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਕੇ 


ਭਰ ਕਵਚ ਮਗ ਚਾਵਾਲ ਕਾਨ ਲਚਨ ਵਰ ਦਾ ਵਨ ਚਗਾਗਵਾ ਨ ਚ ਜਥਾ ਦਾਲਤ ਦਾਜ ਜਾਤ ਕਦ ਕਾਜ ਆਰ ਆ ਨਵ 


ਤੂ ਸਤਿਗੁਰ ਚਹੁਜੁਗੀ, ਆਪਿ ਆਪੇ ਪਰਸੇਸਰੁ ।। ਸੁਰਿ ਨਰ 
ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਿਖ, ਸੇਵੇਤ ਧੁਰਹ ਧੁਰ !। 
ਪਦ ਅਰਥ ੧-ਚਹੁ ਜੁਗੀ-ਚੌਹਾਂ ਹੀ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲ!, ਸਦਾ-ਥਿਰ । 
ਰ ਆਧੇ-ਆਪ ਹੀ । ਧੁਰਹ ਧੁਰੁ-ਧੁਰ ਤੋਂ” ਹੀ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ' ਹੀ । ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤੇ । ਨਰ- 
£ ਮਨੁੱਖ । ਸਾਧਿਕ-ਜੋਗ-ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁੱਗੇ ਹੋਂਏ 
ਇਂ ਜੋਗੀ । ਰ 
3 ਅਰਥ :-ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਤੂੰ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿਰ ਗੁਣੂ ਹੈਂ,(ਮੇਰੀਆਂ 
ੂ ਨਜ਼ਗਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ) ਤੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਂਸਰ ਹੈ' । ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਸਾਂਧਿਕ, ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਸਿੱਖ 
[ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਉ'ਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਰ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਅਨਾਦਿ, ਕਲਾਧਾਂਰੀ ਤਿਹ ਲੋਅਹ ।। ਅਗਮ 
ਨਿਗਮ ਉਧਰਣ, ਜਰਾ ਜੈਮਿਹਿ ਆਹੋਅਹ ॥ 
'ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਉਧਰਣ-ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੋ। ਅਗਮ ਨਿਗਮ=-ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤੁ । ਜਰਾ 
-ਬੂਢੇਪਾ । ਜੌਮਿਹਿ-ਜਮ ਉਤੇ । ਆਰੋਅਹ-ਸਵਾਰ ਹੋ । 
ਅਰਥ :-(ਆਪ) ਆਦਿ ਤੋਂ' ਹੋ, ਜੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੋ, ਅਤੇ ਅਨਾਂਦੀ ਹੋ । 
ਦਿੰਨਾਂ ਲੌਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪ ਨੈ ਆਪਣੀ) ਸੱਤਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤ 
ਆਪ ਹੀ ਹੋ ਜਿਸ਼ ਨੰ) ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਸੀ (ਵਰਾਹ-ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) । ਆਪ ਤੂ 
ਬੁਢੇਪੇ ਤੇ ਜਮਾਂ ਉੱਤੋਂ ਸਵਾਰ ਹੋ (ਭਾਵ, ਆਪ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਡਹ ਨਹੀ' ਹੈ) । 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ, ਬਿਰੁ ਥਪਿਅਉ, ਪਰਗਾਮੀ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ।। 
ਅਘ ਅੰਤਕ ਬਦੈ ਨ, ਸਲ ਕਵਿ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਤੇਰ ਸਰਣ ।। ੨ ।। 
੬੦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) ਨੰ । ਬਿਰੁ ਬਪਿਅਉ 
-ਅਟੌਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਪਰਗਾਮੀ-ਪਾਰਗਰਾਮੀ, ਮੁਕਤ । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । ਅਘ੫-- 
ਪਾਪ । ਅੰਤਕ-ਜਮ । ਬਦੈ ਨ-ਬਦਦਾ ਨਹੀ, ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ” ਕਰਦਾ; ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ' । 
ਅਰਥ :-(ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) ਨੇ ਅਟੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਆਪ 
[ ਮੁਕਤ ਹੋ ਤੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੋ । ਹੋ ਗੁਟੂ ਰਾਮਦਾਸ ! ਸਲੂ ਕਵੀ 
ਏ (ਆਖਦਾ ਹੈ)-ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਤੋਰੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹੈ, 'ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਬਦਦਾ 
ਨਹੀ” ਹੈ । ੨। ੬੦। 





ਸ੍ਰੀਰੂਗੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੫੩ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਚੌਥੇ 
ਨਨ੍ਟ੍ਕ੍ਰਠ੍ਹਾ ਰਨ ਹਾਲਾਦਾ ਹ੍ਾਹ੍ਾਧਾਜ੍ਰਾਹਾਹਾਾਗਾਹਾਧਾਹਾਰਾਹਾਾਧਾਧਾਗਾਹਾਗਾਗ੍ਰਹਾਹਾਧਾਗਾਧਾਗਰਾਹਨਹ੍ਹਹਰਰਨ, #ਕਾ ਪਾਧਾ ਗਾ ਧਾ ਧਾਰਾ ਗਾਰਾਗਾਹਾਧਾਰਧਾਧਾਨਾਧਾਧਾਧਾਹਾ 





ਵਾ ਨ ਵਰ ਸੰਵਡੀਰ (ਸਲ੍ਹ ਕਵੀ ਦੇ ੨ ਸਵਈਏ) 
ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਦੇ ਸਾਰੇਂ ੬੦ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
(੧) ਕਵੀ ਕੇਲਸਹਾਰ - ੧੩ ।੧੩। 
(੨), ਸੀ ੧੬ ੧੬।੨੯। 
(੩) ,, ਗਯੰਦ ੧੩ ੧੩। ੪੨। 
(੪) ,, ਮੰਬੂਰਾਂ 9 ੭।੪੯। 
(੫) ,, ਬਲ ੫ ੫। ੫੪। 
(੬) ,, ਕੀਰ੩ ੪ `੪।੫੮। 
(੭) ,, ਸਲ ੨ ੨।੬੦। 
ਜੋੜ- ੬੦ 





ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ਪ੫੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੈ' ਕੇ 
ਧਰ ਹ੍ਨ੍ਹਗਹ੍ਹ੍ਰਹਰਗਗ੍ਟਧਰ੍ਧਾਧਗਾਗਾਹ੍ਾਗਾਧਾਧਾਗਾਰਾਕਾਪਾਧਾਹਾਹਾਕਾਰਾਹਾਰਗਾਗਾਰਾਫ਼ਾਰਾਹਾਰਾਧੁ 


੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
੦ &%, __ ਵੱ$ੇ 09੨ % ਵਿ 
ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਪੰਜਵੇ" ਕੇ ੫ 

ਅਰਬ :-ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਉਚਾਰੈ ਹੋਏ 
ਸਵਈਏ । 

ਸਿਮਰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ, ਅਚਲੁ ਅਬਿਨਾਸ। ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਦੁਰਮਤਿ 
ਮਲੁ ਨਾਸੀ । ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਕਵਲ, ਰਿਦਿ ਧਾਰੈ ॥ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਗੁਣ, 
ਸਹਜਿ ਬਿਚਾਰ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਿਮਰੋ-?' ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਧਰ--ਧਾਰਦ! ਹਾਂ । ਰਿਦਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਬਿਚਾਰੋ-ਵਿਚਾਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ, ਆਤਮਕ ਅਡੋਂਲੜਾ 
ਵਿਚ (ਫਿਕ ਕੋ) । 

ਅਰਥ :-ਮੈ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਤੇ ਅਚੱਲ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕਵਲਾਂ 
ਵਰਗੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਦ ਟਿਕਾਉਂ'ਦਾਂ ਹਾਂ, ਤੇ ਪੂੰਮ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਗ੍ਰਣ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹਾਂ । 

ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਘਰਿ, ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥। ਸਗਲ ਮਨੌਰਬ ਪੂਰੀ 
ਆਸਾ ॥ ਤੈ, ਜਨਮਤ ਗੁਰਮਤਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਓ ।। ਕਲ ਜੋੜਿ ਕਰ, 
ਸੁਜਸੁ ਵਖਾਣਿਓ ॥ 

ਪਦ ਅਜਬ :-ਗੂਰ ਰਾਮ ਦਾਸ ਘਰਿ=ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । 
ਕੀੀਅਉ ਪੁਗਾਸਾ-ਪੁਗਟ ਹੋਏ । ਜਨਮਤ-ਜਨਮ ਲੋੌਦਿਆਂ ਹੀ, ਮੁੱਢ ਤੋ ਹੀ । 
ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ। ਜੋੜਿ ਕਰ-ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਕਰ-ਹੱਬ [ਬਹੁ 
ਵਚਨ] । 

ਅਰਥ :-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ !) ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ 
ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਆਪ ਨੌ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲਿਆ, 
(ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਬ ਤੇ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 'ਬੂਹਮ ਨੂੰ ਮਲੀ ਹੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਤੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ਪਪਪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ" ਕੈ 
ਜਹਾਂ ਗਾਹ ਹ੍ਰਹਜ੍ਰਗ੍ਰਹ੍ਹਹ੍ ਹਰ ਹਾ ਗਰ ਗਾਗਰ ਗ੍ਨਕ ਗਾਗਰ ਗਾ ਹਦ ਗ੍ਰਧ ਗਾਹ ਗਯਾ ਧਾਗ੍ਰ ਹੁਨਹਾਜਾਕਾ ਧਾਹਾਪਾ ਚਾ ਫਾਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾਜਾਰਾ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਲਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾਕ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾ ਪਾਪ 
ਭਗਤਿ ਜੋਗ ਕੌ ਜੈਤਵਾਰੁ, ਹਰਿ ਜਨਕੁ ਉਪਾਯਉ ।। ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਤ 
ਪਰਕਾਸਿਓ, ਹਰਿ ਰਸਨ ਬਸਾਯਉ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੌ-ਨੂੰ । ਜੈਤਵਾਰੁ-ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ । ਰਸਨ-ਜੀਭ ਉੱਤੇ । 
ਅਰਥ :-ਆਪ ਨੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਜੋਗ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਆਪ ਨੇ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ) । ਹਰੀ ਨੰ (ਆਪ ਨੂੰ) 'ਜਨਕ' ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
(ਆਪ ਨੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪ ਨੇ) ਜੀਭ ਉੱਤੇ 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ । 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਔਗਦ ਅਮਰ ਲਾਗਿ, ਉਤਮ ਪਦੁ ਪਾਯਉ ।। ਗੂਰੁ 
ਅਰਜੁਨੁ, ਘਰਿ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ, ਭਗਤ ਉਤਰਿ ਆਯਉ ॥ ੧ ॥ [੧੪੦੬] 
ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਚਰਨੀ” ਲੱਗ ਕੇ, (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੰ) ਉੱਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ; ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਭਗਤ ਜੈਮ ਪਿਆ ਹੈ।੧। 
ਬਭਭਾਗੀ ਉਨਮਾਨਿਅਉ, ਰਿਦਿ ਸਬਦੁ ਬਸਾਯਉ ॥ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ 
ਸੰਤੋਖਿਅਉ, ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ੜ੍ਿਯਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਉਨਮਾਨਿਅਉ-ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ ਹੈ । ਰਿਦਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
ਗੁਰਿ-ਗੂਰੁ ਨੇ । 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ) ਵਡੇ ਵਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਆਪ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਵਸਾਇਆ ਹੈ; (ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਾਣਕ-ਰੂਪ ਮਨ 
ਨੂੰ ਸੋਟੋਖ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ; ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੰ (ਆਪ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ । 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਰਸਾਯਉ ॥ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ, 
ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਯੋਉ ॥ ੨ ॥ [੧੪੦੭] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰਰ--ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ । _ਦਰਸਾਯਉ-- 
ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ । ਅਨਭਉ-ਗਿਆਨ । ਠਹਰਾਯਉ-ਥਾਪਿਆ ਹੈ । ਅਗਮੁ-- 
ਅਪਟੂੰਚ ਪੁਡੂ । ਅਗੋਚਰ-[ਅ-ਗੌ-ਚਰੁ] ਜਿਸ ਤਕ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀ` ਹੋ . ੩ 
ਸਕਦੀ । 
ਅਰਥ :-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੰ (ਆਪ ਨੂੰ) ਅਗਮ ਅਗੌਂਚਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 2 
ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੈ(ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੌ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ 








ਹੈ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੫੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਪੰਜਵੇਂ" ਕੇ 
ਡਾ ਧਾਪਾਕ੍ਾਗ੍ਧਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਗਾਵਾ ਧਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਗਾਧਾਾਰਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਵਾ ਧਾ ਧਾਧਾਗਾਗਾਧਾਧਾਧਾਪਾਧਾ ਪਕਾ ਧਾ ਧਾਗਾਧਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਧਾਰਾ ਹਾਗਆ ਧਾਧਾਆਰਾ 
(ਜੀ) ਨੂੰ ਗਿਆਨ-ਰੂਪ ਥਾਪਿਆ ਹੈ । ੨ । ੍ 

ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਬਰਤਾਇਆ, ਸਤਜੁਗੁ ਆਲਾੀਣਾ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਮਨੁ 
ਮਾਨਿਆ, ਅਪਤੀਜੁ ਪਤੀਣਾ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਨਕ ਰਾਜੁ-ਜਨਕ ਦਾ ਰਾਜ (ਭਾਵ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜ) । 
ਆਲੀਣਾ-ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅਪਤੀਜੁ-ਨਾਹ ਪਤੀਜਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨ । 

ਅਰਥ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਹੁਣ 
ਤਾਂ) ਸਤਿਜੁਗ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਆਪ ਦਾ) ਮਨ ਗੂਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਨਾਹ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਹ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੁ ਨਵ ਸਾਜਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਗਿ ਲੀਣਾ ।। ਗੁਰੁ 
_ਅਰਜੂਨੁ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਪਰੈਪਰੁ ਬੀਣਾ ।।੩।। [੧੪੦੭] 

ਪਦੁ ਅਰਥ-ਸਾਜਜ-ਉਸਾਰ ਕੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ-ਗੁਰੂ (ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ) ਵਿਚ 
ਅਪਰੰਪਰੁ-ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ । ਬੀਣਾ-ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਆਪ “ਸਚੁ '-ਰੂਪ ਨੀਂਹ ਉਸਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ (ਅਰਜੁਨ 
ਦੇਵ ਜੀ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਨੂ ਅਰਜੁਨ 
ਦੇਵ ਅਪਰੇਪਰ-ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ੩ । 
ਖੇਲੁ ਗੂੜ੍ਉ ਕੀਅਉ ਹਰਿ ਰਾਇ, ਸੈਤੋਖਿ ਸਮਾਚਰ੍ਉ, ਬਿਮਲ 
£ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਮਾਣਉ ॥ ਆਜੋਨ) ਸੰਭਵਿਅਉ, ਸੁਜਸੁ ਕਲ ਕਵੀਅਣਿ 
੯6 ਬੁਖਾਣਿਅਉ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਗੂੜ੍ਉ- ਅਸਚਰਜ । ਹਰਿ ਰਾਇ-ਅਕਾਲ ੫੦੫ ਨੰ । ਸਮਾਚਰਉ 
-ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਅਰਨੁਨ)। ਬਿਮਲ-ਨਿਰੇਮਲ । ਸਭਿਗੁਰਿ=-ਗੁਰੂ (ਅਰਜੁਨ) 
ਵਿਚ । ਸਮਾਣਉ-ਸਮਾਈ ਹੈ । . ਆਜੌਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਤੋ ਰਹਤ । ਸੋਭਵਿਅਉ-ਸੂਤੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼, [ਦਕਧੰਸ੍ ] ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੌ ਪਰਗਣ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਕਲ੍ਹ ਕਵੀਅਣਿ-ਕਲਹ 
ਆਦਿਕ ਕਵੀਆਂ ਨੇ । 

ਅਰਥ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੰ (ਇਹ) ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਰਚੀ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ) 
ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਗੁਫੂ (ਅਰਜੁਨ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ । ਆਪ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਤ ਤੇ ਸੁਤੇ-ਪੁਕਾਸ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ । ਕਲ੍ਹ ਆਦਿਕ ਕਵੀਆਂ 


` ਉ ਨੇ (ਆਪ ਦਾ) ਸੁੰਦਰ ਜਸ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । ੍ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੫੫੭ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੇ 
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ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ, ਅੰਗਦੁ ਵਰਉ, ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ, ਅਮਰ ਨਿਧਾਨੁ ।। 
ਗੁਰਿ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਰਜੁਨੁ ਵਰੂਉ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ॥੪॥ [੧੪੦੭] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਰ੍ਉ-ਵਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਪਰਸੁ-ਪਰਸਣਾ, 
ਛੁਹਣਾ । ਪਾਰਸੁ ਪੁਰਮਾਣੂ-ਪਾਰਸ ਵਰਗਾ । 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਨੂੰ ਵਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ; ਗੁਰੂ 
ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ (ਸਭ ਪਦਾਰਬਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ,ੂੰਦਿੱਤਾ। 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਅਹਜੁਨ(ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਨੂੰ ਵਰ ਦਿੱਤਾ; ਅਤੇ ਉਹਨ (ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਛੁਹਣਾ ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੋਹ ਵਰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੪। 

ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਅਰਜੁਨੁ ਅਮੋਲੂ ਆਜੋਨ ਸੰਭਉ ॥ ਭਯ ਭੈਜਨੁ ਪਰ 
ਦੁਖ ਨਿਵਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ਅਨੰਭਉ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਰ ਦੁਖ-ਪਰਾਏ ਦੁੱਖ । ਅਨੰਭਉ-ਗਿਆਨ-ਰੂਪ । 

ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ (ਸਾਹਿਬ) ਸਦ-ਜੀਵੀ ਹੈ, (ਆਪ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਨਹੀ 
ਪੈ ਸਕਦਾ, (ਆਪ) ਜੂਨਾਂ ਤੋ ਰਹਤ ਤੇ ਸੁਤੇ ਪੂਕਾਸ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ;(ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ) 
ਭੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਾਏ ਦੁੱਖ ਹਰਨ ਵਾਲਾ, ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਗਿਆਨ-ਸਰੂਪ ਹੈ । 

- ਅਗਹ ਗਹਣੁ, ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਰਾਂਤੀ ਦਹਣੁ, ਸੀਤਲੁ ਸੁਖਦਾਤਉ ॥ ਆਸੰਭਉ 
ਉਦਵਿਅਉ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਬਿਧਤਾਉ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗਹ-ਜੋ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । ਅਗਹ ਗਹਣੁ-ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ 
ਜੋ ਹੋਰੀ ਹੈ ਉਸ -ਤਾਈ'” ਪਹਰ ਵਾਲਾ । ਆਸੋਭਉ-ਉਤਪੱਤੀ ਰਹਤ, ਅਜਨਮ' 
ਉਦਵਿਅਉ-ਪੁਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਬਿਧਾਤਉ-ਕਰਤਾਰ, ਬਿਧਾਤਾ । 

ਅਰਥ :- (ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ) ਉਸ ਹਰੀ ਤਕ ਪਦੁੰਚ ਹੈ ਜੋ (ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੌ ਪਰੇ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ) ਭਰਮ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਨੂੰ ਦੁਰ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ 
ਸੀਤਲ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ; (ਮਾਨੋ') ਅਜਨਮਾ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਰੇ 
ਖੁਗਟ ਹੋ ਪਿਆ ਹੈ । 

` ਨਾਨਕ ਆਦ ਅੰਗਦ ਅਮਰ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਐਮ ॥ 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ, ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ, ਜਿਨਿ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ-ਮਿਲਾਇਅਉ ॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ-ਆਦਿ-ਤੋਂ' ਲੈ ਕੇ । ਸਤਿਗੂਰਿ.ਸਬਦਿ- ਸਤਿਗੁਦੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । 
ਸਮਾਇਅਉ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਡਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
ਨੇ । ਪਰਸਿ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਨੂੰ) ਪਰਸ ਕੇ । ਪਾਰਸੂ-ਪਾਰਸ (ਬਣਾ ਕੇ) । 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੫੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੈ 


ਅਰਬ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਗੂਰੂ ਅੰਗਦ ਤੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ, 
(ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸੀ ਧੈਨ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੁ (ਅਰਜਨ ਜੀ ਨੂੰ) ਪਰਸ ਕੇ ਪਾਰਸ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ ।੫। 

ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਾਸੁ ਜਗ ਅੰਦਰਿ ਮੰਦਰਿ,ਭਾਗੂ, ਜੁਗਤਿ ਸਿਵ ਰਹਤਾ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੁਰਾ ਪਾਯਉ ਬਡਭਾਗੀ, ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਮੇਦਨਿ ਭਰੁ ਸਹਤਾ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ-ਜਾਸੁ-ਜਿਸ (ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ) ਦਾ । ਮੰਦਰਿ-(ਹਿਰਦੇ-ਜੂਪ) ਘਰ 
ਵਿਚ । ਸਿਵ-ਕਲਿਆਨ-ਸਰੂਪ ਹਰੀ । ਜੁਗਤਿ ਸਿਵ ਰਹਤਾ-ਹਰੀ ਨਾਲ਼ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿਦਾ ਹੈ । ਮੋਦਨਿ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ । ਮੋਂਦਨਿ ਭਰੁ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ । 

ਅਰਬ-ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋਂ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੂਰੂ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ 
ਜੋ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ ਸਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ; 

ਭਯ ਭੋਜਨੁ, ਪਰ ਪੀਰ ਨਿਵਾਰਨੁ, ਕਲਸਹਾਰੁ ਤੋਹਿ ਜਸੁ ਬਕਤਾ ॥ 
ਕੁਲਿ ਸੋਢੀ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ, ਧਰਮ ਧੁਜਾ,ਅਰਜੁਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਾ॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ--ਤੋਹਿ-ਤੇਰਾ । ਬਕਤ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਕੂਲਿ ਸੋਢੀ-ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਵਿਚ। 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦਾ ਪੁੱਤੂ । ਧਰਮ ਧੁਜਾ-ਬ੦ਮ ਦੇ ਝੱਡੇ 
$ ਵਾਲਾ । ਰ 

ਅਰਥ-(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਜੀ !) ਤੂੰ ਕੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ,ਪਰਈ ਪੀੜ ਹਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਵੀ ਕਲਸਹਾਰ ਤੇਰਾ ਜਸ ਆਖਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਟਜਨ ਸਾਹਿਬ ਗੂਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਝੰਡੇ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ ।੬। 

ਨੌਟ ! ਪਹਲੇ ਸਈਆਂ ਵਿਚ ਭੋਂਟ ਦਾ ਨਾਮ 'ਕਲ੍ਹ' ਆਂ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਸੂਈਏ 
ਵਿਚ ਨਾਮ “ਕਲ੍ਹਸਹਾਰ' ਆਇਆ ਹੈ, ਅਗਲੋ ਸੂਈਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰ “ਕਲ੍ਹ' ਆਵੈਗਾ । 
ਸੂਈਆਂ ਦਾ ਸਿਲਸਲੋ ਵਾਲਾ ਨੰਬਰ ਭੀ ਉਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੋ “ਕਲ੍ਸਹਾਰ' 
ਤੇ “ਕਲ੍ਹ' ਇਕੋ ਹੀ ਕਵੀ ਹੈ । 

ਧ੍ਰੈਮ ਧੀਰੁ, ਗੂਰਮਤਿ ਗਭੀਰੁ, ਪਰ ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਣੁ ।। ਸਬਦ ਸਾਰੁ, 
ਗਰ ਸਮ ਉਦਾਰੁ, ਅਹੋਮੇਵ ਨਿਵਾਰਣ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਪ੍ਰੈਮ-ਧਰਮ । ਪਰ-ਪਰਾਏ । ਸਾਜੁ- ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਉਵਾਜੁ-ਖੁਲ੍ਹੋ ਦਿਲ 








6 ਪੱ ਧ:<0ਟ ਪੰ ਪੁ ਪੱਟ ਪੰ: ਹੁੰ: ਬਟ 2 ਟ ਵਟ ੁੰ ੱਣ ਗੰ ਪਤ ਪੰਪ ੰ ਪੰ  ਦਕਯੰ ਹ: <ੰ:ਹ  ਪੱ ਪੰਤ ਘੰ ੰਪੰਪ; < ਪਟ ਹੰ ੰ ਹੱਟ ਪੱ ੧੬ ਪੰਪ ਪੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੫੯) ਸਵਈਏ ਮਹਲੋਂ ਪੰਜਵੇ" ਕੇ 
#ਕਾਕਾਧਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਕਾਕਾਕਾਹਾਹਾਧਾਗਾਧਾਰਾਰਾਧਾਧਾਧਾਕਾਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਰਾਧਾ ਧਾਗਾਧਾਹਾਧਾ ਧਾਹਾਧਾਧਾਕਾਹਾਧਾਹਾ ਧਾਧਾਰਾਧਾਕਾਧਾਹਾਰਾਹਾਰਾਰਾ ਫਾਰ 


੯. 





ਵਾਲ਼ਾ । ਅਹੇਮੋਵ-ਹਉਸੈ । 

ਅਰਥ-(ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ) ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਪਰਾਏ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲ 
ਹੈ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਬਢ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਉਦਾਰ-ਚਿੱਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । 


ਮਹਾ ਦਾਨਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨਿ, ਮਨਿ ਚਾਉ ਨ ਹੁਟੈ ।। ਸਤਿਵੇਤੁ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੋੜ ਨਵਨਿਧਿ ਨ ਨਿਖੁਟੈ ।। 

ਪਦ ਅਰੰਥ-ਨ ਹੁਟੈ-ਨਹੀ` ਮੁੱਕਦਾ । ਨ ਨਿਖੁਟੈ-ਨਹੀ ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦਾ । 

ਗਿਆਨਿ-ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਨਵਨਿਧਿ-ਨੌ ਸ਼ਜ਼ਾਨੇ । 
ਰ ਅਰਥ-(ਆਪ) ਬੜੇ ਦਾਨੀ) ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਆਪ ਦੇ) 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚੋ ਉਤਸ਼ਾਹ ਕਦੇ ਘੱਟ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । (ਆਪ) ਸਤਿਵੇਤ ਹਨ, ਹਰੀ ਢਾ ਨਾਮ- 
ਜੂਪ ਮੰਤੂ (ਜੋ, ਮਾਨੋਂ,)ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਹੈ ਆਪ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ')ਕਦੇ ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਸਰਬ ਮੈ ਸਹਜਿ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਅਉ ।। ਗੁਰ 
£ ਅਰਜੁਨ, ਕਲ੍ਹਚਰੈ, ਤੈ, ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੁ ਜਾਣਿਅਉ ॥੭॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੭] 
ਪਦ ਅਰੰਥ-ਤਨੁ-ਪੁੰੱਤਰ । ਸਰਥਮੈ- ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਅਵ- 


ਸਬਾ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਅਰਜਨ- ਦਬ ਗੁਰੂ ਅਫਜੂਨ ਦੇਵ ਜੀ ! ਕਲ੍ਚਰੈ- -ਕਲ ਉਚਰੈ, ਕਲ 


ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੈਂ-ਆਪ ਨੌ ਨੇ, ਤੂ । ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੁ-ਰਾਜ ਤੇ ` ਜੋਗ ਦਾ ਆਨੰਦ । 
ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਜੀ ਦਾ ਸਪੁਤ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ) ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ 
(ਦਾ ਰੂਪ) ਹੈ; (ਆਪ ਨੇ) ਆਤਮਕ ਅਡੌਲਤਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚੌਦੋਆ ਤਾਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਆਪ ਸਹਜ ਰੋਗ ਵਿਚ ਆਨਦ ਲੋ ਰਹੇ ਹਨ) । ਕਲ੍ਹ ਕਵੰ] 
ਆਖਦਾ ਹੈ, “-ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ! ਤੂੰ ਰਾਜ ਅਤੇ ਜੋਗ ਦਾ ਆਨੌਦ ਸਮਝੜ ਲਿਆ 
ਹੈ'' (ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ੭ । 
ਰ ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਮਾਣਿਅਉ, ਲਾਖ ਮਹ ਅਲਖ ਲਖਾਯਉ ।। ਅਗਮੁ 
_ ਅਗੋਚਰ ਗਤਿ ਗਭ1ਰ, ਸਤਿਗ੍ਰਰਿ ਪਰਚਾਯੋਉ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੈ ਨਿਰਭਉ- ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਭੈ-ਰਹਤ ਹੈ । ਲਾਖ ਮਹਿ-ਲੱਖਾਂ 
ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ । ਲਖਾਯਉ-ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ । ਅਗੌਚਰ ਗਤਿ-ਜਿਸ ਦੀ ਗਤੀ 
_ਅਗੌਚਰੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਵਸਬਾ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਅਖੋਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਗੂਜੂ 
(ਰਾਮਚਾਸ ਜੀ) ਨੰ । ਪਰਚਾਯਉ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੦ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ”. ਕੇ 


ਅਰਥ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਭੋਰ ਪੋਹ ਨਹੀ ਸਕਦਾ, ਤੇ ਜੋ ਲੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੂਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਅਗੰਮ ਹੈ, ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ 
ਹਸਤੀ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੱਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । 

ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਰਾਜ ਮਹਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਯਉ ॥ ਧੈਨਿ ਧੈਨਿ ਗੁਰ 
ਧੈਨਿ, ਅਭਰ ਸਰ ਸੁਭਰ ਭਰਾਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਗੁਰ ਪਰਚੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਅਭਰ-ਖ਼ਾਲ], [ਅ- 
ਭਰ| । ਸਰ-(ਹਿਰਦੇ-ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ । ਸੁਭਰ-ਨਕਾ=ਨਕ । 

ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੋ 
ਗੇ ਹੋ, ਆਪ ਨੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਜੋਗ ਕਮਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਧੰਨ ਹੈ । ਖ਼ਾਲੀ 
ਹਿਰਢਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ (ਨਾਮ-ਐਸ੍ਰਿਤ ਨਾਲ) ਨਕਾ-ਨਕ ਭਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਗੁਰਗਮ ਪ੍ਰਮਾਣਿ ਅਜਰੁ ਜਰਿਓ, ਸਰਿ ਸੰਤੋਖ ਸਮਾਇਯਉ ॥ ਗੂਰ 
ਅਰਜੁਨ, ਕਲੂਚਰੈ, ਤੈ ਸਹਜਿ ਜੋਗੁ ਨਿਜੁ ਪਾਇਯਉ ।।੮।। [੧੪੦੭] 


ਪਦ ਅਰਥ -ਗਮ-ਪਹੁੰਚ । ਪੁਮਾਣੁ-ਦਰਜਾ, ਤੌਲ । ਗੁਰਗਮ ਪੁਮਾਣੁ-ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਹੂੰਚਣ-ਜੋਗ ਦਰਜਾ । ਗੁਰਗਮ ਪ੍ਰਮਾਣਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਹੁੰਚਣ-ਜੋਗ ਦਰਜੇ ਦੇ ਕਾਰਨ, 
ਭਾਵ, ਗੁਰੂ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਸਰਿ-ਸਰ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ- 
ਆਤਮਕ ਅਡੌਲਤਾ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਨਿਜੁ ਜੋਗੂ-ਦ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ, ਅਸਲੀ ਮਿਲਾਪ । 

ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪ ਨੇ ਅਜਰ 
ਅਵਸਬਾ ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਆਪ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਕਵੀ 
“ਕਲੂ' ਆਖਦਾ ਹੈ-“ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ (ਦੇਵ ਜੀ) ! ਤੂੰ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਫਿਕ 
ਕੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ) ਅਸਲੀ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ' । ੮ । 

ਅਮਿਉ ਰਸਨਾ, ਬਦਨਿ ਬਰ ਦਾਤਿ, ਅਲਖ ਅਪਾਂਰ ਗੁਰ ਸੂਰ, 
ਸਬਦਿ _ਹਉਮੈ ਨਿਵਾਰਉ ।। ਪੰਚਾਹਰੁ ਨਿਦਲਿਅਉ, ਸੁੰਨ ਸਹਜਿ ਨਿਜ 
ਘਰਿ ਸਹਾਨਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਅਮਿਉ-ਐਮਿਤਿ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੋਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ । 
ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਬਦਨਿ-ਮੁਖ ਤੋ । ਬਰ ਦਾਤਿ-ਵਰ ਦੀ ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਗੁਰ ਸ਼ੂਰ- 
ਹੇ ਸੂਰਮੇ ਗੁਰੂ ! ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਪੰਚਾਹਰੁ-ਪੰਜ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ) ਨੂੰ 


ਸਰੀਰ ਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੧) ਸਵਈਏ ਮਜ਼ਗੂੰ ਪੰਜਦੇ' ਲੇ 


,.. ਦਾਦ 





ਹਰਨ ਵਾਲੇ, (ਅਗਿਆਨ) ਨ ਨੂੰ | ਸਹਾਰੂਉ-ਧਾਰਿਆ, ਜਰਿਆ ਹੈ। 





ਅਰਥ:-ਹੇ ਅਲੱਖ ! ਹੈ ਅਪਾਰ ! ਨੇ ਸੂਰਮੇ ਗੁਰੂ ! ਆਪ ਜੀਭ ਨਾਲ ਆਸ ਭੂ 
(ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋ) ਅਤੇ ਮੂਹੋਂ ਵਰਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਨੇ 
ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਅੱਗਿਆਨ ਨੂੰ ਆਪ ਨੰ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਰਾਂਹੀ ਅਫੁਰ ਨਿਰੋਕਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫਿਕਾਇਆ! ਹੈ । 


ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ, ਜਗ ਉਧਰ੍ਉ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਇਅਉ।। 
ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ, ਕਲ੍ਹ ਚਰੈ, ਤੈ ਜਨਕਹ ਕਲਸੁ ਦੀਪਾਇਅਉ ॥੬[੧੪੦੮] 









ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਲਸੁ-ਘੜਾ, ਸੁਨਹਿਰੀ ਗਾਗਰ ਆਦਿਕ ਜੋ ਮੰਦਰਾਂ ਦੇ ਉੱਤੋਂ 
ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਦਰ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਨਕਹ ਕਲਸੁ-ਜਨਕ ਦਾ ਕਲਸ, 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਲਸ, ਗਿਆਨ-ਰੂਪ ਕਲਸ । ਦੀਪਾਇਅਉ-ਲਿਸ਼ਕਾਇਆ ਹੈ । 







ਅਰਥ :-ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ! ਹਰੀ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਆਪ ਨੰ) ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ; (ਆਪ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਕਲੂ ਕਵੀ 
ਆਖਦਾ ਹੈ-ਆਪ ਨੇ ਗਿਆਨ-ਰੂਪ ਕਲਸ ਨੂੰ ਲਿਸ਼ਕਾਇਆ ਹੈ । ੯ । 







ਸੋਰਠੇ 






ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ, ਪਾਰਥਉ ਚਾਲੈ ਨਹੀ ।। ਨੌਜਾ ਨਾਮ 
ਨੀਸਾਣੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਅਉ ।। ੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੮] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੁਮਾਣੁ-ਤੋਂਲ, ਦਰਜਾ । ਪੁਰਖੁ ਪੁਮਾਣੂ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ-ਰੂਪ । 
ਪਾਰਥਉ-ਅਰਜਨ (ਪਾਂਡਵ ਕੁਲ ਦਾ) । ਚਾਲੈ ਨਹੀ-ਹਿੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਘਾਬਰਦਾ ਨਹੀ'। 
ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੂ-ਨਾਮ ਦਾ ਪੁਕਾਸ਼ । ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ 1 

ਅਰਥ :-ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ(ਦੇਵ ਜੀ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ-ਦੂਪ ਹੈ, ਅਰਜੁਨ ਵਾਂਗ ਆਪ 
ਕਦੇ ਘਬਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀ ਹਨ (ਭਾਵ, ਜਿਵੇ' ਅਰਜੁਨ ਕੁਰੂਬੋਤੂ ਦੇ ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਡ 
ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਦਲਾਂ ਤੋਂ ਘਬਰਾਉ'ਦਾ ਨਹੀ” ਸੀ, ਤਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਫ ਜੀ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਨਹੀ” ਘਬਰਾਉਦੇ; ਸੱ: ਪਾਰਥ-(& %੦੦੦ਸ੪॥੦੦੧ &ਨੰਘ&) ! 
ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਪ ਦਾ ਨੌਜ਼ਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਠੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ੧। 
















੬੬6. ਸੰ ( ੫੬੨ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੇ 

ਭਵਜਲੁ ਸਾਇਰੁ, ਸੇਤੁ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ !। ਤੁਅ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸੈ ਹੇਤੁ, ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਜਗੁ ਉਧਰ੍ਉ ॥ ੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਇਰੁ-ਸਮੰਦਰ । ਸੇਤੁ-ਪੁਲ । ਬੋਹਿਬਾ--ਜਹਾਜ਼ । ਤੁਅ- 
ਤੇਰਾ ।ਸੈ-ਨਾਲ । ਹੇਤੁ-ਪਿਆਰ । ਉਧਰੂਉ-(ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ :-ਸੇਸਾਰ ਸਮੁਦਰ ਹੈ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਪੁਲ ਹੈ ਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । 
ਆਪ ਦਾ ਗੂਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਅਕਾਲ-ਪੂਰਖ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਆਪ ਨੇ 
ਜਗਤ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ । ੨। 

ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਾਮੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਅਉ ।। ਅਬ, ਨਾਹਿ 
ਅਵਰ ਸਰਿ ਕਾਮੁ, ਬਾਰੈਤਰਿ ਪੂਰੀ ਪੜ ।। ੩ । ੧੨ ।। [੧੪੦੮] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤਠੈ-ਪੁਸੇਨ ਹੋਇਆਂ । ਅਵਰ ਸਰਿ-ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਨਾਲ । 
ਬਾਰੰਤਰਿ-ਦਰ ਉਤੋਂ । ਪੂਰੀ ਪੜੀ-ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

_ ਅਰਥ :-ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਆਪ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਖੁਸੇਨ ਹੋਣ ਤੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਾਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਗਉ" ਨਹੀ' ।(ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) 
ਦਰ ਉਤੇ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ੩। ੧੨॥। 

(ਕਲ੍ਹਸਹਾਰ ਦੇ ੧੨ ਸਵਈਏ ਤੇ ਸੋਰਠੇ ਮਿਲਵੇ') । 

ਸਜ 

ਜੋਤਿ ਰੁਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੂ ਕਹਾਯਉ ।। ਤਾਂ ਤੇ ਅੰਗਦੁ 
ਭਯਉ, ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜੋਤਿ-ਪੁਕਾਸ਼ । ਤਤ=ਜੋਤਿ । 
ਰ ਅਰਥ :-ਪੁਰਕਾਸ਼-ਰੁਪ ਹਰ] ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਅਖਵਾਇਆ । 
$ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ (ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਪੁਗਣ ਹੋਇਆ, (ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ) ਸੋਤਿ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ । 

ਅੰਗਦਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ, ਅਮਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਥਿਰੁ ਕੀਅਉ ॥ ਅਮਰ 
ਦਾਂਸਿ ਅਮਰਤੁ ਛੜ੍ਹ, ਗੁਰ ਰਾਮਹਿ ਦੀਅਉ ।। 


ਪਦ ਅਰਬ “-ਅਮਰਤੁ-ਅਮਰਦਾਸ ਵਾਲ਼ਾ । 
ਅਰਬ ਥ “-(ਰਫ) ਅੰਗਦ ਵਿ ਨਉ ਇਨ ਕਰ ਰਿ ਅਮਰਦਾਸ ਸਜੀ ਨ 
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ਦਾਰਾ ਰਾਵ ਆਪਾ ਰਾ ਧਾ ਪਾਪਾਂ ਭਾਵ ਧਾਵਾ ਵਾਧਾ ਵਾ ਹਾਧਾਵਾਂ ਪਾਪਾ ਪਾਬਾਬਾਰਾਪਾਬਾਆਾਪਾਪਾਈਾ .. 





ਸ੍ਰ7ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੩ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ' ਕੇ 


ਗੁਰੂ ਥਾਪਿਆ; (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ (ਜੀ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਾਲਾ ਛੱਤ ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) 
ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤਾ । 
_ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਦਰਸਨੁ ਪਗਸ, ਕਹਿ ਮਥੁਰਾ ਅੰਬ੍ਰਿਤ ਬਯਣ ।। 
ਮੂਰਤਿ ਪੰਚ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪਿਖਹੁ ਨਯਣ । ੧ ॥ [੧੪੦੮] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਅੰਬਿਿਤ ਬਯਣ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਜੀ ਦੇ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ । ਪਚ-ਪੰਜਵੀ' । ਪੁਮਾਣ ਪੁਰਖੁ- ਅਕਾਲ ਪੁਰ੪-ਰੂਪ । ਪਿਖਹੁ-ਵੇਖੋਂ । 
ਨਯਣ- ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਕਹਿ=-ਕਹੇ, ਆਖਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ :-ਮਬੁਰਾ ਆਖਦਾ ਹੈ-'ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਕੇ (ਗੁਰੁ 
ਅਰਜੂਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਬਚਨ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੋ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਪੰਜਵੇਂ 
ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੋ” । ੧॥। 
ਸਤਿ ਰੂਪੁ ਸਤਿ ਨਾਮਿ, ਸਤੁ ਸੋਤੋਖੁ ਧਰਿਓ ਉਰਿ ।। ਆਦਿ ਪੂਰਖਿ 
ਪਰਤਖਿ ਲਿਖ੍ਉ ਅਛਰੁ, ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ-ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੌ । 
ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇਂ ਉੱਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ । ਅਛਰੁ-ਲੋਖ । 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਸਤਿ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ 
ਸਦਾ ਬਿਰ ਹੈ। ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੈ ਧੁਰੋ ਹੀ ਆਪ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੋਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ । 
_ਖੂਗਟ ਜੋਤਿ ਜਗਮਗੈ, ਤੇਜੁ ਭੂਅ ਮੋਡਲਿ ਛਾਯਉ ॥ ਪਾਰਸੁ ਪਗਸਿ 
ਪਰਸੁ ਪਰਸਿ, ਗੁਰਿ ਗੁਰੂ ਕਹਾਯਉ ।। .. 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਡੂਅ ਮੰਡਲਿ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ ! ਛਾਯਉ-ਖਿਲਰਿਆ ਹੈ । ਪਰਸੂ- 
ਪਰਸਣ-ਜੋਗ ਗੁਰੂ ਨੂੰ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ, ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਕਹਾਯਉ-ਅਖਵਾਇਆ । 
ਅਰਥ:--(ਆਪ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਗਣ ਤਰ ਤੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਜੰਗਮਗ ਜਗਮਗ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, (ਆਪ ਦਾ) ਤੇਜ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਾਰਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ 
ਤੇ ਪਰਸਤ-ਜੌਂਗ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ (ਆਪ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗੁਹੂ ਅਖਵਾਏ । 
ਭਨਿ ਮਥੂਰਾ, ਮੂਰਤਿ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਲਾਇ ਚਿਤੁ ਸਨਮੁਖ ਰਹਹੁ ।। 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਜਹਾਜੁ, ਅਰਜੁਨ ਗੁਰੁ, ਸਗਲ ਸਿਸ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੂ ॥ ੨ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਬਪਣ ( ੫੬੪ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੈਜਵੋ'ਕੇ 


ਦਝਕਾਗਾਕਾਫਾਕਾਰਾਰਾਧਾਾਧਧਾਧਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਪਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਪਾਧਾਧਾਧਾਧਾਪਾਰਧਾਧਰਧ੍ਹਰਾਰਾਗ੍ਰਾਗਅ-ਪਹ੍ਯ੍ਰ੍ਰਗ੍ਮ 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਭਨਿ-ਆ੫ । ਮੂਰਤਿ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ । ਬਿਰੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ-ਮਨ 
ਭਲੀ ਪੁਕਾਰ ਜੋੜ ਕੇ । ਕਲਿਜੁਗਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਸਗਲ ਸਿਰਸਿਿ-ਹੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ! 
(ਭਾਵ, ਹੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕੋ) ! ਬਿਤਰਹੁ-ਤਰੋ । 

ਅਰਬ:-ਹੇ ਮਬੁਰਾ ! ਆ੫- (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ)ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋੜਕੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹੋ । ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । ਹੇ ਦੁਨੀਆ 
ਦੇ ਲੌਕੋਂ ! ਉਸ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ (ਸੋਸਾਰ-ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ ਲੰਘੋਂ 
।੨। 


ਤਿਹ ਜਨ ਜਾਚਹੁ, ਜਗਤ ਪਰ ਜਾਨੀਅਤੁ; ਬਾਸੂਰ ਰਯਨਿ, ਬਾਸੁ 
ਜਾ ਕੋ ਹਿਤੁ ਨਾਮ ਸਿਉ। ਪਰਮ ਅਤੀਤੁ,ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰੈਗੋ, ਬਾਸਨਾ 
ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ੫ ਦੇਖੀਅਤੁ ਧਾਮ ਸਿਉ ।। 

ਪਦ ਅਤਬ :-ਜਨ-ਹੇ ਲੋਕੋ !ਤਿਹ ਜਾਚਹੁ-ਉਸ ਤੋਂ” ਮੰਗੋਂ । ਜਗਤ ਪਰ-ਸਾਰੇ 
ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ । ਜਾਨੀਅਹੁ-ਖੁਗਟ ਹੈ । ਬਾਸੂਰ-ਦਿਨ । ਰਯਨਿ-ਰਾਤ । ਬਾਸੁ=-ਵਾਸਾ । 
ਹਿਤੁ=ਪਿਆਰ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਸੋਗਿ-ਪਰੇਮ ਵਿਚ । ਤੇ-ਤੋਂ` । ਪੈ-ਪਰੰਤੂ । ਧਾਮ- 
ਘਰ । ਰ 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ` ਤੋਂ” ਮੰਗੋ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਪੁਰਗਟ 
ਹੈ, ਤੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਿਸ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵਾਸਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੈ,ਜੋ ਪੂਹਨ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ, 
ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ; ੫ਰ ਉੱ ਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤ 
ਵਿਚ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਅਪਰ ਪਰੈਪਰ ਪੁਟ”' ਸਿਉ, ਪ੍ਰੇ ਮੁ ਲਾਗੋ, ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ, ਰਸੁ ਨਹੀ 
ਅਉਰੈ ਕਾਮ ਸਿਉ . ` -ਦੁਰਾ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਬਮਯ, ਅਰਜੁਨ ਗੁਰੁ, ਭਗਤਿ ਕੈ 
ਹੇਤਿ ਪਾਇ ਰਹਿਓ ।ਮਲਿ ਰਾਮ ਸਿਉ ॥ ੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੮] 

_ਪਦ ਅਰਬ :-ਅਪਰ ਪਰੋਪਰ ਪੁਰਖ--ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ । ਰਸੁ-ਸੁਆਦ, ਪਿਆਰ 1 
ਅਉਚੋ ਕਾਮ ਸਿਉ-ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕੋਮ ਨਾਲ । ਰਾਮ ਪਾਇ ਸਿਉ ਮਿਲਿ ਰਹਿਓ-ਹਰੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

__ ਅਰਬ :-(ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹਰ ਕੰਮ ਨਾਲ ਕੋਈ ਗਉ” ਨਹੀ' ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜੁਨ ਹੀ ਮਬੁਰਾ ਦਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੁ੍‌ਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹਰੀ ਦੇ 


ਰਿ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਅ- : । ੩ । 
ਦ (੪2 : %੪%.% ਬੰ ੨੬-$ ਪਿੱਟ ੨8 ਤਪ ਪਿ. ੬੪੬੬੬ ਪੰ ਪੱ: ਪੱ ਯਾ 


੪ ਕਾ ਝਾਵਾਰਾਵਕਾਵਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾਕਾ ਕਾਕਾਕਾਨ ਪਾਕ ਛਕਾਆਾ ਵਕ ਕਾ ਲਕਾਆ ਕਾ ਕਾਂਵ ਕਾ ਕਾਕਾਕ ਕਾਲਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾਦਕਾ ਵਾਰਾ ਆ ਕਾਠ ਕਾਗ ਕਾਕਾਕਾਪਾਧਾਕਾਪਾਥਾਕ ਕਾਧਾਪਾਕਾ ਧਾਕਾਧਾ ਧਾਵਾਕਾਫ਼ਾ ਕਾਧਾਪਾਕਾਕਾਕਾਆਕ ਕਾਫਕਾਹਾਹਾਰਾਫਾਫਾਲਕਾਆਵਾਆਾ ੍ 


_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੫ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ (ਵਾ ਤੇ 
ਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਤ ਦੇਵ ਸਬੈ ਮੁਨਿ, ਇੰਦ ਮਹਾ ਸਿਵ ਜੋਗ ਕਰੀ॥ ਤ 
ਫੁਨਿ, ਬੇਦ ਬਿਰੌਚਿ ਬਿਚਾਰ ਰਹਿਓ, ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਨ ਛੜ੍ਉ ਏਕ ਘਰੀ ।। 
- ਪਦ ਅਰਥ-ਸੂਬੇ-ਸਾਰੇ । ਜੋਗ-ਜੋਗ ਦੀ ਸਾਧਨਾ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਫੁਨਿ- 
ਅਤੇ । ਬਿਰੋਚਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ । ਨ ਛਡਉ-ਨਾਹ ਛੱਡਿਆ । 
ਅਰਥ-ਇੰਦੂ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ-ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੇਦ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਥੱਕ 
ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਇਕ ਘੜੀ ਨਾਹ ਛੱਡਿਆ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਦੇ ਵ- 
ਤਿਆਂ ਤੇ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਾਹ ਪਾਇਆ । 
ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨ ਦਯਾਲੁ ਹੈ, ਸੰਗਤਿ ਸ੍ਰਿਸਿ ਨਿਹਾਲੁ 
ਕਰੀ ।। ਰਾਮ ਦਾਸਿ ਗੁਰੁ, ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ, ਗੁਰ ਜੋਤਿ, ਅਰਜੁਨ ਮਾਹਿ 
ਧਰੀ ।।੪।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੮] 
ਪਦ ਅਰਬ-ਕੋ-ਦਾ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ ਹੈ । ਰਾਮਦਾਸਿ ਗੁਰੂ--ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੇ । 
ਗੁਰ ਜੌੜਿ-ਗੁਰੂ ਵਾਲੀ ਜੌਤਿ । 
ਅਰਬ--ਦਾਸ ਮਬੁਰਾ ਦਾ ਖੁਭੂ (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਨੇ ਸੋਗਤ ਨੂੰ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਗੂਰੂ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ । ੪ । 
ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਯਾਹਿ ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ ਅਵਤਾਰੁ ਉਜਾਗਰ ਆਨਿ 
ਕੀਅਉ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਦੁਖ ਕੋਟਿਕ ਦੂਰਿ ਗਏ ਮਥੁਰਾ ਜਿਨ ਅਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਪੀਅਉ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ-ਅਉਰੁ ਨ-ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀ । ਜਗ ਮਹਾ ਤਮ ਸੈਂ-ਜਗਤ ਦੇ ਵਡੇ 
ਹਨੌਰੇ ਵਿਚ । ਤਮ-ਹਨੌਰਾ । ਮੋ-ਮਹਿ, ਵਿਚ । ਉਜਾਗਰੁ-ਵਡਾ, ਮਸ਼ਹੂਰ । ਆਨਿ= 
ਲਿਆ ਕੇ । ਕੌਟਿਕ-ਕੋੜਾਂ । ਜਿਨ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । 
ਅਰਬ-ਜਗਤ ਦੇ ਇਸ ਘੋਰ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੌਈ 
ਹੋਰ (ਰਾਖਾ) ਨਹੀ” ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਲਿਆ ਕੇ ਉਜਾਗਰ ਅਵਤਾਰ ਬਣਾਇਆਂ 
ਹੈ। ਹੇ ਮਬੂਰਾ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ-ਐਮਿਰਿਤ ਪੀੜਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ 
ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਇਹ ਪਧਤਿ ਤੇ, ਮਤ ਚੂਕਹਹ, ਰੋ ਮਨ, ਭੇਦੁ ਬਿਭੇਦੁ ਨ ਜਾਨ 
ਬੀਅਉ ।। ਪਰਤਛਿ, ਰਿਦੈ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕੇ, ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਿ,ਨਿਵਾਸੁ 
ਲੀਅਉ ।।੫।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੯] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੬ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੈ' ਕੇ 
7ਦਾ ਗਾ ਗਾ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਧਾ ਹਾ ਗਾ ਰਹਾ ਹੁਾਧਾ ਹਾ ਜਾ ਗਾਹਾਹਾਰਾ ਹਾ ਗਾਧਾ ਹਾ ਧਾਨਹਾ ਚਾ ਧਾ ਧਾਦਾਹ ਗ੍ਹ ਹਰਹਨ੍ਰਹਹ੍ਰ ਗਰ ਗ੍ਰਤ: 





ਪਦ ਅਰਥ-ਪਧਤਿ-ਰਾਹ । ਤੇ-ਤੋ' । ਮਤ-ਮਤਾਂ । ਚੁਕਹਿ-ਖੁੰਝ ਜਾਏ । ਭੇਦੁ 
-ਫ਼ਰਕ, ਵਿੱਥ । ਬੀਅਉ-ਦੂਜਾ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨ 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਕਿਤੇ ਇਸ ਰਾਹ ਤੋਂ ਖੂੰਝ ਨਾਹ ਜਾਈ', ਕਿਤੇ ਇਹ 
ਵਿੱਥ ਨ ਸਮੜੀ', ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ (ਹਰੀ ਤੋ“ ਵੱਖਰਾ) ਦੂਜਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਬਹਮ ਹਰੀ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੫ 

ਜਬ ਲਉ, ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ, ਤਬ ਲਉ, ਕੁਮਤੇ ਫਿਰਤੇ, 
ਬਹੁ ਧਾਯਉ ।। ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦ ਮੈ, ਬੁਡਤ ਥੇ, ਕਬਹੁ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ ਰੇ 
ਪਛੁਤਾਯਉ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ-ਜਬ ਲਉ-ਜਦ ਤਾਈ" । ਲਿਲਾਰ ਭਾਗ-ਸੱਥੋ ਦੇ ਭਾਗ । ਉਦੈ-- 
ਜਾਗੇ । ਬਹੁ ਧਾਯਉ-ਬਹੁਤ ਦੌੜਦੇ । ਘੋਰ-ਡਰਾਉਣਾ । ਬੂਡਤ ਬੇ-ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਸਾਂ । 
ਪਛੁਤਾਯਉ-ਪਛੁਤਾਉਣਾ। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! 

ਅਰਬ=-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤਾਈ” ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਨਹੀ ਸਨ ਜਾਗੇਂ, ਤਦ ਤਾਈ” 
ਬਹੁਤ ਭਟਕਦੇ ਤੇ ਭੱਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਸਾਂ, ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇਂ 
ਸਾਂ, ਪੰਛੋਤਾਵਾ ਕਿਸੇ ਵੇਲੋਂ ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ' ਸੀ । 

ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੁ ਯਹੈ, ਮਥੁਰਾ, ਜਗ ਤਾਰਨ ਕਉ, ਅਵਤਾਰ ਬਨਾਯਉ ॥ 
ਜਪ੍ਰਉ ਜਿਨ੍ਹ, ਅਰਜੂਨ ਦੇਵ ਗੁਰੂ, ਫਿਰਿ, ਸੈਕਟ ਜੋਨਿ ਗਰਭ, ਨ ਆਯਉ 
।।੬॥। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੯] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਤਤੁ ਬਿਚਾਰੁ-ਸੋਂਚੀ ਵਿਚਾਰ । ਯਹੈ-ਇਹੀ ਹੈ । ਸੈਕਟ-- 
ਦੁੱਖ । 

ਅਰਥ :-ਪਰ, ਹੇ ਮਬੂਰਾ ! ਹੁਣ ਸੱਚੀ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ 
ਲਈ (ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਸੁਨ) ਅਵਤਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ 
(ਜੀ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਤ ਕੇ ਗਰਭ ਜੂਨ ਦੇ ਦੁੱਖੀ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਏ ॥( ੬ ॥ 

ਕਲਿ ਸਮੁਦ੍, ਭਏ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰਨੁ ।। ਬਸਹਿ 
ਸੰਤ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ, ਦੁਖ ਦਾਰਿਦ ਨਿਵਾਰਨੁ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ । ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 

ਅਰਬ :-ਕਲਲਸੁਗ ਦੋ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ-ਰੂਪ ਪਰਗਟ ਹੋਂਏ ਹਨ, ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈਤ (ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸੌਮਾ ਪੁਝੂ ਜੀ) 
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ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੬੭) ਸਵੇਈਏ ਮੰਹਲੇ ਪੰਜਵੇ' ਕੈ 
ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਦੁੱਖਾਂ ਦਰਿਦ੍ਰਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ ਅਪਾਰ, ਤਾਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ।। ਮਨ ਬਚ 
_ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਐਉ, ਭਯਉ ਤਿਹ ਸਮਸਰਿ ਸੋਈ ।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਭੇਖ-ਸਰੂਪ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ ਪੂਭੂ ਦਾ । 
ਜਿਲਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਸਮਸਰਿ-ਵਰਗਾ । 
ਅਰਥ :-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਰਸੁਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀ" ਹੈ, ਆਪ ਅਪਾਰ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ਹਨ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਧਰਨਿ ਗਗਨ ਨਵ ਖੰਡ ਮਹਿ, ਜੋਤਿ ਸ੍ਰਰੂਪੀ ਰਹਿਓ ਭਗਿ । ਭਨਿ 
ਮਥੁਰਾ, ਕਛੁ ਭੇਦੁ ਨਹੀ, ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ ਪਰਤਖ੍ ਹਰਿ ॥੭॥੧੯॥ [੧੪੦੯] 
ਪਦਅਰਥ -ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ । ਗਗਨ-ਆਕਾਸ਼ । ਮਹਿ-ਵਿਚ । ਭਰਿ 
ਵਿਆਪਕ । ਪਰਤਖ-ਸਾਖਿਆਤ ਤੌਰ ਤੇ । [ 
ਅਰਥ :-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਹੀ) ਜੋਤਿ-ਜੂਪ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਨੌ ਖੰਡਾਂ.ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਬੂਰਾ ! ਆਖਿ-'ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਖਿਆਤ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਹੈ । 
ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀ ਹੈਂ ।੭॥੧੯।। 





(ਮਬੁਰਾ ਭੱਟ ਦੇ ੭ ਸਵਈਏ) 

ਅਜੈ ਗੰਗ ਜਲੁ ਅਟਲ, ਸਿਖ ਸੈਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ ।। ਨਿਤ ਪੁਰਾਣ` 
ਬਾਚੀਅਹਿ, ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ-ਅਜੈ-ਨਾਹ ਜਿੱਤਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਰੱਬੀ । ਗੰਗ ਜਲੂਹ-ਗੰਗਾਂ -ਾਂ 
ਜਲ । ਅਫਲੁ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਨਾਵੈ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਬਾਚੀਂਅਹਿ- 
ਪੜ੍ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹੋਂ। ਗਾਵੈ-ਗਾਉ'ਦਾ ਹੈ । ੯ੁਰਾਣ-ਵਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਲਿਖੇ 
ਹੋਏ ਅਠਾਰਾਂ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕ । 

ਅਰਥ-(ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਦੇ ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
(ਨਾਮ-ਰੂਪ) ਗੀਗਾਜਲ (ਵਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ) ਸਾਰੀ ਸਿਖੁ ਸੰਗਤਿ. ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਆਪ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਮਹਾ ਰਿਸ਼ੀ ਵਿਆਸ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਧਰਮ 
ਪੁਸਤਕ) ਪੁਰਾਣ ਸਦਾ ਪੜ੍ਰੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਭੀ ਆਪ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) 
ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਵਿਆਸ ਤੇ.ਬੂਹਮਾ ਵਰਰੀ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿੰਘ ਦੌਰਪਣ _( ੫੬੮ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ” ਕੇ 
ਰਿਸ਼ੀ ਭੀ ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇ ਦ ਦਰ ਤੋ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚੌਗੇ ਭਾਗ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ । ਸੋਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਵੇਦ ਹੈ) । 
ਅਜੈ ਚਵਰੁ ਸਿਰਿ ਢੁਲੰੰ, ਨਾਮੁ ਐਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਲੀਅਉ ।। ਗੁਰ 
ਅਰਜੁਨ ਸਿਰਿ ਛੜ੍, ਆਪਿ ਪਰਮੋਸਰਿ ਦੀਅਉ।। 


ਪਦ ਅਰਥ-ਢੁਲੈਂ-ਬੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਿਰਿ-ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇ 
ਸਿਰ ਉਤੇ । ਪਰਮੋਸਰਿ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ। _ 

ਅਰਥ-(ਆਪ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਰੱਬੀ ਚਉਰ ਬੁੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਨੰ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹੋਂ (ਸਦਾ) ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
£ ਸਿਰ ਤੇ ਇਹ ਛਤਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ । 

ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰੁ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸੁ, ਹਰ ਪਹਿ 
ਗਯਉ ।। ਹਰਿਬੈਸ, ਜਗਤਿ ਜਸੁ ਸੈਚਰ੍ਉ, ਸੁ ਕਵਣੁ ਕਹੈ, ਸ੍ਰ ਗੁਰ 
ਮੁਯਉ ।। ੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬] 

ਪਦ ਅਰਥ-ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਹਰਿ ਪਹਿ-ਹਰ) ਦੇ ਕੌਲ । ਹਰਿਬੈਸ-ਹੇ 
ਹਰਿਬੰਸ ਕਵੀ! ਜਗਤਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸੈਚਰੂਉ-ਪਸਰਿਆ ਹੈ । ਮਿਲਿ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕੇ । ਮੁਯਉ-ਮੋਇਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ, 
ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਹੈ ਹਰਿਬੋਸ ! ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਕੌਣ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮੁਏ 
ਹਨ ? 


ਦੇਵ ਪੂਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ,ਆਪਿ ਪਰਮੇਸਰ ਭਾਯਉ ॥ ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ 
ਦੀਅਉ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੁ ਤਹ ਬੈਠਾਯਉ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ-ਦੇਵ ਪੁਰ)-ਹਰੀ ਦਾ ਦੇਸ, ਸੋਚ ਖੰਡ । ਡਾ ਲੱਗਾ । 
ਹਰਿ=-ਹਗੇ ਨੇ । ਸਿੰਘਾਸਣੂ-ਤਖ਼ਤ । ਤਹ-ਉਥੇ । 

ਅਰਥ-(ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ) ਸੱਚ ਖੰਡ ਵਿਚ ਗਿਆ ਹੈ ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਹੀ ਰਜ਼ਾ ਤੂ 
ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ | ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ ਨੂੰ) ਤਖ਼ਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ(ਰਾਮਦਾਸ . 
ਜੀ) ਨੂੰ ਬਿਠਲਾਇਆ ਹੈ । ਤੂ 

ਰਹਸੁ ਕੀਅਉ ਸੁਰਦੇਵ, ਤੋਹਿ ਜਸੁ ਜਯ ਜਯ ਜੈਪਹਿ ।। ਅਸੂਰ ਗਏ ਤ 








ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੯ ) ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੌ 


ਤੇ ਭਾਗਿ, ਪਾ੫ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕੌਪਹਿ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਰਹਸੁ- ਖ਼ੁਸ਼ੀ, ਮੰਗਲ । ਸੁਰਦੇਵ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ । ਤੋਹਿ ਜਸੁ- 
ਤੇਰਾ ਜਸ । ਅਸੁਰ-ਦੇੱ'ਤ । ਤੇ-ਉਹ ਸਾਰੇ । 
`ਅਰਥ :-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਮੰਗਲਾਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਜਸ ਤੋਂ ਜੇ ਜੇ-ਕਾਰ ਕਰ 

ਰਹੇਂ ਹਨ । ਉਹ (ਸਾਰੇ) ਦੈਤ (ਉਥੋਂ) ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਪਾਪ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਬ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਕਾਟੇ ਸੁ ਪਾ੫ ਤਿਨ ਨਰਹੁ ਕੇ, ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਜਿਨ ਪਾਇਯਉ ।। 
ਛਤ੍੍‌ ਸਿੰਘਾਸਨੂ ਪਿਰਥਮੀ, ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਉ ਦੇ ਆਇਅਉ ॥ ੨॥ ੨੧॥ 
੯ `॥ ੧੧॥ ੧੦॥ ੧੦॥ ੨੨ ॥ ੬੦॥ ੧੨੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੯] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਤਿਨ ਨਰਹੁ ਕੈ-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ । ਦੇ ਆਇਅਉ-ਦੇ ਕੇ ਆਂ 
ਗਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ :--ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਦੂ ਰਾਮ ਦਾਸ 
ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਛਤਰ ਤੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਆਇਆ ਹੈ। ੨। ੨੧। 

ਨੌਟ-ਇਹ ਦੋਵੈ ਸ੍ਰਈਏ “ਹਰਿਬੰਸ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲੇ ਸੂਈਏ ਵਿਚ ਗੁਠੁ 
ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਗੰਗਾ, 
ਪੂਰਾਣ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਉੱਚਤਾ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ । ਭੱਫ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਉਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਦਰਬਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈੱਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਮਾਨੋ, ਗੰਗਾ ਜਲ ਹੈ । 
ਪੂਰਾਣ ਤੇ ਵੇਦ ਭੀ ਗੂਰੂ-ਦਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ, 
ਜਿੰਵੇ' ਬਾਬਾ ਲਹਣਾ ਜੀ ਨੇ ਬੈਸ਼ਨੋ ਦੇਵੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਝਾੜ ਦੇ'ਦਿਆਂ 
ਵੇਖਿਆ । ਭੱਟ ਹਰਿਬੰਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਗੰਗਾ, ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਇੱਛਤ 
ਸੀ, ਗੂਰੂ ਦਾ ਦਰ ਵੇਖ ਕੇ ਖ੍ੂੜੀਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਸ ਵਰ ਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੀ ਸੇਵਕ 
ਹਨ । 

(ਹਰਿਬੈਸ ਭੱਟ ਦੇ ੨ ਸਵਈਏ) 

ਸਾਰਾ ਵੇਰਵਾ--- 
ਕਲ੍ਸਹਾਂਰ _--੧੨ 


ਚਲ== ਦਲ ਦਕਅਲ ਲਾਰਲਾਰ ਅਸ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੧) ਸ਼ਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੨ 

































ਰ ੧ ਓ' ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
3 ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ॥ ਮਹਲਾ ੧ 
ਉਤੌਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਹਿਰੀ ਗੈਭੀਰ) ।। ਸਸੁੜਿ ਸੁਹੀਆਂ ਕਿਵ ਕਰੀ 
ਨਿਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਬਣੀ ॥ ਗਚੁ ਜਿ ਲਗਾ ਗਿੜਵੜੀ ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ॥ 
ਸੇ ਵੀ ਢਹਿਦੇ ਡਿਠੁ ਮੈ ਮੁੱਧ ਨ ਗਰਬੁ ਥਣ ।। ੧ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੦] 
ਤੇ-ਤੋ” । ਸਲੋਕ ਵਾਗਾੀੰ ਤੋਂ ਵਧੀਕ-“ਵਾਰਾੰ (ਵਿਚ ਦਰਜੇ ਹੋਣ) ਤੌ ਵਧੋ ਹੋਂਏ 
ਸਲੋਕ । 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੁਲ ੨੨ ਵਾਗਾਂ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਜ਼ਚੀਆਂ “ਵਾਗਾਂ' ਪਹਿਲਾਂ 
ਸਿਰਫ “ਪਉੜੀਆਂ” ਦਾ ਸਗ੍ਰਹਿ ਸਨ । ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸ਼ਾਰੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂੰ ਰਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਣ ਵਾਲੀ ਤਰਤੀਬ ਦਿੱਤੀ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ “ਵਾਰ” ਦੀ ਹਰੇਕ ਡੂ 
“ਪਉੜੀ' ਦੇ ਨਾਲ ਘੱਟ ਤੋ ਘੱਫ ਦੋ ਦੋ ਮਿਲਵੇ' ਭਾਵ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਲੋਕ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । 
ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਲੌਕ ਵਧ ਗਏ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ 
ਵਿਚ 'ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ' ਦੇ ਸਿਰ-ਲੋਖ ਹੋਠ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤੋਂ । 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਉਤੌਗੀ-[ਰਜ੍ਰ' ਗ-140;, ੧੪0, ੧0] ਲੰਮੀ, ਲੰਸੇ ਕੱਢ 
ਵਾਲੀ । ਪੈਓਹਰੀ-[ਥਧਜ੍-ਦੁੱਧ ! ਬਧੀਬਨ-ਬਣ] ਥਣਾਂ ਵਾਲੀ, ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਤੇ 
ਅੱਪੜੀ ਹੋਈ । ਗਹਿਰੀ-ਡੂੰਘੀ, ਮਗਨ । ਗੰਭੀਰੀ-ਗੰਭੀਰ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ । ਗਹਿਰੀ 
ਗੰਭੀਰੀ-ਮਾਣ ਵਿਚ ਮੇਂਤੀ ਹੋਈ ਮਸਤ ਚਾਲ ਵਾਲੀ । ਸਸੁੜੀ-ਸਸੂੜੀ ਨੂੰ, ਸੱਸ ਨੂੰ । 
ਸੁਹੀਆ-ਨਮਸਕਾਰ । ਕਿਵ-ਕਿਵੇ ? ਕਰੀ--ਕਰੀ', ਮੈ ਕਰਾਂ । ਥਣੀ-ਬਣੀ', ਬਣਾਂ 
ਦੇ ਕਾਰਨ, ਭਰਵੀ` ਛਾੜੀ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਗਚੁ-ਚੂਨੇ ਦਾ ਪਲਸਤਰ । ਜਿ ਧਉਲਹਰੀ- 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਧੋਲ੍ਰਾਂ ਨੂੰ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪੱਕੇ ਮਹਲਾਂ ਨੂੰ । ਗਿੜਵੜੀ ਧਉਲਹਰੀ-ਪਹਾੜਾਂ ਵਰਗੇ 
ਪੱਕੇ ਮਹੱਲਾਂ ਨੂੰ ! ਸਖੀਏ-ਹੇ ਸਖੀ ! ਸੇ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਡਿਠੁ-ਡਿੱਠੇ ਹਨ । 
ਮੁੰਧ-ਹੇ ਮੂਧ ! [ਸਾਬ-& ੧੦88 ਏਂ _&੧06360₹੯ _0$% _ 0 0੫001 
30006 ] ਹੈ ਭੋਲੀ ਜੁਆਨ ਕੁੜੀਏ ! ਨ ਗਰਬੁ-ਅਹੌਕਾਰ ਨਾਹ ਕਰ । ਬਣੀ- 
ਬਣੀ', ਥਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ, ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਕਾਰਨ । ੧। 





ਉਦ ੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੨ ) ਸਲੌਕੇਂ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
“ਨ ਫਾਗਾਲਾਲਾਕਾਗਾਰਾਕਾਹਰਾਧਰਧਾਕਾਕਾਕਾਕਾਧਨਧਰਾਰਾਧਧਾਧਾਧਾਫਾਧਾਕਾਕਾਧਾਠਾਧ ਪਾਧਾਧਕਾਰਾਕਾਰਾਰਕਾਧਾਵਾਪਧਾਹਾਧਾਧ ਫਾਕਾਧਫਾਕਾਹਾਕਗਾਧਾਰਰਾਫ 
ਅਰਥ :-ਉੱਚੇ ਲੰਮੇ ਕੌਂਦ ਵਾਲੀ, ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਐੱਪੜੀ ਹੋਈ, ਮਾਣ ਵਿਚ 


ਮੱਤੀ ਹੋਈ ਮਸਤ ਚਾਲ ਵਾਲੀ (ਆਪਣੀ ਸਹੈਲੀ ਨੂੰ ਆਖਦੀ ਹੈ-ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ !) 
ਭਰਵੀ' ਛਾਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੈਥੋਂ ਲਿਫ਼ਿਆ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ । (ਦੱਸ,) ਮੈਂ (ਆਪਣੀ) ਸੱਸ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਿਵੇ ਕਰਾਂ ? (ਮੱਥਾ ਕਿਵੇ” ਟੇਕਾਂ ?) । (ਅਗੋ ਸਹੇਲੀ ਉੱਤਰ ਦੇ'ਦੀ 
ਹੈ-) ਰੇ ਸਹੇਲੀਏ ! (ਇਸ) ਭਰਵੀ” ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਹੌਕਾਰ ਨ ਕਰ (ਇਹ 
ਜੁਆਨੀ ਜਾਂਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀ” ਲੱਗਣਾ । ਵੇਖ,) ਜਿਹੜੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਰਗੇ ਪੱਕੇਂ ਮਹੱਲਾਂ 
ਨੂੰ ਚੂਨੇ ਦਾ ਪਲਸਤਰ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ (ਪੱਕੇ ਮਹੱਲ) ਗੇ ਡਿਗਦ੍ਹੇ ਮੈ” ਵੇਖ ਲਏ 
ਹਨ (ਤੇਰੀ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪਇਆੰ ਹੀ ਨਗੈ' ਹੈ) । ੧। 


ਸੁਣਿ ਮੁੱਧੇ ਹਰਣਾਖੀਏ ਗੂੜਾ ਵੈਣੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ 
ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ।। ਦੋਹੀ ਦਿਚੈ ਦੁਰਜਨ' ਮਿਤ੍ਰਾ ਕੂ 
ਜੈਕਾਰ ।। ਜਿਤੁ ਦੋਹੀ ਸਜਣ ਮਿਲਨਿ ਲਹੁ ਮੁੰਧੇ ਵੀਚਾਰੁ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ 
ਦੀਜੈ ਸਜਣਾ ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ।। ਤਿਸ ਸਿਉ ਨੌਹੂ ਨ ਕੀਚਈ 
ਜਿ ਦਿਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ । ਨਾਨਕ ਜਿਨ੍ੀ ਇਵ ਕਰਿ ਬੁਝਿਆ ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ 
ਕੁਰਬਾਣੇ ।। ੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਹਰਣਾਖੀਏ-[ਹਰਣ-ਅਖੀ] ਹਰਣ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਹੇ 
ਸੋਹਣੇ ਨੌਤਹਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਮੁੱਧੋ-ਹੇ ਭੋਲੀ ਜੁਆਨ ਕੁੜੀਏ ! ਗੂੜਾ-ਤੂੰਪਾ, ਭੇਦ-ਭਰਿਆ । 
ਅਪਾਰੂ-ਬਹੁਤ । ਵੈਣੂ-ਵਚਨ, ਬੋਲ । ਕੀਚੈ-ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਦੌਹੀ-ਦੁਹਾਈ, 
ਰੱਬ ਦੀ ਦੁਹਾਈ, ਖੁਭੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਦੁਹਾਈ । ਢਿਚੈ-ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਦੁਰਜਨਾ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦੁਸਣਾਂ (ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਲਈ) । ਕੂੰ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਜੈਕਾਰੁ-ਪੁਭੂ ਦੀ 
£ _ਜੈਕਾਰ, ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ । ਮਿਤਾ ਕੂੰ-ਭਲੋ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਜਿਤੁ ਦੌਹੀ- 
ਜਿਸ ਦੁਹਾਈ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਜਿਸ ਰੱਬੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ_ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਮਿਲਨਿ-ਮਿਲਦੇ 
੬ ਹਨ । ਲਹੁ ਵੀਚਾਰੁ-(ਉਸ ਦੁਹਾਈ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖ । ਦੀਜੈ-ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ । ਹਸਣੂ-ਸ਼ੁਸ਼ੀ, ਆਨੰਦ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਸਉ-ਸਿਉ, ਨਾਲ । ਨ ਕੀਚਈ-ਨਹੀ" 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਨੌਹੁ-ਪਿਆਰ, ਮੋਹ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਚਲਣਹਾਰੁ-ਨਾਸਵੱਤ । ਇਵ 
ਕਰਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ.। ਵਿਫਹੁ-ਤੋ । ੨ । 
੍ ਅਰਬ :-ਹੇ ਮੁੰਦਰ ਨੌਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀਏ ਭੋਲੀਏ ਜੁਆਨ ਕੁੜੀਏ ! (ਹੇ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ 
$£ ਵਿਚੋਂ ਸੋਹਣ) ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਏ !) ਮੇਰੀ ਇਕ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ ਭੇਤ ਦੀ ਗੱਲ ਸੂਣ । (ਜਦੋ 
ਕੌਈ ਚੀਫ਼ ਖ਼ਰੀਦਣ ਲੱਗੀਏ, ਤਾਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਉਸ) ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੌ ਤਦੋਂ” ਉਸ ਦਾ 





ਸੀ| ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੩ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧... 
ਸਰਨਾ ਭਹਾਗਾਹਾ ਧਾਹਾਜਾਹਾ ਹਾ ਪਾਧਾਧਾ ਥਾ ਥਾਾਗਾਧਾਰਾਹਾਧਾਹਾਜਾ ਪਾਪਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਰਨ ਹਰਨ ਨਗਰ ਹਰ ਗਰ ਹਰਹਹ੍ ਹਤਰ ਗ੍ਰਧ੍ਾਹ੍ਰਹ੍ਰਧ੍ਰਾਹਹਰਾਕ੍ਾਹਧ੍ਾਾਹਾਹ੍ਾਰਾ ਆ 
੍ 





ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਦੋ' ਉਹ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) । ਹੈ ਭੋਲੀਏ ਜੁਆਨ 
ਕੁੜੀਏ ! (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਵੈਰੀ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ) ਦੁਸ਼ਣਾੰ ਨੂੰ 
(ਅੰਦਰੋ ਕੱਢਣ ਲਈ ਖੁਡੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ ਦੇਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ (ਭਲੇ ਗੁਣ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸਲ ਮਿੱਤਰ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ) ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਸਾਬ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦ। ਹੈ । ਹੋ ਭੋਲੀਏ ! 
ਜਿਸ ਦੁਹਾਈ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਇਹ ਸੱਜਣ ਮਿਲੋ ਰਹਿਣ, (ਉਸ ਦੁਹਾਈ ਦੀ) 
ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਂਭ ਰੱਖ । (ਇਹਨਾਂ) ਸੱਜਣਾਂ (ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਆਪਣਾ ਤਨ ਆਪਣਾ ਮਨ ਕੇਣ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ 
ਦੀ ਨੀਵੀ” ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੋਂ` ਬਚੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ) ਅਜਿਹਾ 
(ਆਤਮਕ) ਆਨੰਦ ਪੇਦਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲੋਂ' ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ । 

ਹੇ ਭੋਲੀਏ ! (ਇਹ ਜਗਤ-ਪਸਾਰਾ) ਨਾਸਵਤ ਦਿੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ 
ਮੌਹ ਨਹੀ“ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਵਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਜਿੰਨ੍ਹਂ (ਵਡ-ਭਾਗੀਆਂ ਨੇ) 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਭੇਤ ਨੂੰ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮੜਿਆ ਹੈ ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ)1੨। 

ਜੇ ਤੂੰ ਤਾਰੂ ਪਾਣਿ ਤਾਹੂ ਪੁਛੁ ਤਿੜੰਨ ਕਲ ।। ਤਾਹੂ ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ _ਤ 
ਵੌਵਾ ਏਨ੍) ਕਪਰੀ ।। ੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੦] 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਣਿ-ਪਾਣੀ । ਤਾਰੂ ਪਾਣਿ-ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਾਕੂ(ਬੜਨਾ ਚਾਹੇ) । 
ਤਾਹੂ-ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ । ਕਲ-ਕਲਾ, ਹੁਨਰ, ਜਾਚ । ਤਿੜੌਨ੍ ਕਲ-ਤਰਨ ਦਾ ਹੁਨਰ,ਤਰਨ 
ਦੀ ਜਾਚ । ਤਾਹੂ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ । ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ-ਅਸਲ ਸਿਆਣੇ । ਏਨੀ 
ਕਪਰੀ-ਏਨੀ ਕਪਰੀ', ਇਹਨਾਂ ਲਹਰਾਂ ਵਿਚੋਂ । ਵੇਵਾ-ਵੈਵਾਂ, ਮੈ ਲੰਘਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ 
ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ੩ । 

ਅਰਥ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ (ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) ਪਾਣੀਆਂ ਦਾ ਤਾਰੂ (ਬਣਨਾ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ), (ਤਾਂ ਤਰਨ ਦੀ ਜਾਚ) ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋ” ਪੁੱਛ (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ _ਸੇਸਾਰ 
-ਸਮੁਦਰ ਵਿਚੋ) ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਦੀ ਜਾਚ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਅਸਲ 
ਸਿਆਣੇ (ਤਾਰੂ ਹਨ,ਜੋ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੱਦਰ ਦੀਆਂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋ 
ਪਾਰ ਲੰਘਦੇ ਹਨ) । ਮੈਂ (ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਹੀ)ਇਹਨਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 


£ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ।੩। ਰ 
€ ਕੰ ਗੰ ਪਟ ਤਪ ਗੱ. ਯੁੱਧ ੨੨04੨ ਪਟ ਸੱ ਪੰ: ੨੦੬੮ ੦੬੦ ੬੭੧੬੪ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੪) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 


ਝੜ ਝਖੜ ਓਹਾੜ ਲਹਰੀ ਵਹਨਿ ਲਖੇਸਰੀ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ 
ਆਲਾਇ ਬੇੜੇ ਤੁਬਣਿ ਨਾਹਿ ਭਉ ।।੪।। ._ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਓਹਾੜ-ਹੜ੍ਹ । ਲਹਰੀ ਲਖੋਸਰੀ-(ਵਿਕਾਰਾ ਦੀਆਂ) ਲੱਖਾਂ ਹੀ 
ਲਹਿਗਾੰ । ਵਹਨਿ-ਵਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਚੱਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਸਿਉ-ਪਾਸ । ਆਲਾਇ 
-ਪੁਕਾਰ ਕਰ । ਡੁਬਣਿ-ਡੁਬਣ ਵਿਚ । ਭਉ-ਡਰ, ਖ਼ਤਰਾ । ੪ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਸ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ) ਬੜੀਆਂ 
(ਲੱਗੀਆ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ) ਝੱਖੜ (ਬੁੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ) ਹੜ੍(ਆ 
ਰਹੇ ਹਨ,ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ)ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਠਿੱਲਾਂ ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। (ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦਗੀ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਬਚਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪੁਕਾਰ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ 
£ ਜੀਵਨ-) ਬੇੜੀ ਦੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਖ਼ਤਰਾ ਨਹੀਂ 
_ਰਹਿ ਜਾਇਗਾ। ੪। 
ਰ੍ ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਕੈਸੀ ਹੋਈ ।। ਸਾਲਕੁ ਮਿਤੁ ਨ ਰਹਿਓ 
_ਕੋਈ ।। ਭਾਈ ਬੈਧੀ ਹੇਤੁ ਚੁਕਾਇਆ ।। ਦੁਨੀਆ ਕਾਗਣ ਦੀਨੁ 
£ ਗਵਾਇਆ ।! ੫।। ਰ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਲਕੁ-ਸੱਚਾ ਸਤ ਜੋ ਆਪ ਜਪੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਜਪਾਏ, ਸਹੀ 
£ _ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ । ਮਿਤੁ-ਮਿੱਤਰ । ਭਾਈ ਬੈਧੀ-ਭਰਾਵਾਂ ਸਨਬੰਧੀਆੰ (ਦੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ) । ਹੇਤੂ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪਿਆਰ । ਚੁਕਾਇਆ--ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਕਾਰਣਿ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਵਾਸਤੇ । ਦੀਨੂ-ਧਰਮ; ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਰਮਾਇਆ 
।੫। 
ਅਰਬ :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਦੁਨੀਆਂ (ਦੀ ਲੁਕਾਈ) ਅਜਬ ਨੀਵੇਂ ਪਾਸੇ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਸਹੀ ਜੀਵਨ-ਰਸਤਾ ਦੱਸਣ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਲੱਭਦਾ ਨਹੀ/ । ਭਰਾਵਾਂ 
ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ” 
_ਮੁਕਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆ (ਦੀ ਮਾਇਆ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਂਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਰ- 
ਮਾਇਆ ਗਵਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੫। 
ਹੈ ਹੈ ਕਰਿ ਕੈ ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ ॥ ਗਲਾ ਪਿਟਨਿ ਸਿਰੁ ਖੋਹੇਨਿ ॥ 
ਨਾਉ ਲੈਨਿ ਅਰੁ ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ ।। ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਇ 
_। ੬।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੦] 
ਪਦ ਅਰਬ :--ਹੈ ਹੈ-ਹਾਇ ਹਾਇ । ਕਰਿ ਕੈ-ਆਂਖ ਆਖ ਕੇ । ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ- 
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'ਓਏ ਓਏ' ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਿਟਨਿ-ਪਿੱਟਦੀਆਂ ਹਨ । ਖੋਹੇਨਿ-ਬੁਰੰ ਹਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਨਾਉ-(ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ) ਨਾਮ । ਲੈਨਿ-ਲੈੱਦੇ ਹਨ, ਲੈੱਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਜੁ-ਅਤੇਂ । ਤੂੰ 
ਸਮਾਇ-ਸਮਾਈ, ਸ਼ਾਂਤੀ । ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ-ਸਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਜਾਇ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ-ਨਾਨਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਕਿਸੇ ਪਿਆਰੇ ਸਨਬੰਧੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਜ਼ਨਾਨੀਆਂ)“ਹਾਇ 
ਹਾਇ” ਆਖ ਆਖ ਕੇ “ਓਇ ਓਇ' ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ (ਮੂੰਹੋਂ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਆ੫- 
ਣੀਆਂ) ਗੱਲ੍ਹਾਂ ਪਿੱਟਦੀਆਂ ਹਨ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ (ਦੇ ਵਾਲ) ਖੁੰਹਦੀਆਂ ਹਨ (ਇਹ 
ਬਹੋਤ ਹੀ ਮਾੜਾ ਕਰਮ ਹੈ) । ਰ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਅਜਿਹੇ ਸਦਮੇ ਦੇ ਸਮੋ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਤ 
ਜਪਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਰੇ ਮਨ ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੀਐ ਸੀਧੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਉ ॥ ਪਾਛੈ ਬਾਘੁ 
ਡਰਾਵਣੋ ਆਗੈ ਅਗਨਿ ਤਲਾਉ ।। ਸਹਸੈ ਜੀਅਰਾ ਪਰਿ ਰਹਿਓ ਮਾ 
ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਢੰਗੁ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੀਐ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਸੰਗੁ 
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ਪਦ ਅਰਥ :-ਡੀਗਿ--ਡਿੰਗੈ (ਰਸਤੇ) ਉੱਤੇ । ਨ ਡੋਲੀਐ-ਡੋਲਣਾ ਨਹੀਂ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਭਟਕਣਾ ਨਹੀ" ਚਾਹੀਦਾ । ਸੀਧੈ ਮਾਰਗਿ-ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ । ਧਾਉ-- 
ਦੌੜ । ਪਾਛੇ-ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ । ਬਾਘ-ਬਘਿਆੜ, (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ 
ਵਾਲ਼ਾ) ਬਘਿਆੜ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ । ਡਰਾਵਣੌ-ਭਿਆਨਕ । ਆਗੈਂ-ਅਗਲੋ ਆ ਰਹੇ 
ਸਮੇ ਵਿਚ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਅਗਨਿ ਤਲਾਉ-ਅੱਗ ਦਾ ਤਲਾਬ, ਜਠਰਾਗਨ) ਦੀ ਘੂੰ ਮਣ- 
ਪਰੀ । ਸਹਸੈ-ਸਹਮ ਵਿਚ । ਜੀਅਰਾ-ਜਿੰਦ । ਪਰਿ ਰਹਿਓ-ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਾ 
ਕਉ-ਮੈਨੂੰ । ਅਵਰੁ-(ਕੋਈ) ਹੋਰ । ਗੁ ਰਮੁਖਿ-ਗੁਦੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਛੁਟੀਐ-ਬਚ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਸੰਗੂ-ਸਾਥ, ਪਿਆਰ 1੭। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਮਨ ! (ਵਿਕਾਰਾਂ-ਭਰੇ) ਵਿੰਗੇ (ਜੀ ਵਨ-) ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ. ਨਹੀ” 
ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਹੈ ਮਨ ! ਸਿੱਧੇ (ਜੀਵਨ-) ਰਾਹ ਉੱਤੇਂ ਦੌੜ । (ਢਿੰਗੇ 
ਰਸਤੇਂ ਤੁਰਿਆਂ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ ਆਤਮਕ ਮੌਤ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਖਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ,ਤੇ) ਅਗਾਂਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਠਰਾਗਨੀ ਦੀ ਘੁੰਮਣ-ਘੋਰੀ (ਡੋਬ ਲੈੱਦੀ 
ਹੈ ਭਾਵ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਗ੍ਰਸ ਲੈਦਾ ਹੈ| (ਵਿ ਗੀ ਰਸਤੇ ਤੁਰਿਆਂ ਹਰ ਵੇਲੋਂ 





ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੬) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 


8੭੨੩, 





ਇਹ) ਜਿੰਦ ਸਹਮ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹੈ ਮਨ ! (ਇਸ ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀ' ਸੁੱਝਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! : 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਹੀ ਇਸ ਵਿੱਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਖੁਝੂ 
ਨਾਲ ਸਾਬ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ 1੭। ਰ ਰ 

ਬਾਘ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੀਐ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਹੋਇ ।। ਆਪੁ 
ਪਛਾਣੈ ਹਰ ਮਿਲੈ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ ਕੀਚੜਿ ਹਾਥੁ ਨ ਬੂਡਈ 
ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸਚੀ 
ਪਾਲਿ ।।੮।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੦] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਘ-ਬਘਿਆੜ, (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ) 
ਬਘਿਆੜ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ । ਮਾਰੀਐ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਸੁ-ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । ਦੀਖਿਆ-ਸਿੱਖਿਆ । ਆਪੂ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ । ਪਛਾਣੈ-ਪਰਖਦਾ ਹੈ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ । ਕੀਚੜਿ-ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ । ਏਕਾ 
ਨਦਰਿ-ਇਕ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ । ਨਿਹਾਲਿ-(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖ । ਉਬਰੇ--ਬ਼ਚ ਨਿਕਲੇ । ਸਚੀ-ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਪਾਲਿ-ਕੱਧ ।੮। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ (ਖ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ" ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਖਾ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ) ਬੋਘਿਆੜ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਪਰਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਦਾ ਗੋੜ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ਪਰਮਾਤਮਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੱਬ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁੱਬਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀ ਫਸਦਾ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ (ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ) ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਹੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਹੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕੌਧ ਹੈ (ਜੋ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਲਿੱਥੜਨ ਤੋ 
ਬਰਾਂਦਾ ਹੈ) ।੮। 

ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਜਲੁ ਲੌੜਿ ਲਹੁ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਨਿਧਿ ਜਲੁ ਨਾਹਿ ।। 
ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ।। ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨ 


$ ਲਗਈ ਜੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲੁ ਅਮਰ ਪਦੁ ਗੁਰ ੜ 
ਏਕੁ ਬੰਦ ਬੰ: ਹੁੰਦ ਨੁੰ ਗੰ ਗੰਦ ਅੱਪ ਅੱ: ਪੰ ਲੱ ਪੱਕ ਪੰ ਪੰਥ ੦੨ ਪੰ... ਅੰਨ ਪੰ ੦ ਪੰ ਸੰਦ ਬੰ ੨ (੮੫੦ ਹ 








_ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਝੁਪਣ `__ ( ੫੭੭) __ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ _ 


ਹਰਿ ਮੇਲ ਮੇਲਾਇ ॥ ੯ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਗਨਿ-ਅੱਗ । ਲੌੜਿ ਲਹੁ-ਲੱਭ ਲਵੋਂ । ਨਿਧਿ-ਸਰੋਂਵਰ, ਡੂ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸਰੋਵਰ । ਜਨਮਿ ਮਰੈ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੌੜ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਰਮਾਈਐ ੩ 
-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ! ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਂਦੇ ਰਹਿਣ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਜਾਗਾੜਿ 
-ਜਾਗਾਤੀ, ਮਸੂਲੀਆ । ਨ ਲਗਈ-(ਆਪਣਾ) ਵਾਰ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੂਰ 
ਭਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਅਮਰ ਪਦੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਨਾ ਦਰਜਾ । ੯ | 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੁ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਨਾਮ-) ਜਲ ਦੂੰਢ ਲੈ (ਇਸ ਨਾਮ- 
ਜਲ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਰਨ) 
ਤੋ" ਬਿਨਾ ਨਾਮ-ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਇਹ ਜਲ ਮਿਲਦਾ ਨਹੀ । (ਇਸ ਜਲ ਤੋ ਬਿਨਾ) 
ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਨੌਂਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਭਾਈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਹੋਰ) ਲੱਖਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾਂਦੇ ਰਹਿਣ 
(ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ ਅੰਦਰਲੀ ਅੱਗੰ- ਨੇਹੀ? ਮਰਦੀ) । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਤੁਰਦਾ 
ਰਹੇ, ਤਾਂ ਜਮਰਾਜ ਮਸੂਲੀਆ (ਉਸ ਉਤੋਂ) ਆਪਣਾ ਵਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਹੈ 
ਨਾਨਕ ! ਗੂਰੂ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਉੱਚਾ ਆਤਮਕ ਦਰੰਜਾ -ਬੰਬੇਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ(ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ੮ । 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ ਕਊਆ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ ।। ਮਨੂ ਤਨੁ 
ਮੈਲਾ ਅਵਗੂਣੀ ਚਿੰਜੂ ਭਰੀ ਰੈਧੀ ਆਇ ।। ਸਰਵਰੁ ਹੈਸਿ ਨ ਜਾਣਿਆ 
ਕਾਗ ਕੁਪੰਖੀ ਸੰਗਿ ।। ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਹ 
$ ਰੰਗਿ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰ ਕ੍‌ਫਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ।। ਨਿਰਮਲੁ ; 
$ ਨਾਵਣੁ ਨਾਨਕਾ ਗੁਰੂ ਤੀਰਥ ਦਰੀਆਉ ।। _ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧] ` ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੇਰੀ-ਦੀ । ਮਲਿ ਮਲਿ=ਮਲ 'ਮਲ ਕੇ, ਬੜੇ ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ। ਤੈ 
ਕਉਆਂ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ) ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਨਾਇ- ਤੂ 
ਨਾਉੱਦਾਂ ਹੈ। ਅਵਗੁਣੀ-ਵਿਕਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਗੈਂਧੀ-ਬਦਬੁ ਨਾਲ । ਆਇ-ਆ ਕੈ । 
ਹੌਸਿ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਜੀਵ-) ਹੈਸ ਨੇ । ਕੁਪੱਖ਼ੀ-ਭੇੜੇ ਪਛੀ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । 
ਸਾਕਤ-ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ । ਗਿਆਨੀ-ਹੋ ਗਿਆਨਣਰਾਨ ! 
ਹੋ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲੇ ! ਰੰਗਿ-(ਪੁਡੂ ਦੇ ਪਿਆਰ-) ਨੰਗ ਵਿਚ । ਸੈੱਤ ਸਭਾ 
-ਸਾਧ-ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ । ਜੈਕਾਰੂ=(ਪਰਮ!ਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਛਤਿ-ਸਾਲਾਹ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ 
10 ਰੀ ਨ 
ਸਾ ੪ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ - (੫੭੮) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
“ਜਜਾਫਾਕਾ ਕਾ ਕਾਰਾ ਕਾਰਾਹ ਹਾਹਾਮਾ ਧਾਧਾਹਾਹਾ ਜਾਹ ਹਾ ਹਾਹ੍-ਧ 


=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਕਰਖ਼ । ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ ਨਹਾ ਵਣੂ-ਇਸਨਾਨ 
_1੧੦। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ) ਕਾਲ ਹੋਏ ਮਨ ਵਾਲਾ 
ਮਨੂੱਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੋ) ਕੱਲਰ ਦੀ ਛੱਪੜ) ਵਿਚ ਬੜੋ ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਉਸ ਦਾ) ਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ) ਨਾਲ਼ ਮੈਲਾ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ ਕਾਂ ਦੀ) ਚੁੰਝ ਗੰਦ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇ' 
ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੂੰਹ ਭੀ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਗੰਦ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਢਾ ਹੈ) । 
_ਹੈ ਭਾਈ ! ਭੈੜੇ ਪੰਛੀ ਕਾਵਾਂ ਦੀ 'ਸੈਗੜਿ ਵਿਚ (ਵਿਕਾਰੀ ਬੋਦਿਆਂ ਦੀ ਸੁਹਬਤ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਜੀਵ-) ਹਸ ਨੇ (ਗ੍ਹੂ-) ਸਰੋਵਰ (ਦੀ ਕਦਰ) ਨਾਹ ਸਮਬੀ । 
ਹੋ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ” ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਹੀ ਹੂੰਢੀ ਹੈ। ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ! ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ (ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਨੂੰ) ਸਮਝ । ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੈ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋ ਕਰਮ ੩ 
ਕਮਾਇਆ ਕਰ-ਇਹੀ ਹੈ ਪਵਿੱਤਰ ਇਸ਼ਨਾਨ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਹੀ ਤੀਰਬ ਹੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰੀਆਉ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ ਲਾਈ ਚੱਖਣੀ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ) 
1 ੧੦। 


ਉ ਜਿ ਵੀ ਅਰ ਜਿ ਫਲ 60 ਅਤਿ ਡੀਨ ਅੰ ਅੰ, 0੬ =0=-=&-%- <&--੩- -੩--> > 


ਜਨਮੇ ਕਾਂ ਫਲ ਕਿਆ ਗਣੀ ਜਾਂ ਹਰਿ ਭਗ੨ਿ ਨ ਭਾਉ।। ਧੈਧਾ 
ਥਾਧਾ ਬਾਦਿ ਹੈ ਜਾਂ ਮਨਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਵੇਖਣ ਸੁਨਣਾ' ਝੂਠੁ ਹੈ ਮੁਖਿ ਡੂ 
ਝੂਠਾ ਆਲਾਉ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ ਹੋਰੁ ਹਉਸੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ੩ 
੧੧॥ ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ :=ਜਨਮੇ ਕਾ-ਜੋਮੇ ਦਾ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹਾਸਲ ਕੀਤੇ ਦਾ । ਗਣੀ- 
ਗਣੀ', ਮੈ ਗਿਣਾਂ । ਕਿਆ ਗਣੀ-ਮੈ' ਕੀਹ ਗਿਣਾਂ ? ਮੈ" ਕੀਹ ਦੱਸਾਂ ? ਜਾਂ-ਜਦੋਂ' । 
ਭਾਉ--ਪ੍ਰੇਮ, ਪਿਆਰ । ਪੈਂਧਾ-ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ । ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਬ । ਮਨਿ-ਮਨ_ 
ਵਿਚ । ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ` ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ । ਝੂਠੁ-ਨਾਸਵੇਤ ਜਗਤ । 
ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਆਲਾਉ-ਆਲਾਪ, ਬੋਲ । ਸਲਾਹਿ-ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ । ਆਵਉ 
ਜਾਉ-ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ।੧੧। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਨਹੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੋੈਮ ਨਹੀ, ਤਦ ਤਕ ਉਸ ਦੈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ. ਹਾਸਲ ਨੀ ਦਾ 





ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੭੯) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
“ਹਾ ਗਾਗਰ ਗਾਹ ਹਾਪਾ ਰਾ ਹਾ ਪਾਲ ਗਾਹ ਹਾ ਧਾ ਗਰਰਾਹਾਧਾਾ ਹਾਪਾਧਾਗਾਧਾਧਾ ਹਾਰਾਧਾਧਾਧਹਰਾ ਹਹਾ ਧਾਰਾਹਾ ਰਾਹ ਰਾ ਕਾ ਪਾਹ ਹਾ ਧਾਹਾ ਹਾ ਫਾਆ ਧਾ ਲਛਾਵਾਚਾਆ 


ਕੌਈ ਭੀ ਲਾਭ ਨਹੀ” । ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਹੋਰ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਉਸ ਦਾ ਪਹਿਨਿਆ (ਤੀਮਭੀ _ 
ਕੱਪੜਾ ਉਸ ਦਾ) ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ (ਕੀਮਤੀ ਭੋਜਨ ਸਭ) ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ 
ਉਹ) ਨਾਸਵੰਤ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਤੱਕ ਵਿਚ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਨਾਸਵੈਤ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਨਾਸਵੇਤ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਮੂਹ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

_ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ (ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹੁ । 
(ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਭੂਲਾ ਕੇ) ਹੋਰ (ਸਾਰਾ ਉੱਦਮ) ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਦਾ ਗੋੜ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ੧੧। 

ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ, ਨਹੀ ਘਣੇ, ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੋਸਾਰ ।। ੧੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੈਨਿ-ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਘਣੇ-ਬਹੂਤੇ ! ਫੈਲ-ਵਿਖਾਵੇਂ ਦੇ 
ਕੰਮ । ਫਕੜੁ-ਗੌਦਾ ਮੰਦਾ ਬੋਲ । ਸੈਸਾਰੁ-ਜਗਤ । ੧੨। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ) 
ਕੌਈ ਵਿਰਲੇ ਵਿਰਲੇ ਹਨ, ਬਹੁਤੇ ਨਹੀ” ਹਨ । (ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ) ਜਗਤ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ 
ਕੰਮ ਹੀ (ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਨੀਵਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੋਲ ਹੀ 
(ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੧੨ । 

ਨਾਨਕ ਲਗੀ ਤੁਰਿ ਮਰੇ ਜੀਵਣ ਨਾਹੀ ਤਾਣੁ ॥ ਚੋਟੇ ਸੇਤੀ ਜੋ ਮਰੈ 
ਲਗੀ ਸਾ ਪਰਵਾਣ ।। ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਤਿਸੁ ਲਗੈ ਲਗੀ ਤਾ ਪਰਵਾਣੁ ।। 
ਪਿਰਮ ਪੈਕਾਮੁ ਨ ਨਿਕਲੇ ਲਾਇਆ ਤਿਨਿ ਸੁਜਾਣਿ ।। ੧੩ [੧੪੧੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੁਰਿ-[ਰ੍ਰ੮-੫੦੦੦. ਰ੍ਰਠਗ :-ਰ੍ੁਠੇਗਗਦਲਰਿ] ਤੁਰਤ, ਛੇਤੀ 
ਹੀ । ਮਰੈ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਲੋ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਵਣ ਤਾਣੁ-(ਸੁਆਰਬ ਦੇ) ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਜੌਰ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਲਗੀ-ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਚੋਟ । ਜਿਸ ਨੋ-[ਸੇਬੋਧਕ “ਨੋ' ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਸੁ ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ]। ਤਾ-ਤਾਂ, ਤਦੋਂ । ਪਰਵਾਣੂ-(ਪੁਭੂ-ਦਰ ਤੇ) 
ਕਬੂਲ । ਪੈਕਾਮੁ-ਤੀਰ । ਪਿਰਮ ਪੈਕਾਮੁ-ਪ੍ਰੋਮ ਦਾ ਤੀਰ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਨੇ । ਸੁਜਾਣਿ-ਸਿਆਣੇ (ਪੁਣੂ) ਨੰ । ਤਿਨਿ ਸੁਜਾਣਿ-ਉਸ ਸਿਆਣੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ 
। ੧੩। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਣ) ਲੱਗਦੀ 
ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਤੁਰਤ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਲੋ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ” ਸੁਆਰਥ 


ਸ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਆਰਥ ਦੇ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀ' ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। ਤੰ 
& ੬ ਤਕ. 4 > -  -ੱ-&44. . .--ਕਕ= 
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ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੮੦ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
ਜੀ ਵਾ ਦਾਦ ਦਲ ਇਤ ਭਾ ਦਾ ਇਗ 


ਨਾਵ ਭਲਾ ਕਾਵਾਂ ਕਾਰਾ ਕਾ ਹਾਕ ਪਾ ਜਾ ਜਲ ਕਾਰਾ ਕਾ ਕਾਇ ਕਾ ਭਾਗ 
$ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਪੁਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ) ਚੌਣ ਨਾਲ ਆਪਾ ਭਾਵ ਵਲੋ 
$ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪੁਰਭੂ-ਦਰ ਤੇ ਕਬੂਲ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
ਟੂ ਚੌਟ (ਪ੍ਰਭੁ-ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਹ ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਚੌਣ) ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ) ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋ ਇਹ ਚੌਟ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋ ਲੱਗਦੀ ਹੈ) ਤਦੋ' ਹੀ ਇਹ ਲੱਗੀ ਹੋਈ (ਚੋਂਟ) ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
(ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਿਆਣੇ (ਤੀਰੰਦਾਜ਼-ਪੁਫੂ) ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੂੱਖ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਮ ਦਾ ਤੀਰ) ਵਿੰਨ੍ ਦਿੱਤਾ; (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਇਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਢਾ ਤੀਰ 
ਫਿਰ ਨਹੀ! ਨਿਕਲਦਾ । ੧੩ । 


ਭਾਡਾ ਧੋਵੈ ਕਉਣੁ ਜਿ ਕਚਾ ਸਾਜਿਆ ॥ ਧਾਤੂ ਪੈਜਿ ਰਲਾਇ ਕੂੜਾ 
ਪਾਜਿਆ । ਭਾਂਡਾ ਆਣਗੁ ਰਾਸਿ ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ॥ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਜਾਗਾਇ 
ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ॥ ੧੪॥ - 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਾਡਾ-ਭਾਂਡਾ,ਸਰੀਰ ਭਾਂਡਾ । ਧੋਵੈ ਕਉਣੁ--ਕੌਣ ਧੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਕੌਣ ਸੁੱਧ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕੋਈ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ 
$ ਸਰੀਰ-ਭਾਂਡਾ । ਕਚਾ-ਕੱਚਾ । ਕਰਾ ਭਾਂਡਾ-ਕੱਚਾ ਘੜਾ [ਕੱਚੋ ਘੜੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 

_ਸੋਤਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਖੁਰ ਖੁਰ ਕੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਚਿੱਕੜ ਨਾਲ ਲਿਬੇੜ) ਜਾਇਗੀ । ਸਰੀਰ 

ਕੱਚਾ ਭਾਂਡਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿੱਕਾਰਾਂ ਦਾਂ ਚਿੱਕੜ ਸਦਾ ਲੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੀਰਬ- 

` ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਇਹ ਚਿੱਕੜ ਉਤਰ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ] । ਧਾਤੂ ਪੰਜਿ-(ਹਵਾ, 

ਪਾਣੀ, ਮਿੱਟੀ, ਅੱਗ, ਆਕਾਸ਼,) ਪੰਜ ਤੱਤ । ਕੂੜਾ ਪਾਜਿਆ-ਨਾਸਵੇਤ ਖਿਡੌਣਾ ਜਿਹਾ 

ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਆਣਗੁ-ਲਿਆਵੇਗਾ । ਆਂਣਗੁ ਰਾਸਿ-(ਗੁਰੂ) ਸੁੱਧ-ਪਵਿੱਤਰ 

ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । ਜਾਂ-ਸਦੋ' । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਪਰਮ-ਸਭ ਤੋ ਉੱਚੀ । 
ਵਾਜਾ-ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਵਾਜਾ । ਵਾਵਸੀ-ਵਜਾਇਗਾ । ੧੪ । 

_ਅਰਥ:-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ 
ਘੜੇ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉ'ਕਿ ਇਹ ਬਣਾਇਆ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਚਿੱਕੜ ਸਦਾ ਲੱਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਮਿੱਫੀ, ਅੱਗ, 
ਆਕਾਸ਼) ਪੈਜ ਤੱਤ ਇਕੋਂਠੇ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰ-ਭਾਂਡਾ ਇਕ ਨਾਸਵੌਤ ਖਿਡੋਂਣਾ ਜਿਹ' 
ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਗਾਂ, ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਦ 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ-ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਵਾ ਹੈ । (ਗੂਰੂ ਮਨੁੱਖ ₹ 
ਘ ਪੁਤ ਹੱਟੀ 0 
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ਸ੍ਰ ਗੁਢੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੫੯੧ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 








ਅੰਦਰ) ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਰਥੀ ਜੋਤਿ ਜਗਾ ਕੇ (ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਵਾਜਾ ਵਜਾ ਦੇ'ਦਾ 8। 
(ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਰੱਬੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪੂਬਲ ਪ੍ਰਭਾਵ ਬਣਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ ਕਿ 2 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰੌਲਾ ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀ” ਜਾਂਦਾ । ਵਿਕਾਗੰ ਦੀ ਕੋਈ 
ਪੈਸ਼ ਹੀ ਨਹੀ' ਜਾਂਦੀ ਕਿ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਚਿੱਕੜ ਖਿਲਾਰ ਸਕਣ) । ੧੪ । 
ਮਨਹੁ ਜਿ ਐਧੇ ਘੂਪ ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨ ।। ਮਨਿ ਅੰਧੈ 
ਉੱਧੈ ਕਵਲਿ ਦਿਸਨਿ ਖਰੇ ਕਰੂਪ ॥ ਇਕ ਕਹਿ ਜਾਣਨਿ ਕਹਿਆ ਬੂਝਨਿ ਡੂ 
ਤੇ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ।। ਇਕਨਾ ਨਾਦੂ ਨ ਬੇਦੁ ਨ ਜੀਅ ਰਸੁ, ਰਸੂ ਕਸੁ ਤੂ 
ਨ ਜਾਣੰਤਿ॥ ਇਕਨਾ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ, ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ 
ਨ ਲਹੈਤਿ ।। ਨਾਨਕ ਤੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੋਤ 
॥ ੧੫॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧] 
ਪਦ ਅਰਥ:-ਜਿ-ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ । ਅੰਧੇ ਘੂਪ-ਘੁੱਪ ਅੰਨੂੰ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੂਰਖ । 
ਬਿਰਦੁ-(ਇਨਸਾਨੀ) ਫ਼ਰਜ਼ ।ਕਹਿਆ-ਦੱਸਿਆਂ ਭੀ, ਕਹਿਆਂ, ਆਥਿਆਂ ਭੀ। ਮਨਿ 
_ਅੰਧੋ-ਆੰਨ੍ਹੇਮਨ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਉ'ਧੈ ਕਵਲਿ-ਉਲਟੋ ਹੋਂਏ(ਹਿਰਦੇ-) ਕੰ ਵਲ ਦੇ ਕਾਰਨ।. 
ਖਰੇ ਕਰੂਪ-ਬਹੁਤ ਕੋਝੋ । ਕਹਿ ਜਾਣਨਿ-ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਸੁਘੜ-ਸੂ-ਘੜ, 
ਸੁਚੱਜੇ । ਨਾਦ ਰਸੁ=ਨਾਦ ਦਾ ਰਸ । ਬੇਦ ਰਸ-ਗੀਤ ਦਾ ਰਸ । ਰਸੁ ਕਸੁ-ਕਸ਼ੈਲਾ 
ਰਸ । ਸਿਧਿ-ਸਿੱਧੀ । ਬੁਧਿ-ਅਕਲ । ਸਰ-ਸਾਰ, ਸਮਝ । ਭੇਉ-ਭੇਤ । ਅਖਰ ਕਾ 
ਭੋਉ-ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਜਾਚ । ਅਸਲਿ ਖਰ-ਨਿਰੇ ਖੌਤੇ [ਖ਼ਰ-ਖੋਤਾ] । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ । 
ਗਰਬੁ-ਅਹੌਕਾਰ । ੧੫ । ` ਭੂ 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਨੋ' ਘੁੱਪ ਅੰਨ ਹਨ(ਪੁੱਜ ਕੇ ਮੂਰਖ ਹਨ) _ਤੂੰ 
ਉਹ ਦੱਸਿੰਆਂ ਭੀ (ਇਨਸਾਨ) ਫ਼ਰਜ਼ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ । ਮਨ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਹਿਰਦਾ 
ਕੋਵਲ (ਧਰਮ ਵਲੋ) ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆਂ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਬੰਦੇ ਬਹੁਤ ਕੌਂਬੇ (ਕੌਬੋ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੋ) ਲੱਗਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ (ਆਪ) ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਭੀ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ) ਤੇ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਖੀ ਭੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੁਚੱਜੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ 
£ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । 
ਰ ਕਈ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਹ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਦ ਦਾ ਰਸ,ਨਾਹ ਵੇਦ ਦਾ ਸ਼ੌਕ,ਨਾਹ ਰਾਗ ਭੂ 
ਦੀ ਬਿੱਚ=ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੌਮਲ ਉਨਰ ਵਲ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਹ (ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ) ਭੂ 
£ ਸਫਲਤਾ, ਨਾਹ ਸੁਚੱਜੀ ਬੁੱਧੀ, ਨਾਹ ਅਕਲ ਦੀ ਸਾਰ ਹੈ, ਤੇ, ਇਕ ਅੱਖਰ ਭੀ ਪੜ੍ਹਨਾ 
$ ਜਿਗ ਜਾਣਦੇ ਵਿ ਡੀ, ਆਕੜ ਲਉ ਆਕੜ ਕਰ ਹਨ) । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੍ 


ਕਹਾ" ਹੂ "ਰਾ ਚਾਚਾ "`ਚ ਤਦ ਭ ਤੇ ਦ ਕੱ ਦੇ ਕੇ ਦ ੦ ਦੇ ਜੇ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਨ 
















ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੮੨ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 
ਇਕਾ ਫਾਫਾਵ ਕਾ ਧਾਕਾਕਾਕਾ ਹਾ ਧਾਧਾ ਧਰਾ ਹਾਹਾ ਹਾ ਹਾਹਾਧਾ ਕਾ ਹਾ ਪਾ ਪਾਰਾ ਸਾਧਾ ਧਾਾਧਾਪਾਕਾ ਹਾਰਾ ਫਾਭਕਾਕਾਹਾਧਾਰਾਧਾਹਾਹਾਾਧਾਧਾਗਾਕਾਲਗਾਹਾਣਰਹ੍ਾਜ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਾਹ ਹੋਵੇ, ਤੋਂ, ਅਹੋਕਾਰ ਕਰੀ ਜਾਣ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੇ ਖੋਤੇ ਹਟ 
। ੧੫ । 
ਨੋਟ ! ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ “ਸਾਰਗ ਕੀ ਵਾਰ” ਦੀ ੫ਉੜੀ ਨੰ: ੩੨ ਦੇ ਨਾਲ-ਖੋੜ 
ਜਿਹਾ ਫ਼ਰਕ ਰੱਖ ਕੇ ਦੂਜਾ ਸ਼ਲੌਕ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਸਫਾ ੧੨੪੬ (ਮੂਲ) । 
ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਜੋ ਬਿੰਦੇ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਜ੫ ਤਪੁ ਸੈਜਮੁ ਕਮਾਵੈ ਕਰਮੁ ।। 
ਸੀਲ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਰਖੈ ਧਰਮੁ ।। ਬੰਧਨ ਤੋੜੈ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ ॥ ਸੋਈ ਬ੍ਰਹਮਣ 
ਪੂਜਣ ਜੁਗਤੁ ॥ ੧੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਿੰਦੇ-[ਕਿਕ੍-੧; ੪੦੦੩] ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਹਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸੰਜਮੁ--ਵੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ 
_ਰੱਖਣ ਦਾ ਜਤਨ । ਸੀਲ-ਚੰਗਾ ਮਿੰਠਾ ਸੁਭਾਉ । ਸੌਤੋਖੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ । ਰਖੈ-ਰੱਖਦਾ ਹੈ, _ਨਿਬਾਹੂੰਦਾ ਰੈ । ਬੋਧਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ 
ਫਾਹੀਆਂ । ਮੁਕਤੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋ ਆਫ਼ਾਦ । ਪੂਜਣ ਜੁਗਤੁ-ਪੂਜਣ ਦੇ ਲਾਇਕ 
1੧੬ । 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਾਡੀਆਂ ਨਫ਼ਗਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਅਸਲ) ਬਾਹਮਣ 
ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਨ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਹੀ ਜਪ-ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਬਿਹੀ ਤਪ-ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਸੋਜਮ-ਕਰਮ _ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਸੋਜਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ) ਜੋ ਮਿੱਠੇ ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਨਿਬਾ- 
ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ ੌੜ ਲੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ 
ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਭਾਈ ! ਉਹੀ ਬ੍ਰਖਣ ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ 
| ੧੬] 


ਖਤ੍ਰੀ ਸੋ ਜੁ ਕਰਮਾ ਕਾ ਸੂਰੁ ।। ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੈ ਸਰੀਰ ।। ਖੇਤੁ 
ਪਛਾਣੈ ਬੀਜੈ ਦਾਨੁ ।। ਸੋ ਖੜ੍ਹੀ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਲਬੁ ਲੌਭੁ ਜੇ ਕੂੜੁ 
ਕਮਾਵੈ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਆਪੇ ਪਾਵੈ !। ੧੭ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੂਰ-ਸੂਰਮਾ । ਕਰਮਾ ਕਾ ਸੂਰੁ-(ਕਾਮਾਵਿਕ ਬਲੀ ਸੂਰਮਿਆਂ 
ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੋ) ਨੋਕ ਕਰਮ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ । ਪੁੰਨ-ਭਲੈ ਕਰਮ । ਪੁੰਨ ਦਾਨ-- 
ਭਲੋ ਕਰਮ ਵੌਡਣੇ । ਸਰੀਰ-(ਭਾਵ,) ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ । ਖੋਤੁ-ਸਰੀਰ-ਖੋਤ । ਢਾਲ 
_=ਨਾਮ ਦੀ ਢਾੜਿ। ਵਰਗਹ-ਪਰਮਾਤਮਾ' ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ । ਆਪ--ਆਪ ਹੀ । ੧੭ । 


ਇੰ 9 ਜਿਨੀ! 





ਅਘ .4. ੪ %' ਐਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੮੩ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫ ਹਰ 
ਕਾ ਕਾ ਹਾ ਆ ਕਾਆਥਾਂ ਕਾ ਹਾਗਾਰਾ ਕਾਂ ਧਾਗਾ ਕਾ ਕਹਾ ਹਾ ਧਾਹਾਹਾ ਧਾਕਾਰਾਧਾ ਵਾਚ ਰਾਧਾ ਹਾ ਗਾਹ ਥਾ ਗਾਗਰ ਧਾਹਾਧਾਗਾਧਾ ਹਾਰਾ ਾਧਾ ਗਾ ਹਾਫਾਧਾਹਾਹਾ ਝਆਝਦਾਵਾਆਰ 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਾਡੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਖੱੜ੍ਹੀ ਹੈ ਜੋ ੩ 
(ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ-ਮੁਕਾਣ ਲਈ) ਨੈਕ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਬਣਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ, ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਲੋ ਕਰਮ ਵੰਡਣ ਲਈ 
ਵਸੀਲਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ (ਪਿਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਸਾਨ ਦੇ ਖੇਤ ਵਾਂਗ) ਖੇਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ 
(ਤੇ, ਇਸ ਖੇਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ (ਨਾਮ-ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ । ਹੈ 
ਭਾਈ ! ਅਜਿਹਾ ਖੱਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ੍ਰੱਖ ਲੱਬ ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੋਰ ਠੱਗੀ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
: ਹੈ (ਉਹ ਜਨਮ ਦਾ ਚਾਹੇਂ ਖੱਤੂੀ ਹੀ ਹੋਵੇ ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਲੱਬ ਆਦਿਕ) ਕਤੇਂ ਕਰਮੀ 
: ਦਾ ਫਲ ਆਪ ਹੀ ਡੁਗਤਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ 
[ੰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਹੀ' ਹੈ ਸੂਰਮਾ) । ੧੭ । ਰ 
ਤਨ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ 
ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ ਐਦਰ ਪਿਰੀ ਸਮ੍ਰਾਲਿ ॥ ੧੮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਿਉ-ਵਾਂਗ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਨੇ । ਪੈਰੀ=ਪੈਰੀ', ਪੈਰਾਂ ਨੈ । 
ਫੇੜਿਆ-ਵਿਗਾੜਿਆ । ਅੰਦਰਿ-ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹ । ਪਿਰੀ-ਪੁੀਤਮ ਖੁਭੂ ਨੂੰ । 
ਸਮੁਲਿ-ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ। ੧੮ । 
ਅਰਬ :--ਹੇ ਭਾਈ ! (ਆਪਨੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਧੂਣੀਆਂ ਨਾਲ) ਤਨ੍ਹੂਰ ਵਾਂਗ ਨਾਹ 
ਸਾੜ, ਤੇ, ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ (ਧੂਣੀਆਂ ਨਾਲ) ਇਉ' ਨਾਹ ਬਾਲ ਜਿਵੇ“ ਇਹ ਬਾਲਣ ਹੈ। ਤੂੰ 
(ਤੋਰੇ) ਸਿਰ ਨੰ (ਤੇਰੇ) ਪੈਰਾਂ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀ“ ਵਿਗਾੜਿਆ।(ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੂਣੀਆਂ ਨਾਲ ਤ 
ਕਿਉ” ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ` ? ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਨਾਹ ਕਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਢੀ ਯਾਵ) ਨੂੰ `ਡੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ । ੧੮ । 
ਨੋਟ ! ਇਹ ਸ਼ਲੌਕ ਥੋੜੇ ਕੁ ਹੀ ਫਰਕ ਨਾਲ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨੰ; 
੧੨੦ ਤੇ ਦਰਜ ਹੈ । 
ਸਭਨ) ਘਟੀ ਸਹੁ ਵਸੈ ਸਹ ਬਿਨੁ ਘਟੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ 
ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ੧੯ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਘਟੁ=-ਸਰੀਰ । ਸਭਨੀ ਘਟੀ-ਸਭਨੀ' ਘਟੀ, ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ । ਸਹੁ-ਖਸਮ-ਪੂਰੂ । ਸਹ ਬਿਨੁ-ਖਸਮ-ਖੁਤੁ ਤੌ` ਬਿਨਾ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
ਤੇ-ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਸੋਹਾਗਣੀ-ਖਸਮ ਵਰਲੀਆਂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ, 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ੧੯। 


ਅਰਬ :-ਹੇਂ ਭਾਈ ! ਖਸਮ-ਖੁਛੂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਭੀ ੬ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੮੪ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮੰਹਲਾ ੧ 



























ਸਰੀਰ (ਐਸਾ) ਨਹੀ ਹੈ ਜੋ ਖਸਮ-ਖ੍ਰਭੂ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹੋਵੇ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਖਸਮ-ਖੁਭੂ 
: ਵੱਸਦਾ ਨਾਹ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਗੁਪਤ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
` ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਉਹ ਖਸਮ-ਪੁਝੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਪਰਗਫ ਹੌ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੯। 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੋਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ।। ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੋਰੀ 
`_ ਆਉ॥ ਇਤੁ ਮਾਗਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥੨੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ-ਜਉ-ਜੇ । ਤਉ-ਤੈਨੂੰ, ਤੇਰਾ । ਚਾਉ-ਸ਼ੌਕ । ਧਰਿ-ਧਰ ਕੈ, ਰੱਖ 
! ਕੈ। ਸਿਰੁ-(ਭਾਵ,) ਹਉਮੈਂ, ਅਹੈਕਾਰ । ਇਤੁ=-ਇਸ ਵਿਚ । ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਵਿਚ । 
` _ ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ-ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ, (ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਇਸ ਰਸਤੇ ਤੇ । ਧਰੀਜੈ-ਧਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਕਾਣਿ-ਬਿਜਕ । ਨ ਕੀਜੈ-ਨਹੀਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ । ੨੦ । 
ਅਰਥ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ (ਪੁਡੂ-ਪਰੈਮ ਦੀ) ਖੇਂਡ ਖੇਡਣ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਹੈ, ਤਾਂ _$ 
(ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਤਲੀ ਉੱਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੋਰੀ ਗਲੀ ਵਿਚ ਆ (ਲੌਕ-ਲਾਜ ਛੱਡ ਕੇ ਹਉਮੈਂ 
ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਆ) । (ਪ੍ਰਠੂ-ਪੁੀਤ ਦੇ) ਇਸ ਰਸਤੇ ਉੱਤੋਂ (ਤਦੋਂ ਹੀ) ਪੈਰ ਧਰਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਪਰ ਕੋਈ ੜਿਜਕ ਨਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਏ (ਜਦੋਂ 
` ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਝਿਜਕ ਦੇ ਲੋਂਕ-ਲਾਜ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਛੱਡੀ ਜਾਏ) । ੨੦। 
ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ ਨੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ॥ ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਪੈ 
ਖ਼ੂਲਿਆ ਆਵੈ ਕਿਡੈ ਥਾਇ ॥ ੨੧ ॥ ਗਿਆਨ ਹੀਣੈ ਅਗਿਆਨ ਪੂਜਾ ।। 
_ ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ।। ੨੨ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ-ਕਿਰਾਂੜ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ. ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ, ਹਰ 
: ਵੇਲ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਾਲਾ ਮਨੂੰਖ । ਦੋਸਤੀ-ਸਿੱਤ੍ਰੂਤਾ । ਕੁੜੈਂ- 
ਕੂੜ ਦੇ ਕਾਰਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਪਾਇ-ਪਾਂਇਆਂ,(ਦੌਸਤੀ ਦੀ) ਪਾਇਆਂ। 
`_ਕੂੜੀ-ਜਿਸ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਨਾਹ ਨੋ ਸਕੇ । ਨ ਜਾਪੈ-(ਇਹ ਗੱਲ) ਸੁਬਦੀ ਹੀ ਨਹੀ' । 
_ਕਿਤੈਂ ਬਾਂਇ-ਕਿਸੇ ਭੀ ਥਾਂ ਤੇ । ਆਵੈ-ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਰਣੁ-ਮੌਤ । ੨੧। 
ਅਰਬ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆੰ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਾਲੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਬਣਾਈ ਜਾਏ, (ਤਾਂ ਉਸ ਕਿਰਾੜ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈਂਹ 
`ਦੇ ਕਾਰਨ (ਉਸ ਦੀ ਦੋਸਤੀ ਦੀ) ਪਾਂਇਆਂ ਭੀ ਇਤਬਾਰ-ਜੋਗ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । ਹੈ 
ਮੂਲਿਆ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿਣ 
ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ) ਸੁੱਬਢੀ ਹੀ ਨਹੀ” ਕਿ ਮੌਤ 


ਜੰ ਗੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੫੮੫) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
































ਕਿਸੇ ਭੀ ਥਾਂ ਤੇ (ਕਿਸੇ ਭੀ ਵੇਲ) ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ । ੨੧। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਿਆਨ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੁੜ । ਹੀਣੈ-ਸੱਖਣੇ । ਤੂ 
ਅਗਿਆਨ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਸਮਝੀ । ਅੱਧ-ਅੰਨ੍ਹ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ 
ਅੰਨ੍ਹਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ । ਵਰਤਾਵਾ-ਵਰਤਣ-ਵਿਹਾਂਰ । ਭਾਉ-ਪਿਆਰ । ਭਾਉ ਤੂ 
ਦਜ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੌਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੌਹ। ੨੨ । 


੯੦ ੭੫, 


ਅਰਬ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਤੌਂ ਸੱਖਣੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਨੂੰ ਹੀ ਸਦਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੈ 
ਭਾਈ ! (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਸਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹਨਾ ਦਾ) ਵਰਤਣ-ਵਿਹਾਰ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਬਣਾਈ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ 
ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੨੧। 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ, ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਧਿਆਨੁ ।। ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਖ 
ਮੂਲੋਂ ਨ ਬਾਕੀ ।! ੨੩ ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂੜ । 
ਧਰਮ-ਫ਼ਰਜ਼, ਕਰਤੱਬ । ਧਿਆਨੁ-ਲਗਨ, ਸੁਰਤਿ । ਸਚ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ । ਸਾਥੀ=ਗਵਾਂਹੀ, ਪਰਵਾਨਾ, ਜੀਵਨ-ਰਾਹਦਾਰੀ । ਮੂਲੋ-ਮੂਲ ਭੀ, ਸਰ- 
$ ਮਾਇਆ ਭੀ, (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਹ) ਸਰਮਾਇਆ ਭੀ (ਜਿਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਲੈ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ) । ਨ ਬਾਕੀ-ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਪੌਲ੍ਹੇ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ।੨੩। 

ਅਰਬ :--ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੁ (ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ) ਤੋ ਬਿਨਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਤੂੰ 
ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਥ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । (ਇਸ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਜ਼ਰੂਰੀ) ਫ਼ਰਜ਼ ਤੂ 
ਬਣਾਣ ਤੋ ਬਿਨਾਂ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ)ਲਗਨ ਨਹੀ” ਬਣਦੀ । ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਹੋਰ ਮਾਇਕ ਉੱਦਮਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-) ਰਾਹਦਾਰੀ ਦੇ 
ਕਾਰਨ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਹ) ਸਰਮਾਇਆ ਭੀ ਪੌਲੋਂ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ (ਜਿਸ 
ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਸੀ) ।੨੩। 

ਮੂ ਘਲੈ ਉਠੀ ਚਲੈ ॥ ਸਾਦੁ ਨਾਹੀ ਵਿਵੇਹੀ ਗਲੋਂ ॥ ੨੪॥ ਰਾਮੁ ਤੂ 
ਝੁਰੈ ਦਲ ਮੇਲਵੈ ਅੰਤਰਿ ਬਲ ਅਧਿਕਾਰ ।। ਬੈਤਰ ਕੀ ਸੈਨਾ ਸੇਵੀਐ ਤੂੰ 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੁਝੂ ਅਪਾਰੁ ।। ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਸਿਰੋ ਲਛਮਣੁ ਮੂਓ ੩ 
ਸਰਾਪਿ ।। ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ।1੨੫।। 

_ ਪਦ ਅਰਥ !-ਮਾਣੂ-ਮਨੁੱਖ (ਨੂੰ) । ਘਲੈ-ਘੱਲੈ, (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ। ` ਭ 








ਉਠੀ-ਉੜਿ, ਉੱਠ ਕੇ ਕੇ । ਚਲੈ-ਚੱਲੈਂ, (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਤੁਰ ਪੈਂਢਾ ਹੈ। ਸਾਦੁ-ਸੁਆਦ, 
ਆਨੰਦ । ਇਵੇਹੀ ਗਲੈ-ਇਹੋਂ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਵਿਚ । ੨੪ । 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਤਮਕ 
ਲਭ ਖੱਟਣ ਲਈ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖੱਣੀ ਖੱਟਣ ਤੋ ਬਿਨਾ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਤੋ) ਉੱਠ ਕੇ ਤੁਰ ਪੈਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਵਿਚ (ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਹਾਸਲ ਨਹੀ' ਹੁੰਢਾ 
। ੨੪। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਾਮੁ--(ਸੂ) ਰਾਮਚੈਦੁ । ਝੂਰੈ-ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦਲ-ਫ਼ੌਜਾਂ । 
ਮੇਲਵੈ-ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਰ-(ਸ੍ਹੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਅਧਿਕਾਰ- 
_ਇੰਸ਼ਤਿਆਰ । ਬਲੁ ਅਧਿਕਾਰ-ਅਧਿਕਾਰ ਦੀ ਤਾਕਤ । ਬੰਤਰ ਕੀ ਸੈਨ-ਵਾਨਰਾਂ ਦੀ 
ਫ਼ੌਜ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਸੇਵੀਐ-(ਸੂ ਰਾਮ ਚੋਦ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂ ਰਹੀ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ । ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ । ਜੁਝੁ-ਜੁੱਧ ਦਾ ਚਾਉ । ਦਹਸਿਹੋ-ਢੰਸ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਰਾਵਣ । 
ਮੂਓ-ਮਰ ਗਿਆਂ । ਸਰਾਪਿ-ਸਰਾਪ ਨਾਲ । ਕਰਣਹਾਰੁ-ਸਭ ਕੁੜ ਕਰ ਸਕਣ ਵਾਲਾ। 
ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾਰ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੈ । ਥਮਪਿ-ਪੈਂਦਾ ਕਰ ਕੇ। ਉਬ/ਪਿ-ਨਾਸ ਕਰ ਕੈ।੨੫॥ 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕਰਤਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਣ ਦੀ ਸਮਰਬਾ ਵਾਲ਼ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਝੁਰਨ ਦੀ ਦੁਖੀ ਹੌਣ ਦੀ ਲੌੜ ਨਹੀਂ), ਉਹ ਡਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰ 
ਕੈ (ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ) ਵੇਖਦਾਂ ਹੈ ।(ਸੂ) ਰਾਮਚੰਦਰ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਵੇਖੋ, ਰਾਵਣ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੂ) ਰਅਚੰਦ੍ਰ ਫ਼ੌਜਾਂ 
ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਫੌਜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਨ ਦੇ) ਅਧਿਕਾਰ ਦੀ, 
ਤਾਕਤ ਭੀ ਹੈ, ਵਾਨਰਾਂ ਦੀ (ਉਸ) ਫੌਜ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਉਸ ਵੀ) ਸੇਵਾ ਭੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋ 


ਠ (ਜਿਸ ਸੈ ਸੈਨਾ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤਨ ਵਿਚ ਸੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਚਾਉ ਹੈ, (ਫਿਰ ਭੀ ਸ੍ਰੀ) 


ਰਾਮਚੰਦੂ (ਤਦੋਂ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ, ਜਦੋਂ ਦੋ) ਸੀਤਾ (ਜੀ) ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਲੋ 
ਗਿਆ ਸੀ (ਤੇ, ਫਿਰ ਜਦੋਂ' ਸੂ ਰਾਮਚੰਦੂ ਜੀ ਦਾਂ ਭਾਈ) ਲਛਮਨੇ`ਸਰਾ੫ ਨਾਲ ਮਰ 
ਗਿਆ ਸੀ ।੨੫੧ ਰ 

ਮਨ ਮਹਿ ਝੂਰੈ ਰਾਮਚੇਦੁ ਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਜੋਗੁ ॥ ਹਣਵੇਤਰੁ ਆਰਾ- 
ਧਿਆ ਆਇਆ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ।। ਭੂਲਾ ਦੈਤੁ ਨ ਸਮਝਈ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭ ਕ)ਏ 
ਕਾਮ ॥ ਨਾਨਕ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਮਿਟਈ ਰਾਮ ॥੨੬। [੧੪੧੨] 
_ਪਦ ਅਰਬ --ਤੁਰੈ-ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਰੈ (ਦੁਖੀ ਹੋਇਆਂ) । ਜੋਗ -ਦੀ ਸ਼ਾਤਰ, 





ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੮੭) ਸਗ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 



























ਵਾਸਤੇ । ਹਠ ਵੰਤਰੁ-ਹਨੂਮਾਨ [ਹਨੂ-ਰੁਜਹ-ਠੋਡੀ ਹਨੂਮਾਨ-ਲੰਮੀ ਠੌਡੀ ਵਾਲਾ] 
ਆਰਾਧਿਆ-ਯਾਦ_ ਕੀਤਾ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ, ਦੇ ਕਾਰਨ । ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ, (ਪਿਛਲੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਮਿਲਾਪ । ਸੈਜੋਗੁ ਕਰਿ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ 
ਬਣੇ) ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ । ਦੈਤੁ--ਰਾਵਣ ਦੈਤ । ਨ ਸਮਝਈ-ਨਹੀਂ' ਸਮੰਬਦਾ (ਨਾਂਹ ਸਮ- 
ਬਿਆ) । ਤਿਨਿ ਪੁਭ-ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । ਕਾਮ-ਸ਼ਾਰੇ ਕੰਮ । 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਨਹੀ' । ਕਿਰਤੁ-ਪਿਛਲੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਸ- 
ਕਾਗਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ, ਭਾਵੀ । ਨ ਮਿਣਈ ਰਾਮ-(ਸੂਹੀ) ਰਾਮਚੌਦੁ ਪਾਸੋਂ (ਭੀ) ਨਾਹ ਮਿਟੀ 
! ੨੬। 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਤਾਂ) ਬੇ-ਮੁਬਾਜ ਹੈ (ਸੂੰ) ਰਾਮਚੇਦੁ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ) । (ਸੂ) ਰਾਮਚੈਦ (ਜੀ) ਪਾਸੋਂ 
ਭਾਵੀ ਨਾਹ ਮਿਣ ਸਕੀ । (ਵੇਖੋ, ਸੂ) ਰਾਮਚੈਦੂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੀਤਾ (ਜੀ) ਦੀ_ ਡ 
ਖ਼ਾਤਰ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ (ਜਦੋਂ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਦਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ, ਫਿਰ) ਦੁਖੀ ਡੂ 
ਹੋਇਆ ਲਛਮਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਜਦੋ ਰਣੜੂਮੀ ਵਿਚ ਲਛਮਨ ਬਰਛੀ ਨਾਲ ਮੂਰਛਿਤ 
'ਹੋਇਆ) ! (ਤਦੋਂ' ਸੂਹ ਰਾਮਚੇਦੂ ਨੇ) ਹਨੂਮਾਨ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਜੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ 
ਬਣੇ) ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਸੂ ਰਾਮਰੰਦ੍ਰ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨ) ਆਇਆ ਸੀ । ਮੂਰਖ ਰਾਵਣ 
(ਭੀ) ਇਹ ਗੱਲ ਨਾਹ ਸਮੜਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੌਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੈ (ਆਪ ਹੀ) 
ਕੀਤੇ ਸਨ ।੨੬। 


ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ ਜਹਰੁ ਕਹਰ ਸਵਾ ੫ਹਰੁ ।। ੨੭ ।। ਮਹਲਾ'੩ ।। 
ਲਾਹੋਰ ਸਹਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ।।੨੮।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਹਰੁ--(ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ) ਜ਼ਹਰ ।੨੭। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੂ-ਔਮ੍ਰਿਤ-ਦਾ ਸਰੋਵਰ, ਅਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ । ਸਿਫ਼ਤੀ ਦਾ-ਪੁਭੂ 
ਦੀਆੰ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦਾ ।੨੮। 


ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਲਾਹੌਰ ਦਾ ਸ਼ਹਰ (ਸ਼ਹਰ-ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਕ 

ਮੌਤ ਲਿਆਈ ਰੱਖਲ ਦੇ ਕਾਰਣ) ਜ਼ਹਰ (ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਇੱਥੇ ਨਿੱਤ 
ਸਵੇਰੇ ਰੱਬੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਥਾਂ) ਸਵਾ ਪਹਰ (ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੋ ਤਕ ਮਾਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ` 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਉਤੇ) ਕਹਰ (ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੌਗਣਾ ਹੀ 
ਲਾਹੌਰ-ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਮਨੌਰਬ ਬਣ ਰਿਹਾ! ਹੈ) । ੨੭ । `ਡੂੰ 
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£ _ ਮਹਲਾ ਡੇ । 
ਹੈ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਹੁਣ) ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਰ ਅਮ੍ਿਤ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, 
> ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਸੋਮਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉ”ਕਿ ਗੂਰੁ ਰਾਮਦਾਸ 
ਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ) 1੨੮। 
ਨੋਟ-ਜਿੱਥੇ ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮਨੌਰਬ ਬਣ 
ਜਾਏ, ਉਹ ਬਾੰ ਉਥੋਂ” ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਅਤਮਕ ਮੌਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਪਰ ਜਿੱਥੇ ਕੋਈ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਪਰਗਟ ਹੋ ਪਏ, ਉਥੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਸਨੋਹਾ ਮਿਲਣ ਲੱਗ ਪੈੱ'ਦਾ ਹੈ । 
ਮਹਲਾ ੧ ।। ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ।। 
ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠ) ਕੁੜਿਏ ਰੋਨੀ ਧੈਮੀ ।। ਸਤੀ ਰੋਨੀ ਘਰੇ 
ਸਿਆਪਾ ਰੋਵਨਿ ਕੂੜੀ ਕੌਮੀ ।। ਜੋ ਲੇਵੈ ਸੋ ਦੇਵੇ ਨਾਹੀ ਖਟੇ ਦੈਮ ਸਹੈਮੀ 
11੨6।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਉਦੋਸਾਹੈ ਨੀਸਾਨ-(ਮਾਇਆ ਕਮਾਣ ਵਾਸਤੇ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ । ਤੋਫਿ-ਘਾਟ । ਅੰਨ-ਅੰਨ-ਧਨ ਦੀ । ਉਦੋਸੀਅ-ਉਦਾਸੀ, ਉਪਰਾਮਤਾ, 
(ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਲੋ) ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ । ਘਰੇ ਹੀ-ਹਿਰਦੇ-ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ । ਵੁਣੀ-ਫਿਕੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਕੁੜਿਏ ਰੰਨੀ-ਕੂੜ ਵਿਚ ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦੇਨਾਂ ਦਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ । ਧੰਮੀ-ਧਮੱਚੜ, ਰੌਲਾ । 
ਸਤੀ ਰੰਨੀ-ਸੌਤਾਂ ਹੀ ਰੰਨਾਂ ਦਾ, (ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਕੰਨ, ਇਕ ਨੱਕ, ਇਕ ਮੂੰਹ, 
ਇਕ ਕਾਮ-ਇਿੰਦ੍ੀ) ਸੱਤਾਂ ਹੀ ਇੰਦੂੀਆਂ ਦਾ । ਘਰੇ-ਸਰੀਰ-ਘਰ ਵਿਚ । ਸਿਆਪ:- 
$ ਬਗੜਾ। ਹੋਵਨਿ-ਰੋਦੀਆਂ ਹਨ, ਰੌਲਾ ਪਾਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ- ਹਨ । ਕੂੜੀ ਕੰਮੀ- 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੋ) ਕੂੜਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਾਸਤੇ । ਜੋ ਦੌਮ-ਜਿਹੜੇ ਦਮੜੇ । ਲੌਵੈ-ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸੋ ਦਮ-ਉਹ ਦਮੜੇ । ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ-(ਹੱਥੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਨਹੀ” ਦੇ'ਦਾ । ਖਟੇ ਵਮ-ਦਮੜੇ 
ਕਮਾੰਦਾ ਹੈ । ਸਹੇਮੀ-(ਫਿਰ ਭੀ) ਸਹਮ (ਪਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 
ਅਰਬ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕੀਤੀ ਦੰੜ-ਭੱਜ ਦੀ ਕੀਹ 
ਪਛਾਣ ਹੈ ? (ਪਛਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲ ਨੂੰ) ਅੰਨ-ਧਨ ਦੀ ਘਾਣ ਤ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । (ਪਰ ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਲੋਂ) 
ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ ਭੀ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ-ਘਰ ਵਿਚ ਫਿਕੀ ਰਹਿੰਢੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਵਨ ਵਿੰਚੀਆਂ ਢ ਦਾ ਧਮੱਚੜ ਪਿ ਰਾ ਹੈ। 
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(ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਕੌਨ, ਇਕ ਨੱਕ, ਇਕ ਮੂਹ, ਇਕ ਕਾਮ-ਇਿੰਦੀ, ਇਹਨਾਂ) ਸੱਤਾਂ 
ਹੀ ਇੰਦੀਆਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਸਰੀਰ-ਘਰ ਵਿਚ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਇੰਦਰੀਆਂ 
(ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਾਲੇ) ਕੂੜੇ ਕੌਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਰੌਲਾ ਪਾਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । (ਜਿਹੋੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਦਮੜੇ ਤਾੰ ਕਮਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਸਹਮ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥੋਂ 
ਦੇ'ਦਾ ਨਹੀ । ੨੯ । 

ਪਬਰ ਤੂ ਹਰੀਆਵਲਾ ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੈਨਿ ॥ ਕੈ ਦੋਖੜੈ ਸੜਿਓਹਿ 
ਕਾਲ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ ਨਾਨਕ ਮੈ ਤਨਿ ਭੈਗੁ ।। ਜਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨ ਲਹਾਂ 
ਜੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੋਗੁ ।। ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੈਨ 
।।੩੦।। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਬਰ-[ਧਕ੍ਸਚਦ-ਪਦਮਾਂ ਦੀ ਖਾਣ, ਕੌਲ-ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਖਾਣ, 
ਸਰੋਵਰ] ਹੇ ਸਰੋਂਵਰ ! ਹਰੀਆਵਲਾ-ਚੁਫੇਠੇ ਹਰਾ ਹੀ ਹਰਾ-। ਕੌਚਨ-ਸੋਨਾ । ਵੰਨ- 
ਰੰਗ । ਕੰਚਨ ਵੋਨਿ-ਸੌਲੋ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲੋਂ । ਕੈ ਦੋਖੜੈ--ਕਿਸ ਦੌਸ਼ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਸੜਿਓਹਿ 
-ਤੂੰ ਸੜ ਗਿਆ ਹੈ' । ਦੇਹੁਰੀ-ਸੋਹਣਾ ਸਰੀਰ, ਸੋਹਣੀ ਦੇਹੀ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕੇ ! 
ਮੈ ਤਨਿ-ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਭੇਗੂ-ਤੋਟ, ਘਾਟ । ਜਾਣਾ-ਜਾਲਾਂ, ਮੈ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, 
ਮੈਨੂੰ ਸਮੜ ਆਈ ਹੈ । ਨਾਂ ਲਗੰ-ਮੈ' ਹਾਲਲ ਨਹੀ” ਕਰ ਰਿਹਾ । ਜੈ ਸੇਤੀ-ਜਿਸ 
(ਪਾਣੀ) ਨਾਲ । ਸੈਗੂ-ਸਾਬ, ਮੇਲ । ਜਿਤੁ ਡਿਠੇ-ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆਂ । 
ਪਰਫੁੜੈ-ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੂ-ਚਾਰ-ਗੁਣਾਂ ਰੰਗ 
। ੩੦ | 

ਅਰਬ :--ਹੇ ਸਰੋਵਰ ! ਤੂੰ (ਕਦੇ) ਚੁਫੇਰੇ ਹਰਾ ਹੀ ਹਰਾ ਸੈੱ', (ਤੇਟੇ ਅੰਦਰ)ਸੋਨੋ 
ਦੇ ਰਗ ਵਾਲੇ (ਚਮਕਦੇ) ਕੌਂਲ-ਫੁੱਲ(ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਸਨ) । ਹੁਣ ਤੂੰ ਕਿਸ ਨੁਕਸ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਸੜ ਗਿਆ ਹੈ ? ਤੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਸਰੀਰ ਕਿਉ” ਕਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ? 





ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਇਸ ਕਾਲਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਪਾਣੀ 
ਵਲੋ) ਏਫ ਆ ਗਈ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ਼ _ਤ 
ਮੋਰਾ (ਸਦਾ) ਸਾਬ (ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ) ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਦਾ ਦੌਰਸਨ ਕਰ ਕੇ ਸਰੀਰ ਖਿੜਿਆ ਤ 
ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਚਾਰ-ਗੁਣਾਂ ਰੌਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪਾਣੀ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀ ੍ 
ਮਿਲਦਾ । ੩੦ । ਰ ਹ 
ਰਜਿ ਨ, ਕੋਈ ਜੀਵਿਆ ਪਹੁਚਿ ਨ ਚਲਿਆ ਕੋਇ ।। ਗਿਆਨ ਤੁ 
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ਜੀਵੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਰਤੀ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ। ।। ਸਰਫੈ ਸਰਫੈ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਏਵੈ ਗਈ ਵਿਹਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ ਵਿਣੁ ਪੁਛਿਆ ਹੀ ਲੈ 
ਜਾਇ ।।੩੧। [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਰਜਿ-ਰੱਜ ਕੇ । ਪਹੁਚਿ-(ਸਾਰੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਅਸ਼ੀਰ ਤਕ) 
ਪਹੂੰਚ ਕੇ, ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਧੌਧੇ ਮੁਕਾ ਕੇ । ਗਿਆਨੀ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਜੀਵੇ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਜੀਊਦਾ ਹੈ । ਸੁਰਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ । ਸਰਫੈ-ਸਰਫ਼ਾ ਕਰਨ ਵਿਚ, 
ਕਿਰਸ ਕਰਨ ਵਿਚ । ਏਵੈ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ । ਗਈ ਵਿਹਾਇ-(ਉਮਰ) ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਕਿਸ ਨੌ-[ਸੋਬੋਧਕ “ਨੌ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼'ਕਿਸੁ' ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਲੈ ਜਾਇ- 
ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੧ 



























ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਲੰਮੀ) ਉਮਰ ਭੌਗ ਭੋਗ ਕੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਦੇ 
ਤਸੌਂਲੀ ਨਹੀਂ” ਹੋਈ । ਨਾਹ ਹੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੋਂ ਸਾਰੇ ਧੋਧੇ ਮੁਕਾ ਕੇ( ਇੱਥੋਂ) 
ਤੁਰਦਾ ਹੈ (ਨਾਹ ਹੈ ਕੋਈ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਕੌਮ-ਧੰਥੋ ਮੁੱਕ ਗਏ 
ਹਨ)। ਰ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਵਾਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਜੀਊ'ਦਾ ਹੈ (ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ) 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
ਇੱਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਮਾਇਆ=-ਵੇੜ੍ਹੋ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ) ਸਦਾ ਹੀ 
ਕਿਰਸਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹਨਾਂ ਕਿਰਸਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਸਰਫ਼ਿਆਂ= 
ਮਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੀ ਮੌਤ) ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹ ਪੁੱਛਣ ਤੋ” ਬਿਨਾ ਹੀ ਇੱਥੋਂ ਲੈ ਤੁਰਦੀ ਹੈ । 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੀ ਪੇਸ਼ ਨਹੀ" ਜਾ ਸਕਦੀ । ੩੧। 

ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਅਉ ਰਾਇ ਨੌ ਮਤਿ ਚਲੈ ਜਾਂ ਬੂਢਾ ਹੋਵੈ ॥ ਗਲਾਂ ਕਰੇ 
ਘਣੇਰੀਆ ਤਾਂ ਐਨ ਪਵਣ: ਖਾਤੀ ਟੋਵੈ ।!੩੨। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਦੇਅਹੁ-ਦੇਵੋ । ਰਾਇ-ਅਮੀਰ ਮਨੁੱਖ, ਧਨੀ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਇਆ- 
ਧਾਰੀ । ਮਤਿ ਚਲੈ-ਅਕਲ (ਪਰਮਾਰਬ ਵਾਲ ਪਾਸੇ) ਕੌਮ ਕਰਨੋਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਗਲਾਂ-ਗੱਲਾਂ,(ਮਾਇਆ ਦੀਆੰ) ਗੱਲਾਂ । ਘਣੇਰੀਆਂ-ਬਹੁਤ, ਬਥੇਰੀਆਂ। 
ਅੰਨ੍-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ 
$ ਨਹੀਂ ਦਿੱਸਦਾ । ਖਾਤੀ-ਖਾਂਤੀ', ਖਾਤਿਆਂ ਵਿਚ । ਫੋਵੈ-ਟੋਏ ਵਿਚ । 


/ 
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ਅਰਬ :-ਹੋਂ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ-ਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਦੋਸ ਨਾਹ ਬੱਪ (ਮਾਇਆ 

ਦਾ ਮੋਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਜਕੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ) । ਜਦੋਂ (ਮਾਇਆ- 
ਵੇੜ੍ਿਆ ਮਨੁੱਖ) ਬੁੱਢਾ (ਵ੍ਡੀ ਉਮਰ ਦਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋ' ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਬ ਵਾਲੇ 
ਪਾਸੇ ਕੌਮ ਕਰਨ ਵਲੋ ਉਸ ਈ) ਅਕਲ (ਉੱਕਾ ਹੀ) ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਉਹ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਹੈ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਨਹੰ 
ਮਨੁੱਖ ਨੰ.ਤਾਂ ਟੋਇਆਂ ਗੜ੍ਹਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗਣਾ ਹੋਇਆ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਦਿੱਸੇ ਹੀ ਨਾਹ. €ਸ ਨੇ ੩ ਮੋਹ ਦੇ ਠੇਂਢੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ੫ਏ ਰਹਿਣਾ ਹੋਇਆ) ।੩੨। 
ਪੂਰੇ ਕਾਂ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ ਘਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ।। ਨਾਨਕ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੋ ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ ॥੩੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨] 
ਦ ਅਰਥ ;--ਪੂਰੈ ਕਾ-ਸਰਬ-ਗੁਣ ਭਰਪੂਰ ਪਰਭੂ ਦਾ । ਪੂਰਾ-ਪੂਰਨ, ਅਭੁੱਲ । 

ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ-ਕੋਈ ਨੁਕਸ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੂਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਜਾਣੈ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਯਕੀਨ ਰੱਖਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਮਾਂਹਿ- 
ਵਿਚ । ਸਮਾਂਹੀ=ਸਮਾਂਹਿ, ਲੀਨ ਰਹਿਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] 1੩੩। 
ਅਰੋਬ $-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲ਼ਾ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ-ਗੁਣ-ਭਰਪੂਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਰੀ`ਜਗਤ-ਮਰਯਾਦਾ ਅਭੁੱਲ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਨੁਕਸ ਨਹੀ' ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨਿਸ਼ਚੈਂ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ)ਸਾਰੇ ਗੂਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਤਮਾਤਮਾ(ਦੀ ਯਾਦ) 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿਦੇ ਹਨ। ੩੩ । 
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# ਰ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਸਾਦਿ ।। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਅਭਿਆਗਤ ਏਹ ਨ ਆਥੀਅਹਿ ਜਿਨ ਕੈ ਮਨ ਮਹਿ ਭਰਮੁ ॥ ਤਿਨ 
ਕੇ ਦਿਤੇ ਨਾਨਕਾ ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ।। ੧ ।। ਅਭੈ ਨਿਰੌਜਨ ਪਰਮ ਪਦੁ 
'ਤਾ ਕਾਂ ਭੀਖਕੁ ਹੋਇ ।। ਤਿਸ ਕਾ ਭੋਜਨ ਨਾਨਕਾ ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ 
॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੩] 
ਪਦ ਅਰਥ $-ਅਭਿਆਗਤ-[ ਗਸ੍‌ 0 ਗੋਮਿ ੦; ਯੀ-ਨੌਕੇ ਆਉਣਾ, 
ਪਹੁੰਚਣਾ] ਪਰਾਹੁਣੇ ਵਾਂਗ ਆਇਆ ਹੋਇਆ, ਉਹ ਸਾਧੂ ਜੌ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਪਰਾਹੁਣੇ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਸਾਧੂ । ਏਹ-ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬੰਦੇ । ਨ ਆਬੀਅਹਿ- 
ਨਹੀ” ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ [ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ; ਕਰਮ ਵਾਚ । ਆਖਹਿ-ਆਖਦੇ ਹਨ] । 
ਭਰਮੁ-(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਭਟਕਣਾ ।੧। 
ਅਭੈ-ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਪੋਹ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਨਿਰੋਜਨ- 
[ਨਿਰ-ਔਜਨ] ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਹੀਂ” ਪੱਹਦੀ । ਪਰਮ ਪਦੁ-ਸਭ 
ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਆਤਮਕ ਦਰਜਾ । ਤਾ ਕਾ-ਉਸ (“ਪਰਮ ਪਦ”) ਦਾ । ਭੀਖਕੁ--ਮੰਗਤਾ । 
ਤਿਸ ਕਾ-(ਸੰਬੋਧਕ “ਕਾ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ (ਤਿਸੁ) ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ|। ਤਿਸ ਕਾ 
ਭੋਜਨੂ-ਅਜਿਹੇ ਨਾਮ-ਭਿਖਾਰੀ ਵਾਲਾ (ਆਤਮਕ) ਭੌਜਨ । ੨ । 
ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬੰਦੇ 'ਸਾਧਸੌਤ' ਨਹੀ” ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਮੰਗਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ) ਭਣਕਣਾ ਲੱਗੀ ਪਈ 
ਹੈ। ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਇਹੋਂ ਜਿਹੇ ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ (ਅੰਨ ਬਸਤ ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ) ਦੇਣਾ ਕੌਈ 
ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਨਹੀੰ” ਹੈ । 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀ” ਪੋਹ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੌਹ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਹੀ” ਲੱਗ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਭ ਤੌ" ਉੱਚਾ 
ਆਤਮਕ ਦਰਜਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ਼ੁ (ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਦਰਜੇ) ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਹੈ 
(ਉਹ ਹੈ ਅਸਲ 'ਸਾਧਸੈਤ') । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਇਹੋਂ ਜਿਹੇ (ਭਿਖਾਰੀ) ਵਾਲਾ (ਨਾਮ-) 
ਭੋਜਨ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੋਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੨ । 
ਰ ਹੋਵਾ ਪੈਡਿਤੁ ਜੋਤਕੀ ਵੇਦ ਪੜਾ ਮੁਖਿ ਚਾਰਿ ॥ ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ 
ਵਾ 6 ਤੱਟ ਮਮ ਪਤ ਹੱ. ਹਟ ੪੬ ਹਵਨ ਅੰ ਅੰ ਲਤ 
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ਜਾਣੀਆਂ ਅਪਨੇ ਚਜ ਵੀਚਾਰ ।। ੩ ।। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ £-ਹੋਵਾ-ਹੋਵਾਂ,ਜੇ ਮੈ ਬਣ ਜਾਵਾਂ । ਜੌਤਕੀ-ਜੋਤਸ਼ੀ । ਪੜਾ-ਪੜ੍ਹਾਂ, 
ਜੇ ਮੈਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਾਂ । ਮੁਖਿ-(ਆਪਣੈ) ਸੂੰਹ ਨਾਲ । ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ-ਨਵਾਂ ਖੰਡਾਂ 
ਵਿਚਿ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ,ਸਾਰੇ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ । ਜਾਣੀਆਂ-ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵਾਂਗਾਂ। 
ਚਜ-ਚੱਜ, ਕਰਤੱਬ, ਕਰਮ । ਵੀਚਾਨ-ਸਿਆਲ ।੩। 

ਅਰਬ ੬-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮੈਂ' (ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਵਿੱਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ) ਜੋਤਸ਼ੀ 
(ਭੀ) ਬਣ ਜਾਵਾਂ, ਪੰਡਿਤ (ਭੀ) ਬਣ ਜਾਵਾਂ, (ਅਤੇ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਆਪਣੇ) ਸੂਹੇ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਾਂ, ਤਾਂ ਭੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੈਂ” ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵਾਂਗਾ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ 
ਮੇਰੇ ਕਰਤੱਬ ਹਨ ਤੋ ਮੇਰੈ ਖ਼ਿਆਲ ਹਨ । ੩ । 

ਬ੍ਰਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੰਵਕਾ ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ।। ਫਿਟਕ 
ਵਿਟਕਾ ਕੋੜ ਬਦੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਮਾਨੁ । ਪਾਹਿ ਏਤੇ ਜਾਹਿ ਵੀਸਰਿ 
ਨਾਨਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ।। ਸਭ ਬੁਧੀ ਜਾਲ)ਅਹਿ ਇਕੁ ਰਹੈ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ 
੪।। ਰ ..! 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਬ੍ਰਹਮਣ ਘਾਤੁ-ਬੁਹਮਣ ਦੀ ਹੱਤਿਆ । ਕੈਲੀ ਘਾਤ-ਗਾਂ ਵੀ 
ਹੱਤਿਆ । ਕਵਕਾ ਘਾੜੁ-ਧੀ ਦੀ ਹੱਤਿਆ (ਧੀ ਦਾ ਪੈਸਾ) । ਅਣਚਾਰੀ-ਕੁਕਰਮੀ, 
ਪਾਪੀ । ਧਾਨੂ-ਅੰਨ ਆਦਿਕ । ਕੌੜ ਬਦੀਆ--ਪ੫ ਦਾ ਕੋਹੜ । ਫਿਟਕ ਫਿਫਕਾ- 
(ਜਗਤ ਵਲੋ) ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਫਕਾਰਾਂ । ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਭਮਾਨੂ-ਹਰ ਵੇਲੋ ਈ 
ਆਕੜ । ਪਾਹਿ-ਪਾ ਲੈਦੇ, ਖੱਟਦੇ ਹਨ । ਏਤੇ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ (ਐਬ) । ਜਾਲੀਅਹਿ 
-ਸਾੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ[ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਸਭ ਬੁਧੀ-ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਸਿਆਣਪਾਂ । ਇਕੁ 
ਰਰੈ-ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੜੂ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) 
ਨਿਚੋੜ । ਗਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ।੪) 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਹੱਤਿਆ, ਗਾਂ ਦੀ ਹੱਤਿਆ, ਧੀ ਦੀ ਹੌਤਿਆ _ 
(ਧੀ ਦਾ ਪੈਸਾ), ਕੁਕਰਮੀ ਦਾ ਪੈਂਸਾ, (ਜਗਤ ਵਲੋ) ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਫਕਾਗਾਂ, 
ਬਦੀਆਂ ਦਾ ਕੌਹੜ, ਹਰ ਵੇਲੋ ਦੀ ਆਕੜ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਐਬ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਖੋਫਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਹੌਰ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਸਿਆਣੁਪਾਂ ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਿਰਫ਼ ਪੂਝੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਚੋੜ, ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਤੈ 
ਅਸਲ ਗਿਆਨ । ੪ | 












ਜਰ ਕੂ ਗੰਥ ਸਹਿਰ ਦਜਪਟ ( ੫੯੪ ) ਜਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 





ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ।। ਨਾਨਕ ਜੋ 
| ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਵਰਤਦਾ ਸੋ ਬੂਝੇ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਾਬੈ-(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ, 
$ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਸੁ-ਉਹ ਲੇਖ । ਵਰਤਦਾ--ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੋੌ- 
£ [ਸੰਬੰਧਕ 'ਨੌ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਸੁ” ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ 
$ ਦੀ ਨਿਗਾਹ। ਸੋ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਬੂੜੈ-(ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਮਿਟਾਣ ਦੀ ਬਿਧੀ) ਸਮਝ 
ਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਨ _ ਅਰਬ :-ਹੈਂ ਨਾਨਕ ! (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ” 
$ ਜਿਹੜਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਾਪਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਤੈ 
£ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੌਈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਲੇਖ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ 
$ ਸਿਮਰਨ ਪਿਛਲੇ ਲੋਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪਰ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
$ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਿਗਾਹ ਹੋਂਵੇ, ਉਹੀ (ਇਸ ਭੇਂਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ੫ । 
ਜਿਨ। ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ ।। ਧੈਧਾ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹਣੀ ਅੰਤਰਰ ਤਿਸਨਾ ਅਗਿ ।। ਜਿਨ੍ਹਾ ਵੇਲਿ ਨ ਤੂੰਬੜੀ ਮਾਇਆ ਠਗੇ 
ਠਗਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਬੈਨਿ ਚਲਾਈਅਹਿ ਨਾ ਮਿਲਹੀ ਵਗਿ ਸੰਗਿ ॥ ਆਪਿ 
£ ਕੁਲਾਏ ਭੁਲ)ਐ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟੀਐ ਜੇ 
$ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।।੬॥ 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਬ-ਜਿਨੀ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ । ਵਿਸਾਰਿਆ-ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਕੂੜੈ 
ਲਾਲਚਿ-ਝੂਨੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ, ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ । ਲਗਿ-ਲੱਗ ਕੈ, 
ਫਸ ਕੇ। ਧੰਧਾ-ਦੌੜ-ਭੱਜ । ਅੰਤਰਿ-(ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਅਗਿ-ਅੱਗ । ਤੂੰਬੜੀ-- 
ਕੱਦੂ ਆਦਿਕ ਫਲ । ਠਗਿ-ਠੱਗ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਸੌਹ-ਰੂਪ ਠੱਗ ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਮਾਇਆ 
_ ਠਗਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਂਹ-ਰੂਪ ਠੱਗ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਠਗੇਂ-ਠੱਗੇਂ ਗਏ, ਲੁੱਟੇ ਗਏ,ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਲੁਟਾ ਬੈਠੇ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋ ਬੰਦੇ । ਬੰਨ੍ਹ-ਬੰਨ੍ਹ 
_ਕੇ। ਚਲਾਈਅਹਿ=ਐੱਗੇ ਲਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਿਲਹੀ-ਮਿਲਹਿ, ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 
ਵਗਿ-ਵੱਗ ਵਿਚ, (ਗਾਈਆਂ ਮਹੀਆਂ ਆਦਿਕ ਦੁੱਧ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਇਕੱਠ 
ਵਿਚ) । ਸਗੂ-ਠੁੱਤਾ । ਸਗ-ਕੁੱਤੇ । ਸਗਿ-ਕੁੱਤੇ (ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ) ਦੇ ਕਾਰਨ, ਲਾਲਚ 
ਦੇ ਕਾਰਨ । ਭੂਲੀਐ-ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਆਪੇ-(ਪੁਭੂ) ਆਪ ਹੀ । ਮੇਲਿ-ਸੇਲ 
ਵਿਚ, ਸਤ-ਸੰਗ ਦੇ ਮੋਲ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੂਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ) ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ- 



















ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਝ ਦਰਪਣ ( ੫੯੫ ) ਸਲੱਂਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ _ 
'ਕਾਕ ਥਾਝ ਕਾਕਾਕਾਆਂ ਧਾਕਾਕ ਪਾਪਾ ਪਾ ਹੁਾਗਾ ਹਾ ਕਾਚਾਹਾਰਾ ਪਾਵਾ ਹਾਹਾਧਾਹਾਹਾਹਹਰਾਹਾ ਹਾਰਾ ਹਾ ਹਾ ਾਧਾਹਹ੍ਰਾਹਾਹਾ ਹਾਹਰਧਾਹਾਹਾਰਾਰਾ ਹਾ ਕਾਗਾਖਾ ਝਰਾਲਦਾਕਾ 


$ ਗੁਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ । ਚਲੈ-ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਤੁਰੇ । ੬। 

ਅਰਬ £-ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਸਵੇਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 

$ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੂਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ੍ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੰਗ 
(ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਹੋ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ-ਰੂਪ) ਠੱਗ ਨੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਤ- ਭੂ : 
$ ਮਕ ਸਰਮਾਏ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਹਨਾਂ ਵੇਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰ 

$ ਫਨ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ । ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਗਾਈਆਂ ਮਹੀਆਂ ਦੇ) ਵੱਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ” ਡੂੰ 
ਰਲ ਸਕਦੇ (ਤਿਵੇਂ) ਆਪਣੇ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਬੋਦੇ ਲਾਲਚ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ` 
ਦੇ ਕਾਰਨ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਨਹੀ” ਮਿਲ ਸਕਦੇ, (ਚੋਰਾਂ ਵੇਗ ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਬੈਨਹ ਕੇ `! 
ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ, ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਹ ਵੱਸ ? ਜਦੋ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਹੈ) ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
(ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰੇ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹੀ (ਲਾਲਚ ਆਦਿਕ 
ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੬ । 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਿ ।। ਨਾਨਕ ਸਚਾਂ ਏਕੁ 
ਦਰੁ ਬੀਭਾ ਪਰਹਰਿ ਆਹ ।।੭।। 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁਣ-ਸੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਾਲਾਹਣਾ--ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਭੀ-ਮੁੜ, ਫਿਰ, ਹਰ ਵੇਲੋ । ਸਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾੜਮਾ । ਸਾਲਾਹਿ-ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ । ਦਰੁ=ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਬੀਭਾ-ਦੂਜਾ (ਦਰ) । 
ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ-ਤਿਆਗ ਦੇਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੭। ਰ ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਰ-ਕੜੇਵੈ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਹੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਜਿਹਾ ਕਰ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੁ. 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ, ਹੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਦਰ) 
ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਹੇ ਹੋਰ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀ ਬਣਾਣੀ-ਚਾਚੀਦੀ) ।੭। 


ਨਾਨਕ ਜਹ ਜਹ ਮੈ ਵਫਿਰਉ,ਤਹ ਤਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ 
ਏਕੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।।੮।। 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੯੬) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੧ 
ਕਹਾ ਥਾ ਧਾਧਾਪਾਜਾਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾਹਾਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਹਹਹ੍ਾਹਾ ਹਾਹ੍ਤਹਰਨਹੂਹ 


£ ਰ ਪਦ ਅਰਬ :-ਜਹ ਜਹ-ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਫਿਰਉ-ਫਿਰਉ', ਮੈਂ“ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ 
£ ਤਹ-ਉਥੇ ਉਥੇ । ਸਾਚਾਂ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
'ਹੀ। ਦੇਖਾ-ਦੇਖਾਂ, ਸੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਮੁ ਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ।੮। 
ਰ ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, ਉੱਥੇ ਉਬੇ ਉਹ 
$ ਸਦ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । ਮੈਂ' ਜਿੱਥੇ (ਭੀ) ਵੇਖਦਾ 
$ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਸਮਝ 
$ ਆਉਦੀ ਹੈ। ੮। 
ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਜੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਕੋਇ ।। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 
ਮਨਿ ਵਸੈ ਕਰਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।।੯।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ-ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ । ਮੰਨਿ-ਮਨਿ, 
$ ਮਨ ਵਿਚ। ਜੇ ਕੋਇ-ਜੋ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ । ਤੇ-ਤੋ', ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਕਰਮ-ਚੌਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ।੯। 

ਅਰਥ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ” ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਕਰ ਸਕਣ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਤਦੋ ਹੀ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ) ਵਸਾ ਲਏ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ)ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੯€। 


ਨਾਨਕ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੈਖ ।। ਨ 
ਮਿਲੇ ਸੁ ਉਬਰੇ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਅਲੰਖ ।। ੧੦ ।। 


82੫੪ 


ਪਦ ਅਰਬ-ਹਉ--ਹਉ', ਸੈਂ । ਕਰਤੇ-ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ । ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ--ਮੈ' 
(ਵ੍ਡਾ)ਮੈ' (ਦ੍ਡਾ) -ਇਹ ਆਖਦੇ ਆਖਦੇ । ਖਪਿ-ਖਪ ਕੇ, ਸ਼ੁਆਰ ਉਹੋ ਕੇ, ਦੁਖੀ ਹੋ 
ਕੈ । ਮੁਏ-ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜਦੇ _ਰਹੇ । ਅਸੰ੫-ਅਣਗਿਣਤ । ਖੁਹਣਿ- 
[ਕਖਗੀਣ੍ਰਿਮੀ-& [੩2 897 | ਬੇਅੰਤ । ਸੁ-ਉਹ ਬੋਦੇ । ਉਬਰੇਂ-ਬਚ ਗਏ । ਸਾਚੈ 
ਸਬਦਿ-ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਅਲੌਖ-ਅਲੱਖ ਖੁਭੂੰ ਨੂੰ ।੧੦। 
ਅਰਬ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਲੱਖਾਂ ਹੈ ਜੀਵ, ਅਠਗਣਿਤ ਜੀਵ, ਤੈ 
ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ 'ਮ' (ਵਡਾ) ਮੈ (ਵਭਾ)'-ਇਹ ਆਖਦੇ ਆਖਦੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਕ _ਤ 
ਮੌਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹੇ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੂੰਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ, ਗ੍ਰਰੂ ਦੇ ਸੌਂਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 


ਨਲ ਅਲੱਖ ਖੁਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ, ਉਹ ਇਸ “ਹਉ ਹਉ' ਤੋਂ' ਬਚਦੇ ਰਹੇ ।੧੦। 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੫੬੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ . 


ਜਿਨ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕ ਮਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ।। 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗਰ ਮਨਿ ਵਸੈ ਮਾਇਆ ਕੀ) ਭੁਖ ਜਾਇ ।। ਸੇ ਜਨ ਨਿਰ- ਡ 
'ਸਲ ਉਜਲੋਂ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਹੋਰਿ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ 
ਕੂੜੀਆ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਾਤਸਾਹ ।।੧੧।। 


ਪਦ ਅਰਬ-ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਸਰਬਾਂ ਨਾਲ । ਤਿਨ ਜਨ ਭੈ 
ਪਾਇ-ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ' । ਲਾਗਉ-ਲਾਗਉ', ਮੈਂ` ਲੱਗਦਾ _ਗੰ । ਸਬਦੀ- ਡੂ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭੁਖ-ਲਾਲਚ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੩ 
ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ । ਊਜਲੋ-ਰੌਸ਼ਨ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾਂ . 
ਜਿਹੜਾ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਕੂੜੀਆ-ਨਾਸਵੰਤ । ਨਾਮਿ ਰਤੇ- ਤ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧੧। 
ਅਰਬ=-ਹੋ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ (ਵਡਭਾਗੀ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਢਾ ਹਾਂ ਤੂ 
ਜੰਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀ ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਗੂਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ(ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜਿਆ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! 
ਦੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇਂ ਮਨੁੱਖ _ 
ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਚਮਕਦੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ ਤੂ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਦੁਨੀਆ ਦੀਆੰ) ਹੋਰ (ਸਾਰੀਆਂ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ। 
ਅਸੋਲ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਤਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ ।੧੧। 
ਜਿਉ ਪੁਰਖੇ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ ਅਤਿ ਲੌਚੈ ਭਗਤੀ ਭਗਇ ।। 
ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ ਖਟ ਰਸ ਮੀਨੇ ਪਾਇ ।। ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ 
ਸੁਲਾਹਦੇ ਗੰਰ ਨਾਮੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ।। ਮਨੂ ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿਆ ਸਿਰੁ ਡ 
ਵੇਚਿਆ ਗੂਰ ਆਗੈ ਜਾਇ ।। ਭੈ ਭਗਤੀ ਭਗਤ ਬਹੁ ਲੋਚਦੇ ਪ੍ਰਭੁ ਲੋਚਾ ਭੂ 
ਪੂਰਿ ਮਿਲਾਇ ।। ਹਰਿ ੫ਭੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ ਕਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਿਪਤਾਇ ।। ਡ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਤਿਪਤਾਸੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ।। ਧਨੁ ਧਨੁ ਨੂ ਤੂ 
ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿ ਚਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।।੧੨। ਰ 
ਪਢ ਅਰਬ=ਪੁਨਬੈ ਘਰਿ-(ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਭਗਤੀ ਨਾਰ- ` ੩ 





`_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੰਣ ( ੫੯੮ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਦੂ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤੂ, ਜੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤੀ, ਪਤਿਬ੍ਰਿਤਾ . ਇਸਤੂੀ । 
ਅਤਿ-ਬਹੁਤ । ਲੋਚੈ-(ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਰੱਖਦੀ ਹੈ । ਭਗਤੀ ਭਾਇ-ਪਿਆਰ- ਤੂੰ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ । ਸਾਲਣੇ-ਸਲੂਣੇਂ, ਭਾਜੀਆਂ । ਖਣ-ਖੱਟੋ । ਪਾਇ-ਪਾਂ ਕੇ । ਸਲਾਹਦੇ- .$ 
$ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਗੈ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ, 
£ ਜੋੜ ਕੇ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਤੈ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ । 
ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਤੁ ਖਾਧੈ-ਕਿਸ ਖਾਧੀ ਚੀਜ਼ ਦੀ_ਰਾਹੀ' ? ਕੀਹ ਖਾਣ 
ਨਾਲ ? ਡਿਪਤਾਇ-ਰੱਜਦਾ ਹੈ, ਪੁਸੋਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕੈ ਭਾਣੈ-ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਗਾਇ- 
ਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਪਤਾਸੈ-ਪੁਸੇਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਲਿਜੁਗਿ--ਵਿਕਾਰਾਂ-ਭਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ । 
ਜਿ-ਜਿਹੜੇ ।੧੨। 


] ਅਰਬ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇ (ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ 
` ਇਸੀ ਹੈ ਜੋ ਪਿਆਰ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਹੁਤ 
$ ਤਾਂਘ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਖੱਟੇ ਤੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਪਾ ਕੇ ਕਈ ਸਵਾਦਲੀਆਂ ਭਾਜੀਆਂ(ਪਤੀ ਵਾਸਤੇ) 
£ ਬਣਦੀ ਰਨਿੰਦੀ ਹੈ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ 
ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੂਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਡ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਆਪਣਾ ਤਨ ਆਪਣਾ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ 
.$ੂੰ ਵੇ ਅੱਗੇ ਲਿਆ ਰੱਖਿਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾਂ.ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਐਗੇ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਤੂ 
ਦੂੰ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । 
1 ____ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਦਬ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਉਸ ਦੀ ਡੂ 
.£ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਾਂਘ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) 3੫ ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ .ਡ 
£ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ).ਮਿਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਹੂ 
___ ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕੋਈ ਮੁਬਾਜੀ-ਲੋੜ ਨਹੀ' ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਖਾਣ ਨਾਲ ਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤ 
ਵਿਚ ਜੀਵਨ-ਤੋਰ ਤੁਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਉਤੇ ₹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਖੁਸੈਨ ਹੂੰਦਾ ਹੈ। ੩ 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਇਸ ਵਿਕਾਗਾਂ-ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨੂੱਖ ਸੋਭਾ ਖੱਟਦੇ ਹਨ 
ਜਿਹੜੇ ਗੂਰੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੋਂ ਤੁਰਦੇ ਹਨ ।੧੨। ਨੂ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ ਸਬਦੁ ਨ ਰਖਿਓਂ ਉਰ ਧਾਰਿ ।। ਧਿਗੁ ੜ 
[ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ ਜੀਵਿਆ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ।। ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਮਨਿ ਪਵੇ ਤਾਂ ਤੂ 

































ਚ 


੬” 
੧ 2 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸ਼ਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੫੯੯ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵੇਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰਿ ।। ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਜਨ ਨਾਨਕ 
_ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ।।੧੩।। 

੍ ਪਦ ਅਰਬ :-ਨ ਸੇਵਿਓ-ਆਸਰਾ ਨਾਹ ਲਿਆਂ । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । ਧਾਰਿ- 
£ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਧਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ-ਜੌਗ । ਕਿਤੁ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ ? ਸੋਸਾਰਿ-ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ। 
੧ _ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਰਸਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਪਿਆਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ 
$ ਵਿਚ। ਧੂਰਿ-ਧੂਰ ਦਰਗਾਹ ਤੌਂ । ਲਿਖਿਆ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨੈਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਪਾਰਿ 
$ ਓਤਾਉਰ-ਪਾਜਿ ਉਤਰੇ, ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ।੧੩। 
ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ !(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਕਦੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾਂ ਨਹੀ" ਲਿਆ, 
$ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੌ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਕਦੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਨਹੀ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ 
੪- ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ? ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਸਮਾਂ ਫਿਟਕਾਰ-ਜੋਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
$ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕੌਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਗਤ ਵਿਚ 
੬. ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰ/ਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ) । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋ” ਗੂਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰ- 
£ _ਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ-ਅਦਬ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਰ- 
`_ਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਲ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ੫ਰ; ਦੇਡ਼ਾਨਕ ! ਹਰਿ-ਨਾਮ ਧੂਰ ਦਰ- 
ਨ ਗਾਹ ਤੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਲੋਖ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਇਹ ਨਾਮ 
$ (ਮਨੂੱਖ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ।੧੩। ਰ ਰੰ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਜਗੁ ਭਰਮਿਆ ਘਰੁ ਮੁਸੈ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਇ ।। 
ਕਾਮ ਕੋਧਿ ਮਨੂ ਹਿਰ ਲਇਆ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ।। ਗਿਆਨ 
ਖੜਗ ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੰਘਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੈ ਸੋਇ ।। ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਰ- 
$. ਗਾਸਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ !। ਨਾਮ ਹੀਨ ਨਕਟੇ ਫਿਗੰਹਿ ਬਿਨੁ ਡੂ 
:- ਨਾਵੈ ਬਹਿ ਰੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ 
$ _ ਕੋਇ ।।੧੪। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ), ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਭਰਮਿਆ= - 
ਭਫਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਘਰੁ-(ਹਿਰਦਾ-) ਘਰ । ਮੁਸੈ-ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋ । ਖਬਰਿ= 
ਸੂਝ । ਕੋਧਿ-ਕ਼ੌਧ ਨੇੰ । ਹਿਰਿ ਲਇਆ-ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ 
£ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ! ਲੋਇ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਗਿਆਨ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
, ਦੀ ਸੂੜ । ਦੜਗ-ਤਲਵਾਰ । ਪੰਚ ਦੁ੩-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ । ਸਘਾਰੇ-ਮਾਰ 
: 65262 ਪੰ: (26੬੭ ਹਟ ਹੁ ਹ; 













ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬੦੦) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੩ 





_ਲਏ.। ਜਾਗੈ-ਸੂਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਕੇ । ਪਰਗਾਸਿਆ-ਚਮਕ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਨਕਟੈ-ਨਕ- 
ਵੱਢੇ । ਬਹਿ ਰੋਇ-ਬੈਠ ਕੇ ਹੋ'ਦਾ ਹੈ । ਧੂਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੌ । ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ 
।:1੧੪। ` 
_` ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਗਤ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, 
(ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ-) ਘਰ (ਆਤਮਕ ਸਰਮਾਇਆ) ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਇਹ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ' ਲੱਗਦਾ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਲੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮ ਨੇ ਕੰਧ ਨੈ (ਉਸ 
ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । : 


____ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੂੱਖ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਤੇ ਕੇ 
`ਕਾਂਮਾਢਿਕ) ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਲਿਆੰ ਵਲੋ) ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਐੰਦਰ) 
_ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਤਨ ਚਮਕ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰ 
ਪਰ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ” ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਸ਼ਰਮਾਂ ਵਾਂਗ ਤੁਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 

_ ਨਾਂਮ ਤੋਂ ਵੱਜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਬਹਿ ਕੇ ਰੱਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਇਉਂ” ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਹੀਨ ਪੁਰਾਣੀ ਦੁਖੀ ਰਹੇ, ਸੋ) 

ਕਰਤਾਰ ਨੰ ਜੋ ਕੁਬ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ" ਇਹ ਲੋਂਖ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਫਾ 

ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਉਲਟਾ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ) । ੧੪ ! 

ਗੁਰਮੁਖਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਨਾਮੁ 

_ਪਦਾਰਬੁ ਪਾਇਆ ਅਤੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥। ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਵੇਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ 
_॥ ੧੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ॥ ਤਿਥੈ 
_ਊੱਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ।। ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ 

ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ ਜਿਥੈ ਆਤਮ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ੧੬॥ 

_ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰਮੁਖਾ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ । ਕੈ ਸਬਦਿ 

-ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ, ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਖ਼ਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ । 
ਅਤੁਟ-ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲ । ਭਡਾਰ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੈ । ਆ ਦੀ) ਸਿ ਦੀ ਰਾਹੀ” । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੧ ) __ ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 

ਵੂ ਉਚਰਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ--ਹੈ ਨਾਨਕ !੧੫ । 

ਸਹਜੂ=ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ । ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ-ਦਸਵੇ' ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਉਸ 
ਦਸਵੇ' ਉੱਚੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਜਿੱਥੇ ਸਰੀਰਕ ਨੌ ਗੌਲਕਾਂ ਢਾ ਪੁਭਾਵ ਨਹੀ' ਪੈਂਦਾ । ਤਿਬੈ- 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਊੱਘ-ਨੀ'ਦ । ਅਮ੍ਰਿਤ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਖ- 
ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ । ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ-ਆਪਣਾ ਜੋਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਆਤਮ ਰਾਮ 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ । ੧੬ । 

ਅਰਬ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ 
ਖੱਫ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ-ਧਨ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਢਰ 
# _ਹਰਿ-ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ) ਅਮੁੱਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਗੁਣਾਂ) 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੀ ਹਸਤੀ) ਦਾ ਉਰਲਾ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਤੂ 
ਨਹੀ” ਲੱਭ ਸਕਦਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਤੂ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਤੂ 

ਪਰ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਇਹ ਸਾਰੇ ਢੌ ਕਰਤਾਂਰ (ਆਪ ਹੀ) ਢੁਕਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਆਪ) ਵੇਖ ਰਿਹਾਂ ਹੈ । ੧੫ । 




















ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਉਸ) ਦਸਵੇ” ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਥੇ ਸਰੀਰ ਨੌ ਗੌਲਕਾਂ ਦਾ ਪੁਭਾਵ ਨਹੀ" ਪੈ ਸਕਦਾ) । ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਗੂਰੂ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਲੁੰਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਦ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ, 
ਮਾਝਿੰਆਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀ (ਸਤਾਂਦੀ) । (ਉਸ ਅਵਸਬ' ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਆਂਤਮਕੇ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾਂ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਫਿਕਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ 
ਬਣਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਨਾਨਕੇ ! ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
[ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇਂ ਨਾਂਹ ਦੁੱਖ ਨਾਹ ਸੁਖ (ਕੋਈ ਭੀ ਆਪਣਾ) ਜੋਰ ਨਹੀ” 
ਪਾ ਸਕਦਾ । ੧੬। 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾ ਚੋਲੜਾ ਸਭ ਗਲਿ ਆਏ ਪਾਇ ।। ਇਕਿ ਉਪਜਹਿ 
ਇਕਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਂਹਿ ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਜੈਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਰੈਗੂ 
ਲਗਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਬੰਧਨਿ ਬੈਧਿ ਭਵਾਈਅਨੁ ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ 
[11੧੭1 





ਕਯਾਨਧ” ,&. 





ਸਰੀਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ `_` ( ੬੦੨) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੈ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੜੇ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਚੋਲੜਾ-ਸਰੀਰ-ਚੌਲਾ । ਕਾਮ ਕ਼ੌਧ ਕਾ ਚੋਲੜਾ-ਕਾਮ ਕ੍ਰੌਂਧ ਦੇ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਚੋਲਾ । ਸਭ-ਸਭ ਜੀਵ । ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਪਾਇ-- 
ਪਾ ਕੈ । ਇਕਿ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਇਕ' ਤੋ ਬਹੁ ਵਚਨ | ਕਈ । ਉਪਜਹਿ-ਪੈਢਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਜੰਮਦੇ ਹਨ । ਬਿਨਸਿ ਜਾਂਹਿ-ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਵੈ ਜਾਂਇ-(ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਹੈ ! ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀ/ ਮੁੱਕਦਾ । ਟੌਗੁ-ਪਿਆਰ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਪੁਡੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 


ਕੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । ਬੈਧਨਿ-(ਮੋਹ ਦੀ) ਰੱਸੀ ਨਾਲ । ਬੋਧਿ-ਬੋਨ ਕੇ । ਭਵਾ- 


ਈਅਨੁ-ਭੋਵਾਈ ਹੈ (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਉਸ ਨੇਂ, ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈਉਸਨੇ । ੧੭। 

ਅਰਬ:-ਹੇਂ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕਾਮ ਕਰੋਧ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੇ ਰੌਗ ਵਿਚ 
ਰੌਗਿਆਂ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਸਰੀਤ-ਚੋਲਾ ਪਹਿਨ ਕੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਦੇ ਹਨ; 
ਕਈ ਜੋਮਦੇ ਹਨ ਕਈ ਮਰਟੇ ਹਨ, (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਮੁੱਕਦਾ 
ਨਹੀਂ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੌ (ਆਪ ਹੀ ਮੋਹ ਦੀ) ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਸਾਰੀ 
ਲੁਕਾਈ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ 
ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹੌਰ) ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਕੀਤਾ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ੧੭। 


ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਤਿਨ੍ਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ।। 


$ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੋ ਉਲਟੀ ਭਈ ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ 


ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੧੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਾਰੀਅਨੁ-ਧਾਰੀ ਹੈ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਆਇ-ਆ ਕੇ । 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੋ-ਸਤਿਗੂਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਉਲਫੀ ਭਈ-(ਕਾਮ 
ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਪਰਤ ਗਈ । ਮਰਿ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ, ਬੇ-ਜਿੱਸ 
ਹੋ ਕੇ । ਜੀਵਿਆ-ਜੀਉ ਪਿਆ,ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸੁਭਾਇ-ਪੁਠੂ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਰਤਿਆ-ਰੋਗੀਜ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ । ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੮ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉੱਤੇ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੌ ਮਿਹਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਨਰ ਵਲੋ ਨ ਪਰਤ ਪਈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੩ ) ਸਲੰੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਕਾ ਵਾਧਾ ਹਾਆ ਥਾ ਰਹਾ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹਾਗਾ ਹਾਲ ਹ੍ਾਹ੍ਨ ਹ੍ਾਹ੍ਰਹਹ ਹਾ ਗਰਾਰਾਹਾਗ ਹਾ ਨੁਤਨ੍ਾ ਧੁਰ ਹਹ੍ਹਗ ਹਾਹਹਹਾਰਰਾ ਹਾਹਹ੍ਰਹਾ ਹਰਾਰ੍ਰਜਰਹ੍ਗ੍ਰਹਰਰਹ੍ਹਹ੍ਹਹ੍ਹਨ੍ਰਾਨ੍ਹਗ੍ਰਾ੍‌੪ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਮਰ ਕੇ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਖੁਠੂ-ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ ਜੀਉ ਪਿਆ 
੍ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ) । ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੇ 
: ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੱਗੀਜਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਢਾ ਹੈ ।੧੮। 
ਮਨਮੁਖ ਚੌਚਲ ਮਤਿ ਹੈ ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਕੀਤਾ 
ਕਰਤਿਆ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ 
ਜੋ ਬੀਜਦੇ ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਮਕਾਲੂ 
ਨ ਛੋਡਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ।। ਜੋਬਨੁ ਜਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ 
ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ।। ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਕੋ ਨ 
ਸਖਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ਨਾਨਕ 


ਕਿ ਵਿ 


ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ ੧੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ-ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ= ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਢੀ 
ਅਕਲ । ਚੌਚਲ-ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਟਕਦੀ । ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ-(ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਹੀ ਤੂ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉੱਦਮ । ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਡੂੰ 
ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । ਇਕੁ ਤਿਲੂ-ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ । ਜੌ-ਜਿਹੜਾ ਭੀ (ਕਰਮ-ਬੀਜ)। ਧਰਮਰਾਇ_ ਤੂੰ 
ਕੈ-ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਪਾਸ । ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਘਾਲ-ਕਮਾਈ), ਸਾਰੀ ਮਿਹਨਤ । ਜਮਕਾਲੂ-- 
ਮੌਤ, ਮੌਤ ਦਾ ਗੈਂੜ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਬੁਆਈ-ਸ਼ੁਆਰ ਹੂੰਦਾ 
ਹੈ। ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ-ਦਿੱਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ ਲੱਗਦਾ ਕਿ ਕਦੋ 
ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ । ਜਰੁ-ਬੁਢੇਪਾ । ਕਲਤੁ-ਇਸਤੂੀ । ਮੋਹੁ-ਮਾਇਆਂ ਤੂ 
ਦਾ ਮੋਹ । ਹੇਤੁ-ਮਾਇਆ ਢਾ ਪਿਆਰ । ਐਤਿ-ਅਸ਼ੀਰ ਵੇਲੇ । ਕੋ-ਕੋਈ ਭੀ । ਬੇਲੀ 
-ਸਾਂਬੀ । ਸਖਾਈ-ਮਿੱਤਰ। ਸੇਵੇ-ਸਰਨ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ! ਆਈ-ਆਇ, 
ਆ ਕੇ । ਜਿ-ਜਿਹੜ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ- 
ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੧੯। _ 

ਅਰਬ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਹਰ ਤੂ 
ਵੇਲ ਭਣਕਦੀ ਰਹਿੱਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਦੀ) ਚਤੁਰਾਈ (ਦਾ) ਤੂ 
ਬਹੁਤ (ਮਾਣ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿਕ ਦਾ) ਕੀਤਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਉੱਦਮ ਵਿਅਰਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਉੱਦਮ 
ਪਰਮਾਡਮਾਂ ਵੀ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਪੂਨ ਦਾਨ (ਆਦਿਕ) ਜਿਹੜਾ 
ਭੀ (ਕਰਮ-ਬੀਜ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਰੀਰ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਬੀਜਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਢੀ ਤੂ 


























ਵਾਰਾ ਵਾਕਾਂ ਕਾਕਾ ਪਰਕਾਰ ਕਾਰਾਰਾਾਰਾ'ਚਾ 'ਾਦਾ'ਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਚਾ ਦਾ ਚਾ ਚਾ ਚਾ ਪਾ ਚ ਆ ਦਾ ਆਨਾ ਚਾ ਦਾ ਚ ਚ ਤੇ “ਚ “ਹਦ ਤੇ ਚੇ 'ਚੇ'ਦ ਚ ਝਾਤ ਚ ਚਚਚਾਚਚਦਤਦਜ ਦਮ ਜਗ ਦੇ ਤਾ ਝ ਭਦਚਾਤੇ 9 ਚ ਜਰ ਡੇ ਦ ਚ 
$ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ____- __ ( ੬੦੪) ___ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਕੈ =ਧੀਕ ਮਹਲਾ 
₹ਕਾਰਾਰਧ੍ਾਗਾਕਾ ਧਾਗ੍ਾਧਹ੍ਾਹਾਕਾਰਾਕਾਕਾਰਾਕਾਰਾਰਾਰਾਾਰਾਧਾਰਾਾਕਾਰਾਾਕਾਧਾਗਾਧਾਾਧਾਧਾਹਾਫਾਧਾਧਾਕਾਰਾਧਾਰਾਧਾਧਾਰਾਧਾਪ ਹਜ਼ਨਲ੍ਹਾ 


ਇਹ) ਸਾਰੀ (ਮਿਹਨਤ) ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ, ਇਸ ਸਾਰੀ ਮਿਹ. 
ਨਤ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਹੀ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਰ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਨਮ) ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ (ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ) ਛੱਡਦਾ ਨਹੀ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
(ਮਨੁੱਖਦੀ) ਜੁਆਨੀ ਲੰਘਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀ' ਲੱਗਦਾ, ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, (ਤੇ 
ਆਖ਼ਰ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੁੱਤਰ, ਬਸਤ੍ਰ), ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਿਆਰ- 


&੨੨_ #੧ <= 


(ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਤ ਵੇਲੋਂ ਕੋਈ ਯਾਰ ਨਹੀ” ਬਣਦਾ, ਕੋਈ ਸਾਬੀ ਨਹੀ ਬਣਦਾ । 
ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
£ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ 
£ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਉੱਚੇ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ੧੯। 
ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨ੍) ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ਰੋਇ ।। ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ 
ਨ ਪੁਜਨੀ ਦੂਜੈ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ।। ਹਉਮੈ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਹੈ ਸਬਦਿ ਨ 
ਕਾਢਹਿ ਧੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੋਲਿਆ ਮੁਏ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ 
ਖੋਇ ।। ੨੦ ।। ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੋ ਅੰਧੁਲੋਂ ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਅਗਨੀ ਕਾ ਵਾਸੁ ।। 
ਬਾਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਬੁਝਨ। ਸਬਦਿ ਨ ਕਗੰਹ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਓਨਾ ਆਪਣੀ 
ਅੰਦਰਿ ਸੁਧਿ ਨਹੀ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵਿਸਾਸੁ ॥ਗਿਆਨ)ਆ.ਅੰਦਰਿ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ ਨਿਤ ਹਰਿ ਲਿਵ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਹਰਿ ਗਿਆਨ)ਆ ਕੀ 
ਰਖਦਾ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸ਼ੁ।। ੨੧।। ਰ 





ਪਦ ਅਰਬ -ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਚੈਂਤਨ੍ਹ- 
ਚੇਤਨਿ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਰੋਇ-ਰੋੱਦਾ ਹੈ ।-ਆਤਮਾ _ਰਾਮੁ-ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੁਝੂ । 
ਪੁਜਨੀ--ਪੂਜਨਿ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਦੂਜੈ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
“ਰਾਹੀ” । ਥੋਇ-ਧੋ ਕੇ । ਮੁਏ-ਆਕਮੁਕ ਮੌਤ ਮਰੇ । ਖੋਇ-ਗੰਵਾਂ ਕੇ । ੨੦1 _ 

ਤਿਸੁ ਮਹਿ-(ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) ਵਿਚ । ਬੁਝਨੀ=-ਬੁੜ੍ਨਿ [ਬਹੁ 
ਵਚਨ] । ਖੁਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ । ਸੁਧਿ-ਸੂੜ । ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਵਿਚ। ਵਿਸਾਸੁ-ਵਿਸ਼ੁਆਸ, 


ਨ 
£ ਯਕੀਨ । ਗਿਆਨੀ-ਆਂਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਵਿਗਾਸੁ-ਖਿੜਾਉ । 


ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਪਣ -( ੬੦੫ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


ਰਹ ਹਰਹਧਨਹ੍ਹਧ੍ਰਹਰਲ੍ਰਹਾਰਾਧਾਰਾਹਾਰਾਧਾਗ੍ਹਰਹਾਹਾਰ੍ਾਧਾਹਾਧਾਰਾਕਾਰਾਧਾਧਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਹਾਧਧਧਰਾਗਾਧਾਟਰਟਧਾਧਾਗਾਧਾਹਾਧ੍ਰਰ੍ਹਹ੍ਨਹ੍ਰਹਾਹ੍ਰਥ 


ਹਉ-ਮੈਂ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਤਾਸੁ--ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ । ਤਾ ਕਾਂ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ । ੨੧। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਖੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ (ਸਦਾ 
ਆਪਣੇ) ਦੁੱਖ ਫਰੌਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ” ਸਿਮਰਦੇ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪੂਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ । 
(ਭਲਾ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਕਿਵੇਂ ਹੋਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਮੈਲ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਰਾਹੀ” (ਅਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਧੋ ਕੇ ਨਹੀ ਕੱਢਦੇ । ਹੇ ਨਾਨਕ! ਨਾਮ ਤੋਂ” ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ 


ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗੌਵਾ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ,ਤੇ, ਆਤਮਕ ਤੂ 
ਮੌਤ ਸ਼ਹੋੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ੨੦ । 


ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋਂ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਣੀ ਵਿਚ 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ ਨਗੀ' ਸਮਝਦੇ, ਗੁਟੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਵਿਚ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਨਹੀ ਕਰਦੇ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) 


ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਤਮਕ 


੫੧, ੪੦ #% ੧੪੮ 


_ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਲੋ ਉਹ) ਐਨ੍ੰ ਤੇ ਥੋਲੋਂ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ 


ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੂਝ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨ ਵਿਚ ਸਰਥਾ ਨਹੀ ਲਿਆਉਂਦੇ । 
ਪਰ. ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਬ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸਦਾ) 


_ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ 


__ਵਾਸਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਦਾ (ਆਤਮਕ) ਖਿੜਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾ- 


ਚਂ '' ਚੇ ਦਾ ਚੇ '' ਤੇ ਜੇ ਤੇ ਚੋ ਲਭ ਦੇ ਦੇ ਦੇ - ਕੇ 


_ਤਮਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸਦਾ (ਇੱਜ਼ਤ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋ 


ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਸੇਵਾ=ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ। ੨੧। 

ਮਾਇਆ _ਭੁਇਅੰਗਮੁ _ਸਰ੫ੁ ਹੈ ਜਗੁ ਘੇਰਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਇ ।। 
ਬਿਖੁ ਕਾਂ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰ ਗਰੁੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ।। ਜਿਨ 
ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ।। ਮਿਲਿ ਸਤਿ- 
ਗੁਰ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ ।। ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ 
ਮੂਖ ਉਜਲੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਕਰਬਾਣੁ ਤਿਨ 
ਜੋ ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ੨੨ ॥ 








ਰੀ ਗੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੬ ) ਸਲੰਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਰਲਾ < 





ਹ ਪਦ ਅਰਥ-ਤ਼ੁਵਿਅੰਗਮੁ-ਸੰਪ । ਸਰਪੂ=ਸੋਂਪ । , ਬਿਖੁ-ਆਤਮਕ ਮੈ ਮੰਤ ਲਿਆਉਣ 
੪ ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਰ । ਮਾਇ-ਮਾਇਆ । ਮਾਰਣੂ-(ਅਸਰ) ਮੁਕਾਣ ਵਾਲਾ । ਗਰੁੜ-(ਸੱਪ 
ਡੌਗੇਂ ਦਾ ਜ਼ਹੁਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਗਾਰੁੜੀ ਮੰਤੂ । ਮੁਖਿ-ਸੂੰਹ ਵਿਚ । ਪਾਇ-ਪਾਈ 
$ੰ ਰੱਖ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ; ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ .ਤੋ । ਆਇ-ਆ ਕੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ 
੬ ਕੇ । ਬਿਬੁ-ਜ਼ਹਰ । ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ-ਬਿਲਕੁਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਜਲੇ-ਰੌਸ਼ਨ । 
ਪਾਇ-ਪਾ ਕੇ, ਹਾਸਲ ਕਰ ਕੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ੨੨। 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਸੱਪ ਹੈ ਵੱਡ ਸੱਪ । ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ 

ਵਾਲੀ ਫ਼ਹਰ ਦਾ ਭਰਿਆ ਇਹ ਮਾਇਆ-ਸੌਂਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ 
"ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਇਸ) ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਅਸਰ ਮੁਕਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਹੀ) 
 _ਗਾਰੁੜ ਮੌਤੂ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰੱਖ । 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੋਂ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ,ਉਹਨਾਂ 
ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ“ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ਹਰ ਸਦਾ ਲਈ ਦੁਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਹਡੂਰੀ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਖੌਫ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੂੰਹ ਰੌਸ਼ਨ ਹੋਂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੌ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਹਨ। ੨੨। 


੨੭ ਪੀ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰ ਹੈ ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਨਿਰਵੈਰੈ ਨਾਲਿ ਵੈਰ ਰਚਾਇਦਾ ਆਪਣੈ ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ 
ਕੋਧੁ ਅਹੈਕਾਰੁ ਹੈ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ।। ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ 
ਨਿਤ ਭਉਂਕਦੇ ਬਿਖੁ ਖਾਧੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ।। ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਭਰਮਦੇ 
ਫਿਰਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ॥ ਬੇਸੁਆ ਕੇਰੇ ਪੂਤ ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਨਾਮੁ 
ਤਿਸੁ ਜਾਇ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨ) ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇ ॥ ਗਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ ਜਨ ਵਿਛੁੜੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ 
£ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੈ ਪਾਇ ।। ੨੩ ।। 


ਰਾ 
ਪਦ ਅਰਬ--ਨਿਰਵੈਰੁ-ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਿਰਦੈ--ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਇ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਰਚਾਇਵਾ-ਬਣਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਘਰਿ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ'ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੬੦੭) ___ ਸੁਲੌਂਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
=(ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ । ਲੂਕੀ-(ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਅਨਦਿਨੁ 

-ਹਰ ਰੌਜ਼, ਹਰ ਵੇਲੇ । ਬੌਲਿ-ਬੋਲ ਕੇ । ਕੂੜੁ-ਝੂਠ । ਭਉਕਦੇ--ਵਾਹੀ ਤਬਾਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਕਾਰਣਿ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । 

ਭਰਮਦੇ--ਭਰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੋਕ ਘਰ (ਦੇ ਬੂਹੇ) ਤੇ ।ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। 

ਗਵਾਇ=ਗਵਾ ਕੇ । ਬੇਸੂਆ-ਕੌਜਰੀ । ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਜਿਉ-ਵਾਂਗ ! ਕਰਤੇ- ਕਰਤਾਰ ਨੇ । 

ਬੁਆਇ-=-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਏ ਹੋਏ. ਹਨ । ਧਾਰੀਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਡੂ) ਨੰ ਧਾਰੀ ਹੈ । ਪਾਇ- 

ਪੈਰੀ । ੨੩ । 

__ ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ (ਇਕ ਐਸਾ ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਭੀ ਵੈਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲਗਨ 
ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਅਜਿਹੇ) ਨਿਰਵੈਰ (ਗੂਰੂ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਬਣਾਈ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ-) ਘਰ ਵਿਚ (ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ ਬਾਲੀ] ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ (ਦਾ ਭਾਂਬੜ) ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹੋਕਾਰ (ਦਾ ਭਾੰਬੜ 
ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਉਹ ਹਰ ਵੇਲ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਸਦਾ ਦੁੱਖ 
ਪਾੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਦੁੱਧ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਵਾਹੀ ਤਬਾਹੀ 
ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਉਹ ਇਉ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਜਿਵੇ) ਉਹਨਾਂ ਜ਼ਹਰ ਖਾਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਆਤਮਕ ਮੱਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ] 
ਮਾਇਆ-ਜ਼ਹਰ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਉਹ ਘਰ ਘਰ (ਦੇ ਬੂਹੇ) ਤੇ ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ ;ਹੌਲੋਂ ਪੈ ਕੇ) 
ਭਫਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਵੇਸੁਆ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਂਗ (ਨੱਕ-ਵੱਢੇ ਹੁੰਦੇ 
£ ਹਨ) ਜਿਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗ੍ਰੰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
$ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ (ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਕੀਹ ਵੱਸ ?) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ (ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) 
੬ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੋ ਆਪ ਕਿਰਪ! 
ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਉਹਨਾਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
-_ਮਿਲਾਂ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
£_ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ” ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੨੩ । 
ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ ॥ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ 
ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ।! ੨੪ ।। ਰੂ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੈ-ਉਹ [ਬਰ ਵਚਨ]  ਉਬਰ-(ਸੰਰ- ਰ੍ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੦੮ ) - _ ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


































ਸਮੂੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣੋ') ਬਚ ਗਏ । ਜਮਪੁਰਿ-ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ । ਜਾਂਹਿ-ਜਾਂਦੇ 3 
ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਆਇ-ਜੋਮ ਕੇ । ਗਏ-(ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਚਲੋ ਗਏ । ੨੪ । 

ਅਰਬ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹੇ, ਉਹ 
'(ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣੋਂ) ਬਚ ਗਏ । ਨਾਮ ਤੋੱ' ਖਾਲੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ 
ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ >“ ਬਿਨਾ (ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ 
£ ਹੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਛੁਤਾਂਦੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । 

ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ । ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ 
$ ਬੁਝੀਐ ਸਾਧਨ ਸੁਤੀ ਨਿਚਿੰਦ ।। ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਿਨਾ 
$ ਤੇਟਿਆ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾ- 
£ ਨੰਦੁ। ੨੫॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਬ :-ਧਾਵਤ-ਭਫਕ ਰਹੇ । ਰਹਿ ਗਏ-(ਭਟਕਣੌਂ) ਹਟ ਗਏ । ਤਾੰ 
ਮਨਿ-ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪ੍ਸਾਦੀ-ਪੁੁਸਾਦਿ, ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । _ 
ਬੁਝ]ਐ-ਸਮਝੜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਧਨ-ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੁਤੀ-ਸੌਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਨਿਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਬਾ ਵਿਚ। ਪੂਰਬਿ-ਧੂਰ ਤੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ੍ 
ਭੈਫਿਆ-ਮਿਲਿਆ । ਸਹਜੇ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਪਰਮਾਨੰਦੁ-ਸਭ ਤੌ ਉੱਚ 
ਆਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ-ਖੁਠੂ । ੩੫ । | 
____ ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਭਣਕ ਰਹੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ 
ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ) ਹਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ 
ਇਹ ਭੇਂਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਵ-ਛਿਸਤੂਹੀ 
(ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੋਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਚਿੰਤਾ-ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਬੁਰ ਢਰਗਾਹ ਤੋਂ' ਲੈਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ 
ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੇ ਮਾਲਕ-ਪੁਭੂ (ਦਾ ਮਿਲਾਪ) 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ। ੨੫। 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ 


ਰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਖਹਿ ਉਰਧਾਰਿ ।। ਐਥੈ ਓਬੈ ਮੈਨ)ਅਨਿ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਥ ਦਰਪਣ ( ੬੦੯7) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩:. -` 


ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਗੇ ਵਾਪਾਰਿ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪਦੇ ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ 
ਦਰਬਾਰਿ ।। ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਖਰਚੁ ਸਚੁ ਅੰਤਰਿ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਰੁ ।। ਜਮ- ` 


ਕਾਲੁ ਨੈੜਿ ਨ ਆਵਈ ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਤੇ ਸੇ ਸੇ 
ਧਨਵੈਤ ਹੈਨਿ ਨਿਰਧਨੁ ਹੋਰ ਸੈਸਾਰ ।।੨੬।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਸੇਵਨਿ-ਸੇ'ਵਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ, 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ । ਮੰਨਿ ਲੇਨਿ-ਮੰਨ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਰਖਹਿ-ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । 
ਉਰਧਾਜ਼ਿ ਰਖਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਐਥੈ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ । ਓਥੈ- 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਮੰਨ]ਅਨਿ-ਮੰਨੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਤਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ[ਥਹੁ ਵਚਨ] । ਹਰਿ 
ਨਾਮਿ-ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਵਾਪਾਰਿ-ਵਪਾਰ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ _ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਤਿਤੁ-ਤਸ ਵਿਚ । ੜਿਤੁ ਦਰ- 
ਬਾਰਿ-ਉਸ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰ੩'ਰਿ-ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । 
ਸਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ । ਸਚੁ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਪਿਰਸੁ--ਪ੍ਰੇਮ । 
ਆਵਈ-ਆਵੇ, ਆਉਦਾ ! ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਨਾਮ-ਰਤੇ--ਸਮਾਸੀ] ਨਾਮ- 
ਰੰਗ ਦੇ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ । ਸੇ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਧਨਵੰਤ-ਧਨ ਵਾਲੈ । ਨਿਰਧਨੂ,, 
-ਕੌਗਾਲ, ਧਨ-ਹੀਣ ।੨੬। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੌੜ ਕੇ 
ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ (ਸਿਰ-ਮੱਥੇ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੈ 
ਨਾਮ-ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਰੁੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਲੌਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 





ਵਾਂ ਵਾਕਾਂ ਵਾਂ ਪਾ ਕਾ ਜਾਂ ਗਾਰ ਪਾ ਪਦਾ ਪਾਕ ਪਾ ਪਾ ਧਾ ਪਾ 


ਸਤਕਾਰੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਪਛਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ- 
$ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ (ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਆਤਮਕ ਸ਼ੂਰਾਕ ਦੇ 
$ ਤਰ੩ ਵਰਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ 
(ਸਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ ਕਰਤਾਰ ਨੰ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈਦੀ 
ਹੈ, ਮੌਤ (ਦਾ ਡਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਨੈੜੇ ਨਹੀ” ਢੁਕਦਾ (ਆਤਮਕ ਮੰਤ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਨਹੀ ਆਉਦੀ) । ਰ ਰ 
£ ____ ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਬ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੌਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ, 
ਤਤ ਨ ਬਦ 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੧੦ ) ਰ ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


` ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੋਸਾਰ ਕੌਗਾਲ ਹੈ । ੨੬ । 
ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਠਵਰ ਨ ਠਾਉ ।। 
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ ।। ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ 


ਧਿਆਇਆ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ।। ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੁੜਿ ਤਿਨ 


ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ ।।੨੭।। 

_ਪਦ ਅਰਥ :-ਟੇਕ-ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ । ਠਵਰ-ਬਾਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
`ਸਹਜੇ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਹੀ । ਸਮਾਉ-ਲੀਨਤਾ । ਅਹਿ-ਦਿਨ । ਨਿਸਿ- 
ਰਾਤ । ਭਾਉ-ਪਿਆਰ । ਨਾਨਕੁ ਮੰਰੈ--ਨਾਨਕ ਮੰਗਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਹਉ-ਮੈ'। 
_ਸਢ-ਸਦਾ । ਜਾਉ-ਜਾਉ', ਮੈ” ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨੭। 

__ ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ 
ਸਹਾਰਾ ਹੈ, ਹਰਿ-ਨਅ ਤੋ ਬਿਨਾ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਆਸਰਾ ਨਹੀ ਸੁੱਝਦਾ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੋ ਆਤਮਕ ਅਡੌਲਤਾ ਵਿਚ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਲੀਨਤਾ 
£ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਵ੍ਭੇਂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮ- 
_ਰਿਆ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨਾਲ) ਬਣਿਆ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ (ਸਦਾ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੇ 
ਭਾਈ !) ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨੭। ਵਿ 
ਰ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ ਤਿਸਨ” ਜਜਲਤੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ।। ਇਹੁ 
$ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਸਭ ਪਸਰਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ।। ਬਿਨੁ ਹਰਿ 
£ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵਈ ਕਿਸੁ ਆਗੇ ਕਨੀ ਪੁਕਾਰ ।। ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਪਾਇਆ ਬੂਝਿਆ ਬ੍ਰਹਮੁ #ਬਚਾਰੁ ।। ਤਿਸਨਾ ਮਗਨ ਸਭ ਬੁਝਿ ਗਈ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਤਿ ।।੨੮।। 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੇਂਦਨੀ-ਧਰਤੀ । [ਤਸਨਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ । ਜਲਦੀ-ਸੜ 

ਰਹੀ । ਸਭ-ਸਾਰੀ ਲੂਕਾਈ ਵਿਚ । ਪਸਰਿਆਂ-ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅੰਤੀ ਵਾਰ 

-ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਵੇਲ । ਆਵਈ-ਆਵੈ, ਆਉਦੀ । ਕਰੀ--ਕਰੀ', ਮੈ' ਕਰਾਂ । ਵਡਭਾਗੀ- 

-ਦ੍ਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਬੁਝਿਆ-ਸਮਝ ਲਿਆਂ । ਸਭ-ਸਾਰੀ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਧਾਰਿ=ਦੱਖ ਕੇ ।੨੮। 

` ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਾਲੀ ਇਹ ਧਰੜੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, 
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_ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੧੧) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਢਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
£ਹ੍ਹਹਹਾ ਹਨ ੍ਰਗ੍ਰਰਨਨਂਕ 


` (ਦੀ ਅੱਗ) ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹ ਮੋਹ 
ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਵਿਚ ਪੁ੍‌ਭਾਵ ਪਾ ਰਿਹਾਂ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ) ਅਸ਼ੀਰਲੋ ਵੇਲੋਂ (ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਭੀ) ਨਾਲ ਨਹੀ' ਜਾਂਦੀ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ (ਭੀ) ਨਹੀ ਆਉ'ਦੀ । (ਗੁਰੂ ਤੋ ਬਿਨਾ) ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਮੈ ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ ? 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਤੋਂ ਹੌਰ ਕੋਈ ਛਡਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ) । ਰ 
ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੋ) ਗੁਰੂ ਲੱਭ ਲਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ਼ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ,ਉਹਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ। 
ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਗਈ । ੨੮। 
ਅਸੀ ਖਤੇ ਬਹੁਤ ਕਮਾਵਦੇ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ ਕੈ ਬਖਸਿ ਲੰਹੁ ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਲੋਖੈ ਵਾਰ 
ਨ ਆਵਈ ਤੂੰ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ।ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿਆ ਸਭ 
ਕਿਲਵਿਖ ਕਟਿ ਵਿਕਾਰ ।। ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ੨੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਸੀ-ਅਸੀ ਜੀਵ । ਖ੩-[ਖ਼ਤਾ-ਭੁੱਲ, ਗੁਨਾਹ] ਭੁੱਲਾੰ । 
ਪਾਰਾਵਾਣੁ-(ਭੁੱਲਾਂ ਦਾ) ਉਰਲਾ ਬੋਨਾ ਪਰਲਾ ਬੋਨਾਂ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ ! ਬਖਸਿ ਲਹੁ- 
ਮੁਆਫ਼ ਕਰ, ਖਿਮਾ ਕਰ। ਹਉ-ਹਉ', ਮੈਂ । ਗੁਨਹਗਾਰੂ-ਗੁਨਾਹੀ' । ਲੋਖੋ-ਲੋਖੋ 
ਦੇ ਰਾਹੀ' । ਵਾਰ-(ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਦੀ) ਵਾਰੀ । ਬਖਸਿ-ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ । ਤੁਠੈ ਗੁਰ-ਪੁਲੇਨ ਹੋਏ 
ਗੁਰੂ ਨੇਂ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਕਣਿ-ਕੱਟ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ । ਜੈਕਾਰੂ-ਇੱਜ਼ਤ, ਸੋਭਾ । 
੨੯। 
ਅਰਥ:-ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, (ਸਾਡੀਆਂ 
ਭੁੱਲਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦਾ, (ਸਾਡੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦਾ) ਪਾਰਲਾ ਉਰਲਾ ਬੈਨਾ ਨਹੀ _ 
ਲੱਭਦਾ । ਤੂ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ, ਮੈ ਪਾਂਪੀ ਹਾਂ, ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਡ 
ਹਾਂ । ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਮੋਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾ). ਲੋਖੋ ਦੀ ਰਾਹੀ ਤਾਂ (ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ ਹਾਸਲ ਕਰਨ _ 
ਦੀ ਮੇਰੀ) ਵਾਰੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, ਤੂੰ (ਮੋਰੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ) ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਮਿਲਾਣ ਦੀ ਸਮਰਬਾ ਵਾਲਾ ਹੈ” । 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਉੱਤੋਂ ਪੂਠੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ 


ਵਿਕਾਰ ਕੱਟ ਕੇ ਢਇਆਵਾਨ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰਿ-ਪੁਕੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ । ਸੰ 
ਨ ਕੋ ਕਰਨਲ 








ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ [ ਰਿ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ 
ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਇੱਜ਼ਤ ਮਿਲਦੀ ਆਈ ਹੈ ।੬੯। 
ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ ਜੋ ਮਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ।। ਜਨਮ ਮਰਣ 


ਨਿਹਚਲੁ ਭਏ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ।। ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ ਹੀਰੇ 


ਰਤਨ ਲਭੋਨਿ ।। ਨਾਨਕ ਲਾਲੂ ਅਮੋਲਕਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹੈਨਿ 
11੨੩੧611 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਵਿਛੁੜਿ (ਪੁਭ ਤੋਂ) ਵਿੱਛੂੜ ਕੇ । ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ 


£ - ਵਿੱਛੜ ਕੇ । ਭੇ-ਡਰ-ਅਦਬ ਵਿਚ । ਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਨਿਹਚਲੂ-ਅਡੋਲ । 


ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਧਿਆਇ-ਬਿਮਰ ਕੇ । ਲਭੌਨਿ-ਲੱਭ ਲੈਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ 
-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਬੌਜਿ-ਖੌਜ ਕੇ, ਢੂੰਢ ਕੇ । ਲਹੌਨਿ-ਲੱਭ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ੩੦। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਅਨੌਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ) ਮੁੜ ਮੁੜ 


ਵਿੱਛੜ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਆਖ਼ਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਡਰ-ਅਦਬ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਟਿਕ 
£ ਗਏ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਗੋ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
੪ _ਰੀੜ ਵਲ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਏ । 


ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ.ਸਾਧੁ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਗਤਿ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ 


£ (ਉੱਸ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੀਮਤੀ ਆਤਮਕ ਗੁਣ ਲੱਭ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਪਰ- 


ਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੱਤ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ-ਹੀਰਾ ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ (ਸੋਗਤਿ 
ਵਿਚੋਂ) ਖੋਜ ਕੇ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ ।੩੦। 

ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਧਿਗੂ ਜੀਵਣੁ ਧਿਗੁ ਵਾਸੁ ।। ਜਿਸ ਦਾ 
ਦਿਤਾ ਖਾਣਾ ਪੈਨਣਾ ਸੋ ਮਨਿ ਨ ਵਸਿਓ ਗੁਣਤਾਸੁ ।। ਇਹ ਮਨੁ ਸਬਦਿ 
ਨ ਭੇਦਿਓ ਕਿਉ ਹੋਵੇ ਘਰ ਵਾਸੁ ।। ਮਨਮੁਖੀਆ ਦੋਹਾਗਣੀ ਆਵਣ ਜਾਣਿ 
ਮੁਈਆਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੁਹਾਗ ਹੈ ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ਹਰਿ 


$ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ 


ਆਪਣ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਾਸੁ ।। ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਜਿਨ 
ਅੰਤਰਿ ਨ'ਮੁ ਪਰਗਾਸੁ ।। ੩੧ ।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੂਰਮ ਵਾਲੇ ਮਨੱਖਂ। ਸ਼ਿਗੁ- 
ਵਿਟਕਾਰ-ਜੌਗ । ਵਾਸੁ-(ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਸੇਬਾ । ਜਿਸ ਦਾ-(ਸੈਬੰਧਕ _ 'ਦਾਂ' ਵੇਂ ਕ 
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/' ___ਾਨਤਰਲਕਾਗਾਨ੍ਹਗ੍ਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਹਾ ਗਾਧਾਧਾਹਨਧਾਗਾਗਾਧਾਧ ਧਾ ਹ੍ਾਕਹ੍ਨ ਧਾਗਾ ਗਾ ਗਹ੍ਾਹ ਹਾਹ੍ਰਾਹਧ ਹਾਹ੍ਨਹ੍ਨਨਾਘਧਾ ਕਾਰਾਭਾਆਫਾਭਾਰਾਆ॥ 
$ ਜਿਸ ਦਾ ਉ ਜਿਸ ਦਾ _ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁਣ ਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸ਼ਫ਼ਾਨਾ ਤ 
ਹਰੀ । ਸਬਦਿ- ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਭੇਦਿਓ-ਵਿੱੜਿਆ, ਪ੍ਰੋੌਤਾ ਗਿਆ । ਘਰ ਵਾਸੂ- ਡ 
(ਅਸਲ) ਘਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ।ਮਨ ਮੁਖੀਆ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ- ੩ 
ਇਸਤੂੰਆਆਂ । ਦੋਹਾਗਣੀ-ਛੁੱਟੜ, ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ । ਆਵਣ ਜਾਣਿ-ਜੌਮਣ ਤ 
ਮਰਨ (ਦੇ ਗੇੜ) ਵਿਚ । ਮੁਈਆਸੁ-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ । ਸੁਹਾਗੁ--ਸੁਭਾਗ । ਮਸਤਕਿ- 
ਥੇ ਉੱਤੇ । ਮਣੀ-ਟਿੱਕਾ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪੁਗਾਸੁ- 
ਗਤ । ਸੇਵਨਿ-ਸੇੱਵਦੀਆਂ ਹਣ । ਹਉ-ਹਉ', ਮੈ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਤਾਸੁ-ਉਹਨਾਂ 
ਤੋਂ । ਉਜਲੋ-ਰੌਸ਼ਨ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ ।੩੧। 
ਅਰਬ !-ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਫਿਟਕਾਰ-ਜੌਗ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਗਤ- 
ਵਸੇਬਾ ਫਿਫਕਾਰ-ਜੋਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਹ 
ਪੂਡੂ ਨਹੀਂ ਫਿਕਿਆ, ਜਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਅੰਨ ਅਤੇ ਕੱਪੜਾ ਉਹ ਵਰਤਦੇ ਰਹਿੰਢੇ ਹਨ । 
ਨੂੰ _ਉਹਨਾੰ ਢਾ ਇਹ ਮਨ (ਕਦੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ । ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਤੂ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਿਵੇ“ ਹਾਸਲ ਹੋਵੇ ? ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ 
ਤੁਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀ ਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਬਦ-ਨਸੀਬ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਜਨਮ-ਮਰਨ 
ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤੀਆਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹਰਿ-) ਨਾਮ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਹਾਗ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੋ ਮੱਥੇ 
ਉੱਤੇ ਟਿੱਕਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ 
ਨਾਮ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ- 
ਫੁੱਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ 
ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਹਾਂ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ 
(ਕਰੀ ਰੱਖਦਾ) ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਹ (ਲੌਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ) ਰੌਸ਼ਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੩੧1 


ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨ ਸਿਝੈ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ।। ਭੇਖ 
ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਕਰਮ ਵਿਗੁਤੇ ਭਾਇ ਦੂਜੇ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ।। ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈ)ਐ ਜੇ ਸਉ ਲੌਚੈ ਕੋਈ ।।੩੨।। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੧੪ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਮਰੋ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) : 
ਮਰਦਾ ਹੈ, ਥੇ-ਹਿੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਝੈ-ਕਾਮਯਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮੁਕਤਿ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਖਲਾਸੀ । ਭੋਖ-ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵਾ । ਕਰਮ-(ਵਿਖਾਵੇਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ) ਕੰਮ । ਵਿਗੂਤੇ 
-ਸੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਇ ਦੂਜੇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਪਰਜ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । 
ਵਿਗੋਈ-ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨ ਪਾਈਐਂ-ਨਹੀ' ਮਿਲਦਾ । ੜੇ-ਭਾਵੇ' । ਸਉ-ਸੌ 
ਵਾਰੀ। ੩੨। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਲੋ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ) ਕਾਮਯਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਦੂੰ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵੇ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਹੀ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿਕੇ 
ਦੁਨੀਆਂ ਸ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹੈਂ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੂਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ 
ਤੋ ਬਿਨਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵੇ' ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੌ ਵਾਰੀ ਤਾਂਘ 
ਪਿਆ ਕਰੇ । ੩੨। 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਅਤਿ ਵਡ ਊਚਾਂ ਉਚੀ ਹੂ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ ਅਪੜਿ 
੬ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ ਜੇ ਸਉ ਲੌਚੇ ਕੋਈ ।। ਮੁਖਿ ਸੌਜਮ ਹਛਾ ਨ ਹੋਵਈ ਕਰਿ 
[ੰ ਭੇਖ ਭਵੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਜਾਇ ਚੜੈ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ 
$ ਹੋਈ॥ ਅੰਤਰਿ ਆਇ ਵਸੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ 
ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਨੀਐ ਸਾਚੇ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ।। ੩੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਨਾਉ-ਨਾਮਣਾ, ਵਡਿਆਈ । ਊਚੀ ਨੂ ਊਰਾ-ਉੱਚੋ ਤੋਂ ਉੱਦਚਾਂ, 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਉੱਚਾ। ਨ ਸਕਈ-ਨ ਸੱਕੇ । ਸਉ ਲੋਚੈ--ਸੌ ਵਾਰੀ ਤਾਂਘ ਕਰੇ । ਮੁਖਿ- 
ਮੂਹੇਂ', ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਸੰਜਮ-ਵਿੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ” ਰੋਕਣ ਦੇ 
ਜਤਨ । ਨ ਹੋਵਈ-ਨ ਹੋਵੈ, ਨਹੀ' ਹੁੰਢਾ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । ਭੇਖ-ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵੇ । 
ਸਭ ਕੋਈ-ਹਰ ਕੋਂਈ, ਹਰੇਕ ਸਾਧੂ । ਜਾਇ ਚੜੋ--(ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜਾ ਐੱਪੜਦ ਤੂ 
ਹੈ। ਕਰਮਿ-(ਪੁਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਨਾਲ । ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਵੀਚਾਰੈ-ਵੀਚਾਰਦਾ ਤੂ 
_ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ" । ਮਰੈ-ਵਿਕਾਰ ਵਲੋ ਹਫਦਾ ਤੂ 
ਹੈ। ਮਾਨੀਐ-ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਚੇ-ਸਾਚਿ, ਸਵਾ-ਥਿਰ ਪੁਝੂ ਵਿਚ (ਫਿਕਿਆਂ) । 9 


2 _ਸਾਚੀ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਸੋਇ-ਸੋਂਭਾ । ੩੩ । ਤੂ 
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ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮਣਾ ਬਹੁਤ ਵੁੱਡਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਉੱਚਾ 
ਹੈ । ਭਾਵੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੌ ਵਾਰੀ ਤਾਂਘ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮਣੇ ਤਕ ਕੋਈ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀ” 
ਸਕਦਾ । ਹਰੇਕ ਸਾਧੂ ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨ ਕੇ ਤਾਂ ਪਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਤੋਂ ਸਮ- 


-ਬਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉੱਚੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮੈਂ` ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਉੱਚੜਾ ਤਕ 


ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ) ਵਿੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਸ ਕਰਨ ਦੀਆੰ ਨਿਰੀਆਂ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ .ਡੂ 
ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
(ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਪੰੜੀ (ਜਿਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਖੁਣੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤਕ) ਜਾ ਪਹੁੰ- 
ਚਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ 'ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਗੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਰ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ' (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) 
ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ) ਗਿੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਦ= 
ਥਿਰ ਖੁਛੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਿਹੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੌਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
। ੩੩ । ਰ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ ਸਾਗਰੁ ਹੈ ਬਿਖੁ ਦੁਤਰ ਤਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ।। 
ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਦੇ ੫ਚਿ ਮੁਏ ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਵਿਹਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖਾ ਉਰਵਾਰੁ 
ਨ ਪਾਰੁ ਹੈ ਅਧ ਵਿਚਿ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਮਾਵਣਾ ਭੂ 
ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਸਭ ਦੇਖਿਆ `ਡ 
ਬ੍ਹਮੁ ਸੁਭਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੋਹਿਬੈ ਵਡਭਾਂਗੀ ਚੜੈ ਤੇ ਭਉਜਲਿ ਭੂ 
ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ।। ੩੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੱਦਰ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ, ਆਤਮਕ ਮੰਤ ਲਿਆਉਣ 
ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਰ । ਦੁਤਰੁ-[ਫ੍ਰ ਵਜ] ਜਿਸ ਤੋ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । ਪਚਿ- 
(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜ ਕੇ । ਮੁਏ--ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਮਰ ਗਏ । ਵਿਹਾਇ=(ਉਮਰ) 
ਬੀਤਦੀ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਉਰਵਾਰੂ-(ਸਮੂਦਰ 
ਦਾ) ਉਰਲਾ ਬੈਠਾ । ਪਾਰੁੂ-ਪਾਰਲਾ ਕੌਢਾ । ਰਹੋ ਲਪਣਾਇ--(ਮੋਹ ਨਾਲ) ਚੋਬੜ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਸੁ-ਉਹ (ਲੈਖ) । ਗਿਆਨੂ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਸੂਝ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਭ-ਹਰ ਬ, ਸਾਰੀ ਬਣੀ ਵਿਚ । ਸੂਭਾ ਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
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ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ -__ ( ੬੩੬) ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਰਾਹੀ' । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ । ਬੋਹਿਬੈ-ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ । ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੋਹਿਬੈ-ਗੁਰੂ- 
_ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ । ਤੇ-ਤਿਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ । ਭਉਜਲਿ-ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਡੁੱਬਦਿਆਂ 
ਨੂੰ?। ੩੪। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿੰਦ ਵਾਸਤੇ) ਦੁੱਖ (ਦਾ 
_ ਮੂਲ) ਹੈ (ਮਾਨੋਂ', ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਸਮੁਦਰ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਸੰਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਰ 
(-ਭਰਿਆ ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚੋ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਪਾਰ ਲੰਘਿਆ 
ਨਹੀ" ਜਾ ਸਕਦਾ । “ਮੇਰਾ (ਧਨ), ਮੋਰਾ (ਧਨ) ਆਖਦੇ (ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
_ਵਿਚ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, “ਹਉ', ਹਉ” ਕਰਦਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਮੋਹ ਦੇ 
ਸਮੁਦਰ ਦਾ) ਨਾਹ ਉਰਲਾ ਕੰਢਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ ਨਾਹ ਪਾਰਲਾ ਕੌਢਾ । (ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) 
ਨੂੰ ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੀ (ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ) ਚੌਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜੀਵ ਭੀ ਕੀਹ 
`_ਕਰਲ $ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ ਜਿਹੜਾ ਲੇਖ 
_ (ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਖ ਕਮਾਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਆਪਣੀ 
ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਸ ਲੋਖ ਤੋ' ਬਚਣ ਲਈ) ਕੋਈ ਉੱਦਮ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਬਣੀ 
ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ (ਦਾ) ਰਤਨ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਪੁਛੂ-ਪ੍ਰੋਮ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ 
: ਵਿਚ ਖੁਛੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਵੜ੍ਹੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ- 
ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੂੱਖ ਗੁਰੂ=ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਉਤੇ ਤੁਰਦੇ ਹਨ) ਉਹਨਾਂ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਡੁਬਦਿਆੰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ)ਪਾਰ 
ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। ੩੪ । 

_ਬਿਠੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ਆਧਾਰੁ ॥ ਗੁਰ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਰਿ ਧਾਗਿ॥ ਤਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਤਿਪਤਿ 
ਹੋਇ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ !। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਅਪਨ) 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ।। ੩੫।। 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਦਾਤਾ-(ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਕੋ-ਕੌਈ [ਪੜਨਾਂਵ] [ 
ਢੇਇ-ਦੇਦਾ ਹੈ। ਆਧਾਰੂ-ਆਸਰਾ । ਤੇਂ-ਤੋ' । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਵਸੈ-ਆ ਵੱਸਦਾ 
ਹ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ, ਟਿਕਾ ਕੇ । ਬੁਬੈ-(ਅੱਗ) ਬੁੱ ਜਾੰਦੀ ਹੈ। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੧੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
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ਤਿਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਰਜੇਵਾਂ । ਕੈ ਨਾਇ-ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਕੈ ਪਿਆਰ-ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਂਹੀ । ੩੫ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ` ਬਿਨ੍ਹਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣੂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਿੰਦ ਲਈ) ਆਸਰਾ 
ਦੇਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ 
ਵੱਸਦਾ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ”, ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
(ਦੀ ਅੱਗ) ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਤੂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਟੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਪੁਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸੇਵਕ ਉੱਤੇ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
[ ੩੫! ਰ 

ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗਤੁ ਬਰਲਿਆ ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ।। ਹਰਿ 
ਰਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਸਬਦਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ 
ਜਾਣਦਾ ਜਿਨ ਰਖੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ।। ੩੬ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਰਲਿਆ-ੜੱਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ-ਕੁੜ 
ਕਿਹਾ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕੋਈ ਪੋਸ਼ ਨਹੀ” ਜਾਂਦੀ । ਰਖੋ-ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੇ- 
ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਸਬਦ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਲਿਵ- 
ਲਗਨ । ਲਿਵ ਲਾਇ ਰਹੇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ) ਰੱਖਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ--ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਭ ਕਿਛੁ 
ਹਰੇਕ ਗੱਲ । ਜਿਨਿ--ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ । ਬਣਤ-ਮਰਯਾਦਾ । ੩੬ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋ ਵਾਂਜਿਆ ਰਹਿ ਕੇ ਜਗਤ (ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ) ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਹੀ" ਜਾਂਦੀ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਰੱਖਿਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ, ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ, ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੋਖਦੇ ਹਨ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੈ ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕਰ ਰੱਖੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਸਾਰੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ੩੬। 


੍ ਹੋਮ ਜਗ ਸਭਿ ਤੀਰਥਾਂ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਥਕੇ ਪੁਰਾਣ ।। ਬਿਖੁ 
$ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨ ਮਿਟਈ ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਡ 






















ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੧੮ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੈ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ਤੇ 
ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰ ਹਰ ਪ੍ਰਾ ਰਤ ਗਤ ਹ੍ਰਪਰਤ ਗਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾ ਚ ਹਯਾ ਗਾ ਧਾ ਹਾ ਬਹੁ ਹਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਥਾ ਗਾ ਗਾ ਗਨ ਗਾ ਗਾਜਰ 


ਗਲ 
ਮਿਲਿਐ ਮਲੁ ਉਤਰੀ ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ।। ਜਿਨਾ ਰਰਿ੍‌ਧ(ਰ 

ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ।। ੩੭ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹੌਮ-ਹਵਨ । ਸਭਿ-ਸਾਰੋਂ। ਤੀਰਬਾ-ਤੀਰਬ (-ਇਸ਼ਨਾਨ) । 
ਪੜ੍ਹਿ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਬਿ੧ ਮਾਇਆ-ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਫ਼ਹਰ। 
ਮਿਟਈ-ਮਿਟੈ, ਮਿਟਦਾ । ਆਵਣ ਜਾਣੁ-ਜੌਮਣ ਮਰਨ (ਦਾ ਗੋੜ)। ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ 
-ਜੈ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ । ਸੁਜਾਣੂ-ਸਿਆਣ 1 .ਸੇਵਿਆ--ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ । ਸਦ- 
ਸਦਾ । ੩੭! 








_ ਫਿਰ ਭੀ) ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ-ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਮੋਹ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋ') ਮਿਟਦਾ ਨਹੀ', ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਰਹਿਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ 
ਮਰਨ (ਦਾ ਗੋੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 

ਪਰ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਗੁਦੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ” ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ 

ਲਹਿ ਗਈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੈ ਸਦਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ । ੩੭ । 





ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹ ਚਿਤਵਦੇ ਬਹ ਆਸਾ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰ ।। ਮਨਮੁਖਿ 
ਅਸਬਥਿਰੁ ਨਾ ਥੀਐ ਮਰਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਖਿਨ ਵਾਰ ।। ਵਡਭਾਗੂ ਹੇਵੈ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ।। ਹਰਨਾਮਾ ਜਪਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ ੩੮ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਚਿਤਵਦੇ-ਚੇਂਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ [ਬ2 ਵਚਨ| । ਮਨਮੁਖ- 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਅਸਬਿਰੁ-ਅਡੋਲ-ਚਿੱਤ। 
ਨਾਂ ਬੀਐ-ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ [ ਇਕ ਵਚਨ | । ਮਰਿ-ਮਰ ਕੈ । ਮਰ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ-ਮਰ ਕੇ 
ਮਰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਤਮਕ ਸੌਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਖਿਨ 
ਵਾਰ-ਖਿਨ ਖਿਨ ਵਾਰ ਵਾਰ, ਹਰ ਵੇਲੋਂ । ਡਾਗੁ-ਕਿਸਮਤ । ਤਜੈ-ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ । 
ਜਪਿ-ਜਪ੫ ਕੇ । ਵੀਚਾਰੁ-ਸੋਚ ਦ! ਧੁਰਾ । ੩੮ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ! (ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਮਾਇਆ 


ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਰੇਤੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿ ਹਨ, ਐਨੌਕਾਂ ਆਸਾਂ ਲੀ ਸਦ ਹਨ, ਲੋਭ ਰਤ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਹਵਨ ਕਰ ਕੇ, ਜੋਂਗ ਕਰ ਕੈ, ਸਾਰੇ ਤੀਰਬ- 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ, ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ-ਪਸਤਕ) ਪੜ ਕੇ ਬੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਪਰ, 
੍ 
ਦੈ 
ਰਹ 
ਤਤ 


_ _ ਕਰਾ ਆ ਆਲਕਾ ਵਾਰਾ ਆਪਾ ਵਾ ਠਕਾਯਾ ਪਾ ਦੇ ਖਾਧਾ ਵਾ ਆ ਆਹਾ ਖਾਧਾ ਧਾਬਾਾਂ ਆਹਾ ਆਭ ਕਾ ਗਾਧਾ ਹਾਯ੍ਹ 


| 
ਵਿ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬੧੯) ਹਕ ਦਰਪਨ ਤਵ ਮਹਲ 


ਹਨ, ਵਿਕਾਰ ਚਿਤਵਦੇਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਤਾਹੀਏਂ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਨ ਵਿਲਾਰ ਵਿਤਵਰ ਦਰ ਹਨ ਤਜ ਆਪਣੀ ਮਨ ਦਿ ਰਨ ਵਲੀ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖ (ਕਦੇ) ਅਡੋਲ-ਚਿੱਤ ਨਹੀ” ਹੂੰਦਾ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਿਸਮਤ ਜਾਗ ਪਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈੱਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਦੋਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਸੋਚ ਦਾ ਧੁਰਾ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲੱਗ ਪਏਂ । ੩੮ । 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੇ ਪਿਆਰੁ ।। ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿਆ ਗੁਰ ਕੇ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ।।੩੯।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਨ ਹੋਵਈ-ਨ ਹੋਵੈ, ਨਹੀ` ਹੋ ਸਕਦੀ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਕੈ 
ਟੂ ਹੇੜਿ-ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਕੇ ਪਿਆਰਿ-ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੩੯। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) 
| ਭਗਤੀ ਨਹੀ' ਹੋਂ ਸਕਦੀ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀ” ਬਣ ਸਕਦਾ । 
ਹੇ ਢਾਸ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ--ਹੇ ਭਾਈ !)ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇੋਮ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩੯। 
ਲੋਭੀ ਕਾ ਵੇਸਾਹੂ ਨ ਕੀਜੈ ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ।। ਅੰਤਿਕਾਲਿ 
ਤਿਥੈ ਧੂਹੈ ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ।। ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਸੌਗੁ ਕਰੇ ਮੁਹਿ ਕਾਲਖ 
ਦਾਗੁ ਲਗਾਇ ।। ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਲੋਭੀਆ ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ।। 
£ ਸਤਸੰਗਤਿ ਗੰਰ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ।। ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ।। ੪੦ ।। 
ਪਦ ਅਰਬ 1-ਨ ਕੀਜੈ-ਨਹੀ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਵੇਸਾਹ-ਇਤਬਾਰ । ਸੋਕਾ 
ਪਾਰਿ-ਜਿੱਥੋ' ਤਕ । ਵਸਾਇ-ਵੱਸ (ਚੱਲ ਸਕੇ) । ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ-ਅਸ਼ੀਰਲੇ ਵੇਲੋ । 
ਧ੍ਹੈ-ਧੋਖਾ ਦੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਏ ਨ ੫ਪਸੰਏ-(ਕੌਈ ਹੋਰ) ਹੱਬ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਮਦਦ 
ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਮਨੂਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੰ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । 
ਸੰਗੁ-ਸਾਥ, ਮੇਲ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਉੱਤੇ । ਜਾਸਨਿ-ਜਾਣਗੇ, ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗਵਾਇ- 
ਵਿਅਰਬ ਗੌਵਾ ਕੇ । ਪੂਭ-ਹੈ ਪੁਡੂ ! ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗਾਇ-ਗਾ ਕੇ ।੪੦। 





ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੱਥੋਂ` ਤਕ ਹੋ ਸਕੇ, ਕਿਸੇ ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਤਬਾਰ 
ਨਹੀ” ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, (ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ) ਆਖ਼ਰ ਉਸ ਥਾਂ ਧੋਖਾ ਦੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿੱਥੇ 
ਕਬ ਮਢਦ ਨਾਹ ਹੀ ਭਲ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ 





. ਹੈ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੦) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ _ 
ਮਨੁੱਖ) ਸਾਬ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਭੀ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ (ਬਦਨਾਮੀ ਦੀ) 
ਕਾਲਖ ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ) ਦਾਗ਼ ਲਾਂਢਾ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੂਹ 

(ਬਦਨਾਮੀ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ) ਕਾਲੋ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਬ 
ਗਵਾ ਕੇ (ਜਗਤ ਤੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
`ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪਣੀ) ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ ਰੱਖ (ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ 
ਰਿਹਾਂ ਹੀ) ਹਰਿ-ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 

£ ਗੁਣਗਾ ਗਾ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਵਿਕਾਗਾੀ ਦੀ ਮੈਲ (ਮਨ ਤੋਂ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 

ਟ[ੰ । ੪੦। 

ਦੂ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ।। ਜੀਉ 

ਕਿ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ ।। ਚੁਗਲ ਨਿੰਦਕ ਭੁਖੇ 

£ _ਰੁਲਿ ਮੁਏ ਏਨਾ ਹਬੁ ਨ ਕਿਥਾਊ ਪਾਇ ।। ਬਾਹਰਿ ਪਾਖੰਡ ਸਭ ਕਰਮ 
£ ਕਰਹਿ ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ ਕਮਾਇ ।। ਖੋਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ ਸੋ 
ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ।। ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਬਖਸਿ 

ਮਿਲਾਇ ।। ੪੧।। 


ਪਦ ਅਰਬ :-ਧੁਰਿ-ਧਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ ! ਕਰਤੇ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਸੁ-ਉਹ 

(ਲੋਖ) । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਤਿਸ ਦਾ-[ਸੋਬੈਧਕ 'ਦਾ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ 

'ਤਿਸੁ' ਦਾ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ| । ਹਰਿ ਰਾਇ-ਪੁਭੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ । ਭਖੋ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ 

ਦੈ ਅਧੀਨ । ਕਿਬਾਉ-ਕਿਤੇ ਭੀ । ਨ ਪਾਇ-ਨਹੀ' ਪੈੱਦਾ । ਪਾਖੰਡ ਕਰਮ-ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ 

ਕੰਮ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੋ ਹਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਖੋੜਿ-ਖੋਤ 

ਵਿਚ । ਸਰੀਰਿ-ਜਰੀਰ ਵਿਚ । ਕਪਟੁ-ਖੋਟ, ਧੋਖਾ । ਕਮਾਇ-ਕਮਾਂ ਕੇ । ਬੀਜੀਐ- 

ਬੀਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਿ-ਆਖ਼ਰ । ਖਲੋਆ ਆਇ-ਪਰਗਫ ਹੋ ਜਾਂਢਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ ! ਭਾਂਵੈ-(ਜਿਵੇ' ਤੈਨੂੰ) ਚੋਗਾ ਲੱਗੇ । ਬਖਸਿ-ਮਿਹਰ 
_ਕਰ ਕੇ ।੪੧। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੀਵ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) 

ਕਰਤਾਰ ਹਰੀ ਖੁਭੂ ਨੌ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਜੋ ਲੌਖ) ਲਿਖ ਢਿੱਤਾ, 

ਉਹ ਲੇਖ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਉੱਦਮ ਨਾਲ) ਮਿਫਾਇਆ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦਾ 

(ਕਿਉਕਿ ਹਟੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ) ਜਿੰਦ ਇਹ ਸਰੀਰ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਦਿੱਤਾ 

ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਕੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਸਭ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਭੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਕੂਠਨਾ 

ਕੋ) ਚੁਗ਼ਲੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਨ: ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿ ਕੇ ਦੁਖੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੧ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਨੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩. _ 
ਧਾਧਾਕਾਹਾਧਾਪਰਾਧਾਧਾਧਾਰਾਗਾਹਾਹਾਰਾਧਾਧਾਹਾਧਾਗਾਫਾਧਾਧਾਧਾਬਾਧਾਰਾਧਾਧਾਗਾਗਾਧਾਧਾਰਾਧਾਰਾਰਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਹਾਧਾਕਾਧਾਧਾਫਾਧਾਧਾਧਾਗਾਧਾਧਾਹਾਧਾਕਾਹ੍ਰਾਥ੧ 


ਰਹਿ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈ'ਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਭੈੜੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕ- 
ਲਣ ਲਈ) ਕਿਤੇ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੱਥ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦਾ । (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੋਫ ਕਮਾ ਕੈ ਬਾਹਰ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਣ ਲਈ) ਵਿਖਾਵੇ 
ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ) ਇਸ ਸਰੀਰ- 
ਖੋਤ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਭੀ (ਦੰਗਾ ਮੰਦਾ) ਕਰਮ ਬੀਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਰੂਰ ਪਰਗਟ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਖੁਡੂ ! ਰੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰੇ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਦਕ ਤੇ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਗਿ 


ਜਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜ 1 ੪੧। 


ਮਨ ਆਵਣ-ਜਾਣ ਨ ਸੁਝਈ ਨਾ ਸੁਝੈ ਦਰਬਾਰ ।! ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ 
ਪਲੋਟਿਆ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਗੁਬਾਰ ।। ਤਬ ਨਰੁ ਸੁਤਾ ਜਾਗਿਆ ਸਿਰਿ 
ਡੱਡੁ ਲਗਾ ਬਹੁ ਭਾਰ ।। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕਰਾਂ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ ਸੇ 
ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ।। ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਓਹਿ ਉਧਰੇ ਸਭ ਕੂਟੰਬ ਤਰੇ 
ਪਰਵਾਰ ।। ੩੨ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨ--ਹੇ ਮਨ ! ਆਵਣ ਸਾਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦਾ ਗੇੜ) । ਨ 
ਸੁਝਈ-ਨਹੀਂ' ਸੁੱਝਦਾ, ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀ” ਆਉਦਾ । ਦਰਬਾਰੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ । 


ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਪਲੇਟਿਆ-ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 1 _ਅੰਤਰਿ- 


(ਤੇਰੈ) ਅੰਦਰ । ਅਗਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਸਮਝੀ । ਗੁਬਾਰੁ-( ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉੱਤੋ । ਡੰਡੁ-ਡੱਡਾ । ਭਾਰੁ-ਭਾਰਾ, 
ਕਰਾਰਾ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਕਗਾਂ ਉਪਰਿ-ਹੱਥਾਂ ਉੱਤੇ, ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਉਗਲਾਂ ਤੋਂ, ਹਰ 
ਵੇਲੋਂ । ਸੇ-ਉਹ-[ਬਹ ਵਚਨ| । ਪਾਇਨਿ-ਲੱਭ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਮੇਖ-ਵਿਕਾਗਾੰ ੜੋ 
ਖਲਾਸੀ । ਮੌਖ ਦੁਆਰੁ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਪਾਣ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਓਹਿ-[ ਲਫ਼ਜ਼ 
'ਓਹ' ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਉਧਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ੪੨। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਮਨ ! (ਤੈਨੂੰ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਨਹੀਂ. ਸੁੱਝਦਾ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ 
ਸਿਆਲ ਨਹੀ ਆਉਦਾ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਈਗਾ), (ਤੈਨੂੰ) ਪੁਰਠੂ 
ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਭੀ ਯਾਦ ਨਹੀ” ਆਉਂਦੀ । ਤੂੰ (ਸਦਾ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ', ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਸਮਝ) ਹੈ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋ” 
ਘੁੱਪ ਹਨੌਗਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਤੀ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਪਿਆ ਮਨੁੱਖ ਤਦੋਂ (ਹੀ) ਹੋਸ਼ 


ਫੀ ਹਨੀ ਪਿ ਦੀਦ ਹਥ ਹਦ. ਗੀ! (6੨53, “ਕਪ ਪੰ ਪੱ ੬੫੧੬ ਤਪ - (59 ਤਕ ਨ "ਤੱਕ ਸਨ ਖਲ ਲਹ ੯12! ਕੀ ੧ ਅ ਅੰ: ਆਵ 0840..505.62.% ਅੰ. 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੨ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਪਿ ਤਿਉ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉੱਤੇ (ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ) ਤਕੜਾ ਕਰਾਰਾ ਡੋਡਾ ਵੱਜਦਾ 
ਹੈ (ਜਦੋ ਮੌਤ ਆ ਦਬੋਂਚਦੀ ਹੈ) । : 

ਹੇ ਹਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਲੱਭ ਲੈ'ਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਆਪ (ਭੀ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਲਣੋਂ') ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਰ-ਕੁਟੰਬ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਬੀ ਭੀ (ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੪੨ । 

ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋ ਮੁਆ ਜਾਪੈ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ।। 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ । ਬਿਨ ਸਬਦੈ ਮੁਆ ਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਆ ਅਪੁਨਾ ਜਨਮੁ ਖੋਇ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਅੰਤਿ ਦੁਖੁ 
ਰੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ॥ ੪੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਬਦਿ-ਗੁਟੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਂਹੀ” । ਮਰੈ-(ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਲੋ) 
ਮਰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਮੁਆ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ ਮਰਿਆ ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਜਾਪੈ-ਪੁਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸੋਭਾ ਖੱਟਦਾ ਹੈ । ਪਰਸਾਦੀ-ਪਰਸਾਦਿ, ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ । ਧ੍ਰਾਪੈ 
-ਰੌਂਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਵਾਪੈ-ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮੁਆ 
-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਸਭੁ ਕੌਇ-ਹਰੋਕ ਜੀਵ । ਮਨਮੁਖੁ-ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਖੋਇ-ਗਵਾ ਕੇ । ਨ ਚੈਂਤਹਿ-ਨਹੀ” ਚੇਂਤਦੇ [ਬਹੁ 
ਵਚਨ] । ਅੰਤਿ-ਖ਼ੀਰ ਤਕ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ । ਰੋਇ-ਰੋਇੰ, ਰੋਵਹਿ, ਰੌੱਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ [ਨੋਫ ! ਲਫ਼ਜ਼ “ਰੋਇ ਇਕ ਵਚਨ ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਰੋਵਹਿ' 
ਹੈ। 'ਠੌਹਿ' ਨਹੀ] । ੮੩। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਮਲੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤੇ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਸੋਭਾ 
ਖੱਟਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ. ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰਿ-ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਤ੍੍‌ਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰ- 
ਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਭੀ) ਸਤਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਭਾਈ!ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋ ਬਿਨਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਆਤਮਕ ਮੌੜੇ ਮਾਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੋ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਅਜ਼ਾਈ' 
ਗਵਾ ਕੇ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾ ਨਾਮ ਨਹੀ 
ਸਿਮਰਦੇ, ਉਹ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ) ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ( ਆਪਣਾ ਕੌਈ ਨ ਕੋਈ) ਦੁੱਖ (ਹੀ) ਰੌਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 





(ਪਰ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭੀ ਕੀਹ ਵੱਸ ?) ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਵਾਸਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕੂੜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
।੪੩। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁੱਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨੁ ।। ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਹਰ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ ਧਿਆਨੁ ।। ਓਇ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ 
ਬਿਬੇਕ ਰਹਹਿ ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ।। ਤਿਨਾ ਨਦਰੀ ਇਕੋ ਆਇਆ 


ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮ ਪਛਾਨ ।। ੪੬ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ । ਬੁਢੈ- 
੪ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ) ਕਮਜ਼ੋਰ । ਸੁਰਤਿ-ਖੁਡੂ-ਚਹਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ । ਗਿਆਨੁ- 
$ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ । ਰਵਹਿ-ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ! ਸਹਜ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ । 
$ ਸਹਜ ਧਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਸਮਾਧੀ । ਓਇ-[ਲਫ਼ਜ਼ “ਓਹ' ਤੋਂ” ਬਹੁ 
ਵਚਨ | । ਅਨੰਦਿ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ । ਬਿਬੋਕ-(ਚੌਗੇ ਮੰਦੇ ਕੌਮ ਦੀ) ਪਰਖ । ਰਹਹਿ- 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਦੁਖਿ-ਦੁੱਖ ਵਿਚ 1 ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਏਕ ਸਮਾਨਿ- 
$ ਇਕ ਜਿਹੇ, ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਆਤਮਕ ਹਾਲਤ ਵਿਚ, ਅਡੌਲ-ਚਿੱਤ । ਇਕੋ-ਇਕ (ਪਰ- 
£ ਮਾਤਮਾ) ਹੀ। ਸਕਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ । ਆਤਮਰਾਮੁ-ਸਰਬ-ਵਿਆਂਪਕ ਪੂਠੂ । ਪਛਾਨੂ- 
$ੰ_ਪਛਾਣੂ, ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ । ੪੪ । ਰ੍ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਵਿਕੀ ਰਹਿਦੀ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀ' ਨੁੰਦੇ । ਉਹ ਸਦਾਂ ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ _ਊ 
ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੌਮ ਦੀ) ਪਰਖ ਦੇ ਆਨੰਦ ਟੂ 
£ ਵਿਚ ਸਦਾ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਹਰੇਕ) ਦੁੱਖ ਵਿਚ (ਹਰੇਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਉਹ ਸਦਾ 

' ਅਡੋਲ-ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਸਿਰਫ ਸਰਬ-ਵਿਆਪ੫ਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 

`ਸਾਬੀ ਹੀ ਵੱਸਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ । ੪੪ । 
___ ਮਨਮੁਖੁ ਬਾਲਕੁ ਬਿਰਧਿ ਸਮਾਨਿ ਹੈ ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਹਰ ਸੁਗੰਤ 
ਨਾਹੀ ॥ ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਸਭ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਂਹੀ ।। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਛੇ ਨਿਰਮਲੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਓਨਾ ਮੈਲੁ ਪਤੈਗੂ ਨ 





45. ਹਨ ਮੰ. ਹੀ 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੪ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 








£ਕਾ ਜਾਕਾ ਕਾ ਕਾ ਧਾ ਕਾ ਧਾ ਕਾਪਾ ਧਾਵਾਕ ਵਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾਹਾਰਾਧਾਰ੍‌ 


ਲਗਈ ਜਿ ਚਲਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ 1! ਮਨਮੁਖ ਜਨਿ ਨ ਉਤਰੈ ਜੇ ਜੇ ਸਉ 


_ਥੋਵਣ ਪਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਲਿਅਨੁ . ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ 


| ਭ&੫ || 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਮੁਖੁ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾਂ ਮਨੁੱਖ । ਬਾਲਠੁ-- 
(ਭਾਵ, ਨਰੋਏ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲਾ) ਜੁਆਨ। ਬਿਰਧਿ ਸਮਾਨਿ-ਬੁੱਢੇ ਮਨੁੱਖ ਵਰਗਾ 
ਕਮਬੌਰ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਜ਼ੋਰ) । ਸੁਰਤਿ-ਲਗਨ । ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ 
ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ । ਕੈ ਸਬਦਿ- 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਸੁਭਾਇ-(ਪੁਫੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਪਤੰਗ ਮੈਲੂ-ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ 
(ਵਿਕਾਗੰ ਦੀ) ਸੈਲ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਚਲਨਿ-ਤੁਰਦੇ ਹਨ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । 
ਮਨਮੁਬ ਜੂਣਿ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਜੂਠ । 
ਸਉ-ਸੌ ਵਾਰੀ। ਧੋਂਵਣ ਪਾਇ-ਧੋਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੇ । ਮੌਲਿਅਨੁ-ਮਿਲਾ ਲਏ 
ਹਨ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਕੈ ਅੰਕਿ-ਦੀ ਗੌਦ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ_ ਕਰ ਕੇ 
। ੪੫। 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਨਰੋਏ ਸਰੀਰਕ 
ਅੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ( ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਬੁੱਢੇ ਮਨੁੱਖ ਵਰਗਾ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਲਗਨ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦੀ, 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਧਾਰਮਿਕ) ਕਰਮ (ਭੀ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਵੱਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਹੋ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਗੂਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ' 
(ਪੁਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਿ ਕੇ ਜੀਵਨ ਚਾਲ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਰੜਾ 


ਭੀ ਮੈਲ ਨਹੀ ਲੱਗਦੀ । ਪਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲ਼ ਮਨੁੱਖ ਦੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ)ਲੂਠ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋ) ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀ ਲਹਿੰਦੀ, ਭਾਵੇ' ਉਹ ਜੌਂ ਵਾਰੀ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਸੋਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । ਰ 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੁ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੌਦ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੂੰਦਾ ਹੈ 
।੪੫। 


ਬੁਰਾ ਕਰੇ ਸੁ ਕੇਹਾ ਸਿਝੈ ॥ ਆਪਣੇ ਰੋਹਿ ਆਪੇ ਹੀ ਦਝੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੬੨੫ ? ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਕਮਲਾ ਰਗੜੈ ਲੂਝੇ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤਿਸੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ।। ਨਾਨਕ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਸਿਉ ਲੁਝੈ ।। ੪੬ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬੁਰਾ-ਬਰਾਈ । ਸੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਕੇਹਾ-ਕਿਹੋਂ ਜਿਹਾਂ ? ਸਿਬੈ- 
ਕਾਮਯਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰੋਹਿ-ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ । ਦਬੈ-ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖਿ-ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦਾ ਮੁਰੀਦ ਮਨੁੱਖ । ਕਮਲਾ-ਝੱਲਾ । ਰਗੜੈ-ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਝਗੜੇ-ਝੰਬੋਲੇ ਵਿਚ । 
ਲੁਬੈ-( ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਬਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁੱਖ । ਸਭ ਕਿਛੁ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਹਰੇਕ ਭੇਤ । ਸਬੈਂ-ਸਮਝ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਲੁਬੈ-ਟਾਕਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੪੬ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਖ (ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਿਸੇ ਹੌਰ 
ਨਾਲ) ਕੋਈ ਭੈੜ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀ” ਸਮੜਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । (ਖਹਿ ਖਹਿ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹੀ ਗੁੱਸੇ (ਦੀ ਅੱਗ) ਵਿਚ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਝੱਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਬਗੜੇ-ਝੰਬੇਲੇ ਵਿਚ 
(ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਖਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 

_ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਹਰੇਕ ਭੈਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਛੇ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੪੬ 1 

ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨਾ ਸੇਵਿਓ ਸਬਦਿ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਰੁ ।। 
ਓਇ ਮਾਣਸ ਜੂਨਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ ਪਸੂ ਢੌਰ ਗਾਂਵਾਰ ।। ਓਨ੍ਹਾ ਅੰਤਰਿ 
ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ ਹੈ ਹਰਿ ਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪਿਆਰੁ ।। ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ 
ਵਿਕਾਰ ਮਹਿ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ।। ਜੀਵਦਿਆ ਨੌ ਮਿਲੈ ਸੁ ਜੀਵਦੇ 
ਗਰ ਜਗਜੀਵਨ ਉਰ ਧਗਰ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਣੇ ਤਿਤੁ ਸਚੈ 
ਦਰਬਾਰਿ ।। ੪੭ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਟੁ-ਮਨ ਨਹੀ" 
ਜੋੜਿਆ । ਓਇ-[ਲਫ਼ਜ਼ “ਓਹ' ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਨ ਆਖੀਅਨਿ-ਨਹੀ' ਆਖੋ 
ਜਾਂਦੇ । ਫੌਰ-ਮਰੇ ਪਸ਼ੂ । ਗਾਵਾਰ-ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਗਿਆਨ-ਆਤ- 
ਮਕ ਜੀਵਨ ਵੀ ਸੂਝ । ਧਿਆਨ-ਖੁਫੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ । ਸਉ-ਸਿਉਂ, ਨਾਲ । 


ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ । ਮੁਏ-ਆਤਮਕ ਮੌਤੇ ਮਰੋ ਹੋਂਝੇ । ਵਾਰੋ 
ਹਰ 
1੧) 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਜਿਥ ਦਰਪਣ ( ੬੨੬ ) ਸਲੌਂਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


7 ਗਾਂ ਪਾ ਹਾਹਾਕਾਰ ਧਾ ਹਾਲਾਗਾਹਾਹਾ ਧਾਧਾ ਹਾਹਾਰਾ ਹਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਹਾਹਾਹਹ੍ਹਹਾਹ੍ਹਹਾਹ ਹੁਾਧ- ਸਿ ਤਿਉ 


ਰੱ 
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ਗੀ 


ਪਤਿ 00 


ਹੂ ਛਾ 


ਵਾਰ=ਮੁੜ ਮੁੜ । ਨੋ-ਨੂੰ। ਜੀਵਦਿਆ ਨੋ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ । 
ਮਿਲੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਜੀਵਦੇ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ । ਉਰ ਧਾਰਿ- 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ । ਤਿਤ ਦਰਬਾਰਿ-ਉਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ- 
ਉਸ ਸਦਾ-ਬਿਰ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ੪੭ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਨ ਨਹੀ 
ਫੜੀ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਹੀ ਜੋੜਿਆ, ਉਹ ਬੰਦੇ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜੂਨ ਵਿਚ ਆਏ ਨਹੀ” ਕਹੇਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਉਹ ਤਾੰ ਪਸ਼ੂ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂ 
ਹਨ, ਉਹ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ 
ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਨਹੀਂ” ਹੈ, ਪੁਭੂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਢਾ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਨੰਹੀ' ਹੈ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੈ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਹੀ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇਂੜੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

`ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਭੀ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।ਹੇ ਨਾਨਕ!ਗੂਟੁ ਦੇ ਸਨਮੁਖਿ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸਦਾ-ਬਿਰ 
(ਰੱਬੀ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੌਭਾ ਖੱਟਦੇ ਹਨ ।੪੭। 

ਹਰਮੰਦਰ ਹਰਿ ਸਾਜਿਆ ਹਰਿ ਵਸੈ ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ।। ਗੁਰਮਤ ਹਰਿ 
ਪਾਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰ ਜਾਲਿ ॥ ਹਰਿ ਸੰਦਰਿ ਵਜਤੁ ਅਨੇਕ ਹੈ ਨਵ- 
ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ।। ਧਨੁ ਭਗਵੈਤ) ਨਾਨਕਾ ਜਿਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਧਾ 
ਹਰਿ ਭਾਲਿ ।। ਵਡਭਾਗ ਗੜ ਮੰਦਰ ਥੋਜਿਆ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਪਾਇਆ _ 
ਨਾਲਿ ।। ੪੮ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :- ਸਾਜਿਆ-ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ-ਕਿਉ'ਕਿ ਇਸ 
(ਸਰੀਰ) ਦੇ ਦੇ ਨਾਲ, ਇਸ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪਰਜਾਲਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਕੇ । ਮੰਦਰਿ- 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ । ਨਵਨਿਬਿ ਨਾਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ, ਮਾਨੋ, ਧਰਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨੌ 
ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੈ। ਸਮਾਲਿ-ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ । ਧਨੁ-[ਬਾਧ] । ਭਗਵੱਤੀ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋ । ਗੁਰ- 
ਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਲਥਾ-ਲੱਧਾ, ਲੱਭ ਲਿਆ । ਗੜ੍ਹ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ੪੮ । 

ਅਰਬ :-ਹੈ ਭਾਈ ! (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ-) ਹਰਿ-ਮੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


(ਆਪ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਸਰੀਰ-ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਜ਼- ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 


_ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉੱਤੋਂ ਤੁਰ ਕੇ (ਅੰਦਰੋ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਕੇ 


(ਹੈ, ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਨੇ ਅੰਦਰ-ਵੱਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ. ਲੱਭਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਮਾਨੋ, ਨੌ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖ “ਜੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸੋਭਾਲਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ) ਇਸ ਸਰੀਰ-ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ 
ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਉੱਤਮ ਕੀਮਤੀ ਗੁਣ (ਲੱਭ ਪੈਂਦੇ) ਹਨ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੇ ਉਹਨਾਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ 
(ਇਸ ਸਰੀਰ-ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਖੋਜ ਕੇ ਲੱਭ ਲਿਆ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡੇ 


ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਕਿਲੋ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਖੌਜਿਆ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ - ਭੂ 


ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੱਭ ਲਿਆ । ੪੮ । 

ਮਨਮੁਖ ਦਹ ਦਿਜਿ ਫਿਰਿ ਰਹੇ ਅਤਿ ਤਿਜਨਾ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ।। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਨਾ ਚੁਕਦੀ ਮਰਿ ਜੈਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਆ ਅਤਿ ਤਿਸਨਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ।। ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ।। ੩੪੯।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੈ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋਂ ਮਨ੍ਂਖ । ਦਹ-ਦਸ। 
ਦਿਸਿ-ਪਾਸਾ । ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸੀ ਪਾਸੀ [ਚਾਰ ਤਰਵਾਂ, ਚਾਰ ਨੁੱਕਗਂ, ਉਪਰ, 
ਹੇਠ] । ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀ' ਮੁੱਕਦਾ । ਮਰਿ .ਜੋਮਹਿ-ਮਰ ਕੇ ਜੋਮਦੇ ਹਨ । ਵਾਰੋਂ ਵਾਰ- 
ਬਾਰ ਬਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ, ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਸੁਬੁ-ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ । 
ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਕੇ।੪੯। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ, ਅਤੇ ਡੂ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਮਨੁੱਖ ਦਸੀ' ਪਾਸੀ” ਭਟਕਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀ, 
ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੌਮਦੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । 

ਹੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬੰਢ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦੇ ਗੋੜ) ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
।੪੯। ੍‌ ਰ 
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ਅਘ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ - ( ੬੨੮ ) ਸਲੌਂਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ।। 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ ਹਉਮੈ ਚੁਕੇ ਗੁਮਾਨੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੂ 
ਵਿਗਸਿਆ ਸਭੁ ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ।। ੫੦।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ । ਪਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਹਾਸਲ 
ਕਰ ਲਏੱਗਾ । ਮਾਨੂ-ਇੱਜ਼ਤ, ਆਦਰ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਕਫੀਅਹਿ-- 
ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਚੁਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂ ਕੇ । ਕਮਲੂ- 
[ੰ ਹਿਰਦਾ-ਕੌਲ ਫੁੱਲ । ਵਿਗਸਿਆ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਭੂ-ਹਰ ਬਾਂ । ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ- 
_ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । ਪਛਾਨੁ-ਪਛਾਣੂ, ਸਾਥ) । ਹਰਿ ਹਰਿ-ਹੈ ਹਰੀ ! ਪੁਭ=ਹੇ 
ਪੁਭੁ ! ਜਪਿ-ਜਪੀ', ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ । ੫੦ । 


ਅਰਥ --ਹੈ(ਮੋਰੋ) ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪੁਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ । (ਸਿਮਰਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੰਖ ਦੇ) ਸਾਰੋ ਪਾਪ ਐਥ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਮਨ ਵਿਚੋਂ ) ਹਉਸੈਂ' ਅਹੌਕਾਰ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਹਿਰਦਾ-ਕੌਲ ਫੁੱਲ 
ਖਿੜ ਪੈੱਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਥਾਂ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਖੂਭੂ ਹੀ ਸਾਥੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ । 


ਹੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੇ ਖੂਭੂ (ਮੇਰੇ ਉੱਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ, ਸੈਂ 
` (ਸਦਾ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ । ੫੦ । 


ਧਨਾਸਰੀ ਧਨਵੇਤੀ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਕੰ ਕਾਰ 
ਕਮਾਇ । ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪ ਜੀਐ ਸਉ ਭਾਈ ਲਏ ਹੁਕਮਿ ਫਿਗਾਉ ॥ 
ਜਹ ਬੈਸਾਵਹਿ ਬੈਸਹਿ ਭਾਏ। ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਉ ।। ਏਵਡੁ ਧਨ ਹੋਰੁ ਕੋ ਕੋ 
ਨਹੀ ਭਾਈ ਜੇਵਡੁ ਸਚਾ ਨਾਉ ।। ਸਦਾ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ਭਾਈ ਕੀ 
ਸਚੇ ਕੈ ਸੌਗਿ ਰਹਾਉ ।। ਪੈਨ੍ਣੁ ਗੁਣ ਚੌਗਿਆਈਆ ਭਾਈ ਆਪਣ) ਪਤਿ 
ਕੇ ਸਾਦ ਆਪੇ ਖਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਈ ਦਰਸਨ 
$ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਇ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡ)ਆ ਵਡਿਆਈਆ ਭਾਈ] 
[ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਪਾਇ । ਇਕਿ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਨ ਜਾਣਨ ਭਾਈ ਦੂਜੈ 


£ ਭਾਇ ਫਿਰਾਇ ।। ਸੰਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ ਮਿਲੈ ਭਾਈ ਬੇਸਣਿ ਮਿਲੈ ਨ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੨੯ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
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ਬਾਉ ।। ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾ ਧੁਰੇ ਕਮਾਇਆ 
ਨਾਉ ।। ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ ਤਿਨ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ 
ਜਾਉ॥ ੫੧॥ 

ਧਨਾਸਰੀ-ਇਕ ਰਾਗਣ) । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਧਨਵਤੀ-ਧਨ ਵਾਲੀ), ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ । ਜਾਣੀਐ-ਸਮਝੜੀ ਜਾਣੀ 


ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਾਂ-ਜਦੋ' । ਕਮਾਇ-ਕਮਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਉਪੇ-ਸੌਪਦੀ ਤੂ 


ਹੈ, ਭੇਫਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਜੀਅ ਸਉ--ਜਿੰਦ ਸਸੇਂਤ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ । ਲਏ ਫਿਰਾਉ-ਫੇਰਾ ਲੋੱਦੀ ਹੈ, ਤੁਰਦੀ-ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਜੀਵਨ-ਤੋਰ ਤੁਰਦੀ ਹੈ । 
ਜਹ-ਜਿੱ`ਥੇ । ਬੈਸਾਵਹਿ-(ਪੁਠੂ ਜੀ) ਬਿਠਾੰਦੇ ਹਨ । ਬੈਸਹ-ਅਸੀ ਜੀਵ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ । 
ਭੋਖਹਿ-(ਪੁਡੂ ਜੀ) ਭੇਜਦੇ ਹਨ । ਤਹ-ਉਬੇ । ਜਾਉ-ਜਾਉ', ਮੈ“ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । 

ਏਵਡੁ-ਏਡਾ ਵਡਾ, ਇਤਨਾ ਕੀਮਤੀ । ਕੋ-ਕੋਈ । ਜੇਵਡੁ-ਜਿਤਨਾ ਕੀਮਤੀ । 
ਸਚਾ ਨਾਉ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਬਨ । ਗਾਵਾਂ-ਸੈ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਭਾਈ-ਹੇਂ ਭਾਈ ! 
ਕੈ ਸੇਤਿ-ਦੇ ਨਾਲ । ਸਚੇ ਕੈ ਸੈਗਿ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਖੁਝੂ ਦੇ ਨਾਲ । ਰਹਾਉ-ਰਹਉ, 
ਰਹਉ”, ਮੈ ਰਹਿਦਾ ਹਾਂ । 

ਪੈਨਣੂ-ਪੁਸ਼ਾਕ, ਸਿਰੋਪਾ, (ਲੋਕ ਪਰਲੌਕ ਵਿਚ) ਇੱਜ਼ਤ । ਪਤਿ-ਇੱਬਤ । 
ਪਤਿ ਕੈ ਸਾਦ-(ਮਿਲੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਦੇ ਆਨੰਦ । ਆਪੋ-ਆਪ ਹੀ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਤਿਸ ਕਾ-[ਸੇਬੋਧਕ 'ਕਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਤਿਸੁ” ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ 
ਹੈ| ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ । ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ-ਕੀਹ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ? ਸਿਫਤਿ ਹੋ 
ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦੀ । ਬਲਿ ਜਾਇ-ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦਰਸਨ ਕਉ-( ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਦੇ) ਦਰਸਨ ਤੋਂ” । 


ਵਡਿਆਈਆ-ਗੁਣ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ; ਪੂਡੂ ਦੀ 
ਬ੪ਸਜ਼ ਨਾਲ । ਮਿਲੈਂ-(ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ-ਤਦੋੱ' । ਪਾਇ-(ਜਦੋਂ' ਮਨੂੱਖ ਨੂੰ . 


ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈ'ਦਾ ਹੈ ਤਦੋ') ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਕਿ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਇਕ' ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ] _ 
ਕਈ । ਮੌਨਿ ਨ ਜਾਣਨੀ-ਮੰਨਣਾ ਨਹੀ' ਜਾਣਦੇ । ਦੂਜੇ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਖਿਆਰ 
ਵਿਚ । ਫਿਰਾਇ-ਭਣਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਢੋਈ-ਆਸਰ, ਸਹਾਰਾ ।- ਬੈਸਣਿ-ਬੈਠਣ ਲਈ ! 


ਨਾਨਕ=-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਧ੍ਰੇ-ਧਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖੋ ਅਨੁਸਾਰ । ਕਮਾਇਆ 
ਨਾਉ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਵਿਣਹ-ਤੋੱ' । ਹਉ-ਹਉ', ਮੈ । ਵਾਰਿਆ- 
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ਤੂ 


ਜੰ ਗਹੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ____ ! ੬੩੦ ) ਸਲੌਕ_ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ੩ 
ਮਜਾਕ ਠਥਾਰਕਨਰਵਕਚਾਫਫਾਕ ਧਾਫਪਾਫਧਾਠਚਾਫਾਕ ਚਾਕ ਪਾਵਰ ਫਕਾਰਧਾਰਾਥਝਾਕਚਕਰਪਕਥਾਰਗਾਲਾਰ 


=ਕੁਰਬਾਨ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਜਾਉ-ਜਾਉ', ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ੫੧ । 
ਅਰਥੇ :=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋ” ਕੀ ਜੀਵ-ਇਸਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ) ਕਾਰ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋ ਉਹ ਆਪਣਾ ਤਨ ਆਪਣਾ ਮਨ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਸਮੇਤ (ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਦੇਂ ਉਹ (ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੀਵਨ-ਤੋਰ 
ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋੱ'` ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਧਨ_ ਵਾਲੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ 
ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਪੁਫੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋ ਆਕੀ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ” 
ਸਕਦੇ) ਜਿਥੇ ਪੁਕੂ ਜੀ ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਠਾਂਦੇ ਹਨ, ਉੱਥੇ ਹੀ ਅਸੀ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ, 
ਜਿੱਥੋ ਪੁਝੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਭੇਜਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਕਸੰਏਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (-ਧਨ) 
ਜਿਤਨਾ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕੀਮਤੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈ ਤਾੰ 
ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਝੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗੇ ਸਦਾ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਦ-ਬਿਰ ਖੂਝੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿਦਾ ਹਾਂ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਬੀ) ਗੁਣਾਂ (ਰੱਬੀ) ਚੰਗਿਆਈਆਂ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਇੱਜ਼ਤ-ਆਵਰ ਹਾਸਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੀ (ਇਸ ਮਿਲੀ) ਇੱਭਤ ਦੇ ਆਨੰਦ ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਨੰਦ ਬਿਆਨ ਨਹੀ” ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ) । ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ (ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ) ਕੀਤੀ ਹੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋ (ਸਦਾ) ਸਦਕੇ ਹੂੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਗਣ ਹਨ, (ਜਦੋ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) 
_ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਗੂਤੂ) ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ (ਇਹ ਗੁਣ) ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਕਈ ਬੋਦੇ (ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਂਹ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਣਕ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) 
ਹੁਕਮ ਮਨਣਾ ਨਹੀ' ਜਾਣਦੇ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ 
ਆਸਰ/ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ, ਸਾਧ ਸਗੜਿ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ 
(ਕਿਉ“ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਸੈਗਤਿ ਵਾਲੋਂ ਪਾਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀ) । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ=ਹੇ ਭਾਈ !) ਧੂਰ ਢਰਗਾਹ ਤੋ (ਪਿਛਲੋ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਸੈਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਸ਼ੂਰੂ 
ਕੀਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ (ਮਿੱਠੀ ਕਰ ਕੇ) ਮਨਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
143। 





੯, 


। 
[੪ 
ਹੀ &&% % 


__ ਸੀਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੩੧ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹੱਲਾ ਤੇ 
ਕਾਕਾਰਾਫਗਾਰਾਪਾਰਾਾ ਹਾਧਾਹਾ ਧਾਹਾਗ੍ਹਾਰਾਦਾਦਰਾਪਾਧਾਜਰ੍ਹਾ ੨ ੫ਪਾਧਾਧਾਪਾਰਾਫਾਰਾਕਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਗਧਾਕਰਾਫਾਕਾਧਾ 


“ ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਗੀਨਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਨਿ ` ਡੂੰ 









ਗੁਰੁ ਆਪਣਾ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦਿ ਰਹੈਨਿ੍‌ ॥ ਨਾਨਕ ਸੇ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ ਸਚੈ ਦਰਿ ਡੂੰ ` 
ਦਿਸੈਨਿ੍‌ ॥ ੫੨॥ 
ਨੌਫ :-ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਦਾੜ੍ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਲੱਛਣ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹੁਣ ਇਤਬਾਰ-ਜੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋਂ 
ਗਿਆ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਸੇ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਸਚੀਆ-ਸੱਚੀਆਂ, ਸੱਚ-ਮੁਚ ਆਦਰ 
ਦੀਆਂ ਹੱਕਦਾਰ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼,ਹਰ ਵੇਲੇ । ਸੇਵਨਿ-ਸਰਨ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਨਦਿ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ । ਰਹੰਨ੍ਿ=ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਚੈ ਢਰਿ ਡੂ 
-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ । ੫੨। 
ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੂਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ੂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਰਨ ਪਏ .ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੋ 
£ _ਅਾਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆੰ ਉਹ ਢਾੜੀਆੰਂ ਸਚ 
ਮੁਚ ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਹੋ ਨਾਕਕ ! (ਉਹਨਾਂ ਹੀ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਇਹ ਮੂੰਹ ਸਦਾ-ਬਿਰ ਪੁਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ ।੫੨। 
ਮੁਖ ਸਚੇ ਸਚੁ ਦਾੜੀਆ ਸਚੁ ਬੋਲ ਸਚੁ ਕਮਾਹਿ ।। ਸਚਾ ਸਬਦੁ 
ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹਿ । ਸਚੀ ਰਾਸੀ ਸਚੁ ਧਨੁ ਉਤਮ 
ਪਦਵੀ ਪਾਂਹਿ ।। ਸਚ ਸੁਣਹਿ ਸਚ ਮੌਨਿ ਲੈੰਨਿ ਸਚੀ ਕਾਰ.ਕਮਗੰਹ ।। 
ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣਾ ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ।। ਨਾਨਕ ਵਿਣ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਚੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੇ ਜਾਂਹਿ॥। ੫੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਮੁਖ-ਮੂਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਸਚੇ-ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਦੇ ਹੱਕਦਾਰ । 
ਸਚੁ-ਸਦ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਸਚੁ ਕਮਾਹਿ-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਾਂਹਿ-ਵਿਚ । ਸਮਾਂਹਿ-ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਰਾਸੀ-ਪੂਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ । ਪਦਵੀ-ਆਤਮਕੇ ਦਰਜਾ । ਪਾਂਹਿ-ਹਾਸਲ ਕਰ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੈਨਿ ਲੈਨਿ-ਮੰਨ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਬੈਸਣਾ--ਆਦਰ ਦੀ ਬਾ । ਮਨਮੁਖਿ- 
ਆਪਣੈ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਛੂਲੋਂ ਜਾਂਹਿ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 


। ੫੩ । 
ਅਰਥ :-ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, 
0੩੦6੬ ੬੨ ਤੱ ਪਟ ਟੱਪ ਨਟ ਤਤ ਪਟ: ਟਰ. ਪੱ: ਪਟ: ਪੰ 


ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੩੨ ) ___ ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਪ ਪਨ ਨਭਰ ਯਾ ਗਾ ਗਾ ਕਗਾਰ 'ਨਆਵਾਭਾਆਪਾਰਾਕਾਰ ਦਕਾਕਾ ਵਾਹਾਲਾ ਹਾਲਾਂ ਤਾ ਰਾਹ ਹਨ ਕਰਾਰ ਕਵਾਆ ਰਹਤ ਆਾਲਆਆਵਾਦਾ 
$ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ੜ 
$ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪੁਤੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹਰ ਦੇ ਲੋ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ 
$` ਹਰ ਵੇਲੰ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂਹ ਸਚ-ਮੁਚ ਸਤਕਾਰ ਦੇ 
੬_ ਰੱਕਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾੜ੍ਹੀਆਂ ਆਦਰ ਦੀਆਂ ਹੱਕਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕੌਲ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਮਾਇਆ ਧਨ (ਇਕੱਠਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਉੱਚਾ ਆਤਮਕ ਦਰਜਾ ਹਾਸਲ ਕਰ 
ਲੈਦੇ ਹਨ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਸਦ=ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, 
$ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਦਕ-ਸਰਧਾ ਨਾਨ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾ ਲੈਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ- 
੬ `ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਖੂਭੂ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਦੀ ਥ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਖੁਭੂ (ਦੀ ਯਾਦ) 
ਵਿਚ ਹਰ-ਵੇਲੈ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਰ ਪਰ, ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾ ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨਹੀ' 
ਰ ਮਿਲਦਾ । ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਜ਼ਰੂਰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ) ਗ਼ਲਤ 
$ ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੫੩ । 

ਬਾਬੀਹਾ ਪਿਰਿਉ ਪਿਰਿਉ ਕਰੇ ਜਲਨਿਧਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ । ਗੂਰ ਮਿਲੋ 
$ ਸੀਤਲ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ਸਤਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ।। ਤਿਸ ਚੁਕੇ ਸਹਜੁ 
£ ਉਪਜੈ ਚੁਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ 
$ ਉਰਿ ਧਾਰਿ । ੫੪।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਬਾਬੀਹਾ-ਪਪੀਹਾ । ਖ੍ਰਿਉ ਖ੍ਿਉ ਕਰੇ--ਪ੍ਰਿਉ ,ਪ੍ਰਿਉ ਪੁਕਾਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਲ ਨਿਧਿ-() ਪਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਬੱਦਲ (੧) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੋ ਨਾਮ-ਜਲ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਸ਼ੀਤਲ ਜਲੁ 
-ਆਤਮਕ ਠੰਢ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ-ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਮਰਬਾ ਵਾਲਾ । ਤਿਸ-ਤ੍ਰਿਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਚੁਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਹਜੁ-ਆਤਮਕ 
ਅਡੋਲਤਾ । ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ-(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਦੌੜ-ਭੱਜ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ 
ਪਿਆਂ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ੫੪ । 
ਹੂ ਅਰਬ:-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਵੇ) ਪਪੀਹਾ ਬੱਦਲ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਵਰਖਾ 
ਰ੍ [ਨ ਬੂਦ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) 'ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ” : ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਾ ਉਹ ਬੂੰਦ ਉਸ ਨੂੰ ਤ 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੩੩ ) ਸਲਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ # 

ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਹ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ “ ਕੁਕ ਪੁਕਾਰ' ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇੰ 
ਭਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਰ- ੍ 
ਮਾਂਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਉਹ ਆਤਮਕ ਠੰਢ ਵਰ- 
ਤਾਣ ਵਾਲਾਂ ਨਾਮ-ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ,(ਉਹ ਨਾਮ-ਜਲ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਇਸ ਨਾਮ-ਜਲ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ, ਉਸ ਦੀ) ੜ੍ਿਸ਼ਨਾ 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਆੜਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਉਸ ਦੀ) ਘਬਰਾਹਟ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 













ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਆਤਮਕ ਠੰਢ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਤਾਂ ਤੇ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ 
ਰੱਖੋ ।੫੪। ਰ 







ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਚੁ ਚਉ ਸਚੇ ਸਉ ਲਿਵ ਲਾਇ।ਬੋਲਿਆ ਤੇਰਾ ਬਾਇ 
ਪਵੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਅਲਾਇ॥ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਤਿਖ ਉਤਰੈ ਮੋਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ 
।। ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਝੋਕਿ ਵਰਸਦਾ ਬੂੰਦ ਪਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ।। ਜਲ ਹੀ ਤੇ 
ਸਭ ਊਪਜੈ ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਲੁ ਜਿਨਿ 
ਪੀਆ ਤਿਸੁ ਭੁਖ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ ।।੫੫॥। 


ਪਢ ਅਰਬ :-ਬਾਬੀਹਾ-ਹੇ ਪਪੀਹੇ ! (ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਂਮ- 
ਬੁੰਦ ਦੇ ਰਸੀਏ !) ਸਚੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਚਉ-ਉਚਾਰ, 
ਉਚਾਰਿਆ ਕਰ । ਸਚੇ ਸਉ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨਾਲ । ਲਿਵ ਲਾਇ=-ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜੀ ਰੱਖ । ਬਾਇ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਥਾਉ' ਤੋਂ ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ ਇਕ ਵਚਨ] ਥਾਂ ਵਿਚ । 
ਬਾਇ ਪਵੈਂ-ਕਬੂਲ ਪਏਗ' । ਅਲ'ਇ-ਅਲਾਪਿਆਂ ਕਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਇ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਚੀਨ੍-ਪਛਾਣ ਕੇ, ਸਾਂਝ ਪਾਂ ਕੇ, । ਤਿਖ-ੜਿਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਡ੍ਰਿਸ਼ਨਾ)। 
ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾਂ, ਭਾਣਾ, ਹੁਕਮ । ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ-ਚਾਰੇ ਕ੍‌ੰਡਾਂ, ਚੌਹੀ` ਪਾਸੀ”, ਹਰ ਬਾੰ । 
ਬੋਕਿ-ਝੂਕ ਕੇ, ਲਿਫ਼ ਕੇ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸੁਭਾਇ-ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ । 
ਤੇ-ਤੋ' । ਸਭ-ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
1੫੫। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਪਪੀਹੇ! (ਹੋ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਦੇ ਰਸੀਏ!) 
ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ, ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪੂਭੂ 
ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਂ ਕੇ (ਹਰਿ-ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ 




















ਕਰ, (ਤਦੋਂ ਹੀ) ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉੱਦਮ (ਪੁਭੂ ਦੀ ਹਸ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਪੈ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ 
ਭਲਾ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
(ਹੇ ਪਪੀਹੇ ! ਇਹ ਨਾਮ-ਜਲ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਛਹਬਰ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਇਸ ਦੀ) ਬੂੰਦ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ) ਪੈਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਵਿਚ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ) ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ, ਹਰਿ-ਨਾਮ) ਜਲ “ਹੀ ਸਾਰੀ ਸਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ (ਤਾਹੀਏਂ' ਹਰਿ-ਨਾਮ-) ਜਲ ਤੋ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਭੀ ਜੀਵ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਡਰ 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਜਲ ਪੀ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ 
` (ਕਦੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਨਹੀ" ਵਿਆਪਦੀ ।੫੫। ਰ ੍‌ 
ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਹਜਿ ਬੋਲਿ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ।। ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਹੈ 
_ ਨਾਲਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ।। ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਪ੍ਰਹਤਮੁ ਮਿਲੋ 
ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ॥ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸਦਾ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ 
[ ਜਾਇ ।। ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਸੁਖ 
£ _ਸਵਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਚੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ।।੫੬। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਬਾਬੀਹਾ-ਹੇ ੫ਪੀਹੇ ! (ਹੇ ਅਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ- 
ਬੂਦ ਦੇ ਚੁਸੀਏ !) । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਂਲਤਾ ਵਿਚ (ਫਿਕ ਕੇ) । ਬੋਲਿ-(ਹਰਿ- 
੬ ਨਾਮ) ਮਪਿਆ ਕਰ । ਸਚੇ ਸਬਦਿ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਪੁਛੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
£ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) । ਸੁਭਾਇ-(ਪੁਝੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਰ (ਟਿਕ ਕੋ) । ਸਭ ਕਿਛੂ-(ਹਰਿ- 
_ ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 'ਹੋਣ ਵਾਲਾ) ਹਰੇਕ ਆਨੰਦ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਆਪੁ- 
ਆਪਣਾ ਆਪ, ਆਪਣਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ । ਪਛਾਣਹਿ- (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਪੜਤਾਲ਼ਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਵੁਠਾ-ਆਂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਛਹਬਰ ਲਾਇ-ਬੜੀ ਲਾ ਕੇ । ਝਿਮਿ ਬਿਮਿ- 
$ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ, ਅਡੋਲ । ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਰੌਲਾ । ਨ ਹੋਵਈ-ਨਹੀ' 
ਹੁੰਦਾ । ਸੁਖਿ-ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ । ਸਵਨ੍-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਮੋਹਾਗਣੀ- 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਸਮਾਇ-ਟਿਕ ਕੇ । ਸਚੈਂ ਨਾਮਿ-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ 
“ਨਾਮ ਵਿਚ ।੫੬। ਰ੍ 
ਅਰਬ !--ਹੈ ਪਪੀਹੇ ! (ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਢੇਣ ਵਾਲ਼ੀ ਨਾਮ-ਬੂਦ ਦੇ ਰਸੀਏ!) 
ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ), ਸਢ=ਬਿਰ .ਖੁਕੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 


੫॥8 ਵ੧੩ ਭਿ ੪$੨ ੪5 ਪਤ <ਤ ੪੪੧੨੬ ੭! 
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ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਾਰੀ. ਭੁੱਖ ਦੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਸਾਰਾ 


ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੋ), (ਪੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ), ਤੂੰ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮਜਿਆ 
ਕਰ । ਹੈ ਪਪੀਹੇ ! (ਹਰਿ-ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਤੋਂ" ਪੈਦਾ ਹੌਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੇਕ ਆਨੰਦ ਮੌਜੂਦ ਹੈ 
(ਪਰ ਇਹ ਆਨੰਦ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੰ (ਇਹ) ਵਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪੜਤਾਲਦੇ ਫ਼ੰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਖੁੀਤਮ-ਖ੍ਰਕੂ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ(ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਬੱਦਲ) 
ਬੜੀ ਲਾ ਕੇ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਅਡੋਲ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ-ਜਲ ਦੀ ਵਰਖ! ਹੈਂਦੀ ਰਹਿਂਦੀ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਮਾਇਆ ਦੀ 

























ਰੌਲਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ” ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਖੁਠੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ- 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਫਿਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ।੫੬। 

ਧੁਰਹੁ ਖਸਮਿ ਭੇਜਿਆ ਸਚੈ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇ ॥ ਇੰਦ ਵਰਸੈ ਦਇਆ 
ਕਰਿ ਗੂਵੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ ।। ਬਾਬੀਹੇ ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਜਾਂ ਤਤੁ 
ਬੂੰਦ ਮੁਹਿ ਪਾਇ ।। ਅਨੁ ਧਨੁ ਬਹੁਤਾ ਉਪਜੈ ਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ।। ਅਨ- 
ਦਿਨੁ ਲੋਕੁ ਭਗਤਿ ਕਹੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ।। ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਸਿ 
ਲਏ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਰਜਾਇ ।। ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ ਸਚੈ ਡੂ 
ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ।। ਭੈ ਕਾ ਸਹਜੁ ਸੀਗਾਰ ਕਰਿਹ ਸਚਿ ਰਹ) ਲਿਵ ਭ 
ਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਵਸੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥੫੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਧੁਰਹੁ-(ਆਪਣੀ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ। ਖਸਮਿ-ਮਾਲਕ-ਪੂਰਡੂ ਨੇ। 


ਸਚੈ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਨੈ । ਪਠਾਇ-ਤੌਰ ਕੇ, ਭੋਜ ਕੋ [ਯਧਧਧ੍] । 
ਇੰਦੁ-ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ, ਬੱਦਲ । ਛਹਬਰ ਲਾਇ-ਬੜੀ ਲਾ ਕੋ । ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ 1 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜਾਂ-ਜਦੋ' । ਤਤੁ-(ਜੀਵਨ-ਤੱਤ) ਹਰਿਨਾਮ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । 
ਅਨੁ-ਅੰਨ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦ: ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਇ-ਹਾਸਲੇ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਅਨਦਿਲੁ-[ਕਜ੍- ੬ 
ਕਿਜੰ] ਹਰ ਰੋਜ਼, ਹਰ ਵੈਲੋ । ਕੇ ਸਬਦਿ-ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋਂ ਕੇ । ਰ 
ਆਪੈਂ-ਆਪ ਹੀ । ਸਚਾ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਪੂਝੂ । ਕਰੇ ਰਜਾਇ-ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾਂਦਾ 


ਹੈ। ਕਾਮਣੀ-ਹੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਭੈ ਕਾ ਸਹਜੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਚ) ਭ ਭੁਰ-ਅਵਬ ਤੋ” 


ਸਰੀ ਗ੍ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੩੬ ) _ __ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 
ਕਲਾ ਵਾ ਹਾ ਕਾਰ ਕਾ ਹਾਰਾ ਪਾਪਾ ਗਾਗਾਹਾਗਾ ਹਾ ਹਾ ਧਾ ਰਾਧਾ ਗਲਾ ਕਾਰਾ ਧਾਧਾਧਾ 


੧ ਕਾਰਾ ਭਾਲ ਥਾਕਾਕਾਕਾ ਆਜਾ ਕਾਧਾਲਾਕਾਲਾਜਾਰਾ ਕਾ ਵਾਂ ਦਾਦ ਆ ਪਖ %% ਦਾਨਾ ਹਾਰ ਭਾ ਵਾਰਾਰ ਕਾਪਾਰਾਕਾਫਾਫਾਕਾਰਕਾਕਾਫਾਰਾਫਾਾ ਕਪਾਟ ਕਾ ਹਾਕ ਕਪ ਕਦ ਕਾ ਵਾਧਾ ਵਾਕਾਕਾਕਾਵਾ ਕਾਕਾ ਛਕਾ ਭਧਾਵਪਾਗਾਕਾਕਾ ਆਕਾਰ ਕਾ 


੍ 


7ਵਾਧਾਹਾਧਾਜਾਹਾਧਾਧਾਧਰਾਂ ਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾਗਾਧਾਹਾਰਾਹਾਹਾਰਾਰਾਧਾਰਾਰਾ ਫਾਰ 


ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਆਤਮਕ ਅਡੋਂਨਾਤਾਂ । ਸੀਗਾਰੁ-ਗਹਿਣਾ । ਸਚਿ-ਸਵਦਾ-ਬਿਰ ਪੁ੍‌ਭੂ ਵਿਚ । 
ਲਿਵ ਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ 3 । ਨਾਮੋਂ-ਨਾਮ ਹੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਲਏ ਛਡਾਇ- 
ਲੇਖੈ ਤੋ ਬਚਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ।੫੭। ਰ 
___ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ-ਖੁਡੂ ਨੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ 
ਤੋਂ (ਆਂਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ) ਪ੍ਰੈਰ ਕੇ (ਵਿੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ) 
ਭੇਜਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਬੱਦਲ (-ਗੁਰੂ) ਡੂੰਘੀ ਝੜੀ 
ਲਾ ਕੇ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾਂ ਹੈ । ਜਦੋ' ਪਪ)ਹਾ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ-ਬੂਦ ਦਾ 
ਰਸੀਆ) ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ( ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋ' ਉਸ ਦੋ ਤਨ ਵਿਚ ਆਨੰਦ 
ਪੈਦ। ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਵੇ ਵਰਖਾ ਨਾਲ) ਧਰਤੀ ਹਰੀਆਵਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਵਿਚ) 
ਬਹੁਤ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ। ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਖੁਭੂ ਆਪ 
ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਈ ਲੂਕਾਈ ਉਤੇ) ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਕਰ, (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਡੁਰ-ਅਦਬ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ 
ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਈ ਰੱਖ, ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰੀ 
ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਟਿਕੀ ਰਿਹਾ ਕਰ । ਰ 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ੫ਰ- 
ਮਾਤੁਮਾ ਉੱਸ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੋਖੇ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈ'ਦਾ ਹੈ । ੫੭। 
ਬਾਬੀਹਾ ਸਗਲ) ਧਰਤੀ ਜੇ ਫਿਰਹਿ ਉਡਿ ਚੜਹਿ ਆਕਾਸਿ ।। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਜਲੁ ਪਾਈਐ ਚੂਕੇ ਭੂਖ ਪਿਆਸ ।। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ 
ਤਿਸ ਕਾਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਵਿਣੁ ਬੋਲਿਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ 
ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੋ ਵਰਤਦਾ ਸਬਦਿ 
ਕਰੇ ੫ਰਗਾਸ ।। ੫੮ ।। ਰ ਰ੍ 
`_ ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਬੀਹਾ-ਹੇ ਪਪੀਹੇ ! (ਹੋ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ- 
ਬੂੰਦ ਦੇ ਰਸੀਏ !) ਫਿਰਹਿ-ਤੂੰ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ । ਉਡਿ-ਉੱਡ ਕੇ । ਆਕਾਸਿ-ਆਕਾਸ਼ ਤੂ 
ਵਿਚ । ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ । ਪਾਈਐ-ਮਿਲਦਾ ੩ 
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ਹੈ । ੍‌ਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਤਿਸ ਕਾ-[ਸੈਬੰਧਕ “ਕਾ ਤੂ 
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ਬੀ 

$ ਦੈ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ ਤਿਸੁ ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਤਿਸ ਕ- ਸਬੰਧਕ 'ਕੈ ਦੇ ਕਾਰਲ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਤਿਸ਼ੁ' ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆਂ ਹੈ] । ਵਿਣੁ ਬੋਲਿਆ-ਵਿਣੁ ਬੋਲਿਆਂ । ਕੀਚੈਂ- 
ਕੀਡੀ ਜਾਏ । ਘਟਿ ਘਟਿੰ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਏਕੋ-ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ ਗੰ । ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ“ । ਪਰਗਾਸ-(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਦਾਨਣ । ੫੮ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ-ਬੂਦ ਦੇ ਰਸੀਏ ! (ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ) ਤੂੰ (ਤੀਰਬ-ਜਾੜਾ ਆਦਿਕ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਸਾਰੀ ਬਰਤੀ ਦੂਤੇ ਰਫਨ ਕਜਦਾ 
ਫਿਰੇ', ਜੇ ਤੂੰ (ਮਾਨਸਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ)- ਉੱਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭੀ ਜਾ 
ਪਹੁੰਚੇ, (ਤਾਂ ਭੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਡ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀ" ਮਿਫਦੀ । 
ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਤ੍ਰਿਹ ਮਿਟਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ-) ਜਲ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆਂ (ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜਿੱਦ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਦਾਤਿ ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ । (ਜੀਵਾਂ ₹) ਬੋਲਣ ਤੋ“ ਬਿਨ” ਹੀ 
(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ) ਹਟੇਕ ਲੋੜ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਸ ਅੱਗੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦਿਚ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਮਾਪ ਹੀ ਮੰਜੂਦ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ.ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ੫੮ । 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੈ ਬਸੰਤੁ ਹੈ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ ॥ ਹਰਿ ਵੁਠਾ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਟੂ ੫ਰਫੜੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਰੀਆਵਲੁ ਹੋਇ ।। ੫੯ ।। ਸਬਦੇ 
ਸਦਾ ਬਸ; ਹੈ ਜਿਤੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ 
ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ੬੦ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ ਜਿਨਾ ਰਰ- 
ਮੁਖਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ਹਰ ਵੁਠੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਫੜੈ ਸਭੁ ਜਗੂ 
ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ ੬੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:-ਤਿਸੈ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ । ਬਸੰਟੂ-ਖਿੜਾਉ ਦੀ ਰੁੱਤ । ਜਿ- 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) । ਸੇਵ-ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਸਮਾਇ-(ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਵਠ'-ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਪਰਫੜੇ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀਆਵਨ-ਹਰਾ-ਭਰਾ 
।੫੯। ਰ 
ਸਬਦੇ=ਗੂਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (੩੭੩) ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਜਿਨਿ- 
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ੂ ਜਿਸ (ਖੁਡੂ) ਨੇ । ਸਿਰਿਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਭੁ ਕੋਇ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ੬੦। 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸੋਇ-ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ । 
ਹਰਿ ਵੁਠੈ-ਜਦੋ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਪਰਫੜੈ-ਖਿੜ ਪੈਦਾ ਹੈ। ੬੧। 

ਮਰਬ :-(ਜਿਵੇਂ' ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ ਆਉਣ ਤੇ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
(ਤਿਵੇਂ) ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਖਿੜਾਉ ਦੀ ਰੁੱਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ' ਮਨੁੱਖ 
£ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ 'ਦਾ ਤਨ ਉਸ ਦਾ ਮਨ (ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ 

_ਨਾਲ) ਖਿੜ ਪੈੱਦਾਂ ਹੈ। ੫੯। 

੍ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
£ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਕਦੇ) ਨਹੀ” ਭੁੱਲਦਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਦਾ ਲਈ (ਅਜਿਹੀ) ਖਿੜਾਂਉ ਦੀ ਰੁੱਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦਾ ਮਨ ਆਨੰਦ-ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੬੦ । 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਖਿੜਾਉ ਦਾ ਸਮਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਵੇ ਥਸੇਤ ਰੁੱਤੇ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਤਿਵੇਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਉਸ ਦਾ) 
$ ਤਨ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੬੧। 

ਵਡੜੈ ਝਾਲਿ ਝਲੁੰਭਲੈ ਨਾਵੜਾ ਲਈਐ ਕਿਸੁ ।। ਨਾਉ ਲਈਐ 
£ ਪਰਮੇਸਰੈ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ।। ੬੨ ।। ਹਰਹਟ ਭੀ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਹਿ 
£ ਤਰਲਹਿ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ।। ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਹੈ ਕਿਆ ਉਚੀ ਕਰਹਿ 
£ ਪੁਕਾਰ ॥ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਹਰਿ ਰੋਗੁ ਕੀਆ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ॥ 
[ ਆਪੁ ਛੋਡਹਿ ਤਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲੋ ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉਸੈ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ 
ਬੁਝਿ ਨ ਸਕਾ ਕਾਰ॥ ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦਾ ਅਨਦਿਨੁ 
ਸਦਾ ਵਿਹਾਣ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਕੇ 
ਵੀਚਾਰ ।। ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਜੇ ਆਪਣੀ ਤਾਂ ਆਪੇ ਲੈਹਿ ਸਵਾਰਿ ।। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ਰ ( ੬੩੯ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 





ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨ੍ਹੀ ਧਿਆਇਆ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੬੩ [ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ੜਾਲਿ-ਬਾਲਾਂ% । ਵਡੜੇਂ ਬਾਲਿ-ਬੜੇ ਸਵੇਰ ਵੇਲੋਂ, ਬਹੁਤ 
ਸਵੇਰੇ । ਬਲੁੰਭਲੈ-ਘਸਮੁਸੇ । ਨਾਵੜਾ-ਸੋਹਣਾ ਨਾਮ । ਕਿਸੁ ਨਾਵੜਾ=-ਕਿਸ ਦਾ 
ਸੋਹਣਾ ਨਾਮ ? ਪਰਮੋਂਸਰੈ ਨਾਉ--ਪਰਮੋਸਰ ਦਾ ਨਾਮ । ਸਮਰਬੁ-ਤਾਕਤ ਵਾਲ਼ਾ ।੬੨। 





ਹਰਹਣ-ਹਲਣ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਬੋਂਲਹਿ- 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਭਲੀ ਬਾਣਿ-ਮਿੱਠੀ ਬੋਲੀ । ਹਦੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ, ਹਰ ਬਾਂ ਹਾਜ਼ਰ । 
ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਿਆ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਜਿਨਿ 
ਹਰਿ-ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ । ਰੈਗੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ । ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ । ਛੋਂਡਹਿ- 
ਜੇ ਤੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ” । ਸਹੁ-ਸ਼ਹੂ, ਖਸਮ-ਖੁਡੂ । ਸਚਾ-ਅਟੱਲ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ । 
ਫਿਕ”-ਬੇ-ਸੁਆਦਾ । ਬੁਝਿ ਨ ਸਕਾ-ਬੁੜਿ ਨ ਸਕਾਂ । ਕਾਰ-( ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ 
ਸਕਣ ਵਾਲਾ) ਕਰਤੱਬ । ਵਣੁ-ਜੇਗਲ । ਤਿਰਿਠੂ-ਤੀਲਾ, .ਘਾਹ । ੜ੍ਰਿਭਵਲੂ-ਸਾਰਾ 
ਜਗਤ । ਅਨਦਿਨੁ--ਹਰ ਰੌਜ਼, ਹਰੇਕ ਢਿਹਾੜਾ । ਵਿਹਾਣ-ਬੀਤਦਾ ਹੈ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੀਚਾਰ-(ਹੋਰ ਹੋਰ) ਵਿਚਾਰਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ । 
ਕਰਹਿ-(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਕਰੇ' । ਆਪੈ-ਆਪ ਹੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । 
ਸ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਪਰਵਾਣੂ-ਕਬੂਲ । ੬੩ । 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ਸੁਵਖਤੇ ਘਸਮੂਸੇ (ਵੇਲ ਉੱਠ ਕੇ) ਕਿਸ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਨਾਮ 
ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਪਰਸੇਮਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਬਾ ਵਾਲ਼ਾ ਹੈ । ੬੨ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਾਲਕ-ਖੁਰਭੂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਅੰਦਰ-ਵੱਸਦੇ ਨੂੰ 
ਭੂਲਾ ਕੌ ਬਾਹਰ ਲੋਂਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ) ਤੂੰ ਕਿਉ“ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ ? (ਇਸ 
ਤਰਾਂ ਤਾਂ) ਹਲੇਣ ਭੀ (ਚੱਲਦੇ ਬੂਹ ਭੀ ਆਵਾਜ਼ ਕੱਢਦੇ ਇਉ” ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿ) 'ਤੂੰ 
ਤੂੰ' ਕਜੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮਿੱਠੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਕੱਢਦੇ ਹਨ (੫ਰ ਉਹ ਭਗਤੀ ਤਾਂ 
ਨਹੀ' ਕਰ ਰਹੇ) । `-.! 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ` ਸਦਕੇ ਹੋਇਆ ਕਰ । ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਿਚਾਰ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥੇ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੱਣ ( ੬੪੦ ) 
ਇੰਹੇ ਹੈ ਕਿ ਜੈ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਆਪਾਂ ਭਾਵ ਛੱਡ 
ਮਿਲ ਪਏਗਾ । 


ਸਲੱਕ ਵਾ: ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਰਲਾਂ ੩ 








ਦੇਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ ਅਹੌਕਾਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ('ਤੂੰ ਤੂੰ') ਬੋਲਦਾ (ਭੀ) ਬ-ਸੁਆਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀ' ਕਰ ਸਕਦਾ) । (ਜੇ ਮੈ' ਸਦਾ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਅਸਾਰੇ ਹੀ 'ਤੂੰ ਤੂੰ' ਬੋਲਦਾ ਰਹਾਂ, ਤਾਂ) ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਣ 
ਵਾਲਾ) ਕਰਤੱਬ ਸਮੜ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । 

ਹੇ ਖੁਭੂ ! ਜੈਗਲ, (ਜੌਗਲ ਦਾ) ਘਾਹ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਹਰੇਕ ਦਿਹਾੜਾ ਸਦਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾ (ਤੇਰੀ ਹੀ ਯਾਦ ਵਿਚ) ਬੀਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰ (ਅਨੰਕਾਂ 


ਹ 


ਹੀ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਸੋਚਾਂ ਵਿਚਾਗਂ ਕਰ ਕੈ ਬੱਕਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ । ਜੋ ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ 
ਕਰੇ', ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ) ਸੋਹਣੇ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜੇਮੇ (ਪੁਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੬੩। 

ਜੋਗੁ ਨ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ ਜੋਗੁ ਨ ਮੇਲੈਂ ਵੇਸਿ ।। ਨਾਨਕ ਘਰਿ 
ਬੈਠਿਆ ਜੋਗੁ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉ੫ਦੇਸਿ ॥ ੬੪॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੋ 
ਭਵਹਿ ਬੇਦ ੫ੜਹਿ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ 
ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ ੬੫॥ ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਖਸਮ ਕਾ ਮਤਿ 
ਭਵੀ ਫਿਰਹਿ ਚਲਚਿਤ ॥ ਮਨਮੁਖ ਸਉ ਕਰਿ ਦੋਸਤੀ ਸੁਖ ਕਿ ਪੁਛਹਿ 
ਮਿਤ ॥ ਗੁਰਮੁਖ ਸਉ ਕਰ ਦੌਸਤੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਉ ਲਾਇ ਚਿਤੁ ॥ ਜੈਮਣ 
ਮਰਣ ਕਾ ਮੂਲੁ ਕਟੀਐ ਤਾਂ ਸੁਖੁ ਹੋਵੀ ਮਿਤ ।। ੬੬ ।। ਭੁਲਿਆਂ ਆਪਿ 
ਸਮਝਾਇਸੀ ਜਾਂ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ ਕਰਣ 
ਪਲਾਹ ਕਰੇ ।। ੬੭।। 





ਪਦ ਅਰਬ:-ਜੌਗੂ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ)ਮਿਲਾਪ।ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ-ਭਗਵੀ' ਕ੫ੜੀ', 


$ ਗੌਰੂਏ ਰੰਗ ਦੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨਾਲ । ਦੇਸਿ-ਵੇਸਿ ਨਾਲ, ਪਹਿਰਾਵੇ ਨਾਲ । ਘਰਿ-ਘਰ 
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ਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੧) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੩ 


ਵਿਚ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ । ਪਾਈਐ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ-ਦੇ ਉਪਦੇਸ 
ਨਾਲ । ੬੪। 

ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ-ਚੌਹੀ' ਪਾਸੀਂ । ਭਵਹਿ-ਭਵਹਿੰ, ਤੂੰ ਭੌਦਾਂ ਫਿਰੇ । ਪੜਹਿ-ਤੂੰ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇਂ, ਪੜਹਿਂ । ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਠੂ ! ਭੇਟੈ-ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ 1 ਵਸੈਂ-ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾਵਹਿੰ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਏ'ਗਾ । ਮੋਖ ਦੁਆਰ-ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਦਾ ਰਸਤਾ। ੬੫। ਰ 

ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਵਰਤੈ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਭਵੀ-ਉਲਫੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਲਟੇ ਰਸਤੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਫਿਰਹਿ-ਤੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਚਲਚਿਤ-ਚੌਚਲਚਿਤ 
ਹੋ ਕੇ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਸਉ-ਸਿਉ” ਨਾਲ । 
ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ । ਕਿ-ਕਿਹੜੇ ? ਮਿਤ- ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! ਕਵਿ ਦੋ ਸਤ)-ਦੋਸਤੀ 
ਪੈਦਾ ਕਰ । ਲਾਇ ਚਿਤੁ-ਚਿੱਤ ਜੋੜੀ ਰੱਖ । ਮੁਲੁ-ਮੁੱਢ, ਜੜ੍ਹ ! ਕਣੀਐ-ਵੱਢਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਮਿਤ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ੬੬ । 

ਸਮਝਾਇਸੀ-ਸੂਬ ਬਖ਼ਸ਼ੋਗਾ । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਨਿਗਾਹ । ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ-ਮਿਹੜ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਤੌ ਵਿਰਵਾ ਰਹਿ ਕੇ । ਕਰਣ 
ਪਲਾਹ-[ਕਠਗ ਬਜ।ਧ] ਕਰਣ-ਕਰੁਣਾ, ਤਰਸ । ਪਲਾਹ-ਪੁਲਾ੫, ਬੋਲ । 
ਕਰਣ ਪਲਾਹ-ਤਰਸ-ਭਰੇ ਬੋਲ, ਕੀਰਨੇ ।੬੭। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗਿਰਹਸਤ ਤਿਆਗ ਕੇ) ਗੌਰੂਏ ਰੋਗ ਦੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਨਾਲ 
ਜਾਂ ਹਲੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਨਹੀ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ । ਪਰ, ਹਾਂ, ਹੋ 
ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਗਿਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ (ਪਰਮ2ਮਾ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੬੪। __ ਰ 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਛੱਡ ਕੇਂ) ਜੇ ਤੂੰ(ਧਰਤੀ ਤੇ) ਚੌਂਹੀ' ਪਾਸੀ" ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੇ, 
ਤੇ, ਜੇ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਵੇਦ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ-ਪੁ ਸਤਕ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ' (ਤਾੰ ਭੀ ਵਿਲਾਗਾਂ ਤੋ” 
ਖਲਾਸੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀ” ਲੱਭ ਸਕਦਾ) । ਹੇ ਨਾਨਕ !( ਆਖ-ਹੈ ਭਾਈ !) ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਤਦ) ਲੱਭ ਲਏੱਗਾ, ਜਦੋ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏਗਾ, ਜਦੋ" ਹਰੀ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸੈਗਾ । ੬੫। 


“ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ ਭੀ ਕੀਹ ਵੱਸ ? ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਮਾਲਕ-ਪੂਫੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚੱਲ ਰਿਹਾਂ ਹੈ (ਉਸ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਤੇਰੀ ਮਤਿ ਉਲਫੀ 


ਰਾਹ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇ ਤੂੰ ਚੌਚਲ-ਚਿੱਤ ਹੋਂ ਕੇ (ਧਰਤੀ ਉਤੇ) ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ' । ਪਰ, 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੨ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ਤੇ 

ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! (ਇਹ ਤਾਂ ਦੱਸ ਕਿ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ 

ਦੋਸਤੀ ਪਾ ਕੇ ਤੂੰ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੀ ਆਸ ਕਿਵੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ 

ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ਼ ਮਿਤ੍ੁਤਾ ਬਣਾ, ਗੁਰੂ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੋੜੀ 

ਰੱਖ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋਂੜ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਵੱਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਆਤਮਕ 
ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ।੬੬। 

ਹੋ ਭਾਈ ! ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਗਲਤ ਰਸਤੇ ਉੱਤੇ ੫ਏ ਹੋਏ ਭੀ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ 

(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ (ਹੀ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) 

ਸਮਝ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਤੋ ਵਾਂਜਿਆ 


ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ (ਸਦਾ) ਕੀਰਨੇ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੬੭। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੩ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੪ 


੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੪ 

ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ 
ਰਾਇ _।। ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪਰਗਾਸੀਆਂ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ _ਸਮਾਇ 
॥੧॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋਹਾਗਣੀ-ਸੁਹਾਗ ਵਾਠੀਆਂ, ਖਸਮ ਵਾਲੀਆ । ਗੁਰਮੁਖਿ- 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਹਰਿ ਰਾਇ-ਖੁਭੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਅੰਤਰਿ-(ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ । 
ਪਰਗਾਸੀਆ=ਚਖ਼ਕ ਪੈਦੀ ਹੈ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਰਹਿ ਕੇ 
।੧। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਭੂ- 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮਿਲ ਧੈੱਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ 
ਖਸਮ ਵਾਲੀਆਂ ਅਖਵਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਖੁਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਢੇ 
ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੌਤਿ ਚਮਕ ਪੈਦੀ ਹੈ !੧। 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੋਇ ।। ਜਿਤੁ 
ਮਿਲਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲ ਹੋਇ ।। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਤਿ ਖੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਸ ਨੋ ਸਮਤੁ ਸਭ ਕੋਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰਵੈਰ 
ਹੈ ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੁਲਿ ਲੋਇ ।। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ।। ਵਾਹੁ ਵਾਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰੈਕਾਰੁ ਹੈ ਜਿਸੁ 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ।। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿ ਸਚੁ ਦਦਿੜਾਏ ਸੋਇ ।। 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹ ਵਾਹ ਜਿਸ ਤੇ ਨਾਜ਼ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।।੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਵਾਹੁ-ਧੈਨ, ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ । ਵਾਟ ਵਾਹੁ-ਧੌਨ ਧੈਨ । ਜਿਨਿ- _ਡ. 
ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਸਚੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਖੁੜੂ । ਜਾਤਾ-ਸਾਂਝ ਪਾਈ । 
ਜਿਤੁ ਮਿੰਲਿਐ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ । ਤਿਖ-ੜ੍ਹਿਕ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ-ਠਾਰ । ਜਿਸ ਲੋ- 
[ਸੰਬੋਧਕ 'ਨੋ' ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ ਜਿਸੁ' ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । ਜਮਭੁ-ਇਕੋ 
ਜਿਹਾ । ਸਭ ਕੋਇ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ । ਸੁਜਾਣੂ-ਸਿਆਣਾ । ਜਿਸੁ 


ਅੰਤਰਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਅੰਦਰ । ਜਿਸੁ ਅੰਤੇ ਨ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ) ਦਾ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੪ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲ! ੪ 
ਰਿ 9 ਲਤ ਹ੍ਹਹ੍ਹਹ੍ਰਾ ਲਹ ਹਰਨ ਹਰਹਹ ਪ੍ਰਧਾ ਧਾ ਹਾਕ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਗਾ ਹ੍ਰਤਹਰਾਹਾ ਹਲ੍ਹਹ੍ਹ੍ਤਲੁਹਲ੍ਰਨਹ੍ਰਨ ਨ ਗੁ ਗ੍ਰਗ੍ਰਾਹਨਟਗ੍ਰਾਧਾਹਾਰਾਧਾਹਾਪਾਧਾ॥ 


ਅੰਤ ਨਹੀ (ਪੈ ਸਕਦਾ) ।' ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਦਿੜਾਏ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ (ਆਖੋ) । ਜਿਸ ਤ-[ ਸੋਬਧਕ 'ਤੇ' ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਸੁ ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ| ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸੋ । ੨। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਪੈਨ ਹੈ ਧੈਨ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਖੁਫੂ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂੜ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਠੋਢਾ-ਠਾਰ 
ਸ਼ਾਂਡ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸੱਤ ਪੁਰਖ ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ ਹੈ ਬੈਨ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 





$ .(6ਹ) ਨਿੰਦਾ ਜੰ 1 ਵਡਿਆਈ ਬਿਕੋ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । 
“- ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਟੂ ਧੌਨ ਹੈ ਗੂਰੂ ਧੋਨ ਹੈ, ਗੁਰੂ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਿਚ) 
ਰ ਸਿਆਣਾ 'ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਔਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਲਾਹੁਣ-ਜੋਗ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ (ਉਸ) ਨਿਰੇਕਾਰ (ਦਾ ਰੂਪ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਉਰਲਾ ਪਾਰਲਾ 
`ਖਨਾਂ ਨਹੀਂ ਲੱਭ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਧੈਨ ਹੈ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਦਾ-ਬਿਰ ਪੂਭੂ (ਦਾ ਨਾਮ) ਪੱਕਾ ਕਰ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । 
ਰ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਾਸਲ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਰ੍ (ਸਵ) ਓ 'ਧੈਨ ਧੰਨ ਆਖਿਆ ਕਰੋਂ । ੨ । 
£ - ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ 
ਡੂ ਸਲਾਹਣ੍ਹਾ 'ਗੰਰ ਜਪਿਆ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ 
.' ਪੂਰਨ, ਪਰਮਾਨੰਦੁ ।। ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਨਿ 
-ਤਲਿਗ 11੩।। ਰ ਰ 
ਮਦ ਅਰਥ :-ਹਰਿ ਖੂਭ ਗੌਬਿੰਦੁ ਨਾਮੁ-ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ । ਸਚਾ= 2 
ਇੰ ਦ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ਼ਾ । ਸੋਹਿਲਾ-ਸ਼ੂਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ 1 ਅਨਇਨੁ--ਹੁਰ ਰੋਜ਼, ਹਰ _੩ 
ਫੋਲੋ । ਮੁਨਿੰ-ਮੁਨ` ਵਿਚ | ਵਡ੍ਭਾਗੀ-ਵ੍ਰਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਨੇ ! ਪਰਖਾਨੰਦੁ-ਪਰਮ- 
_ ਆਨੈਂਦੇ, 'ਸਭ-ਭੋਂ ਉੱਚੇ ਆਨੰਦ'.ਦਾਂ ਮਾਲਕ-ਪੁਭੂ'। ਬਹੁੰੜਿ-ਮੁੜ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
, ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿ 1 ਭਗੂ-ਟੋਣ, ਆਤਮੁਕ ਆਨੰਦ ਵਲੋ" ਤੌਟ ।੩! 


| 


£ ' ਅਰਥ :-ਹੇ ਗਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਪੁਡੂ `ਤ 
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ਚ ਵਸ ਨ ਹਕ ੍ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੫ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੪ 


ਦਾ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ (ਹੀ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਹਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ੁਸੀ ਦਾ ਗੀਤ ਹੈ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ, ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਿਆ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਆਨੰਦ ਬਣਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੋਂ ਭਾਈ ! ਵ੍ਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਭ ਤੋ 
ਉੱਚੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੇ ਮਾਲਕ-ਖੁਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਿਆ । ਹੈ ਢਾਸ 
ਨਾਨਕ ! (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰ ਵੇਲੋਂ) ਹਰਿ-ਨਾਮ ਢੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਢੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦੀ) ਮੁੜ ਕਦੇ ਤੋਣ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ 
। ੩1 

ਮੂੰ ਪਿਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ ਕਿਉ ਸਜਣ ਮਿਲਹਿ ਪਿਆਰਿਆਂ ।। ਹਉ 
ਢੂਢੇਦੀ ਤਿਨ ਸਜਣ ਸਚਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਡਾ ਮਿਤੁ ਹੈ ਜੇ ਮਿਲੈ 
ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਾਰਿਆ ।। ਦੇ'ਦਾ ਮੂੰ ਪਿਰੁ ਦਸਿ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸਿਰਜਣ- 
ਹਾਰਿਆ ।। ਨਾਨਕ ਹਉ ਪਿਰੁ ਭਾਲੀ ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਂ- 
ਲਿਆਂ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸਉ-ਸਉ', ਸਿਉ', ਨਾਲ । ਪਿਰੀਆ ਸਉ-ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ । 

ਨੰਹੁ-ਸੇਰਾ ਪਿਆਰ । ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ' । ਮਿਲਹਿ-ਮਿਲ ਪੈਣ [ਬਹੁ ਵਚਨ | । ਹਉ- 
ਹਉ', ਮੈਂ । ਤਿਨ ਸਜਣ-ਉਹਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ । ਸਚਿ-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੇ । 
ਸਵਾਰਿਆ-ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਮੋਡਾ--ਮੇਰਾ । ਤ-ਤਾਂ । ਵਾਰਿਆ 
ਸਦਕੇ ਕੀਤਾ । ਮੂੰ-ਮੈਨੂੰ । ਦੇਂਦਾ ਢਸਿ--ਦੱਸ ਦੇ'ਦਾਂ ਹੈ । ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ-(ਸ੍ਹਿਸ਼ਟੀ) 
ਸੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆ੩-) । ਭਾਲੀ-ਭਾਲੀ', ਮੈਂ ਭਾਲਦੀ 
ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰ-ਹੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਨਾਲਿ-(ਸੇਹੇ) ਨਾਲ (ਵੱਸਦਾ) ।੪। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ (ਪੁਟੂ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਹੈ(ਮੇਰੀ 
ਹਰ ਵੇਲ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ (ਉਹ) ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ ਮਿਲ ਪੈਣ (ਜਿਹੜੋ ਮੈਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ' ਦੇਣ) । ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੂੰ ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਂ, ਸਦਾ- ਭੂ 
ਥਿਰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ' ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਭਰ 
(ਹੀ) ਮੋਰਾਂ (ਅਸਲ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ । ਜੇ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਏ, ਤਾਂ (ਸੈਂ” ਆਪਣਾ) ਇਹ 3 
ਮਨ (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਕਰ ਦਿਆਂ । (ਗੁਰੂ ਹੇ) ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਹਰੀ (ਹੀ ਅਸਲ) ਸਜਣ ਹੈ । ਰ੍ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੈ ਸਤਿਗੂਰੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਖਸਮ-ਪੁਝੂ ਢੁੰਢ ਰਹੀ ਸਨ, 
ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ (ਵੱਸਦਾ) ਵਿਖਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪। ਰਿ 

ਹਉ ਖੜੀ ਨਿਹਾਲੀ ਪੰਧੁ ਮਤੁ ਮੂੰ ਸਜਣੁ ਆਵਏ ।1 ਕੋ ਅਮੰਣ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਬੁਪਣ ( ੬੪੬) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 
“ਵਾਲਕਾਹ ਹਾਰਾ ਧਾਰਾਪਾਾਰਾਹਾਰ<- ੫ ਪਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਨਾਧਾ ਧਾਹਾਰਾ ਧਾਰਕ ਰਾਰਾਹਾ ਧਾਗਾਧਾਧਾਰਾਲ ਆਧਾਹਾਧਾਹਰਾਹਹਰ੍ਨਹਾਗ੍ਾਰਾਰਾਹਾਰਰਹ੍ਹਹਭਗਾਧ 


ਮਿਲਾਵੈ ਅਜੁ ਸੈ ਪਿਟੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਏ ।। ਹਉ ਜੀਉ ਕਰੀ ਤਿਸ ਵਿਟਹੁ 
ਚਉਖੰਨੀਐ ਜੋ ਮੈ ਪਿਰੀ ਦਿਖਾਵਏ ।। ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ਤਾਂ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਲਾਵਏ ।।੫।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਹਉ-ਹਉ', ਮੈ । ਖੜ)-ਖਲੌਤੀ, ਤੰਘ ਨਾਲ । ਨਿਹਾਲੀ- 
ਨਿਹਾਲੀ', ਮੈ” ਤੱਕ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੈ” ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ । ਪੰਧੁ-ਰਸਤਾ । ਮਤੁ--ਸ਼ਾਇਦ । 
ਮੂ ਸਜਣੂ-ਮੋਰਾ ਸੱਜਣ । ਆਵਏ--ਆਂਵੈ, ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕੌ-ਕੋਈ । ਆਣਿ-ਲਿਆ 
ਕੇ । ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । ਸੇਲਿ-ਮੋਲ ਕੇ । ਮਿਲਾਵਏ-ਮਿਲਾਵੈ, ਮਿਲਾ ਦੋਵੇ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । 
ਕਰੀ-ਕਰੀ', ਮੈ ਕਰਾਂ । ਤਿਸ ਵਿਫਉ-ਉਸ ਤੋਂ । ਚਉ ਖੰਨੀਐ-ਚਾਰ ਟੋਟੇ [ਚਉ- 
ਚਾਰ] । ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । ਢਇਆਲ-ਦਇਆਵਾਨ । ਮੇਲਾਵਏ-ਮੇਲਾਵੈ, ਮਿਲਾ ਦੇਦਾ ਹੈ 
।੫। ਰ 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈਂ ! ਮੈ ਤਾਂਘ ਨਾਲ ਰਾਹ ਤੱਕ ਰਹੀ ਹੱ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਮੇਰਾ 
ਸਜਣ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ (ਸੇਰਾ ਪੁਡੂ-) ਪਤੀ ਅੱਜ (ਇਸੇਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) 
ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇੱਦਾ ਹੋਵੇ । ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਵਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਮੈ” 
ਉਸ ਤੋਂ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਚਾਰ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂ (ਸਦਕੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ) । 

_ ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਦੋਂ' ਹਰੀ-ਪਰਭੂ (ਆਪ) ਢਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਹ ਪੂਰਾ 

ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਖੁੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ) ।੫। 
___ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਹਉਮੈਂ ਤਨਿ ਮਾਇਆ ਕਰੜੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ।। ਸਤਿਗੁਰ 
ਕਾ ਫੁਰਮਾਇਆ ਮੰਨਿ ਨ ਸਕੀ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ।। ਨਦਰਿ ਕਰੇ 
ਜਿਸੂ ਆਪਣੀ ਸੋ ਚਲੋ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨ ਸਫਲੁ 
ਹੈ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਠ ਪਾਇ ।। ਜਿਨੰ। ਸਤਿਗੁਦੁ ਮੈਨਿਆ ਹਉ ਤਿਨ ਕੇ 
ਲਾਗਉ ਪਾਇ ।। ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਗੰਇ 
।।੬।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਸੋਰੁ ਹਉਮੋ-ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ੋਰ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਕੂੜੀ-ਬ੍ਠ- 
ਮੂਠ; ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਸਤੇ ਹੀ । ਆਵੈ-(ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਾਇ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 3 
ਦੁਤਰੂ-[ਤ੍ਰਟਰ੨] ਜਿਸ ਤੋ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ।'ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ । 1 
ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਸਫਲੁ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਜੋ ਫਲੂ-ਜਿਹੜਾ 
` ਫਲ । ਇਿਛੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨਿਆ-ਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਸਰਧਾ ਲਿਆਂਦੀ। 


ਹਉ-ਹਉਂ', ਮੈਂ । ਲਾਗਉ-ਲਾਗਉ, ਸੈ ਲੱਗਢਾ ਹਾੰ । ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਇ-ਉਹਨਾਂ _ 





ਪੈਰੀ । ਤਾ ਕਾ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) । ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼, 
ਹਰ ਵੈਲੋ । ਲਿਵ ਲਾਇ ਰਹੈ-ਸੂਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ 1੬। 

ਅਰਥ :-ਹੋਂ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਸੈ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਰੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਗੂਰੂ ਦੇ 
ਦਰ ਤੇ) ਸਿਰਫ਼ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਆਉਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦੱਸੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਰਧਾ ਨਹੀ” ਬਣਾ ਸਕਦਾ, (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੈਸਾਰ 
-ਸਮੂੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਤੋ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । 
(ਪਰ, ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਹੀ) ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ-ਤੋਰ) ਤੁਰਢਾਂ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਗੂੜੂ 
ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਫ਼ਕੂਰ ਫਲ ਦੇੱਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੜੀ 
ਮੰਗ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਮੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । 













ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਉੱਤੇ ਸਰਧਾ ਬਣਾਈ,ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ 
ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੂੱਖ ਹਰ ਵੇਲੋਂ (ਗੂਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਰ੍ 
ਨਾਨਕ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ (ਸਦਾ ਲਈ) ਦਾਸ ਹੈ ।੬। 
ਜਿਨ੍ਹਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ ।। ਨਾਨਕ 
ਮਿਲੋ ਸੁਭਾਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ।।੭।। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ 
ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ ਪਿਰ ਬਾਹਰੇ ।। ਜਾ ਸਹੁ ਦੇਖਨਿ ਆਪਣਾ ਨਾਨਕ ਥੀਵਨਿ 
ਭੀ ਹਰੇ ।।੮।। 
ਪਦ ਅਰਬ :-ਪਿਰੀ ੫ਿਆਰੁ-ਪਿਆਰੇ (ਖੁਭੂ) ਦਾ ਪਿਆਰ । ਕਿਉਂ ੜ੍ਰਿਪਤੀਐ 
-ਕਿਵੇ' ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਸੁਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ=ਗੂਰੂ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਦਾ ਮਨ । ਰਹਸੀਐ-ਪੁਸੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੭ । 
ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ-ਕਿਵੇ' ਜੀਊ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਜੀਊ ਸਕਦੇ । 
ਬਾਹਰੇ-ਬਾਬੌ" । ਜਾ-ਜਦੋ । ਦੇਖਨਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਬੀਵਨਿ-ਹੋ ਜਾਂਦੈ 
ਹਨ । ਭੀ-ਮੁੜ, ਫਿਰ । ਹਰੇ- ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ।੮। 














ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ੈਮ ਟੂੰਢਾ ਹੈ, 
(ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀ” ਹੁੰਦੀ । 
ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਇਸੇ ਕਰਕੇ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਮਨੂੰ ਦਾ ਇਮ ਮਨ ਸਦਾ ਹਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੭ । 










ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੮ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 8 
ਵਾਕਾਫਾਕਾਸਾਗਾਧਾ ਕਾਗ ਧਾਰਾ ਵਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਰਾ ਹਾ ਧਾਹਾ ਹਾ ਪਾ ਧਾਕਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾਹਾ ਹਾਗਾ ਧਾਰਾ ਥਾਹ ਪਾ ਹਾ ਧਾ ਹ ਗਰਗ ਨ੍ਨਹ੍ਨਹਨਫਾ ਹਲ ਜਾ ਗਰਗ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੋਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਖਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਖੀ ਨਹੀ” ਜੀਊ ਸਕਦੇ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਦੋਂ” ਉਹ 


[੧ 


ਆਪਣੇ ਖਸਮ-ਪੂਰ੍ਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦੋੱ ਉਹ ਮੁ ਮੁੜ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੈ _ 


ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੮। 


_ ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਦਰਿ ਨੇਹੁ ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ ਰਾਤੀ 
ਅਤੈ ਡੇਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਮਾਇਆ ।।੯।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚ) ਆਸਕੀ ਜਿਤੁ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਚਾ ਪਾਈਐ ।। ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਹਿ ਅਨੰਦਿ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ 
ਸਮਾਈਐ।੧੦॥ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੂ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਹੋਵੈ 
_ਭੱਗੂ-ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ।!੧੧।। ਜਿਨ੍ਹਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਨੇਹੂ ਕਿਉ 
'ਜੀਵਨਿ ਪਿਰੀ ਵਿਹੁਣਿਆ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਲੇਂ ਆਪਿ ਨਾਨਕ ਚਿਰੀ 
ਵਿਛੁੰਨਿਆ ।। ੧੨॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰੈਮ ਖਿਆਰ ਤਉ ਆਪੇ ਲਇਆ 
ਕਰਮੁ ਕਰਿ ।। ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ਮੈ ਜਾਚਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ॥੧੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਰੱਖ ਕੇ । ਪ੍ਰੀਤਮ-ਹੇ ਪੂਰੀਤਮ ਖੁ੍‌ਭੂ ! 
ਤੈ ਸਹੈ-ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲ ਨੇ । ਅਤੈ-ਅਤੇ । ਭੋਹੁ-ਦਿਨ । ਪ੍ਰੈਮਿ-ਪੂੰਮ 

_ਵਿਚ । ੯। 

ਸਚੀ ਆਸਕੀ-ਸੱਚੀ ਆਸ਼ਕੀ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੋਮ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ 
(ਆਸ਼ਕੀ) ਦੀ ਰਾਹੀ` । ਪਾਈਐ-ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼, ਹਰ ਵੇਲੈ । 
ਅਨੰਦਿ-ਆਨੰਦ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਈਐਂ-ਲੀਨ 
ਰਹੀਦਾ ਹੈ ।੧੦। 

ਤੇ-ਤੋ', ਪਾਸੋ' । ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗੁ-ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀ” । ਗਾਂਈਐ-ਗਾਂਦੇ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧੧। 

ਨੰਹੁ-ਪਿਆਰ । ਕਿਉ-ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਜੀਊ ਸਕਦੇ । ਗ੍ਰਮੁਖਿ- 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਂਹੀ ।੧੨। 

_ਭਉ ਆਪੇ-ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ । ਕਰਮੁ-ਮਿਹਰ, ਬਸ਼ਸ਼ਸ਼ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । ਸੈ 
ਜਾਚਕ--ਮੈਨੂੰ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ । ਦੀਜੈ-ਦਿਹ ।੧੩। 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਨਾਨਕ !(ਆਖ-) ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਖੁਭੂ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 

ਦੀ ਰਾਹੀ” ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣਾਂ) ਪਿਆਰ! ਪੈਦਾ 
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ਸਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੪੯ ) ਸ਼ਲੌਕ ਫਾਰਾਂ ਤੌਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲ 8 
ਸਚ ਲਵ ਲਾਵ ਚ ਵਾਜ ਕਾਜ ਗਲ ਕਾਭਾਪਕਾਚਦਨਨਾਲ ਰਾਜ ਨ ਦਾਜ ਭਾਵ ਗਤ ਤਜ ਚਕਰ ਕਵਲ ਭਵ ਜਦ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੯। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਾਸਤੇ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਪਿਆਰ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼ ਉਹ ਸਦਾ-ਬਿਰ ਖ੍ਰੀਤਮ-ਪੁਭ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ.ਹਨ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਪਿਆਰ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) 


ਇੰ 

ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੀਦਾ ਹੈ । ੧੦ । 

. ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੋਮ-ਪਿਆਰ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ" ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਆਰ) ਕਦੇ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ” । ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਇਸ 
ਹੇ 


ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਸਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੧੧। 


ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ” ਬਿਨਾਂ 
ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਜੀਊ ਸਕਦੇ (ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਿਹਰ ਹੈ) । ਹੇ 
ਨਾਨਕ ! ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੂੜੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੁਭੁ ਆਪ ਹੀ ਗੂਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਆਪਣੇਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੨। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜੀ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ' । ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮੰਗਤੇਂ ਨੂੰ (ਭੀ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਸ਼ਸ਼ । ੧੩ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਵੈ ।। ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੈ ਸਾਈ ਭਗਤਿ 
ਹੋਵੈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ 
੧੪ ॥ ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਤਿਨ ਕੇ 
ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਤਿਨ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ 
ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਰੈ ਜਿ ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ॥ ਨਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ ਨ 
ਵਿਛੁੜਹਿ ਜਿ ਮੇਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ । ੧੫॥ 

ਪਦ ਅਰਬ £-ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਹਹੈ- ਤੂ 


<<” 





ਸ੍ਰੀ. ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫੦ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 
ਸੀ ਨ ਪਿਹ ਸਤ ਵਿ 


ਭਗਤੀ ਦੇ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਰੋਵੈ-(ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਿਰਹੋਂ 
ਰਸ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿ-ਜਿਹੜੀ (ਭਗਤੀ) । ਸਾਈ-ਉਹੀ । 
ਸੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਕਰੇ ਵੀਚਾਜੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਪਾਰੁ-(ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਢਰ ਦਾ) ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ । ਪਾਵੈ-ਲੱਭ ਲੈਦਾ 
ਹੈ। ੧੪। 

ਰ ਨਿਧਾਨੂ-(ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇਂ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੈ। 
ਸਦ-ਸਦਾ । ਉਜਲੇ -ਰੌਸ਼ਨ। ਤਿਤੁ-ਉਸ ਵਿਚ। ਤਿਤੁ ਦਰਬਾਰਿ-ਉਸ ਦਰਬਾਰਿ ਵਿਚ। 
ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ-ਉਸ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਜਿ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । 
£ _ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ । ਸਿਰਜਣ- 
]__ਹਾਰਿ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ । ਜਿ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ੧੫। 

ਅਰਥ:-ਹੇ ਭਾਈ! ਗੂਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤ! ਦੇ ਆਤਮਕ 
ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਖਿੜ ਪੈੱਦਾ ਹੈ (ਕਦੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਿਰਹੋਂ-ਰਸ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਵੈਰਾਗ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਭਗਤੀ ਉਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਿਤ-ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
[ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ) ਪਾਰਲਾ 
£ ਬੰਨਾ ਲੱਭ ਲੈ“ਦਾ ਹੈ । ੧੪। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਡਿਗੂਨੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂਹ ਉਸ ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਰੱਬੀ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰੌਸ਼ਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾਰ 
ਨੇ ਆਪ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ 


(3 


ਕਿਸੇ ਭੀ ਵੇਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀ' ਭੁੱਲਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ 

ਦੀ ਰਾਹੀ" (ਪੁਡੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਮਿਲੋ ਹੋਏ ਫਿਰ ਕਦੇ ਨਹੀ ਵਿੱਛੂੜਦੇ । ੧੫ । 
ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕ। ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ 
ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ ਤਿਸੁ ਲਾਏ ਹੇਤ ਪਿਆਰੁ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ 
ਭਉਜਲੁ ਤਰੈ ਸੈਸਾਰੁ ।। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ 
ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਪੁਤੁ ਪਾਈਐ ਸਭੁ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣ- 
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ਹਾਰੁ॥ ੧੬॥ ਮਨਮੁਖ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਪੁਤੁ 
ਕੁਲਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇ ।। ਦਰਗਹਿ ਲੋਖਾ ਮੌਗੀਐ ਕੋਈ 
ਅੰਤਿ ਨ ਸਕੀ ਛਡਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਦੁਖਦਾਈ ਮੋਹ ਮਾਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਛੁੜਿ ਸਭ ਜਾਇ 
[| ੧੭ |। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੀ ਚਾਕਰੀ-ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ । ਕਰੜੀ-ਅੰਖੀ । ਸਾਰੁ- ਤੂ 
ਸੂੇਸ਼ਟ । ਨਢਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ । ਹੇਤ-ਹਿਤ, ਪੇਮ । ਸੇਂਵੈ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ । ਭਉ- . 
ਜਲਹ-ਸੋਸਾਰ=-ਸਮੁਦਰ । ਸੋਸਾਰੂ-ਜਗਤ । ਤਰੈ-ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ-ਚਿੰਦਿਆਂ 
-ਮਨ-ਇੱਛਤ । ਪਾਇਸੀ-ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਏਗਾ । ਬਿਬੇਕ ਬੀਰਾਰੁ-ਬਿਬੋਕ ਦੀ ਸੂਝ, 
ਚੋਰੀ ਮੰਦੇ ਕੌਮ ਦੀ ਪਰਖ ਦੀ ਸੂਬ । ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ-ਜੇ ਗੂਰੂ ਮਿਲ ਪਏ । ਨਿਵ 
ਰਣਹਾਰੁ-ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਣ ਵਾਲਾ । ੧੬ । 

ਮਨਮੁਖ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੂੱਖ । ਸੇਵ ਸੋ-ਜਿਹੜ) ਭੀ 
ਸੇਵਾ । ਦੁਜੇ ਭਾਇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਲਾਇ- 
ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਕਲਤੁ-ਇਸਤ੍ਹੀ । ਵਧਾਇ-ਵਧਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਰਗਹਿ-ਪੁਛੂ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ । ਮੰਗੀਐ-ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵੇਲੋਂ । ਮੋਹ ਮਾਇ- 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੌਹ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ । ਨਦਰੀ ਆਇਆ=ਦਿੱਸ ਪੈਦਾ 
ਹੈ।੧੭। 

ਅਰਥ $-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਬਹੁਤ ਔਬੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਾ ਵਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵਿਚੋਂ) ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਆਤਮਕ 
ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਸੋਵਾ ਦੇ ਕਰਨ ਲਈ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪੂੀਤ-ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈਂ ! ਗੂਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆਂ ਜਗਤ _ਸੰਸਾਰ-ਸਮੂਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋਗਾ ਉਹ) ਮਨ-ਮੰਗੀ 
ਮੁਰਾਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਂਗਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ .ਚੌਗੇ ਮੰਦੇ ਕੋਮ ਦੀ ਪਰਖ ਦੀ ਸੂਝ (ਪੈਂਦਾ ਹੋ 
ਜਾਇਗੀ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ, ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਹਰੇਕ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਬਾ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੧੬ । ਰ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜੀ ਭੀ ਸੋਵਾ ਕਰਦਾ 
੬ _ਹੈ,(ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਉਹ ਆਪਣਾ), ਚਿੱਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ 


ਗਾਗ੍ਾਗ੍ਰਗ੍ਰਹਗ੍ਨਹਵ॥੦੦ ਧਾ ਪਾਂਧਾਗਾਗਾਂ ਜਹ 'ਾਰਾਰਾ 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫੨ ) ਮਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹੁਲਾ ੪ 
ਤਮ ਨ ਨਰ ਤਲ ਕਿਲ ਹਾ ਤੀ ਨੀ ਦਲ ਲਵ 


ਵਿਚ ਜੌੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । (ਇਹ ਮੇਰਾ) ਪੁੱਤਰ (ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰੀ) ਇਸਤੁੀ (ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰਾ) 
ਪਰਵਾਰ ਹੈ (-ਇਹ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਹੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੌਹ 
ਵਧਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ (ਤਾਂ) 
ਮੰਗਿਆ (ਹੈ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਛਡਾ 
ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੁ ਖਦਾਈ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋ” 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰਾ (ਉੱਦਮ) ਦੂਖ (ਦਾ ਹੀ ਮੂਲ) ਹੈ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਦੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੋ ਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਭੇਤ) ਦਿੱਸ ਪੈੱਦਾ ਹੈ, 
(ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਢਾ ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੭। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਮਨੋ ਸਹ ਕੇਰਾ ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ ੨ਕਮੋ ਸੇਵੇ 
ਹੁਕਮੁ ਅਰਾਧੇ ਹੁਕਮੇ ਸਮੈ ਸਮਾਏ ।। ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ ਮਨ 
ਚਿੰਦਿਆ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜਿ ਹੁਕਸੈ ਬੁਝੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ 
ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਨ ਉਪਰਿ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਹੁਕਮੇ ਲਏ 
£ ਮਿਲਾਏ ॥ ੧੮ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੇ ਬਪੁੜੀ ਨਿਤ ਹਉਮੈ ਕਰਮ 
ਕਮਾਇ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ ਪੂਜਾ ਪਾਖੋਡਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਅੰਤਰਹੁ 
ਕੁਸੁਧੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬੇਧੇ ਜਿਉ ਹਸਤੀ ਛਾਰੁ ਉਡਾਏ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ 
ਤਿਸੇ ਨ ਚੇਤਹਿ ਬਿਨੁ ਚੇਤੇ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਪਰਪੰਚ ਕੀਆ 
ਧੁਰਿ ਕਰਤੇ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਏ ॥ ੧੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰਮੁ ਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਕੌਰਾ=ਦਾ । 
ਸਹ ਕੇਰਾ-ਖਸਮ-ਖੁਭੂ ਦਾ । ਹੁਕਮੋ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਤੁਰ ਕੇ) । ਹੁਕਮੋਂ-ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਹੀ । 
ਅਰਾਸੋ-ਚੇਂਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਸਮੈ ਸਤਾਏ-ਹਰ ਵੇਲ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੁਚ-ਸਰੀਰਕ 
ਪਵਿੜ੍ੁਤਾ । ਸੰਜਮੁ-ਇੰ”ਦੂਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ“ ਹਟਾਣ ਦਾ ਜਤਨ । ਮਨ ਚਿੰਢਿਆ- 
ਮਨ-ਮੋਗਿਆ । ਸੁਹਾਗਿਣ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ । ਜਿ-ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) । ਲਿਵ 
ਲਾਏ-ਲਿਵ ਲਾਇ, ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ। ੧੮। 
ਮਨਮੁਖਿ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤੁ। । ਬਪੁੜੀ- 
ਵਿਚਾਰ । ਕਮਾਇ-ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਥੰ-ਡਿ-ਪਾਖੰਡ ਨਾਲ, ਵਿਖਾਵੇ ਨਾਲ । ਭਰਮੁ-- 
ਭਣਕਣਾ । ਅੰਤਰਹੁ-ਅੰਦਰੋ । ਕੂ ਸੁਬੁ-ਖੋਫਾ, ਮੈਲਾ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਬੇਬੋ- 
ਵਿੱਝੋ ਹੋਂਬੇ । ਹਸਤੀ-ਹਾਬੀ । ਛਭਰੂ-ਸੁਆਹ, ਮਿੱਟੀ । ਜਿਨਿੰ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । 


ਨ ਚੇਤਹਿ-ਚੇਤੇਂ ਨਹੀ' ਕਰਦੇ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਬਿਨੁ ਚੇਤੇ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 
ਕੰ: ਅੰਤ ਪੱਟ ਪੰ26੬੨ ਪੱ ਤਪ: ਪੰ: ੨ ੮400. 20੨ <੬> ਧਨ ਪੱਟ ਭਟ ਪੰ ਪੰਧ: 20 ਪੰ ਪੰਪ: ੨ ਹੱ: ਗੰ: “੬੨੭੧ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫੩ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 
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ਪਰਪਚੁ-ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ! ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ” । ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਪੂਰਬਿ- 
ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ । ੧੯। 

ਅਰਥ :-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਖਸਮ-ਪੁਠੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਨਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਫਿਕ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚੇਤੇ ਰੌਖਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵੈਲੋ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਵਰਤ (ਆਦਿਕ ਰੱਖਣ ਦਾ) ਨੇਮ, ਸਰੀਰਕ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ, 
ਇੰਦ੍ਰਿਅ! ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਜਤਨ-ਇਹ ਸਭ ਕੁੜ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਪੂਝੂ ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਮਨਣਾ ਹੀ ਹੈ । (ਹੁਕਮ ਮੌਨ ਕੈ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਨ-ਮੋਗੀ ਮੁਰਾਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ' ਨੂੰ ਸਮਝਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤੂੀ ਸਦਾ ਭਾਗ੍ਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਹੈ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਉੱਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨ੍ਾੰ 
ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੀੱਢਾ ਹੈ । ੧੮ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇਂ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਬਦ-ਨਸੀਬ ਜੀਵ-ਇਸਤੂੰ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਨਹੀ” ਸਮਝਦੀ, ਸਦਾ ਹਉਮੈਂ ਦੇ ਆਸਠੇ (ਆਪਣੇ ਵਲੋ” 
ਮਿਥੇ ਹੋਂਏੇ ਧਾਰਮਿਕ) ਕੇਮ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਵਰਤ ਨੇਮ ਸੁੱਚ ਸੰਜਮ ਦੇਵ-ਪੂਜਾ 
(ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਹਨ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ, ਤੇ) ਵਿਖਾਵੇ ਨਾਲ ਮਨ 
ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । 

ਹੋ ਭਾਈ ! (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਅੰਦਹੋਂ' ਖੋਟਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ! 
ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਿੱਬੋਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ(ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕ)ਤੇਂ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਇਉ” ਹੀ ਹਨ ਮੰਜਵੇ” 
ਹਾਥੀ (ਨ੍ਹਾਂ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਤੇ) ਮਿੱਟੀ ਉਡਾ ਕੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ, ਜਿਸ ਨੰ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ । (ਹਰਿ-ਨਾਮ 
ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਸੁਖ ਨਹੀ” ਪਾ ਸਕਦਾ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਹੀ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ (ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ । ਨਾਰ ਜਗਤ- 
ਰਚਨਾਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ੧ਸਕਾਰਾਂ ਅਨੂ- 
ਸਾਰ ਹੀ (ਹੁਣ ਭੀ) ਕਰਮ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧੯। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਤੀਤ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰਤ 


ਸਮਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸਭ ਪੂਜੇ ਸਤਿਗੂਰ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖੈ ਸਭ 





ਹ 
ਲੇ ਤ 

















ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫8 ਸ਼ਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ 9 
ਯਾਪਾਹਾਹਰਾਹਾਧਾਧਾਹਾ। 


ਆਇ॥ ਮੌਨੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ 
ਸਭ ਜਾਇ ॥ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪੁੂਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਤੁ ਸਚਾ 
ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਕਰਮੁ ਪਾਇਆ ਤਿਨ ਸਚਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ 
ਲਗੇ ਆਇ ॥ ੨੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਪਰਤੀਤਿ- 
ਸਰਧਾ । ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ--ਹਰ ਵੇਲ । ਕਰਤ- ਕਰ- 
ਦਿਆਂ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਔਤਰਿ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਸਭ- ਸਾਰੀ 
ਲੁਕਾਈ । ਪੂਜੇ-ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਭ-ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਵਿਚ । ਮੇਨੀਐ- 
ਸਰਧਾ ਬਣਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ-ਸਭ ਤੋ” ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਵਿਚਾਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ । ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਲਿਆਂ । ਹਉ-ਹਉ'', ਮੈ“ । ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ=- 
ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਕਰਮੁ-ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼, ਮਿਹਰ । 
ਸਚਾ ਕਰਮੁ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਮਿਹਰ । ਆਇ--ਆ ਕੇ । ੨੦। 





_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ 
ਵਾਸਤੇ) ਸਰਧਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਪਤੀਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ (ਸੇਵਾ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਗੁਰੂ ਵੱਸਦਾ ਹੈ ਸਭ ਦਾ ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਹੋ ਭਾਈ ! ਸਭ ਤੋ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੂਰੂ ਵਿਚ ਸਰਧਾ 
ਬਣਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਸਾਹੀ ਭੁੱਖ ਸਾਰੀ 
ਤ੍ਰਿਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈੱ' ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਕਿ ਉਹ 
ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਾ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। 


(ਉਚ ਰੰਢ ਨੀ ੪੬ ਫੀਡ ਤਟ ਅੱਤ 7੨ 4੪੮ >> =੮ ਡੇ =$੮ =$੨-੭੬--੬-=੬----੩--- << % ੦ ੯ ੯  = - - 


ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਂ ਕੇ ਟਿਕ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਰੱਬੀ) ਮਿਹਰ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ । ੨੦ । 

ਜਿਨ ਪਿਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ ਸੇ ਸਜਣ ਮੈ ਨਾਲਿ ।। ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ 
$ ਹਉ ਫਿਰਾਂ ਭੀ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥ ੨੧ ॥ ਜਿਲਾ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ 
ਤੁ ਚਿਤਿ ਧਿਆਇਆ ਸਤਿਗੁਰ ਸਉ ਚਿਤਰ ਲਾਇ ।। ਤਿਨ ਕੀ ਦੂ੪੩ ਭੂਖ 
£ ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੈਗੂ ਗਇਆ ਨਿਰਦੋਖ ਭਏ ਲਿਵ ਲਾਇ ।। ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ 
੦੬ ੨24 ਕਟ: ਜੰ ਮੱ ਤਾ ; ਅੰ ਸੰ ਰਿ ਸਕ ਬੰ ਟੀ ਹੀ ਕੱਟ ਰ&;.੬6 ੧ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੬ਪਪ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 
ਪੰਗਾ ਕਾਕਾ ਗ੍ ਗ੍ਰਨਜ੍ਰਨਨ੍ੜ 


ਗੁਣ ਉਚਗੰਹ ਗੁਣ ਮਹਿ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਗੂਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ 
ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ ੨੨ ॥ ਲੇ 

ਪੰਦ ਅਰਥ :-ਸਉ--ਸਉ', ਸਿਉ, ਨਾਲ । ਪਿਰੀਆ ਸਉ-ਪਿਆਰੇ (ਪੁਭੂ) 
ਨਾਲ । ਨੌਹੁ-ਪਿਆਰ । ਸੇ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਮੈ ਨਾਲਿ-ਸੋਰੇ ਨਾਲ । ਹਉ 
ਫਿਗਾਂ-ਮੈ” ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ । `ਭੀ-ਫਿਰ ਭੀ । ਹਿਰਦੈ--ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਰਖਾ=ਰੌਖਾਂ, ਸੈੱ 
ਰੱਖਦਾ ਹਾਂ । ਸਮਾਲਿ-ਸੈਭਾਲ ਕੇ । ੨੧ । 

ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ । ਇਕ ਚਿਤਿ-ਇਿਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਨਾਲ । ਸਉ-- 
ਸਿਉ', ਨਾਲ । ਲਾਇ-ਜੌੜ ਕੇ । ਨਿਰਦੋਖ-ਵਿਕਾਰ-ਰਹਿਤ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਉਚਰਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਸਵੈ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਸਮਾਇ-ਸਮਦ= 
ਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੋ-ੜੋ', ਪਾਸੋਂ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ੨੨ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਸਤ ਸੰਗੀਆੰ ਦਾ) ਪਿਆਰੇ ਖੁਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਸੋਗੀ ਸੱਜਣ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਸਹਾਈ) ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਸਤਸੰਗ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਮੈ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਭੀ) 
ਤੁਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਗਾਂ, (ਫਿਰ) ਭੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ 
ਰੱਖਦਾ ਹਾੰ । ੨੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਮਨ 
ਨਾਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਹੋ' ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਵ੍ਡਾ ਠੌਗ ਦੂਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪ੍ਰਠੂ- ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ 
ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਪੁਲੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 

ਹੋ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੌੜ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਫਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਪੂਰੇ ਗੁਣੂ 
ਦੀ ਰਾਹੀ” ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੨੨। 

ਮਨਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ।। ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ 
ਕੂੜੁ ਸੈਘਰੈ ਕੂੜਿ ਕਰੈ ਆਹਾਰੁ ।। ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੌਚਿ ਮਰਹਿ 
ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ।। ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚਿ ਸੌਜਮੁ ਕਰਹਿ ਅੰਤਰ ਲੋਭੁ 


£ ਵਿਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਿ ਜਿ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨ . ਪਵੈ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਤੁ 
ਗੌਰ 22082004--8% ਉਹ ਓਂ ਤੇ 





੩3੦ ॥, 


ਕਥਾ ਕਾਰ ਕਾਵਾਹਧਾਕਾਫਾਕਫ਼ਧਾਵਾਕਾਰਾਕਾਕਾਧਾਕਾਕਾਨਫਕਾਰਕਫਾਕਾਫਰਾਧਾਵਾਕਾਧਾਕਾਕਾਾਕਾਕਾਫਪਾਧਾਧਾਕਾਕਾਧਾਂਧਕਾਹਰਾਕਾਯਕਾਧਫਰਗਰਕਾਕਾਗਕਨਲਗਾਫਲਧਾਲਵਕ 








ਦਮ. ੫0444 - ਹ  --ਿ ( ੬੫੬ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 


ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਕੂੜ-[ਕਟ-£੩੦੦, 3੦62] ਧੋਖਾ, ਫਰੇਬ, ਠੱਗੀ । ਸੈਘਰੈ-- 
-ਇੱਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕੂੜਿ-ਫ਼ਰੇਬ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਆਹਾਰੁ-ਸ਼ੁਰਾਕ, ਆਜੀਵਕਾ । 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ, ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ । ਸੋਚਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ । ਮਰਹਿ=- 
ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜਦੇ ਹਨ । ਅਤਿ-ਆਖ਼ਰ ਨੂੰ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ । ਸਭੂ--ਸਾਰਾ ( ਧਨ)। 
ਸੁਚਿ-ਸਰੀਰਕ ਪਵਿੱਤਤਾ । ਸੋਜਮੁ-ਇਿੰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਰੌਕਣ ਦਾ ਜਤਨ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ 
ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ । ਬਾਇ ਨ ਪਵੈ-ਕਬੂਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਬਾਇ-ਬਾਂ 
ਵਿਚ, ਬਾਂ ਸਿਰ । ਖੁਆਰੁ-ਐਥਾ, ਦੁਖੀ । ੨੩ । 


ਤਕ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੋ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) 
੬ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀ” ਬਣਦਾ । ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਠੱਗੀ-ਫ਼ਰੋਬ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਇੰ ` ਠੱਗੀ-ਫ਼ਰੇਬ (ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਇਕੱਠੇ ਕਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਠੱਗੀ-ਫ਼ਰੇਬ ਦੀ 
£ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਕ ਮੰਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲਾ ਧਨ (ਮਲੁੱਖ ਢੇ) ` 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਉਸ ਦੇ ਭਾ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਸੇ) ਧਨ ਨੂੰ ਜੋੜ 
£ ਜੋੜ ਕੇ (ਜੀਵ) ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੈੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਆਪਣੇ _ਵਲੋ' ਤੀਰਬ- -ਜਾਤਾ 
ਆਦਿਕ ਮਿਥੇ ਹੋਏ) ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰਕ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ, 
(ਇਹੋ ਜਿਹਾਂ ਹਰੇਕ) ਸੋਜਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਫਿਕਿਆ 
ੂੰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਵਿਕਾਰ ਵਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਨਿਤ ॥ ੨੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਮੁਖਿ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ । 


ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿੱਛੋ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਜੋ ਕੂ 
ਉ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰ) ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਉਹ 
£ ਖ਼ੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੨੩। 

ਸਭਨਾ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ ਜਿਤੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ।। 
ਰਾਗੂ ਨਾਦੂ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰਾਗੈ ਨਾਵੈ ਬਾਹਰਾ 
ਇਨੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਿਆ ਜਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਤਿਨ੍ਹਾ ਰਾਸਿ ਹੋਇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਟਿ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਇਆ ਜਿਉ ਤਿਸੈ ਦੀ 
ਰਜਾਇ ।। ੨੪ ।। 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੫੭ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 





ਪਦ ਅਰਥ :-ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੋ-ਉਹ (“ਸਚੁ ਹੀ, (ਸਿਮਰਨ' ਹੀ)। 
ਭਲਾ-ਚੌਗਾ (ਉੱਦਮ) । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਉੱਦਮ) ਦੀ ਰਾਹੀ”, ਜਿਸ (ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਭੂ 
ਰਾਹੀ” । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਚੁ=-ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ (ਦਾ ਸਿਮਰਨ) । ਰਾਂਗੇ 
ਬਾਹਰਾ-ਰਾਗ (ਦੀ ਕੈਂਦ) ਤੋਂ ਪਰੇ ! ਨਾਦੈ ਬਾਹਰਾ-ਨਾਦ (ਦੀ ਕੈਦ) ਤੋਂ ਪਰੇ। ਇਨ੍ਹੈ 
-ਇਹਨਾਂ (ਰਾਗਾਂ ਅਤੇ ਨਾਦਾਂ) ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਨਾਦੁ-ਆਵਾਜ਼, ਸਿੰਡੀ ਆਦਿਕ ਦਾ ਭੂ 
ਵਜਾਣਾ । ਬੂਤੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਤਿਨ੍ਾ-ਉਹਨਾਂ ਵਾਸਤੇ । ਰਾਸਿ ਹੋਇ- 
(ਰਾਗ ਭੀ) ਰਾਸਿ ਹੋਇ, (ਰਾਗ ਭੀ) ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਰਾਗ ਭੀ) ਸਹਾਇਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤੋ-ਤੋਂ', ਪਾਸੋਂ । ਸੋਬੀ-ਰਜ਼ਾ ਦੀ ਸੂਝ । ਤਿਸ ਤੇ-[ਸੋਬੰਧਕ 'ਤੇ' ਦੇ ਕਾਟਨ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਤਿਸੁ' ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ| ਉਸ ਪਰਮਤਮਾ ਤੋ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇ । ੨੪। 
ਅਰਥ :-ਹੋ ਭਾਈ ! ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ (ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ) 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ) ਰਾਗ ਹੈ ਨਾਦ ਹੈ, (ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ 
ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਹ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਚੰਗਾ (ਉੱਦਮ) ਹੈ, ਕਿਉਕਿ ਓਸ 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਰਾਹੀ” (ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਰਾਗ (ਦੀ ਕੈਦ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਨਾਦ (ਦੀ ਕੈਦ) ਤੌਂ ਪਰੇ ਹੈ । 
ਇਹਨਾਂ (ਰਾਗਾਂ ਨਾਦਾਂ) ਦੀ ਰਾਂਹੀ” (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀ” ਜਾ 
ਸਕਦਾ । 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮੜ ਲੈਦਾ 
ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਵਾਸਤੇ (ਰਾਗ ਭੀ) ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਉ'ਛ ਨਿਰੇ ਰਾਗ ਹੀ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹਨ) । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਇਹ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਤੋ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੈ,(ਤਿਵੇ' ਹੀ ਸਭ ਕੂੜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੨੪। 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਹੈ ਕਹਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲ੍ਰੋ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੂ ਧਿਆਇ ॥ ਐਮਿਰਿਤੁ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਹੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈਂ ਮਨਿ ਆਇ ।। ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ੫ਰਗਾਸਿਆ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਮਿਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ ਮੇਲਿਓਨੁ ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਰ 
ਨ 





੬ ਭਾਗੁ ਲਿਖਾਇ॥ ੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅੰਮਿਤ ਨਾਮੁ-'ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹਫਿ=ਨਾਮ । ਕਹੈ 
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ਸ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ ( ੬੫੮ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 
ਰਾਧਾ ਲਾਗਾਹਾਕਾਰਾਹਾਧਾਨ੍ਾਹ ਧਾਗਾ ਹਾਹਾਰਾਹਾ ਹਾਰਾ ਗਾਹ ਪਾਹਾ ਹਾ ਧਾਹਨਹਾਧ ਗਰ ਗਾ ਹ੍ਾਪਾਧਾ ਧੁ ਹਾਰ ਗਾਹ ਹ੍ਰਾਹ ਹ੍ਰਾਹ ਗਾਹ ਹਾਹ੍ਨਲਾਨਹਾ ਥਾ ਗਾ ਹਾਗਾ ਰਾਹ ਭਾਗਾ 
=ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਕਹਾਇ-ਜਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਹੋਰਨਾਂ ਤੋ) । ਨਿਰਮਲ੍ਹੋ-(ਅੱਖਰ 
“ਲ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ-` ਅਤੇ _ । ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ 'ਨਿਰਮਲੁ', ਇਥੇਂ “ਨਿਰ- 
ਮਲੋਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ| ਪਵਿੱਤਰ। ਅੰਮਿਤ ਬਾਣੀ-ਆਂਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ 
$ ਵਿਚ । ਤਤੁ-ਨਿਚੌੜ, ਅਸਲੀਅਤ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ । ਮਨਿ-ਮਨ 
£ ਵਿਚ। ਪਰਗਾਸਿਆਂ-ਖਿੜ ਪੈਦਾ ਹੈ। ਸੋਤਿ-ਜਿੰਦ । ਮੇਲਿਓਨੁ-ਉਸ (ਖੁਝੂ) ਨੇ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ । ਭਾਗੁ-ਚੰਗੀ 
ਕਿਸਮਤ । ੨੫। 
੍ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ 
$ ਗੁਰੂ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਆਪ ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
$ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋ) ਜਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰਿਆਂ ਹੀ (ਇਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ 
$ (ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਜਪ 
$_ (ਸਕਦਾ ਹੈ) । 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਛਾ) ਤੱਤ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਾਹੀ' ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ (ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਆ ਵੱਸਦਾ 
$ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ-ਕੁੱਠ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਜੋੜਿ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ, ੮ ਨਾਨਕ ! ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਉਹਨਾਂ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇਂ (ਉਸ ਨੇ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ (ਇਹ) 
ਚੰਗੀ ਕਿਸਮਤ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ । ੨੫ ! 

ਐਦਰਿ ਤਿਸਨਾ ਅਗਿ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ 
ਕੂੜੁ ਹੈ ਕੁੜਿ ਰਹਿਆ ਲਪਟਾਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਚਿੱਤਾ ਚਿੰਤਵੈ ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ 
ਜਾਇ ॥ ਜੈਮਣ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ) 
ਉਬਰੈ ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ ੨੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਮੁਖ ਅੰਦਰਿ-ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਅਗਿ-ਅੱਗ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੈਦੀ । ਕੂੜੁ-ਨਾਸਵੇਤ ਪਸਾਰਾ । ਕੂੜਿ-ਨਾਸਵੰਤ 
ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ । ਰਹਿਆ ਲਪਟਾਇ-ਫਸਿਆਂ ਰਹਿਂਵਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-[ਗਜ੍ਰਕਿਜੰ] ਹਰ 
ਰੋਜ਼, ਹਰ ਵੇਲ । ਚਿੰਤਵੈ-ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਧਾ-ਬੱੜਾ ਹੋਇਆ । ਜਾਇ-(ਜਗਤ 
ਤੋਂ) ਤੁਰ ਪੈੱਦਾ ਹੈ। ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀਂ' ਮੁੱਕਦਾ । ਕਮਾਇ-ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਖਰੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੬੫੬ ) 





ਨਵਾ ਗਰ ਵਾਗਾਵਾਣਾਵਾਵਾ ਵਾਵਾਵਾ ਵਾਵਾਵਾ ਕਾ ਕਾਗਾਵਾ ਪਾਪ ਥਾ ਕਾਗਾਕਾ ਕਾ ਕਾਗ ਨਰ ਥਾ ਗਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਥਾਲ ੧੨ ੧ ੫ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਧਾ ਪਾ ਪਾਠਕ ਪਾ ਪਾ ਕ੍ਰਾਕ੍ਾ ਦਾ ਕੇ ਪਾ ਕੇ ਪਾ ਕੇ ੧ ੧੫ ੧੦੧੫੭ ੧੫ ਕਾ ਯਾ ਯਾ ਦਾ 'ਾ ਪੇ ਦਾ ਤੇ 'ਚਾ ਚ ਦੇ `ਚ ਚ ਤੇ ਚੇ ਜੇ ਦੇ ਜੇ ਦੇ ਦੇ 





-ਬਚਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ੨੬ । 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਡ੍ਹਿਸ਼ਨਾ 

ਦੀ (ਅੱਗ ਬਲਦੀ) ਰੇਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ” ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁੱਖ (ਕਦੇ) ਦੂਰ ਨਹੀ' 
ਹੁੰਦੀ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਗਤ ਦਾ ਇਹ) ਮੋਹ ਨਾਸਵੈਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, (ਇਹ) ਪਰਵਾਰ 
(ਭੀ) ਨਾਸਵੰਤ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, (ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਮੁਰੀਦ ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਨਾਸਵੰਤ ਪਸਾਰੇ 
ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੋ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆੰ) ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ (ਹੀ ਜਗਤ ਤੋ) ਤੁਰ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਹੀਏ' ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੋੜ 
(ਕਦੇ) ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀ । ਪਰ, ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਭੀ ਮੋਹ 
ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ) ਬਚ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ (ਇਸ ਮੋਹ-ਜਾਲ ਤੋਂ) ਛਡਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । 

੨੬। ਰ 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।। 

ਸਤ ਸੌਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਦੇ ਹਰਿ ਮੇਲੋਂ ਗੁਰੁ ਮੇਲਾਇ ।। ਏਹੁ ਭਉਜਲੁ 
ਜਗਤੁ ਸੈਸਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇ ॥ ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੌਨਿਆ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ।। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ ਹਮ ਪਾਪੀ 

ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ ॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਿਖਿਆ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 

ਮਿਲਿਆ ਆਇ ।। ਜਮ ਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ ਹਰਿ ਦਰਗਹ 

ਲਏ ਛਡਾਇ ।। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੋ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ ਹਰਿ ਤੁਠਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ 

।। ੨੭।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :- ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ-ਗ੍‌ਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) । ਸੇਵਦੇ- 

ਸਰਨ ਪੈਦੇ ਹਨ । ਭਉਜਲੁੂ-ਸੋਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਬੋਹਿਬੁ-ਜਹਾਜ਼ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੀ 

ਰਾਹੀ' । ਤਰਾਇ-ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਸਿਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ । ਭਾਣਾ- 


ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜ਼ੀ । ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ ! ਗਤਿ-ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਬਾ । ਪਾਂਹਿ-ਅਸੀ 


ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕੀਏ । ਧੂਰਿ=ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ" । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ । ਗੁਰ 
ਮਿਲਿਆ-ਗ੍ਰਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਕੌਕਰ-[ਕਿੰਜ₹] ਦਾਸ, ਸੇਵਕ । ਜਮ ਕੌਕਰ-ਜਮ 


ਦੇ ਦਾਸ ਜਮਦੂਤ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ-ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਾ . 


ਦਿੱਤੇ । ਨੋ-ਨੂੰ । ਤੁਠਾ=ਪੁਸੰਨ । ੨੭ । 
ਅਰਥ:-ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਮਹਾਪੂਰਖ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 


ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੪ 





ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬੬੦ ) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲ ੪ 
ਚਲਾਫਾਵਾਕਾਾਵਕਾਧਕਾਕਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਰਾਾਧਾਧਾਕਾਧਾਧਾਧਾਧਾਪਾਰਾਰਾ ਗਰ ਹਾਧਾਧਾਪਪਾਂਗੁਨਹਾਹਾਰਹਾਰ੍ਹਗਰਗਰਰਰਨਫਨਗਲਗਰਾਹਜਰਹਾ 


ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਂਧ ਸੋਗਤਿ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੇ'ਦਾ 
ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਵ ਤਾਂ) ਇਹ ਜਗਤ ਇਹ 
ਸੈਸਾਰ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ-ਜਹਾਜ਼ (ਸਰਨ ਆਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਹਰਿ- 
ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੋੜ ਕੇ ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਲੇਘਾ ਦੇੱਦ' ਹੈ । (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਨੇ (ਗੁਰੁ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਲਿਆ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੱਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਖ਼ਸ਼, ਤਾ ਕਿ ਅਸੀ 
ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਭੀ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਏ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ” ਹਰੀ-ਪੂ੍ਠੂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਲੋਖ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) 
ਮੱਥੋ ਉੱਤੇ ਉਘੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ 
(ਸਾਰੇ) ਜਮਦੂਤ ਮਾਰ ਕੇ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੇ । (ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਕਰਾਂ ਲੈਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਆਦਰ-ਸਤਕਾਰ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ, ਪੁਝੂ ਉਹਨਾਂ ਉਤੋਂ ਪੁਸੇਨ ਹੌ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲ! ਲੈਦਾ ਹੈ 
। ੨੭੧ 
ਗੁਰਿ ਪੂੰਹੇ ਗੰਰਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦੇਖਾਇਆ ।। ਹਉਮੈ 
ਮਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ 
ਨ ਸਕੈ ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ।। ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ ਜੋ 
ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਾਇ ਲਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਖਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਇਆ ॥ ੨੮॥ 


9 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ--ਪੂਰੇ ਗੂਰੂ ਨੇ । ।ਦੜਾਇਆ=(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੂਰੂ( ਨੇ । ਵਿਚਹੁ-(ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰੋ” । ਭਰਮੂ-ਭਣ- 
ਕਣਾ । ਚੁਕਾਇਆ-ਮੁੱਕਾ ਦਿੱਤਾ । ਹੇ ਉਨਾ !` ਗਾਇ-(ਆਪ) ਗਾ 
ਕੇ । ਕਰਿ-ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ । ਮੰਗੂ-ਰਸਤਾ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ । ਜੋਹਿ ਨ 
ਸਕੈ-ਤੱਕ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਸਚੈ ਨਾਇ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਸ਼ਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ । ਆਪੋ-ਆਪ ਹੀ । ਵਚਭੇ-ਵਨਤਦਾ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਜੋ ਭਾਂਵੇ-ਜਿਹੜਾ 





ਕਰ ਓਰ (7 ਨਾਲਾ ਨਾਲੀ ਕਾ ਜਿਲਾ ਗੀ ਲੀ 


£_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੬੬੧) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੪ _ 
ਆ 
ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ਲਏ-ਨਾਨਕ ਹਰਿ- 


ਨਾਮ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਤਂ-ਤਦੋਂ' । ਜੀਵੈ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ! ਮਰਿ .ਡ 
ਜਾਇਆ-ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਆਈ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੮ । 

ਅਰਬ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾਂ ਨਾਮ ਪੱਕਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਪੂਰੇ ਗੁਟੂ) ਨੇ (ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰੋ” ਭਟਕਣਾ (ਸਦਾ) 
ਮੁਕਾਈ ਹੈ, (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰ ਕੇ), ਪਰਮਾਤਮਾ 
$ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਗਾ ਗਾ ਕੇ (ਸਰਨ ਆਂਏ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
੬ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਪੈਂਦਾ. ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ (ਸਦਾ) ਵਿਖਾ- 
ਇਆ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਹੀ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗ ਗਈ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾ ਲਿਆ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਮਰਾਜ ਭੀ (ਉਸ 
ਮਨੁੱਮ ਵਲ) ਤੱਕ ਨਹੀ ਸਕਦਾ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ=ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ (ਸਦਾ) 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਣ ਜਾੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰ ਥਾਂ ਕਰੜਾਰ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਗਾ ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲੈਦਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਭੀ ਜਦੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ” 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈਦਾ ਹੈ। ੨੮ । 

ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈਂ ਰੋਗੁ ਭ੍ਰਮ ਭੂਲੇ ਹਉਮੈ ਸਾਕਤ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਣਾ ॥ ੨੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਭੁਮ-ਭਣਕਣਾ । ਭੂਲੋ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । ਸਾਕਤ-- 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ” ਟੱਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ । ਦੁਰਜਨ-ਦੁਰਾਚਾਂਰੀ ਮਨੁੱਖ,ਭੈਟੋ ਮਨੁੱਖ । ਅੰਤਰਿ 
-ਅੰਦਰ । ਗਵਾਇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ੨੯। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ” ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ (ਸਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਇਸ ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭਟਕਣਾ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਹ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਗ਼ਲਤ ਰਸਤੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਸਾਕਤ 
ਮਨੁੱਖ ਭੀ) ਸੋਜਣ ਸਾਧੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿੱਲ ਕੇ (ਹਉਮੈ ਦਾ ਇਹ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਜ 
ਲੈੱਦਾ ਹੈ । ੨੯। 
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ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੇ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ 
ਹਰ ਰਤੀ ਗਰ ਰੈਗਿ ਚੋਲੋਂ ॥ ਗੰਰ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ 
ਜਗਤੁ ਮੈ ਟੋਲੋਂ ।। ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ 
ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ ।। ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੁਲ ਗੋਲੇ 
|| ੩੦ ।। 

ਪਦ ਅਰਬ :-ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੋਂ ਤੂਰ ਕੇ । ਬੋਲੌ-ਜਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ । ਪ੍ਰੋਮਿ-ਪ੍ਰੈਮ ਵਿਚ । ਕਸਾਈ-ਬਿੱਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਰੰਗਿ-ਹਰੀ ਦੇ (ਪ੍ਰੋ) 
ਰੋਗਿ ਵਿਚ । ਰਤੀ-ਰੌਗੀ ਹੋਈ । ਚੋਲੋ-( ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਪੁਰ੧- 
ਖਸਮ । ਨ ਲਭਈ-ਨ ਲਭੈਂ, ਨਹੀ' ਲੱਭਢਾ । ਟੋਲੋ-ਟੋਲਿ, ਟੌਲ ਕੇ,ਖੌਜ ਕੇ, ਸਤਿਗੂਰਿ 
-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਦਿੜਾਇਆ-(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੌਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤ। ਅਨਤ-[ਯਾਧਕ]ਹੋਰ 
ਪਾਸੇ । ਅਨਤ ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਭੀ ਹੋਰ ਪਾਸੇ । ਗੁਲ ਗੋਲੋ-ਗੋਲਿਆੰ ਦੇ ਗੌਲਿਆਂ ਦਾ, 
$ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂਦਾ। ੩੦। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਬਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉੱਤੇ ਤੁਰ ਕੇ 
(ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਪਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਪੇੇਮ-) ਰੋਗ ਵਿਚ (ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ) ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸਾਰ ਸੈਸਾਰ ਭਾਲ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਰਗਾ 
$ੰ ਖਸਮ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਕਿਜੇ ਭੀ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਹੀ' ਡੋਲਦਾ । ਹੈ ਭਾਈ! 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਗੂਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
ਦਾਸ ਹੈ । ੩੦ । 


ਆ ਲਾ (<) ਅਕਲ ==ਲ 
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# 

੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਰ 

ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਿ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੌਨਿ ਜਿਨ) ਸਿਵਾਤਾ ਸਾਈ ॥ ਝੜਿ ੩ 

ਝੜਿ ਪਵਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾ ਕਾਰ ਨ ਆਈ ।। ੧ ।। ਧਣੀ ਵਿਹੂਣਾ 

ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਭਾਹੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੋਂ ।। ਧੂੜੀ ਵਿਚਿ ਲੁਡੰਦੜੀ ਸੋਹਾਂ ਨਾਨਕ 
ਤੈ ਸ਼ਹ ਨਾਲੋਂ ॥ ੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਰਤੇ-ਰੱਤੋ, (ਪ੍ਰੋਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੌਗੇਂ ਹੋਏ । ਸੇਈ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) 

ਹੀ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) । ਜਿਨੀ)-ਜਿੰਨਾਾਂ ਨੇ । ਸਿਵਾਤਾ-ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ 

ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਈ-ਸਾਈ', ਖਸਮ-ਪੁਠੂ । ਖੜਿ ਬੜਿ ਪਵਦੇ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਝੜਦੇ 

ਹਨ । ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ-ਕਮਸ਼ੋਰ ਪੁੀਤ ਵਾਲੋ । ਕਾਰਿ-ਕਾਰੀ, ਮੁਆਫ਼ਿਕ [ਵੇਖੋ,“ਗੁਰ ਕੀ 

ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਲੀ ਕਾਰਿ-ਪੰਨਾ ੨੨੦]। ੧। ਭੂ 

ਧਣੀ-ਮਾਲਕ-ਪੁਭੂ । ਵਿਹੂਣਾ-ਬਿਨਾ । ਪਾਣ-ਰੇਸ਼ਮ । ਪਟੰਬਰ=ਪਫ-ਅੰਬਰ, ਤੂੰ 

ਪੱਟ ਦੇ ਕਪੜੇ । ਭਾਹਿ-ਅੱਗ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਭਾਹੀ ਸੇਤੀ-ਅੱਗ ਨਾਲ । ਜਾਲੇ-ਸਾੜ ਡੂੰ 

ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਲੁਡੌਦੜੀ-ਲੋਟਦੀ । ਸੋਹਾਂ-ਮੈ” ਸੋਹਣੀ ਲੱਗਦੀ ਗਾਂ । ਨਾਨਕ-ਹੇ ਨਾਨਕ! 

ਸਹ ਨਾਲੋ-ਖਸਮ ਨਾਲ । ਤੈ ਨਾਲੋ-ਤੇਰੇ ਨਾਲ । ਤੈ ਸਹ ਨਾਲੋਂ-ਹੈ ਖਸਮ ! ਤੇਰੇ 

ਨਾਲ । ੨। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਪਰੌਮ ਰੌਗ ਵਿਚ) ਰੌਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 

(ਖਸਮ-ਖੁਤੂ ਈਂ ਯਾਦ ਵਲੋ” ਕਦੇ ਭੀ) ਮੂਹ ਨਹੀਂ ਮੌੜਦੇ (ਕਦੇ ਭੀ ਪੁਠੂ ਦੀ ਯਾਦ 

ਨਹੀਂ” ਭੁਲਾਂਦੇ), ।ਜੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਸਮ-ਖੁਰਤੂ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ (ਪ੍ਰੰਮ ਦੀ ਦਵਾਈ) ਮੁਆਫ਼ਿਕ ਨਹੀ ਬੈਠਦੀ (ਠੀਕ ਅਸਰ ਨਗ ਕਰਦੀ), ਉਹ 

ਕਮਜ਼ੋਰ ਪ੍ਰੋਮ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਪੁਤੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲੋ” ਇਉ”) ਮੁੜ ਮੁੜ ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ 

ਕਮਜ਼ੌਰ ਕੱਚੇ ਫਲ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲੋ) । ੧। ੍ 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) (ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਹ) ਰੋਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ (ਭੀ) ਐੱਗ` ਤ 

ਨਾਲ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵਨ) ਖਸਮ-ਪੁਭੂ (ਦੀ ਯਾਦ) ਤੋਂ ਵਾਂਜਿਆਂ ਤੂ 

ਹੀ ਰਹੇ । ਹੇ ਖਸਮ-ਖੁਠੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਕਜਿ ਕੇ) ਮੈ" ਘੱਟੇ-ਮਿੱਟੀ 

ਵਿਚ ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ ਭੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ, ਨੂੰ) ਸੋਹਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹ । ੨ ! ਰ ਰ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਰਾਧੀਐ ਨਾਮਿ ਰੇਗਿ ਬੈਰਾਗੁੰ ।। ਜੀਤੇ ਪੰਚ ਡੂ 
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ਬੈਰਾਈਆ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰੁ ਇਹੁ ਰਾਗੁ ।। ੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੈ ਸਬੰਦਿ-ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ` । ਅਰਾਧੀਐ-ਸਿਮਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ), ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੋਮ-ਰੰਗ ਦੀ 
ਰਾਹੀ” । ਬੈਰਾਗੂ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ” ਉਪਰਾਮਤਾ । ਜੀਤੇ-ਜਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੰਚ ਬੈਰਾਈਂਅ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ । ਸਫਲ-ਕਾਮਯਾਬ, ਕਾਰੀ । 
ਮਾਰੂ-ਮਾਰ-ਮੁਕਾਣ ਵਾਲੀ (ਦਵਾਈ) । ਰਾਗੂ--ਹੁਲਾਰ, ਪਿਆਰ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ 
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ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮ- 
ਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਪੂਭੁ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ _ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ, (ਪੁਡੂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਮ-) ਰੈਗ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਉਪਰਾਮਤਾ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), 
(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਵੱਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਇਹ ਪੈਰੰਮ-ਹੁਲਾਰ 
(ਵਿਕਾਰ-ਰੌਗਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ-ਮੁਕਾਣ ਵਾਲੀ ਕਾਰੀ ਦਵਾਈ ਹੈ । ੩ । 

ਜਾਂ ਮੂੰ ਇਕੁ ਤ ਲਖ ਤਉ ਜਿਤੀ ਪਿਨਣੇ ਦਰਿ ਕਿਤੜੇ ।। ਬਾਮਣੁ 
ਬਿਰਥਾ ਗਇਓ ਜਨੰਮੁ ਜਿਨਿ ਕੀਤੋ ਸੋ ਵਿਸਰੇ ॥ 8 ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਾਂ-ਜਦੋਂ' । ਮੂੰ--ਮੇਰਾ, ਮੇਰੇ ਵੱਲ । ਤ-ਤਦੋਂ, ਤਾਂ । ਲਖ- ਲੱਖਾਂ 
ਹੀ (ਮੇਰੇ ਵੱਲ) । ਤਉ-ਤੇਰੀ । ਜਿਤੀ-ਜਿਤਨ] ਭੀ । ਤਉ ਜਿਤੀ-ਤੇਰੀ ਜਿਤਨੀ ਭੀ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ) । ਦਰਿ-(ਤੇਰੇ) ਦਰ ਤੇ । ਕਿਤੜੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ, ਅਨੋਕਾਂ, ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਅਨੈਕਾਂ । ਪਿਨਠੇ-ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ, ਮੰਗਤੇ । ਬਾਮਣੂ ਜਨੈਮੁ-(ਸਭ ਤੋ ਉੱਚਾ ਸਮਝਿਆ 
ਜਾਣੁ ਵਾਲਾ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਦੇ ਘਰ ਦਾ) ਜਨਮ (ਭੀ) । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । 
ਕੀਤੋ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸੋ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ੪ । ਰ੍‌੍ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਖੁਤੂ ! ਜ਼ਦੋ' ਇਕ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਹੈਂ, ਤਦੋਂ (ਤੇਰੇ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੇ) 
ਲੱਖਾਂ ਹ (ਜੀਵ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਇਹ) ਤੇਰੀ ਜਿਤਨੀ ਭੀ (ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ) ਦਰ ਤੇ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਮੰਗਤੇਂ ਹਨ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਭੁੱਲਿਆ ਰਹੇ, ਤਾਂ 
(ਸਭ ਤੋ ਉਚਾ ਸਮੜਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਦੇ ਘਰ ਦਾ) ਜਨਮ (ਭੀ) 
ਵਿਅਰਬ ਚਲਾ ਗਿਆ।੪। _ 

ਸੋਰਠਿ ਸੋ ਰਸੁ ਪੀਜੀਐ ਕਬਹੂ ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ ਦਰਗਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ੫॥ 





੬] 





% ੪ ੪ ਮਹ 


_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੬੫ ) ਸਲੱਕ ਵਾਰ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫ 








ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੋਰਠਿ-ਇਕ ਰਾਗਣੀ । 
ਸੋ ਰਸੁ-ਉਹ (ਨਾਮ-) ਰਸ । ਪੋਜੀਐ-ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਭੀ । 
ਫੀਕਾ-ਬੋ-ਸੁਆਦਾ । ਗਾਈਅਓਹ-ਗਾਏ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਸੌਇ-ਸੋਭਾ । ਨਿਰਮਲ 
ਸੋਇ-ਬੇ-ਦਾਗ਼ ਸੋਭਾ । ੫ । 

ਅਰਥ :-ਹੋ ਭਾਈ ! ਉਹ ( ਹਰਿ-ਨਾਮ-) ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਰੈ, ਜੌ 
ਕਦੇ ਭੀ ਬੇ-ਸੁਆਦਾ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ (ਸਦਾ) 
ਗਾਏ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਹਸ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੇ-ਦਾਗ ਸੋਭਾ 
(ਮਿਲਦੀ ਹੈ? । ੫ । 

ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਰਖੇ ਆਪਿ ਤਿਨ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰਈ ॥ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ 
ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰਏ ॥ ਏਕਾ ਟੇਕ ਅਗੈਮ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰਈ ॥ਲਗਾ 
ਰੌਗੂ ਅਪਾਰੁ ਕੋ ਨ ਉਤਾਰਈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ 
ਸਾਰਈ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਰਿਦੈ ਉਰ ਹਾਰਈ ।।੬।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੁਤਿ-ਪੁਫੂ ਨੇ । ਨ ਮਾਰਈ-ਨ ਮਾਰੈ, ਨਹੀ ਮਾਰਦਾ, ਨਹੀਂ 
ਮਾਰ ਸਕਦਾ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਫ਼ਾਨਾ । ਸਾਰਈ-ਸਾਂਰੈ, ਸੋਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਅਗੰਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਟੇਕ ਅਗੌਮ-ਅਪਹੁੰਚ ਪਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ । ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ । ਧਾਰਈ--ਧਾਰੈ, ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਰੰਗੁ- 
ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ । ਅਪਾਰ=ਕਦੇ ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ [ਅ-ਪਾਰੂ] । ਕੋ-ਕੋਈ ਜੀਵ । ਨ 
ਉਤਾਰਈ-ਨ ਉਤਾਰੈ, ਦੂਰ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਗੂਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਗਾਇ-ਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਾਰਈ-ਸਾਰੈ, 
ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਹਾਰਈ- 
ਧਾਰਈ, ਧਾਰੈ, ਫਿਕਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੀ ਖੁਦੂ ਨੇ ਆਪ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਂਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਅ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੂਣ ਚੇਤੇ 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅਪਹੂੰਚ ਖੁਫੂ ਦਾ (ਸਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤਨ ਵਿਚ ਪੁ੍‌ਫੂ ਨੂੰ ਵਸਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਕਦੇ ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲ਼ਾ ਖੂਭੂ-ਪ੍ਰੋਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੈਗ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਤਾਰ 
ਨਹੀ? ਸਕਦਾ । 





























ਉਠ ਕਤ ਵਾ 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੬੬) ਸਲੌਕ ਵਾਰਾਂ ਟੇ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾਂ ੫ 


ਹੋ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਹਣ ਵਾਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਫਿਕ ਕੇ ਆਤਮਕ) ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ-ਸ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਉ!) ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ ਹਾਰ ਗਲ 
ਵਿਚ ਪਾ ਰੱਖੀਦਾ ਹੈ) ।੬। 


ਕਰੇ ਸੁ ਚੰਗਾ ਮਾਨਿ ਦੁਯੀ ਗਣਤ ਲਾਹਿ ।। ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ 
ਨਿਹਾਲਿ ਆਪੇ ਲੰਹੁ ਲਾਇ ॥ ਜਨ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ 
ਜਾਇ ।। ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੌਖੁ ਸੋਈ ਸਭ ਕਮਾਇ ।। ਸਭ ਕਛੁ ਤਿਸ 
ਦੈ ਵਸਿ ਦੂਜੀ ਨਾਹਿ ਜਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਅਨਦ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਕ। ਮਨਿ 
ਰਜਾਇ ।।੭।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਕਰੇ-(ਜਿਹੜਾ ਕੌਮ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੁ-ਉਸ (ਕੰਮ) 
ਨੂੰ । ਮਾਨਿ-ਮੰਨ, ਸਮਝ । ਦੁਯੀ-ਦੂਜੀ, ਹੋਰ ਹੋਰ । ਗਣਤ=-ਚਿੰਤਾ । ਲਾਹਿ-ਦੂਰ 
ਕਰ । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ । ਨਿਹਾਲਿ-ਵੇਖ ਕੋ, ਤੱਕ ਕੇ । ਆਪੋ- 
ਆਪ ਹੀ । ਲੈਹੁ ਲਾਇ-(ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜ ਲੈ । ਮਤੀ-ਮਤਿ, ਅਕਲ । 
ਉਪਦੇਸੁ-ਸਿੱਖਿਆ । ਵਿਚਹੁ-(ਸੇਵਕ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ । ਭਰਮੁ-ਭਣਕਣਾ । ਜਾਇ--ਦੂਰ 
ਨੂੰ ਹੋ ਜਾਏ । ਧੂਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਸੋਈ-ਉਹ (ਲਿਖਿਆ ਲੋਖ) ਹੀ । ਸਭ-ਸਾਰੀ 
ਲੁਕਾਈ । ਤਿਸ ਦੈ-[ਸੰਬੋਧਕ 'ਦੈ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ “ਤਿਸੁ' ਦਾ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] । 
ਤਿਸ ਦੇ ਵਸਿ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ । ਜਾਇ-ਬਾਂ । ਭਏ--ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਨਿ-ਮੰਨਿ, ਮੰਨ ਕੇ । ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ, ਭਾਣਾ, ਹੁਕਮ ।੭। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਕੌਮ) ਨੂੰ 
ਚੋਗਾ ਸਮਝ, (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ”) ਹੌਰ ਹੋਰ ਚਿੰਤਾਂ-ਫ਼ਿਕਰ ਦੂਰ ਕਰ । 

ਹੇ ਖੁਛੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਤੱਕ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੌੜੀ ਰੱਖ । (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਉਹ) ਅਕਲ ਦੇਹ (ਉਹ) 
ਸਿੱਖਿਆ ਦੇਹ (ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਇਸ ਦੋ)ਅੰਦਰੋ“ ਭਣਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ । 
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ਰ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋ ਜਿਹੜਾ ਲੇਖ 
6 (ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਥੋ ਉੱਥੋ)ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਲੂਕਾਈ (ਉਸ ਲੋਖ ਅਨੁਸਾਤ ਹੀ 
ਹਰੇਕ) ਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ) ਹਰੇਕ ਕਾਰ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ; 
(ਉਸ ਤੋਂ” ਬਿਨਾ ਜੀਵਾਂ ਵਾਸਤੇ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਾਂ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀ' ਹੈ । 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੬੭) ਸਲੌਕ ਵਾਰ£/3 ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ਪ 





ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ) ਸੁਖ 
ਆਨੰਦ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੭। 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਨਿ ਸਿਮਰਿਆ ਸੇਈ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤੂ 
ਅਰਾਧਣ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ।। ੮ ।। ਪਾਪੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ ਕਰਦੇ ਤ 
ਹਾਏ ਹਾਇ ।। ਨਾਨਕ ਜਿਉ ਮਥਨਿ ਮਾਧਾਣੀਆ ਤਿਉ ਮਥੇ ਧੁਮਰਾਇ॥ ਭੂ 
੯।। ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਾਜਨਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ ਧਰਮ 
_ਐਸੇ ਚਵਹਿ ਕੀਤੇ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ।।੧੦।। ਕੂ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਨ੍ਹ-ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਨੇ । ਸੇਈ-ਉਹ (ਸਾਰੇ) ਹੀ । ਨਿਹਾਲ- ਤ 
ਪ੍ਰਸੇਨ-ਚਿੱਤ । ਕਾਰਜੁ--(ਹਰੇਕ) ਕੰਮ । ਆਵੈ ਰਾਸਿ-ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਫਲ ਹੋ ਤੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। ਉ- 
ਕਰਦੇ ਹਾਏ ਹਾਇ-ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮਬਨਿ-ਮਬਦੀਆਂ ਹਨ, ਰਿੜਕ- ੩ 
ਦੀਆੰ ਹਨ । ਧ੍ਰਮਰਾਇ-ਧਰਮਰਾਜ ।੯। ੬ 
ਧਿਆਇਨਿ-[ਬਹੁ ਵਚਨ] ਧਿਆਉ'ਦੇ ਹਨ । ਪਦਾਰਬੁ-ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ । = 
ਜੀਤਿ-ਜਿੱਤ ਕੇ । ਚਵਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਸੈਸੇ-ਇਉ', ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਭਵਨੁ-ਜਗਤ, ੩ 
ਸੈਸਾਰ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ ।੧੦। ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ) ਤੂ 
ਚੋਤੇ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪੁਸੰਨ-ਚਿੱਤ ਹੋ ਗਏ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਢਾ ਹੈ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਤੂ 
ਜੀਵਨ-ਮਨੌਰਬ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। 
ਹੈਂ ਭਾਈ ! ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਕੇਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਨਾਨਕ! 1 
(ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਧਰਮਰਾਜ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਇਉ! ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਮਧਾ- 
ਣੀਆਂ (ਦੁੱਧ) ਰਿਕੜਦੀਆਂ ਹਨ ।੯। ਨੂ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਭਲੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਤੂ 
ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਸ਼ੀ ਜਿੱਤ ਕੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਗੜੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
(ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮਨੌਰਥ (ਹਰਿ-ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦੇਦੇ ਹਨ ।੧੦। 
ਖੁਭੜੀ ਕੁਥਾਇ ਮਿਠੀ ਗਲਣਿ ਕੁਮੰਤੀੀਆ ।। ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਉਬਰੇ 
£ ਜਿਨ੍ਹਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹਿ ।।੧੧।। ਸੁਤੜੇ ਸੁਖੀ ਸਵੈਨਿ੍‌ ਜੋ ਰਤੇ ਸਹ ਆਪਣੇ ॥ 
$ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋਹਾ ਧਣੀ ਸਉ ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਵੰਨਿ੍‌ ।। ੧੨ ।। ਸੁਤੜੇ ਅਸੰਖ 


ਭਪਾਪਾਗਾ ਭਾਧਾਾਕਾਕਕਾਧਾਕ ਕਾਵਾਂ ਵਾਪ ਪਾ 9 ਪਾ ਪਾ ਪਾ ਬਾ ਪਾ ਪਾ ਵਾ ਭਾ ਹਾ" 
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ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਕਾਰਣੇ ।! ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਾਗੈਨ੍੍‌ ਜਿ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰਣ 
।।੧੩।। ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ ਪੇਖਿ ਭੁਲਣੇ ਵੁਠੇ ਨਗਰ ਗੈਧ੍ਰਬ ।। ਜਿਨ) ਸਦ 
ਅਰਾਧਿਆ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਫਬ ।।੧੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖੁਭੜੀ-ਭੈੜੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਭੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਕੁਬਾਇ-ਕੌਂਝੇਂ ਬਾਂ ਵਿਚ । 
ਗਲਣਿ-ਜਿੱਲ੍ਣ । ਮੰਤੁ-ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿੱਖਿਆ । ਕੁਮੰਤੂ-ਭੈੜੀ ਸਿੱਖਿਆ । ਕੁਮੰਤੂੀਆ- 
ਰੈੜੀ ਮਤਿ ਲੈਣ ਵਾਲੀ । ਸੇਈ-ਉਹ ਬੰਦੇ ਹੀ । ਉਬਰੇ-ਬਚਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਥਾਹਿ- 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ।੧੧। 

ਸੁਤੜੈਂ-ਪ੍ਰੇਮਲਗਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਸਵੈਨ੍--ਸੌੱਦੇ ਹਨ, ਜੀਵਨ 
ਬਿਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਹੁ-ਸ਼ਹੁ, ਖਸਮ । ਸਹ ਆਪਣੈ-ਆਪਣੇ ਸ਼ਹੁ ਦੇ (ਪ੍ਰੇਮ-ਰੌਗ) 
ਵਿਚ । ਰਤੇ-ਰੌਗੇ ਹੋਏ । ਵਿਛੋਹਾ-ਵਿਛੌੜਾ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ-ਖੁਡੂ । _ਸਉ-ਸਿਉ', 
ਨਾਲੋਂ । ਲਵੰਨ੍-ਲੋਂ' ਲੋ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ੧੨! 

ਅਸੈਖ-ਅਣ ਗਿਣਤ । ਕਾਰਣੇ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਸੇ-ਉਹ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਜਿ- 
ਜਿਹੜੇ ।੧੩। 

ਮ੍ਰਗਿੜ੍ਿਸਨਾ-ਠਗ-ਨੀਰਾ । ਪੈਖਿ-ਵੈਖ' ਕੇ । ਵੁਠੇ-ਜਦੋਂ' ਆ ਵੱਸੇ, ਜਦੋਂ ਦਿੱਸ 
ਪਏ । ਨਗਰ ਗੰਧ੍ਰਬ-ਗੰਧਰਬ ਨਗਰ, ਹਰਿਚੈਦ ਦੀ ਨਗਰੀ, ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹਾ । ਸਚੁ 
-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ । ਫਬ 
-ਸੁੰਦਰਤਾ, ਸੋਹਣੱਪ ।੪। ਰ 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੈੜ) ਮਤਿ ਲੋਣ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਦੀ ਜਿਲ੍ਣ ਵਿਚ) ਕੌਝੇ ਬਾਂ ਵਿਚ ਬੁਰੇ ਹਾਲੋ ਖੁੱਭੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ) ਜਿਲ੍ਣ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿੱਠੀ (ਭੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ) । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਦੀ ਇਸ ਜਿਲ੍ਣ ਵਿਚੋਂ) ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੋ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਜਾਗ਼ ਪੈਦਾ 
ਹੈ)। ੧੧। ਨ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਖਸਮ-ਖੁਫੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੋਗ ਵਿਚ ਰੌਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੋਮ-ਲਗਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਨੰਦ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਸਮ ਪੁਭੂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੋਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਅੱਠੇ ਪਹਰ (ਕਾਂ ਵਾਂਗ) ਲੌ” ਲੌ ਕਰਦੇ ਨਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
੧੨॥। ਰ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਸਵੈਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ (ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਦ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੬੯) ਮਲੇਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਮਹਲਾ ੫ 
ਚ ਦਾਦ ਨਰ ਅਨਕ ਨਾਪਾਕ ਚਂ ਭਾ ਗਾਲ ਕਾਦਨਵ ਗਗਾਲ ਵਾਲਾ ਵਾਲ ਨ ਵਾਰ ਦਬ ਵਰ ਇਵ 
ਵਿੱਚ) ਸੁੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਮੋਹ ਦੀ ਇਸ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਸਿਰਫ) ਉਹ ਬੰਦੇ 
ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੀ)ਜ|ਭ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ।੨੩। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਵੇ) ਠਗਨੀਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਹਰਨ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਾਨ ਗਵਾ 
ਲੈਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇ' ਮਾਇਆ ਦੀ) ਬਣੀ ਗੌਧਰਬ-ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ(ਜੀਵ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ,ਉਹਨਾਂ ਭੂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੁੰਦਰਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ । ਭੂ 
੧੪। 


ਸੰ 


ਹ੍ਰ੍ 


ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ ਸੰਮ੍ਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ।। ਜਿਸਹਿ 
ਉਧਾਰੇ ਨਾਨਕਾ ਸੋ ਸਿਮਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥੧੫॥ ਦੂਜੀ ਛੋਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ 
ਇਕਸ ਸਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਦੂਜੇ ਭਾਵ1 ਨਾਨਕਾ ਵਹਣਿ ਲੁੜ੍ੰਦੜੀ ਜਾਇ 
॥ ੧੬॥ ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ ਸਉਦਾ ਕਰਨਿ ਵਣਜਾਰਿਆ ।। ਸਚ ਵਖਰੁ 
ਜਿਨੀ ਲਦਿਆ ਸੇ ਸਚੜੇ ਪਾਸਾਰ ।। ੧੭ ।।ਪੰਥਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਜਾਣਈ 
ਭੂਲਾ) ਫਿਰੈ ਗਵਾਰਿ ।। ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਇ ਕੈ ਪਉਦੇ ਨਰਕਿ ਅੰਧਾਰ 
।। ੧੮॥। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਤਿਤ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ । ਪੜਿਤ ਉਧਾਰਣ-- 
ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ । ਸੰਮ੍ਹਬ-ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । 
ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ । ਜਿਸਹਿੰ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । ਉਧਾਰੇ-(ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸੋ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ [ਇਕ ਵਚਨ | 1੧੫। 


ਛੌਡਿ-ਵੱਡ ਦੇਹ । ਦੂਜੀ ਕੁਵਾਟੜੀ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੌਰ 
ਕੌੜਾ ਰਸਤਾ । ਸਉ-ਸਿਉ', ਨਾਲ । ਭਾਵ-ਪਿਆਰ । ਭਾਵੀ'-ਪਿਆਰਾਂ ਵਿਚ । ਦ੍ਜੇ 
ਭਾਵੇ--(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਪਿਆਗਾਂ ਵਿਚ ( ਫਸਿਆਂ) । ਵਹਣਿ-ਵਹਣ 
ਵਿਚ । ਲੁੜੌਦੜੀ-ਰੁੜ੍ਹਦੀ । ਜਾਇ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੧੬ । 

ਤਿਹਟੜੇ-ਤਿ-ਹੱਟੜੇ, ਤਿੰਨ ਹੱਟਾਂ ਵਾਲੇ । ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ-ਤਿੰਨ ਹੱਟਾਂ ਵਾਲ 
ਬਾਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿਚ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪੁਭਾਵ ਵਿਚ । ਕਰਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਉਦਾ-ਦੁਨ।ਆ ਦਾ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ । ਵਛਜਾਰਿਆ-ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਣਜ ਕਰਨ ਆਏ 
ਜੀਵ । ਸਚੁ-ਸਦਾ-ਬਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ । ਪਾਸਾਰ=-ਪਸਾਰੀ ।੧੭। 


ਪੰਬਾ-ਰਸਤਾ। ਪੰਥਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਜਾਣਈ-ਜਾਣੈ,ਜਾਠਦੀ[ਇਕ ਵਚਨ] 
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ਕਿ 


॥੮ਰ੯ ਹੋ: ਪਭ 
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ਗਵਾਰਿ-ਖੂਰਖ ਜੀਵ-ਇਸਤੂੀ ਭੂਲੀ-ਸਹੀ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੋਂ ਡੋ” ਖੂੰਥੀ ਹੋਈ । ਬਿਸਰਾਇ 
ਕੈ-ਭੁਲਾ ਕੈ । ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ । ਨਰਕਿ ਅੰਧ੍ਰਾਰ-ਹਨੇਰੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ।੨੮। 
__ ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ, ਵਿਕਾਰੀਆੰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ) 
ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋ ਕੱਢਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਲੱਗ 
ਪੈੱਦਾ ਹੈ ।੧੫॥ ਰ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਰਫ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ ਜੌੜੀ ਰੱਖ, (ਖੁਝੂ 
ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲਾ ਕੌਬਾ ਰਸਤਾ ਛੱਡ ਦੇਹ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
ਹੋਰ ਪਿਆਰਾਂ ਵਿਚ (ਫਸਿਆਂ), ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਫਹਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧੬। 

ਹੈ ਭਾਂਈਂ ! (ਜਗਤ-ਵਿਚ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ) ਵਣਜ ਕਰਨ ਆਏ ਹੋਏ ਜੀਵ (ਆਮ 
ਤੌਰ ਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੂਣਾਂ ਦੇ ਪੁਭਾਵ ਹੇਠ ਹੀ ਦੁੰਨੀਆਂ ਦਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਸਲ ਵਪਾਰੀ ਉਹ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਇਥੋਂ) ਸਦਾ-ਥਿਰ ਹਰਿ-ਨਾਮ 
(ਦਾ) ਸਉਦਾਂ ਲੱਦਿਆ ਹੈ ।੧੭। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤੂ| (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀ” 
ਜਾਣਦੀ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਇਸਤ੍ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਾਹੋ ਤੋਂ ਖੁੰਝ ਕੇ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਢੀ ਹੈ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੀ ਯਾਦ) ਭੁਲਾ ਕੇ ਜੀਵ ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
1 ੧੮। 

_ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮਾਂਗੈ ਦੌਮਾਂ ਦੰਮ ।। ਸੋ ਪੁਭੁ ਚਿਤਿ ਨ 
ਆਵਈ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕਰੈਮਿ ।। ੧੯। ਤਿਚਰੁ ਮੂਲਿ ਨ ਥੁੜ?ਦੋ 
'ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ।। ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ 
ਧਨੁ ਮਾਲੁ ।। ੨੦ ।। ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ।। 
ਤੰਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੇ ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ।। ੨੧।। ਸਜਣੁ ਸਚਾ 
ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ।। ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ 
ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ।।੨੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ । ਵੀਸਰੇ-ਭੁੱਲਦੀ । ਮਾਂਗੈ-ਮੰਗਦਾ ਰਹਿਦਾ 
ਹੈ। ਦੋਮਾਂ ਦੇਮ-ਪੈਂਸੇ ਹੀ ਦਸੇ, ਧਨ ਹੀ ਧਨ । ਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਨ ਆਵਈ-- 
ਨ ਆਵੈ, ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ । ਕਰੰਮਿ=ਕਰਮ ਵਿਚ, ਭਾਗ ਵਿਚ, ਕਿਸਮਤ ਵਿਚ । 
੧੯। 
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ਤਿਚਰੁ-ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੂਲਿ ਨ-ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ  ਬੜੰ]ਦੋ-ਬੁੜਦਾ, ਮੁੱਕਦਾ ! 
ਜਿਚਰੁ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ । ਸਬਦੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਅਖੁਣੁ-ਕਦੇ ਨਾਹ 
: _ ਮੁੱਕ ਵਾਲਾ (ਧਨ) । ਬਾਬਾ:-ਹੇ ਭਾਈ ! ਖ਼ਾਹਿ-ਆਪ ਵਰਤ । ਖਰਚਿ-ਹੌਰਨਾਂ ਹੈ 
` ਵੰਡ। ੨੦ । 
ਵਿਕਾਂਦੜੇ-ਵਿਕਦੇ । ਲਹਾਂ-ਮੈਂ ਲੱਭ ਲਵਾਂ । ਘਿੰਨਾ-ਘਿੰਨਾਂ, ਸੈਂ ਲੈ ਲਵਾਂ । 
ਸਾਵੀ-ਬਰਾਬਜ਼, ਸਾਂਵੀ । ਤੌਲਿ-ਤੋਲ ਕੇ । ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ-ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
_ ਭੌਲ ਕੇ । ਤੋਨਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੋਂ । ਫੌਲਿ-ਖੌਜ ਕੇ । ਸਜਣੂ-ਮਿੱਤਰ ।੨੧। 
ਸਦਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਿ-ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੈ ਸਿਰਿ, ਸ਼ਾਹਾਂ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ । ਸਾਹੁ-ਸ਼ਾਹੁ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਸੋਹੀਐ-ਸੋਹਣੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਭਾ ਖੱਟੀਦੀ 
ਹੈ। ਵੇਸਾਹੁ-ਆਸਰਾ । ੨੨ । 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! (ਮਾਇਆ-ਵੇੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੋ ਮਾਇਆ ਕਦੇ ਨਹੀ” 
ੁੱਲਦੀ, (ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਧਨ ਹੀ ਧਨ ਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ 
ਸਭ ਕੁੜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਪਰ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! 
(ਉਹ ਮਾਇਆ-ਵੇੜ੍ਰਿਆ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਕੀਹ ਕਰੇ ? ਨਾਮ-ਧਨ ਉਸ ਦੀ) ਕਿਸਮਤ ਵਿਚ 
ਹੀ ਨਹੀ” ।੧੯। 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਐਸਾ ਧਨ 
ਹੈ ਐਸਾ ਮਾਲ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਮੁਕਦਾ ਨਹੀ” । (ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪ) ਵਰਤਿਆ ਕਰ, 
(ਹੋਟਨਾਂ ਵਿਚ ਭੀ) ਵੰਡਿਆ ਕਰ । ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਦਇਆਵਾਨ 
ਰਹਿਦਾ ਹੈ, ਉਤਨ! ਚਿਰ ਇਹ ਧਨ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀ” ਮੁੱਕਦਾ 1੨੦ 


ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੈਂ ਕਿਤੇ ਖੰਭ ਲਵਾਂ, ਤਾਂ ਮੈ ਆਪਣਾ ਆਪ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 
ਬਰਾਬਹ ਤੌਲ ਕੇ ਉਹ ਖੰਭ ਨ ਲਵਾਂ । ਮੈਂ ਉਹ ਖੰਭ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਜੜ ਲਵਾ 
ਅਤੇ (ਉਡਾਰੀ ਲਾ ਕੇ) ਭਾਲ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਪੂਝੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਵਾਂ 
(ਭਾਵ, ਆਪ-ਭਾਵ ਸਦਕੇ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਉਹ ਆਤਮਕ ਉਡਾਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਹ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੱਭ ਪੈੱਦਾ ਹੈ) ।੨੩੧। 





ਹੇ ਭਾਈ ! (ਅਸਲ) ਮਿੱਤਰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੂਛੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ ਜੋ 
(ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ (ਸਭ ਦੂਨੀਆਵੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੈ) । ਉਹ ਪੂਰਭੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਉਹ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਿਆਂ (ਲੌਕ 'ਪਰਲੌਕ ਵੀ) ਸੋਭਾ ਥੱਟ ਲਈਦੀ ਹੈ ।੨੨। ਟ 
; 
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“ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਜਿਹਿ ਬਿਧਿ ਜਲ ਕਉ ਮੀਨੁ ।। ੧ ।। ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ 
ਕਾਹੇ ਰਚਿਓ ਨਿਮਖ ਨ ਹੋਹਿ ਉਦਾਸੁ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੂ ਹਰਿ ਮਨਾ 
ਪਰੈ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ !। ੨।। ਤਰਨਾਪੋ ਇਉ ਹੀ ਗਇਓ ਲੀਓ ਜਰਾ 
ਤਨੁ ਜੀਤਿ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੂ ਹਰਿ ਮਨਾ ਅਉਧ ਜਾਤ ਹੈ ਬੀਤਿ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :--ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ-ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ । ਅਕਾਰਥੁ-ਵਿਅਰਬ । ਕੀਨੂ-- 
ਬਣਾ ਲਿਆ । ਕਹੁ-ਆਖ । ਮਨ”-ਹੇਂ ਮਨ । ਜਿਹਿ ਬਿਧਿ=ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਜਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ । ਜਲ ਕਉ-ਪਾਣੀ ਨੂੰ । ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ । ੧। 

ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ । ਕਾਹੇ-ਕਿਉ” ? ਨਿਮਖ-[ਜਿਸੇਬ] ਅੱਖ 
ਬਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇ ਲਈ । ਨ ਹੋਹਿ-ਨ ਹੋਹਿ, ਤੂੰ ਨਹੀ” ਹੁੰਦਾ । ਉਢਾਸੁ-ਉਪਰਾਮ । 
ਪਰੈਂ ਨ-ਨਹੀਂ' ਪੈਦੀ । ਫਾਸ-ਫਾਹੀ । ੨ । 

ਤਰਨਾਮੋ=ਜੁਆਨੀ [ਰਦਗ-ਜੁਆਨ] । ਇਉ ਹੀ-ਇਉ' ਹੀ, ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ 
ਵਿਚ । ਜਰਾ-ਬਢੇਪਾ । ਜੀਤਿ ਲੀਓ-ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਅਉਧ-ਉਮਰ । ਜਾਤ ਹੈ ਬੀਤਿ- 
ਗਰਜ਼ਾਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ੩ । 


€) 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੂਣ ਕਦੇ ਨਹੀ ਗਾਏ, ਤਾੰ ਤੂੰ 
ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਿਕੰਮਾ ਕਰ ਲਿਆਂ । ਹੈ ਨਾਨਕ! ਆਖ=ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ (ਤੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਉ” ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ) ਜਿਵੇ' ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਮੱਛੀ (ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ) ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਕਿਉ' (ਇਤਨਾ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' ? ਤੂੰ ਅੱਖ 
ਬਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇ ਲਈ ਭੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋ ਚਿੱਤ ਨਹੀ' ਹਫਾਂਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ 
-ਹੈ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ । (ਭਜਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਜਮਾਂ 
ਦੀ ਫਾਹੀ (ਗਲ ਵਿਚ) ਨਹੀ! ਪੈਦੀ ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਤੋਰੀ) ਜੁਆਨੀ ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘ ਗਈ, (ਹੁਣ) ਬੁਢੇਪੇ 


ਲੇ ਤੋਰੇ ਸਰ੧. ਨੂੰ ਜਿੱਡ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ!ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤਜਨ 
ਦਰਸਾ ਪਾ ੧੧੧ “ਇੰ ੨ “ਦਿ “ਦਮ ਘੱਟ ੮੭ ੫ <ਓ 


ਰ 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇਓ ਨਹੀ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਕੀਨੁ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
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ਕਰਿਆ ਕਰ । ਉਮਰ ਲੰਘਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ੩ । 

ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ਸੂਝੈ ਨਹੀ ਕਾਲੁ ਪਹੁਚਿਓ ਆਨਿ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਨਰ ਬਾਵਰੇ ਕਿਉ ਨ ਭਜਹਿ ਭਜਵਾਨੁ ॥ ੪ ॥ ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੈਪਤਿ ਸਗਲ 
ਜਿਨਿ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ।। ਇਨ ਮਹਿ ਕਛੁ ਸੌਗੀ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚ 
ਜਾਨਿ ॥ ੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :--ਬਿਰਧਿ-ਬੁੱਢਾ । ਸੂੜੈਂ ਨਹੀ-ਸਮਝ ਨਹੀ” ਪੈਦੀ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । 
ਆਨਿ-ਆ ਕੇ । ਨਰ ਬਾਵਰੋ-ਹੇ ਬੱਲੋ ਮਨੁੱਖ ! ਨ ਭਜਹਿ-ਤੂੰ ਨਹੀ ਜਪਦਾ । ੪। 

ਦਾਰਾ-ਇਿਸਤ੍ਰੀ । ਸੰਪਤਿ ਸਗਲ=-ਸਾਰੀ ਸੰਪੱਤੀ, ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ । ਜਿਨਿ 
ਮਾਨਿ-ਮਤਾਂ ਸਮਝ, ਨਾਹ ਮੰਨ । ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ-ਆਪਣੀ ਜਾਣ ਕੇ । ਇਨ ਮਹਿ= 
ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ' । ਸੇਗੀ-ਸਾਥੀ । ਸਾਚੀ ਜਾਨਿ-(ਇਹ ਗੱਲ) ਪੱਕੀ ਜਾਣੁ ਲੈ 
।ਪ। 

_ ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਬੱਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਕਿਉ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ 
ਨਹੀ” ਕਰਦਾ ? (ਵੇਖ, ਤੂੰ ਹੁਣ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਭੀ ਇਹ) ਸਮਝ 
ਨਹੀ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਮੌਤ (ਸਿਰ ਤੇ) ਆ ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ ! ੪ । 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਧਨ, ਇਸਤੀ, ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਢ=(ਇਸ ਨੂੰ) 
ਆਪਣੀ ਕਰ ਕੇ ਨਾਹ ਮੰਨ । ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚੀ ਸਮੜ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕੋਈ ਇੱਕ ਭੀ ਤੇਰਾ ਸਾਬੀ ਨਹੀ" ਬਣ ਸਕਦਾ ।੫। 

ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਹਰਨ ਹਰਿ ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਤਿਹ ਜਾਨੀਐ ਸਦਾ ਬਸਤੁ ਤੁਮ ਸਾਥਿ॥ ੬॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਹ ਤੋ ਕਉ 
ਦੀਓ ਤਾਂ ਸਿਉ ਨੌਹੁ ਨ ਕੀਨ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰੇ ਅਬ ਕਿਉ ਡੌਲਤ 
ਦੀਨ ॥ ੭॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਸੁਖ ਦੀਓ ਅਰੁ ਜਿਹ ਨੀਕੇ ਧਾਮ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ ਸਿਮਰਤ ਕਾਹਿ ਨ ਰਾਮੁ॥ ੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-੫ਤਿਤ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ । ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ-ਵਿਕ”- 
ਰੀਆੰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੌਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੇ । ਭੈ-[ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਉ' ਤੋਂ” ਬਹੁ ਵਰਨ] । ਭੈ ਹਰਨ 
-ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ । ਅਨਾਬ ਕੇ ਨਾਬ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਖਸਮ । ਤਿਹ- 
ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਜਾਨੀਐ-(ਇਉੱ) ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿ) । ਸਾਬਿ- ਰ੍ 
ਨਾਲ । ੬। 

ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਤੋ ਕਉ-ਤੈਨੂੰ । ਤਾਂ ਸਿਉ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 


੧੭ ਆ ਨੀ ਹੀ ਕੰ: ਡੀ. ਅੰ. ਅੰ ਪੰ: ੪2 ੭ ਸੰ ਛੰਤ ਧੁ? ਗੱ ਯੁੱਟ ੁੰ£ 2 ਸੱਤ ਪੰ ਪੰ: ਪੰ? 2 ਨ 625 ੁੱ2-2-(1 ਪੰਪ: 6੬ ਪੱ ੬ 5 ਪਉ ਉ:॥੧<੯੦੫ਊ ਠੱ੨ ਹੁੰ: ੪੦੧੬੮ ੫੨੭ 
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੬.) ਅਤ (੬੭੪ 9 ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯ 


ਨਾਲ । ਨੌਹੁ-ਪਿਆਰ । ਨਰ ਬਾਵਰੇ-ਹੇ ਬੱਲੋ ਮਨੁੱਖ ! ਦੀਨ-ਆਤੁਰ ॥੭। 
ਸੰਪੈ-ਧਨ । ਅਰੁ=ਅਤੇ । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਨੇ । ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ, ਸੋਹਣੇ । ਧਾਮ-ਘਰ । 
ਕਾਹਿ ਨ-ਕਿਉ ਨਹੀ ? ੮। 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੁਤੂ ਜੀ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਖਸਮ 
ਹਨ । ਦੇ ਭਾਈ ! ਉਸ (ਪੁਭੂ) ਨੂੰ (ਇਉ) ਸ਼ਮਥਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ੬ । 

__ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਝੱਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ! ਜਿਸ (ਪਰਮਾਝਮਾ) ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਧਨ ਦਿੰਤਾ, ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾਹ ਪਾਇਆ । ਫਿਰ ਹੁਣ ਆਤੁਰ ਹੋ ਕੇ ਘਬ- 
ਰਾਇਆ ਕਿਉ ਫਿਰਦਾ ਹੈ' (ਭਾਵ, ਉਸ ਹਨੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾ ਘਬਰਾਣਾ 
ਤਾਂ ਹੋਇਆ ਹੀ) । ੭। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਧਨ ਦਿੱਤਾ, ਜਾਇਦਾਦ ਦਿੱਤੀ, ਸੁਖ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸੋਹਣੇ ਘਰ ਦਿੱਤੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਤੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਿਉ” ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ? ੮ 1 

ਸਭ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ ਹੈ ਦੂਸਰੁ ਨਾਹਿਨ ਕੋਇ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਤਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ €॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ 
ਪਾਈਐ ਤਿਹ ਭਜੁ ਰੇ ਤੈ ਮਤ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਅਉਧ ਘਟਤ 
ਹੈ ਨੀਤ ॥ ੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਦਾਤਾ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀ' । ਤਿਹ-ਉਸ (ਰਾਮ) ਨੂੰ । 
ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ । ੯ । 

ਪਾਈਐ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਤੈ-ਤੂੰ । ਰੇ ਮੀਤ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਅਉਧ-ਉਮਰ । 
ਨੀਤ=-ਨਿੱਤ । ੧੦। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾਂ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ) ਕੌਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੈ, ਉਸ (ਦਾ ਨਾਮ) 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉੱਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ (ਭੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੯1 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉੱਚੰ! ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੈਦੀ ਹੈ। ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ--ਹੇ 
ਮਨ ! ਸੁਣ, ਉਮਰ ਸਦਾ ਘਣਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾਹ 
ਹਿਤ ਹਨ ਨਾਦ ਲੀਲਾ ਲਾ ਲਤਾ ਵਾ ਦਾਲ ਨ ਵਾ ਵਾਲ ਲਵਾ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੭੫) ਰ ਸਲੌਕ ਮੰਹਲਾ ੬ 
7 ਹਾ ਪਾਪਰਹਾਧਾ ਹਜ ਹਾ ਹਾ ਧਾ ਗਾਧਾਪਾਪਾਧਾ ਪਾ ਧਾ ਪਾਪਾ ਹਾ ਹਰ ਗਾ ਪ੍ਰ ਹ੍ਹਹ੍ਾਜਾਥਾ ਭਰ ਯੂ ਲ੍ਰਾਨਨਨ ਪਭ ਭਾਹ 
ਵਿਸਾਰ) ।੧੦ $ 
ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨੁ ਰਚਿਓ ਜਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜ਼ਾਨ॥ਜਿਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਡ 
ਨਾਨਕਾ ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਮਹਿ ਮਾਨਿ ।। ੧੧। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪਾਂਚ ਤ੩-ਮਿੱਟੀ, ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ, ਆਕਾਸ਼ । ਕੌ-ਦਾ । 
ਚਤੁਰ-ਹੇ ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ! ਸੁਜਾਨ-ਹੇ ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜਿਹ ਤੇ-ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਡੋੱ' । 
ਤੇ-ਤੋ' । ਤਾਹਿ ਮਹਿ-ਉਹਨਾਂ (ਹੀ ਤੱਤਾਂ) ਵਿਚ। ਮਾਨਿ-ਮੰਨ ਲੈ, ਯਕੀਨ ਜਾਣ । 
੧੧। ਰ 



































ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆ੫-) ਹੇ ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ! ਹੇ ਸਿਆਣੇਂ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਤੇਰਾ ਇਹ) ਸਰੀਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । 
(ਇਹ ਭੀ) ਯਕੀਨ ਜਾਣ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ (ਇਹ ਸਰੀਰ) ਬਣਿਆ ਹੈ (ਮੁੜ) ਡੂ 
ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਇਗਾ (ਫਿਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਝ੍ਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਕੇ ਡੂੰ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਿਉ ਭੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ?)। ੧੧। ਤੂ 
ਘਟ ਘਟ ਮਹਿ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ ਸੌਤਨ ਕਹਿਓਂ ਪੁਕਾਰਿ ।। ਕਹੋ 
ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜੁ ਮਨ” ਭਉਨਿਧਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ।। ੧੨ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਘਟ-ਸਰੀਰ । ਘਟ ਘਟ ਮਹਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਜੂ-ਜੀ । . 
ਪੁਕਾਰਿ-ਪੁਕਾਰ ਕੇ, ਉੱਚੀ ਬੋਲ ਕੇ । ਭਉਨਿਧਿ-ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੱਦਰ ।ਉਤਰਹਿ-ਉਤਰਹਿਂ, 
ਤੂੰ ਲੰਘ ਜਾਹਿੰਗਾ। ੧੨। ਰ 
ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੌਡ ਜਨਾਂ ਨੰ ਉੱਚੀ ਕੂਕ ਕੇ ਦੱਸ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ, (ਭਜਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁਂਦਰ ਤੋਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਲੰਘ ਜਾਹਿੰਗਾ । ੧੨ । ਰ੍ 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਹੀ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਕਹ ਨਾਨਕ 
ਸੁਨੂ ਰੇ ਮਨਾ ਸੋ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨ ।। ੧੩ ।। ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਹਿ ਡੂ 
ਜਿਹ ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾਂ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ 
ਜਾਨਿ ॥ ੧੪ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗੁ ਜਾ ਕੈ ਨਹੀ ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਸਮਾਨਿ ।। ਕਹੁ 
$ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥ ੧੫॥ ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ 
ਏ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਤੈ ਮਾਨਤ ਆਨ ।! ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾਂ ਗਿਆਨੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੭੬) ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯ 
ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ ॥ ੧੬॥ ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਦੇ ਮਨ) ਨੂੰ । ਪਰਸੈ-ਫੁੰਹਦਾ । ਅਭਿਮਾਨਹ- 
ਅਹੌਕਾਰ । ਸੋ-ਉਹ(ਮਨੁੱਖ) । ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨ-ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਸਰੂਪ । ੧੩ । 

ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਦੇ ਮਨ) ਨੂੰ । ਕੇਚਨ--ਸੌਨ! । ਲੋਹ- 
ਲੋਹਾ । ਸਮਾਨਿ-ਇਕੋਂ ਇਹਾ । ਮੁਕਤਿ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ । ਤਸੰਹ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ) । ਤੇ- ਤੂੰ । ਜਾਨਿ-ਸਮਝ ਲੈ । ੧੪। 

ਹਰਬੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗੂ-ਚਿੰਤਾ, ਗ਼ਮ । ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
6 ਸਮਾਨਿ-ਇਕੌ ਜਿਹੇ । ਮੁਕਤਿ-ਮਾਇਆ' _ ਮੋਹ ਡੋਂ' ਖਲਾਸੀ । ੧੫। 

ਭੈ-ਡਰਾਵੈ [ਬਹੁ ਵਚਨ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭਉ' ਤੋ । ਆਨ=-ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ । ਗਿਆਨੀ- 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਤਾਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ । ਬਖਾਨਿ-ਆਖ । ੧੬। 





ਅਤ3 :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ--ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਨੂੰ 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਨਹੀ' ਪੋਹ ਸਕਦਾ, ਲੌਭ ਮੋਹ ਅਹੋਕਾਰ ਨਹੀ' ਪੌਹ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ, ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲ ਨਹੀ” ਡੋਲਦਾ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਲੋਭ ਮੋਹ 
ਅਹੈਕਾਰ ਆਪਣਾ! ਜ਼ੋਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਸਾਖਿਆਤ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੈ। ੧੩। 





ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ (ਦੇ ਮਨ) ਨੂੰ ਉਸਤਤਿ ਨਹੀਂ 
(ਭੁਲਾ ਸਕਦੀ) ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀ' (ਭੂਲਾ ਸਕਦੀ), ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਅਤੇ ਲੋਹਾ ਇਕੋ 
ਜਿਹੇ (ਦਿੱਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ, ਜੋ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਨਹੀ ਫਸਦਾ), ਇਹ ਗੱਲ (ਪੱਕ) ਜਾਣ 
ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਂਹ ਤੌ" ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਚੂਕਾ ਹੈ । ੧੪ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੋ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ 
ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੈਰੀ ਤੇ ਸਿੱਤਰ ਇਕੋ ਜਿਹੇ (ਮਿੱਤਰ ਹੀ) 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਸਮੜ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ 
ਮਿਲ ਚੁਕੀ ਹੈ । ੧੫। 

ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਡਰਾਵੇ 
ਨਹੀ' ਢੇ'ਦਾ, ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਡਰਾਵੇਂ ਨਹੀ ਮੰਨਦਾ (ਡਰ'ਵਿਆਂ ਤੋਂ ਘਬਰਾਂਦਾ ਨਹੀ!) 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਨਾ ਸਮਝ । ੧੬। ਰਿ 


ਜਿਹਿ ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਤਜੀ ਲੀਓ ਕੇਖ ਬੈਰਾਗ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ॥੧੭॥ ਜਿਹਿ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਜ 1 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੭੭) ਸਲੱਕ ਮਹਲਾ, ੯ 
ਇਹ ਧਾਹਾਹਾਹਾਹਾਧਾਹਾਰਾਰਾਰਾਰਾਧਾਗਾਹਾਗਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਕਾਗ ਧਾਰਾਗਾਧਾਧਾਹਾ ਹਾਧ੍ਾਧ੍ਾਧਾ ਗਾਹ ਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾ ਹਾਹਾਹਾ ਧਾ ਹਾਥ ਫਛਾਧਾਰਾਲ ਕਾਥਾਰਾ 


ਸਭ ਤੇ ਭਇਓ ਉਦਾਸੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ ਤਿਹ ਘਫਿ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨਿਵਾਸੁ ॥ ੧੮॥ ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਉਮੈ ਤਜੀ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਿ । ਕਹੋ ਡ 
ਨਾਨਕ ਵਹੁ ਮੁਕਤ ਨਰ ਇਹ ਮਨ ਸਾਚੀ ਮਾਨ ॥ ੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਜਿਹਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਸਗਲੀ- 
ਸਾਰੀ । ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ-(ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ, ਨਿੰਦਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿਕ) 
ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ । ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਬੈ-ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ । ੧੭। 





ਮਮਤਾ-ਅਪਣੱਤ । 3ੋ-ਤੋ' । ਉਦਾਸੁ ਉਪਰਾਮ । ਤਿਹ ਘਟਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਥ) 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ੧੮ । 

ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ-ਜਿਸ ਪੁਣੀ ਨੇ । ਪਛਾਨਿ-ਪਛਾਣ ਕੇ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾ ਕੇ, ਸਾਂਝ 
ਪਾ ਕੇ । ਵਹੁ ਨਰੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਮੁਕਤ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਮਨ-ਹੇ 
ਮਨ ! ੧੯॥। 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਕਾਮ, ਕੌਧ, 
ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ, ਨਿੰਦਾ, ਈਰਖਾ, ਆਦਿਕ ਅਨੌਕਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਾਲੀ) ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ, (ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਸਹੀ) ਵੈਰਾਗ ਦਾ (ਸਹੀ) ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
(ਸਮਝ) । ਹੈ ਮਨ ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਏ ਉਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ(ਜਾਗਿਆ ਸਮਝ) ।੧੭। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤਾ, (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ 3) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਢਾ ਹੈ 
| ੧੮ । ਹ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂੜ ਪਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋ) ਹਉਸੈ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ, ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚੀ ਸਮਝ 
ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਹੀ) ਮੁਕਤ ਹੈ । ੧੯। 

ਭੈ ਨਾਸਨ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰਨ ਕਲਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ । ਨਿਸਿਦਿਨੁ 
ਜੋ ਨਾਨਕ ਭਜੈ ਸਫਲ ਦੋਹਿ ਤਿਹ ਕਾਮ ॥ ੨੦ ॥ ਜਿਹਬਾ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ 
ਭਜਹੁ ਕਰਨ ਸੁਨਹ ਹਰਿਨਮੁ ॥ ਕਹ ਨਨਿਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾਂ ਪਰਹਿ ਨ 
ਜਮ ਕੈ ਧਾਮ ।। ੨੧ ।। ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਮਮਤਾ ਤਜੈ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੈਕਾਰ ॥ ਕਹੁ 


ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਤਰੈ ਅਉਰਨ ਲੱਤ ਉਧਾਰ ॥ ੧੨॥ 
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੩ 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਤੈ-[ ਲਫਜ਼ “ਭਉ ਤੋ" ਬਹੁ ਵਚਨ] ਸਾਰੇ ਡਰ । ਹਰਨ=ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੌਟੀ ਮਤਿ । ਕਲਿ ਮਹਿ=ਕਲੋਸ਼ਾਂ-ਭਰੇ ਸੋਸਾਰ ਵਿਚ । ਕੌਂ- 
ਦਾ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਭਜੈ-ਜਪਦਾ ਹੈ [ਇਕ ਵਚਨ] । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਡਿਹ 
ਕਾਮ-ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੌਮ । ੨੦ । 
ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ (ਨਾਲ) । ਕਰਨ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਪਰਹਿ ਨ-ਨਹੀ' ਪੈਂਦੇ । ਧਾਮ- 
ਘਰ । ਜਮ ਕੈ ਧਾਮ-ਜਮ ਕੇ ਧਾਮਿ, ਜਮ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਜਮ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ।੨੧। 
ਮਮਤਾ--ਅਪਣੱਤ, ਮੋਹ । ਤਜੈ-ਛੱਡਦਾ ਹੈ । ਤਰੈ-ਪਾਰ ਲੰ% ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਉ- 
ਰਨ--ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਲੋਤ ਉਧਾਰ-ਲੈਤ ਉਧਾਰਿ, ਬਚਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। ੨੨ । 
ਅਰਥ _:-ਹ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਕਲੋਸ਼ਾਂ-ਭਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਸਾਰੇ ਭੇਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਖੌਣੀਂ ਮਤਿ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਖੁਫੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕੰਮ ਨੇਪਰੇ ਚੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨੦ । 
ਹੋ ਭਾਈ ! (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿਆ 
:_ ਕਰੋਂ, (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਕਰੋ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਬ- 
`ਰੈ ਮਨ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੇ । ੨੧। 
ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ--(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ' ਮਾਇਆ 
ਦੀ) ਮਮਤਾ ਡਿਆਗਦਾ ਹੈ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ (ਭੀ 
ਇਸ ਸੋਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ) 
ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ੨੨ । ਰ੍ 
ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਅਰੁ ਪੇਖਨਾ ਐਸੇ ਜਗਿ ਕਉ ਜਾਨਿ । ਇਨ ਮਹਿ ਤੂ 
ਕਛੁ ਸਾਚੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਭਗਵਾਨ ।। ੨੩ ।। ਨਿਸਿਦਿਨੁ ਮਾਇਆ 
ਕਾਕਨੇ ਪ੍ਰਾਨ) ਡੋਲਤ ਨ1੩ ॥ ਕੋਟਨ ਮਹਿ ਨਾਨਕ ਕੋਊ ਨਾਰਾਇਣੁ ਜਿਹ 
ਢੀਤਿ॥ ੨੪॥ ਜੈਸੇ ਜਲ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ. ਨ1੩ ॥ ਜਗ 
-_ਰਚਨਾ ਤੈਸੇ ਰਚੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਮੀਤ॥ ੨੫ ॥ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਛੂ ਨ ਚੇਤਈ 
ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧੁ ਕਹ ਨਾਨਕ ਬਿਨ ਹਰ ਭਜਨ ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ 
ਫੰਧ॥ ੨੬ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਕਉ-ਨੂੰ । ਜਾਨਿ-ਸਮਬ ਲੈ । ਇਨ ਮਹਿ- 
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ਸੀ ਗੁਰੂ- ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੭੬). _ਸਲੰਕ ਮਹੱਲਾ € 
? ਇਹਨਾਂ (ਦਿੱਸਦੇ ਪਦਾਰਬਾਂ) ਵਿਚ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਕਛੁ-ਕੋਈ ਭੀ ਪਦਾਰਬ । ਸਾਚੋਂ- 


ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਸਦਾ ਸਾਬ ਨਿਥਾਹੁਣ ਵਾਲਾ । ੨੩ । 

ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਕਾਰਨੇ-ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਡੌਲਤ-ਭਣਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਨੀਭ- 
ਨਿੱਤ, ਸਦਾ । ਕੌਟਨ ਮਹਿ=ੜ੍ਰੌੜਾਂ ਵਿਚ । ਕੋਊ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ । ਜਿਹ ਚੀਤਿ-ਜਿਸ ਢੇ 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ। ੨੪। 

ਤੇ-ਤੋ“ । ਬੁਦਬੁਤ-ਬੁਲਬੁਦਾ । ਰਚੀ-ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਮੀਤ--ਹੇ ਮਿੰਤਰ ! 
੨੫। 
ਰ੍ ਨ ਚੇਤਈ-ਨ ਚੇਤੈ, ਨਹੀ` ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ, ਨਹੀ” ਸੋਚਦਾ । ਮਦਿ-ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ । 
: ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੋ ਵਿਚ । ਅੰਧੁ-(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ. ਵਲੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ । 
ਪਰਤ-ਪੈ'ਦੇ ਹਨ, ਪਏ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । ਫਬ-ਫਾਹੇ, ਫਾਹੀਆਂ । ੨੬ । 
ਓ ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਚਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇ (ਸੁੱਤੇ ਪਿਆਂ) ਸੁਪਨਾ 
ਏ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ (ਉਸ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕਈ ਪਦਾਰਥ) ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਫਿਸ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ” ਬਿਨਾ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਦਿੱਸ ਭਹੇ) 
ਇਹਨਾਂ (ਪਦਾਰਬਾਂ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ ਪਦਾਰਬ ਸਦਾ ਸਾਬ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ” ਹੈ 
! ੨੩। ਰ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ--ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨੁੱਖ 
£ ਸਦਾ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਕੌੜਾਂ (ਬੋਦਿਆਂ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਅਜਿਗ 
$ ਹੁੰਦਾਂ) ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਫਿਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ੨੪ । 
ਰ੍ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! ਸੁਣ, ਜਿਵੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬੁਲਬੁਲਾ ਸਦਾ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਜਗਤ ਦੀ (ਇਹ) ਖੋਡੁ 
ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ੨੫। 

ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ (ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀ” ਸੋਚਦਾ । ਹੋ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਪਰਮਾਤਖ਼ਾ ਦੇ ਤੂ 
ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੀਆੰ ਫਾਹੀਆੰ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ-ਹਨ 
| ੨੬ । 





ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕ। ਲੇਹ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨ ਦੁਰਲਭ ਮਾਨੁਖ ' ਦੇਹੁ ॥ ੨੭ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨਿ ਧਾਵੇਹੀ 
ਮੂਰਖ ਲੌਗ ਅਜਾਨ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਗਰ ਭਜਨ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੂ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੮੦ ) ਸਲੰਕ ਮਹਲਾ ੯ 
ਪਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਵਾਸਾ ਵਾਧਾ ਫਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾ ਆਰਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾਰ ਪਾਜਾ ਹਾ ਗਾਹ ਪਾ ਧਾ ਧਾਗਾ 


ਸਿਰਾਨ ॥ ੨੮ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ ਭਜੈ ਰੂਪ ਰਾਮ ਤਿਹ ਜਾਨੁ ।। 
ਹਰ ਜਨ ਹਰਿ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥ ੨੯ ॥ ਮਨੁ ਮਾਇਆ 
ਮਹਿ ਫਧਿ ਰਹਿਓਂ ਬਿਸਰਿਓ ਗੋਬਿੰਦੁ ਨਾਮੁ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ 
ਭਜਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ।। ੩੦ ।। ਪ੍ਰਾਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ ਮਦਿ 
ਮਾਇਆ ਕੰ ਅੰਧੁ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਬਿਨ ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ ਫੰਧ 
।।੩੧।1 _ 

ਪਦ ਅਰਥ ੧-ਜਉ-ਜੇ । ਚਾਹੈ-ਚਾਹੰਦਾ ਹੈ, ਲੌੜਦਾ ਹੈ । ਲੋਹ-ਲਈ ਰੱਖੋ; 
ਪਿਆ ਰਹੇ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ੨੭। 

ਧਾਵਹੀ-ਧ਼ਾਵਹਿ, ਦੌੜੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਅਜਾਨ-ਬੇ-ਸਮਝਬ । ਸਿਰਾਨ-ਗੁਜ਼ਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੮ । 

ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਭਜੈ-ਜਪਦਾ ਹੈ । ਰੂਪ ਰਾਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤੂਪ । ਤਿਹ-ਉਸ 
ਨੂੰ । ਜਾਨੂ-ਸਮਝੋ । ਅੰਤਰੁ-ਫ਼ਰਕ, ਵਿੱਥ । ਹਰਿ ਜਨ-ਹਰਿ-ਜਨ, _ਪਰਮਾਤਮ। ਦਾ 
ਭਗਤ । ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ-(ਇਹ ਗੱਲ) ਸੱਚੀ ਮੰਨ । ੨੯। 

ਫਧਿ ਹਹਿਓ-ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਕਉਨ ਕਾਮ-ਕਿਸ ਕੰਮ ? ਕਿਸੇ ਭੀ ਕੰਮ 
ਨਹੀ'। ੩੦। 





ਨ ਚੈਤਈ-ਨ ਹੈਤੈ, ਨਹੀਂ” ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ । ਮਦਿ-ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਅੰਠੁ--(ਆਤਮਕ 
$ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ । ਪਰਤ-ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਤਾਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ । 
ੰ ਜਮ ਵੰਭ-ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ, ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ । ੩੧ । 
ਹੂ _ ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਣ, ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਬੜੀ ਮੁਸ਼- 
$ ਕਿਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਣਕਣਾ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ ਰੋਲ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ) । ਸੋ, ਜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ( ਹਾਸਲ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ਰਹੇ । ੨੭ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ--(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੂਰਖ ਬੇ-ਸਮਝ ਬੰਦੇ (ਨਿਰੀ) ਮਾਇਆ 
(ਇਕੱਠ) ਕਰਨ) ਵਾਸਤੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋ ਬਿਨ(ਉਹਨਾਂ _ 
ਦਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਅਸਾਈ' ਬੀਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੮। 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜ! ਮਨੁੱਖ ਰਾਤ ਦਿਨ (ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਜ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮਝੋਂ । 
ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚੀ ਮੰਨੋ. ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ 
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ਨਹੀ” ਹੈ । ੨੯ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ (ਹਰ ਵੈਲੋ) ਮਾਇਆ 
(ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) 
ਗੁੱਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਦੱਸੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਉਣਾ ਕਿਸ 
ਕੰਮ? ੩੦। 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਆਤਮਕ 
ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ (ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀ 
ਕਰਦਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ 
ਫਾਹੀਆਂ ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ੩੧। 

ਸੁਖ ਮਹਿ ਬਹੁ ਸੈਗੀ ਭਏ ਦੁਖ ਮਹਿ ਸੈਗਿ ਨ ਕੋਇ ॥ ਕਹ ਨਾਨਕ 
ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ” ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ॥ ੩੨॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਭਰਮਤ 
ਫਿਰਿਓਂ ਮਿਟਿਓ ਨ ਜਮ ਕੋ ਤਾਸੁ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ 
ਨਿਰਭੈ ਪਾਵਹਿ ਬਾਸੁ ।। ੩੩ ॥ ਜਤਨ ਬਹੁਤੁ ਮੈ ਕਰਿ ਰਹਿਓ ਮਿਟਿਓ 
ਨ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਸਿਉ ਨਾਨਕ ਫਧਿਓ ਰਾਂਖਿ ਲੇਹੁ ਭਗਵਾਨ 
|। ੩੪ ॥। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੰਗੀ-ਸਾਬੀ, ਮੇਲੀ-ਗੋਲੀ । ਸੈਗਿ-ਨਾਲ । ਅੰੜਿ-ਅਸ਼ੀਰ 
ਵੇਲੋਂ (ਭੀ) । ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ । ੩੨ । 

ਜਨਮ ਜਨਮ-ਅਨੌਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ । ਕੌ-ਦਾ । ਤ੍ਰਾਸੁ-ਡਰ । ਨਿਰਭੈ-ਨਿਡਰ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਉਸ ਖੁਤੂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਪੋਹ ਨਹੀ” ਸਕਦਾ । ਪਾਵਹਿ-ਤੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ'ਗਾ। ੩੩। 

ਕੌ-ਦਾ । ਮਾਨੂ-ਅਹੈਕਾਰ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੌਟੀ ਮਤਿ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਫਧਿਓ-- 
ਫਸਿਆ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । ਭਗਵਾਨ-ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ੩੪ । 

ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਭੀ) ਮਦਦਗਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ । (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਤਾਂ) ਸੁਖ 
ਵੇਲੇ ਅਨੰਕਾਂ ਮੇਲੀ-ਗੋਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ” ਹੂੰਦਾ 
। ੩੨। ਰ ਰ 

ਹੈ ਭਾਈ!(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭੂਲਾ ਕੇ ਜੀਵ)ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਫਕਦਾ 
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`ਵਿਰਦਾ ਹੈ, ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ (ਇਸ. ਦੇ ਅੰਦਰੋ”) ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀ”। ਹੇ ਨਾਨਕ 1 ਆਖ-ਹੈ 
ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰ, (ਭਜਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਤੂੰ ਉਸ ` 
ਪ੍ਰਡੂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏੱਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੌਈ ਡਰ ਪੋਹ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ੩। _ ਤ 
ਹੋਂ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! ਸੈਂ ਅਨੇਕਾਂ (ਹੋਰ ਹੋਰ) ਜਤਨ ਕਰ ਚੁਕ ਡ 
ਹਾਂ (ਉਹਨਾਂ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਨ ਦਾ ਅਹੌਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਇਹ ਮਨ) ਖੋਟੀ 
ਮਤਿ ਨਾਲ ਚੌਬੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਗਵਾਨ ! (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਰੱਖਿਆ ਕਰ 
। ਕੋਪ ਥ 
੍ ਬਾਲ ਜੁਆਨ) ਅਰੁ ਬਿਰਧਿ ਫੁਨਿ ਤੀਨਿ ਅਵਸਥਾ ਜਾਨਿ ।। ਕਹ 
£ _ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਬਿਰਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨ ।।੩੫।। ਕਰਣੋ ਹੁਤੋ ਸੁ 
ਨਾ ਕੀਓ ਪਰਿਓ ਲੌਭ ਕੈ ਫੈਧ॥ ਨਾਨਕ ਸਮਿਓ ਰਮਿ ਗਇਓ ਅਬ ਕਿਉ 
ਹੋਵਤ ਅੰਧ ।। ੩੬ ।। ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੰ ਰਮਿ ਰਹਿਓ ਨਿਕਸਤ ਨਾਹਿਨ 
ਮੀਤ ।। ਨਾਨਕ ਮੂਰਤਿ ਚਿੜ ਜਿਉ ਛਾਡਿਤ ਨਾਹਿਨ ਭੀਤਿ ।। ੩੭।! 
ਨਰ ਚਾਹਤ ਕਛੁ ਅਉਰ ਅਉਰੈ ਕੀ ਅਉਰੈ ਭਈ ॥ ਚਿਤਵਤ ਰਹਿਓ ਠਗ- 
ਉਰ ਨਾਨਕ ਫਾਸੀ ਗਲਿ ਪਰੀ ।।੩੮।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਟੁ-ਅਤੇ । ਬਿਰਧਿ-ਬੁਵੇਪਾ । ਫੁਨਿ-[ਧ੍ਰਜ :] ਫਿਰ । ਤੀਨਿ 
 _--ਤਿੰਨ । ਜਾਨਿ-ਜਾਣ, ਸਮਝ ਲੇ । ਮਾਨ-ਮੰਨ । ੩੫ । 
ਪੰ ਕਰਣੌ ਹੁੜੋ-(ਜੌ ਕੁਝ) ਕਰਨਾ ਸੀ । ਸੁ-ਉਹ । ਕੈ ਫੈਬ-ਦੇ ਫਾਂਹੇ ਵਿਚ । 
! _ਸਮਿਓ-(ਮਨੂੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਮਾ । ਰਮਿ ਗਇਓ-ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ । ਅੰਧ-ਹੇ 


























(3੦੧੦ ਦਲ 


ਤੁ 
ਹੂ 
£ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ ਹੋਂ ਚੁਕੇ ਮਨੁੱਖ ! ੩੬ । 

ਏ ___ ਮੈਂ-ਮਹਿ, ਵਿਜ਼ । ਰਮਿ ਰਹਿਓ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀ' । 
_ਮੀਤ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਮੂਰਤਿ-ਤਸਵੀਰ । ਚਿਤੁ-ਲੀਕਿਆ ਹੋਇਆ ਰੂਪ । ਭੀਤਿ-ਕੰਧ ੍ 
1੩੭। 

ਹੋ ਅਉਰੈ ਕੀ ਅਉਰੈ--ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ । ਚਿਤਵੜ ਰਹਿਓ-ਤੂੰ ਸੋਚਦਾ ਰਿਹਾ । ਠਗ- ੩ 
$ _ਉਰ-ਠਗ-ਮੂਰੀ, ਠਗ-ਬੂਟੀ, ਠੱਗੀਆਂ । ਗਲਿ-ਗ਼ਲ ਵਿਜ਼ । ਪਰੀ-ਪੈ ਗਈ ।੩੮। 

ੂੰ ਅਰਬੁ-ਹੇ ਨਾਨਕ!ਆਖ-(ਹੈ ਭਾਈ!)ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ,ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ;ਅਤੇ 

$ ਫਿਰ ਬੁਢੇਪੇ ਢੀ ਅਵਸਬਾ-(ਉਮਰ ਵੀਆਂ ਇਹ) ਤਿੰਨ ਅਵਸਬਾ ਸਮਝ ਲੈ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ 

$ ਤੇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਗਨ) । (ਪਰ ਇਹ) ਚੇਤੇ ਰੱਖ (ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋ ਬਿਨਾ 
ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ।੩੫॥ ਤਹ 





; ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੮੩ ) ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੬ _' 






ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜੋ ਕੁਝ 
ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਨਾਹ ਕੀਤਾ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਤੂੰ ਲੋਭ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ (ਹੀ) 
ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ । (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਸਮਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ) ਗ੍ਰਜ਼ਰ ਗਿਆ । ਹੁਣ 
ਕਿਉ” ਰੋੱਦਾ ਹੈਂ ? (ਹੁਣ ਪਛੂਤਾਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ?)। ੩੬। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-)ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਜਿਵੇਂ(ਕੌਧ ਉਤੇ ਕਿਸੇ)ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਲੀਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਰੂਪ ਕੰਧ ਨੂੰ ਨਹੀ" ਛੱਡਦਾ (ਕੰਧ ਨਾਲ ਰੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨ ਮਾਇਆ (ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ) 
ਨਹੀ” ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ । ੩੭ । 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-) ਹੈ ਭਾਈ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ 
(ਪੁਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਥਾਂ) ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ (ਭਾਵ, ਮੱਏਆ ਹੀ ਮਾਇਆ) ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। (ਪਰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ) 
ਠੱਗਣ ਦੀਆਂ ਸੋਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ (ਉਤੋ“ ਮੌਤ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਗਲ ਵਿਚ ਆ ਪੈਦੀ ਹੈ ।੩੮। 

ਜਤਨ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਕੇ ਕੀਏ ਦੁਖ. ਕੋ ਕੀਓ ਨ ਕੋਇ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 

ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ।੩੯।। ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀ ਫਿਰਤੁ ਹੈ ਸਭ 
ਕੋ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ ।। ਕਹ ਨਾਨਕ ਮਨ ਸਿਮਰੁ ਤਿਹ ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ ਕਾਮ ।। 
੪੦ ।। ਝੂਠੈ ਮਾਨੁ ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਗੁ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਜਾਨਿ ।। ਇਨ ਮਹਿ ਕਛੁ 
ਤੇਰੋ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਕਹਿਓ ਬਖਾਨਿ ।।੪੧।1 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ ੧-ਸੁਖ ਕੇ-ਸੋਸਾਰਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤ) ਦੇ । ਕੋ--ਦਾ । ਦੁਖ ਕੌਂ- 
, ਟੂ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ । ਹਰਿ ਭਾਵੈ-ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੩੯। 

ਭਿਖਾਰੀ-ਮੰਗਤਾ । ਸਭ ਕੌ-ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਤਿਹ-ਉਸ (ਪਰ- 
ਤਾਮਾ) ਨੂੰ । ਹੋਵਹਿ-ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਕਾਮ-ਸਾਰੇ ਕੰਮ ।੪੦॥। 

ੜ੍ਰਠੰ-ਨਾਸਵੈਤ-(ਸੇਸਾਰ) ਦਾ । ਕਹਾ ਕਰੋ-ਕਿਊ" ਕਰਦਾ ਹੈ? ਜਿਉ-ਵਰਗਾ । 
ਜਾਨਿ-ਸਮਝ ਲੈ । ਇਨ ਮਹਿ-ਇਹਨਾਂ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਂਚਬਾਂ) ਵਿਚ । ਤੈਰੋ-ਤੇਰਾ 
(ਅਸਲ ਸਾਬੀ) । ਬਖਾਨਿ-ਉਚਾਰ ਕੇ, ਸ਼ਮਬਾ ਕੇ । ੪੧ । 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਨਾਨਕ! ਆਖ-ਹੈ ਮਨ ! ਜੌ ਕੁਝ ਪਰਮ'ਤਮ' ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾਂ ਹੈ 
(ਭਰੂਰ) ਉਹ (ਹ) ਹੂੰਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ ਭਾਂਵੇ) ਸੁਖਾਂ(ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਵਾਸਤੇ ਅਨੋਕਾਂ ਜਤਨ 
$ ਕਰਦਾ ਰਹਿਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵਾਸਤੇ ਸੜਨ ਲਗੀ” ਕਰਦਾ (ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ ਰਜ਼ਾ ਤ 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਭੀ ਆ ਹੀ ਪੈੱਦੇ ਹਨ । ਸੁਖ ਭੀ ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪੂਟੂ ਦੀ 3 



















੧ 













ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੮੪ ) ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ ੯ 


ਰਜ਼ਾ ਹੋਂਵੇ)। ੩੯। 

ਜਗਤ ਮੰਗਤਾ (ਹੋ ਕੇ) ਭਫਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਚੇਤਾ ਨਹੀ” ਰੱਖਦਾ ਕਿ) 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ=ਹੇ ਮਨ! 
ਉਸ ਦਾਤਾਰ ਪੂਝੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਕਰ, ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿ- 
ਣਗੇ । ੪੦। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪਤਾ ਨਹੀ` ਮਨੁੱਖ) ਨ੭ਸਵੇਤ ਦੂਨੀਆ ਦਾ ਮਾਨ ਕਿਉ” ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ (ਵਿਚ ਵੇਖੋ ਪਦਾਰਬਾਂ) ਵਾਂਗ (ਹੀ) ਸਮਝ 
ਰੱਖ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਠੀਕ ਦੱਸ਼ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹਨਾਂ 
(ਦਿੱਸਦੇ ਪਦਾਰਬਾਂ) ਵਿਚ ਤੇਰਾ (ਅਸਲ ਸਾਬ) ਕੋਈ ਭੀ ਪਦਾਰਬ ਨਹੀ” ਹੈ ।੪੧। 

ਗਰਬ ਕਰਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ਕੋ ਬਿਨਸੈ ਛਿਨ ਮਹਿ ਮੀਤ ।। ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਾਨੀ 
ਗਰ ਜਸੁ ਕਹਿਓ ਨਾਨਕ ਤਿਹਿ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ।। ੪੨ ।। ਜਿਹ ਘਟਿ ਸਿਮ- 
ਰਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਸੋ ਨਰੁ ਮੁਕਤਾ ਜਾਨੁ ।। ਤਿਹ ਨਰ ਹਰਿ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕ 
ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ।੪੩।। ਏਕ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਨਾਹਿ ਮਨਿ ॥ 
ਜੇਸੇ ਸੂਕਰ ਸੁਆਨ ਨਾਨਕ ਮਾਨੋ ਤਾਹਿ ਤਨੁ ।।੪੩।। ਸੁਆਸੀ ਕੋ ਗ੍ਰਿਹੁ ਡ 
ਜਿਉ ਸਦਾ ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ।। ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਹੁ 
ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕ ਚਿਤਿ ।। ੪੫ ।। ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ 
ਮਨ ਮਹਿ ਧਰੇ ਗੁਮਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹ ਜਿਉ ਕੌ ਚਰ ਇਸ- 
ਨਾਨ ।। ੪੬ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਰਬੁ-[ਗਕੇ] ਅਹੌਕਾਰ । ਦੇਹ ਕੌ-(ਜਿਸ) ਸਰੀਰ ਦਾ । 
ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਜਿਹਿ ਪੁਰਾਨੀ-ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ । ਜਸੁ- 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਤਿਹਿ=ਉਸ ਨੇ । ਜੀਤੁ-ਜਿੱਤ ਲਿਆ । ੪੨। 

ਜਿਹ ਘਟਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਫੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਕੋ-ਢਾ । ਮੁਕਤਾ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਜਾਠੂ=ਸਮੜੋਂ । ਅੰਤਰੁ=ਫ਼ਰਕ, ਵਿੱਥ । ਸਾਚੀ ਮਾਲੂ=ਠੀਕ ਮੰਨ 
1੪੩ । 

ਕ ਮਨਿ=ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਮਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਵੇ ਮਨ ਵਿਚ । 
ਸੂਕਰ ਤਨੁ-ਸੂਰ ਦਾ ਸਰੀਰ । ਸੁਆਨ ਤਨੁ-ਕੁੱਤੇ ਢਾ ਸਰੀਰ । ਤਾਹਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਦਾਂ।੪੪। ਰ ਰ 
ਕੌ-ਦਾ । ਗਿ ਹੁ-ਘਰ । ਭਜਤ ਨਹੀ-ਨਹੀ“ ਛਡਦਾ । ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
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ਦੇ 


$_ ਨਾਲ । ਭਜਹੁ-ਭਜਨ ਕਰਿਆ ਕਰੌ । ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ=ਇੰਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ । ਇਕ ਚਿਤਿ 
ਹੁਇ-ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ।੪੫॥। 

ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਕਰਿ=ਕਰ ਕੇ । ਮਨ ਮਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁੰਮਾਨੁ-ਮਾਣ । ਤਿਹ- 
ਉਸ ਦੇ (ਇਹ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਦਾਨ) । ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ । ਕੁੰਚਰ-ਹਾਥੀ (ਦਾ) 
| ੪੬। 

ਅਰਥ ੩-ਹੇ ਸਿੱਤਰ ! (ਜਿਸ) ਸਰੀਰ ਦਾ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਕਿ ਇਹ ਮੇਰਾ ਆਪਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਗੀਰ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਗੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਹੋਰ ਪਦਾਰਬ ਦਾ ਮੋਹ ਤਾਂ ਕਿਤੇਂ ਰਿਹਾ, ਆਪਣੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ ਝੂਠਾ ਹੀ 
ਹੈ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਸ਼ੂਰੂ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਨੇ ਜਗਤ (ਦੇ ਮੋਹ) ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ।੪੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਫਿਕਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਮਲੂੱਖ ਨੂੰ (ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਬਚਿਆ ਹੋਇਆਂ ਸਮਝ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
(ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਗੱਲ ਠੀਕ ਮੰਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਕੌਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀ । ੪੩ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਸਮਝ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕਿਸੇ) ਸੂਰ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਹੈ (ਜਾਂ ਕਿਸੇ) ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ । ੪੪ । 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ-ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ-ਚਿੱਤ ਹੋਂ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਭਜਨ ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਰਿਆ ਕਰੌ (ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਕਦੇ ਛੱਡਿਆ ਹੀ ਨਾਹ 
ਕਰੋ) ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤਾ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਘਰ (ਘਰ ਦਾ ਬੂਹਾ) ਸਦਾ (ਮੱਲੀ ਰੱਖਦਾ 
ਹੈ) ਕਦੇ ਭੀ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀ ਹੈ ।੪੫। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਬ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਛੱਡ ਕੈ ਮਨੂੱਖ) ਤੀਰਬ- 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਵਰਤ ਰੱਖ ਕੇ, ਦਾਨ-ਪਨ ਕਰ ਨੈ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੌਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈ ਧਰਮੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਪਰ) ਉਸ ਦੇ (ਇਹ ਸਾਰੋ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਕਰਮ ਇਉੱ)ਵਿਅਰਬ (ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇ ਹਾਂਬੀ ਦਾ (ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) ਇਸ਼ਨਾਨ 
(ਨੌਫ ! ਹਾਬੀ ਨ੍ਹਾ ਕੇ ਸੁਆਹ ਮਿੱਟੀ ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ) ।੪੬। 

ਸਿਰੁ ਕੌਪਿਓ ੫ਗ ਡਗਮਗੇ ਨੈਨ ਜੋਤਿ ਤੇ ਹੀਨ ।! ਕਹੁ ਨਾਨਕ 


ਇਹ ਬਿਧਿ ਭਦੀ ਤਉ ਨ ਹਰਿ ਰਸ ਲਨ ।। ੪੭ ।। ਨਿਜ ਕਰਿ ਦੇਖਿਓ ਤ 
ਉਨ ਲਹ ਘਟ ਘੱਟ ਧੁੰਧ ਜਦ. ਅੱ ਸੰ: ਪੰਪ 
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ਨਲ ਹਾ ਜਗਾ ਧਾਕਾ ਗਾਹ ਹਾ ਪ੍ਰ ਗ੍ਰਾਹ੍ਰਾ ਧਰ ਫਾਹਾ ਪਾਪਾ ਗਾ ਧਾਪਾਧਾ ਹਾ ਧਾਪਾ ਪਾਪਾ ਰਾਧਾ ਧਾਰਾ ਗਾ ਗਾਪਾਹਾ ਧਾਹਾਸੁਾਹ, ਹਾਹਾਕਾਰ ਹਾ ਵਾਧਾ ਕਾਕਾ ਧਾਰਾ ਕਾਆਲਾਣਹਨਾ 


: ਜਗਤੁ ਮੈ, ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ ਬਿਰੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ ਤਿਹ ਰਾਖਹੁ 
$ ਮਨ ਮਾਹਿ।। ੪੮ ।। ਜਗ ਰਚਨਾ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮੀਤ ।। 
2. ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਾ ਰਹੈ ਜਿਉ ਬਾਲ੍ਹ ਕੀ ਭੀਤਿ ।। ੪੯ ।। ਰਾਮੁ 
_ ਗਇਓ ਰਾਵਨੁ ਗੁਇਓ ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰੁ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਰੁ ਕਛੁ 
ਨਹੀ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਸੋਸਾਰੁ ।। ੫੦ ।। ਚਿੰਤਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੀਐ ਜੋ ਅਨਹੋਨ] 
ਹੋਇ ।॥ ਇਹ ਮਾਰਗੂ ਸੈਸਾਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ।। ੫੧।। ਜੋ 
ਉਪਜਿਓ ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੈ ਕਾਲਿ । ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ 
ਲੇ ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਜੈਜਾਲ ।।੫੨।। 

ਪਦ ਅਰਥ ੧-ਕੌਪਿਓ-ਕੌਬ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਗ-ਪੈਰ । ਡਗਮਗੋ-ਬਿੜਕ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਤੇ-ਤੋ' । ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ । ਜੋਤਿ-ਰੌਸ਼ਨੀ । ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਹ ਹਾਲਤ । ਤਊ- 
ਫਿਰ ਭੀ । ਲੀਨ-ਮਗਨ । ਹਰਿ ਰਸ ਲੀਨ-ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ । 
੪੭। 

ਨਿਜ ਕਰਿ-ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਕੇ । ਕੋਂ-ਕੋਈ ਜੀਵ । ਕਾਹੂ ਕੋਂ=ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ । 
ਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ [ਕਿਕ੨] ।੪੭। 

ਬੂਠ-ਨਾਸਵੰਤ । ਕਹਿ-ਕਹੈ, ਆਖਦਾ ਹੈ । ਬਾਲੂ-ਰੇਂਤ 1 ਭੀਤਿ-ਕੰਧ । 
੪੯। 
_ਗਇਓ-ਚਲਾਂ ਗਿਆ, ਕੂਚ ਕਰ ਗਿਆਂ । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ (ਰਾਵਨ) ਨੂੰ । 
_ ਬਹ-ਪਰਵਾਰੁ-ਬੜੇਂ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲ਼ਾ (ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ=-ਸੁਪਨੇ ਵਰਗਾ 
।੫੦। 
੍ ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਗੱਲ) ਦੀ । ਕੀਜੀਐ-ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਅਨਹੋਨੀ-ਨਾਹ 
. ਹੋਣ ਵਾਲੀ, ਅਸੇਭਵ । ਕੋ-ਦਾ । ਮਾਰਗੂ-ਰਸਤਾ । ਸੋਸਾਰ ਕੌ ਮਾਰਗੁ-ਸੌਸਾਰ ਦਾ 
ਰਸਤਾ ।੫੧। 

ਬਿਨਸਿ ਹੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇਗਾ । ਪਰੋ-ਨਾਸ ਹੋਂ ਜਾਣ ਵਾਲਾ । ਕੈ-ਜਾਂ । ਕਾਲਿ 
-ਭਲਕੇ । ਛਾਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਜੈਜਾਲ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈਹ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ ।੫੨। 

ਅਰਥ :-ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਣ ਤੋ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) 
ਸਿਰ ਕੰਬਣ ਲੱਗ ਪੈਦਾ ਹੈ (ਤੁਰਦਿਆਂ) ਪੈਰ ਬਿੜਕਦੇ ਹਨ, ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਮਾਰੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਬੁਢੇਪੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰੀਰ ਦੀ) ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੀ (ਮਾਇਆ ਤੂ 
ਦਾ ਮੋਹ ਇੱਤਨਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਤੂ 
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ਮਗਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ।੪੭। 

ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੋ ਭਾਈ !) ਮੈ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਹੀ ਹੁਣ 
ਤਕ) ਵੇਖਦਾ ਰਿਰਾ, (ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ) ਕੌਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ (ਸਦਾ ਲਈ ਆਪਣਾ) ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਹੀ) ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਇਸ (ਭਗਤੀ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਰੱਖ ।੪੮। __ 

ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੈਂ ਮਿੱਤਰ ! ਇਹ ਗੱਲ ਸੱਚੀ ਜਾਣ ਕਿ ਜਗਤ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਹੀ ਰਚਨਾ ਨਾਸੇਵੇਤ 'ੈ । ਰੇਤ ਦੀ ਕੇਧ ਵਾਂਗ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੌਈ ਭੀ ਚੀਜ਼. ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੪੯। 

'ਰੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ=-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੂਹੀ) ਰਾਮ (-ਚੰਦੂ) ਕੂਚ ਕਰ ਗਿਆ, ਰਾਵਨ 
ਭੀ ਚੱਲ ਬਸਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਡੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਇਥੋ) ਕੌਈ ਭੀ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਬ ਨਹੀ” ਹੈ । (ਇਹ) ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਵਰਗਾ (ਹੀ) 
ਹੈ । ੫੦। ਰ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੌਤ ਆਦਿਕ ਤਾਂ) ਉਸ (ਘਟਨਾ) ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
ਕਰਨੀ ਚਾਂਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਦੇ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲ਼ੀ ਨਾਹ ਹੋਵੇ । ਜਗਤ ਢੀ ਤਾਂ ਚਾਲ ਹੀ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਇਥੇ) ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ” ਹੈ । ੫੧! 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ=-ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ) ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਜੰਮਿਆ ਹੈ ਉਹ 
(ਜ਼ਰੂਰ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਇਗ' (ਹਰ ਕੋਈ ਇਥੋਂ) ਅੱਜ ਜਾਂ ਭਲਕੇ ਕਚ ਕਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ ਲਾਹ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਕਰ ।੫੨। 

ਦੋਹਰਾ ।। ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬੈਧਨ ਪਰੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ।। ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਅਬ ਓਟ ਹਰਿ ਗਜ ਜਿਉ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ।। ੫੩ ।। ਬਲੁ ਹੋਆ 
ਬੇਧਨ ਛੁਟੇ ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥ ਮਹਿ 
ਤੁਮਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ ।। ੫੩ ।। ਸੋਗ ਸਖਾ ਸਭਿ ਤਜਿ ਗਏ ਕੋਊ ਨ 
ਨਿਬਹਿਓ ਸਾਥਿ ।। ਕਹ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਪਤਿ ਮਹਿ ਟੇਕ ਏਕ ਰਘਨਾਬ 
॥੫੫॥ ਨਾਮੂ ਰਹਿਓ ਸਾਧੂ ਰਹਿਓ ਰਹਿਓ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦੂ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਇਹ ਜਗਤ ਮਹਿ ਕਿਨ ਜਪਿਓ ਗੁਰਮੇਤੁ ।। ੫੬ ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰ ਮਹਿ 
ਗਹਿਓ ਜਾ ਕੈ ਸਮ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਸੈਕਟ ਮਿਟੈ ਦਰਸੁ 

ਤੁਹਾਰੇ ਸਿਧਿ |1੫੭।।੧।। 
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ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਲੂ-(ਆਤਮਕ) ਤਾਕਤ । ਬਧਨ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ) 
ਫਾਹੀਆਂ । ਪਰੇ--ਪੈ ਗਏ, ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਪਾਇ-ਹੀਲਾ । ਅਬ=-ਹੁਣ, ਉਸ ਵੇਲੋ । 
ਓਟ-ਆਸਰਾ । ਹੋਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਹਾਇ-ਸਹਾਈ, ਮਦਦਗਾਰ 1੫੩। 

ਛੁਟੇ-ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਭ ਕਿਛੁ ਉਪਾਇ-ਹਰੇਕ ਉੱਦਮ ।ਹੌਤ-ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਸਭ ਕਿਛੁ-ਹਰੋਕ ਚੀਜ਼ ।੫੪। 

ਸੰਗ-ਸੌਗੀ । ਸਭਿ-ਸਾਹੇ । ਤਜਿ ਗਏ-ਛੱਡ ਗਏ, ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਥਿ- 
ਨਾਲ । ਇਹ ਬਿਪਤਿ ਮਹਿ-ਇਸ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਚ, ਇਸ ਇਕੱਲਾ-ਪਨ ਵਿਚ । ਰਘਨਾਥ 
ਫੈਕ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ।੫੫। ਰ 

ਰਹਿਓ-ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਥੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਧੂ-ਗੂਰੂ । ਗੁਰੁ ਗੌਬਿੰਦ- 
ਅਕਾਲ-ਪੂਰਖ । ਕਿਨ-ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੰ । ਗੁਰਮੰਤੁ-(ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਗੂਰ< 
ਉਪਦੇਸ਼ ।੫੬। 

ਉਰ=ਹਿਰਦਾ । ਉਰ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗਹਿਓ-ਫੜ ਲਿਆ, ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵਸਾ ਲਿਆ । ਜਾ ਕੈ ਸਮ-ਜਿਸ (ਹਰਿ-ਨਾਮ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ 1 ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ-ਜਿਸ 
ਹਰਿ-ਨਾਂਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਸੈਕਟ-ਦੁੱਖ-ਕਲੋਸ਼ ।੫੭। 

ਅਰਥ:-ਹੇ ਭਾਈ! (ਪੁਭੂ ਦੋ ਨਾਮ ਤੋਂ” ਵਿੱਛੂੜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਦੀਆਂ) 
ਫਾਹੀਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਆ ਪੈੱਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਫਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ' ਆਤਮਕ) ਤਾਕਤ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਫਾਕਰਾ ਕਰਨ ਲਈ 
ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ) ਕੋਈ ਭੀ ਹੀਲਾ ਨਹੀ” ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ 
ਹਰੀ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵੇਲੋ (ਹੁਣ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ' ਤੂੰ (ਤੇ'ਦੂਏ ਤੋਂ ਛੁਡਾਣ 
ਲਈ) ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਹਾਈ ਬਣਿਆ ਤਿਵੇ' ਸਹਾਈ ਬਣ । (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ 
ਬੋਧਨਾਂ ਤੋ“ ਖਲਾਸੀ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ 
<ਅਲਾ ਹੈ) । ੫੩ । 

ਹੋਂ ਭਾਈ ! (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਖੁੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਫਾਕਰਾ 

ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ) ਬਲ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ) 
ਬੋਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਮੋਹ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਹਟੇਕ ਹੀਲਾ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਢਾ 
ਹੈ। ਸੋ, ਹੋ ਨਾਨਕ ! (ਆ੪-ਹੇ ਖੁਤੂ !) ਸਭ ਕੂੜ ਤੇਠੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈਂ (ਤੋਰੀ ਪੈਢਾ 
ਕੀਤੀ ਮਾਇਆ ਭੀ ਤੇਰੇ ਹੀ ਅਧੀਨ ਹੈ, ਇਸ ਤੋ ਬਚਣ ਲਈ) ਤੂੰ ਹੈ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ' 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ' ! ੫੪ । 


ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-(ਜਦੋਂ` ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਸਾਰੇ ਸਾਬੀ ਸੰਗ! ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ 





_ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੮੯) _ਸਲੌਕ ਮਹਲਾ € 
ਕੋਈ ਭੀ ਸਾਬ ਨਹੀਂ ਨਿਬਾਹ ਸਕਦਾ, ਉਸ (ਇਕੱਲੋ-ਪਨ ਦੀ) ਮੁਸੀਬਤ ਵੈਲੋਂ ਭੀ 
£ ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਸਹਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸੋ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
$ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਹੋ) ।੫੫। 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਡੂੰ 
(ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਭੂ 
(ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਅਤ ਵੇਲੇ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, (ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਹੈ।੫੬। ਰ੍ 

ਹੇ ਖੁਛੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਤੇਰਾ ਉਹ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ” ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆਂ ਹਰੇਕ ਦੁੱਖ-ਕਲੇਸ਼ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੫੭॥੧। _ : 








ਅਕਲ ਅਲ _ ਲਤ ਓਟ੩ਲੜ 








#”੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।। 
ਮੁਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਬਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮੁ ਠਾਕਰੁ ਕਾ ਪਇਓ ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ ਅਧਾਰੋ ।। ਜੇ ਕੇ ਖਾਵੈ ਜੋ ਕੋ 
$ ਕੂੰਚੈ ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੇ ॥ ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜ) ਨਹ ਜਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ 
[ਰਖੁ ਉਰਿ ਧਾ? ॥ ਤਮ ਸੈਸਾਰ ਚਰਨ ਲਗਿ ਤਰੀਐ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ. 
ਪਸਾਰੇ॥ ੧॥ 
ਨੋਟ ! ਸਿਰ ਲੋਖ 'ਮੁੰਦਾਵਣ)' ਦਾ ਅਰਬ ਸਮਝਣ ਲਈ 'ਸੋਰਠਿ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੀ 
ਅਨਵੀ' ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਰਹਲਾ ਸਲੋਕ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ- 


ਕੂ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ,ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ 
£ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਸਾਰੁ ।। ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
$ ਇਹੁ ਭੋਜਨ ਅਲਕੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਲਭੈ ਗੁਰ ਚਰ ।। ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਤੂੰ 
ੰ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ, ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿਧਾਰਿ ।। ਏਹ ਮੁਦਾਵਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੂੰ 
£ ਪਾਈ, ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ । ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ _ ਬੁਝਸ।, ਹਰਿ 
$ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲਿ ।।੧।।੮।। 

ਤੈ [ਸੋਠਠਿ ਕੀ ਵਾਰ ਮ:੪ ਪੋਨਾ ੬੪੫ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ਨੂੰ “ਮੁਦਾਵਣੀ ਮ: ੫" ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਵੇਖੋ । ਦੋਹਾਂ ਦਾ 
੬ ਮਜ਼ਮੂਨ ਇੱਕੋਂ ਹ ਹੈ। ਕਈ ਲਫ਼ਜ਼ ਸਾਂਝੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਦਾ 
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$ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ 'ਸਲੌਕੁ” । ਗੁਨੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਾਕ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਮੁਦਾਵਣ)” । 
ਪਰ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੌ “ਸਲੋਕ' ਦੇ ਵਿਚ ਵਰਤ ਚਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵੇ” 
ਰਭਾ ਕੁ ਫ਼ਰਕ ਹੈ; ਟਿੱਪੀ ਦਾ ਫ਼ਰਕ । 

ਸਿਆਲ, ਮਜ਼ਮੂਨ, ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਿਸ-ਸੰਦੇਹ ਇਹ ਕਿਹ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ'ਕਿ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਅਤੇ “ਨਦਾਵਣ)' ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਫੁਾਕਾਂ 
ਵਿਚ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ “ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੂਰੂ ਅਰਜਨ 
£ ਸਾਹਿਬ ਇਸ '“ੁਦਾਵਣੀ' ਬਾਟ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਨਹ ਜਾਈ', ਇਸ 
੯ ਵੀ ਆ ਹੁੰ ਅੰ: ਪਿ: ਪਹਿ ਗਤ ਹੁੰ: ੬੨੬ ਘਟ  ੰ: ਪੰਪ 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ (੬੯੧) ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਹਲ ਰਹ ਰੋ । ਝਿਹੀ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉ” ਆਖੀ 
ਹੈ ਕਿ 





“ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ ? 
ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿਧਾਰਿ' । 
ਲਫ਼ਜ਼ “ਮੂਦਾਵਣੀ' 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਦਾ ਅਰਥ : 
[ਸਕ 016856,ਖੁੱਸ਼ੋਨ ਕਰਨਾ ਸੀਕਧਰਿੰ-0004665 ] । ਮੁਦਾਵਣੀ, ਜਾਂ, 
ਮੁੰਢਾਵਣੀ-ਆਤਮਕ ਪੁਸੰਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲ) ਵਸਤੂ । 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਬਾਲ ਵਿਚਿ-(ਉਸ ਹਿਰਦੇ-) ਬਾਲ ਵਿਚ । ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੁ-ਤਿੰਨ 
ਚੀਜ਼ਾਂ (ਸਤੁ, ਸੰਤੋਖੁ, ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ) । ਅਮ੍ਿਤ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
ਜਿਸ ਕਾ-[ਸੰਬੋਧਕ “ਕਾ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫ਼ਜ਼ “ਜਿਸੂ' ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] ਜਿਸ 
(ਨਾਮ) ਦਾ । ਸਭਸੁ=ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ । ਅਧਾਨੋ-ਆਸਰਾ ! ਕੌ-ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਛੂਚੈਂ- 
ਤੂਚਦਾ ਹੈ, ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਤਿਸ ਕਾ-[ਸੰਬੋਧਕ “ਕਾ” ਦੇ ਕਾਰਨ ਲਫਜ਼ 'ਤਿਸੁ 
ਦਾ_ ਉੱਡ ਗਿਆ ਹੈ] ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ । ਉਧਾਹੋ-ਪਾਰ-ਉਤਾਹਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਉ । ਏਹ ਵਸਤੁ-ਆਤਮਕ ਪ੍ਰਸੈਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਚੀਜ਼, ਇਹ ਮੁਦਾਵਣੀ । 
ਤਜੀ ਨਹ ਜਾਈ-ਤਿਆਗੀ ਨਹੀ` ਜਾ ਸਕਦੀ । ੦੪-ਸਾਂਭ ਕੇ ਟੱਬੋਂ । ਉਠਿ=ਹਿਤਦੇ 
ਵਿਚ । ਧਾਰੋ-ਟਿਕਾਓ । ਤਮ-[ਜਸਜ੍] ਹਨੇਰਾ । ਤਮ ਸੈਸਾਲੁ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਜਗਤ । ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ । ਸਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ । ਬੁਹਮ 
ਪਸਾਰੋ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਪੇ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ! ੧ । 

ਅਰਥ :--ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-) ਥਾਲ ਵਿਚ ਉੱਚਾ ਆਚਰਨ, 
ਸੋਤੋਖ ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂੜ-ਇਹ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਫਿਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-ਬਾਲ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾਂ ਨਾਮ ਆ ਵੱਸਦਾ ਹੈ (ਇਹ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ” ਐਸਾ ਹੈ) ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਲਈ (ਜ਼ਰੂਰੀ) ਹੈ । (ਇਸ ਆਤਮਕ ਕੌਜਨ ਨੂੰ) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ 
ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ“ ਬਚਾਉਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਹੋ ਭਾਈ ! (ਜੇ ਆਤਮਕ “ਉਧਾਰ” ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ) ਆਤਮਕ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇਣ 
ਵਾਲ਼ੀ ਇਹ ਨਾਮ-ਵਸਤੂ ਤਿਆਗੀ ਨਹੀ” ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਰੱਖ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਇਸ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਪੂਲ 
ਦੀ ਚਰਨੀ' ਲੱਗ ਕੇ ਘੁੱਪ ਹਨੋਰਾ ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਬਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਪੇ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੀ (ਦਿੱਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧। . 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੯੨ ) ਮ੍ਰੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਪ੍ਤ੍ਤਧ੍ਰਗ੍ਰ੍ਹ ਹੜਟ ਰਗ 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤੇਰਾ ਕੀਤ” ਜਾਤੇ ਨਾਹੀ ਮੈਨੋ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ  ॥ 

ਣੂੰ ਸੈ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੋ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਆਪੇ ਤਰਸੁ ਪਇਓਈ॥ਤਰਸੁ ਪਇਆ 
| ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਹੋਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਮਿਲਿਆ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੋ ਤਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਤਨੁ ਮਨੁ ਥੀਵੇ ਹਰਿਆ ।।੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ :-ਕੀਤਾ-ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਉਪਕਾਰ) । ਜਾੜੋ ਨਾਂਹੀ-( ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ 
ਉਪਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਂ ਕਦਰ ਨਹੀ' ਸਮਝੀ । ਮੈਨੋ-ਮੈਨੂੰ । ਕੀਤੋਈ-ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ । ਜੋਗੁ-ਲਾਇਕ, (ਉਪਕਾਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਾਂਭਣ ਲਈ) ਫਬਵਾਂ (ਭਾਂਡਾ) । ਮੈਂ 
ਲਿਰਗੁਗਿਆਰੇ=ਮੈ'` ਗੁਣ-ਹੀਨ ਵਿਚ । ਕੌ ਗੁਣੁ-ਕੋਈ ਗੁਣ । ਆਪੇਂ-ਆਂਪ ਹੀ । 
ਮਿਹਰਾਮਤਿ-ਮਿਹਰ, ਦਇਆ । ਮਿਲੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ-ਤਦੋ” । ਜੀਵਾਂ-ਮੈਂ ਜੀਊ 
ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਲੱਭ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਬੀਵੈ-ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰਿਆ- 
(ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨਾਲ) ਹਹਾ-ਭਰਾ । ੧ । 


ਲੇ 








2, ੯ %੨ ੪੦੦ 


ਅਰਥ :-ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ ਦੀ ਕਦਰ ੂ 

ਨਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ, (ਉਪਕਾਰ ਦੀ ਦਾਂਤਿ ਸਾਂਭਣ ਲਈ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਮੈਨੂੰ ਫਬਵਾਂ 

ਭਾਂਡਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਮੈ ਗੁਠ-ਹੀਨ ਵਿਚ ਕੌਈ ਗੁਣ ਨਹੀ” ਹੈ । ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ 

ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ । ਹੇ ਖੁਭੂ ! ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਰਸ ਪੈਦਾ 

_ ਹੋਇਆ, ਸੈਂਰੇ ਉੱਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ, ਤਾਂ £ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਗ੍ਟੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਤੇਰਾ ਤੂ 

ਇਹ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲਾਇਆ ਨਹੀ' ਜਾ 'ਸਕਦਾ) । (ਹੁਣ ਪਿਆਟੇ ਗੁਟੂ ਪਾਸੋਂ). ਜਦੋੱ 

ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੇਰੋ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 

ਮੇਰਾ ਤਨ ਮੋਤਾ ਮਨ (ਉਮ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਖਿੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
॥੧। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੯੩ ) ਫਾਂਗ ਮਾਲ 


#.॥ 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਰਾਂਗ ਮਾਲਾ 
ਰ ਰਾਗ ਏਕ ਸੰਗਿ ਪੰਚ _ਬਰੋਗਨ ।। ਸੈਗਿ ਅਲਾਪਹਿ ਆਠਉ 
` ਨੌਦਨ ।। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੈਗਿ-ਨਾਲ । ਬਰੌਗਨ-[ਕਗੰਗਜ] ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ,ਰਾਗਣੀਆਂ। 
$ ਅਲਾਪਹਿ-(ਗਾਇਕ ਲੋਕ) ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ, ਗਾਂਦੇ ਹਨ [ਬਹੁ ਵਚਨ] । ਨੰਢਨ- 
` ਪੁੱਤਰ । ਆਠਉ-ਐੱਠ ਅੱਠ ਹੀ । 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਂਗ ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ ।। ੫੪ ਰਾਗਨੀ ਸੌਗਿ ਉਚਰਹੀ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਵੈ-ਉਹ (ਗਾਇਕ ਲੋਕ) । ਕਰਹੀ-ਕਰਹਿ, ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਉਚਰਹੀ-ਉਚਰਹ, ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਥਮ ਭੈਰਵ) ਬਿਲਾਵਲ! ॥ ਪ੍ਰਨਿਆ ਕੀ ਗਾਵਹਿ ਬੈਗਲ]॥ ਪੁਨਿ ਤੂੰ 
ਅਸਲੌਖੀ ਕੀ) ਭਈ ਬਾਰੀ ॥ ਏ ਭੈਰਉ ਕੀ ਪਾਂਚਉ ਨਾਰੀ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਗਾਵਹਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੁਨਿ-ਫਿਰ । [ਨੌਫ ! ਸੇਸਕਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ 
ੰ_'ਪੁਨਹ' (ਪੂਜ :) ਹੈ। ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਬ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿੱਥੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਸੈਸੜਿਤ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਪੁਨਹ' ਦਾ ਪੁਰਾਣਾ ਪੰਜਾਬੀ ਰੂਪ ਆਇਆ ਹੈ ਉਹ “ਫੁਨਿ' ਹੈ, 'ਪੁਨਿ” ਕਿਤੇ 


ਭੀ ਨਹੀ' । ਸਾਹਿੱਤਕ ਦਿੱਸ਼ਟੀਕੌਣ ਤੋਂ ਇਹ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਭੀ ਗ੍ਰ- ਤੂੰ 


ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ ਵਰਤਿਆ] । 

ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਸਿਰਲੇਖ । ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਗ ਮਾਲਾ” ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੧',“ਮਹਲਾ ੨', 
'ਮਹਲਾ ੩', “ਮਹਲਾ ੪”, 'ਮਹਲਾ ੫ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਭੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀ', ਜਿਥੋਂ 
ਪਾਠਕ ਇਹ ਨਿਰਨਾ ਕਰ ਸਕੇ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ ਕੋਈ ਸ਼ਬਢ ਸ਼ਲੋਕ ਆਦਿਕ _ 
ਦਰਜ ਨਹੀ' ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੋਂ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਉਤੋਂ 
ਛੱਡਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। . 

ਇਥੇ ਇੰਹ ਅਨੋਖੀ ਗੁੱਲ ਕਿਉ” ? 

ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ-ਭੈਰਵੀ, ਬਿਲ/ਵਲੀ, ਪੁੰਨਿਆ, ਬੈਗਲੀ, 


੪ _ਸਲੋਖੀ । ੩ 
ਇੰ ੬ ੬੬੬ ਬੰ. 040 ਪਰ: ੦4558: 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੈਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ___ ( ੬੯੪ ) ਰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
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ਪੰਚਮ ਹਰਖ ਦਿਸਾ੪ ਸੁਨਾਵਹਿ ।। ਬੈਗਾਲਮ ਮਧੁ ਮਾਧਵ ਵ ਗਾਵਹਿ 
11੧।। 


ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ, ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ ਭਸਤ ।। ਅਸਟ ਪੁੜੁ 
ਭੈਰਵ ਕੇ ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ-ਪਾੜਤ੍‌ ।।੧।। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਨਾਵਹਿ-ਸੁਣਾਂਦੇ ਹਨ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ । ਗਾਵਹੀ- 
ਗਾਵਹਿ । ਭਾਂਤਿ-ਢੌਗ, ਕਿਸਮ । ਅਸਣ-ਅੱਠ । ਗਾਇਨ-ਪਾਤ੍ਰ- ਗਵਈਏ । 

ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ-ਪੰਚਮ, ਹਰਖ, ਦਿਸਾਖ, ਬੈਗਾਲਮ, ਮਧੂ, ਮਾਧਵ, 
ਲਲੜ, ਬਿਲਾਵਲ । 

[ਨੌਫ-ਸੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ, ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ, ਛੰਤਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ 
ਨਾਲ ਵੇਖੋ । ਜਦੋ ਕਿਤੇ ਕੋਈ 'ਬੰਦ' ਖ਼ਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਸ਼ੀਰ ਦੇ “ਅੰਕ' 
ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦ ਹੈ। ਉਸ “ਬੋਦ' ਦਾ 'ਭਾਵ' ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮੁਕੌਮਲ ਹੂੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ 
ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੀ ਕਾਵਿ-ਬਣਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਅਨੌਂਖੀ ਗੱਲ ਵੈਬੀ ਜਾਂ ਰਹੀ ਹੈ । “ਚੌਪਈ' 
ਦੀਆਂ ਅੱਠ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ 'ਅੰਕ ੧' ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰ ਅਸ਼ੀਰਲੀਆਂ ਦੋ 
ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਤਗਾੰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਹੀ ਆ ਸਕੇ । ਲਲਤ ਅਤੇ ਬਿਲਾ- 
ਵਲ ਦੇ ਨਾਮ ਅਗਲੀ 'ਦੋਹਰੇ ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਹਨ । ਉਸ ਦੋਹਰੇ ਦੇ ਅਸ਼ੀਜ਼ ਤੋਂ ਭੀ 
“ਅੰਕ ੧` ਹੈ।] 

ਦੁਤੀਆ ਮਾਲਕਉਸਕ ਆਲਾਪਹਿ ।। ਸੰਗਿ ਰਾਗਨ। ਪਾਚਉ 
ਥਾਪਹਿ ।। ਗੋਡਕਰੀ ਅਰ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ।। ਗੈਧਾਰੀ ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ ।। 
ਧੈਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ ।। ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸੈਗਿ ਲਾਈ | _ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਆਲਾਪਹਿ=-ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ । ਪਾਚਉ-ਪੰਜ ਹੀ । ਬਾਪਹਿ- 
£ ਬਾਪਦੇ ਹਨ । ਏ ਪਾਚਉ-ਇਹ ਪੰਜੇ ਹੀ । ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ-ਰਾਗ ਮਾਲਕ- 
£ ਉਸਕ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਲਾਈ-ਲਾਇ, ਲਾ ਕੇ । ਰ 

ਰਾਗ ਮਾਲਕਉਸਕ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ-ਗੌਂਡਕਰੀ, ਦੇਵਰੀਧਾਰੀ, ਗੰਧਾਰੀ, 
ਸੀਹੁਤੀ, ਧਨਾਸਰੀ । 

ਮਾਰੂ, ਮਸਤ ਅਗ, ਮੇਵਾਰਾ ।। ਪ੍ਰਬਲ ਚੰਡ, ਕਉਸਕ, ਉਭਾਰਾ ।। 
ਖਉਖਟ, ਅਉ ਭਉਰਾਨਦ ਗਾਏ ।! ਅਸਟ ਮਾਲਕਉਸਕ ਸੰਗਿ ਲਾਏ 
11੧।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਉ--ਅਤੇ । ਅਸਣ-ਅੱਠ (ਪੁੱਤਰ) । ਸੋਗਿ-ਨਾਲ । ਮਾਲਕ- _ਤ 




























ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੬੫ ) ___ ਰਾਂਗਾ ਮਾਲਾਂ 
ਉਸਕ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁਤਰ -ਮਾਰੂ, ਮਸਤ ਅੰਗ, ਮੇਵਾਰਾ, ਪ੍ਰਬਲ ਚੰਡ, ਕਉਸਕ, ਉਭਾਰਾ, $ 
ਖਉਖਟ, ਭਉਰਾਨਦ । 
ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੌਲ, ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੈਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ।। ਉਠਹਿ 
ਤਾਨ ਕਲੋਲ, ਗਾਇਨਿ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ।। ੧ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਪੁਨਿ-ਫਿਰ । ਨਾਰਿ-ਇਸਤੁੀਆਂ, ਰਾਗਣੀਆਂ । ਸੂਤ-ਪੁੱਤਰ । 
ਉਠਹਿ-ਉ”ਠਦੇ ਹਨ । ਗਾਇਨਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਿਲਾਂਵਹੀ-ਮਿਲਾਵਹਿ, ਮਿਲਾਂਦੇ 
_ਹਨ। 
[ਨੋਫ-ਹਰ ਥਾਂ 'ਅੱਕ ੧ ਦੀ ਵਰਤੋ ਕੋਈ ਨਿਰਨਾ ਨਹੀ' ਦੱਸ ਰਹੀ 1] 
੍ ਤੇਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ) ।। ਬਸੰਤੀ ਸੰਦੂਰ ਸੁਹਾਈ_।। ਸਹਸ 
£ _ਅਹੀਰੀਂ ਲੈ ਭਾਰਜਾ ।। ਸੈਗਿ ਲਾਈ ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ।। 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ :-ਸੁਹਾਈ-ਸੋਭਨੀਕ । ਭਾਰਜਾ-ਇਸਤੀ, ਰਾਗਣੀ । ਆਰਜਾ 
ਇਸਤ੍ਹੀ, ਰਾਗਣੀ । 
ਹਿੰਡੋਲ ਦੀਆੰ _ਰਾਂਗਣੀਆਂ-ਤੇਲੰਗੀ, ਦੇਵਕਰੀ, ਬਸੇਤੀ, ਸੰਦੂਰ, ਸਹਸ 
ਅਹੀਰੀ । 
ਸੁਰਮਾਨੰਦ, ਭਾਸਕਰ ਆਏ ।। ਚੰਦੂ ਬਿੰਬ, ਮੰਗਲਨ ਸੁਹਾਏ ।। 
- 'ਸਰਸ ਬਾਨ, ਅਉ ਆਹਿ ਬਿਨੋਦਾ ।। ਗਾਵਹਿ ਸਰਸ ਬਸੈਤ ਕਮੋਦਾ ।। 
ਅਸਟ ਪੁਤੁ ਮੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ।। ਪੁਨਿ ਆਈ ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ 
11੧।। 
ਰਿੰਡੋਲ ਦੇ ਪੁੱਤਰ-ਸੁਰਮਾਨੰਦ, ਭਾਸਕਰ, ਚੰਦ ਬਿੰਬ, ਮੰਗਲਨ, ਸਰਸ ਬਾਨ, 
ਬਿਨੌਂਦਾ, ਬਸਤ, ਕਮੌਦਾ । 
[ਨੋਣ-ਅਖ਼ੀਰਲੀ ਤੁਕ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਗਲੋਂ 'ਬੰਦ' ਤੋਂ ਰਾਗ “ਦੀਪਕ' ਢਾ 
ਇ਼ਿਕਰ ਢੱਲੋਂਗਾ ।] 
ਕਛੇਲ। ਪਟਮੰਜਰੀ ਟੋਡ) ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ, 
ਸੈਗਿ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ।।੧।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਲਾਪਿ-ਅਲਾਪ ਕੇ । ਅਉ-ਅਤੇ । ਬਾਪਿ-ਬਾਪ ਕੈ । । 
ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ _ਰਾਗਣੀਆਂ-ਕਛੇਲੀ, _ਪਟਮੰਜਰੀ, ਟੋਡੀ, ਕਾਮੌਦੀ, ਭੂ 
ਗੂਜਰੀ । 


ਉਰ ਚ ਅਤੇ ਦੋਹ਼ਰੋ ਸਮੇਤ ਰਮ ਮੁਕੰਮਲ 'ਬੋਦ' ਖ਼ਤਮ ਹੋ ੬ 
































ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੯੬) ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
ਗਿਆ ਰੈ । ਹੁਣ ਤਕ ਭੈਰਉ, ਮਾਲੰਕਉਸ, ਹਿੰਡੇਲ-ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
 ਮੁਕੈਮਲ ਹੋ ਚੂਕਾ ਹੈ । ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ ਭੀ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾ ਚੁਕੀਆਂ 
_ਹਨ। ਰ 
ਰ ਕਾਲੰਕਾ, ਕੁੰਤਲ, ਅਉ ਰਾਮਾ ।। ਕਮਲ ਕੁਸਮ, ਚੰਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ 
ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾਂ ਕਲ੍ਹਾਨਾ ।। ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ ।। ੧ ।। 
ਰਾਗ ਦੀਪਕ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ :-ਕਾਲੋਕਾ, ਕੁੰਤਲ, ਰਾਮਾ, ਕਮਲ ਕੁਸਮ, 
ਨ ਚੱਪਕ, ਗਉਰਾ, ਕਾਨਰਾ, ਕਾਲ੍ਹਾਨਾ । 
(ਨੋਣ ! ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਕੇ ਔਂਠ ਪੁੱਤਰ ਚੌਪਈ ਦੀਆਂ ਇਹਨਾਂ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਦੇ 
` ਕੇ ਅਗਾਂਹ “ਅੰਕ ੧" ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
__` ਇਸ ਤੋਂ' ਅਗਾਂਹ ਪੰਜਵਾਂ ਰਾਗ “ਸਿਰੀ ਰਾਗ' ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਡੀ 
_ਚੌਪਡੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ| । 
ਸਭ ਮਿਲਿ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ।। ਪਾਂਚਉ ਸੋਗਿ ਬਰੈਗਨ 
ਲਾਵਹਿ ।। ਬੈਰਾਗੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ।। ਗਵਰੀ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾਵਰੀ ।। 
ਤਿਹ ਪਾਛੈ ਸਿੰਧਵ ਅਲਾਪੀ ।। ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ।।੧।। 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਵੈ-ਉਹ (ਵਿਦਵਾਨ) ਲੋਕ । ਗਾਵਹਿ- ੩ 
_ਗਾਂਦੇ ਰਨ । ਬਰੰਗਨ-[ਕਹੱਗਜ] ਇਸੜੀਆਂ, ਰਾਗਣੀਆਂ । ਲਾਵਹਿ-ਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਡੂ 
ਵਰਤਦੇ ਹਨ । ਰ 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ :- 
ਬੈਰਾਰੀ, ਕਰਨਾਫੀ; ਗਵਰੀ, ਆਸਾਵਰੀ, ਸਿੰਧਵੀ । 
ਸਾਲ੍ਹ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ, ਅਉਰ ਗੋਡ ਗੈਭੀਰ ।। ਅਸਟ ਪੁਤ ਸ੍ਰੀ 
_ਰਾਗ ਕੇ, ਗੁੰਡ ਕੁੰਭ ਹਮੀਰ ।। ੧।। 
ਸੂ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੂੰਤਰ-ਸਾਲੂ, ਸਾਰਗ, ਸਾਗਰਾ, ਗੌਂਡ, ਗੰਭੀਰ, ਗ੍ਰੰਡ, ਕੁੰਭ, 
_ਹੱਮੀਰ॥ ਰ 
ਹੂ ਖਸਟਮ ਮੇਘ ਰਾਗ ਵੈ ਗਾਵਹਿ ॥ ਪਾਂਚਉ ਸੈਗਿ ਬਰੋਗਨ ਲਾਵਹਿ ॥ 
_ ਸੋਰਠਿ ਗੋਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨ) ।। ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨ! ।। ਉਚੈ 
__ ਸੁਰਿ ਸ਼ੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ।। ਮੈਘ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਚੀਨ)॥ ੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਸਟਮ=ਛੇਵਾਂ । ਵੈ-ਊਹ (ਵਿਦਵਾਨ) ਬੋਦੇ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਂਦੇ 


_ ਹਨ । ਬਰੰ ਗਨ-[ਕਗੰਗਜ] ਇਸਤਰੀਆਂ, ਰਾਗਣੀਆਂ । ਪੁਨਿ-ਵਿਰ । ਊਚੇ ਸੁਰਿ- ਡੂੰ 
ਵੀ ਹਉ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੯੭) ਰਾਂਗ ਮਾਲਾ 





ਉਚੀ ਸੂਰ ਨਾਲ । ਸਿਉ-ਸਸੇਤ, ਨਾਲ਼ । ਚੀਨੀ-ਪਛਾਣ ਲਈ । । 

ਮੈਘ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਰਾਗਣੀਆਂ :-ਸੋਰਠਿ, ਗੋਂਡ, ਮਲਾਰੀ, ਆਸਾ, ਸੂਹਉ । 

[ਨੋਂਫ! ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭੀ “ਗੋਡ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ| । 

ਬੈਰਾਧਗ ਗਜਧਰ, ਕੇਦਾਰਾ ।। ਜਬਲ)ਧਰ, ਨਟ ਅਉ ਜਲ 
ਧਾਰਾ ।। ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਸੌਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ ।। ਮੇਘ ਰਾਗ ਖੜਨ ਕੇ 
ਨਾਮਾ ।। ੧।। 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਅਉ-ਅਉਰ, ਅਤੇ । 

ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ-ਬੈਰਾਧਰ, ਗਜਧਰ, ਕੇਦਾਰਾ, ਜਬਲੀਧਰ, 
ਨਟ, ਜਲਧਾਰ, ਸੋਕਰ, ਸਿਆਮਾ ।1 

[ਨੋਟ ! ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਭੀ ਕੋਈ 'ਬੰਦ' ਮੁਕਾਇਆ ਹੈ, ਹਰ ਥਾਂ “ਅੰਕ ੧' ਹੀ ਵਰ-' 
ਤਿਆ ਹੈ । ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਹ ਵਿਓੱਤ 
ਨਹੀ” ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ “ਅੰਕ ੧ ਦਾ ਲਿਖਿਆਂ ਜਾਣਾ ਅੰਕ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕ ਦੀ ਕੋਈ ਸਹਾ- 
ਇਤਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ] । ਰ 

ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ, ਸੌਗਿ ਰਾਗਨ) ਤੀਸ ।। ਸਭੈ ਪੁਤੁ ਰਾਗਨ 
ਕੇ ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ॥੧॥੧॥ ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ :-ਖਸਟ-ਛੇ । ਉਨਿ-ਉਹਨਾਂ ਨੌ । ਅਠਾਠਹ ਦਸ ਬੀਸ-੧੮-। 
੧੦--੨੦==੪੮ “ਉਨ . 

ਨੌਟ ! ਛੇ ਰਾਗ-ਭੈਰਉ, ਮਾਲਕਉਸ, ਹਿੰਡੋਲ, ਦੀਪਕ, ਸਿਰੀਰਾਗ, ਮੋਘ। __ 

ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਰਾਗਨੀਆਂ । ਰ 

ਕੁੱਲ ਰਾਗਣੀਆਂ-੩੦ । 

ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰ । 

ਇੱ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਕੁੱਲ ਪੁੱਤਰ-੪੮ 1 

ਸਾਰਾ ਜੋੜ-੬-੩੦--੪੮.-੮੪ । 

[ਨੋਟ ! ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀ” ਪੈਂਦੀ ਕਿ ਅਖ਼ੀਰਲੇ “ਅੰਕ ੧।। ੧।।' ਦਾ ਕੀਹ 
ਭਾਵ ਹੈ] । 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੇਠ-ਲਿਖੋ ੩੧ ਰਾਗ ਹਨ- 

'ਿਰੀਰਾਗ, ਮਾੜ, ਗਉੜੀ, ਆਸਾ, ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵ ਗੰਧਾਰੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ, ਵਡ- 
ਹੈਸ, ਸਜੀ ਧਨਾਸਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ, ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ, ਬਿਲਾਵਲ, ਗੌਡ, 





ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੬੯੮ ) ਰਾਗ ਮਾਲਾ 

ਪਵਾਹਾਜਕਾ ਚਾਕਰ ਵਾਲਾ ਚਾਲ ਕਾਲਕਾ ਕਰਕ ਚਕ ਗਠਨ 
ਰਾਮਕਲੀ, ਨਟ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ, ਮਾਰੂ, ਤੁਖਾਰੀ, ਕੇਦਾਰਾ, ਭੈਰਉ, ਬਸੇਤ, ਸਾਰੰਗ, 
ਮਲਾਰ, ਕਾਨੜਾ, ਕਲਿਆਨ, ਪੁ੍‌ਭਾਤੀ, ਜੈਜਾਵੰਤੀ ।1 

ਇਹਨਾਂ ੩੧ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਠ-ਲਿਬੋ ੬ ਰਾਗ ਦੂਜੇ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ 
ਗਾਵਣ ਦੀ ਭੀ ਹਿਦਾਇਤ ਹੈ- 

ਲਲਿਤ, ਆਸਾਵਾਰੀ, ਹਿੰਡੌਲ, ਭੌਪਾਲੀ, ਬਿਭਾਸ, ਕਾਫ਼ੀ 

ਨੋਟ ! “ਆਸਾਵਾਰੀ', ਰਾਗ “ਆਸਾ' ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ । 

ਨੌਟ ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੁੱਲ ੩੭ ਰਾਗ 
ਆ ਗਏ । 

ਲੋਟ ! ਪਾਠਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲ਼ੀ ਗੱਲ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਕੁਝ ਰਾਗ ਇਸ “ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਹੋਰ 
ਬਥੇਰੇ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਹੀ ਹਨ । 
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#" 
੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ-- 
“ਕਿਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ” 
ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਦੀ ਸਾਂਝ 


ਹਰੇਕ ਖੁਾਂਣੀ ਦਾ ਇਹ ਜੀਵਨ-ਤਜਰਬਾ. ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ 
ਵੇਲੋ ਵਾਹ ਪੈਦਾ ਰਹੇ, ਉਹ ਚੀਜ਼ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈੱਦੀ ਹੈ । ਜਨਮ-ਸਮੇ” ਤੋ 
ਹੀ, ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਨਾਲ, ਫਿਰ ਮਾਂ ਪਿਉ ਨਾਲ, ਫਿਰ ਭੈਣਾਂ ਭਰਾਵਾਂ 
ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੋ ਵਾਹ ਪੈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਮੌਹ-ਪਿਆਰ ਬਣਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਉ ਜਿਉ' ਜੀਵ ਵਡੇਰੀ ਉਮਰ ਦਾ £ਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ” ਤਿਉ" ਦਿੱਸਦੇ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹੌਰ ਪਦਾਰਬ ਵਰਤਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਕਾਂ-ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ, ਘਰ ਨਾਲ, 
ਧਨ-ਪਦਾਰਬ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਅਪਣੱਤ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਰੈ । ਇਹ ਮੇਰੇ ਮਾਪੇ ਹਨ, 
ਅਹੁ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹਨ; ਇਹ ਮੇਰੇ ਭੈਣ ਭਰਾ ਹਨ, ਅਹੁ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹਨ; ਇਹ ਸਾਂਡਾ ਘਰ 
ਹੈ, ਅਹੁ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਹੈ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੋਰ-ਤੇਰ ਤੇ 
ਵਿਤਕਰਾ ਭੀ ਬਣਨ ਲੱਗ ਪੈੱਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮੈਹ- 
ਪਿਆਰ ਨਾਲੋ ਆਪਣੇ ਸਗੀਰ ਦਾ ਮੋਹ-ਪਿਆਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਧੀਕ ਪੁਰਬਲ ਹੁੰਦਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਅਪਣੱਤ ਦਾ ਨਤੀਜਾ 

ਛੋਟੇ ਬਾਲਾਂ ਵਲ ਹੀ. ਤੱਕੋਂ ! ਸਰੀਰਕ ਅਪਣੱਤ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਬਾਲ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ 
ਤੈ ਕਮਜ਼ੋਰ ਭੈਣ ਭਰਾਵਾਂ ਤੌ ਭੀ ਕੌਈ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਖੌਹ ਕੇ ਆਪ ਖਾ ਲੈਦਾ ਹੈ, 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧੌਲ ਧੱਪਾ ਕਰ ਕੇ ਭੀ ਸ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਇਹ ਵਾਦੀ 
ਪੌਕਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੋਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਭੀ ਇਹੀ ਸਲੂਕ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ, ਤੇ, ਇਸ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੇੜ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । 

ਜਿਉਂ' ਜਿਉ ਮਨੁੱਖ ਸਿਆਣੀ ਉਮਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਰੀਰਕ 


ਅਪਣੱਤ; ਆਪਣਿਆਂ ਨਾਲ ਮੋਹ-ਪਿਆਰ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਦ। ਮੋਹ, ਆਪਣੀ ਜਾਇਦਾਦ 2 


` ਦੀ ਬਿੱਚ-ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੋਰ ਪਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
£ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਉਸ ਦੀ ਫ਼ਿੰਦਗ। ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਿਆ 
੪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰ 


੩ ਪਹਿ ੪੮ €ਹ2 ਗੰ੩ 902 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੦ ) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ 


ਰ ਕਾਕਾਧਾਰਾਕਾਧਾਫਾਧਾਧਾਧਾਪਾਕਾਪਾਰਾਧਾਕਾਗਾਧਾਪਾਕਾਧਾਧਾਕਾਰਾਧਾਧਾਫਾਧਾਧਾਕਧਾਫਾਰਾਧਾਧ 
ਅਣਦਿੱਸਦੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਕਿਵੇਂ ਬਣੇ ! 

ਜਿਸ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਇਹ ਦੁਨੀਆਂ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀ' । ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਇਹ ਜਗਤ, ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਇਹ ਘਰ-ਘਾਟ; ਇਹ ਧਨ 
ਪਦਾਰਬ । ਸੋ, ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਿਆਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਬਣਦਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦਿੱਸਦੇ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ 
ਕਰ ਭੀ ਕੀਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜਦੋ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਅੱਤ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮੰਤ ਖੋਹ ਲੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਦੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ ਕਿਸੇ 
ਕਾਰਨ ਖੁੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਠੇਡਾ ਤਾਂ ਤਕੜਾ ਵੱਜਦਾ ਹੈ, ੫ਰ ਫਿਰ ਉਸੇ ਦੌੜ-ਭੱਜ 
ਵਿਚ ਰੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੌਰ ਕਰੇ ਭੀ ਕੀਹ? ਦਿੱਸਦਾ ਜੂ ਇਹੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ । ਅਣ- 
ਦਿੱਸਦਾ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ` ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਣਦਿੱਸਦੇ ਨਾਲੋ” 
ਵਿਬ ਦਿਨੋਂ ਦਿਨ ਵਥਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੍ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ 

ਵੇਖੋ ਪਸ਼ੂ ਪੱਛੀਆਂ ਵਲ ! ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਉੱਗਾ ਹੋਇਆ ਘਾਹ-ਬੁਟ ਬਬੇਰਾ ਹੈ, 
ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਵਾਸਤੇ । ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ਼ ਵਾਸਤੇ ਅੰਨ ਧਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨੀ ਧੈ'ਦੀ 
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ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਸਿਰਫ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਵਾਹ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਸਰੀਰ ਹੀ 





ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਮਨੁੱਖ ਨਿੱਤ ਇਹ ਭੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਨ ਬਨ ਦੀ ਘਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਨੌਂਕਾਂ 
ਬੰਦੇ ਰੁਲ ਰੁਲ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੋ; ਅੰਨ ਧਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਤੋ' ਉਕਾਈਆਂ ਰ 

ਮੋਰ ਤੇਰ, ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦੀ ਸੂਝ-ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਸਕਾਰ ਤਾਂ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਤੋਂ 
ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਣੈ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਦਾ ਅਸਰ ਪੈਣ ਲੱਗ ਪੈਦਾ 
ਹੈ, ਅੰਨ ਧਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਉਤੋਂ । ਕਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕਮਾਇਆ ਜਾਏ-ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੋਚਣ ਦੀ ਲੌੜੇ ਹੀ ਨਹੀ ਜਾਪਦੀ । ਜਿਤਨਾ ਵਧੀਕ ਕਮਾਉ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਵਧੀਕ 
ਕਾਮਯਾਬ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ । ਸੋ, ਕੀਹ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ? ਕੀਹ ਹੋ ਰਿਹ' ਹੈ ? ਪਰਾਇਆ 
ਚੌਂਕ ਖੋਹ ਸਕਣਾ-ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਅਕਲਮੰਦੀ ਸਮਝੀ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਈ 

ਤੇ ਸਮਝੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । 








੍ 
ਹਿ 





ਪਰਾਏ ਹੌਕ ਤੋ` ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ 

ਜਦੋਂ ਧਨ ਕਮਾਣਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਏਂ; ਜਦੋ” ਮਨੁੱਖ ਜਿਤਨਾ 
ਹੀ ਧਨਾਢ ਉਤਨਾ ਹੀ ਕਾਮਯਾਬ ਸਮਝਿਆ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ; ਤਦੋਂ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ 
ਇਹ ਨਤੀਜਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਨ ਕਮਾਣ ਦੇ ਕੌੜੇ ਢੰਗ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਉੱਤੇ ਆਪਣਾ 
ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਲੈਦੇ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਅਨਪੜ ਹੋਣ ਚਾਹੇ ਪੜ੍ਹੋ ਹੋਏ, ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਦਾ ਗ਼ਲਤ 
ਰਸਤਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । ਜੇ ਅਨਪੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਡਾਕੇ ਠੱਗੀ ਬੋਹਾ-ਖੋਹੀ 


ਆਦਿਕ ਤਰੀਕੇ ਚਲ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋਂ ਹੋਏ ਬੋਦੇ ਰਿਸ਼ਵਤ ਆਦਿਕ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੀਹ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਾੰ ? ਗੁਆਂਢੀ ਦੀ ਤਰੱਕੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾੜਾ, ਗੁਆਂਢੀ 
ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਅਪੜਾਣ ਲਈ! ਉਸ ਦੀ ਨਿੰਢਾ-ਚੁਗਲੀ, ਲਾਲਚ ਦਾ ਹੜ, ਵੈਰ- ਵਿਰੋਧ, 
ਕਰੋਧ 3 ਨਫਰਤ, ਪਰਾਇਆ ਹੂਪ ਤੱਕ ਕੇ ਉਸ ਵਲ ਭੈੜੀ ਨਿਗਾਹ, 'ਮੈਂ` ਵਡਾ ਹਾਂ, ਮੈ” 
ਸਿਆਣਾ ਹਾਂ, ਦੁਨੀਆਂ ਜਭ ਤੋ ਵਧੀਕ ਮੇਰਾ 'ਆਦਰ-ਮਾਣ ਕਰੋ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਫ- 
ਰੋਵਾਂ ਤ ਅਹੇਕਾਰ । ਗੱਲ ਕੀਹ, ਚੂਫੇਰੇਂ ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਰਹੇ ਹਨ । ਕੋਈ ਘਰ 
ਵੇਖੋ, ਕੌਈ ਪਿੰਡ ਵੇਖੋ, ਕੋਈ ਸ਼ਹਿਰ ਵੇਖੋ, ਘਰ ਘਰ ਇਹੀ ਅੱਗ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦਾ 
ਅਨੇਕਾਂ ਰੋਗਾਂ ਨਾਲ ਤਪਿਆਂ ਖਿਆ ਹੈ ? 
ਇਸ ਸੜਨ ਤੋਂ ਕੌਣ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸੜਨ ਤੌ ਉਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਇਸ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਿਆ 
ਦੋਇਆ ਹੈ; ਉਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਕਿਰਤਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਭੀ ਸੁਚੱਜਾ ਕਮਾਉ ਹੈ; ਉਹ) ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਹੂੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ 
ਸੁਚੱਜਾ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ । ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਨੇ ਡੁੱਬਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀਹ ਬਚਾਣਾ ਹੋਇਆ ? ਤੇ, ਦੁਨ- 
ਆਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਟੌਕ ਨਿਵੇਕਲਾ ਕਿਸੇ ਜੌਗਲ ਦੇ ਗੋਸ਼ੋ ਵਿਚ, ਕਿਸੇ ਪਹਾੜ ਦੀ ਗੂਫ਼ਾ 
ਵਿਚ, ਬੈਠਾ ਭੀ ਕੀਹ ਜਾਣੇ ਦੁਨ।ਆਦਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਮਾਨਸਕ ਔਕੜਾਂ ਨੂੰ ? ਜੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੌਕ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਵੇਕਲੇ ਹੋ ਬੈਠਣ ਤਾਂ ਰੋਟੀਆਂ ਰੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਲੱਗ 
ਨਹੀ” ਜਾਣੀਆਂ, ਤੇ ਰੋਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਢਿੱਡ ਦਾ ਬੁਲਕਾ ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਸੌ, ਕੌਣ ਹੈ ਉਹ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ ? ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਵਾਲ] ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਅਸੀ ਉਸ ਨੂੰ 
“ਗੁਰੂ” ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਗ੍ਰਿਹਸਤ)ਆਂ ਦੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸੁਚੱਜਾ ਜੀ ਵਨ-ਰਾਹ ਦੱਸਦਾ ਹੈ । 
ਸਿੱਧੀ-ਪੱਧਰੀ ਗੱਲ 


ਵਗਦੇ ਦਰਿਆ ਦਾ ਕੁਬ ਪਾਣੀ ਹੜਾਂ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਉਛਲ ਕੇ ਕੋਢਿਆਂ ਤੋ” 


` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੧) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ 
ਮਜਾਆਹਾਹਾਨਾਪਾਹਾ ਧਾਹਾਕਾ ਕਾਪਹਾ ਗਾ ਕਾਧਾਰਾਧਾਹਾ ਧਾਹਾਗਾਹਾ ਹਾ ਹਾਹਨਗਾਹਾਹ੍ਰਗਰਹਾਹਾਹਾਹਹਾਧਾਹ੍ਨਹ੍ਾ ਗਾਥਾ ਧਾਧਾਹਾਲਾ ਗਾਹ ਹਾਧਾ ਧਾਗਾ ਹਾ ਹਹਾਰਾ ਹਾਥਾਫਾ। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੨) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਡ 





ਲਾਂਭੇ ਕਿਸੇ ਛੱਪੜ ਫੋਂਏ ਵਿਚ ਜਾ ਪਏ, ਢਰਿਆ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਦਾ ਸੰਬੋਧ ਟੁੱਟ ਜਾਏ, 
ਤਾਂ ਦਿਨ ਪਾਂ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਦਾ ਰੰਗ ਖਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਵਿਚ ਬੋਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਸ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਦਰਿਆ ਹੈ,ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦਰਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ । ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹ ਲਹਿਰਾਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਬ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਪਣੀ ਸੁਅੱਛ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਕਮਾਣ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਹ 
ਜੀਵ-ਲਹਿਗਾਂ ਦਰਿਆ-ਖੂਕ ਨਾਲੋ ਵੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਅਨੋਕਾਂ 
ਹੀ ਆਤਮਕ ਮਾਨਸਕ ਰੌਗਾਂ ਦੀ ਬੋ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰ 

ਬੱਸ ! ਇਹੀ ਹੈ ਤਤ ਜੋ 'ਗੁਰੂ' ਆ ਕੇ ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਬੈਦਿਆ ਨੂੰ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ-ਅੱਖ 

ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੋ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ, ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇੱਕੋ ਹੀ ਮੁੱਢਲਾ ਰੋਗ, ਇੱਕੋ ਹੀ ਦਵਾਈ 


ਆਪਣੇ ਅੜੇ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਨਿਰਬਾਹ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ 
ਕਮਾੰਦਾ ਕਮਾਂਦਾ ਮਨੁੱਖ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਸਮਝ 
ਲੈੱਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਜਿੰਦ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼, ਪਰ ਸਿਵੇ ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਇਆ 
ਪਰਤੱਖ ਦਿੱਸਦੀ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀ” ਦਿੱਸਦਾ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਦਾ ਯਕੀਨ ਕਿਵੇ ਆਵੇ ? ਉਸ ਵਲ ਪਰਤੇ ਕਿਵੇ” ? ਸੋ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ 
ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਵਿੱਬ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਕੰਧ ਸਿਹੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਵਿੱਥ, ਇਹ ਕੌਧ ਜਿਹੀ ਹੀ, ਅਸਲ ਮੁਢਲਾ ਹੋਂਗ ਹੈ । ਇਸ 
ਮੁੱਢਲੇ ਰੋਗ ਤੋ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਨਸਕ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਰਕ ਬਣਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਦਾ ਇਨਾਜ ? ਇਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਮੋਲ 
ਬਣਾਇਆ ਜਾਏ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨਾਲ ਡੂੰਘਾ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਸੁਭਾਉ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨਾਲ ਇੱਕ-ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹਰੋਕ ਕੌਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਜਿੰਦ ਦੇ ਸੋਸੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਜਿੰਦ ਦਾ 
ਸਹਾਰ ਬਣਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਸਮੜ ਆਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਧਨ-ਪਦਾਰਬ 
ਸਿਰਫ਼ ਚੋਦ ਰੋਜ਼ਾ ਸਰੀਰਕ ਨਿਰਬਹ ਵਾਸਤੇ ਕਮਾਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਬੀ 
ਨਹੀ ਹੈ । ਫਿਰ, ਜੋ ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਬੀ ਨਹੀ” ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਾਤਰ ਠੱਗੀ-ਫਰੇਬ, ਨਿੰਦ.. 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੭੦੩) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਝੋ 





ਨ 


ਨਪਹਗਾ ਮਾਠਰ੍ਹ 


ਈਰਖਾ, ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਸਹੇੜ ਕੇ ਇਸ ਚੰਦ-ਰੋਜ਼ਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਨਰਕ ਕਿਊ ਬਣਾਇਆ 





ਜਾਏ $? 


ਕਰਮ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 

ਕੌਈ ਪੈੱਸੂ ਛੌਣਾ ਬਾਲ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨਾਂਲ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਆਵੇਂ ਜਿੱਥੇ ਹਰ ਵੇਲੋ 
ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੋ ਛਾਬੜੀਆਂ ਵਾਲੋ ਮਿਠਿਆਈ ਆਦਿਕ ਵੇਚਦੇ ਹੋਣ । ਉਸ ਛੋਂਟੇ ਬਾਲ ਨੂੰ 
ਕੌਈ ਬਿੱਚ ਨਹੀ' ਪੈ'ਦੀ ਕਿ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਦੇ ਖਹਿੜੇਂ ਪਏ ਉਹ ਮਿਠਿਆਈ ਆਦਿਕ 
ਲੈ ₹ਣ ਵਾਸਤੇ । ਕਿਉ” ? ਉਸ ਨੇ ਨਾਹ ਕਦੇ ਮਿਠਿਆਈ ਵੇਖੀ ਨਾਹ ਖਾਧੀ । ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਔਦਰੋਂ ਪੂਰਨ ਕਿਵੇ” ਉੱਠੇ ? ਪਰ ਜੇ ਮਾਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਛਾਬੜੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੋ 
ਕੁਝ ਲੈ ਕੇ ਬਾਲ ਨੂੰ ਖਵਾ ਦੇਵੇ, ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦਾ ਗਲ । ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਕੋਈ 
ਛਾਬੜੀ ਵਾਲਾ ਆਵੇਗਾ, ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਦੇ ਖਹਿੜੇ ਪਏਗਾ ਕਿ ਸੈਨੂੰ ਅਹਿ ਚੀਜ਼ ਲੈ ਦੇ ਅਨੁ 
ਸ਼ੈ ਲੈ ਦੇ । ਇਹ ਫ਼ਰਕ ਕਿਉ”? ਬਾਲ ਦੀ ਜੀਭ ਨੌ ਮਿਠਿਆਈ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁਆਦ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ । ਛਾਬੜੀ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਫਿਕੇ ਉਹ ਸੋਸਕਾਰ ਜਾਗ ਪੈਦੇ ਹਨ, ਤੋਂ ਬੱਚੋਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ ਹੋਂਰ ਮਿਠਿਆਈ 
ਖਾਣ ਲਈ । ਰ 

ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਕਰਮ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਸਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਐਦਰ ਟਿਕ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਨ ਕੀਹ ਹੈ ? ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚੜ 
ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਸਕਾਗਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ, ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੂਕਵੇ” ਚਿੱਤਰ ਗੁਪਤ 
ਚਿੱਤਰ । ਇਹ ਗੁਪਤ ਚਿੱਤਰ, ਚਿੱਤਜ਼ ਗੁਪਤ, ਇਕ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੁਣ ਤਕ ਦੇ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਗਵਾਹ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸਦਾ 
ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਰਹਿਦੇ ਹਨ । 

ਜਦ ਤੋ ਦੁਨੀਆ ਬਣੀ ਹੈ ਜਦ ਤਕ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਾਨਸਕ ਬਣਤਰ 
ਬਾਰੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਇਹ ਨਿਯਮ ਅਟੱਲ ਤੁਰਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਫੱਲ ਤੁਰਿਆ 
ਰਹੇਗ” । ਪਰ ਹਾਂ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਮਾਨਸਕ ਬਣਤਰ ਬ਼ਾਸ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਦਲ 
ਭੀ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬਦਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਦਾ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਘੋਲ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੱਢਾ ਹੈ । ਤਕੜਾ ਧੜਾ ਮਾੜੇ ਧੜੇ ਨੂੰ ਹੌਰ 
ਮਾੜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਸਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕਿਰਤ ਕਾਰ ਵਿਚ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ ਪੈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਲੋ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਸੈਸਕਾਰ 
ਜਾਗ ਕੇ ਬਾਹਰਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ਼ ਤਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਦੂਜੇ ਧੜੇ ਦੇ ਸੋਸਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨੱਪ 
ਲੈ“ਦੇ ਹਨ । 






ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੪ ) ਗ੍ਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣ ਵਿਚ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਧਿਆਨ 
ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਣੀ ਹੈ । ਜ਼ਿਉ” ਜਿਉਂ ਮਨੁੱਖ ਗੂਰੂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ“ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ” ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅਦਰ ਭਲੋ ਮੌਸਕਾਰ ਜਾਗ ਕੇ ਤਕੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੰਦੇ ਸੈਸਕਾਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਕੇ ਮਿਟਣੇ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ 'ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ', 'ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਫਾਣਾ', 
“ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈਣਾ' । ਰ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ- 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਹੀ ਜੀਵਨ- 
ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਤੋਰ ਸਕੇ । ਆਪ ਤਾਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ, ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਨਾਂਲ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਦੇ ਮਾਇਕ ਸੇਸਕਾਰਾਂ ਦੋ 
ਹੇਠ ਨੱਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤੇ ਉਹ ਸਸਕਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਿੱਠੇ ਲੱਗਣੇ ਹੋਏ । 
ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਹੀ ਮਿੱਠੀ ਗੁੜ ਵਰਗੀ। ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਿੱਠੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਇਹ ਕਿਵੇਂ 
ਮਾਰੇ ? ਮਾਰਨ ਦਾ ਸ਼ਿਆਲ ਹੀ ਕਿਵੇ ਆਵੇਂ ? 
ਸੋ, ਪੁਠੂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੂਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗਦੈ 
ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਹ ਦੀ ਨੀਦ ਵਿਚੋ ਸੁਚੇਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਚੰਦ=ਰੌਜ਼ਾਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਗ਼ਲਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਧਨ- ਤੂ 
ਪਦਾਰਬ ਨਹੀ ਕਮਾਣਾ, ਇਹ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਸਦਾ-ਦਾ-ਸਾਬੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਅਸਲ ਸਾਬੀ 
ਹੈ ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ; ਜੋ 
ਜਗਤ ਦੇ ਜ਼ੱਰੇ ਜ਼ੱਰੋ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬੱਸ ! ਜਿਉ” ਜਿਉ ਪੁਭੂ ਦੀ ਯਾਂਦ ਵਿਚ 
ਚੂੱਭੀ ਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੂੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਣਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀਂ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਸ਼ਚੱਜੀ 
ਹੂੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 
ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਹੈ । 
ਰ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸਦਾ ਇੱਥੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਫਿਕੇ ਨਹੀ ਰਹਿਣਾ । ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੇ ਸਮੇ” ਤੋਂ ਹੀ ਮਨੂੱਖ ਦੀ ਮਾਨਸਕ ਬਣਤਰ ਦੇ ਨਿਯਮ 
£ ਅਟਲ ਤੁਰੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਹ ਨਿਯਮ ਸਦਾ ਲਈ ਅਟੱਲ ਤੁਰਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ 
£ ਕਿ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਰਿਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਿਹਾਂ ਹੀ ਸੁੱਚਾ ਜੀਵਨ ਹਾਸਲ ਹੋਂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਿਯਮ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਸੋ । 


$ੰ ਇਹ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਰਦੀ ਡੂ 





ਰਹੇਗੀ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੈ ਵੇਖੋ । 
ਸ਼ੁਰੂ ਤੋ ਲੈ ਕੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤਕ ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਕਿਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ 
ਪਾਲਿ' । ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਤੇ ਬਾਣੀ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਸਦਾ-ਥਿਰ ਗੁਰੂ ਹੈ । ਗੂਰੂ ਦਾ 
$ ਸਰੀਰਕ ਇਤਿਹਾਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਪੂਰਨੇ ਹਨ । ਇਹ ਇਿੜਿਹਾਸ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੀ ਹੋਂ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਰੀਰਕ ਜਾਮੇ ਵੇਲੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ 
ਕਰਣੀ ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਕ-ਰੂਪ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਅਨੁਪਾਨ-ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਤੇ ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ 


ਕਿਸੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨਿਰੀ ਦਵਾਈ ਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀ' 
ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ । ਇਹ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਾ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਵਾਈ ਦੁੱਧ, ਪਾਣੀ, 
ਚਾਹ, ਸ਼ਰਬਤ ਆਦਿਕ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਖਾਣੀ ਹੈ । ਕੋਈ ਦਵਾਈ ਖ਼ਾਲੀ ਪੇਣ ਸਵੇਰੈ 
ਹੀ ਖਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੋਫੀ ਤੌ" ਪਿਛੋਂ, ਕੋਈ ਪਹਿਲਾਂ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਖ਼ੁਰਾਕ ਦਾ ਭੀ 
ਪੂਰਾ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਖਾਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਨਹੀ' ਖਾਣੀ ਨੂੰਢੀ। ਡ 


ਆਤਮਕ ਤੇਂ ਮਾਨਸਕ ਰੌਗਾਂ ਵਾਸਤੇ ਭੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹੀ ਨਿਯਮ ਹਨ । ਚੋਗ ਹੈ 
“ਜਗਤ ਦਾ ਮੌਹ' ਇਸ ਦੀ ਦਵਾਈ ਹੈ 'ਪੂਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ' । ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਸਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਜਗਤ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੁਨ]ਆ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਭੀ ਮਨ 
ਲਾ ਕੇ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਤੇ, ਮਨ ਇਕੋਂ ਘਾਸੇ ਹੀ ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ-ਚਾਹੇ ਤੂ 
ਪੁਠੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ, ਚਾਹੇ ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਣ ਵਾਸਤੇ ਲੌੜੀਂਦੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਵਲ ਪਰਤੇ । 
ਸੋ, ਸਭ ਤੌ ਵਧੀਆ ਗੱਲ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਰੌਗਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦਵਾਈ ਵਰਤ ਲਿਆ ਕਰੇ । ਗੁਰਮਤਿ 
ਦੀ ਬੋਲ] ਵਿਚ ਇਉ” ਕਹਿ ਲਵੋਂ ਕਿ ਸਿੱਖ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਵੇਲ ਉੱਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ 
ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਆਲਸ ਦੁਰ ਕਰ ਕੋ ਗ੍ਰਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੋੜੇਂ, ਪੁਕੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਫਿਕੇ । 

'ਇੱਕ ਇੱਕ ਤੇ ਦੋ ਯਾਰ” ਦਾ ਅਖਾਣ ਸਾਡੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਪੁਸਿੱਧ ਹੈ । ਜਿਵੇ” 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਵਿਚ ਇਹ 'ਗੁਰ' ਬੜਾ ਹੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
ਉਚਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਬੜੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਖੀਵਾ ਹੈ “ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ” । ਸੌ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਠ ਕੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰਦੁਆਰੇ 
ਸਾਧ ਸੈਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾਵੇ । ਉੱ'ਵ ਤਾਂ ਜਿਤਨੇ ਹੀ ਵਧੀਕ ਸੜਸੰਗੀ ਹੌਣ, ਉਤਨਾ ਹੀ 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੬) ਗ੍ਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ 





ਵਧੀਕ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਮਿਲੋ ਮਨ ਵਾਲੇ ਜੇ ਦੋ ਜਣੇ ਡੀ ਰਲ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਪੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ “ਸਾਧ ਸੋਗੜਿ” ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਬਿਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਇਕ ਸਕੂਲ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਚਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ 
_ ਸਿੱਖਣਾ ਹੈ । 


ਅਨੁਪਾਨ-ਸਕੂਲ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 


ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਜੁੜਨਾ ਹੈ; ਪੁਠੂ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੈ-ਇਹ ਤਾਂ ਹੈ ਦਵਾਈ ਆਤਮਕ ਰੋਗ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ । ਉਹ ਰੌਗ ਹੈ 'ਜਗਤ ਦਾ ਮੋਹ' “ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ' । ਇਸ 
ਦਵਾਈ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗਾਹੀ ਉਸ ਅਨੁਪਾਨ ਦਾ ਭੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਚੇਤਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਦਵਾਈ ਦਾ ਪੂਰਾ ਅਸਰ ਹੌਣ ਵਿਚ ਮਦਦ ਕਰਨ । 
ਉਹ ਹਨ “ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ', 'ਖ਼ਲਕਤ ਦੀ ਸੇਵਾ” ਆਦਿਕ । 


ਜਿਵੇ` ਸਕੂਲ ਵਿਚੋ ਵਿੱਦਿਆਰਬੀ ਜਿਹੜਾ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਉ'ਦਾ ਹੈ ਘਰ ਤੂੰ 
ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੰ ਉਸ ਸਬਕ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਤਸੰਗ 
ਵਿਚੋਂ ਸਿੱਖੋ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੱਭਿਆਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦੀ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਵੇਲੇ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਟ ਅਨੁਪਾਨ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਵੇਲ ਕੁੱਲ ਗਏ, ਤਾਂ ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਵਰਤੀ 
ਦਵਾਈ ਕਾਟ ਨਹੀ” ਕਰੇਗੀ, ਆਤਮਕ ਰੋਗ ਟਿਕਿਆ ਹੀ ਰਹੇਗ । 
ਪਰਹੇਜ਼, ਸੈਜਮ 
ਇਹ ਇਕ ਖੌਤੇ-ਚੜ੍ਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੂਹ ਨਹੀ” ਰੱਖਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਦਵਾਈ ਕੋਈ ਕਾਟ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਪਰਹੇਜ਼ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਇਹੀ ਹਾਲ ਹੈ ਆਤਮਕ ਰੋਗਾਂ ਦਾ । ਮਨੁੱਖ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੋਲੋ ਉੱਠ ਕੇ ਸਾਧ 
$ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾ ਕੌ ਪੁਦੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਦਵਾਈ ਵਰਤ ਆਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ 
$ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਲਏ, ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਵਿਚ, ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ 
ਵਿਚ ਸੈਜਮ ਨਹੀ ਵਰਤਦਾ ਤਾਂ ਆਤਮਕ ਰੋਗ ਉਵੇ' ਹੀ ਟਿਕੇ ਰਹੇ । 


ਰੌਜ਼ੀ ਕਮਾਣ ਦੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਚਾਰ ਪੰਜ ਵਸੀਲੇ ਹੀ ਹਨ-ਵਾਹੀ, ਹੱਟੀ, 
ਵਪਾਰ, ਨੌਕਰੀ ਤੇ ਮਜ਼ਦੂਰੀ । ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਚੋਗ) ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਕੌਮ ਪੂਰੀ ਈਮਾਨਦਾਰੀ ਨਾਲ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਨਹੀ । ਜੈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੦੭) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ. 


ਕਾਮ-ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਨੂੰ ਭੈੜੀ ਨਿਯਤ ਨ ਨਾਲ =ਕਣਾ,ਪਰ- ਰ-ਬਿਸਤੀ-ਗਾਖ਼ੀ 
ਹੌਣਾ-ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਉਖੋੜ ਹੈ । ਈਰਖਾ, ਨਿੰਦਾ, 
ਅਹੋਕਾਰ, ਲਾਲਚ ਆਦਿਕ ਅਨੌਕਾਂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਠੇਡੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਚ ਕੇ 


ਰਹਿਣਾ ਹੈ; ਨਹੀ' ਤਾਂ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਵਰਤੀ ਦਵਾਈ ਰੋਗ ਨੂੰ ਕੱਟ ਨਹੀ ਸਕੇਗੀ 1. 


ਹੁਣ ਤਕ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਨਿਚੋੜ 


ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੁਠੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲੋ' ਵਿਛੋੜੀ ਰੱਖਦਾ 


ਹੈ, ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਢਹੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉੱਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਢਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ_ ਰਾਹੀ” ਮਨੁੱਖ 


ਨੂੰ ਪੁੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਅਮਿਤ ਵੇਲੋ ਉੱਨਣ ਦਾ, ਸਾਂਧ ਸੋਗਤਿ ਵਿਚ ਜੁੜ 
ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅੱਭਿਆਸੀ ਬਣਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤੇ, ਨਾਲ ਨਾਲ ਉਹ 
ਸਿਖਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ ਉਸ ਕਮਾਈ ਵਿਚੋ ਵਿਤ ਅਨੁਸਾਰ 





॥ ਓਨੀ 


ਖ਼ਲਕਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਪਰਾਏ ਧਨ, ੫ਰਾਏ ਤਨ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਵਲੋ” . ਤ 


ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰਦੇ ,ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ, ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ, 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉੱਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਦੇੱਦਾ ਹੈ । 


ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਕਈ ਭੁਲੇਖੇ 

ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਦੀਆਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ” ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਉੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਆਚਰਨ ਬਣਾਨਾ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਪਹਾੜ ਉਤੇ ਚੜ੍ਨ ਵਾਂਗ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਭੀ ਇਕ ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ ਦਾ 
ਜ਼ੋਰ ਵਿਚਾਰ ਵੇਖੋਂ । ਕੀ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪੈ ਚੁਕੀ ਵਾਦੀ ਛੱਡਣਾ ਕੋਈ 
ਸੌਖਾ ਕੌਮ ਹੈ? ਇਹ ਇਕ ਐਸਾ ਚਸਕਾ ਹੈ ਕਿ ਘੰ-ਟਿਆਂ-ਬੱਧੀ ਇਸ ਨਿਕੰਮੀ ਵਾਦੀ 
ਵਿਚ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਕਈ ਕੌਮ ਉਤਨੇ ਚਿਰ ਵਿਗੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀ ਛੱਡ ਸਕਦਾ । 


ਸੋ, ਇਸ ਸੰਥੇ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਵਲੋ ਹਫ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਭਸਮਾਂ 
£ _ਕਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਧਰਮ ਸਮਝ ਲੈੱਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਸਮਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬਾਂ ਇਹ 


ਮਨੌਤ ਬਣਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ“ ਧਰਮੀ ਬਣ ਰਿਹਾਂ ਹਾਂ । ਵੇਖਣਾ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਅਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ 
ਪਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ', ਕੋਈ ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋਂ ਕਮਜੋਰ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ । 








ਉੱ'ਵ ਤਾਂ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਇਕੋਂ ਜਿਹੇ ਹੀ ਹਨ । ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ ਇੱਕ ਦਿਨ 
ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦਿਨ ਕਿਸੇ ਤੀਰਬ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਸਮਝ ਲੈੱਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸੈਂ' ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਨਿਰਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਕਰ ਲੈਣਾ ਕਾਫ਼ੀ ਨਹੀਂ” ਹੈ । 
$ ਲੌੜ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਹੈ, ਕਿ, ਕ। ਤੀਰਬ-ਵਿਸ਼ਨਾਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ਼_ਹੱਕ ਦੀ ਕਮਾਈ 
$ ਕਰਨ ਦੀ ਆਦਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ-ਇਸਤ੍ੀ ਵਲ ਵਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਨਿਗਾਹ ਪੈਣੋ' ਹੱਟ 
£ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ 
$` ਖ਼ੁਸ਼ ਤਾਂ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ਜੇ ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਭਲੋ ਪਾਸੇ ਦੀ ਇਹੋਂ ਜਹੀ 
$ ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀ ਆਈ, ਤਾਂ ਤੀਰਬ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੋ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ 
ਦਾ ਖੱਟਿਆ ਕ।9 ? 
(ਅ) ਤਿਆਗ ` 

ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਘਰ ਛੱਡਕੇ ਜੋਗਲ ਦੇ ਗੋਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦ। ਪੁਭਾਵ ਨਹੀ” ਪੈਦਾ । ਪਰ ਇਹ 
ਭਾਰੀ ਭੂਲੈਖਾ ਹੈ । ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਜੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਖ਼ਲਕਤ ਵਿਚ ਨਾਹ ਵੇਖਿਆ, ਜੇ ਖ਼ਲਕਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਹ ਕੀਤੀ, ਜੇ ਖ਼ਲਕਤ 
ਤੋਂ ਰੁੱਸ ਕੇ ਲਾਂਭੇ ਜਾ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ 
੬ ਹੈ ? ਪਰਮਾਤਮਾ 'ਹੈ ਪਿਆਰ-ਸਰੂਪ । ਰੁੱਖੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੋ ਤਿਆਗੀ ਦਾ ਪਿਆਰ- 
£ ਸਰੂਪ ਪੁਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਠਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕੱਪੜਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਭਾਰ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦੇ ਮੋਢਿਆਂ ਉਤੇ ਕਿਉ ਪਏ ? ਸਮਾਧੀਆਂ ਦੇ 
ਆਸਰੇ' ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਦਿਕ ਕਰਾਮਾਤੀ ਤਾਕਤਾਂ ਹਾਸਲ ਕੀਤਿਆਂ “ਤਿਆਗੀ” 
ਮਨੁੱਖ ਸਗੋ ਵਧੀਕ ਔੜੜੇ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਾ ਡਰ ਵੈੱਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵਰ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ ਵਿੱਥ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹੀ 
੩, ਖ਼ਲਕਤ ਨਾਲੋ' ਭੀ । 
(੬) ਮੂਰਤੀ 

ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸੂਰਤ 
ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਟਿਕੀ ਰਹੇਂ । ਪਰ ਇਹ ਪਿਆਰ ਹੈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਿਆਰ, 
ਦੁਨੀਆਵੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ । ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਨਾਲ ਨਹੀ” ਨਿਭ ਸਕਦੇ । 


ਮਨੁੱਖ ਢਾ ਜੀ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਔੱਤਿ ਪਿਆਰੇ ਸੇਬੋ4) ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ਕਲ ਸਦਾ 
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ਹੂਕ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਰ ( ੭੦੯) ਗੁਰਮਤਿ ਸਿੱਧਾਂਤ 
ਪਾ ਰਾਧ ਵਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਗਾ ਬਾ ਧਾ ਪਾਤ ਧ੍ਰਤਪ੍ਰਾਹ੍ ਧਾ ਗ੍ਹਗ੍ਰਰਪ੍ਰਹ ਗ੍ਰਨਹ੍ਹਨ੍ਹ ਹਰ ਗਰ ਨਹ ਹ੍ਰਨਗ੍ਹਗ੍ਰਤ ਗਰਜ ਜ੍ਰਨਗ੍ਰਹਗ੍ਰਨਹ੍ਹਰਹਜੂਰਲ੍ਹਾ ਦਰ ਧਰਦਾ ਗਨਰਾਹ੍ਰਗ੍ਗ੍ਰਾ ਰਹ ਹਾ ਹਨ ਪਾਜ ਹਾ ਕਾਕਾ 


ਲਈ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਫਿਕੀ ਰਹੇ; ਜੇ ਉਹ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸੈਂਬੌਂ' ਵਿੱਛੁੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭੀ 
ਉਸ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਦੀ ਰਾਹੀ”, ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਰਾਹੀ', ਸੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਿਆ 
ਕਰਾਂ । ਰਾ 
ਪਰ ਜਿਸ ਮਹਾਪੂਰਖ ਨੂੰ, ਜਿਸ ਅਵਤਾਰ ਨੂੰ, ਜਿਸ ਗੂਟੂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ 
ਇਸ਼ਟ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਆਪਣਾ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉੱਚੜਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮਿਟੋਂ, ਵੈਰ- 
ਵਿਰੌਂਧ ਦੂਰ ਹੋਵੇਂ, ਨਫ਼ਰ੩-ਈਰਖਾ ਮੁੱਕੇ; ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸਦਾ ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਸਾਰੀ 
ਖ਼ਲਕੜਿ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਦਿੱਸੇ ਤਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਲਭ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗੇ, ਵਧੀਕ) ਕਰਨ ਵਾਲੈਂ 
ਦਾ ਭੀ ਭਲਾ ਮੰਗੇ । ਇਹ ਆਤਮਕ ਉੱਚਤਾ ਤਦੋਂ“ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪੱਲ੍ਹਰ ਸਕਦੀ 
ਹੈ ਜੇ ਇਹੋ ਉੱਚੋਂ ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਨੇ । 
ਉੱਚੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ । ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
ਇਸ਼ਟ ਮਹਾਂ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਾਣ) ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਉੱਚਾ 
ਬਣਾਣ ਵਾਲੋ ਗੁਣ ਵਧਦੇ ਫੁਲਦੇ ਹਨ । ਜਾ 
_ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਣ ਦੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨਾਲ, ਆਤਮਾਂ ਨਾਲ, ਬਾਣੀ ਤੂ 
ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਂ ਉਸ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾ ਕੈ 
ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾੰ ਦੀ ਰਾਹੀ, ਉਸ ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ, ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਮਾਗ 
ਵਿਚ ਵਸਾਣ ਦਾਂ ਜਤਨ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਾ ਦੇ ਬਾਂ ਨਾਸ- 
ਵੰਡ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ । ਆਤਮਕ ਉੱਚਤਾ ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਨਿੱਤ ਮੂਰਤੀ ਅੱਗੇਂ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਕਰਨ ਵਾਲ਼ਾ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਇਹ 
ਸੋਚਣ ਦੀ ਬੋਚਲ ਹੀ ਨਹੀ ਕਠ ਸਕਦਾ, ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕਿ ਇਸ ਉੱਦਮ ਨਾਲ ਮਨ 
ਵਿਚੋ“ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਦੀਆਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਕੁ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਈਆਂ ਹਨ,ਕਿਤਨੀਆੰ ਕੁ ਘਟੀਆਂ 
ਹਨ । ਇਹ ਇਕ ਰਸਮੀ ਉੱਦਮ ਹੀ ਬਣਿਆਂ ਗੰਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾਣੀ ਤਾਂ ਹੈ ਹੀ ਇਕ ਅੱਲੌਂਕਾਰ ਗੱਲ । ਉਸ ਦੀ 
ਤਸਵੀਰ ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਤਾਂ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀ” ਸਕਦੀ । ਹਾਂ, ਦੁਨੀਆ ਸਾਰੀ ਦੇ ਜੀਅ 
ਜਤ ਉਸ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਵੱਸਢਾ 
ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਵੱਖਰਾ ਭੀ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਭੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ 
ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਵੇਖਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵੇਖਣ ਦਾ ਆਦੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ਼ਲਕਤ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਦੀ ਆਦਤ ਬਣਾ 


1” ੫੬“ <੬੨ ੩. 4. & 












ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੧੦) _ਗੁੰਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ 





ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਢਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਬਣਨਾਂ ਸੀ ਉਹ ਸੁੰਗੜ ਕੇ ਖ਼ਲਕਤ ਨਾਲੋ' ੇਂ ਕੌਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਦੇ ਉੱਚੇ ਗੁਣ ਪੱਲੂਰਨ ਦੇ ਬਾਂ ਮੇਰ-ਤੋਰ, ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ, 

























ਨਫ਼ਰਤ-ਈਰਖਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੈੜ ਹੀ ਵਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਪਟੜੀ- ਵਾ 

ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆੰ, ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਐਮ੍ਰਿਡ ਵੇਲੋ 
ਉੱਠ ਕੇ ਸਤਸੇਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਨਿੱਤ ਜੁੜਨਾ ਹੈ । ਕਿਰਤ- 
ਕਾਰ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਸਦਾ ਹੱਕ ਦੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਤੇ, ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਲੋੜਵੇਦਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਭੀ ਕਰੰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਸੇਵਾ ਭੀ ਕਰਨੀ ਹੈ. ਨਿਰਮਾਣ ਰਹਿ ਕੇ । ਦਿਨ ਵੇਲੋਂ ਭੀ ਜਦੋ' 
$ -ਸਬੱਬ ਬਣੇ, ਭਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੁਹਬਤ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਕੁਸੈਗ ਤੋ ਬਚਣਾ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਤਕਲੀਫ਼ ਦੇਣੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਦਿਲ ਭੀ ਕਦੇ ਕੌਈ ਖਰ੍ਹਵਾ ਬੋਲ ਫਰਤ ਕੇ ਨਹੀਂ' ਦੁਖਾਣਾ । ਦੂਜੇ ਵਲੋਂ ਹੋਈ ਵਧੀਕ) 
ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਹੈ, ਬੁਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ ਨਾਲ ਭੀ ਭਲਾਈ ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਯਾਦ ਦੀ ਇਤਨੀ ਆਦਤ ਪਕਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਸੁੱਤਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ 
£ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ ਯਾਦ ਮਨ ਵਿਚ ਫਿਕੀ ਰਹੇ । ਇਸ ਯਾਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ 
ਰ _ਸਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪੁਰਾਣੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਭੈੜੇ 
ਨੂੰ ਸ੍ਰੰਸਕਾਰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਮਿਫਦੇ ਮਿਫਦੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਮਿਣ ਜਾਣਗੇ, ਆਚਰਨ ਇਤਨਾ 
4 ਉੱਚਾ ਰੋ ਜੋ ਜਾਏਗਾ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ-ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਏਗਾ । ਬੱਸ ! ਇਹ 
£` ਹੈ ਮੁਕਤੀ । ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ' ਭਾਵ ਹੈ ਵਿਕਾਗਂ ਵਲੋ ਮੁਕੰਮਲ ਆਸ਼ਾਦੀ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਔਂਪੜ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਾੜਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਥ ਮੁੱਕ ਗਈ । ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਖੁਝੂ ਹੀ 
ਦਿੱਸ ਪਿਆ) ਉਹ ਕਦੇ ਲੁਕ ਕੇ ਭੀ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਨਹੌ” ਕਰ ਸਕਦਾ । ਲੂਕੇ ਕਿਸ ਤੋਂ? 
` ਵੇਖਣ ਵਾਲਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੀ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਪੁਤੱਖ ਸਦਾ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ । ਸੂਖ ਆਵੇ 
ਚਾਹੇਂ ਦੁੱਖ ਆਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਆਇਆ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, 


੭ 


ਤੈ, ਰਜ਼ਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । 





ਜੀਵਨ-ਸਫ਼ਰ ਦੀ ਇਸ ਪਟੜੀ ਉੱਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੌਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਗਾਹੀ', ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਾਹੀ, ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ-ਪੂਰਨਿਆਂ ਦੀ ਰਾਹੀ” । ਤੇ, 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਤ ਨਾਲ । 


€: ਆਧਾਲਾਫਾਹਾਹਾਆਧਾਆਚਧਾਆਪਾਧਾਂਧ ਵਾਧਾ ਆਪ 


੍ 





ਠਾਕ ਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ 


ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ ਛਪੀਆਂ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ 'ਬੀੜਾਂ” ਵਿਚ ਇਹ 
ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਕੌਈ ਨਵਾਂ ਰਾਗ ਸ਼ੂਰੂ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਨਵਾਂ ਸ਼ਬਦ-ਸੰਗ੍ਰਹਿ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਰੋਭ ਵਿਚ ਕਈ ਬਾਈ” ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲਮੰਤੁ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆਂ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਈ ਬਾਈ' “ਰਾਗ” ਅਤੇ “ਮਹਲੇ” ਵਾਲਾ ਸਿਰਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਈ 
ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ” ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੱਜਣ ਇਹਨਾਂ “ਬੀੜਾਂ ਤੌਂ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਸ਼ਾਇਦ 
ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਸ ਪਾਸੇ ਨਹੀ” ਪਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਵਬਥੇਪਤਾ 
ਕਿਉ” ਹੈ । 

ਜਦੋਂ” ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਸੂੰਹ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੈਝ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ “ਬੀੜ” ਦੀ ਛਪਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਆਪਣੇ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਖੂਬੰਧਕਾਂ ਨੌ 
ਛਪਾਈ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨ ਤੌ` ਪਹਿਲਾਂ ਸੂ) ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਹਿਬ ਵਾਲੀ ਉਸ “ਬੀੜ” ਨਾਲ 
ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ਜੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

ਜਿਹੜੇ ਸੋਂਜਣ ਸੁਧਾਈ ਦੇ ਕੰਮ ਉਤੇ ਲਾਏ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ “ਬੀੜ' ਵਾ 
ਲਿਖਣ-ਵੈਗ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਨਵਾਂ ਖ਼ਿਆਲ ਸੁੱਝਿਆ ਕਿ ਉਸ 'ਬੀੜ' ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ 
ਹਰ ਥਾਂ “ਬੀੜ' ਦੇ ਪੱਤਰੇ ਵਿ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਹੀ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਛੋਟਾ ਮੂਲਮਤੁ '% ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ'` ਤਾਂ ਸੱਜੋ ਪਾਸੇ ਇਕੋਂ ਹੀ ਪਾਲ 
੬ ਵਿਚ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਜਿੱਥੇ ਕਿਤੇ ਸਾਰਾ ਮੂਲਮੰਤੂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ 
ਸਤਰ ਵਿਚ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਿਆ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਰਚ ਥਾਂ ਲਿਖਣਾ ਸ਼ੁਫੂ ਹੈ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਅੱਧ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ” ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਵਲ । ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਬਚੇ ਚਿੱਸੇ ਨੂੰ ਦੂਜੀ 
ਜਾਂ ਤੀਜੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆਂ ਗਿਆ ਹੈ; ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਸੱਜੇ ਪਾਸੈ ਹੀ ਉਪਰਲੀ 
ਸਤਰ ਦੇ ਹੇਠਵਾਰ । ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਨਹੀ' ਆਉਣ ਦਿੱਤਾਂ 
ਗਿਆ । ਰ੍ 
ਉਹਨਾਂ ਸੱਜਣਾਂ ਨੰ ਕਸੇਣੀ ਦੈ ਖੁਬੋਪਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਸ ਪਾਸੇ ਦਿਵਾਇਆ । 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੧੨ ) ਮ਼ਰਲਮੰਤ ਦੀ ਥਾਂ 
ਗਾਫਾ ਕਾ ਭਥਾ ਥਾ ਹਾਕਾ ਧਾ ਾਹਾ ਹਾ ਧਾ ਹਾਹਾਹਾਹ ਹਾ ਹਾਰਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾਹਾਹਾਹਾ ਹ੍ਾਹਾਾਗਾ ਹਾਰਾ ਹਾ ਹਾਹਰਹਾਹਾਜਾਨਾਹ੍ਾਰ ਹਾ ਹ੍ਹਹ੍ਲ੍ਰਹਰਰਲ੍ਾਗ੍ਰਹ੍ਹਰ੍ਹਲ ਰਲ ਹ੍ਰਹਹ੍ਭਲਾਗ 
ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੇ ਪੰਥ ਦੇ ਕੁਝ ਮੁਖੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਨਾ 
ਕਰਾਇਆ । 
ਚਾਰ ਜ਼ੋਰੁਰੀ ਗੌਲ$--- 
_ ਮੂਲਮਤ੍ਰ ਵੀ ਲਿਖਾਈ ਬਾਰੇ ਚਾਰ ਗੱਲਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਈਆਂ । 


























(੧) ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਮੂਲਮੰਤੂ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਸੱਜੇਂ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹੈ । ਸਾਬਤ ਮੂਲਮੰਤੂ ਦਾ 
ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਤੋ ਬਚਿਆ ਹਿੱਸ! ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਭੀ ਪੱਤਰੇ ਦਾ ਸੱਜਾ ਪਾਸਾ ਹੀ ਵਰ- 
ਡਿਆ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਭੀ ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ । 

.(੨) ਕਈ ਥਾਈ' ਇਹ ਮੂਲਮੰਤੂ ਸ਼ਬਦ-ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨਾਲੋ ਉਚੇਰਾ ਹੈ । 

(੩) “ਰਾਗ` ਅਤੇ 'ਮਹਲੋ' ਵਾਲਾ ਸਿਰਲੇਖ ਸਦਾ ਹੀ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਪੱਥੇ ਪਾਸੇ 
ਲਿਖਿਆ-ਗਿਆ ਹੈ । ਜੇ ਕਿਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਲੰਮਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪੱਤਰੇ ਦੇ 
ਅੱਧ ਤੋ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਲਹੀ' ਜਾਣ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ । ਸਿਰਲੈੰਖ ਦਾ ਬਾਕ] ਬਚਿਆ 
ਹਿੱਸਾ ਮੂੜ ਬੱਬੇ ਪਾਸੇ ਗੋ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

(੪) ਸਿਰਲੇਖ ਅਤੇ ਮੂਲਮੰਤੁ-ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਪੱਤਰੇ ਉੱਤੇ ਕਾਫ਼ੀ 
ਥਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਕੋਰਾ ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਫ਼ੈਸਲਾ 

ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਇਸ ਨਤੀਜੇ ਉਤੇ ਅੱਪੜੇ ਕਿ ਪੱਤਰੇ ਉਤੇ ਹਰ ਬਾਂ 
ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ ਆਢਰ-ਸਤਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੂ 
ਹਰਿਮੰਢਰ ਸਮੰਹਬ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾਂ ਕਰਨ ਵੇਲ ਸਿੱਖ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਸੱੇ ਹੱਥ ਹੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਸੂਹੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ 'ਬੀੜ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ 
ਨੂੰ ਸਦਾ 'ਪਹਿਲ' ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 
$- ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇ ਲਿਖਣ-ਵੈਗ ਇਹੀ ਸੀ ਕਿ ਆਰੰਭਕ ਮੰਗਲਾਚਰਨ ਨੂੰ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ “ਪਹਿਲਾ' 
ਦਿੱਤੀ ਜਾਏ । 

ਅਗਾਂਹ ਸਦਾ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਟਪਲੇ ਤੋ ਬਚਾਣ ਲਈ ਤੇ ਸਿੱਧਾ ਗਾਡੀ ਰਾਹ 
ਵਿਖਾਣ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ “ਬੀੜਾਂ ਛਾਪਣ ਵੇਲੇ 
ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ “ਪਹਿਲਾਂ' ਛਾਪਿਆ ਜਾਏ । ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਲਿਖਾਈ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਤੋਂ ਸੱਜੇ 
ਪਾਸੇ ਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।' ਸੋ, ਇਸ ਫੈਸਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲਮੰਤੁ੍‌ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਛਾਪੇ 
$_ ਜਾਣ ਦੇ ਥਾਂ ਖੱਥੇ ਪਾਜੇ ਤੋ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਸਿਰਫ਼ ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮੂਲ- 
ਮੰਤੁ ਨੂੰ “ਪਹਿਲ' ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਸੀ । 





ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬਡੂੰਦਰਪਣ ( ੭੧੩ ) ਮੂਲਮੰਤ ਦੀ ਥਾਂ 














ਮਤ-ਭੇਦ ਰ 

ਜਿਵੇਂ' ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵਖ-ਵਖ ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਅਤੇਂ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਇਕ-ਸਾਰ ਹੈ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਤਿਵੇ" ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਦੇ ਉਸ ਫ਼ੈਂਸਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲਮੰਤ ਨੂੰ ਭੀ ਉਹ ਬਾਂ ਮਿਲ ਗਈ ਜੌ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਾਹ 
ਬਦਲੇ । ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ ਹਰ ਬਾਂ “ਪਹਿਲ' ਮਿਲ ਗਈ । ਇਹ “ਪਹਿਲ' ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਸੀ,ਪਰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੋ ਟਪਲਾ ਲੱਗਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਬਣ ਰਹੀ ਸੀ। ਭੂ 

ਸਿੱਖ ਕੋਮ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਇਕ ਨਵਾਂ ਸੁਬਾਉ ਆਇਆ । ਕਈ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ ਤ 
ਇਸ ਨੂੰ ਪਸੈਦ ਕੀਤਾ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾੜਾ ਲੱਗਾ । ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰ-_ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾਂ ਪ੍ਰਬੈਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਇਸ ਕੰਮ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ । ਵਿਹੌਧਤਾਂ ਹੇ 
ਹੱਦ ਤੇ ਜਾ ਅੱਪੜੀ ਕਿ ਆਸ਼ਰ ਸ਼ਿਰੌਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁਬੋਧ ਵਿਚ ਸ੍ਹੀਗ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਛਪਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਹਾਲਾਂ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਰ 
















ਜਦੋਂ ਮਤ-ਭੇਂਦ ਵਾਲ਼ੀ ਚਰਚਾ ਪੋਥ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰਾਂ ਤੇ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਇਹ ਖਿੱਚੋਤਾਣ ਭੀ ਹੂੰ. 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਂ ਗਈ ਸੀ ਕਿ ਮੂਲਮੰਤੁ ਦੀ ਸਹੀ ਬਾਂ ਦਾ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਿਹੜੀ ਬੀੜ” 2 
ਨੂੰ 'ਧੁਰਾ' ਮੰਨਿਆ ਜਾਏ । ਸੂਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੂਲਮੰਡੂ ਡੂ 
ਸਦਾ ਰਾ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹੈ; ਪਰ ਹੋਰ ਕਈ ਹੱਥ-ਲਿਖੀਆਂ 'ਬੀੜਾਂ' ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤੁ ਤੂ 
ਬੇ ਪਾਸੇ ਲਿਆ ਕੇ ਕਿਤੇ ਮੂਲਮੇਤ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਤੇ [ 
ਰੀ ਵਾਲ਼ਾ ਸਿਰਲੇਖ ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ। ਆਪੋ ਆਪਣੇਂ ਥਾਂ ਹਰੇਕ “ਬੀੜ ਹੀ ਪੰਥ ਵਿਚ ਭ 
ਪਰਵਾਨੀਕ ਹੈ । ਰਿ 
ਪੰਥ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਰਲ ਕੇ ਅਜੇ ਤਕ ਸੂ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤ ਦੀ 
ਸਹੀ ਬਾਂ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਨਿਰਨਾ ਨਹੀ' ਕਰ ਸਕੋ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਹੋਂਵੇ। __ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇ'ਵਾਰੀ 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ, ਮੈਨੂੰ ਦਸੇਬਰ ੧੯੨੦ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸੂੜ ਮਿਲੀ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਝ ਦੀ ਬੇਲੀ ਉਸ ਸਮੇ” ਦੇ 
'ਵਿਆਕਰਣ' ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ । ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਕਦੇ ਭੀ ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਹ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ 
ਕਿਸੇ 'ਬੋਲੀ” ਦਾ ਕੋਈ 'ਵਿਆਕਰਨ! ਨਾਹ ਹੋਵੇ । ਆਮ ਜਨਤਾ ਦੀ ਅਨਪੜ੍ਹਤਾ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਇਹ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਢਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ “ਵਿਆਕਰਨ' ਲਿਖਤੀ 
ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਨਾਹ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆਂ ਹੋਵੇ । ੧੩ ਸਾਲ ਇਸ ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰੱਖ ਭੂ 
ਕੇ ਪਾੜਿਸ਼ਾਹ ਨੰ ਮੈਨੂ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਬ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ “ਵਿਆਕਰਨ' ਲਿਖ ਕੇ ਸਿੱਖ ਪੰਬ ਭੂ 


ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਣ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਬਖ਼ਸ਼ੀ । 

ਉਸ 'ਵਿਆਕਰਨ' ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸੈ ਕਈ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਭੀ ੫ਬ ਦੇ ਸਾਹ- 
ਮਣੇ ਰੱਖਦਾ ਗਿਆ । ਨਵਾਂ ਰਸਤਾ ਸੀ । ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ ਥੋੜੀ-ਬਹੁਤ ਵਿਰੋਧਤਾ ਹੋਣੀ 
ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ । ਪਰ ਅੱਜ ਦਾ ਪੜ੍ਹਿਆ-ਲਿਖਿਆ' ਗਭਰੂ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਮੇਰੋ ਨਾਲ 
ਹੋ ਤੁਰਿਆ । ਆਖ਼ਰ ਗੂਟੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਟੀਕਾ ਤਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਤੇ ਛਾਪ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਕਈ ਥਾਈ ਉਕਾਈਆਂ ਕਰ ਗਿਆ ਹੋਵਾਂਗਾ । ਪਰ ਪਾਠਕ ਇਹ 
ਜ਼ਰੂਰ ਵੇਖਣਗੀ ਕਿ ਜਿਹੜ' “ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਨ' ਮੈੱ' ਸੋਨ ੧੪੩੯ ਵਿਚ ਛਾਪ 
੫੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਮੈਂ ਇਹ ਫੀਕਾ ਲਿਖਣ ਵੇਲੋ ਉਹਨਾਂ ਲੀਹਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਿਣ ਦਾ ਹੀ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । 
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ਮੈਰੀ ਕੋਈ ਪਾਂਇਆੰ ਨਹੀ ਕਿ ਮੂਲਮੰੜ ਵਾਲੋ ਜਿਸ ਮੜ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਪੈਬ ਦੇ 
ਵਿਦਵਾਨ ਹੁਣ ਤਕ ਹੱਲ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕੇ, ਉਸ ਬਾਸੇ ਮੈ' ਨਾ-ਚੀਜ਼ ਕੋਈ ਰਾਇ ਦੇਣ 
ਦਾ ਹੀਆ ਕਰਾਂ । ਪਰ ਜਿਸ “ਵਿਆਕਰਨ” ਅਨੁਸਾਰ ਗੂਨੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ 
ਇਹ ਫੀਕਾ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਸੈ ਮੂਲਮੰਤੂ ਵੀ ਸਹੀ ਥਾਂ ਬਾਰੇ ਉਸ “ਵਿਆਕਰਨ” 
ਨੂੰ ਨਾਹ ਵਰਤਿਆ, ਤਾਂ ਸੈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਵਾਲੀ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰੀ ਨਿਬਾਹੁਣ ਤੋਂ ਉਕਾਈ 
ਖਾਂ ਜਾਵਾਂਗਾ । ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਭੀ ਕਈ ਉਕਾਈਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹੋਂਠਗੀਆਂ । ਮੂਲਮੰਤੁ 
ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਭੀ ਮੈਨੂੰ ਠੇਡੇ ਲੱਗ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦਾ ਪਬ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਨਾ ਹੈ । 
ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਤੋਂ ਪੜਚੋਲ 

(੧) ਵੇਖੋ ੧੪੩੦ ਸਫਿਆਂ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ' ਦਾ ਪੰਨਾ ੯੦੧, ਸ਼ਬਦ ਮਹਲਾ 
੯ ਦੈ । 

ਇਹ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੋਗਹਿ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ ਪੜ੍ਨਾ ਸ਼ੁਟੂ 
ਕਰੋਂ । ਅਸ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਾਰਾਇਨ ਸੁਧਿ ਲੋਹ' । ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਪੜ੍ਹੋ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲ੪ ਹੈ “ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ €'। 

ਹੁਣ ਇਸ ਤੋ ਉਪਰਲੋ ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵੇਖੋ । ਉਹ ਹੈ 'ਸਾਧੋ 
ਕਉਨ ਜੁਗਤਿ ਅਬ ਕੀਜੇ' ਇਸ ਦਾ ਡੀ ਸਿਰਲੇਖ ਉਤ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ 
“ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯' । ਜੀ ਦੇ 


ਹੁਣ ਇਸ ਤੌਂ” ਉਪਰਲੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੋ ਉਹ ਹੈ 'ਰੇ ਮਨ 
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ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੧੫ ) ਮ੍ਲਮੈਤ੍੍‌ ਦੀ ਥਾ 


'ਓਣਿ ਲੇਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ” । ਹੁਣ ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਪੜ੍ਹੋਂ। ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ“ਰਾਗੂ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੬ ।' 
(੨) ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ 'ਬੀੜ ਦਾ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮, ਸ਼ਬਦ ਮਹਲਾ € ਦੇ । 
ਇਹ ਸੰਗੂਹਿ ਭੀ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੌਗ੍ਹਿ ਨੂੰ ਭੀ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਪਾਸੇ 
ਵਲੋ" ਵੇਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ । ਰ 
ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਮਾਈ ਮੈ ਮਨ ਕੌ ਮਾਨੁ ਨ ਤਿਆਗਓ” । 
ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਵੇਖੋਂ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯'। 
ਦੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹੋ । ਉਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਅਬ ਮੈ ਕਹਾ 
ਕਰਉ ਰੀ ਮਾਈ' । ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਭੀ ਵੇਖੋ ! ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੌਖ ਹੈ “ਮਾਰੂ 
ਮਹਲਾ ੯ ।' ਉ 
ਹੁਣ ਇਸ ਸੋਗ੍ਰਹਿ ਦਾ ਸਭ ਤੋ“ ਉਪਰਲਾ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਵੇਖੋ । ਉਸ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਤੂਕ ਹੈ “ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੂ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ' । ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਕੀਹ ਹੈ ? 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯' । 
(੩) ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ` ਪੰਨਾਂ ੧੧੮੬, ਸ਼ਬਦ ਮਹਲਾ ੯ ਦੇ । 
ਇਹ ਸੰਗ੍ਰਹਿ-ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨੂੰ ਭੀ ਅਖ਼ੀਰਲੋ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ 
ਵੇਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ । 
ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਕਹਾ ਭੂਲਿਓ ਰੇ ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਲਾਗ? । ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਵੇਖੋ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੋਖ ਹੈ “ਬਸੈਤ ਮਹਲਾ ੯” । 
ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ 'ਮਨ ਕਹਾਂ ਬਿਸਗੰਰਓ ਰਾਮ 
ਨਾਮੁ' । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੀ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੯' । 
ਹੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੋ । ਉਹ ਹੈ 'ਮਾਈ ਮੈ ਧਨੁ 2 
ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਨਾਮੂ” । ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਕੀ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯। 
ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲ' ਸ਼ਬਦ । ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਪਾਪੀ ਹੀਐ ਮੈ ਕਾਮੁ 
ਬਸਾਇ' । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਹੈ “ਬਸੋਤੁ ਮਹਲਾ €' । 
ਹੁਣ ਆਓ ਸਭ ਤੋਂ' ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਲ । ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੋ । ਉਹ ਹੈ 
'ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨੋ । ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੋ੪ ਹੈ “ਰਾਗੁ 
ਬਸਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੯ । 
ਨਿਰਨਾ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਿਰਫ਼ ਤਿੰਨ ਸੋਗ੍ਰਹਿ ਪੇਸ਼ ““-੧ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਹਰੇਕ ਸੈਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਹੈ ਮੂਲਮੰਤੁ “੧ ਓ ਸਤਿਗ੍ਰਰ ਪੁਸਾਦਿ ।” 





























&-੪ ੬ ਚ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੧੬) `_ ਮੂਲਸੰਡ ਦੀ ਥਾਂ 


ਪਾਠਕ ਇਸ ਗੱਲ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਕਿ ਹਰੇਕ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਸਿਰਲੇਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਸੀ ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦਾ, ਤੋਂ, ਹਰੇਕ 3 
£ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੈਖ ਭੀ ਸੀ “ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯” । ਦੂਜਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਸੀ ਰਾਗ ਮਾਰੂ ਦਾ; 
$ ਤੇ; ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਭੀ ਸੀ “ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯' । ਤੀਜਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਸੀ ਰਾਗ 
ਬਸੰਤ. ਦਾ; ਤੇ ਇੱਥੇ ਭੀ ਇਹੀ ਗੱਲ ਸੀ ਕਿ ਹਰੋਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਸੀ “ਬਸੰਤੁ 
ਮਹਲਾ ੯' । 
ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦਾ ਸੈਗ੍ਰਹਿ 

ਹੁਣ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ” ਵਿਚੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ` ਹੋਰ ਰ ਕਿਸਮ ਦੇ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ 
ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

(੧) ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ” ਦਾ ਪੈਨਾ ੧੧੭੧, 'ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਝਡੋਲ 





੫੦੦੧੪ 


ਇਸ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । ਇਸ ਦਾ ਸਭ ਤੋ ਅਖ਼ੀਰਲਾ ਸ਼ਬਦ 


ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ਗੁਰੂ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਭੂਖ 


ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਇਸ ਤੋ“ ਉਪਰਲਾ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੂ 
ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ, ਦੁਸਣਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰੋ? । 

ਇਸ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਕੀ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡ੍ਰੋਲ ਮਹਲਾ ੧' । 

ਹੁਣ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸ ਤੋ ਉਪਰਲਾ ਸਬਦ । ਉਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਸਾਹੁਰੜੀ ਵਬੁ 
ਸਕੁ ਕਿਛੁ ਸਾੜ, ਪੈਵਕੜੈ ਧਨ ਵਖੇ ।' ਇਸ ਦਾ ਭੀ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ 
ਹਿੰਡੋਲ” । 

ਇਸ ਸੋਗਹਿ ਦਾ ਸਭ ਤੌ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੁਣ ਵੇਖੋ । ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ 
“ਸਾਲਗ੍ਾਮ ਬਿਪ ਪੂਜਿ ਮਨਾਵਹੁ, ਸੁਕਿਤੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ' 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ “ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਕੀ ਹੈ ? ਰੇਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਜੀ  । 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।' ਇਹ ਕੀਹ ? 

(੨) ਹੁਣ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਦਾ ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ ਵੇਖੋ । 'ਬਸੋਤੁ ਹਿੰ'ਡੋਲ ਮਹਨ: 
੪ ਘਰੁ ੨'। 








ਸੀ੍‌ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੧੭ ) ਮੂਲਮੰੜ੍‌ ਦੀ ਥਾਂ 





ਇਸ ਸਗੂਹਿ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । ਇਸ ਨੂੰ ਭੀ ਪਿਛਲੋ ਪਾ ਵਲੋਂ ਵੈਖਣਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਹੋ। ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੂਕ ਹੈ । 

'ਆਵਣ ਜਾਣੂ ਭਇਆ ਦੁਖ ਬਿਖਿਆ, ਦੇਹ ਮਨਮੁਖ ਸੂੰਵੀ ਸੁੰਛੁ' । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੋਖ ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ 


ਹੁਣ ਲਵੋ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ । ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ੜੁਕ ਹੈ 

“ਮਨੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਬਹੁ ਧਾਵੈ, ਤਿਲੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਵਾਸਾ 
ਪਾਈਐ' 

ਵਾ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੈਂਖ ਵੇਖੋ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ 
ਮਹਲਾ ੪” । ਰ 

ਚੱਲੋਂ ਹੁਠ ਇਸ ਤੌ ਉਪਰਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਲ । ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ 

ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿ ਗੀਥੋਂ ।' 
ਇਸ ਦਾ ਭੀ ਸਿਰਲੋਖ ਵੇਖਣਾ ਜੀ । ਕੀਹ ਹੈ ? ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ 
੪' ! 

ਆਓ, ਹੁਣ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੇਖੋਂ । ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ “ਤੁਮੁ 
ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ, ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਤੁਮਨਡੇ' 1 ਪੜ੍ਹੋ ਹੁਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ । ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ਹਿੰਡੋਲ” । 

ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਇਸ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ । ਉਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਹੈ 
“ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਕੌਠੜੀ, ਗੜ ਮੰਦਰਿ ਏਕ ਲੁਕਾਨੀ ।” 

ਇਸ .“-"੧ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੀ ਸਿਠਲੇਖ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ! ਸਿਰਲੇਖ 
ਹੈ “੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁ੍‌ਸਾਦਿ।' ਹੈ' ? ਇਹ ਕੀਹ ? ਫਿਰ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣਾ 
ਜੀ । ਇਹੀ ਹੈ ਨ ? 
ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਇਤਰਾਜ਼ 

ਪਾਠਕ ਸ਼ਾਇਦ ਆਖਣ ਕਿ ਇਹ ਦੋ ਸੋਗ੍ਹਿ ਜੇ ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੈਸ਼ 


ਕੀਤੇਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ .“--੧੍‌ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਮੈਂ” ਗ਼ਲਤ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਸਿਰਲੇਖ ਭਾਂ ਹੈ ੧ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਹਿਹ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ 


ਹੋਇਆ । 
ਰ ਪਾਠਕ ਸੌਂਜਣ ਜੀ ! ਜੋ ਕੁਝ ਲਿਖਿਆਂ ਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋ । ਜਿਸ ਤਰ- ਡੂ 
14 05040-642੬0, ਤਤ ਐਪ ਰਲ 
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ਗਿ ਗਣ ਰਿ ( ੭੧੮ ) ਮੂਲਮੰਤ੍‌ ਦੀ ਬ 


ਤੀਬ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਦਿਆ ਜਾ ਹੈ ਉਜੇ ਡਰਤੀਬ ਨਲ ਪੜ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਲਾਂ ਤੈ ਉਸੇ ਤਰਤੀਬ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ । ਅਸੀ' ਆਪਣੇ ਪਾਸੋਂ 


ਗ਼ਲਤ ,“੧ਦਲੀਲਾਂ ਨਾਹ ਘੜੀਏ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਖੋ ਹੋਏ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ 
“੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਨੂੰ ਅਸੀ ਅਣ-ਲਿਖੇ ਮਿਥ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਉਹਲੇ ਨਹੀ ਕਰ 


ਸਕਦੇ । ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਲੋਖ ਪੜ੍ਹਦੇ ਆਏ ਹੋ, ਉਹੀ ਤਰੀਕਾ 
ਇਥੇ ਤੀ ਵਰਤੋਂ । 


ਦੋ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸੌਂਗ੍ਰਹਿ 


ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਛਾਪੇ ਦੀ 'ਬੀੜ' ਵਿਚੋਂ ਦੋ ਕਿਸਮ ਦੇ .“-ਸੈਗ੍ਰਹਿ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ।ਇਕ ਸੇਗ੍ਰਹਿ ਉਹ ਹਨ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ “੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' 


ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਹਰੇਕ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । ਦੂਜੀ ਕਿਸਮ 
ਦੇ ਸੰਗਹਿ ਉਹ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਕੋਈ “ਰਾਗ” ਅਤੇ “ਮਹਲ” ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਹਰੇਕ ਸੋਗ੍ਰਹਿ ਦੇ ਪਹਿਲੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । 
ਦੋ ਗੁੰਝਲਾਂ 


# 
(੧) ਜਿਸ ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ “੨ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਸਾਦਿ', ਉਹ ਕਿਸ 


ਕਿਸ “ਰਾਗ! ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ,“-ਰਚਨਾ ਹੈ ? ਜੇ ਕੋਈ 
ਪਾਠਕ ਸੱਜਣ ਇਸ ਪੁ੍‌ਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ'੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ” ਤੋ 


ਟੱਪ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ “ਰਾਗ' ਅਤੇ 'ਮਹਲਾ' ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੱਲ ਸਿੱਧੀ ਸਾਫ਼ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਨੌਤ ਹੈ । 


(੨) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਜੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਕਈ ਐਸੇ ਸੌਗੂਹਿ ਹਨ, 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਸੌ ਸ਼ਬਦ ਤੋ ਭੀ ਵਧੀਕ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਸੌਗਹਿਆਂ ਵਿਚ 


ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਕੀ ਹਰੈਕ .““-੧ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੰਖ ਇੱਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । 
ਸਿਰਫ਼ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ'੧ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' । ਇਹ ਫ਼ਰਕ ਕਿਉ ? 


ਨਿਯਮ-ਬੌਧ ਤੇ ਸੁਖਾਲ) 


ਜਿਹੜੇ ਪਾਠਕ ਮੇਰੇ ਲਿਖੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਂਬੀ ਦੇ ਦੂਜੇ ਲਖ “ਅੰਦਰਲੀ 
ਬਣਤਰ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ 
ਨੇ ਸਾਰੀ ਬਾਠ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਆਦਿਕ ਦੀ ਬਣਤਰ ਅਜਿਹੀ ਨਿਯਮ-ਬੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸੁਖਾਲੀ ਕਿ ਕਿਸੇ ਭੀ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਕਦੇ ਕੋਈ ਟਪਲਾ ਨਹੀ ਲੱਗ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਣਤਰ ਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੋਕ ਪਾਠਕ ਇਸ ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਸਮਝ 


ਣ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਹਦ 4 ਮੂਲਮੰਤ ਦੀ ਬਾਂ 


ਹਹ੍ਭਗ੍ਨਗ੍ਰ੍ਹਗ੍ਹਹ੍ਨਗ੍ਰਰਟਰਟ ਰਹਾਧਰਾਹਾਧਾਧਾਹਾਰਰਧ੍ਟਟਰਹਧਾਧਾਧਾਧਾਹਾਧਾਧਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਧਾਰਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਗਾਰਾ ਧਾਰਾ ਗਾਧਾਫਾਗਭਾਰਾਕਾਹਾਰਾਗਰਾਧਾਹੜ 


ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪ੦ ਇਸ ਦੂਜੀ ਗ੍ਰਝਲ ਵਾਲੋ ਫ਼ਰਕ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਪਾਠਕ ਜ਼ਬਾਨ] ਯਾਦ 
ਕਰ ਕੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ' ਰੱਖ ਸਕਦਾਂ । ਭਲਾ, ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪਾਠਕ ਯਾਦ ਕਰ ਭੀ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਹ ਉੱਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਾ-ਸ਼ਕਤੀ ਉਤੇ ਇਹ ਵਾਧੂ ਭਾਰ 
ਕਿਉ” ? 


#” ੧ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸੰਗ੍ਰਹਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰੜੂ “੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਦਰਜ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੈਸੀ ਸਿੱਧੋ-ਪੱਧਰੀ ਤੇ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਚੇਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਮਰ- 
ਯਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ । 


ਟਪਲੇ ਦੀ ਸੋਭਾਵਨਾ-- 

ਸੂਹੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ` ਵਿਚ ਮੂਲਮੰੜੂ ਸੌਜੇ ਪਾਸੇ ਲਿਖਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ। ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਹੱਥ-ਲਿਖੀਆਂ “ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਹੀ ਗੱਲ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 


ਜੇ ਮੂਲਮੰਡੇ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੱਥ-ਲਿਖੀਆਂ 
“ਬੀੜਾਂ” ਤੋ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿ ਦੀ ਲੋੜ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਵਲੋ ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਪੜ ਲਏ, ਤੇ, ਫਿਰ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਵਲੋ” ਸਿਰ- 
ਲੇਖ ਪੜ੍੍‌ ਕੈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ । ਇਹ ਸਾਵਥਾਨਤਾ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣੀ ਕੋਈ 
ਸੌਖੀ ਗੱਲ ਨਹੀ/ ਹੈ । ਪਾਠਕ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ) ਫਪਲਾ ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਉਵ ਇਸ ਫਪਲੋ ਤੋ ਬਚਣ ਲਈ ਹੌਂਬ-ਲਿਖੀਆਂ 'ਬੀੜਾਂ” ਵਿਚ ਪੁਬੋਧ ਸਾਫ਼ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਪ੍ਰਬੋਧ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲਮੰਤੂ ਪੌਤਰੇ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਤੇ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋਂ ਕਾਫ਼ੀ ਬਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਰੋਂਖ ਕੇ ਵਿੱਬ 
ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਹਿਦਾਇਤ ਦੀ ਲਿਖਤੀ ਅਣਹੋ'ਦ 


ਪਰ ਹਰੋਕ ਪਾਠਕ ਨੂ ਇਹ ਕਿਵੇ ਪਤ ਹੋਵੇ ਕਿ ਟੱਥ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਤੋਂ ਪਾਠ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪਉਹਲਾਂ ਸਜੇ ਪਾਸੇ ਲਿਖੇ ਮੂਲ-ਮੰਤੁ ਨੂ ਪੜ੍ਨਾ ਹੈ, ਤੇ, ਫਿਰ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ 
ਵਾਲ਼ ਆ ਕੇ 'ਸਿਰਲੰਬ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ੂਰੂ ਕਰਨਾ ਚ ? 


ਸੇ ਉਸ ਸਮੇ ਜਦੋ ਸਿਰਫ਼ ਹੱਥ-ਲਿਖੀਆਂ “ਬੀੜਾਂ ਗੇ ਸਨ, ਪਾਠ ਕਰਨ ਬਾਰੇ 
ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਹਿਦਾਇਤ ਸੀ ਭੀ, ਤਾਂ ਉਹ ਹਿਦਾਇਤ ਸਿਰਫ਼ ਸੀਨ'-ਬ-ਸੀਨਾ ਹੀ ਸੀ । 
ਤੋ ਜ਼ਬਾਨੀ ਤੁਰੀ ਆ ਰਹੀ ਹਿਦਾਇਤ ਆਖ਼ਰ ਬਦਲ ਭੀ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਜਿਉ” ਜਿਉ" ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਧਦੀ ਗਈ, ਤੇ, ਜਿਉ” ਜਿਉਂ ਸੂਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਵਧੀਕ 'ਬੀੜਾਂ' ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਗਈ, “ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ 
ਕਾਤਬਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸਤ ਕਿ ਗਈ । ਰਗ ਬੀੜਾਂ ਉੱਤੇ ੫ੀਠ 





ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਕੋਈ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਹਿਦਾਇਤ ਸੀ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਹਜੋ ਸਹਜੇ ਵਿਸਰਦੀ 
ਗਈ । “ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਲਿਖਣ ਵੇਲੋਂ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸੂਝ ਵਰਤਣੀ ਸ਼ੁਡੂ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਸੀ ਭੀ ਕੁਦਰਤੀ । ਇਉ” ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੀਨਾ- 
ਬ-ਸੀਨਾ ਤਰੀ ਆ ਰਹੀ ਹਿਦਾਇਤ ਦਾ ਅਜੇ ਪਤਾ ਸੀ ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਜੀ ਤਾਂ ਸਿਰਲੇਖ 
ਅਤੇ ਮੂਲਮੱਤੁ ਦੀ ਵਿਚਕਾਰਲੀ ਵਿੱਥ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਉਤਾਰਾਂ ਲਿਖਣ ਵੇਲ ਕਾਇਮ 


ਉ 
, [੧1 


ਰੱਖਿਆ, ਤੇ, ਜਾਂ ਖੁਲਮ-ਖੁਲਾ ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ ਲਿਖਣ ਵੇਲੋਂ “ਪਹਿਲ! ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਉਹਨਾਂ 
ਨੇ ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ-ਮੈਗੂਹਿ ਵਿਚ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਉਚੋਚੀ ਥਾਂ ਦਿੱਤੀ ਰੱਖੀ, ਜਾਂ, 
`_ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ” ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਹਿਦਾਇਤ 
`'ਊ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀ” ਸੀ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਿਰਲੇਖ ਅਤੇ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਵਿਚਕਾਰਲੀ ਵਿੱਬ ਨੂੰ 
ਮੁਕਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲਮੰਤੂ ਦੀ “ਪਹਿਲ ਬਾਰੇ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਹੋ 
ਗਈਆਂ । 
ਮੇਰੀ ਨਾ-ਵਾਕਫੀਅਤ-- ਰ 
ਦਸੈਬਰ ੧੯੨੦ ਵਿਚ ਗੂਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸ਼ਹੀਦੀ ਦਿਨ ਤੇ 
£ ਖਾਲਸਾ ਹਾਈ ਸਕੂਲ ਗੁਜਰਾਂਵਾਲੇ ਦੇ ਹੋਸਟਲ ਦੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਰੱਖੋ ਹੋਏ ਅਖੰਡ 
ਪਾਠ ਵਿਚ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰੀ ਇਹ ਸਮਝ ਪਈ ਸੀ ਕਿ ਸੂ) ਗੁਰੂ 
੍ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੂਸਾਰ ਹੈ । 
ਇਹ ਵਿਆਕਰਣ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ੧੩ ਸਾਲ ਲਗ ਗਏ । ਛਪ ਕੇ ਇਹ 





ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਬਾਂ ਵਿਚ ਸੋਨ ੧੯੩੯ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਭੀ ਰਿ।ਆ । ਰੂ 

ਪਰ ਸੈਨ ੧੯੫੧ ਤਕ ਮੋਰਾ ਧਿਆਨ ਕਦੋ ਇਸ ਪਾਸੇ ਨਾਹ ਪਿਆ ਕਿ ਤ੍‌ 
ਛਪੀਆਂ “ਬੀੜਾਂ' ਵਿਚ “ਮੂਲ-ਮੰਤੂ' ਕਿਸੇ ਇਕ ਪੱਕੇ ਫਿਕਾਣੇ ਤੇ ਨਹੀ" ਹੈ । ੍ 
_ਪਰਿਲੀ ਸੂਝ--- 

ਸੰਨ ੧੯੫੧ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਮੈਂ ਅਜੇ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਾਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਦੋ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਸੱਜਠਾਂ ਵਲੋ” 
ਛਪੇ ਹੋਏ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ ਅਤੇ ਟ੍ੈਕਟ ਮਿਲਣੇ ਸ਼ੁਨੂ ਹੋਂ ਗਏ । ਇਹ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ ਆਦਿਕ 
ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੁਬੇਧਕ ਕਮੋਟੀ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਸਨ । 

ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਪੋਬ ਦੀ ਚਿਰਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੈੱਸ ਚਲਾ ੍ 
ਕੇ ਸੁੰ) ਗੁਰੂ ਰ੍ਰਬ ਸਾਹਿਬ ਦੀ “ਬੀੜ”ਦੀ ਛਪਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਲੈਲਿਆ 
ਸੀ। ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਸੱਜਣਾਂ ਵਲੋ ਇਹ ਅੰਦੋਲਨ ਸੀ ਕਿ ਕਮੈਂਟੀ ਵਲੋ ਛਪੀ'ਬੀੜ' ਵਿਚ 
_ਕਈ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਹਨ,ਅਤੇ ਕਮੇਫੀ ਨੰ“ਮੂਲ-ਮੰਡੂ ਨੂੰ ਹਰ ਬਾਂ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਦੇ ਟ੍ੈਕਟ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੁਬੱਧਕ 

ਰਾ 


ਕਮੇਫੀ ਨੂੰ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖੀ ਕਿ ਕੁਝ ਸੱਜਣਾਂ ਵਲੋ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇਂ ਇਸ ਅੰਦੌਲਨ ਬਾਰੇ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੨੧) `__ ਮੂਲਸੰਤ੍ਰ ਦੀ ਥਾਂ 

ਕੰਤਗ੍ਰਤਪ੍ਰ: ਪਰ ਪਰਾ 
$ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਕੀਹ ਪੈਂਤੜਾ ਹੈ । ਦਫ਼ਤਰ ਵਲੋ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਟ੍ਰੈਕਟ 
ਮਿਲਿਆ । ਸੈਂ ਉਹ ਸਾਰਾ ਟ੍ੈਕਟ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆ । ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉੱਘੜ ਰ 
ਆਈਆਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੂਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ “ਮੂਲ-ਮੰੜੂਂ ਦੀ ਸਹੀ ਥਾਂ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੁ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਰਿੱਝਦ। ਦਾਲ ਵਿਚੋ' ਇਕੋ ਦਾਣਾ--- 

ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਦਾ ਅਖਾਣ ਹੈ ਕਿ ਰਿੱਝਦੀ ਦਾਲ ਵਿਚੋਂ ਇੱਕੋ ਦਾਣਾ ਹੀ ਫੋਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਜਦੋ ਅਸੀ” ਇਹ ਵੇਖਦੇ ਹਾੰ ਕਿ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੇਕ “ਰਾਗਾ 
ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਸੂੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦੀ ਬਾਣੀ ਢਰਜ ਹੈ । ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਨ ਵੇਲੋਂ ਸਭ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਂ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੂੰ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲ-ਮੰਤੂ ਬਾਰੇ ਭੀ ਕੋਈ ਇੱਕੋ ਹੀ ਬੱਬਵਾਂ ਨਿਯਮ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਤਤਕਰਾ--- ਰ 

ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਫ਼ਪੈ ਹੋਏ ਟ੍ੈਕਣ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਤਤਕਰੇ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੀ । ਸੂਂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ 'ਬੀੜ” ਵਿਚ, ਜੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੇ ਹੱਬਾਂ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, “ਬੀੜ” ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਹ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਤਤਕਰਾ ਜਿਵੇ” 
ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ,ਉਹ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਮੇਫੀ ਦੇ ਟ੍ਰੈਕਣ ਵਿਚ ਇਉ” ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ- 


ਸੂਚੀ ਪੜ ਪੌਬੀ ਕਾ ਤਤਕਰਾ ਰਾਗਾਂ ਕ!- ,“”੧ ਰ 

੪੧ ਜੌਤੀਜੋਤਿ ਸਮਾਵਣੇ ਕਾ ਚਰਤਿ- ੧ਓ ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਾਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉਨਿ 

ਸੰਬ੩੧੬ ੬੧ਮਿਤੀ ਭਾਦਉ ਵਦੀ ਏਕਮ੧- _ਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਂਡੰ 

ਧੋਬੀ ਲਿਖਿ ਪਦੁੰਚੇ- ਗੁਰਪੂਸਾਦਿ ... ਲੇ 

੪੦ ਨੀਸਾਣੂ ਗੁਰੂ ਜੀਉ ਕੇ ਦਸਖਤਾ ਮ੧੫ _.. ੮੧੧-ਤੁਖਾਰੀ .. ... .. 

੭੪੫ ਮਾਰੂ... “ .. ... .. .. _ ੯੭੪ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤਬਾ ਸਿੰਘਲਾਦੀਪ 
ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਕੀ) ਬਿਧਿ 


ਬੇ 'ਮੂਲ-ਮੰਤੂ' ਸਜੇ ਪਾਸੇ ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਫਿਆੰ ਦਾ 
ਤਤਕਰਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਪਹਿਲਾਂ “ਮੂਲ-ਮੰਤੂ' ਨੂੰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪਏਗਾ । ਨਹੀ' ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ 
“੭੪੫ ਮਾਰੂ' ਤੋਂ ਪਿੱਛੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪਏਗਾ । ਇਹ ਭਾਰੀ ਭੂਲ ਹੋਵੇਗੀ । ਸੌ ਇਥੋਂ” ਹੀ 
'ਮੁਲਮੰਤੁ' ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੂ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਸਾਂਹਿਬ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ 


'ਮੂਲ-ਮੰਤੂ' ਹਰ ਥਾਂ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੈ । ਪਾਠ ਕਰੈਨ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦੇਣੀ ਹੈ । 
ਕੱ ੬ ੨੬ ਗਤ ੨ ਜੀ੨੪ ਜਲ ਨਾਨਾ “(ਨਟ ਪੱ: ਪਰ ਰਥ ਮੰ? ਪੰ? ਵਕ? ੬੮ ਪ? ਪੀ ਕੀ: ਦੀਦ, < 
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ਸੀ ਗੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _ (੭੨੨) ਮੂਲਮੰਤ੍ ਦੀ ਥਾਂ 


ਇਕ ਉਚੇਚਾ ਇਕੱਠ ਸ਼ੀ ਕ ਕਰਤਾਰਪੁਰੇ--- 

ਰਿ ਬੜੀ ਸਾਦਾ ਤੇ ਸਿੱਧੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਸੀ । ਪਰ ਰੱਬ ਜਾਣੇ, ਕਿਉ” ? ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ 
`ਕਸੋਟੀ ਦੇ ਇਸ ਉੱਦਮ ਦੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਵਿਰੋਂਧਤਾ ਵਧਦੀ ਗਈ । ਆਖ਼ਰ ੯ ਮਈ 

$ ਸੰਨ ੧੯੫੪ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੱਖ ਸੋਗਤਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
'ਮੂਲ-ਮੰਤੂ' ਬਾਰੇ ਨਿਰਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਸਬ-ਕਮੇਟੀ ਬਣਾਈ ਗਈ । 

____ ਮੈਂ ਉਸ ਦਿਨ ਜੂ! ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਂ, ਤੇਂ ਉਸ ਦਿਨ ਦੇ ਇਕੱਠ 

ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਹੁੰਦੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਸੁਣਦਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ । 

ਉਸ ਸਬ-ਕਮੋਟੀ ਨੇ ੩੦ ਮਈ ਸੈਨ ੧੯੫੪ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਫੈਸਲਾ ਇਉਂ” ਦਿੱਤਾ :- 

“ਅਸੀ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸਖਤ ਹੇਠਾਂ ਹਨ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ € ਮਈ ੧੯੫੪ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ 
ਸੰਗਤਿ ਨੈ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਚੁਠਿਆ ਸੀ, ਅਜ ਸਾਰੇ ਬਿਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ 
ਫੈਸਲੇ ਤੇ ਪੁੱਜੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਬੀੜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੱਗੋ ਛਪੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਸੰਗਲਾੰ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਖੀ ਜਾਏ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੂਹੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 
ਵਿਚ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਮੰਗਲ ਉੱਚਾ ਹੈ ਉਹ ਰਾਂਗ ਤੋ ਪਹਿਲੋਂ ਆਵੇ । ਜਿਥੇ ਉਸੇਂ 
ਸਤਰ ਵਿਚ ਬਾਹਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨੀਵਾਂ ਹੈ ਜਾਂ ਦੂਸਰੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ 
ਰਾਗ ਤੌ ਮਗਰੋ” । 

ਨਾਵੇ' ਪਾੜਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਲਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ.ਵਾਲੀ ਤੂ 
ਬੀੜ ਤੋ ਜਿਸ ਦੀ ਜਿਲਦ ਸੁਨਹਿਰੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਬੀੜ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰਾ _ਤ 
ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਜਾਏ ।'” 

(ਦਸਖਤ ਮੈਬਰਾਂ ਦੇ) ਰ 

ਨੌਫ ! ੩੦ ਮਈ ਸੋਨ ੧੯੫੪ ਨੂੰ ਮੂਲ-ਮੰਤ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਫੈਸਲਾ 
ਸੁਣਨ ਲਈ ਮੈ” ਸੂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨਹੀ' ਸਾਂ ਗਿਆ । 
ਤਸੱਲ। ਨਾਹ ਕਰਾ ਸਕਿਆ-- 

ਇਹ “ਫੈਸਲਾ” ਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦੀ ਤਸੱਲੀ) ਨਾਹ ਕਰਾ ਸਕਿਆ । ਰ੍ਰੌਥਲ ਪਈ 
ਹੀ ਰਹੀ । ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਲਿਖੋ “ਮੂਲ-ਮੰਤ' ਦਾ ਹੱਲ ਹੀ ਇਹ 'ਫ਼ੈਂਸਲਾ ਨਹੀ 
ਦੱਸ ਰਿਹਾ । ਜੇ ਇਹ ਮੰਨ ਲਈਏ ਕਿ ਤਤਕਰੇ ਵਾਲਾ ਮੂਲ-ਮੰਤੂ ਖੱਬੇ ਹੱਥ ਵਾਲੀ ਲਿਖਤ 
ਦੇ ਐਨ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, ਤਾਂ “ਫ਼ੈਸਲੇ” ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਏ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ ? “ਪਹਿਲਾ” ਤਾਂ 
ਪੜ੍ਹ ਨਹੀ” ਸਕਦੇ । 
ਨਵੀ' ਸਬ-ਕਮੇਟੀ--- 

ਰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਕਮੇਣੀ ਦੇ ਪੁਧਾਨ ਸਾਹਿਬ ਮਾਸਟਰ ਤਾਰਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੂ 
ਉਪ ੬੩੨੬੫. 6.੨੩੨੩੨੦੬੦ ੩ 0 ਹਟ 








੬੦ 0੬044 ( ੭੨੩ ) _ਮੂਲਸੰਤਰ ਦੀ ਥਾਂ 





'ਫੈਸਲੋ' ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਫ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੇਠ-ਲਿਖ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਚਿਰ ਇਕ ਸਬ- 
ਕਮੋਫੀ ਬਣਾਈ :- 

(੧) ਜਸਟਿਸ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੱਜ ਹਾਈ ਕੌਰਫ ਪੰਜਾਬ । 

(੨) ਬਾਵਾ ਹਰਕਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਸਿੱਖ ਨੈਸ਼ਨਲ ਕਾਲਜ 
ਕਾਦੀਆਂ । ਰ 

(੩) ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ । 

[ਨੋਟ ! ਸੇ ਤਦੋਂ ਸ਼ਹੀਦ ਸਿੱਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਾ ਪ੍ਰਿਸੀਪਲ 
ਸਾਂ] । 

ਇਸ ਸਭ-ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਇਉ' ਫ਼ੈਸਲਾ ਕੀਤਾ- ਰ 

“ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੂ: ਪੁ: ਕਮੈਂੀ ਦੀ ਅੰਤ੍ਰਿੰਗ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਮਤਾ ਨੰ: ੭੨੮ ਮਿਤੀ 
੯-੫-੫੫ ਅਨੁਸਾਰ ਖੁਰਧਾਨ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁ: ਪੁ: ਕਮੇਟੀ ਸੂ) ਮਾਨ ਮਾਸਫਰ 
ਤਾਰਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੈ ੨੦-੧੦-੫੫ ਨੂੰ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਨਿਯੜ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 
ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਮੰਗਲਾਚਰਨਾਂ ਸੰਬਧੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਬਤੌਰ 
ਸਫ਼ਾਰਸ਼ ਪੇਸ਼ ਕਰੀਏ । ਸੌ, ਢਾਸਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਚੌਖ ਚਿਰ ਪੜਚੋਲ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਦਾਸ ਇਸ ਨਤੀਜੇ ਤੇ 
ਪੁੱਜੇ ਕਿ ਸੂ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਵਿਚ ਮੰਗਲਾਚਰਨ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲੋ ਹਰ ਥਾਂ ਪਹਿਲ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਬੀੜ ਦੇ ਅਨਕ੍ਰੂਲ ਇਹੀ 
ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਮਗਲਾਚਰਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਛਪਣ ।'' 

(ਸਹੀ) ਬਾਵਾ ਹਰਿਕਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਿਸੀਪਲ ਸਿੱਖ ਨੈਸ਼ਨਲ ਕਾਲਜ 

ਕਾਦੀ ਆਂ--੨੯-੧੦-੫੬ 
(ਸਹੀ) ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਖ੍ਰਿਸੀਪਲ ਸ਼ਹੀਦ ਲਿੱਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ 
ਅੰ`ਮ੍ਰਿਤਸਰ---੨੯-੧੦-੫੬ 
(ਸਹੀ) ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ=-੮-੧੧-੫੬ 
ਹੌਬ-ਲਿਖੀ 'ਬੀੜ' ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਮੋਰਾ ਤਜਰਬਾ 

ਰ ਅਨਜਲ ਦਾ ਗੋੜ ਸੈਨੂੰ ੧੬ ਮਈ ਸੈਨ ੧੯੬੨ ਤੋਂ ਪਿੰਡ ਸਿਧਵਾਂ-ਬੇਟ (ਜ਼ਿਲਾ 
ੂੰ ਲੁਧਿਆਣਾ) ਵਿਚ ਲੈ ਗਿਆ । ਉਹ ਪਿੰਡੇ ਜਗਰਾਉਂ” ਤੋਂ ਜਲੰਧਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਵਾਲ 
ਸੜਕ ਉਤੇ ਹੈ । ਸੜਕ ਪਿੰਡ ਦੇ ਵਿਚਕਾਹੋਂ ਦੀ ਲੰਘਦੀ ਹੈ । ਸੋੜਕ ਤੋਂ ਚੜ੍ਦੇ ਪਾਸੇ 
ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਤੇ ਵਪਾਰੀ ਸੋਜਣ ਵੱਸਦੇ ਹਨ, ਲਹਿਦੇ ਪਾਸੇ ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ । ਅੱਜ ਤੋ ਬਹੁਤ 


£ ਸਮਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਸੱਜਣ ਤਾਂ ਸਰਵਰੀਏ ਸਨ, ਤੋਂ, ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਂਸੇ ਵਲ ਦੇ ਕਈ 
0੭ ਕੰ ਅੰ ੬੧.੬੨ ਕੰ? ਪੰ: ਪੰ ਧਾ <੦੬੬੮੨ ੰ੨ ਤੱ ਏਕ ਸੱ ਮਤ ਪੰ ੪੭੬੨6 ਕੱ ਅਖੀ 
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ਸੀ ਗੁਰ ਗੰਥ ਸ਼ਾਰਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੨੪ ) ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਥੀ 
-ਫਾਹਰਹਾਂ ਨਲ ਕਾਧਾਧਾ ਭਾ ਗਕਾਕਾਰਾਹਾਆਕਾਕਾਰਾਲਾਕਾਰਾਧਾਗਾਕਾਕਾਧਾਠਾਕਾਧਾਧਾਪਾਧਾਰਧਾਕਾਧਾਹਹਹਯਰ੍ਹਰਾ੍ਾਰਾਰ੍ ਰਾਗ ਨ ਨਗਧਾਕਾਰਾਕਾਧਾਰਾਲਾਾੇ 


ਵਸਨੀਕ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸਰਧਾਲੂ ਸਨ । ਪਰ ਹੁਣ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ 

ਨਗੰ' ਰਹੀ । 

ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸਰਬਾਨਹ ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਹੱਥ- ਤ-ਲਿਖੀ“ਬੀੜ” 

ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ । ਪੁਰਾਣੀ ਸਰਧਾ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਭੀ ਮੁੱਕ ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਘਰ 

ਵਿਚ “ਬੀੜ' ਅਜੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਇਸ “ਬੀੜ” ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹੂ 

ਬਾਣੀ ਨਹੀ' ਹੈ । 

ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਥਾਂ (ਉਸ “ਬੀੜ' ਵਿਚ) 

`` ਉੱਸ “ਬੀੜ” ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤੂ ਹਰ ਬਾੰ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰਾ ਮੂਲਮੰਤ 

ਲਿਖਿਆ ਹੈ;ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਦੋ ਸਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਸਿਰਫ਼ ਜੱਜੇ ਪਾਸੇ ਤੂੰ 

ਹੀ । ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਮੂਲਮੰਤੂ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ । “ਰਾਗ” ਅਤੇਂ “ਮਹਲੋ' 

ਵਲਾ ਸਿਰਲੇਖ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕਾਫ਼ੀ ਬਾਂ ਖ਼ਾਲੀ 

ਪਈ ਹੈ । ਹਰ ਬਾਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੋਂ ਇਹੀ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਹੌਥ-ਲਿਖੀ ਬੀੜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-- ੬ 
ਕਈ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕਈ ਸਿੰਖ-ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇ ਤਕ ਜੱ ਕਿਥੀ 

“ਬੀੜ” ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਪਿੰਡ ਸਿਧਵਾਂ ਬੇਣ ਦੇ ਇਕ ਸਿੱਖ-ਘਰ 

ਵਿਚ ਭੀ ਉਸ ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੈਂ ਉੱਪਰ 

ਰ ਕੀਡਾ ਹੈ। ਗਲੀ ਮਹੱਲੇ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਵਸਨੀਕ ਸਿੱਖ ਉਸ “ਬੀੜ” ਤੋ ਹਰ ਰੌਜ਼ ਪਾਠ 

ਆ ਹ 
ਮੈਂ ਭੀ ਦੋ ਦਿਨ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ, ਤੇ 

ਖ਼ਰਚ ਕੀਤੇ । ਮੈਨੂੰ ਲੌੜ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਬਾਰੇ ਹੀ ਸੀ । 


2 ਛੋਟਾ ਮ਼ੁਲ-ਮੰੜ- 


ਤੇ 


ਹਰ ਵਾਰੀ ਦੋ ਦੋ ਘੰਟੇ 


#” ੧ 
(ਉ) ਮੂਲਮੰਤ “੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ' 
ਛੋਟੇ ਅਕਾਰ ਦਾ ਇਹ ਮੂਲਮਤ੍੍‌ ਪੱਤਰੇ ਦੇ ਸੌਜੇ ਪਾਸੇ ਥੋੜੇ ਜਿਤਨੇ ਬਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਈ ਬਾਈ ਇਹ ਉਚੋਰ' ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਈ 
ਬਾਈ" ਇਸ ਦੇ ਐਨ ਸਾਹਮਣੇ ਸ਼ੱਬੇ ਪਾਸੇ “ਰਾਗ' ਅਤੇ “ਮਹਲੇ' ਵਾਲਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ । 
ਦੌਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ-ਦੋਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ਤਿੰਨ ਵਿੰਚ ਪੱਤਰਾ ਸ਼ਾਲੀ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਮੈਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਨਗੀ ਵਜੋ ਹੀ ਕੁਬ ਕੁ ਪੱਤਰੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਾਂਗ” :-- 


੧) ਪੱਤਰਾ ਨੰ: ੭੧ ਰ ੬ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਚਉਪਦੇ ।। ਪੰਡਿਤੁ ਸਾਂਸੜ ਸਿਮਿਤਿ ਪੜਿਆ 11... 





ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੨੫) __ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਥਾਂ 
ਕਾਹਾ ਧਾ ਵਾਧਾ ਕਰਾ ਧਾ ਚਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਰਾਰਾਹਾ ਧਾਰਾ ਧਾ ਧਾਾਧਾ ਧਾ ਹਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਹਾ ਗਰ ਪਨ ਪ੍ਰ ਗਰਗ ਪ੍ਰਗਗ੍ਰਹਯ੍ਰ ਗ੍ਾਹ੍ਭ 
ਇਥੇ ਜੇ ਅਸੀ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਰਾਗੂ' ਤੋ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੀਏ; ਤਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਚਉਪਦੇ” 
ਮੁਲਮੰਤੁ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਪੜ੍ਹਨਾ .“-੧੫ਏਗਾ । ਪਾਠ ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ :-ਰਾਗ ਗੋਉੜੀ 
ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਪੰ-ਡਿਤੁ ਸਾਸਤ ਸਿਗ੍ਰਿਤਿ ਪੜਿਆ ॥ 
[ਨੋਟ ! ਇਹ ਭੀ ਵੇਖਣਾ ਕਿ ਬ੍ਰਿਸਾਮ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਭੀ ਅਢੁਕਵੇ' ਜਿਹੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ] । 
ਪਰ ਇਹ ਬਿਸ੍ਹਾਮ-ਚਿੰਨ (1) ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਇਜਾਜ਼ਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਕਿ 
ਅਸੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਕਰੀਏ । ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਜੀ । ਸਿਰਲੇਂਖ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਮਹਲਾ ੪! ਦੇ ਅਗਾਂਹ ਕੋਈ ਬਿਸੂਮ-ਚਿੰਨ੍ ਨਹੀ” ਹੈ । ਬਿਸ੍ਹਾਮ-ਚਿੰਨ੍ ਲਫਜ਼ 
'ਚਉਪਦੇ' ਦੇ ਨਾਲ਼ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰਲੇਖ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਂਗੇ' , 
ਝੋਂ' ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੈ 'ਚਉਪਦੇ' ਤੇ ਜਾ ਮੁੱਕਦਾ ਹੋ । ਇਹ ਸਾਰਾ ਇਕੱਠਾ ਹੀ.ਪੜ੍ਨਾ 
ਪਏਗਾ । ਮਾਤ ਦੀ 
_ਹੱਛਾ ! ਸਾਧਾਰਨ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਰਾਗ ਤੋ ਤੋਂ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਰ੍ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸਿਰਲੇਖ, ਸਿਰਫ਼ ਸਿਰਲੋਖ, ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੁਕਾ ਕੇ ਅਸੀ ਦੂਜੀ ਸੰਤਰ ਤੂ 
ਉਤੇ ਜਾ ਅੱਪੜੇ । ਹੁਣ ਕੀ “ਮੂਲਮੰਤ' ਪੜ੍ਨ ਵਾਸਤੇ ਅਸਾਂ ਮੂੜ ਵਾਪਸ ਪਹਿਲੀ .੍‌ 
ਸਤਰ ਵਲ ਜਾਣਾ ਹੈ ? ਜਾਂ ਅਸਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ “ਚਉਪਦੇ ਤੌ” ਅਗਾਂਹ 'ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਨਾ .੩ 
ਹੈ ? ਮੂਲਮੰੜ੍ਰ ਪੜ੍ਨ ਵਾਸਤੇ ਮੁੜ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਵਲ ਪੰਕੋੜਣਾ ਤਾਂ ਬੜਾ ਹੀ ਅਜੀਬ ਗੰ 
ਤੇ ਬੈ-ਢਬਾ ਤਰੀਕਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਕੀ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਸਮ- 
ਬਾਇਆ ਜਾਇਆ ਕਦੇਗਾ ? ਫਿਹ ਭੀ ਇਹ ਰੇਤੇ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾਂ । ਜਾਂ, ਫਿੱਰ ; 
ਮੂਲਮੰਤ ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਛੱਡ ਦੇਵੀਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਤਹ 
ਬੇ-ਲੌੜਵਾਂ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ । ਹਮ 
ਪਾਠਕ ਫਿਰ ਇਸ ਔਕੜ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਣ । `" ੯ 
(ਉ) ਅਸੀ “ਸਿਰਲੋਖ' ਨੂੰ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀ' ਵੰਡ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਕਿ `% 
ਬਿਸੂਮ-ਚਿੰਨ੍ਹ (1) ਰੌਕ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਲਫ਼ਜ਼ “ਚਉਪਦੇ' ਤਕ ਅੱਪੜਨਾ ੩ 
ਪਏਗਾ । ਰਿ ਤੂ 
(ਅੰ) “ਸਿਰਲੇਬ' ਮੁਕਾਣ ਵਾਸਤੇ ਅਸੀ ਦੂਜੀ ਸਰ ਤੇ ਅੱਪੜ ਰ ਗਏ । ਹੁਣ 'ਤੂੰ 
'ਮੂਲਮੰਤੂ' ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਮੁੜ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਰਲ ਸਾਲਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। -. ਰ੍ 
(੩) ਜੇ ਜੇ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਨ7ਹ 'ਵਰਤਿਆ; ਤੱ 'ਮੂਲਮੰਤਰਾ ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਪਿਆਂ ਰੰਹਿ 
ਜਾਇਗਾ, ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ । 


ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ 'ਬੀੜ' ਪੇਨਾ ੧੬੩-- 


ਉਥੇ ਇਹੀ ਸਿਜਲੋਖ ਆਦਿਕ ਇਉ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ :- :- 
੦੦੬ ==੩੬੬# “ਆ 
























ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੨੬) ਮ੍ਰਲਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਥਾਂ 
ਜਵਾਲਾ ਕਾਲਕਾ ਵਾਵਾ ਕਾ ਵਾਕ ਕਾ ਕਾ ਕਾ ਵਾਕਾਕਾ ਕਾ ਾਕਾਕਾ ਥਾਪ ਧਾ ਗਾਥਾ ਧਾ ਪਾਪਾ ਹਾਮ> 









ਗਉੜ। ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ 
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੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਪ`ਡਿਤੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਪੜਿਆ ॥.. 

ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ ਨਾਲੋ ਇਸ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਡ 
ਹਨ !- 
੍ (6) ਲਫ਼ਜ਼ “ਚਉਪਦੇ' ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਬਿਸੂਹਾਮ-ਚਿੰਨ (।) ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ 

ਗਿਆ ਹੈ। 

(ਅ) ਇਸ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਚਉਪਦੇ' ਤੋ' ਅਗਾਂਹ ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ “ਸ਼ਬਦ' ਸ਼ੁਰੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੂਕ ਹੈ 'ਪੰਡਿਤੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ “ ਪੜਿਆ । 
[ ਪਰ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚ “ਚਉਪਦੇ' ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਮੁਲਮੰਤ੍ਰ'੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪੁਸਾਦਿ ।।' 
$ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਵਾਨ। ਸਾਰੀ ਤਰਤੀਬ ਉਲਣ ਪੂਲਣਫ ਕਰ 

ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਰ 
ਨੌਫ-ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ” ਵਿਚ “ਰਾਗ' ਅਤੇ 'ਮਹਲੇ' ਵਾਲਾ ਸਿਰਲੈ੪ ਮੁੱਕਣ 
ਤੇ ਹਸੇਸ਼ਾ ਬਿਸ੍ਹਾਮ-ਚਿੰਨ (॥) ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ 'ਬੀੜਾਂ” 
ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਨੂੰ ਮੂਲਮੰਤੁ ਨਾਲੋਂ“ ਪਹਿਲਾਂ ਛਾਪਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਉਥੇ ਇੱਸ ਦਾ ਬਿਸੂਮ-ਚਿੰਨ੍ (।) ਉਡਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਰਲੇਖ, ਮੂਲਮੰਤ 
ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਗਾਂਹ ਪਿਛਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 

'ਨੌਂਫ-ਅਗਾਂਹ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਪੁਮਾਣ ਮੈਂ“ ਹੱਥ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਵਿਚੋਂ' ਪੇਸ਼ 
ਕਗੰਗਾ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ' ਦੇ ਸਿਰਫ਼ 'ਪੰਨੇ' ਹੈ ਦੇ ਦਿਆੰਗਾ । 
ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਇਹ ਲੇਖ ਬਹੁਤ ਵਧਦਾ ਜਾ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਵਾਸਤੇ ਅਕੇਵੇ“ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ 
ਜਾਇਗਾ । ਪਾਠਕ ਆਪ ਵੇਖ ਲੈਣ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਇਤਰਾਫ਼ ਬਣਦੇ ਗਏ 
ਹਨ । 
$ (੨) ਪੱਤਰਾ ੯੮ ਰ ,“੧ 

ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ।। 
_ਅਸਫਪਦੀਆਂ ।। ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕ....., 
`._________ [ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀ 'ਬੀੜ' ਦਾ ਪੰਨਾ ੨੨੯] 
_(੩) ਪੱਤਰਾ ੧੦੧ 0, 
_ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ੧ ਓ ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
ਅਸਟਪਦੀਆ । ਜਬ ਇਹੁ ਮਨ ਮਹਿ ਕਰਤ ਗੂਮਾਨਾ ।।..... 
___[ਵੈਖੋਂ ਛਾਪੈ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ' ਪੰਨਾ ੨੩੫] 
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ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੨੭) ਉਹ _ ਮ੍ਰੈਸੰਤ੍ ਦੀ ਥੀਂ _ 


(੪) ਪੱਤਰਾ ੧੫੮ (ਦੂਜਾ ਪਾਸਾ) ੧ 
ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ੧ ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਸਾਦਿ ॥ 
ਘਰੁ ੨ । ਜਿਨਿ ਲਾਈ ਖੁੀਤਿ ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਖਾਇਆ ।।...... 

[ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀ “ਬੀੜ ਪੰਨਾ ੩੭੦] 
ਇਹਨਾਂ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਤਿੰਨ ਖੁਮਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਿਚ ਭੀ ਉਹੀ ਔਕੜਾਂ ॥ 
੪ ਹਨ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਪੁਮਾਣ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀਆਂ ਗਾਈਆਂ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਖੁਮਾਣ | 
_ ਉਸ ਹੱਥ-ਲਿਖੀ 'ਬੀੜ' ਵਿਚੋਂ” ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 


(ਅ) ਸਾਰਾ ਮੂਲਮੰਤੁ 





੧ ਦਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ) ਸੈਭੈ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 

ਇਹ ਸਾਰਾ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਉਸ ਹੱਥ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ` ਵਿਚੋ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਜਰ ਪੈ ਭੂ 
ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਤੂ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੈ” ਥੋੜ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੱਖਾਂਗਾ- _ 


(੧) ਪੱਤਰਾ ੪੨ 6੪! 1 
ਰਾਗ ਮਾੜ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰ ਤ੍ 
ਘਰੁ ੧।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ...... ਵੈਰੁ ਅਕਾਲਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੈ ਗੁਰਪੁਸਾਢਿ।। 


[ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ ਪੰਨਾ ੯੪] 

ਇਥੇ ਸਾਰਾਂ ਹੀ ਮੂਲਮੰਤੁ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਹੈ ਇਹ ਭੀ “ਬੀੜ” ਦੇ ਪੱਤਰੇ 
ਦੇ ਸੱਜ੍ੰਪਾਸੇ ਹੀ, ਨਿਰੌਲ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ । ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਦੋ ਸੜਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆਂ 
ਹੈ, ਪਰ, ਦੂਜੀ ਸਤਰ ਭੀ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹੈ । ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਹੀ ਆਉਣ ਦਿੱਤਾ 
ਗਿਆ। । 
ਇਸ ਮੂਲਮੰਤੂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ ਛੋਟੇ ਮੂਲਮੰਤੁ ਨਾਲੋ" ਭੀ ਵਧੀਕ ਔਖਿਆਈ ਭੂ 
ਆ ਬਣੀ ਹੈ । ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਜੀ । ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਕੂੜ ਹਿੱਸਾ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੈ, ਡ 
ਉਸ ਦੇ ਐਨ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ । ਅਗਲੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤ' 
ਦਾ ਬਾਕੀ ਹਿੱਸਾ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਬਿਲਕੂਲ ਹੋਠ-ਵਾਂਰ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਐਨ ਸਾਂਹਖਣੈ ੩ 
ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਬਾਕੀ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਲਿਖ ਕੇ ਬਿਸੂਹਾਮ-ਚਿੰਨ੍ਹ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆਂ ਤੂ 
ਹੈ। 

ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋ । ਪਾਠ ਹੇਠ-ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣ ਜਾਇਗਾ- 


ਰਾਗੂ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ .੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿ 
ਘਰੁ ੧ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ......ਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਰਤ .ਅਬੂਣੀ ਸੋਭ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ [1 





ਇਸ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜੀ । ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ “ਨਿ' ਆ 3 
$ -ਕੇ ਦੂਜੀ ਸਤਰ 'ਘਰੁ੧ ॥? ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਲਫ਼ਜ਼ 'ਨਿਰਵੈਰੁ' ਦਾ “ਨਿ” ਤੂ 
ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਗਿਆ । ਉਸ ਤੋ ਅਗਾਂਹ ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰੁ ੧ ।।” 
ਆਂ ਗਿਆਂ। ਇਹ ਇਕ ਨਵੀ” ਅੰਖਿਆਈ ਆਂ ਬਣੀ ਹੈ । ਛੋਟੇ ਮੂਲਮੰਤੂ ਵਾਲੀਆਂ 


ਔਖਿਆਈਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਕਾਇਮ ਹਨ । 
(੨) ਪੱਤਰਾ ੨੫੦ (ਦੂਜਾ ਪਾਸਾ) _ 7) ਰ੍ 
ਰਾਗੂ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈ ਤੂ 
ਚਉਪਦੇ ਘਰ੧1॥ ਹੁ ਅਕਾਲੂਮੂਰਤ ਅਜੂਨੀ ਸੈਂਭੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਡ 
[ਹੁਣ ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ 'ਬੀੜ' ਪੰਨਾ ੫੬੫] 
(੩) ਪੱਤਰਾ ੨੯੫ 
ਰਾਗ ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ।। ___ ਅਕਾਲਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਬਸਿਆ 
॥ __ |ਛਾਧੇ ਦੀ “ਬੀੜ” ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੬੯੬] 
$ (੪)ਪੱਤਰਾ ੩੦੫(ਦੂਜਾ ਪਾਸਾ) 
£ ਰਾਗ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ੧ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
' ਚਉਪਦੇ ॥ ਅਕਾਲਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੋ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 


ਯਕ ਅਰਜ ਗੁਫਤਮ ਪੇਸਿ ਤੋ 
[ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਪੰਨਾ ੭੨੧] । ਰ 
(੬) ਹੁਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੀਜੀ ਕਿਸਮ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ 
ਭੀ ਮੂਲਮੰਤੂ ਸਾਰ# ਹੀ ਹੈ । ਦੋ ਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਹ ਭੀ ਸਿਰਫ਼ 
2ੱਜੇ, ਪਾਸੇ । ਦੂਜੀ ਸਤਰ ਵਾਲਾ ਹਿੱਸਾ ਭੀ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਹੇਠ ਸੌਂਜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ। ਫ਼ਰਕ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲਮੰਤੁ ਵਾਲੀ ਪਹਿਲੀ ਐੱਧੀ ਸਤਰ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੀ ਹੋਰ ਲਿਖਤ ਨਾਲੋ” 
ਉਚੇਰੀ ਲਿਖੀ ਰੋਈ ਹੈ। 
(੧)ਪੌਤਰਾ ੭੨੯ _ _,੧ ਰ ਰ 
੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ 
ਰਾਗ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹੋਲਾ ੧ ਮੁਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭ ਗੁਰਪੁਸਾਦਿ ।। 
ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧॥ ਜੀਉ ਭਰਤ ਹੈ ਆਪਣਾ ਕੈ ਸਿਉਂ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ।....... 
[ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਪੰਨਾ ੬੬੦]। ' 





(੨) ਪੰਨਾ ੩੭੪ ੭੧ 
੧ ਓ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ ਅ 
ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਂਭੇ ਗੁਰਪੁਸਦਿ ।। 
ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧।। ਕੌਈ ਪੜਤਾ ਸਹਸਾਕਿਰਤਾ ਕੌਈ ਪੜੈ ਪੁਰਾਨਾ ।।........ 
[ਵੇਖੋ ਛਾਪੇ ਦੀ “ਬੀੜ' ਪੰਨਾ ੮੭੬] 
ਕਿਸ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਔਪੜੇ ਹਾਂ ? 

(੧) ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਉਸ ਪਿੰਡ ਸਿਬਵਾਂ-ਬੇਟ ਵਾਲ਼ੀ ਹੱਬ=ਲਿਖੀ “ਬੀੜ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ 
ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਜੇ ਹਰ ਥਾਂ ਪਹਿਲਾ “ਰਾਗ' ਅਤੇ ਮਹਲੇ ਵਾਲੇਂ ਸਿਰਲੇਖ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ 
ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਪਾਠ ਮੁਕ ਕੇ ਫਿਰ 
ਨਵੇਂ ਸਿਰੇ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਂ ਕੇ ਮੂਲਮਤੁ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਗੱਲ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚੋਤੇ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਤੇ, ਅਨੋਂਕ ਵਾਰੀ 
ਉਹ ਮੂਲਮੜ੍ਰ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨੋਂ ਖੂੰਬ ਹੀ ਜਾਇਗਾ । 

(੨) ਉਸ ਹੱਬ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ' ਦੇ ਸਹੀ ਪਾਠ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇੱਕੋ ਚੀ ਹੱਲ ਲੱਭਾ 
ਸੀ ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਭੀ ਕੋਈ ਨਵਾਂ ਰਾਗ ਜਾਂ ਨਵਾਂ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਵੇ ਜਿਥੇ ਮੁਲ- 
ਮੰਤੁ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਥੇਂ ਸਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲਮੰੜ੍ਰ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਏ । 
ਤੇ, ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਹਰ ਬਾਂ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਹੈ । 

(੩) ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਮੰ ਗਲਾਚਰਨ ਲਿਖਣ ਦਾ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਵੇਗ ਸੀ। 
ਸਦਾ ਪੌਤਰੇ ਦੇ ਸੌਜੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਅੱਧ ਵਲ ਲਿਖਣਾ । ਪਰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੋ,ਸ਼ਾਸ ੩ਰ ਤੋ 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੋ,ਮੂਲਮੰਤੁ ਨੂੰ ਸੌਜੇ ਹੱਥ ਵਲੋ ਪਹਿਲਾਂ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲ ਚੇਤੇ ਨਹ)' ਰਹਿ ਸਕਦੀ । 

ਸੋ, ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੋਧਕ ਕਮੇਫੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੰ ਇਹ ਚੰਗ: ਹੀ 
$ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸੂਹ ਗ੍ਰਰੂ ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਮੂਲਮਤ੍ਰਂ ਨੂੰ “ਪਹਿਲ' 
£ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਿਚ ਉਕਾਈ ਖਾਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
$ ਗਈ ਸੀ। 

(੪) ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ “ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਮੂਲਮੰਤਰ ਦ/ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲੋ ਕਦੇ ਪਹਿਲਾਂ 
ਤੇ ਕਦੇ ਪਿਛੋ' ਛਪਣ ਢਾ ਢੰਗ ਸੂ ਗੂਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅੰਢਰਲੀ ਇਕ- 
ਸਾਰ ਸੁਰੌਜੀ ਬਣਤਰ ਨਾਲ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । 

[ਨੋਟ! ਇਹ ਮੇਰੀ ਨਿਜੀ ਰਾਇ ਹੈ। ਪਰ ਮੈ' “ਢਰਪਣ ਦੇ ਛਾਪਣ ਵਵੇਲੋ ਮੂਲਮੰਤੁ 
ਨੂੰ ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ “ਬੀੜਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਡਿਮੋਵਾਰੀ ਸਮੁੱਚੇ ਸਿੱਖ-ਪੰਥ ਦੀ 
$ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ ਰੰਭੀਰਤਾ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਲਿਆਵੇ । ਇਕੱਲੇ ਤੂੰ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੦ ) ਮੂਲਮੱਤ ਦੀ ਥਾਂ 
ਪਾ ਕਾਰਾ ਨਾਗਾ ਨਾਗਾ ਕਾਥਾ ਪਾਕ ਗਾਗਾਹਾਕਾ ਹਾਰਾ ਹਰ ਰਾਧਾ ਧਾਧਾਹਾਧਾ ਧਾਰਨਹਾਥਾ ਕਾਧਾਰਾਧਾਕਾ ਹਾਧਾ ਹਾਧਾਧਾ ਗਾਹ ਗਾਹ੍ਰਲਹਾ ਗਾਥਾ 


$ਦੁਕੱਲੋਂ ਦੀ ਆਪ-ਹੁਦਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਪੰਥ ਵਿਚ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ] । ਤਰ 
[ਸੋਂ ਉਸ ਪਿੰਡ ਸਿਧਵਾਂਬੇਣ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਸਰਦਾਰ ਸੱਜਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੀਟਾਇਰਡ. ਤੂੰ 
ਪਟਵਾਰੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਰੁਬੇਵਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸਮਾ ਕੱਢ ਕੇ ਦੋ ਤ 
ਵਾਰੀ ਹੌਬੀ-ਲਿਖੀ “ਬੀੜ` ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਸਾਰਾ ਵਕਤ ਮੈਂਰੀ ਮਦਦ. = 
ਵਾਸਤੇ ਉਥੇ ਫਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਰਹੋ ] ।। 
[ਨੋਟ ! ਉਹ ਨੱਬ-ਲਿਖੀ 'ਬੀੜ” ਜਿਸ ਦਾ ਮੈ ਇਥੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੁਣ 
ਉਸ ਪਿੰਡ ਦੇ ਦ੍ਭੇਂ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੀ ਗਈ ਹੈ । ਮੈ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਗੁ: ਪੁ: 
ਕਸੋਟੀ ਦੇ ਜ਼ਿਮੇਵਾਰ ਸੌਜਣਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ 
ਉਥੋਂ ਮੰਗਾ ਕੇ ਆਪਣ ਉਸ ਲਾਇਬ੍ਰੋਰੀ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਜਿਥੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ 
ਹੱਥ-ਲਿਖੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਰੱਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ।] 


ਰਗਲਾਰਲ ( ਅਜਕਲ ਅਕਲ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੧) `______ਭਯ ਤੋਂ ਭਉ 





ਭੁਲੇਖਾ-- 

ਸੱਤਿਆਰਬ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਉਰਦੂ ਛਾਪ) ਦੀ ਚੌਥੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਦੇ ਸਫਾ ੩੯੯ ਉਤੇ ਭ 
“ਨਾਨਕ ਪੰਬ' ਬਾਰੇ ਲਿਖਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਇਉ” ੩ 
ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :-'ਵੇਦ ਆਦਿ ਸ਼ਾਸਤਰ ਔਰ ਸੈਸੜ੍ਿਤ ਕੁਛ ਭੀ ਨਹੀ' ਜਾਨਤੇ ਬੇ। ਡੂ 
ਅਗਰ ਜਾਨਤੇ ਹੌਤੇ, ਤੋਂ 'ਨਿਰਭਯ' ਲਫ਼ਜ਼ ਕੌ 'ਨਿਰਭੌ' ਕਿਉ ਲਿਖਤੇ,..ਉਨ ਗੰਵਾਰੋ” 
ਕੇ ਸਾਹਮਨੇ ਜਿਨਹੋ' ਨੇ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਕਭੀ ਸੁਨੀ ਭੀ ਨਹੀ” ਬੀ “ਸੰਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਤੋੜੂ' 
(ਸਰਸਕਿਰੜੀ ਸਲੋਕ) ਬਨਾ ਕਰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਕੇ ਭੀ ਪੰਡਿਤ ਬਨ ਗਏ ਹੋਂਗੋ...ਉਨ ਕੌ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ੋਹਰਤ ਕੀ ਸ਼ਾਹਸ਼ ਜ਼ਰੂਰ ਥੀ...ਜਬ ਕੁਛ ਸ਼ੁੰਦ-ਪਸੈਦੀ ਥੀ, ਤੋਂ ਇੱਜ਼ਤ- 
ਸ਼ੋਹਰਤ ਕੇ ਲੀਏ ਕੁਛ ਦੇਭ ਭੀ ਕੀਆ ਹੋਗ/......।' 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਆਦਰਸ-- 

ਖਰੂਵੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਉੱਤਰ ਖਰ੍ਹਵੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਦੇਣਾਂ ਬੜਾ ਕੌੜਾ ਤੇ ਅਸੇਂਭਯ 
ਉੱਦਮ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਆਪ ਸਮਝਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਸਮੜ-ਗੋਤਰਾ ਬਣਾਣਾ 
ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ । ਅਸੀ ਇਹ ਦਾਹਵਾ ਨਹੀ” ਕਰਦੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਸੰਸੜਤ ਦੇ ਵਿਢਵਾਨ ਸਨ, ਜਾਂ, ਉਹ ਅਸਾਨੂੰ ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਵੇਦ 
ਆਵਿਕ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਣ ਆਏ ਸਨ । ਉਹ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਿਲਕਦੇ ਤੇ ਸੜਦੇ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ ਦੱਸ ਕੇ “ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਬੂਦਾਇਆ” ਦੇ ਕੇ ਠੰਢ ਵਰਤਾਣ 
ਆਏ ਸਨ । ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਤਾਂ ਹੀ 
ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਮਝ-ਗੋਚਰੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ । 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਰੇਕ ਗੂਰੂ ਪੈਗੰਬਰ ਅਵਤਾਰ ਇਹੀ. ਕੁਢਰਤੀ ਤਰੀਕਾ ਵਰਤਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈ, ਤੋਂ ਇਹੀ ਵਰਡਿਆਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ । 
ਬੋਲ) ਬਦਲਦੀ ਰਹਿਦੀ ਹੈ-- 

ਭੂਗੋਲਿਕ ਹਾਲਾਤ ਅਤੇ ਜਲ-ਵਾਯੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੋਕ ਦੇਸ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ 
ਬੋਲੀ ਹੈ । ਫਿਰ, ਹਰੇਕ ਬੋਲੀ ਸਮੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਦਾ ਬਦਲਦੀ ਭੀ ਆਈ ਹੈ । ਅਸਾਡੇ 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੨ ) ਭਯ ਤੌ” ਭਉ 
ਇਕਾ ਗਾ ਗਾਹ ਹਰ ਗਨਹਾਬਾ ਹ੍ਾਹ੍ਹ ਧਰ ਗਰ ਰਗ ਗ੍ਰਜੂਨਹ੍ ਹਰਨ ਹਰ ਗ੍ਹਹਹ੍ਰ ਗਰਗ ਹ੍ਰਾਗੂਰਗ੍ਰਧ੍ਰਹਹ੍ਰਹ੍ਰਨਲ੍ਹ੍ਰਹਹ੍ਰਨ 


ਦੇਸ ਵਿਚ ਕਈ ਸਦੀਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸਮਾ ਸੀ ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਬੋਲ) ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਢ- 
ਵਾਨ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੇ ਵੇਦ-ਮਤੁ ਉਚਾਰੇ । ਉਸ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਅਸੀ ਪੁਰਾਣੀ ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਆਖਦੇ 
ਹਾਂ । ਉਹ ਪੁਰਾਣੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਬਦਲਦੀ .ਗਈ । ਸਿੰਮ੍ਹਿਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ 
ਪੁਸਤਕ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਪਿਛਲੋਰੇ ਸਮੇ ਦੇ ਨਵੀਨ ਸੋਸੜ੍ਿਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੋਰ 
ਹੋ ਗਈ । ਇਸ ਨਵੀਨ ਸੈਸੜਿਤ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਜੇ 'ਰਿਗਦੇਵ” 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨੀ ਆਉਦੀ ਹੈ ਕਿ ਰਿਗਦੇਵ ਦੀ ਬੋਲੀ ਉਸ ਦੀ ਸਮਝ 
£ ਤੱ ਪਰੇ ਹੈ। 
ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ- 

ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਜੋ “ਗਾਬਾ'ਨ।ਮ ਦੇ ਛੰਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਪੁਰਾਣ ਸੈਸ- 
ਕਿਤ ਨਾਲੋ ਵੱਖਰੀ ਹੈ । ਇਸ ਤੋ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਮੇ' ਭੀ ਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਆਮ ਬੋਲਚਾਲ ਦੀ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਭਾਸ਼ਾ ਸੀ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੇਦਿਕ ਸਮੇ ਦੀ ਇਸ 
ਬੋਲੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਪਹਿਲੀ ਪੁਰਾੜ਼ਿਤ' ਰੱਖਿਆ ਹੈ । ਅਸ਼ੋਕ ਦੇ ਲਖ ਆਦਿਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ 
ਬੋਲੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਦੂਜੀ ਪੁਰਾੜਿਤ ਜਾਂ “ਪਾਲੀ' ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪਹਿਲੀ 
ਪ੍ਰਾੜਿਤ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਤੋਂ ਕਈ ਸੌ ਸਾਲ ਪਿੱਛੋ ਦੂਜੀ ਖ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ । 
ਵੇਦਿਕ ਸਮੈ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਵੇਦਿਕ ਭਾਸ਼ਾ' ਨੂੰ ਆਮ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਦੀ ਬੋਲੀ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਕੇ ਰੱਖਣ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣ ਬਣਾਏ, ਤੇ ਇਸ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ ਦਾ: 
ਨਾਂਮ 'ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ' ਰੱਖ ਲਿਆ । ਸੋ, ਇਹ 'ਸੈਸੜ੍ਰਿਤ' ਭੀ “ਪਹਿਲੀ ਖੁਾੜ੍ਰਿਤ' ਦੀ ਕਿਜੇ 
ਸ਼ਾਸ਼ ਤੋਂ “ਸੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਬਣੀ ਸੀ । 
ਪਾਲਾ- 

ਦੂਜੀ ਪੂਾਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਾੜਿਤ ਦੇ ਉਹ ਵਿਐਜਨ ਘਟ ਗਏ ਜੋ ਕੰਨ 
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ਖਰ੍ਹਵੇ ਲੱਗਦੇ ਸਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਥਾਂ “ਸੂਰ” ਵਰਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਬੋਲੀ ਅੱਗੇ ਨਾਲੋ ਮਿਠੀ 
ਬੋਲਣ ਨੂੰ ਸੌਖੀ ਹੋ ਗਈ । ਇਸ ਦੂਜੀ ਪੁਰਕਿਤ ਜਾਂ 'ਪਾਲੀ` ਦੀਆਂ ਭੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ 
ਕਈ ਸ਼ਾਖ਼ਾਂ ਬਣ ਗਈਆਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ" ਮਾਗਧੀ, ਸ਼ਊਰਸੇਨੀ ਤੇ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰੀ ਮੁੱਖ 
ਹਨ । ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਾਜ੍‌ਤਾਂ ਨੇ ਭੀ ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਸਾਹਿੱਤਕ ਜੂਪ ਧਾਰ 
_ਲਿਆ, ਬੋਲ-ਚਾਲ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਇਹਨਾਂ ਤੋ' ਵੱਖਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਇਸ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਦੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਨਾਮ “ਅਪਫ੍ਰੇਸ਼' ਪੈ ਗਿਆ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਵੱਖੋ ਵੱਖ 
_ ਸੂਬਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਖੋ-ਵੇਂਖਰੀ “ਅਪਕੂੈਸ਼ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਹਨਾਂ “ਅਪਫਰਸ਼ਾਂ' ਵਿਚ 
ਭੀ ਕਾਵਿ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਈ, ਤਾਂ ਹੁਣ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਅਰੰਭ 
ਹੋਇਆ। _ ਰ 


ਨ 
ਤੇ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੩ ) ਰ੍ ਭਯ ਤੋਂ ਭਉਂ 


ਅਪਫੂੰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਦਾ ਠੀਕ ਠੀਕ ਸਮਾਂ ਅਜੇ ਤਾਈ” ਨਹੀ” ਮਿਥਿਆ ਜਾ 
ਸਕਿਆ; ਪਰ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਤੋ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਈਸਵੀ 
ਯਾਰੂਵੀ” ਸ਼ਦੀ ਤਾਈ" ਅਪਤੂੈਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕਵਿਤਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ । ਖ੍ਰਾੜ੍ਿਤ ਬੋਲੀ ਦੇ 
ਅਸ਼ੀਰਲੇ ਵਿਆਕਰਣ-ਕਰਤਾ ਹੇਮ ਚੰਦੁ ਨੇ, ਜੋ ਯਾਰ੍ਵੀ' ਸਦੀ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਆਪਣੇ ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚ 'ਅਪਦੂਸ਼ਾਂ' ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਸੋ, ਅਸਾਡੇ ਦੇਸ ਦੀ 


ਬੋਲੀ ਇਸ ਤਰਾਂ ਬਦਲਦੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਦੇਸ ਦੀ ਹਰੇਕ ਬੋਲੀ ਦਾ ਭੀ 
ਇਹੀ ਹਾਲ ਸਮਝੋਂ । 
ਜਗਤ ਨਿਯਮ-ਬੋਂਧ-- 

ਕਾਦਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਕਿਤੇਂ ਭੀ ਕੋਈ ਕੰਮ ਬੇ-ਨਿਯਮਾ ਨਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ । 
ਜਿਵੇ ਕਰਤਾਰ ਨੰ ਜੋ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਖ਼ਾਸ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਤਿਵੇ ਸਮੇ 
ਸਮੇ ਜੋ ਜੋ 'ਬੋਲੀ' ਬੋਲੀ ਜੱਦੀ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਭੀ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ 
ਜਦੋ ਇਹ ਬਦਲਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤਬਦੀਲੀ ਭੀ ਖ਼ਾਸ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
_ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਕਦੇ ਇਹ ਨਹੀ” ਹੋ ਸਕਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇਸ ਦੇ ਦਸ ਬੰਦੇ ਰਲ ਕੇ 

ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਬੁੱੜ ਕੇ ਮੌੜ-ਤੋੜ ਕੇਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਵੀ” ਲੋਲੀ ਘੜ 
ਲੈਣ ਤੇ ਇਹ ਨਵੀ' ਥੋਲੀ ਦੇਸ ਵਿਚ ਚੱਲ ਪਈ ਹੋਵੇ । 
ਬੋਲ) ਦੇ ਦੋ ਐਰ=- 

“ਬੋਲੀ' ਦੇ ਦੋ ਅਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-“ਵਰਣਾਤਮਕ' ਤੇ “ਭਾਵਾਤਮਕ” । ਇਕ ਐਗ 
ਉਹ ਹੈ ਜੋ 'ਵਰਣਾਂ” ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉੱਚਾਰਨ ਵਿਚ ਵਰਤੀਢਾ ਹੈ । ਦੂਜਾ 
ਮਗ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਐੱਖਗੰ ਤੋ" ਬਣੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦਾ 'ਭਾਵ । ਰਹ 
ਬੋਲੀ ਦਾ ਜਨਮ, ਵਿਕਾਸ਼ ਤੇ ਮੋਤ-- 

ਸੋਸਾਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਬਾਂ ਵਾਂਗ ਬੋਲੀ” ਦਾ 'ਜਨਮ”, “ਵਿਕਾਸ਼' ਅਤੇ “ਨਾਸ' 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ “ਬੋਲੀ” ਦਾ ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਬਾਸ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ 
ਉਹ ਵਧਦੀ-ਫੂਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਰ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਸਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਬੋਲ ਅਤੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਕਈ ਗੱਲਾਂ ਮਿਲਵੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਸੋਮੇ ਦੇ ਕੋਲ 
ਨਦੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬਹ੩ ਵਿੰਗਾ, ਤੰਗ ਅਤੇ ਛੌਟਾ ਜਿਹਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਅਰੋਭਕ ਅਵ- 
ਸਥਾ ਵਿਚ ਬੋਲੀ ਦੀ-ਚਾਲ ਭੀ ਬੇ-ਢੇਗੀ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਖੁਲ੍ਹੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਕੇ 


ਨਦੀ ਦਾ ਪੁਵਾਹ ਕੁਝ ਹੌਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ,'ਨੰਦੀ ਵਿਚ ਜਲ ਭੀ ਵਧੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
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ਹੈ ਅਤੇ ਡੂੰਘਾਈ ਭੀ ਰਧੀਕ । ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਦੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਤੇ ਤੇ ਸਿੰਧੀ ਵਗਦੀ ਹੈ [` 
ਇਹੀ ਹਾਲਤ ਬੋਲੀ ਢੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਲਾਂਭ ਦਾ ਪਾਣੀ ਆ ਰਲਦਾ 
ਹੈ, ਡਿਵੇ' ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਭੀ ਉਧਰੋਂ-ਇਧਰੋ' ਨਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਆ ਰਲਦੇ ਹਨ । ਨਦੀ ਦੇ 
£ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਨਵੋਂ' ਲਫ਼ਜ਼ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲ 
£ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇ' ਅਨੁਕੂਲ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮੁੱਕ ਜਾਣ 2 ਨੌਢੀ ਕਿਸੋ ਦੂਜੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਜਾਂ 
`ਬਸਸੂਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈੱਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਬੋਲੀ ਭੀ ਆਪਣੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਨਸ਼ਟ ਹੋ 
ਜਾਣ 3 ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਣ ਤੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਭੂਗੋਲਿਕ ਹਾਲਤ ਅਤੇ ਹਵਾ-ਪਾਣੀ ਦਾ ਅਸਰ-- 
ਰ ਬੋਲੀ ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ 
£ ਆਾਹਤ ਤੇ ਪੂਫੁਲਤਾ ਆਦਿਕ ਭੀ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਜਾਣ ਬੁੱੜ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੌਈ ਵਧਾਅ-ਘਟਾਅ ਨਹੀ” ਕਰ ਸਕਦੇ । 

ਦੇਸ ਦੀ ਡੂਗੌਲਿਕ ਹਾਲਤ ਨਾਲ ਭੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਸੰਬੋਧ ਹੈ, ਇਥੋ ਤਾਈ" ਕਿ 
ਜਲ-ਵਾਯੂ ਦਾ ਭੀ ਬੋਲ] ਉਤੇ ਬੜਾ ਅਸਰ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਦੇਸ ਦੇ ਲੋਕ “ਫਟ” ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਅਤੇ ਕਈ ਦੇਸਾੰ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ 'ਤ' ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ । 
ਸਮਾ ਪਾ ਕੇ ਲੌਕ ਅਨੌਕਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਉੱਚਾਰਨ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਨਵੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ 
ਲੱਗ ਪੈਦੇ ਹਨ । 

ਮਨੁੱਖ ਫੇਫੜਿਆਂ ਦੀ ਰਾਹੀ” ਸਾਹ ਲੈਕੇ “ਆਵਾਜ਼' (ਨਾਦ)ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਫੋਫੜਿਆਂ ਦੀ ਹਵਾ ਨੂੰ ਵਖੋ-ਵਖ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਨਾਦ-ਯੋੜ੍ਾਂ` ਦੀ ਰਾਹੀ” ਦਬਾਅ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆਂ 'ਵਿਅਕਤ-ਨਾਦ” (ਪਰਤਖ ਆਵਾਜ਼) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਾਹ 
ਫੇਫੜਿਆਂ ਤੋਂ ਕੌਠ-ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਆਉਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਸ ਨਾਲੀ ਦੀਆਂ 'ਸੁਰ-ਤੰਤੀਆਂ” 
ਵਿਚ ਕਾਂਬਾ ਪੈਂਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਕਾਂਬਾ ਨਿਕਲਦੇ ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਕੌਠ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਅੱਪੜ ਕੇ ਸਾਹ ਨੱਕ ਰਾਹੀ” ਜਾਂ ਮੂੰਹ ਰਾਹੀ" ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਮਹ ਬੰਦ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਸਾਹ ਦੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਿਕ 
ਨੱਕ ਹੀ ਹੈ । 

ਨੱਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਸਾਹ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਤਾਲ੍ਹ ਦਾ ਮੁਲਾ= 
ਇਮ ਹਿੱਸਾ ਅਤੇ ਸੈਘ ਦੀ ਘੰਡੀ ਸਿੱਧੀ ਪਲਮਦੀ ਰਹੇ । ਜੇ ਇਹ ਦੋਵੇ ਪਿਛੇ ਹਣਾ ਲਏ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਾਹ ਮੂਹ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਜੇ ਤਾਈ' ਇਹ “ਵਿਅਕਤ ਨਾਦ' ਨਹੀ” 
ਬਣਿਆ । ਅੱਗੇ' ਇਸ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਜੀਭ ਕਈ ਰੁਕਾਵਫਾਂ ਪਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਲਾਇਮ 


ਤਾਲੂ ਉਤੇ, ਫਿਰ ਖਰਵੇਂ ਤਾਲੂ ਉਤੇ ਅਤੇ ਅਖ਼ੀਰ ਵਿਚ ਉਪਰਲੇ ਦੰਦਾਂ ਦੇ ਮਸੂੜਿਆਂ 
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ਉਤੇ । ਜਦੋ ਅਸੀ “ਕ', “ਚ, ਤ' ਆਢਿਕ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾਂ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਉਚਾਂਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹ/, ਤਾਂ ਜੀਭ ਦੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਦੀ ਪਰੜੱਖ ਸਮਬ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਜੀਭ ਦੀਆਂ ਇਹਨਾਂ ਰੁਕਾਂਵਫਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਹੈਠ- 
ਲਿਖੋ ਹਿੱਸੇ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 
(੧) ਉਹ ਅੱਖਰ ਸਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾਂ ਉਚਾਰਨ “ਕੰਠ' (ਸੰਘ) ਵਿਚ ਹੂੰਦਾ ਹੈ !- 
ਅ, ਹ, ਕ, ੩, ਗ, ਘ 
(੨) ਮੁਲਾਇਮ ਤਾਲੂ ਨਾਲ ਜੀਭ ਦੋ ਲੱਗਿਆਂ ਉਚਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੋ ਅੱਖਰ :- 
ਏ, ਯ, ਸ਼, ਚ, ਛ, ਜ, ਝ 
(੩) ਖਰੂਵੇ ਤਾਲੂ ਤੋਂ :- 
ਰ, ਟ, ਠ, ਡ, ਢ, 
(੪) ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ := 
ਲ, ਸ, ਤ, ਬ, ਦ, ਧ 
(੫) ਹੌਠਾਂ ਭੋਂ :- 
ਉ, ਵ, ੫, ਫ, ਬ, ਭ ਹੂ 
ਨੌਟ ! ਬ, ਵ, ਠ, ਨ ਅਤੇ ਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਪਰ-ਲਿਖੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਨਾਲ 3 
ਨੱਕ ਵਿਚੋ ਦੀ ਸਾਹ ਕੱਢਿਆੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਆਪੇ ਵਿਚ ਵਟਾਂਦਰਾ - 
ਬੋਲਣ ਵੇਲੇ “ਕੈਨ-ਨਲੀ' ਦੀਆਂ “ਸੂਰ-੨ੱਤੀਆਂ' ਮੁਲਾਇਮ ਅਤੇ ਖਰ੍ਵੇ ਤਾਲੂ 
ਦੰਦਾਂ ਅਤੇਂ ਜੀਭ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ ਮਿਲਵਾਂ ਅਤੇ ਡੂੰਘਾ ਸੈਬੰਧ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਹੀ ਵਰਗਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਵਰਗ ਵਿਚ ਅਤੋਂ ਦੂਜੇ ਵਰਗਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ 
ਭੀ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਛੋਟੇ ਕਾਕੇ ਦੀ ਜੀਭ ਦਾ ਹੇਠਲਾ ਤੰਦੂਆ ਬਹੁਤ ਵਧਿਆ ੩ 
ਹੋਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਜੀਭ ਬਾਹਰ ਨਹੀ ਕੱਢ ਸਕਦਾ ਸੀ । ਡਾਕਟਰ ਪਾਸੋ [ 
ਕਟਾਇਆ, ਪਰੋ ਕੂੜ ਵਧੀਕ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ । ਤੌਦੂਆ ਜੀਭ ਦੀ ਬੰਮ੍ਰੀ] ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਬੰਮ੍ੀ ਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਹ ਬੱਚਾ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਤਾਲ ਨਾਲ ਨਹੀ' ਲਾ 
ਸਕਦਾ ਸੀ । ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਤਾਲੂ ਨਾਲ ਜੀਭ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆਂ ਜੋ ਔਖਰ 
ਉਚਾਰੀਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਬੋਲ ਨਾ ਸਕੇ । ਅਸੀ ਆਖੀਏ-ਕਾਕਾ ! ਆਖ “ਭਾਪਾ 
ਜੀ' । ਉਹ ਆਂਖੇ-'ਭਾਪਾ ਗਾ । ਅੱਖਰ ਜ!' ਦੇ ਬਾਂ 'ਗ' ਅਤੇ 'ਦ' ਦੇ ਬਾਂ “ਅੱ ਹੀ 
ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਸੀ । ਰਤਾ ਸਿਆਣਾ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋ ਉਸ ਬਥੌਮ੍ਰੀ ਵਿਚ ਤਾਕਤ ਆਈ, ਤਦੋਂ 
£ ਇਹ ਨੁਕਸ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਰ੍ 
ਮਤਿ ਪ.ਪ ਓਹ ਦੱ ਪੱ ਹਥ ਆ ਪੱ ਹਕ ਪੀ ਕਦ ਪੰ ੨੬ 


ਘਾ 
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ਸਮੇ' ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਅਤੇ ਦੇਸ ਦੀ ਫੂਗੋਲਕ ਹਾਲਤ ਢਾ ਭੀ ਅਸਰ ਪੈੱਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਦੂਜੇ ਦੇਸਾਂ ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਵੱਸਣ ਵਾਲੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਭੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਆਂਪਣਾ 
ਪੁਭਾਵ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਈ ਕਾਰਨ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਵਰਣਾਤਮਕ 
ਰੂਪ ਬਦਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਬਦਲਣ ਬਾਰੇ ਨਿਯਮ ਤੇ ਉਦਾਹਰਣ-- 

ਪੁਰਾਣੀ ਪੁਾਂਭਿਤ,ਨਵੀਨ ਪ੍ਰਾਰਿਤ ਅਤੇ ਅਪਭੂੰਸ਼ ਵਿਚੋਂ” ਦੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ 

ਵਿਚ ਕਿਵੇ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ-ਆਤਮਕ ਰੂਪ ਬਦਲਦਾ ਗਿਆ-ਇਿਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਵਾਸਤੇ ਕੁਝ ਨਿਯਮ ਅਤੇ ਉਦਾਹਰਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

(੧) ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਵਰਗ ਦੇ 
ਦੂਜੇ ਜਾਂ ਚੌਥੇ ਅੱਖਰ(ਖ, ਘ, ਫ, ਥ, ਧ ਆਦਿਕ)ਅਤੇ ਖ਼ ਦੇ ਬਾਂ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚ “ਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ- 


ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾੜਿਤ, ਪੰਜਾਬੀ 

ਅਧੁਨਾ (ਯਬਜ) -- ਹੁਲਿ (ਧ ਦਾ ਹ) 

ਸੁਰਭਿ (ਜ੍ ਵਸਿ) -- ਸੁਰਹੀ (ਭ ਦਾ ਹ) 

ਪੁਸ਼ਪ (ਧ੍ਠਧ) “੮ ੫੦੫ (ਖ਼ ਤੋਂ ਹ) 

ਨਖ (ਜਥ) -- ਨੰਹੁ (ਖ ਤੋਂ ਹ) 

ਖਯੋਭ (ਕੀਮ) -<< ਖੋਹ (ਭ ਤੋ ਹ) 

£ੁਖਾਵਹ (ਗ੍ਰਬਕਫ੍) _.__-- ਸੁਹਾਵਾ (ਖ ਤੋਂ ਹ) 
ਸੌਭਾਗਯ (ਬੀਸਜਥ) << ਸੁਹਾਗ (ਭ ਤੋਂ” ਹ) 

ਕੁਠਾਰ (ਤਰਹਠ[₹੨) -< ਕੁਹਾੜਾ (ਠ ਤੋ ਹ) 

ਬਧਿਰ (ਕਥਿਟ) -- ਬਹਿਰਾ(--ਬੋਲਾ)( ਧ ਤੋਂਹ) 
ਵੀਬੀ (ਕੀਬੀ) __ -- ਵੀਹੀ (--ਗਲੀ)(ਬ ਤੋ ਹ) 


(੨) ਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮੁਢ ਵਿਚ ਦੁੱਤ ਐੱਖਰ ਹੌਵੇ ਜਿਸ ਦੁੱਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਔਖਰ 
“ਸ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ' ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ “ਅ' ਹੌਰ ਵਧਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ, 
ਸੱ ਉੱਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇ'- 





ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਸਾਨ (ਵਜਜ) .- ਅਸਨਾਨ, ਨਾਨ 
ਨ 

€ ਰ੍‌੍ ਹੂ 6 0 

ਹਲ (ਵਜਟਮ) =- .ਅਸਬੱਭ, ਬਭ 


੫੯<<-<<੪ ੨੭੦੫੦ ੬੬ ੬੬4੨੨ ੬੬ ੫੬੬੫੯ 


(1 ਦੂ 4੦੪੦੦ =-ਦਪ ੰਦੱ: ਅਟਲ > ਦੰ: ੰੰ>ਪ ਹੰ ਈ। 18 ਪਨ ਵੀ? ੯੮: ਵਹ ਪਊ ਨੰ? ਇੰ? ਅੱ? 4 ਵਰ? ਉਇ ੨ ਪਟ ਪਿ ਪਿਓ (ਅੱਕ ਹੁੰ. ਪਟ ਨੰ “2-: 2ੰ. ੮ ੧5੦ ੮1 “;: %ੰ. -1, (3. ੮ ੧ ਮੂੰ< << ਪਟ ਵੇ ਤਲਿਰਇ ਹਉ ਅੰ: ੧ ਪਉ: <੬ ੮੬: <$: ਪ£ ਪੰ? (3੧ 








ਸਾਨ (ਵਸਜ) _____- 
ਵੀ 

ਸਹ (ਵਜ) - 
€$ 


ਸਰੂਪ (ਦਕਦਧ) ਕੋ 
ਸਾ (ਜੀ, ਅਰਬੀ ਲਫ਼ਜ਼) _- 
$ 


ਸਿਰ (ਵਿੱਥ) -- 
ਬ 


ਸਲ (ਦਬਯ) =- 
ਬ 


ਪਰ ਜੇ ਦੁੱਤ ਅੱਖਰ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੱਖਰ “ਸ” ਅਤੇ ਦੂਜਾ 'ਤ' ਹੋਂਵੇ, ਤਾਂ “ਅ' 
ਪਹਿਲਾਂ ਵਧਾਣ ਦੇ ਥਾਂ ਦੁੱਤ ਦੇ ਵੱਟੇ 'ਬ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ “ਦੁੱਤ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਵਿਚਕਾਰ ਆਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ ਤਬਦੀਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇ- 


ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ = 
ਸੋਕ (ਟਜੀਕ) = 
ਤੱ 


ਵਸ (ਕਦਰ) 
ਤੁ 


ਹਸ (ਫ੍ਵਰ) - 
੨। 


ਗਸ (ਦਰਜ) 
ਸਨ (ਦਜਜ) - 
ਤੌਂ 

ਅਸਿ (ਕਟਿਰ) - 
ਸਭ (ਦਰਸ) - 
ਡ . 

ਸਜ (ਬਵਜਕ) ਰੰ 
ਸਬਕ (ਦਜਕਕਾ) - 
੩ 


(੩) ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ “ਵਿਅੰਜਨ 


ਅਸਨੇਹ, ਨੰਹ 


ਅਸਰੂਪ, ਰੂਪ 
ਅਸਨਾਈ, ਨਾਈ 


ਅਸਬਿਰ, ਬਿਰ 


ਅਸਬਲ, ਬਲ 


ਪੰਜਾਬੀ 
ਥੋੜਾ 
ਬੁ 


ਚ 


ਹਥ 


ਹਾਬੀ 





(ਜੋ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਨਾਹ ਟਣ) -ਭੂ 


ਆ ॥ ਹੇ ਦਿ ਅੰ ਦੇ _ ੪੩੦੫ 
ਦੇ ਬਾਂ ਪਾਕਿਤ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਸੂਰ' ਔੱਖਰ ਦੇ ਵਟਾਂਦਰੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ ਰਿਵਾਜ 
ਆਂ ਦੇ ੪੦ ੬ $ $ % । $ ੮ ੪ &੫ 
ਵੱਧ ਗਿਆ । ਕੋਈ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੇ “ਵਿਅੰਜਨ ਹਣ ਕੇ 'ਸੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੮ ) ਭਯ ਤੋ ਭਉ 
ਪਾਪਾ ਪਾਗਾਰਾਗਾਜਾਕਾਪਾਪਾਧਾਪਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਪਾਪਾ ਧਾਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਰ ਹਾਹਕ੍ਹਹਾਹ੍ਧ੍ਹਾਹ੍ਾਗ੍ਰਹ੍ਰਹ੍ਰਹਹ੍ਰਹ੍ਰਰ੍ਨਹ੍ਰਹ੍ਰਾਹ੍ਹਹ੍ਹਨ੍ਹਹਾਧ੍ਥ੍‌ 
ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਨਵਾਂ ਕੂਪ ਹੌਰ ਦਾ ਹੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
















ਸਸੜਿਤ ਪਾੜ ਪੰਜਾਬੀ 
ਦਯੂਤ ਕਰ (ਫ੍ਰਧ੍ਰਕਾ੨) ਜੁਅਅਰੋ ਜੁਆਰੀ 
ਬਾਕਿਨੀ (ਵਕਿਜੀ) (ਡਾਇਨੀ) ਭੈਣ 
ਸੁਕੁਮਾਰ (ਜੁਕ੍ਸ੨) ਸੋਔਲ ਸੋਹਲ 
ਪਰਕਾਰ (ਬਾਕਗ੮) (ਪਾਆਰ) ਵਾੜ 
ਮੰਦਕਲ (ਸਕਕਾਯ) ਮਅਗਲ ਮੈਗਲ 
ਕਚੱਂਗ੍ਹ (ਕਾਬਗ੍ਰਟ੍) ਕਅੱਗਹ ਕੰਘਾ (ਕੱਘਾ) 
ਰਜਨਿ ((₹ਯਜਿ) ਰਅਣਿ ਰੈਣਿ 
ਭਗਿਨੀ (ਮਗਿਜੀ) ਛਅਣਿ ਭੈਣ 
ਨਦੀ (ਜਕਿ) ਨਇ ਨੈ 
ਯਦਿ (ਧਕਿ) ਜਾਇ ਜੇ 


੍ (੪) ਜੀਭ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਮੁਲਾਇਮ ਤਾਲੂ ਅਤੇ ਖਰ੍ਹ ਵੇ ਤਾਲੂ ਤੋ ਉਚਾਰੇ 
£ ਹੋਏ ਅੱਖਰ ਆਪੋ ਵਿਚ ਵਟੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ, “ਤ'-ਵਰਗ ਦੇ ਥਾਂ 'ਟ'-ਵਰਗ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇ-- 


ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਛ੍ਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਸੁਖਦ (ਜ੍ਕਕ) ਸੁਹਦ ਸੁਹੰਢਣਾ 
ਸਾਨ (ਟਬਜ) ਠਾਣ ਠਾਂ, ਠਾਂਉ,ਬਾਂ, ਬਾਂਉ“ 
ਵਰਤੁਲ (ਕੋਰ੍ਜ) ਬਣੂਆ 
ਪਨ-ਘਟ ਪਨ-ਕਤ 
ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ (ਬਰਟ) ਰ੍ ਢੀਠ 
ਦੰਡ (ਕਹਵ) ਡੋਡਾ 





(੫) ਇੱਕੋ ਹੀ ਵਰਗ ਦੇ ਅੱਖਰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਕ਼ਿਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਆਉਂਦੇ 
ਆਪੋ ਵਿਚ ਵੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ-“ਪ” ਦੇ ਥਾਂ “ਵ' ਜਾਂ 'ਉ!; 
$ ੪ 
'ਮ ਦੇ ਥਾਂ “ਵ'; 


ਰੰ 6੧੫ 


'ਵ ਦੇ ਬਾਂ ਮੱ” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੩੯ ) _.ਭੰਯ ਤੋਂ ਭਉ 





“ਘ' ਦੇ ਥਾਂ 'ਕੱ; 
“ਪੱ” ਦੇ ਬਾਂ “ਬ'। 
ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਰ ਪੰਜਾਬੀ 
ਯਾਦਵ (ਧਕਕ) ਜਾਦਵ (-ਰਾਇਆ) 
ਨਾਮ (ਜਸ) ਨਾਂਵ 
ਅਖੁੜ (ਕਧ੍ਕ) ਅਉਤੁ (ਅਵੁੱਤ) 
ਮੰਡਪ (ਸਹਵਥ) ਮੰਡਵੋ ਮੰਡੂਆ 
_ਕਪਾਲ (ਕਧਯ) ਕਉਲ 
ਮਦਕਲ (ਸਕਕਯ) ਮੈਗਲ 


(੬) ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ “ਟ” (ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਨਾਹ ਹੋਵੇ) ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਤੂੰ 
“ਤ” ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੍ 


ਸੋਸਕ੍ਰਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਕਟਕ (ਕਟਕ) ਕੜਾ 
ਕਣੁਕ (ਕਟ੍ਕਾ) ਕੌੜਾ 
ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ (ਬਿਲ੍ਹਟੀ) ਤ੍ਰਿੜੀ 
ਨਿਕਟਿ (ਜਿਕਟਿ) ਨੌੜੇ 


(੭) ਯ,ਵ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ“ਯ'ਦੋ “ਸ੍ਰਾਂ' (“ਏ' ਅਤੇ “ਅ') ਦੇ ਜੋੜ ਤੋਂ ਬਣਿਅ 
ਹੈ। “ਵ' ਦੋ “ਸੂਰਾਂ' (“6 ਅਤੇ “ਅ? ਦੇ ਜੋੜ ਤੋਂ । ਪ੍ਰਾੜ੍੍‌ਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਜਿੱਥੇ 
ਅੱਖਰ ਨਿਖੋੜ ਕੇ ਵਰਤਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਸੀ,ਉਥੇ ਇਸ “ਵ' ਅਤੇ 'ਯ! ਦੇ ਅੰਗ ਭੀ ਵੱਖੋ- 
ਵੱਖ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਲੱਗ ਪਏ । ਦੁੱਤ ਅੱਖਰ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ”ਵ' ਅਤੇ “ਯ' ਆਮ 
ਤੌਰ ਤੇ 'ਸੂਰ' ਵਿਚ ਬਦਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ । 


(ਵ) 
ਸੇਸਕ੍ਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਅਵਗੂਣ (ਕਕਗੂਗ) ਅਉਗੁਣ 
ਅਵਘਟ (ਅਕਬਟ) ਅਉਹਣ _ 
ਸਰਵਸੂ (ਜਥੇਦਕ) ਸਰਬਸੁ __ 


ਰਿਖ ਕਸ) ਰੱਖ 


ਰੰ 








__ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਦਰਪਣ 





_ਲਵਣ (ਜਕਧ) ਲੂਣ 
ਦ੍ਿਗਿਣ (ਫਿਗ੍ਰਗ) ਦੂਣਾ 
ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਦਯਾਲੁ (ਕਧਾਲ੍) ਦਇਆਲ (ਦੈਆਲ) 
ਭਯਾਨ (ਮਧਾਜ) ਭਇਆਨ (ਭੇਆਨ) 
ਭੁਬਗਮ (ਯ੍ਰਧੰਗ) ਭੁਇਅੰਗਮ 
ਹਯ (ਨ੍ਧ) ਹੈ 
(੮) “ਰ' ਅਤੇ “ਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਸੋਸਜਿਤ ਪੰਜਾਬੀ 
ਢਯਾਲ (ਵਧੂ) `ਦੈਆਦ 
ਹਰਿਦਰਾ (ਫ੍ਕਿਜ) ਹਲਦੀ 
ਵਲਮੀਕ (ਕਜਸੀਕ) ਵਰਮੀ 
(੯) ਦੁੱਤ ਅੱਖਰ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ 'ਰ' ਦਾ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲੋਪ ਹੋ 
`£ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 
ਰ `ਐਜਕ੍ਰਿ ਪੰਜਾਬੀ 
ਸਮਰਥ (ਜਸਬੈ) ਸਮੱਥ 
ਕੀਰਤਿ (ਕੰਗੇਚਿ) ਕਿੱਤਿ 
ਪੂਰਬ (ਧ੍ਕੰ) ਪੁੱਥ 
ਪਾਕਮ (ਧਹਗਕਸ) ਪਰਾਕਉ 
ਗਰਬ (ਗਕੇ) ਗੱਬ 
ਆਰਯ (ਘਧੈ) ਅਈਆ 
ਮਰਯਾ (ਸਗ) ਮਈਆ 
ਭਾਰਯਾ (ਮਧੇ) ਭੰਡ (ਤੱਜਾ) 
ਵਰਗ (ਕਗੇ) ਵੱਗ 





ਇਥੋਂ ਤਕ ਅਸੀ' ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਾੰ ਕਿ ਕਿਵੇ" ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸੋਮੇ, 
$ ਜਲ-ਵਾਯੂ ਅਤੇ ਹੌਰ ਦੇਸਾਂ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨਾਲ ਸੋਬੰਧ ਪੈਣ ਕਰ ਕੇ ਪੋਜ/ਬ ਦੀ ਸਦੀਆਂ 
੬ ਪਹਿਲਾੰ ਦੀ ਬੋਲੀ ਬਦਲ ਬਦਲ ਕੇ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਈ । 

ਸੰਦ ਦਿਨ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪੧) ਭਂਯ ਤੋ“ ਭਉ 


(੧੦) ਉੱਪਰ-ਦਿੱਤੋ ਨਿਯਮਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਜਦੋਂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਤੂ 
ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਹੇਠ-ਲਿਖਿਆ ਹੋਰ ਨਿਯਮ ਸਪਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੈ 
ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਆਇਆ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ- ` ਤੂ 

ਸੈਸਕ੍ਹਿਤ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਤਲਾ “ਯ' ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਪੋਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਊ'ਰ ਹੋ ਜਾਢਾ ਹੈ- ਨੂ 





ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪੰਜਾਬੀ, ਖੁਾੜ੍ਰਿਤ 
ਨਿਰਣਯ (ਜਿਗੌਧ) ਨਿਰਣਉ 

ਦੇ ਪਰਿਚਯ (ਬਕਿਬਧ) ਪਰਚਉ 
ਖ੍ਰਿਯ (ਕਿਕ) ਪ੍ਰ 
ਵਾਯੁ (ਕਧ੍ਰ) ਵਾਉ 
ਵਿਨਯ (ਕਿਜਥ) ਬਿਨਉ 
ਨਿਸਚਯ (ਜਿਕਬਧ) ਨਿਸਚਉ 
ਨਯਾਯ (ਦਧਧ) __. ਨਿਆਉ 
ਉਦਯ (ਚਕਧ) _ ਉਢਉ 
੍ਰਿਿਯ (ਲੁਕਧ) ਹਿਆਉ 
ਅਖਯਯ (ਭਯਧ) ਅਖ'ਉ 
ਪੁਲਯ (ਬਜਯਧ) ਪਰਲਉ 
ਉਪਾਯ (ਰਧ/ਧ) ਉਪਾਉ 
“ਤੁਯ'-ਦਸ਼ (ਕਧਕਗੀ) “ਤੁਉ '-ਦਸੀ 
ਖਯਯ (ਅਧ) ਖਉਂ 
ਭਯ (ਮਧ) ਭਉਂ 


ਸੌਤਿਆਰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਬਾਰੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਮੈਸਕ਼ਿਤ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ ਸਨ ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨ ਪਰਗਫ 
ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੋਸਕਿਤ 'ਭਯ' ਦੇ ਥਾਂ 'ਭਉ' - 
ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਰ 
ਉਪਰਲੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਿਆ ਇਹ ਗੱਲੋਂ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਸਾਬਤ ਡੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
“ਭਉ! ਤੋ' 'ਭੈ' ਅਤੇ 'ਭਇ”- ਰ 
ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ “ਉਕਾਂਰਾਂਤ' (ਉ-ਅੰਤ ਵਾਲੈ) ਗਿਣੇ 
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` ਜਰ ਗ੍ਰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ੧੭9੨) ਭੱਯ ਤੱ ਭਉ 
ਗਏ ਹਨ। ਪੁਲਿੰਗ “ਉਕਾਰਾਂਤ' ਨੀਵੀ ਦੀ 'ਕਾਰਕ-ਜੂਪ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ 
ਵੇਖਿਆਂ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ “ਭਉ' ਦੇ ਦੂਸਰੇ ਰੂਪ 
ਤੈਂ-ਤੇ “ਭਇ' ਕਿਵੇ' ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਇਕ ਵਚਨ= 
'ਭਉ' ਭਾਗਾ ਨਿਰਭਉ ਮਨਿ ਬਸੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਨਿਤ 
ਜਪੈ॥ ੩॥੩੪॥ 
[ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫ 
ਬਹੁ ਵਚਨ 
'ਡੈ' ਬਿਨਸੇ ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਾਧਸੈਂਗਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ 
ਗਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ੫੬॥ ਰ 
[ਗਉੜੀ ਮ: ੫ 
$ ਕਰਣ ਕਾਰਕ ਇਕ ਵਚਨ- ਰ 
____ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ 'ਭਇ' ਭ੍ਰਮੂ ਭਉ ਜਾਇ।'ਭੈ' ਰਾਚੈ ਸਚ ਰੌਗਿ ਸਮਾਇ 
|1੧।।ਰਹਾਉ।।੧॥ 
[ਗਉੜੀ ਮ: ੩ 
ਨੋਟ ! ਇਿਥੇ ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਭੈ' ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਰਨ ਹੈ । 
ਭਇ-ਭਉ ਦੀ ਰਾਹੀ' । ਭੈ-ਭਉ ਵਿਚ । 
ਅਪਾਦਾਨ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ-- 
ਗਿਰਿ ਤਰ ਜਲ ਗੁਆਲਾ' 'ਭੇ ਰਾਖਿਓ ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ 
।1੩।੩।।੯।। 
ਰ ਰ [ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
'ਸੈਬੋਧਕਾਂ` ਦੇ ਨਾਲ- 
'ਭੈ' ਮਹਿ ਰਚਿਓ ਸਭ ਸੰਸਾਰਾ ।। ਤਿਸੁ ਭਉ ਨਾਹੀ ਜਿਸੁ ਨਾਮ 
ਅਧਾਰਾਂ ॥ ੧॥ ੬੩ ॥ ੧੩੨ ॥ 
[ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
 _ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ 'ਭੈ' ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥੧੨੦॥ 





[ਗਉੜੀ ਮ: ੫ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _( ੭੪੩ ) ਭਯ ਤੱ ਭਉ 


“ਗੇ” ਵਿਚਿ ਅਗਨਿ ਕਢੈ ਵੇਗਾਰ ॥ 





[ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਮ: ੧ 
ਲਫ਼ਜ 'ਭਉ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੀ-- 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਉ? ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿੱਥੋ' ਇਹ ਸਾਫ਼ ਸਿੱਧ 
ਹੈ ਕਿ ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ 'ਭਯ” (ਮਧ) ਦਾ ਖੁਰਾਜਿਤ ਰੂਪ “ਭਉ” ਬਹੁਤ ਪੁਚਲਤ ਹੋ 
ਚੁਕਿਆ ਸੀ :-- 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮਨਿ ਆਗਲੜਾ' ਪ੍ਰਾਣ) ਜਰਾ ਮਰਣ “ਭਉ ਵਿਸਰਿ 
ਗਇਆ ।। ਕੁਟੰਬੁ ਦੇਖਿ ਬਿਗਸਹਿ ਕਮਲਾ ਜਿਉ, ਪਰ. ਘਰਿ ਜੋਹਹਿ 
ਕਪਟ ਨਰਾ।।੧। ੨।। ਰ 
ਰ [ਸੂਹੀ ਰਾਗ ੜਿ੍‌ ਲੋਚਨ ਜੀ 
ਭਭਾ ਭੇਦਹਿ ਭੇਦ ਮਿਲਾਵਾ ॥ ਅਬ 'ਭਉ ਭਾਨਿ ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ 
।। ੩੦ ।। ਰ੍ 
[ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਬਾਵਨ ਆਖ਼ਰੀ ਤ 
ਗੁੜ ਕਰਿ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨੁ ਕਰਿ ਮਹੁਆ, 'ਭਉ' ਭਾਠੀ ਮਨ ; 
ਧਾਰਾ ।। ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨ ਪੀਵੈ ਪੀਵਨਹਾਰਾ ।੧।।੨1। ਤ 
[ਰਾਮਕਲੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੂ 
ਅੰਤਲੋ ਹਰੇਕ “ਵਿਅੰਜਨ' ਦੀ 'ਉ” ਵਿਚ ਤਬਦੀਲ]-- ਰ 
ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਨਿਰੇ ਯ-ਅੰਤ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੀ ਖੁਰਾੜ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਉ-ਅੰਤ ਨਹੀਂ"ਬਣੇ, ਸਗੋ“ 
ਅੰਤਲੋ ਹਰੇਕ ਵਿਅੰਜਨ ਦੀ “ਉ' ਸੂਰ ਵਿਚ ਭਬਦੀਲੀ ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ । 
ਵਨਗੀ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਝ ਉਦਾਹਰਨ ਢਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 


ਸੋਸੜ੍ਰਿਤ ਪੰਜਾਬੀ, ਖੁਾੜ੍ਤ 
ਪਰਾਕ਼ਮ (ਬਗੜਸ) - ਪਰਾਕਉ 

ਨਾਮ (ਜਸ) -. ਨਾਉ 

ਭਾਵ (ਮੀਕ) - ਭਾਉ 

ਸੈਪਤਿ (ਜੱਧਜਿ) - ਸੰਪਉ 

ਸ਼ਤ (ਗਰ) - ਸਉ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਕਸਰ) - ਅਮਿਉ 
ਸੁਆਰਬ (ਦਕ/ਖੈ) < ਸੁਆਉ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪੪ ) ਭਯ ਤੌ ਭਉ 


ਪ੍ਰ 

















ਪਾਢ (ਬਕ) ਦੱ ਪਾਂਉ 
ਘ੍ਰਿਤ (ਬਰ) - ਘਿਉ 
ਸੁਆਦ (ਦਕਕ) - ਸੁਆਉ 
ਪੁਸਾਦ (ਬਜੀਕ) - ਪਸਾਉ 
ਕਾਗ (ਕਗਗ) ਸੇ ਕਾਂਉ 
ਤਾਪ (ਗਧ) - ਤਾਉ 
ਸਬਾਨ (ਸਜ) ਲੇ ਥਾਂਉ 

_ ਅਨੁਰਾਗ (ਘਜੂਧਗ) ੨ ਅਨੁਰਾਉ 
ਘਾਣ (ਲਗ) -- ਘ੍ਰਾਉ 
ਅਲਾ੫ (੩ਗਜਧ) - ਅਲਾਉ 

ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ-- 






ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਇਕ ਪੁਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ 
ਇਹ ਦੂਸ਼ਣ ਨਹੀ' ਆ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਖੁਬੀਨ ਨਹੀ ਸਨ । 
ਆਪ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਤਗਤੀ ਦੇ ਰੈਗ ਵਿਚ “ਗੀਤ ਗੌਵਿੰਦ' ਪੁਸਤਕ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੈ। 
੧ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਸੋਸਜ਼ਿਤ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਚੂਕੀ ਹੈ, 
 _ਕਿਉ'ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਬਹੁਤ ਰਸੀਲੀ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਸ ਪੁਸਤਕ 
ਵਿਚੋ ਇਕ ਛੰਦ ਭੇਟਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਜ੍ਲ੍ਧ ਗਠੀ੨ੰ, ਜਕੀਜੰ ਕਯਕੰ, 
ਬਜੰ ਸੇਕ ਰ੍ਰਰਧੰ, ਕਬਕਬਦ ਬਿਕੰ । 
ਫ੍ਨੇਕੈੱਸਿ ਧ੍ਰਾਸੇ, ਸਜਵਬੇਕਯਾਜੰ, 
ਜਰ : ਕਿ, ਜਰ : ਕਿਂ; ਜਜ : ਕਿ, ਜਕ : ਕਿਸ । 
ਸੁਰੂਪੰ ਸ਼ਰੀਰ, ਨਵੀਨ ਕਲੱਤੂੰ, 
`ਧਨੰ ਮੇਰੂ ਤੁਲਯੀ” ਵਚਸ਼-ਕਾਰੂ ਚਿੜ । 
ਹਰੇ ਰੰਘਿ ਯੁਗਮੇ, ਮਨਸ਼-ਚੇਦ ਲਗਨ, 
ਤਤਹ ਕਿੰ, ਤੜਹ $ਕਿੰ, ਤੜਹ ਕਿੰ, ੩ਤਹ ਕਿੰ । 
ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਬ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ 
[ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਯ' ਦੌ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 
$ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-'ਭਯ' ਅਤੇ 'ਭਇਅ' । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ “ਮਯ' ਦਾ ਦੂਪ 
$ ,ਮਇਅ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 




















ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੌਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪੫ ) ਭਯ ਤੋ ਭਉ 
ਪਦ ਕਰਾਂ ਜਾਪ ਕਧਾ ਪਰ ਨਾ ਗਾ ਧਾ ਗਾਪਾਧਾ ਧਾਪਾਧਾ ਧਾਗਾ ਧਾ ਧਾ ਧਾ ਹਾ ਧਾਪਾਧਾ ਧਾਗਾ ਪਾਜਾ ਵਾ ਪ੍ਰ ਗ੍ਰਧ੍ 





ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮਨੌਰਮੰ॥ ਬਦਿ ਐਮਿਿਤ ਤਤ ਮਇਅੰ॥ ਹੂ 
ਨ ਦਨੌਤਿ ਜਸਮਰਣੇਨ ਜਨਮ ਜਰਾਧਿ ਮਰਣ ਭਇਅੰ ।੧। ਰਹਾਉ। ੍ 
[ਗੂਜਰੀ ਸੈਂਦੇਵ ਜੀ] 
ਕਵੀ ਦਮੋਦਰ- ਜਾ 
ਇਹ ਉੱਪਰ ਦਿੱਤੇ ਪੁਮਾਣ ਤਾਂ ਭਲਾ ਸੂਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਹਨ । ਆਉ ਉਸ ਸਮੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਜਾਬੀ ਕਵੀ) ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੇਖੀਏ । ਨੂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਮੁਗ਼ਲ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਾਬਰ ਦੇ ਸੌਮੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਸਾਹਿਬ ਹਮਾਯੂ ਦੇ ਸਮੇ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਕਬਰ ਦੇ ਸਮੋ। ਅਕਬਰ ਦੇ ੩ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਖੱੜ੍ੀਆੰ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸੂਹੀ ਗੁਰੂ ੩ 
_ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਹ; 
ਅਕਬਰ ਦੇ ਰਾਜ ਸਮੇਂ ਪੋਜਾਬੀ ਦਾ ਇਕ ਪੁਸਿੱਧ ਕਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ` ਤੂ 
'ਊ ਨਾਮ ਦਮੋਦਰ ਸੀ । ਇਹ ਦਮੋਦਰ ਜਾਤਿ ਦਾ ਗੁਲਾਟੀ ਅਰੋੜਾ, ਝੰਗ ਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਤੂ 
£ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀਰ ਰਾਂਝੇ ਦੇ ਇਸ਼ਕ ਦੇ ਖੇਲ ਵਰਤੇ, ਜੋ ਇਸ ਨੇ ਅੱਖੀਂ ੬ 
ਵੇਖੇ ਤੇ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਲਿਖੋ । ਆਪਣੇ ਕਿੱਸੇ “ਹੋਰ” ਵਿਚ ਦਮੋਦਰ ਇਉ” ਡ 
ਲਿਖਦਾ ਹੈ= ੩ 
ਨਾਉ ਦਮੋਦਰ: ਜਾਤਿ ਗੁਲਾਣੀ, ਆਇਆ ਸਿਕਿ ਸਿਆਲੀ । ਰ 
ਮਾਪਣੈ ਮਨ ਵਿਚ ਮਸਲਤਿ ਕੀਤੀ, ਬਹਿ ਕੇ ਇਬਾਈ' ਜਾਲੀ” ।੧।...... 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਜੋ ਅਕਬਰ ਸੌਦੀਂ, ਹੀਲ ਨ ਹੁਜਤਿ ਕਾਈ । ੩।...... ਤੂ 
ਔਖੀ' ਡਿੱਠਾ ਕਿੱਸਾ ਕੀਤਾ, ਮੈਂ“ ਤਾਂ ਗੁਣੀ ਨ ਕੋਈ । ੍ 
ਸ਼ਉਕ ਸ਼ਉਕਿ ਉਠੀ ਹੈ ਮੈਂ ਡੀ, ਤਾਂ ਢਿਲਿ ਉੱਮਕ ਹੋਈ । 
ਅਸਾਂ ਮੂੰ ਹੋਂ ਅਲਾਇਆ ਉਹੋ, ਜੋ ਕੁਝ ਨਜ਼ਰ ਪਇਓਈ । ਰ ੍ 
ਆਖ ਦਮੌਦਰ ਅੱਗੇ`ਕਿੱਸਾ, ਜੋਈ ਸੁਣੇ ਸਭ ਕੋਈ । ੭ । ॥ 
ਦਮੌਦਰ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚੋਂ ਭੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸਾਫ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਬਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਡੂ 
ੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਯ” ਦਾ ਪੰਜਾਬੀ ਰੂਪ “ਭਉ' ਆਮ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਡੂੰ 
ਦਮੋਦਰ ਲਿਖਵਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਰਾਂਝਾ ਜੀ-ਭਿਆਣਾ ਤਖਤ ਹਜ਼ਾਰਾ ਛੱਡ ਕੇ ਕੰਗ ਆਇਆ, 
ਤਾਂ ਹੀਰ ਦੇ ਪਿਉ ਚੂਚਕ ਨੂੰ ਇਉ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- 
ਿ ਆਇਆ ਤੱਕਿ ਤੁਸਾਦੀ ਸਾਮੈਂ, ਨਾ ਫਿਰਿ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਜਾਈ" । 
ਇੰ ਗਲੀਆਂ ਕੱਖ ਅਸਾਡੇ ਵੈਰੀ, ਚੰਗਾ ਜਾਵਣ ਨਾਹੀ । 
( ਕੇਤੀ ਤੈ'ਭੈ ਪਿਛੈ ਖਾਂਦੀ, ਕਮੀ ਕਿਸੈ ਨੂੰ ਨਾਹੀ । 
ਨ “ਆਖ ਦਮੋਦਰ, ਮੂਲਿ ਨ “ਭਉ' ਕਰਿ, ਦੇਹ ਖੂੰਡੀ ਮਹੀ' ਚਰਾਈ" 1੨੪੩। 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪੬) ਭਯ ਤੌ ਭਉ 
-ਾਰਾਰਾਰਾਰਕਾਵਾਵਾਫਾਫਾਰਕਕਾਫਾਫਾਵਾਫਾਲਕਨਚਾਕਟਵਾਰਾਲਕਾਕਾਲਾਲਕਾਧਕਾਰ ਾਵਪਂਪਨਵਾਕਾਵਾਧ ਹਾਪਕਾਕਾਜ਼ਾਧਾਕਥਾਕਕਾਕਾਰਾਗਾਰਾਯ੧ 
ਇੱਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭਉ” ਕਰਮ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ । ੍ 
ਜੀ ਦੇ 'ਭੈ' ਉਠਿਆ ਧੀਦੋਂ, ਵੇ'ਦਾ ਹੈ ਚੁਪ-ਕੀਤੀ । 
ਸੇਹੇ ਆਏ ਤੇਹੇ ਚੱਲੇ, ਇਹ ਗੱਲ ਅਸਾਂ ਜੋ ਕੀਤੀ ।...... 
ਦੇਹਿ ਦੁਆਇ ਮਿਤੁ ਮਿਲਨਿ ਅਸਾਨੂੰ, ਅਸੀ ਚੱਲੇਂ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੀਤੀ ।੧੭੧। 
ਭੇ-ਭਉ ਦੇ ਕਾਰਨ । 
ਇਥੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਭੈ' ਕਰਣ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ । 
ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋ ਪਰਤੱਖ ਨਤੀਜ! ਇਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੇਸੜ੍ਿਤ ਲਫ਼ਜ਼ 
“ਡਯ' ਦੇ ਪ੍ਰਾਜਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਰੂਪ 'ਡਅ , 'ਭੇ “2ਉ ਆਮ ਪੁਚਲਤ ਹੋ ਚੂਕੈ 
ਸਨ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸੂਰੀ ਗੁਟੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਇਹੀ ਟੂਪ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਨਾਹ ਕਿ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੋਸਕਿਤ ਦਾ ਪੰਡਿਤ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਸਹਸਕਿਰਤੀ ਸਲੌਕ- 
ਬਾਕੀ ਰਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ““ਸੇਸਕ੍ਰਿਤ ਸਲੋਕ'' । ਇਥੇ ਭੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਇਤਰਾਜ਼ ਠੀਕ ਨਹੀ” ਹੈ । ਇਹ ਤਾਂ ਹਣ “ਸਹਸਕਿਰਤੀ ਸਲੌਕ'_ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, 
ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਦਾ ਆਪੌ ਵਿਚ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਿਆਂ ਬੋਲੀ ਦੇ ਬਦਲਣ 
ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਨਿਯਮ ਲੱਭ ਧੈੱਦਾ ਹੈ- 
ਜੇ ਸੈਸਕ਼ਿਤ ਦੇ ਕਿਸੇ ਲਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਅੱਖਰ 'ਸੈਂ' ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਇਸ “ਸੰ” ਦਾ 
ਅਗਲਾ ਅੱਖਰ ਭੀ 'ਸ' ਜਾਂ 'ਸ਼' ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਪੁਾੜਿਤ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ) ਵਿਚ ਅੱਖਰ 
“ਸੇ” ਦੇ ਬਾਂ 'ਸਹ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੋ ਕਦੇ ਇਹ “ਸਹ' ਦੇ ਥਾਂ 'ਸੈ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: 
ਜਿਵੇ=- 





ਸੇਸਕ੍ਿਤ ਪੰਜਾਬੀ, ਪ੍ਰਾੜ੍ਹਿਤ 
ਸੰਸ਼ਯ (ਜੰਗ) ਸਹਸਾ, ਸਹਸ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ (ਬੰਜਰ) ਸਹਸਾ ਕਿਰਤ 
ਜੋਸਾਰ (ਬੰਬ੨) ਸੈਂਸਰ _` 


ਜਿਵੇ' ਲਫ਼ਜ਼ “ਸੈਸਕ੍ਰਿਤ' ਤੋ' ਪੂਰਾੜ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕੂਪ “ਸਹਸਾ ਕਿਰਤਾ' ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਉਹ 

ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਜੋ “ਸਹਸਕਿਰਤੀ ਸਲੋਕ” ਦੇ ਸਿਰ ਲੋਖ ਹੇਠ ਹੈ “ਸੋਸੜਿ੍‌ਤ' ਦੇ ਸਲੋਕ 
ਜੀ ਹਨ, ਪ੍ਰਾੜ਼ਿਤ ਬੋਲੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਹਨ । 

[ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਖੋਜ ਬਾਰੇ ਮੋਰੋ ਹੋਰ ਲੇਖ 

ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੋਂ ਪੜ੍ਹੋ ਮੇਰੇ ਪੁਸਤਕ 'ਸਿੱਖੁ ਸਿਦਕੁ ਨਾ ਹਾਰੇ ,'ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ 

ਇਤਿਹਾਸ ਬਾਰੋ', “ਬੁਰਾਈ ਦਾ ਟਾਕਰਾ', “ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ', “ਧਰਮ 

ਅਤੇ ਸਦਾਚਾਂਰ', “ਗ੍ਰਰਮਤਿ ਖੂਕਾਸ਼' । ਮਿਲਣ ਦਾ ਪੜਾ-ਸਿੰਘ 

ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਬਜ਼ਾਰ ਮਾਈ ਸੇਵਾਂ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ] । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭8੭) ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
। ਪਟ ਗਰਗ ਗਾ ਗਾਗਰ ਗਾਹ ਹਜ ਹ੍ਰਤਪੁ੦ ੫੭ ਪਤ ਪਕਾ ਗ੍ਰਗ੍ਰਾਹਾਧ੍ਤ ਧਰ ਗ੍ ਹੁਹਗ੍ਹਨਹ੍ਰਨਯ੍ਰ ਤਪ “ਵਾ ਪਰ ਗਤ ਗਰ ਗ੍ਰਹ੍ਹ ਗਾਹ ਹਾ ਗਰਗ ਹਰਰਗ੍ਹਨ੍ਰਹ੍ਰਰ੍ਹਰਾ ਬਾਧਾ 


ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ 


ਅਤ 


ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 





ਹਾਕ ਕਾ ਧਾਗਾ ਹਜ 


ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ 
ਬੋਣੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਹਾਲ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ-ਇੜਿਹਾਸ ਵਿਚੋ” ਨਹੀ” ਮਿਲਦਾ । 
ਪਰ ਇਕ ਗੱਲ ਪੰਕੀ ਦੱਸੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਬੇਣੀ ਜੀ ਗੂਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇ ਤੋ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੂਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਪਿੱਛੋਂ ਦੇ ਸਮੇ ਨਹੀ” ਹੋਏ । 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਸੂਹੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੇਠ-ਲਿਥੋਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ-ਸਿਰੀ ਰਾਗ, ਰਾਮਕਨਨ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ । .ਕਿਸ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਹੱਥ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ?-ਇਹ ਗੱਲ ਸਮੜਣ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵਾਰੋ 
ਵਾਰੀ ਲੈ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ । 
ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲਖ--- 
ਭਗਤ ਬੇਂਣੀ ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ- 
ਲੌਂਖ ਇਉ” ਹੈ: 'ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਬਾਂਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ । ਪਹਰਿਆ ਕੈ ਘਰਿ 
ਗਾਵਣਾ ।।' 
ਸਿਰ-ਲੋਖ ਦੇ ਅਖ਼ੀਰਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ-ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਸ “ਘਰ' ਵਿਚ 
ਗਾਵਣ ਹੈ ਜਿਸ “ਘਰ' ਵਿਚ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰ-ਲੋਖ ਹੈ “ਪਹਰੇ' । ਇਹ 
ਬਾਣੀ “ਪਹਰੇ' ਭੀ ਇਸੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਵਿਸ ਦਾ ਘਰੁ “੧' ਹੈ। ਸੋ, 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਵ ਨੂੰ 'ਘਰ' ਪਹਿਲੋਂ ਵਿਚ ਗਾਵਣ” ਹੈ । 
ਸਿਰਲੌਖਾਂ ਵਿਚ ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ- _ 
ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਸਿਰ-ਲੇਖ ਵਜੋ “ਰਾਗ” ਅਤੇ “ਮਹਲਾ' 
ਲਿਖ ਕੇ ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰ' ਭੀ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇ', 
ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਦੁ ੧, 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪, 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧, 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧, 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧, 
'ਤਮਸ਼ਣਪਦੀਆੰ' ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ, ਛੱਤਾਂ” ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਘਰੁ ੧; ਤ 


ਹੋ 
“ਘਰੁ ੨', 'ਘਰੁ ੪' ਆਦਿਕ ਲਫ਼ਜ਼ ਲਿਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 





ਲਫ਼ਜ਼ “ਘਰੁ” ਵਰਤਣ ਸੰਬੰਧੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹੀ ਨਿਯਮ ਵਰ- ੍ 
ਤਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੈ“- ਰ ਰ੍ ੂ 
ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਘਰ ੧, ਹਰ 
ਭੇਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੨, 
ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰੁ ੧, 
_ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰੁ ੨ । 
ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਭੇਤ ਦੀ ਗੱਲ-- ਰ੍ 
ਇਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੋਣ ਤੋਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨ 
ਦਾ ਸਿਰ-ਲੇਖ ਵੇਖੋ । ਇੱਥੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ “ਪਹਰਿਆ ਕੌ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ' । ਹੁਣ ਵੇਖੋ 
ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਾਣੀ “ਪਹਰੇ” ਦੇ ਸਿਰ-ਲੇਖ ਨੂੰ, ਇੱਥੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ “ਘਰੁ ੧ ।ਸੋ, 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭੀ “ਘਰੁ ੧' ਹ ਹੈ ਪਰ, ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਦੌ ਅੱਖਰ “ਘਟ ੧ ਲਿਖਣ ਦੇ ਬਾਂ ਦਸ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਤੁਕ “ਪਹਰਿਆ ਕੈ ਘਰਿ 
ਗਾਵਣਾ' ਕਿਉ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ । ਕੀ ਇਸ ਇਸ਼ਾਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖਾਸ ਭੇਤ ਨਹੀ' ਹੈ ? 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 'ਪਹਰਿਆਂ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ 
ਰਲਾ ਕੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ, ਫਿਰ ਇਹ ਭੇਤ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਬਿਗਾ । 
ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ= 
(੧) ਛੋਦ ਦੀ ਚਾਲ ਵੇਖਣ ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਪੜ੍ਹੋ :- 
(ਓ) ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਜਬ ਆਛਤ, 
ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ।। 
ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡ ਪਦ ਮਦ ਨਾ ਅਹਿਨਿਸਿ, 
£ਕ ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ ।। 
ਤੇ ਦਿਨ ਸੈਮਲੂ ਕਸਟ ਮਹਾ ਦੁਖ, 
ਅਬ ਚਿਤੁ ਅਧਿਕ ਪਸਾਰਿਆਂ ।। 
ਗਰਭ ਛੋਂਡਿ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਆਇਆ, 
ਤਉ ਨਰਹਰਿ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ।! ੧ ॥ ਬੇਣੀ ਜੀ 
(ਅ) ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੇ ਰੈਨਿ ਕੈ ਵਣਮਾਰਿਆ ਮਿਤਾ, 
ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ ਗਰਭਾਸਿ ।। 
ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਰਿ ਕਰੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ, 
ਰ੍ ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ।। 
2 ਪੰਪ ੦੯ ਪੰ ੬: ਹੱ 83446 ੱ੨- 9. 5 ੮੨੩ (੧4੬ 86463%%% 








ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੪੯ ) ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 





ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਖਾਣੈ, 
ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ।। 
ਨਾਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ, 
ਬਾਹੁੜਿ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ।। ਮ: ੧। 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਿਚ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਤਕਰੀਬਨ ਇੱਕੋਂ ਜਿਹੀ ਹੈ । 
ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੀ ਸਾਂਝ- 
(੨) ਹੁਣ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਨੂੰ ਗਹੁ-ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੋਂ ਜੋ ਦੌਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਇਉ ਹੈ !-- 
(ਓ) ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਖੁਡੂ ਵਿਚ 
ਧਿਆਨ ਜੋੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਇੱਥੋਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰੁੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਜੇਹੜਾ ਖ਼ਿਆਲ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ “ਬੈਦ' ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੌ 'ਪਹਰੇ' ਦੇ ਦੋ 'ਬੰਢਾਂ' ਵਿਚ ਵਿਸਬਾਰ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ 
“ਪਹਰੇ' ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਿਰਫ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਣ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂ 
ਚੇਤੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । 'ਦੂਜੇ ਬੋਦ' ਵਿਚ ਹਜ਼ੂਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਮ ਲੈਂ ਕੇ 
ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਹੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਸਿਤ੍ਹਾ 
ਵਿਸਰਿ _ਗਇਆਂ ਧਿਆਨੁ 11 
ਹਥੋ ਹਥਿ ਨਚਾਈਐ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ 
ਜਿਉ ਜਸੁਧਾ ਘਰਿ ਕਾਨੂ ॥ 


ਜਿਲਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ 
ਮਨ _ਭੀਤਰਿ ਧਰਿ ਗਿਆਨੁ ।। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ, 
ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਧਿਆਨੁ ।। ੨ । ਰ 
(ਅ) ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ “ਬੋਦ' ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੂਭਾਵ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਹੈ, ਕਿਂ- 
'ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਸੌਹਿ ਬਿਆਪੈਂ , 
“ਪੰਚ ਪੂਰਟ ਸੇਤਾਪੈ', 
“ਉਛਲਿਆ ਕਾਮੁਂ 





ਭਗਤ ਬੋਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫੦ ) 
ਵਕਾਵਵਾਵਾਪਾਰਕਾਕਾਫਾਫਾਧਾਕਾਹਾਵਾਵਾਧਾਾਰਾਰਾਧਾਕਾਹਾਕਾਧਾਧਾਭਾਫਾਧਾਧਾਧਾਕਾਰਾਕਾਕ੍ਲਾਕਾਕਾਵਕਾਕਾਪਾਕਾਲਧਾਕਾਪਧਾਫਾਫਾਫਾਵਾਧਾਧਾਰਾਹਾਦਾਗਾਰਨਧ 


“ਸਰੁ ਅਪਸਰੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ, 
“ਸੁਤ ਸੈਪਤਿ ਦੇਖਿ ਇਹੁ ਮਨੂ ਗਰਬਿਆ” 
'ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੌਇਆ' । 
'ਰਸੁ ਮਿਸੁ ਮੇਧੁ ਐਮ੍ਰਿਤੁ ਬਿਖੁ ਚਾਖੀ', 
“ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੋਜਮੁ ਛੌਡਿ ਸੁੜਿਤ ਮਤਿ', 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੋਹਾਂ “ਪਹਰਿਆਂ' ਦੇ ਤੀਜੇ ਤੇ 
ਇਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ :- 
“ਧਨੁ ਜੋਬਨ ਸਿਉ ਚਿਤੁ, 
“ਬਿਕਲੁ ਭਇਆ ਸੋਗਿ ਮਾਇਆ”, 
“ਮਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ', 
“ਭਰਿ ਜੌਬਨਿ ਮੈ ਮਤਿ', 
“ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ', 
“ਹੋਰਿ ਜਾਣੈ ਰਸ ਕਸ ਮੀਠੇ', 
'ਤੀਰਬ ਵਰਤ ਸੁਚਿ ਸੋਜਮ ਨਾਹੀ 1? ਰ੍ 
(੬) ਬੇਣੀ ਜੀ ਬੰਦ ਨੰ: ੪ ਤੇ ੫ ਵਿਚ ਬਿਰਧ ਅਵਸਬਾ ਦਾ ਹਾਲ ਦੱਸਣ 
ਲੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਵਾਨੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਗੰ ਵਿਚ ਗਵਾ ਕੇ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛੁਤਾਂਦਾ 


ਵੇ 
ਸੈ... 


ਦੂਜੇ ਬੋਦਾਂ ਵਿਚ 


'ਪੁੰਡਰ ਕੇਸ ਕੁਸਮ ਤੇ ਧਉਲੋ', 

“ਕਾਇਆ! ਕਮਲੁ ਕੁਮਲਾਣਾ', 
“ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ', 

'ਬਾਕਾ ਤੇਜੁ' 

“ਉਡਿਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ” 

“ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ 

ਇਹੀ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੈਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ: 

“ਸਰਿ ਹੋਸ ਉਲਥੜੇ ਆਇ', 
'ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ ਜਰੂਆ ਜਿਣੈ', 
'ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ , 
“ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਸੀ ।” 


€ 
ਰ ਅਖੀ ਅੰਧੁ ੍ 
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(੩) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਈ 
ਨਫ਼ਜ਼ ਸਾਂਝੇ ਹਨ : 

ਬੇਣ। ਜੀ-ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ, ਅਹਿਹਨਿਸਿ, ਚੋਤਿ, ਬਿਸਾਰਿਆ, ਉਛਲਿਆਂ ਕਾਮੁ, 
ਰਸੁ ਮਿਸੁ ਔਮਿਤੁ, ਸੋਜਮ, ਸਿਆਪੈ, ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ, ਪਛੁਤਾਣਾ, ਬੁਧਿ ਨਾਠੀ, 
ਮਾਨ | 

ਗੁਹੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ-ਗਰਭਾਸਿ, ਅਹਿਨਿਸਿ, ਚੇਤਿ, ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ, 
ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਰਸ ਕਸ ਮੀਠ, ਸੋਜਮ, ਵਿਆਪੈ, ਪਛੁਤਾਸੀ, ਪਛੁਤਾਇ, ਬੁਧਿ 
ਵਿਸਰਜੀ, ਮਾਣੁ । 
ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਉਹੀ ਤੁਕ- 

(੪) ਨਿਰੇ ਲਜ਼ਫ਼ ਹੀ ਸਾਂੜੇ ਨਹੀ' ਹਨ; ਇਕ ਬਾਂ ਤਾਂ ਅੱਧੀ ਤੁਕ ਹੀ ਹੂ-ਬ-ਹ 
ਉਹੀ ਮਿਲਵੀ ਹੈ : 

ਬੇਣੀ ਜੀ-“ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗ ।” 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ-“ਉਰਧ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ।' 

ਇਹਨਾਂ ਉੱ”ਪਰ-ਲਿਖੋ ਖੁਮਾਣਾਂ ਤੋ“ ਇਹ ਸਾਫ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ “ਪਹਰੇ' ਦੀਆਂ ਦੋ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਸਨ, ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । 

ਇੱਥੇਂ ਇਹ ਗੱਲ ਗੀ ਖ਼ਾਸ ਚੋਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਇਕੋ ਹੀ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਹਨ । 
ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਰਾਮਕਲ) ਵਿਚ- 

ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸ਼ਬਦ ਰਾਮਕਲ) ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨੌਂ “ਬੰਦ 
ਹਨ । ਸੋ ਇਸ ਨੂੰ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਭੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੧੪੩੦ ਸਫੇ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 
ਦੇ ਸਫਾ €੭੪ ਉਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਹੈ । ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਫਾ ੬੦ੜ ਉਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੋਵ ਜੀ.ਦੀ ਭੀ ਇਕ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ 
ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਸਾਂਝ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਕਵਿਤਾ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤੋ” ਬੇਣੀ ਜੀ 
ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁਦਰ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਲੌਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਔਖਾ ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।ਇਉ' ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨੇ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਖਿਆਲਾਂ 
ਨੂੰ ਸਾਫ਼ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਸਾਂਝੇ ਲਫ਼ਜ਼-- 

ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈਂ ਲਫ਼ਜ਼ ਭੀ ਸਾਂਝੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । “ਰਹਾਉ'- 

ਰਹ ਹਟ ਹਟ ਟਨ: (੦੫0: ਬਧ ਪੰ: ਤਪ ੪ ਸੰਪ ਬੰ ਬਧ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫੨ ) ਭਗ੍ਰਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
7₹ਧਾਰਾਪਾ ਧਾ ਹਾਧਾਰ੍ ਧਾਹਾਹਾਹ੍ਨਾਹ੍ਾਹਰਾਹ੍ਾਹਹ੍ਤ ਜ਼ 


ਬੇਣੀ ਜੀ : “ਗੁਰ ਗਮਿ' .ਚੀਨੈ ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ।। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ : “ਗੁਰਮੁਖਿ' ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ।। 
ਬੈਣੀ :-(ਬੰਦ ਨੰ: ੨) 

ਤਾ 'ਬਾਜੇ' ਸਬਦ “ਅਨਾਹਦ!' ਬਾਣੀ ।। 

ਸਾਖੀ “ਜਾਗੀ', 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਜਾਣੀ ।। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਬੈਂਦ ਨੰ: ੨) 

ਧੁਨਿ “ਜਾਗੀ. 


ਬੇਣੀ ਜੀ- 
ਸਮਾਧਿ ਸਰਨ, ਦੁਰਮਤਿ, ਰਤਨ, ਜਾਗਤ ਰਹੈ, ਪਾਂਚਉ ਇੰਦ੍ਰੀ । 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ- 


ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ, ਦੁਰਮਤਿ, ਨਾਮ ਰਤਨੁ, ਜਾਗ ਰਹੇ, ਪੰਚ ਤਸਕਰ ॥ 

ਜਿਉ” ਜਿਉ” ਇਹਨਾਂ ਦੌਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਗਹੋ ਨਾਲ ਮੁੜ ਮੁੜ ਪੜ੍ਹੋਗੇ, ਇਹਨਾਂ 
ਵਿਚ ਵਧੀਕ ਵਧੀਕ ਸਾਂਝ ਦਿੱਸੇਗੀ । ਇਥੇ ਗੀ ਇਹੀ ਨਤੀਜਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੇਣੀ 
ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੋਂ ਦੌਗਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਾਂਝ ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ ਡੂੰਘੀ ਹੈ, ਤੇ 
ਇਕੱਲੀ ਇਹੀ ਸਾਂਝ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਫ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ “ਉਦਾਸੀ' ਸਮੇ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇਂ ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਮੌਕਾ ਤੇ ਲੰਕਾ ਤਕ ਸਾਰੇ 
ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਲਾਇਆ ਸੀ, ਤਦੋ' ਆਪ ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਭੀ ਗਏ ਜਿਥੋਂ 
ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਸਨ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਥੋਂ ਹਸਲ ਕੀਤੀ । ਗੂਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੂੰ) ਮੁਖ ਬਾਣੀ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵੇਲੋਂ ਅਸੀ ਇਹ ਵੇਖ ਚੁਕੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਆਪ ਹੀ ਸੰਭਾਲਦੇ ਰਹੇ । ਹੁਣ ਅਸਾਂ 
ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਵੇਖਿਆ ਹੈ.ਕਿ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਵੇ' 
ਤੇ ਹਰ ੫ਸੰਸਿਓ' ਢੁਕਵੇਂ ਦੋ “ਪਹਰੇ” ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਲਿਖੋ । 
ਇਥੋਂ ਇਹ ਜ਼ਾਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਬੋਣੀ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ 
ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਣਾ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਸਿਰਫ਼ ਇਹ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਮਿਲ 
ਸਕਣ ਤੇ ਭੀ ਬਾਕੀ ਦੇ ਦੋਵੇ ਸ਼ਬਦ ਛੱਡ ਆਉਂਦੇ । ਰਾਮਕਲੀ ਵਾਲੋ ਦੌਗਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 





ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫੩ ) ਰ ਇੱ ਜਤ ਬੀ 


ਅਸੀਂ ਚੇਖ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਤੇ ਲਛਫਾਂ ਦੀ ਸਾਂਬ ਕਾਲੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਰਾਂ, ਗੀ 
ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਉਤਨੀ ਨਹੀ ਜਿਤਨੀ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਭ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀ` ਸੀ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੇਕ ਭਗਤ ਦੇ ਰਜੋਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੋਝੰਧ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਭੀ ਕੋਂਈ ਨ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰ਼ਦੇ । 
ਤੀਜਾ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਵਿਚ (ਸੁਆਦਲ) ਸਾਂਝ) 

ਹੁਣ ਲਓ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਤੀਜਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਵਿਚ ਦਫਜ ਚੈ । ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਫਾ ੧੩੫੧ ਉਤੇ । ਜੋ ਇਸੇ ਹੈ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੧੪ ਨੂੰ ਵੇਖੋ ਜੋ ਪੰਨਾ ੧੩੩੧ ਤੇ ਦਰਜ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਵਾਂ 
ਵਿਚ ਭੀ ਅਜੀਬ ਸੁਆਦਲੀ ਸਾਂੜ ਦਿੱਸ ਆਵੇਗੀ । 

(੧) ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਪੰਜ “ਬੰਦ' ਹਨ । 

(੨) ਹਰੇਕ “ਬੇਦ ਵਿਚ ਚਾਰ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਹਨ । 

(੩) ਦੌਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਇਹਨਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਬਨਾਵਣ ਤਕਰੀਬਨ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀ 
ਹੈ; ਜਿਵੇਂ, 
ਬੇਣੀ- 

ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ ਮਸਤਕਿ ਪਾਤੀ ॥ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਕਰ ਤਲ ਕਾਂਤੀ ।। 
ਠਗ ਦਿਸਟਿ ਬਗਾ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ।। ਦੇਖਿ ਬੈਸਨੋ ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਖ ਭਾਗਾ 
|| ੧।। ਕਲਿ ਭਗਵਤ ਬੰਦ ਚਿਰਾਮੰ ।। ਕਰ ਦਿਸਟਿ ਰਤਾ ਨਿਸ ਬਾਦ : 
।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ।। 


ਗ੍ਰਰੂ ਨਾਨਕ- 
ਗੀਤ ਨਾਦ ਹਰਖ ਚਤੁਰਾਈ) ।। ਰਹਸ ਟੰਗ ਨਰ ਨਾ ਹਕ 
ਪੈਨਣੁ ਖਾਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਈ) ।। ਸਾਬ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ।।੧।। 
ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਕਿਆਂ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਤਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈ ।। 
੧ ।। ਰਹਾਉ ।। 
(੪) ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਦਾ ਹਾਲ ਦੱਸ ਰਹੇ ਹਨ- 
“ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨ੍ਿਆ ।।' 
ਨੈ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਅੰਨੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਰਮ ਫੋਕੇ ਹਨ- 
“ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਅੰਬੀਨਿਆ 1 


ਅਸ਼ੀਰ ਤੇ ਬੇਣੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦ1 ਸਹੀ ਸਿਮਰਨ ਉਰੀ 





ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫੪ ) _ਭਗਤ ਬੋਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 










ਅਸੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵੇਲੋ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੇਖ ਆਏ ਹਾਂ, ਕਿ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ-ਵੇੜ੍ਰੋ ਇਨਸਾਨ ਦੀ ਜੋ ਕਾਲੀ 
: ਭਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੋ ਨਾਮ-ਰੌਗੇ ਸੁਭਾਗ 
ਬੰਦੇ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਮੂਰਤਿ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੱਥੇ ਭੀ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਵਿਖਾਏ ਹੋਏ 
“ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ 
. ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ 
“ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ॥ਐਸਾ ਅੰਮਿਤੁ ਅੰਤਰਿ ਡੀਠਾ ॥ 
ਏ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ਪੂਰਾ ਪਦੁ ਹੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਾਪਿਓ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥' 
(੫) ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਦੌਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵਧੀਕ ਡੂੰਘੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ, ਤਾਂ 
$ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਖਿਆਲਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇ' : 
ਦੂੰ ਬੈਣੀ ਜੀ- 
ਪਬੰਡੀ ਦੇ 
(ਓ) 'ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ' 
(ਅ) “ਮੁਖਿ ਖੀਰ' 
(ਏ) “ਦੁਇ ਧੋਤੀ ਕਰਮ' 
(ਸ) “ਪਗ ਨਾਚਸਿ ਚਿਤੁ ਅਕਰਮ' 


ਮਨੁੱਖ ਕਰ ਸਕਦਾ ਜੋ ਗੁਫੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਤੌਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਹ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾਂ, 
___ “ਕਹੁ ਬੇਣ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਟ ਨਾ ਪਾਵੈ।' 


£ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ-- 
ਰ “ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਤਨਿ ਕਿਛੂ ਨ ਸੁਖਾਵੇ' 
ਪੈਨ੍ਣੁ ਖਾਣਾ ਚੀਡਿ ਨ ਪਾਈ 
'ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ ਕਾਰ ਨਿਜ ਸੰਦਾ” 
“ਗੀਤ ਨਾਦ ਹਜ਼ਖ. ਚੜੁਰਾਈ | 
........ਚੀੜਿ ਨ ਪਾਈ ।” 





[ _ ਅਸਲੀ% (੩ 
ਰੂ ਇੱਥੇ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨੋਂ ਹੀ ਸ਼ਬਢ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਸਲੀਅਤ 
ਰ ਲੱਭਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਸੌਜਲ ਇਹਨਾਂ 1 ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਸੂਤੇ ਹੀ ਇਸ ਨਤੀਜੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ (੭੫੫ ) __ ਭਗਤ ਬੋਣੀ ਜੀ. ਦੇ ਸ਼ਬਦ 





ਜਾਣਗੇ ਕਿ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਬਿਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ 
ਮੌਜੂਦ ਸਨ । ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਢੁੱਕਵੇ' ਖ਼ਿਆਲ ਸਤਿਗੁਰ _ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 
ਭੀ ਦੱਸੇ, ਤੇ ਉਸੇ ਉਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਜਿਸ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਨ । ਸੌ, ਜਿੱਥੋਂ ਤਕ ਬੇਣੀ ਭਗਤ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਗੁਝੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਹੈ, ਨਿਸੈਗ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ_ ਹੈ ਕਿ ਨਾਹ ਹੀ ਭਗਤ 
ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਰੂਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਆਈ ਸੀ ਕਿ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪੰਜਾਬ-ਨਿਵਾਸੀ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਪਾਸੋ ਲਈ । ਇਹ ਸ਼ਬਢ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸੇ 'ਖ਼ਜ਼ਾਨੋ' ਵਿਚੋ ਮਿਲੋ ਸਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਚਹੁਆਂ ਗੂਟ= 
ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋਂ” ਲੈ ਕੇ 
ਤਰਤੀਬ-ਵਾਰ ਅਗਲੇ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਤਕ ਗੂਰ-ਗੱਦੀ ਵੇਲੋਂ ਅੱਪੜਦੀ ਰਹੀ ਸੀ । 


ਗਲ "ਗਲ ਹੀ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੫੬) 


ਦ..ਭੇ.ੇ ਚੇ .ਦੇ ਚੇ 


ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 

























ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਰ ਦਾ 
ਸੈਖੇ੫ ਜੀਵਨ 

(ਡਲਵੈਡੀ ਜ਼ਮੰਟ ਭੁਇ ਵਿਚ ਸੈਨ ੧੪੬੯ ਤੋ ਅਕਤੂਬਰ ੧੫੦੪੩ ਤਕ) 

(੧) ਜਨਮ-ਤਲਵੇਡੀ (ਵੈਸਾਖ ਸੁਦੀ ੩, ਵੈਸਾਖ ੨੦, ਸੇਮਤ ੧੫੨੬) ੧੫ 
ਅਪਰੈਲ ੧੪੬੯ । ਉਮਰ ੭ ਸਾਲ, ਪਾੱਥੇ ਪਾਸ ਪੜ੍ਹਨ । ਉਮਰ ੯ ਸਾਲ, ਜਨੇਊ । 
$ ਉਮਰ ੧੧ ਸਾਲ, ਕੁੜਮਾਈ ਵਟਾਲੈ ਤੋਂ ਬਾਬਾ ਮੂਲੇ ਚੋਠੇ ਵਲੋ" (ਵੈਸਾਖ ਵਦੀ ੧, 
£ ਸੰਮਤ ੧੫੪੨); ਉਸੇ ਸਾਨ ਸ਼ਾਦੀ । 
ਰ (੨) ਉਮਰ ੨੦ ਸਾਲ; ਉਦਾਸ ਤੇ ਚੁੱਪ, ਵੈਦ ਸਾਬੀ (ਗੁਆਂਢ ਦੇ ਜੋਗਲ 
$ ਵਿਚ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰਂ ਸਾਧੂ ਲੋਕ ਆ ਕੇ ਟਿਕਦੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਰੋਜ਼ ਦੇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ 
$ ਸੁਣਦੇ ਸਨ । ਉਸ ਉਤੇ ਡੂੰਘੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਪਏ ਚੁੱਪ ਤੇ ਉਦਾਸ ਮਾਪਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਪੇ, 
£ ਤੇ ਦੇਦ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ) । 

ਉਮਰ ੨੮ ਸਾਲ, ਜਨਮ ਬਾਬਾ ਸਿਰੀ ਚੋਦ । ਉਮਰ ੩੧ ਸਾਲ, ਜਨਮ ਬਾਬਾ 
ਲਖਮੀ ਚੌਦ । 

(੩) ਉਮਰ ੩੪ ਸਾਲ, ਸਾਖੀ ਖਰਾ ਸੰਦਾ । 
[ ___ ਉਮਰ ੩੫ ਸਾਲ ੬ ਮਹੀਨੇ (ਨਵੰਬਰ ਸਨ ੧੫੦੪), ਭਾਈ ਜੈਰਾਮ ਜੀ (ਬੇਬੇ ਭੂ 
$ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਦੇ ਪਤੀ) ਨੇ ਚਿੱਠੀ ਘੱਲੀ ਕਿ ਏਂਬੇ ਅਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆਓ । ਪਿਤਾ ਕਾਲ ਜੀ ਤੂ 
ੰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਭਾਈ ਜੈਰਾਮ ਜੀ ਪਾਸ ਚਲੋ ਗਏ। _____ ੜ 


ਨਵੰਬਰ ੧੫੦੪ ਤੋਂ“ ਅਕਤੂਬਰ ੧੫੦੭ ਤਕ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਰਹੇ । 


੧. ਨਵਾਬ ਦੌਲਤ ਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮੋਦੀ, ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਏਥੇ ਸਦਾ ਲਿਆ । ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ 



























> ੯ ਦੇ ਦੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ. ਦਰਪਣ (੭੫੭) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਰੀਸ ਮਿਲਣ ਆਏ ਬਾਸੀ ਮਕਦਾਨੀ ਤੀ ਪਾਜ ਆਂ ਕਿ ਰ 


੨. ਮੈਲਸੀ ਦਾ ਭਾਈ ਭਗੀਰਬ ਸਿੱਖ ਬਣਿਆਂ, ਇਸ ਦੀ ਰਾਹੀ` ਲਾਹੌਰ ਦਾ 
ਏ ਗਾਈ ਮਨਸੁਖ ਸਿੱਖ ਹੋਇਆ, ਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰਿਹਾ । ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਛੱਡਣ ਤੋੱ 


2 `ਤ ਵਿ 


ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਨੰ ਨੂੰ ਭੀ ਵਪਾਰ ਲਈ ਭੋਜ ਦਿੱਤਾ । 


੩. ਉਮਰ ੩੮ ਸਾਲ ੬ ਮਹੀਨੇ (ਸਤੰਬਰ ੧੫੦੭) ਸਾਂਖੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ । 
ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਨਵਾਬ ਨਾਲ ਨਮਾਜ਼ । 


੪. ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਮੂਲਾ ਜੀ. ਦੇ ਸਪੁਰਦ । ਸਾਈ ਮਰੇ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਿਆ । 
ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸ 


ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ, ਅਕਤੂਬਰ ੧੫੦੭ ਤੋ ੧੫੧੫ ਤਕ ਹਿੰਦ ਤੀਰਬ ਵੇਖੋ । 
੧, ਖਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤਲਵੇਂਡੀ; ਐਮਨਾਬਾਦ, _ ਮਲਕ ਭਾਗੋ; ਸਾਈ' 
ਬੁੱਢਣ ਸ਼ਾਹ (ਕੀਰਤਪੁਰ ਜਿਥੇ ਵਸਿਆ) । 


੨. ਹਰਿਦੁਆਰ, ਪੱਛਮ ਵਲ ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ, ਵੈਸ਼ਨਵ ਸਾਧੂ ਵਾ ਚੱਕਾ । ਨਾਨਕ 
ਮਤਾ, ਕੈਨ ਪਾਟੇ ਜੋਗੀ, ਛੇਥੋਂ' ੩੦ ਕੋਹ ਤੇ ਰੇਠਿਆਂ ਦਾ ਜੌਗਲ, ਮਿੱਠਾ ਰੀਠਾ । 
ਅਜੱਧਿਆ, ਪਿਰਾਗ; ਬਨਾਰਸਿ, ਪੰਡਿਤ ਚਤੁਰਦਾਸ 'ਸਾਲਗ ਰਾਮ ਬਿਪ......' । 
ਗਇਆ 'ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ” ! 

੩. ਪਟਨਾ, ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਤੇ ਅਧਰਕਾ, _੪ ਮਹੀਨੈ, ਗੌਰਖਪੂਰ । 

੪. ਆਸਾਮ (ਬਨਪੁਰ) ਨੂਰਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਾਖੀ, ਜਾਦੁ ਣੂਣੇ । ਕਲਕਤੇ ਤੋ ਜਗਨ- 
ਨਾਬ ਪੁਰੀ, “ਗਗਨ ਮੈਂ ਬਾਲ...” । 

੫. ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕੰਢੇ, ਰਾਮੇਸ਼੍ਹਰ ਤੀਰਥ, ਰਾਜਾ ਫ਼ਿਵ ਨਾਭ । ਪਛਮੀ ਕੌਢਾ 
ਸੋਮਨਾਬ, ਦੁਆਰਕਾਂ । ਭੂ 

੬_ ਨਰਬਦਾ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ, “ਮੰਦਰ ਓਅੰਕਾਰ', ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਮੰਦਰ, ਇਸ ਸਬੈਧੀ 
ਬਾਣੀ ਓਅੰਕਾਰ” । ਠੱਗਾਂ ਤੇ ਮਾਣਸਖਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾਹੇ,ਕੌਡਾ । 

੭. ਰਿਆਸਤ ਬੀਕਾਨੇਰ, ਅਨਭੀ ਸਰੇਵੜਾ ““ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇ..'', ਪੁਸ਼ਕਰ 
ਤੀਰਬ ਮਬੁਰਾ, “ਕਿਤੈ ਦੇਸਿ ਨ ਆਇਆ'।ਬਿੰਦਰਾਬਨ “ਵਾਇਨਿ ਚੇਲੋਂ..,' ।- . 

_ ੮. ਦਿੱਲੀ, ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਹਾਂਬੀ ਮਰਿਆ, ਪਾਨੀਪਤੇ । ਕੁਰੰਖੇਤੁ, ਪਤਿਤ, 
“ਮਾਸ` ਦੀ ਚਰਚਾ । 





੯. ਸੁਲਤਾਨ ਪੁਰ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ ਜੰ! ਨੂੰ ਮਿਲੋ; ਤਲਵੰਡੀ ਮਾਤਾ ਖਿਤਾ ਨੂੰ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਤ ਦਰਪਣ (੭੫੮) _____ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੈਵ ਜੀ 


ਰ ੧੦, ਪੱਖੋਂ ਕੇ ਰੰਧਾਵੇ | (ਰਾਵੀ ਦੇ ਕੰਢੇ) ਪਰਵਾਰ ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਗਏ ਸਨ, ਕਰੋੜੀ 
$ _ਮਲ, ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਇਆ (੧੩ ਮਾਘ ਸੰਮਤ ੧੫੭੨, ਸੈਨ ੧੫੧੯ ਦਾ ਸ਼ੁਰੂ) । 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਭੀ ਏਥੇ । ਦੋ ਕੁ ਸਾਲ ਏਥੇ ਰਹੇ । 


ਦੂਜੀ ਉਂਦਾਸੀ 


' ਦੂਜੀ ਉਦਾਸੀ, ੧ ਸਾਲ, ਉਤਰ ਖੰਡ, ਕਰਤਾਰ ਪੂਰੋ' (ਸੰਨ ੧੫੧੭ ਤੋਂ 
੧੫੧੮) 






























_ ੧. ਪਸਰੂਰ, ਐਮਨਾਬਾਦ, ਸਿਆਲ ਕੌਣ, ਹਮੜ਼ਾ ਗੌਸ ਦੀ ਸਾਖੀ । 
੨. ਪੰਡਿਤ ਬੁਹਮਦਾਸ ਤੇ ਕਮਾਲ, ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ, ਜੋਗੀਆੰ ਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲੋਂ । 
੩, ਸਿਆਲ ਕੋਟ, ਮੂਲਾ ਖੱਤ । ਸੈਨ ੧੫੧੮ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਵਾਪਸ । 
ਤੀਜੀ ਉਦਾਸ] 
ਤੀਜੀ ਉਦਾਸੀ, ੩ ਕੁ ਸਾਲ, ਪੱਛਮ ਦੇਸ, ਮੈਨ ੧੫੧੮ ਤੋ ੧੫੨੧, ਕਰਤਾਰ 
$ ਪੁਰੋ'। 
੧. ਪਾਕਪਣਨ, ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ । ਤੁਲੰਭਾ, ਸੱਜਣ ਲੱਗ, “ਉਜਲੁ ਕੈਹਾ,, । 
ਰਿਆਸਤ ਬਹਾਵਲਪੁਰ ਰੋਹੜੀ ਸੱਖਰ, ਸਾਧ ਬੇਲਾ । ਰ 
"੨. ਮੌਕਾ, ਜੀਊਣ ਨੇ ਪੈਰੋਂ ਘਸੀਫਿਆ, ਰੁਕਨ ਦੀਨ ਦੀ ਚਰਚਾ, ਖੜਾਂਵ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ, ਮਵੀਨਾ । 
੩. ਬਗਦਾਦ ਕਥਰਿਸਤਨ ਵਿਚ, ਕੀਰਤਨ, ਮੂਲ ਮੰਤੁ, “ਪਾਤਾਲਾ ਪਤਾਲ...' 
_ਬਲਖ ਬੁਖਾਰਾ; ਕਾਬਲ (ਪਸ਼ੌਰ) ਗੌਰਖ ਹਣੜੀ । ਰ 
੪, ਹਸਨ ਅਬਵਾਲ, ਵਲੀ) ਕੌਥਾਰੀ ਦੀ ਸਾਖੰ। ਭੇਗਾ, ਸ਼ਹੁ ਸੋਹਾਗਣ ਦੀ ਸਾਖੀ 
ਡਿੰਗਾ, ਇਕ ਜੋਗ) ਦਾ ਚਲੀਹਾ । 
੫. ਐਮਨਾਬਾਦ, (ਸੰਨ ੧੫੨੧) ਬਾਬਰ ਦਾ ਹਮਲਾ । ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਪਸ 
ਆਏ (ਉਦਾਸੀਆਂ ਖਤਮ) । 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ੧੫੨੧ ਤੋ' ਸਤੇਬਰ ੧੫੩੯ ਤਕ 
੧. ਰਮਦਾਸ ਦਾ ਬਾਲਕ ਬੂੜਾ (ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ) । 
੨. ਬਾਬਾ ਲਹਣਾ ਜੀ ਅਕੜੂਬਰ ਸੈਨ ੧੫੩੨ ਵਿਚ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ __ (੭੫੬) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ, ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
_ ੩. ਅਚਲ ਵਣਾਲੋ,ਜੋਗੀਆਂ ਨਾਲ ਚਰਚਾ, 'ਸਿਧ ਗੌਸਟਿ'(ਮਾਰਚ ੧੫੩੬) ! 
ਮੁਲਤਾਨ, ੧੫੩੯ । 
੪. ਗੁਰਿਆਈ ਬਾਬਾ ਲਹਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਅਸੂ ਸੁਦੀ ੫, ੧੫੯੬ (ਸਤੰਬਰ 
੧੫੩੯), ਜੌਤੀ ਜੋਤਿ ਅਸੂ ਸੁਦੀ ੧੦, ੧੫੯੬ (ਸਤੌਬਰ'੧੫੩੯) । ਕੁੱਲ ਉਮਰ 
੭੦ ਸਾਲ, ੫ ਮਹੀਨੇ ੭ ਢਿਨ । _ 





= ਰ੍ ੬ 
ਢੰਡ ੧੬੬੨ ਧੰ: ਨੰ? ਹੱਟ ਮੰ: ਪੰਪ: ਅੰਤ ਪਉ ਮਾ ੬ ਪਟ ਪੁਤੁ ਦਹ: ਅੰ ਪੰ: ੮੧ ਹੱ ਪੰ ਅੁੰਢ ਨੰ? ਨੰ ੦3 ਪਤ ਗੰ: ੯ ੮੬੧49 ਪੱ ਪੱਟ 02:12 0:.62.0) ਵ॥ ਉਇ ਪੱਟ 006 ਸੰ: ੧੨੪ 


ਸੀ ਗੂਰੂ ਗੂੰਬ ਸਾਹਿੱਥ ਦਰਧੇਣ ( ੭੬੦ ) __ ਜੀਵੰਨ--ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਰਿਥ ਜੀ 
__ ਕਾਨ ਕੰ ਲਹ ਗਾ ਕਣ ਦੀ ਲੀਕ ਕਣਨਨਲ ਨਕ ਚ ਕਾਗ ਧਾਰਾ ਕਾਰਾ ਹਰਾ ਹਾ ਹਾ ਗਾਲਾਂ ਕਾਗ ਹਾਰਾ ਗਰ ਕਹਾ ਹਰ ਹਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਆਾਧਾਧਾ ਕਾ ਕਾਕਾ3 


























ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


(੧) ਜਨਮ-ਮੱਤੇਂ ਦੀ ਸਰਾਂ (ਫ਼ਿਲਾ ਫ਼ੀਰੋਜ਼ਪੁਰ) ਅਪਰੈਲ ਸੈਨ ੧੫੦੪ । 

___ ਬਾਬਰ ਦੇ ਹਮਲੇ ਸਮੇ” (ਸਨ ੧੫੨੪) ੨੦ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰੇ ਪਿਤਾ ਸਮੇਤ 
ਖਡੂਰ ਆ ਗਏ, ਇਥੇ ਡੂਆ ਭੀ ਸੀ ਤੇ ਸਹੁਰੇ ਭੀ ਸਨ । ਖਿਤਾ ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇਵੀ 
ਦੇ ਭਗਤ ਸਨ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਚਲਾਣਾਸੈ ਨ ੧੫੨੬ ਵਿਚ । ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਾਂ “ਸੈਗ' ਦੇ 
' ਜੱਥੇਦਾਰ ਬਣੇ । 
1 (੨) ਸੋਨ ੧੫੩੨ ਵਿਚ (ਉਮਰ ੨੮ ਸਾਲ) ਖਡੂਰ ਦੇ ਵਾਸੀ ਭਾਈ ਜੋਧੇ ਤੋ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ।ਦੇਵੀ ਦੇ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕਰਤਾਰ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਰਸ਼ਨ । ਓਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਪਏ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਿਚ ੬ ਸਾਲ ਸਿੱਖ-ਧਰਮ ਤੇ ਤੁਰਨ ਦੀ ਮੇਹਨਤ; 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਗਰੀਬਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ। 
:_ ਗਰੀਬਾਂ ਵਾਲ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰਾਏ-(੧)ਪੱਠਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ (੨) ਥਰਮਸਾਲਾ ਦੀ ਕੰਧ 
: _ਸਿਆਲੈ (੩) ਕਟੌਰਾ ਗੰਦੇ ਚਲ੍ਹੋ ਵਿਚ, (੪) ਮੋਈ ਚੂਹੀ ਧਰਮਸਾਲੇ, (੫) ਅੱਧੀ ਰਾਤ 
ਸਿਆਲੇ ਕੱਪੜੇ ਧੋਣੇ ਰਾਵੀ ਢਰੀਆ ਤੋਂ, (੬) ਮੀ'ਹ ਤਿੰਨ ਦਿਨ, ਲੰਗਰ ਮਸਤਾਨੈ, 
ਕਿੱਕਰ ਹਲੂਨਣੇ, (੭) ਧਾਣਕ ਰੂਪ, ਮੁਰਢਾਰ ਖਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਿਲਣਾ। _ 
(੩) ਸਿਤੰਬਰ ਸਨ ੧੫੩੯ (ਅੱਸੂ ਸੁਦੀ ੫, ਸੰਮਤ ੧੫੯੬) ਗੁਰੂ ਬਣੇ । 
:_ਖਾਲਕ ਨੂੰ ਖਲਕਤਿ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਖੁਝੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਿਣ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ 
ਦਾ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ ਖੁਚਾਰ ਕੀਤਾ । 
ਰ ਸੰਨ ੧੫੫੨ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ ਖਭੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ । ਕੁਲ ਉਮਰ ੪੮ 
ਸਾਲ । 
(੪)। ਸਾਖੀਆਂ । 

(6) ਗਝੀਬੀ, ਗਰੀਬਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ, ਖਾਲਕ ਨੂੰ ਖਲਕਤਿ ਵਿਚ ਵੈਖਣ 


(੧) ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਜਮਾਤ,ਤੇ ਗਰੀਬੀ ਦੀ ਮੰਗ । 
(੨) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਮਾਬੂ ਦਾ ਆਉਣਾ, ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਤਲਵਾਰ ਚੁਕਣੋਂ 





ਵਰਜਿਆ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੧ ) - _ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
'ਗਹਾਰਾਕਾਹਾਕਾਧਾਹਾ ਹਾਰਾ ਾਕਹ੍ਾਹਾ ਹਰ ਹਾ ਹਾਹਾ ਧਨ ਹਰ ਹ੍ਰਹਹਾ ਹਰ ਹਾ ਪ੍ਰ ਗ੍ਰਤ ਹਰ ਗ੍ਰਜਝਹ ਗੁਰ ਹਰ ੍ਰਹਹ੍ਰਤ ਰਚ ੍ਰਭਗੂਹ ਗਰ ਹਟ੍ਰਹ੍ਰਗ੍ਰਹਹਰਨਹਹ੍ਹਾਗਹਾਰਾਹਾਹਾ ਗ੍ਰਾਜਗ੍ਰਨਾ 


(੩) ਲਾਂਗਰੀ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਮਾਹਣਾ । 
(ਅ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਿਣ ਬਾਰੇ :-- 
(੧) ਭਾਈ ਜੀਵਾ । 
` (੨) ਤਪਾ ਸ਼ਿਵਨਾਬ । 


ਨੋਟ-ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ, ਸੇਨ ੧੩੫੯ ਤੋ" ੧੫੫੨ ਤਕ ਖਡੂਰ 
ਸਾਹਿਬ ਰਿਹੈਸ਼ ਰੱਖੀ । 
“ਫੇਰਿ ਵਸਾਇਆ ਫੇਟੁਆਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਖਾਡੂਰੁ । 








ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ' ( ੭੬੨ )1 ਰ ਜੀਵਨੀ---ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਰਿ ਖਾਧਾ ਪਾਧਾ ਧਾਧਾਰਾਧਾਧਾ ਧਾਧਾਧਾਧਾ ਹਾਰ ਹਰ ਹਧਾਧਾਾਹਾਹਾਗਾਧਾਹਾਧਾਹਾਹਾਹਾਧਾਂਾਹਾ ਹਾਰਾ 



























ਗੁਰੂ ਅਮਰਟਾਸ ਜੀ 

(੧) ਜਨਮ-ਪਿੰਡ ਬਾਸਰਕੇ ਜ਼ਿਲਾ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਅਪਰੈਲ ਸੰਨ ੧੪੭੯ (ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ੧੪੬੯) । ਸੋਨ ੧੫੪੧ ਤਕ ਬਾਸਟਕੇ ਰਹੇ । ਸੈਨ ੧੫੨੨ ਤੋ' ੧੫੪੧ ਤਕ 
੧੯ ਸਾਲ ਹਰ ਸਾਲ ਹਰਿਦੁਆਰ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ੬੨ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਤੱਕ । 

ਸੇਨ ੧੫੪੧ ਵਿਚ ਹਰਿਦੁਆਰ ਤੌ ਵਾਪਸ ਆਉ”ਦਿਆਂ ਰਾਹ ਵਿਚ ਇੱਕ 
ਵੈਸ਼ਨਵ ਸਾਧੂ ਮਿਲਿਆ ਪਿੰਡ ਬਾਸਰਕੇ ਤਕ ਨਾਲ਼ ਆਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਲੱਭਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ।ਗੂਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੁਪੁੜ੍ਹੀ ਬੀਬੀ ਅਮਰੋਂ ਜੀ ਤੋਂ 
(ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਭਤੀਜੇ ਨਾਲ ਵਿਆਂਹੀ ਹੋਈ ਸੀ) ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ 
ਪਾਸ ਆਏ ਸੈਨ ੧੫੪੧ ਵਿਚ । 

(੨) ਸੇਨ ੧੫੪੧ ਤੋਂ ੧੫੫੨ ਤਕ (ਜ਼ਮਾਨਾ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਾਹ ਦਾ) ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਰਹੇ ੧੧ ਸਾਲ :- ਦਿ 

(ਉ) ਹਰ ਹੌਂਜ਼ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਬਿਆਸਾ ਤੋਂ ਜਲ ਲਿਆਉਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ । _ ੍ 

(ਅ) ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਸਾਇਆ ਸੈਨ ੧੫੪੬ ਵਿਚ । ਪਰਵਾਰ, ਹੋਰ ਬਿਰਾਦਰੀ, 
ਤੇ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ (ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਗੁਰ-ਆਗਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਲਿਆ 
ਵਸਾਇਆ । 

_ (੬) ਮਾਘ ਮਹੀਨੇ (ਜਨਵਰੀ ਸੰਨ ੧੫੫੨) ਵਰਖਾ ਪਾਲੇ ਵਿਚ ਬਿਆਸਾ ਤੋਂ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਗਾਗਰ ਲਿਆਉ'ਦਿਆਂ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਦੀ ਖੱਭੀ ਤੇ ਠੇੰਡਾ, ਜੂਲਾਹੀ ਦਾ 
ਤਾਹਨਾ । 

(੩) ਗੁਰੂ ਬਣੇ ਜਨਵਰੀ ਸੋਨ ੧੫੫੨ ਵਿਚ, ਤਦੇ ਉਮਰ ੭੩ ਸਾਲ ਦੇ 
ਕਰੀਬ । ਸੈਨ ੧੫੫੨ ਤੋ ੧੫੭੪ ਤੱਕ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਰਹੇ ੨੨ ਸਾਲ ੬ ਮਹੀਨੇ । 

(ਓ) ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਨਾਲ ਸੋਨ ੧੫੫੩ ਵਿਚ । 

(ਅ) ਸੰਨ ੧੫੫੫, ਭਤੀਜੇ ਸਾਵਣ ਮਲ ਨੂੰ ਹਰੀਪੁਰ ਕਾਂਗੜੇ ਭੇਜਿਆ, ਅਗਲੋ 
ਸਾਲ ਓਥੋਂ ਦਾ ਹਾਜਾ ਸਣੈ ਰਾਣੀਆਂ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਆਇਆ, ਇੱਕ ਰਾਣੀ ਦੇ ਪਰਦਾ 
ਕਰਨ ਤੇ ਇਤਰਾਜ਼ । 

(੬) ੧੫੫੭, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਦਾਤੂ ਨੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 


ਭਰੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਲੱਤ ਮਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਗੋਂ ਖਿਮਾ ਤੁ 


[ਹੈ 26, 


`ਜ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੩ ) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ __. 
ਸਾ ਕਾਗ ਗਾ ਧਗ੍ਹਹਹਟਝਕਾਰ੍ਹਹ੍ਹਕਹਾ੍ਰਕੁਰਦਰਹਝਗਾਧਾਹਾਥਾਧਾਧਾਗਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਾਧਧਾਰਾਧਾਰਾ ਧਾਰਾ ਗ੍ਹਰਤਕਧਾਰਾਗ ਗਧਤਗ੍ਧਟਗ੍ਾਧਧਾਹਰਕਾਜਾਰ੍ਾਰਾਂ 


ਮੰਗੀ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਨਰਮ ਪੈਰ ਨੂੰ ਸੇਂਟ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇਗੀ । 

(ਸ) ੧੫੫੮, ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ, ਇਸ ਦਾ ਜਿਕਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਨਾਵਣੁ ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਚੁ, ਗੁਰ ਸਤਿਗ੍ਰਰ ਦਰਸੁ 
ਭਇਆ ।” 

(ਹ) ਜਾਤਿ ਪਾਤਿ ਦੀ ਕੁਰੀਤ ਰੋਕਣ ਲਈ ਹਰੇਕ ਨਵੇ ਆਏ ਉਤੇ ਬੇਦਸ਼ ਕਿ 
ਦਰਸ਼ਨ ਉਹ ਕਰੋਂ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਰੋਟੀ ਖਾਏ । 

(ਕ)ਖੱੜੀਆਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਚੁੱਕ ਤੇ ਖੋਜਿਆਂ ਦੀ ਛੇੜਖਾਨੀ, ਪਾਣੀ ਵਾਸਤੇ ਨਵੀ 
ਬਾਉਲੀ ਲਵਾਈ ਸੋਨ ੧੫੫੯ । ਅਕਬਰ ਆਇਆ । ਪਰਗਨਾ ਝਬਾਲ ਦੀ ਜਗੀਰ 
ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੂੰ । ਸਤੀ ਦੀ ਕੌਬ) ਰਸਮ ਹੌਕਣ ਲਈ ਗੁਣੂ ਜੀ ਨੰ ਅਕਬਰ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਰਿਆ । 

(੫) ਸੰਨ ੧੫੭੦, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ . ਤੂ 
ਜੀ ਨੂੰ । 

(੪) ਸਿਤੰਬਰ ੧੫੭੪, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ, ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਬਾਂਣੀ 'ਸਦੁ' ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਕੀਡਾ ਹੈ । ਕੁੱਲ ਉਮਰ 
੯੫ ਸਾਲ ਚਾਰ ਮਹੀਨੇ । 

ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ :- 

ਪੰਡਿਤ ਮਾਈ ਦਾਸ, ਭਾਈ ਮਾਣਕ ਚੰਦ, ਸੱਚਨ ਸੱਚ, ਗੰਗੌਸ਼ਾਹ, ਮਥੋਂ ਮੁਰਾਰੀ; 
ਭਾਈ ਪ੍ਰੇਮਾ, ਮਾਈ ਪੋਤਰੇ । 





ਅਲ ੧<== ਹੈ ਦੇ ਦ= 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੪ ) 'ਜੀਵਨੀ--ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਦਾ ਪਰਾ ਗਾਹ ਹ੍ਰਾਹ੍ਰ ਜਹਾਨ ਹ੍ਨਹ੍ਾਧ੍ਰਧ੍ਾਹ੍ਰਾ ਹਰਾ ਧਾ ਧਾਗ੍ਾਗਰਹਾ ਵਾ ਗਾਹ ਾਧਾ ਗਾ ਹੁਾਧ੍ਰਾਗ੍ਰਾਹ੍ਰ ਗ੍ਰਾਗ੍ਹਜਾ ਧਾ ਹਾ ਪਾ ਧਾ ਪਾ ਧਾਗਾ ਗਰਾਧ੍ਾਗ੍ਰਹ੍ਰਾਹ੍ਹ੍ਕ ਗ੍ਰਤਹ੍ਰਾਧ੍ਾਹ੍ਾਧ੍ਰਗ੍ਰਾਹ੍ਰਾਹ੍ਰਨ੍ਹਹ੍ਰਹ੍ਰਾਗਰਾ 


ਨਹਾ 


ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ 
(੧) ਜਨਮ-ਲਾਹੌਰ ਚੂਨੇ ਮੰਡੀ, ਅਕਤੂਬਰ ਸੈਨ ੧੫੩੪ । ਛੋਟੀ ਹੀ ਉਮਰੇ 
_ ਮਾਤਾ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ, ੭ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰੇ (ਸੈਨ ੧੫੪੧) ਪਿਤਾ ਭੀ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ 
$ ਰਏ। ਨਾਨਕੇ ਬਾਸਰਕੇ; ਨਾਨੀ ਇਥੇ ਲੈ ਆਈ, ੫ ਸਾਲ ਬਾਸਰਕੇ ਰਹੋ । 

(੨) ਸੋਨ ੧੫੪੬ ਵਿਚ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਏ (ਤਦੋਂ ਉਮਰ ੧੨ ਸਾਲ) । 
੧੫੫੨ ਵਿਚ ਗੂਰੁ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭੀ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 
ਆ ਰਹੇ । ੍ 
(੩) ਸੋਨ ੧੫੫੩, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਲੜਕੀ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨਾਲ 
ਸ਼ਾਦੀ । (ਨੋਫ-ਤਦੇਂ' ਉਮਰ ੧੯ ਸਾਲ; ੭ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰੇ ਇਹ ਬਸਰਕੈ ਆਏ 
ਸਨ ਜੋ ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ-ਭੂਮੀ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਨਾਨਕਾ ਪਿੰਡ ਸੀ । 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਥੋ” ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਲੈ ਗਏ ਸਨ; ਸੋ, ਇਸ 
ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਨੂੰ ੧੨ ਸਾਲ ਹੋ ਚੁਕੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਪਰਸਪਰ ਦੁਨੀਆਵੀ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਾਇਮ 
ਹੋਇਆ) । ਰ 

ਸਨ ੧੫੫੮, ਗੂਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਗਏ; ਰਾਹ ਦੇ ਅੱਖੀ” 
ਵੇਖੇ ਹਾਲ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਇਕ ਛੱਤ ਵਿਚ ਲਿਖੋ “ਨਾਵਲ 
ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਚੁ । 

ਸੋਨ ੧੫੫੯, ਬਾਉਲੀ ਦੀ ਸੇਵਾ । 

ਸੋਨ ੧੫੬੦, ਅਕਬਰ ਨੇ ਬਬਾਲ ਦੇ ਪਰਗਨੇਂ ਦੀ ਜਾਗੀਰ ਬੀਬੀ ਭਾਨ) ਜੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਲਾਈ । 

ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਖੱਤਰੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਿਕੈਤ ਤੈ ਜਦੋ' ਅਕਬਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਲਾਹੌਰ ਸੱਦ ਭੋਜਿਆ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਘੱਲਿਆ । 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ-ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਨ ੧੫੭੦ ਵਿਚ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਸਾਣਾ 
$ੰ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ । 
ਰ ਭਾਈ ਰਾਮੇ ਅਤੇਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਖ; ਬਾਉਲੀ ਦੇ ਪਾਸ ਥੜ੍ਹੋ ਬਣਾਉਣੇ । 

(੪) ਸਿਤੋਬਰ ੧੫੭੪ ਵਿਚ ਗੂਰੂ ਬਣੇ ਤੇ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆ ਰਹੇ । 
ਨੌਫ-ਤਿੰਲੇ ਹੀ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਗੂਰੂ ਅਮਰਦਾਸੋ ਜੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੀ ਪੇਦਾ 
ਹੋਏ । 





ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੫ ) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜ) 


ਭਾ 


ਕਾਕਕਾਰਾਫਾਕਾਫਾਰਕਾਕਾਵਾਕਾਧਾਵਾਕਾਵਾਕਾਫਾਫਾਯਾਕਧਾਧਧਾਵਾਵਵਾਕਾਵਾਫਾਕਾਰਾਕਾਰਧਾਕਾਵਾਵਾਫਾਵਾਫਾਰਾਰਾਕਾਫਥਾਧਾਧਾਵਾਫਾਫਾਵਾਰਾਰਾਫਰਾਫਰਧ 
(ਓ) ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਬੀ ਚੰਦ ਜੀ ਸੇਨ ੧੫੫੭। 


(ਅ) ਬਾਬਾ ਮਹਾਦੇਵ ਜੀ ਸੋਨ ੧੫੬੦ । 
(ਏ) ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਸੋਨ ੧੫੬੩ (ਅਪ੍ਰੈਲ) । 





ਬਾਬਾ ਸਿਰੀ ਚੌਦ ਜੀ ਬਾਰਠ ਤੋ ਮਿਲਣ ਆਏ । 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਗਰੇ ਵਲ ਪੁਰਚਾਰ ਲਈ ਭੇਜਿਆ । “ਮਸੌਦ” ਮੁਕੌਰਰ 
ਕੀਤੇ । 

(੫) ਸੇਨ ੧੫੮੧ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਿੱਤੀ, ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ 
ਚੰਦ ਦਾ ਵਿਰੋਧ; ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਤੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੈ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆ 
ਗਏ । 

ਇਥੇ ਅਗਸਤ ਸੋਨ ੧੫੮੧ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ । 

ਕੁੱਲ ਉਮਰ ੪੭ ਸਾਲ । 


ਪਾਕਾਂ ਭਾ ਪਾਧਾਧਾ ਨਾਗਾ ਧਾਪ ਵਾਕ ਹਾ ਧਾਵਾ ਪਾ ਵਾਗਾ ਕਾ ਵਾ ਭਾ ਧਾਧਾਧਾਕਾਧਾਂ ਹਾ ਹਾ ਥਾ ਥਾ ਹਾ ਹਾ ਹਾਗਾਧਾ) 


ਝੜ: 
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ਸ੍ਰ) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੋਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੬) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਿ ਰ 
ਸੈਖੇਪ ਜੀਵਨ 
ਜਨਮ-ਬਿਤਿ-ਵੈਸਾਖ ਵਦੀ ੭, ਸੋਮਤਿ ੧੬੨੦, ੧੯ ਵੈਸਾਖ (੧੫ ਅਪ੍ਰੈਲ 
ਸੋ: ੧੫੬੩), ਤਦੋਂ ਅਕਬਰ ਦਾ ਰਾਜ ਸੀ । 






ਜਨਮ-ਅਸਬਾਨ-ਗੋਇੰਦਵਾਲ । ਇਥੇ ੧੧ ਸਾਲ ਰਹੇਂ, ਭਾਦਰੋ' ਸੁਦੀ ੧੫ 
ਸਮਤਿ ੧੬੩੧ ਤਕ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ । 

(੨) ੧੧ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਤੋਂ “ਚੱਕ ਗੂਣੂ” ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਆ ਗਏ । 

ਗੁਰਿਆਈ ਮਿਲੀ ਸਾਵਣ ੧੬੩੮ (ਜੁਲਾਈ ੧੫੮੧) ਵਿਚ, ਤਦੋ” ਉਮਰ 
£ ੧੮ ਸਾਲ । ਗੁਰਿਆਈ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਗਏ । 

ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ ਭਾਦਰੋ” ਸੁਦੀ ੩, ਸੰਮਤਿ ੧੬੩੮ (੧ 

ਸਿਤੋਬਰ ੧੫੮੧)। 

ਰਸਮ ਦਸਤਾਰਬੋਦੀ ਭਾਦਰੋ ਸੁਦੀ ੧੪, ੧੬੩੮ । ਭੱਟ ਜਿੰਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣ] 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਬ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਇਸ ਸਮੇ ਏਬੇ ਆਏ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ । 

(੩) ਅੱਸੂ ਸੌਮਤਿ ੧੬੩੮ (ਸਿਤੇਬਰ ੧੫੮੧) ਵਿਚ ਵਾਪਸ 'ਚੱਕ ਗੁਰੂ” 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ); ਇਥੇ ਰਹੇ ੧੬੩੮ ਤੌ" ੧੬੪੬ ਤੱਕ, ੮ ਸਾਲ, ਇਥੇ, 

(6) ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਬੀ ਚੰਦ (ਵਰਤੇ ਭਾਈ) ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ; 





(ਅ) ਸੱਤੇ ਬਲਵੇਤ ਦੀ ਸਾਬੀ । 
(ਏ) ਹਰਿ ਮੰਦਰ” ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨੀ'ਹ ਧਣੀ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ ੫, ਸੰਮਤ ੧੬੪੫ 
(ਅਕਤੂਬਰ ੧੫੮੮) ਤਦੋ' ਉਮਰ ਸਾਢੇ ਪੰਝ) ਸਾਲ । 
(ਸ) ਸ਼ਾਦੀ ਸੰਮਤ ੧੬੪੬ ਵਿਚ, ੯ਿਡ 'ਮਊ” ਪਰਗਨਾ ਫਿਲੌਰ । 
(੪) ਮਾਬੋ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਦੀ ਸੈਭਾਲ-ਵੈਸਾਖ ਸੋਮਤ ੧੬੪੭ (ਸੈਨ ੧੫੯੦) ਤੋਂ” 
ਦੱਖਣ ਪਾਸੇ- ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਵਸਾਇਆ, ਖਡੂਰ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ, ਸਰਹਾਲੀ, ਖਾਨਪੂਰ 
_ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ- 


ਬਿਆਸਾ ਤੋਂ` ਪਾਰ ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਸੇ-ਸੋਨ ੧੫੯੩ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਵਸਾਇਆ, ਤੂ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ. ( ੭੬੭) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਚਲ ਲਧ੍ਰਾਾਗਕਾਧਾਰਧ੍ਹਹਰਟਟਟਲਕਾਧਾਧਹਾਧਾਤਾਰਾਧਾਹਾਧਾਕ ਧਾਹਾਕਰਗਾਧਾ ਧਾਰਾਹਾਧਾਧਾਜਾਧਾਰਾ ਹਾਰਾਧਾਫਾਕਾਹਾ ਕਾ ਰਾਧਾਧਾਧਲਾਹਾਧਾਹੁਹਾਹਾਧਾਗਕਾਥਾਯਾਗ 
$ ਦੁਆਬੇ ਵਿਚ ਅਨੌਕਾਂ ਸਰਵਰੀਏ ਲੋਕ ਸਿੱਖ ਬਣੇ । 
ਲਹਿੰਦੇ ਪਾਸੇ-ਵਡਾਲੀ, (ਇਥੋਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬੋਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਨਮ ੨੧ ਹਾੜ 
ਸੰਮਤ ੧੬੫੨ ਹਾੜ ਵਦੀ ੧, ੧੯ ਜੂਨ ੧੫੯੫) । ਸਖ਼ਤ ਔੜ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ; 
ਅਨੌਕਾਂ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਖੂਹ ਲਵਾਏ । ਛੇ- ਹਰਣਾ । 
ਲਾਹੌਰ ੮ ਮਹੀਨੇ । ਕਾਲ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬੀਮਾਰੀਆਂ, ਸ਼ਹਰ-ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਢੀ ਅਤੁੱਟ 
ਸੇਵਾ । ਅਕਬਰ ਭੀ ਲਾਹੌਰ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਾਲ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਅਗਾਂਹ ਰਾਂਵੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਨਾਲ ਮਦਰ, ਜੋਬਰ, ਚੁਨੀਆਂ,ਬਹੜਵਾਲ ਆਦਿਕ ਪਿੰਡਾਂ ਕਸਬਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਦੀ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਪਹੁੰਚੇ ਸਨ ੧੫੯੮ ਦੇ ਅਸ਼ੀਰ ਵਿਚ । ਅਕਬਰ ਲਾਹੌਰ ਤੋ ਵਾਪਸੀ ਤੇ 
ਇਥੇ ਮਿਲਿਆ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸਾਨਾਂ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਮਾਫ਼ ਕਰਾਇਆ । 
ਪਹਾੜ ਪਾਸੇ-ਅਮਿਿਤਸਰ ਬੋੜਾ ਸਮਾਂ ਠਹਿਰ ਕੇ ਸਹਸਰਾ,ਡੋਹਰਾ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ, 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ, ਕਲਾਨੌਰ, ਬਾਰਠ ਆਦਿਕ ਪਿੰਡਾਂ ਕਸਬਿਆਂ ਵਿਚ ਦੋ ਸਾਲ ਦਾ ਚੱਕਰ ਲਾ 
ਕੇ ਸੰਨ ੧੬੦੧ ਦੋ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਅਮ੍ਿਤਸਰ । 
ਅੰਗ੍ਰਿਤਸਰ-ਸੈਨ ੧੬੦੧ ਤੋ ੧੬੦੬ ਤਕ । 
ਗੁਰੂ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੀਤਲਾ । 
ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ । ਭਾਦਰੋਂ' ਸੁਦੀ ੧ ਸੰਮਤ ੧੬੬੧ 
(ਸਿਤੰਬਰ ਸੋਨ ੧੬੦੪) ਨੂੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਪਰਕਾਸ਼, ਗ੍ਰੰਥੀ ਬਾਬਾ 
ਬੁੱਢਾ ਜੀ । ਰ 
ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੋਦ ਦੀ ਮੌਤ ੨੭ ਮੱਘਰ ੧੬੬੨ (ਨਵੰਬਰ ਸੋਨ ੧੬੦੫) । 
(੫) ਅਕਬਰ ਦੀ ਮੌਤ ੧੭ ਅਕਤੂਬਰ ਸਨ ੧੬੦੫ । ਜਹਾਂਗੀਰ ਤਖ਼ਤ ਤੇ 
ਬੈਠਾ । ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸ਼ੁਸਰੋ ਦੀ ਬਗ਼ਾਵਤ ੬ ਅਪਰੈਲ ਸੰਨ ੧੬੦੬। ਖ਼ੂਸਰੋਂ ਪੰਜਾਬ 
ਨੂੰ । ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੇ ਰਸਤੇ ਲਾਹੌਰ । ਅਗਾਂਹ ਚਿਨਾਬ ਦੇ ਕੱਢੇ ਸੋਧਰੇ ਪਾਸ ਗਰਿਫ਼- 
ਤਾਰ । ੧ ਮਈ ਨੂੰ ਕੈਦੀ ਬਣ ਕੈ ਲਾਹੌਰ । ਉਸ ਦੇ ਸਾਬੀ ਕਤਲ । 


ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਹੀਦੀ 


ਬਾਗ਼ੀ ਖ਼ੁਸਰੋ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀਆਂ ਸ਼ਿਕੈਤਾੰ । 

ਜਹਾਂਗੀਰ ਵਲੋ ਰਾਜ-ਦ੍ਰੋਹ ਦਾ ਦੂਸ਼ਣ । ਸ਼ਾਹੀ ਹੁਕਮ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਸਿਆਸਤ ਅਤੇ ਯਾਸਾਂ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ । 

ਉਬਲਦੀ ਦੇਗ, =ੱਤੀ ਰੇਤ, ਤੱਤੀ ਲੋਹ, ਅਸ਼ੀਰ ਵਿਚ ਛਾਲੋ ਛਾਲੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 


£ ਦਰੀਆਂ ਰਾਵੀ ਦੇ ਠੁੰਢੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਜੇਠ ਸੁਦੀ ਚੌਥ ਸੰਮਤ ੧੬੬੩, ਹਾੜ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੇਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੮ ) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 





(੩੦ ਮਈ ਸੈਨ ੧੬੦੬) ਨੂੰ ਸ਼ਹੀਢ ਹੋਏ । 

(ਉ) ਜਹਾੰਗੀਰ ਆਪਣੀ “ਤੁਜ਼ਕ' ਵਿਚ ਇਉਂ” ਲਿਖਦਾ ਹੈ :- 

“ਦਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਕਿ ਬਰ ਕਿਨਾਰੇ ਦਰੀਆਏ ਬਿਆਹ ਵਾਕਿਅ ਅਸਤ,ਹਿੰਦੂਏ 
ਬੁਦ ਅਰਜੁਨ ਨਾਮ ਦਰ ਲਿਬਾਸੇ ਪੀਰੀ ਵ ਸ਼ੈਖ਼ੀ । ਚੁਨਾਚਿ ਬਿਸੀਆਰੇ ਅਜ਼ ਸਾਦਹ 
ਲੌਹਾਨੇ ਹਨੂਦ ਬਲਕਿ ਨਾਦਾਨੋਂ ਸਫ਼ੀਹਾਨੇ ਇਸਲਾਮ ਮੁਕੈਂਦੇ ਅਤਵਾਰੋ ਅੰਜ਼ਾਏ ਖ਼ੁਦ 
ਸਾਖ਼ਤਹ, ਕੌਸੇ ਪੀਰੀ ਵ ਵਲਾਇਤ ਰਾ ਬੁਲੰਦ ਆਵਾਜ਼ਹ ਗਰਦਾਨੀਦਹ ਬੂਦ । ਵ ਊ 
ਰਾਂ ਗੁਰੂ ਮੈ-ਗੁਫ਼ਤੰਦ। ਵ ਅਜ਼ ਅਤਰਾਫ਼ੌ ਜਵਾਨਬ ਗੌਲਾਨੋ ਗੌਲ ਪੁਸਤਾਂ ਬ-ਊ ਰਜੂ 
ਆਵੁਰਦਹ ਇਅਤਕਾਦੇ ਤਮਾਮ ਬ-ਊਉ ਇਜ਼ਹਾਰ ਮੈਂ-ਕਰਦੌਦ । ਅਜ਼ ਸਿਹ ਚਹਾਰ 
ਪੁਸ਼ਤ ਉ ਈ' ਦੁਕਾਨ ਰਾਂ ਗਰਮ ਸੋ-ਦਾਸ਼ਤੇਦ । ਮੁੱਦਤਹਾ ਬ-ਖ਼ਾਤਰ ਮੈ-ਗੁਜ਼ਸ਼ਤ ਕਿ 
ਈਂ ਦੁਕਾਨੋ ਬਾਤਿਲ ਰਾ ਬਰ-ਤਰਫ਼ ਬਾਇਦ ਸਾਖ਼ਤ ਯਾ ਉ ਰਾ ਦਰ ਜਰਗਾਏ ਅਹਲੇ 
ਇਸਲਾਮ ਬਾਇਦ ਆਵੁ ਰਦ............ 

ਅਮਰ ਕਰਦਮ, ਕਿ ਊ ਰਾ ਹਾਜ਼ਿਰ ਸਾਸ਼ਤੇਦ, ਵ ਮਸਾਕਨੋ ਮਨਾਜ਼ਲੋ ਫ਼ਰਜ਼ੱਦਾਨੇ 
ਊ ਰਾਂ ਬ-ਮੁਰਤਜ਼ਾ ਖ਼ਾਂ ਇਨਾਇਤ ਨਮੂਦਮ, ਵ ਅਸਬਾਬੋ ਅਮਵਾਲੇ ਊਉ ਰਾ ਬ-ਕੈਦੇ 
ਜ਼ਬਤ ਆਵੁਰਦਹ, ਫ਼ਰਮੂਦਮ ਕਿ ਊ ਰਾ ਬ-ਸਯਾਸਤ ਵ ਬ-ਯਾਸਾ ਰਸਾਨੰਦ ॥ 
ਪੰਜਾਬੀ ਉਲਥਾ 

ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਚ ਜੇਹੜਾ ਕਿ ਬਿਆਸਾ ਦਰੀਆ ਦੇ ਕੇਵੈ ਉੱਤੇ ਹੈ ਪੀਰਾਂ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ 
ਦੇ ਵੇਸ ਵਿਚ ਅਰਜੂਨ ਨਾਮ ਇਕ ਹਿੰਦੂ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੋ ਹਿੰਦੂਆਂ, 
ਸਗੋ” ਮੂਰਖ ਤੇ ਬੋ-ਸਮਝ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਆਪਣੀ ਰਹਿਤ-ਬਹਿਤ ਦਾ ਸ਼ਰਬਾਲੂ 
ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਲੀ ਤੇ ਪੀਰ ਹੋਣ ਦਾ ਢੌਲ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ ਵਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਆਖਦੇ ਸਨ । ਸਭਨਾਂ ਤਰਫ਼ਾਂ ਤੋਂ ਫ਼ਰੇਬੀ ਤੇ ਠੱਗੀ-ਪਸੰਦ ਲੋਕ ਉਸ 
ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਉਸ ਉਤੇਂ ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਸਰਧਾ ਪਰਗਣ' ਕਰਦੇ ਸਨ । ਤਿੰਨ ਚਾਰ 
ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ ਉਹਨਾਂ ਇਹ ਦੁਕਾਨ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ । 

ਢੇਰ ਸਮੋ” ਤੋਂ ਮੋਰੋ ਦਿਲ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲ ਉੱਠ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਝੂਠ ਦੀ 
ਦੁਕਾਨ ਨੂੰ ਬੈਦ ਕਰਨ” ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ (ਗੂਰੂ) ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਫ਼ਿਰਕੇ ਵਿਚ ਲੈ 
ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ......... 


ਮੈਂ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ-ਘਾਟ ਤੇ 
ਬੱਚੇ ਮੁਰਤਜ਼ਾ ਖ਼ਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੋ ਕਰ ਦਿੱਤੇ; ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲ-ਅਸਬਾਬ ਜ਼ਖਤ ਕਰ ਕੇ 
ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਆਸਤ ਅਤੇ ਯਾਸਾ ਦੇ ਕਾਨੂੰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਦੰਡ ਦੇਣ । 


ਉਪ 





. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੬੯) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 





(ਅ) ਭਾਈ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪੰਥ ਪੁਕਾਸ਼” ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ :- 
ਕੈ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਦਰੀਆਇ ਨ ਬੋੜਯੋ ? 
ਕੈ ਗੁਰ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸੀਸ ਨ ਤੌਰਯੋ ? 
ਕੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਨਾਹਿ ਮਰਾਏ ? 
ਸ਼ੀਰ-ਸ਼ੌਰ ਤੋਹਿ ਨਾਹਿ ਕੁਹਾਏ ? 
(੬) ਦਰੀਆਂ ਰਾਵੀ ਵਿਚ ਡੋਂਬਣ ਸੋਬੰਧੀ, ਮੁਨਸ਼ੀ ਸੋਹਨ ਲਾਲ ਭੀ 'ਉਮਦਹਤੁਤ 
-ਤਵਾਰੀਸ਼ ' ਵਿਚ ਲਿਖਦਾ ਹੈ !- ਰ 
ਬਾਅਦ ਅਜ਼ ਜ਼ਹੂਰੇ ਬਾਅਜ਼ੇ ਮੁਕੱਦਮਾਤੇ ਨ-ਮੁਲਾਯਮ ਜ਼ਾਤੇ ਆਲੀ ਰਾ ਵਰ 
ਬਹਰੇ ਰਾਵੀ ਅੰਢਾਖ਼ਤੇਦ । 
ਉਲਬਾ-ਕੁਬ ਤਸੀਹੇ ਦੇਣ ਦੇ ਪਿਛੋਂ ਉਸ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਨੰ 
ਦਰੀਆਂ ਰਾਵੀ ਵਿਚ ਸੁੱਟਿਆ । 


ਗਮ ਰਲ _ਜਖਤਤਾ ਨਾਗਾ 





ਵਿ ਤੀ. ਬਲਦੀਪ ਦੀ ਤੀ ਵਟ ਕਈ ਅਤ ਦੀ ਦਈ: ਆ. ਸੰ ਆ ਹੀ ਬੀ... “ਨ ਆਓ ਅੰ: ਲੱ ਅਤ. ਅਟਲ: ਦੰਪਅ੨=ਇਅੰ# 


ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭9੦) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ 





ਗੁਰੂ ਤੇਗ਼ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ 
(੧੬੨੧-੧੬੭੫) 
ਸੈਖੋਪ ਜੀਵਨ 
ਜਨਮ-ਅਸਬਾਨ-ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਲ । 
ਪਿਤਾ-ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ । 
ਮ-ਤਾਰੀਖ-ਵੈਸਾਖ ਵਦੀ ੫, ੫ ਵੈਸਾਖ, ਸੈਮਤ ੧੬੭੮ । ਦਿਨ ਨਤਵਾਰ। 

ਸੋਨ ੧੬੨੧, ਅਪਰੈਲ ੧ । 

ਬਾਲ ਉਮਰ-ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਸੈਨ ੧੬੩੦ ਤਕ ਆੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਰਹੇ, 
# ਫਿਰ ਇਥੋ ਪਰਵਾਰ ਸਮੋਤ ਕਰਤਾਰਪੁਰ (ਜ਼ਿਲਾ ਜਲੰਧਰ) ਚਲੇ ਗਏ । ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ 
੬ ਨਾਲ ਇਹ ਭੀ। 
# ਸੈਨ ੧੬੩੪ ਵਿਚ ਪੈੱਧੇ ਖ਼ਾਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹੌਰੋਂ ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਚੜ੍ਹ ਆਇਆ। 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਜੋਗ ਹੋਇਆ । ਤਦੋਂ' (ਗੁਰੂ) ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਹਿਬ ਭੀ ਓਥੇ ਹੀ ਸਨ । 
$ੂੰ ਇਸ ਜੰਗ ਤੋਂ ਪਿਛੋ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਕੀਰਤਪੁਰ ਚਲੋ ਗਏ, (ਗੂਰੂ) ਤੇਗ 
£ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਸਮੇਂਤ ਆਪਣੇ 
ਨਾਨਕੇ ਪਿੰਡ ਬਕਾਲੋ ਆ ਗਏ । 

_ਗੁਰਿਆਈ--ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਦਿੱਲੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਏ ੩ ਵੈਸਾਖ 
$ੰ (ਚੇਤਰ ਸੁਦੀ ੧੪) ਸੰਮਤ ੧੭੨੧ (੩੦ ਮਾਰਚ ਸੈਨ ੧੬੬੪) । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ 
$ ਹਿਦਾਇਤ ਕਿ 'ਬਾਬਾ ਬਕਾਲੋ' । 
ਬਾਈ ਦਾਹਵੇਦਾਰ ਬਕਾਲੋ ਆ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ । ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣਾ ਫਾਂਡਾ ਜ਼ਿਲਾ 
$ ਜੇਹਲਮ ਦਾ ਵਸਨੀਕ, ਵਪਾਰ ਦੇ ਨਫੇ ਵਿਚੋਂ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਲੈ ਕੇ ਦਰਸਨ ਨੂੰ 
£ ਆਇਆਂ । (ਗੁਰੂ) ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬਾਈ ਦਾਹਵੇਦਾਰਾਂ ਤੋ ਵੱਖਰੇ ਅਟੌਕ ਹੀ 

ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਂਹ ਨੇ ਲੱਭ ਹੀ ਲਏ । ਸਾਵਣ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ, ਸੈਨ 
, ੧੬੬੪। ਰ 
ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦੀ ਚੋਟ- ਰ 

ਬਾਬਾ ਧੀਰਮਲ ਦੇ ਮਸੰਦ ਸ਼ੀ'ਹੇ ਨੇ ਬੰਦੂਕ ਦਾ ਵਾਰ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਖੂਬ 


$ ਗਿਆ। ਸਾਥੀਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਸ਼ੀ?ਹੇ ਨੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚੋਂ` ਜੋ ਸਮਾਨ ਲੱਭਾ 
00੨4 ਲ-ਲ ਪਲ. 8 ਕੰ ਪ.ਪ ਸੱਪ ੨ ਹਨ 





ਰੰ ਗਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਇੱ ਦ ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ 





ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਤੇਂ, ਬਾਬਾ ਧੀਰਮਲ ਸਮੋਤ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਨੂੰ1 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਦਾਰਤਾ-- 
ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਨੰ ਬੰਦੂਕ ਢਾ ਖੜਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿੱਖ-ਸਾਬੀਆਂ ਸਮੇਤ ਬਾਬਾ ਧੀਰਮਲ 
ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕੀਤਾ। ਲੁੱਫਿਆ ਮਾਲ ਖੋਹ ਲਿਆਏ,'ਆਦਿ ਬੀੜ” ਭੀ ਲੈ ਆਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ 








ਉਘੇ 


ਜੀ ਨੰ ਉਹ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਤੇ 'ਬੀੜ” ਭੀ ਵਾਪਸ ਭਿਜਵਾ ਦਿੱਤੀ, ਅਗਸਤ ਸੈਨ ਭੂ 


੧੬੬੪। 
ਸੀ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ- 
ਸੰਨ ੧੬੬੫ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ, ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ । ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
_ਤੌਖਲਾ ਕਿ ਕਿਤੇ ਸਾਡੀ ਹੌਜ਼ੀ ਬੰਦ ਨਾਹ ਹੋ ਜਾਏ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬੰਦ ਕਰ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ । ! 
ਰ੍ ਸੂ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਤੋ” ਬਿਨਾ ਹੀ ਵਾਪਸ । ਜਿਥੇ ਉਡੀਕ ਵਿਚ` ਡੂੰ 
ਬੈਠੇ ਰਹੇ, ਓਥੇ ਹੁਣ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬੜਾ ਸਾਹਿਬ । ਰ 
ਖਿੰਡ ਵੱਲੋ ਦੀ ਸੈਗਤਿ ਨੇ ਸੇਫਾ ਕੀਤੀ । ਉਸ ਪਿੰਡ ਸਾਲ ਦੇ ਸਾਲ ਮਾਂਘ ਦੀ 
ਪੂਰਮਮਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮੇਲਾ । ਵੱਲੋਂ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਬਕਾਲੋ । ਬਕਾਲੇ ਭੋ' ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਕੀਰਤਪੁਰ । ਰ 
ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਸਾਣਾ-- 
੍ ੧੬੩੪ ਤੋਂ ੧੬੬੪ ਤਕ ਤੀਹ ਸਾਲ ਕੀਰਤਪੁਰ ਹੀ ਕੇਂਦਰੀ ਗੂਰ-ਅਸਥਾਨ ਤੂੰ 
ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ । ਗੁਦੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੈ ਰਿਆਸਤ ਕਹਲੂਰ ਢੇ ਰਾਜੇ -ਤ 
ਦੀਪਚੰਦ ਤੋਂ ਪਿੰਡ ਮਾਖੋਵਾਲ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਨਗਰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਸਾਇਆ। ਤ 
$[ੰ ੨੬ ਅੱਸੂ ਸੰਮਤ ੧੭੨੨ (ਅਕਤੂਬਰ ਸੈਨ ੧੬੬੫) ਨੂੰ ਆਨੰਦਪੁਰ ਦੀ ਨੀਹ ਰੱਥੀ ਤੂ 
£ ਗਈ ਸੀ । ਰ 
ਪੂਰਬ ਦੇਸ ਵਲ ਦੌਰ--- 


ਹਿੰਦੂ ਕੌਮ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਔਰੋਗਜ਼ੇਬ ਦੀ ਸਖ਼ਤੀ ਵਾਲੀ ਜ਼ਾਜਨੀਤੀ; ਪੂਰਬੀ ਬੰਗਾਲ 
ਤੇ ਉੜੀਸੇ ਵਲ ਖ਼ਾਸ ਸਖ਼ਤੀਆਂ। 


_ ਘਬਰਾਈ ਹੋਈ ਹਿੰਦੂ ਜਨਤਾ ਨੂੰ ਢਾਰਸ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਬ ਦੇਸ ਨੂੰ। _ਤੂੰ 
$ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ । ਰ੍ 

£ ਮਾਲਵਾ ਅਤੇ ਬਾਂਗਰ ਦਾ ਇਲ'ਕਾ--- 

ਰ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ `ਨੇ ਕਾਲ ਅਤੇ ਔੜ ਦੇ ਸਸੇ ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਖ਼ਾਸ ਜੋਰ 





















ਗਰ ਕਬ ਜਾਹਿਰ ਦਰਪਣ (੭੭੨) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਸਕ ਕਾਪਾ ਜਾ ਮਾ ਧਾ ਟਦਲਦਾਂ ਕਾਧਾ ਕਹਾ ਭਾ ਹਾ ਭਾ ਗਾਵਾ ਹਿਲ ਹਾਜ਼ਾ ਕਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਪਾ ਕਾਗਾਫਾ ਲਾ ਕਾ ਹਾਕਾਕਾ ਪਾਪਾ ਕਾਕਾ ਕਾ ਪਾਰਾ ਹਾ ਭਾਲ ਕਾ ਆਪਾ ਕਾ ਵਾਵਾਜਾ ਵਾ ਵਕਾਰ 


_ ਲਾਇਆ ਸੀ, ਤਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੰ ਮਾਲਵੇ ਅਤੇ ਬਾਂਗਰ ਵਿਚ ਲੌਕਾਂ 
ਦੀ ਆਰਬਕ ਅਤੇ ਸਦਾਚਾਰਕ ਹਾਲਤ ਸੁਧਾਰਨ ਵਲ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਦਿੱਤਾ । ਸਿੱਖ 
ਕੌਮ ਦੀ ਦਸਵੰਬ ਦੀ ਭੇਣਾ ਨੇ ਗਰੀਬ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਢਾਰਸ ਦਿੱਤੀ । 
ਮੂਲੋਂ ਵਾਲ--- 
ਗਰ ਆਨੰਵਪੁਰ ਤੋਂ ਚੱਲ ਕੇ ਘਨੌਲੀ, ਰੋਪੜ, ਢਾਵੂਮਾਜਰਾ, _ਨੌਲੱਖਾ ਆਦਿਕ 

ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੀ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿੰਡ ਮੂਲੋਵਾਲ ਪਹੂੰਰੇ । ਇੱਥੇ ਪਜ ਢਿਨ ਵਿਕਾਣਾ 
` ਕੀਭਾ। 
ਸਾਬੋਕ। ਤਲਵੇਡ--- 
੧ਲੋਵਾਲ ਤੋ' ਫਰਵਾਹੀ, ਹੰਢਾਇਆ, ਭੇਦੇਹਰ, ਖੀਵਾ, ਡਿੱਖੀ ਆਦਿਕ ਪਿੰਡਾਂ 
$ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲੌੜ ਅਨੁਸਾਰ ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ । ਭਿੱਖੀ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ੫ਿਡ 
$ ਦਲੇਉ, ਅਲੀਸ਼ੇਰ, ਖਿਆਲਾ, ਮੌੜ ਮਾਈਸਰ ਖਾਨਾ ਆਦਢਿਕ ਤੋਂ” ਹੂੰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਬੋਕੀ 
ਤਲਵੰਡੀ _ਅੱਪੜੇ । ਇਥੇ ਹੁਣ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਦਮਦਮਾ _ਸਾਹਿਬ । ਤਲਵੰਡੀ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਈ ਦਿਨ ਫਿਕੈਂ । 
1 ਬਾਂਗਰਦੇਸ (ਕਰਨਾਲ ਰੋਹਤਕ ਹਿਸਾਰ ਦੇ ਜ਼ਿਲੋ) 
$ _ਧਮਧਾਣ-- 
੍ ਕਈ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ” ਦੀ ਹੂੰਦੇ ਹੋਏ ਧਮਧਾਣ । ਭਾਈ ਰਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਸੈਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ੰ ਜਲ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭਾਈ ਮੀਹਾਂ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾਂ । ਪੂਰਬ ਦੇਸ ਵਲ ਸਿੱਖ-ਬਰਮ ਦਾ 
£ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਭੇਜਿਆ । 
£ _ਕੁਰਖੋਤੋ-- 
੍ ਕੈਬਲ, ਬਨੰਸਰ, ਕੁਰਖੰਤੂ ਪਹੂਚੇ । ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਣ ਦਾ ਸਮਾ। 
$ ਕੜਾ _ਮਾਣਕਪੁਰ-- ਰ 
ਚ ਬਨੈਸਰ ਤੋਂ ਬਨੀ ਬਢਰ, ਕੜਾ ਮਾਣਕਪੁਰ । ਜੋਗੀਰਾਜ ਮਲੂਕ ਦਾਸ । ਸਰਧਾ- 
$ ਵਾਨ ਬਣਿਆਂ । ਪੰਜ ਦਿਨ ਇਥੇ । 
ਉੱਤਰ ਪ੍ਰਦੇਸ਼-- _ 

ਮਬੁਰਾ, ਆਗਰਾ (ਮਾਈ ਥਾਨ ਦੇ ਕੌਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ. ਇਸ ਯਾਦ ਵਿਚ) । 

ਅਣਾਵਾ, ਕਾਨਪੁਰ, (ਗੰਗਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਡੇਰਾ) । ਅਲਾਹਬਾਦ (ਪੁਯਾਗ), ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ 
ਅਈ|ਆਪੁਰ ਦੇ ਮਹੱਲੇ, ਉਥੇ ਹੁਣ ਇਕ ਪੌਂਕੀ ਸੰਗਤਿ _ (ਗੁਰਦੁਆਰਾ) ਹੈ । 
























ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ( ੭੭੩) ___ ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਜ਼ ਸਾਹਿਬ 
ਰ ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੋ ਮਿਰਜ਼ਾਪੁਰ ਹੀ, ਕਾਂਸ਼ੀ (ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਮਹੱਲੇ ਫਿਕਾਣਾ) । 
$ ਬਿਹਾਰ ਪ੍ਰਾਂਤ (ਸਸਰਾਮ, ਗਯਾ, ਪਟਨਾ, ਮੁੰਗੇਰ)- 

ਕਾਂਸ਼ੀ ਤੋ ਸਸਰਾਮ (ਸ਼ੇਰਸ਼ਾਹ ਇਥੇ ਜੋਮਿਆ ਸੀ) । ਸਸਰਾਮ ਤੋ ਗਯਾ । 
ਇਥੋਂ ਪਟਨੇ । ਭਾਈ ਜੈਂਤੇ ਹਲਵਾਈ ਦੇ ਘਰ ਭੇਰਾ । ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਕੇ 
£ ਅਗਾਂਹ ਆਸਾਮ ਵਲ ਚੱਲ ਪਏ । ਪਟਨੈ ਤੋਂ' ਮੁਗੋਰ, ਭਾਗ਼ਲਪੁਰ, ਰਾਜ ਮਹਲ । 
$ ਬੈਗਾਲ- ਰ 
____ ਰਾਜਮਹਲ ਤੋ ਮਾਲਢਾ, ਮੁਰਸ਼ਿਦਾਬਾਦ; ਢਾਕਾ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ. ਨੰ 
ਬੰਗਾਲ ਵਿਚ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਢਾਕੇ ਨੂੰ ਕੇਂਦਰ ਬਾਪਿਆ ਸੀ । 

ਗੁਰੂ >ਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅਜੇ ਢਾਕੇ ਹੀ ਸਨ ਜਦੋਂ ਪਟਨੇ ਤੋ (ਗੂਰੂ) 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪਹੁੰਚੀ, ੨੬ ਦਸੋਬਰ ਸੰਨੇ ੧੬੬੬ । 
ਰ ਉੱਤਰੀ ਆਸਾਮ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਅਹੌਮ ਕਬੀਲੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਦੇ ਭੂਗੋਲਿਕ ਤੂੰ 
_ ਹਾਲਾਤ ਦੀ ਮਢਢ ਨਾਲ ਮੁਗ਼ਲ ਹਕੂਮਤ ਨਾਲ ਟੱਕਰ ਲਈ ਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਾਰੇ ਹਂਬ 
ਵਿਖਾਏ । ਔਰਗਜ਼ੋਬ ਲੇ ਦਸੇਬਰ ਸੈਨ ੧੬੬੭ ਵਿਚ ਮਿਰਜ਼ਾ ਰਾਜਾ ਜੈ ਸਿੰਘ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਆਸਾਮ ਵਲ ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ । ਰ 

ਤਦੋ” ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਆਸਾਮ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਚੁਕੇ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇੰ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਦੋਗਂ ਧਿਗੰ ਵੀ ਸੁਲਹ ਕਰਾਈ, ਸੰਨ ੧੬੭੭ । 
ਪੰਜਾਬ ਵਲ ਵਾਪਸੀ- ਰ 

ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਾਰਤ ਵਾਸਤੇ ਨਵਾਂ ਹੁਕਮ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕਾਫ਼ਰ ਦੇ 
$ ਸਭ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਤੋ ਮੰਦਰ ਢਾਹ ਦਿੱਤੇਂ ਜਾਣ, ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਤੋਂ ਤਾਲੀਮ ਨੂੰ ਮੁਕਾ 
$ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ । | 
1 ਇਸ ਨਵੀ” ਰਾਜਨੀਤੀ ਦਾ ਅਸਰ ਸੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਜਾਬ ਨੂੰ ਭੂੰ 
4 ਪਰਤੇ । 
ਰ੍ ਪਟਨੇ ਪਹੂੰਚ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੈ ਥੋੜ੍ਹਾ ਸਮਾ ਟਿਕੇਂ । ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਉੱਥੇ ਹੀ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਤੂੰ - 
ਦਿੱਤਾ । ਬਕਸਰ, ਬਨਾਰਸ, ਅਨੁੱਧਿਆ ਆਦਿਕ ਵਿਚੋਂ ਦੀ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਢਾਈ ਵਿੰਨ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਆਨੰਦਪੁਰ ਵਾਪਸ। ਥੋੜ ਹੀ ਚਿਰ ਪਿਛੋਂ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਭੀ ਪਫਨੇ 
£ ਤੋ ਮੰਗਾ ਲਿਆਂ । ਨ ਰ ਰ 
































ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ _____.( ੭੭੪) ਜੀਵਨ--ਗੁਰੂ ਤੈਗ ਬਹਾਂਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਰਾਜਾ ਚਾਰਰਾਰਕਾਆ ਕਰਾ ਡਰਕਾਆਠਥਾਵਾਰਕਰਾਹ ਚਕ ਠਾਕ ਹਾਵਕਪਾਵਾਰਾਨਕਾਕਾਲਪਪਾਕਾਲਾਆਪਲਧਾਚਾਨਾਚਾਪਪਾ ੧ 
ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਿਤ- 
ਕਸ਼ਮੀਰ ਕਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦਾ ਗੜ੍ਹ ਸੀ । ਕਸ਼ਮੀਰ ਦੇ ਸੂਬੇਦਾਰ ਸ਼ੇਰ ਅਫ਼ਗ਼ਨ ਖਾਂ 
ਨੇ ਤਲਵਾਰ ਦੇ ਜ਼ੌਰ ਨਾਲ ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਲਾਂਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ । 
ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਮੁਗ਼ਲਾਂ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਅੱਗੇ ਭੁਕਣ ਤੋ ਪਹਿਲ ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ. ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜੀ । | 




















ਔਰੇਗਜ਼ੇਬ ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ- 


ਪਠਾਣ ਕਬੀਲਿਆਂ ਨੇ ਸਿਰ ਚੁੱਕਿਆ । ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਬਾਣ ਲਈ 
ਆਪ ੨੬ ਜੂਨ ਸੈਨ ੧੬੭੪ ਨੂੰ ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ । ਡੇਢ ਸਾਲ ਉਥੈਂ 
ਵਿਕਿਆ । ੨੬ ਮਾਰਚ ਸੋਨ ੧੬੭੬ ਨੂੰ ਦਿੱਲੀ ਵਾਪਸ ਸ ਪਦੁੰਚਿਆ 


-ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਦੇਸ-ਰਟਨ- 

ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਮਦਦ ਦਾ ਭਰੌਸ' ਦੇ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇਸ ਵਿਚ ਸਹਿਮੀ 
ਹੋਈ ਹਿੰਦੂ ਜਨਤਾ.ਵਿਚ ਨਿਡਰਤਾ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨ ਤੁਰ ਪਏ । 
_ ਆਨੰਦਪੁਰ ਤੋਂ ਕੀਰਤਪੁਰ, ਫ਼ੈਜ਼ਾਬਾਦ, ਸਮਾਣਾ, ਕੈੱਬਲ, ਲੱਖਣ ਮਾਜਰਾ, 
$ ਰੋਹਤਕ। __ ਰ੍ 

ਖ਼ਾਸ ਸੇਵਕ ਤਾਂ ਪੰਜ ਹੀ ਰੱਖੇ ਸਨ-ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ, ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ, ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਿੱਤਾ, ਭਾਈ ਉਦਾ, ਭਾਈ ਜੈਤਾ-ਪਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ : ਲੌਕ ਹੁੰਮ-ਹੁਮਾ ਕੇ ਦਰਸਨ 
ਲਈ ਆ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । 


` ਤੁਰਕ ਹਾਕਮਾਂ ਵਲੋ' ੩ਪੋਟਾਂ-- 

__ ਤੁਰਕ ਹਾਕਮਾਂ . ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਦਲਦੀ `ਵਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਪਾਸ ਰਪੌਣਾਂ 
ਭੇਜਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੁਫੇਰੇ ਧਾੜਵੀ ਲੈ 
ਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਡਰਾ ਡਰਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਧਨ-ਮਾਲ ਲੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
_ਗਰਿਫ਼ਤਾਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ-- 

ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਪਾਸ ਤੁਰਕ ਹਾਕਮਾਂ ਦੀਆੰ ਰਪੋਫਾਂ ਪਹੁੰਚੀਆਂ, 

$ ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੀ ਅਰਜ਼ੀ ਭੀ ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣ 
੬ `ਗਏ, ਤਾਂ ਅਸੀ ਭੀ ਬਣ ਜਾਵਾਂਗੇ । ਲਹੌਰ ਵੇ ਹਾਕਮ ਵਲ ਗਰਿਫ਼ਤਾਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ 
£ . ਜਾਰੀ, ਹਿਦਾਇਤ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿੰਬ ਦਰਪਣ ( ੭੭੫) ਜੀਵਨ--ਗੁਰ੍ਹ ਤੇਗ ਬਹਾਦਹ ਸਾਹਿਬ 
ਵਰਾਨਾਰਾਹਾਪ ਹਾਧਾਰਾ ਧਾਰ ਪਾਰਾਹਾਧਾਧਾਧਾਂਧਾਰਾਰਾਂ ਹਾਧਾਂਰਾਹਾਗਾਧਾਗਾਧਾਗਾਧਾਧਾਕਾਧਾਰਾਧ੍ਾਧਾਹਾਧਾਕਾਹਾਹਾਧਾਧਾਹਾਹਾਗਾਰਾਪਾਰਾਰਾ ਕਾਫਾਧਾਧਾਗਾਹਧਾਂ ਉਚਾ 

ਇਿਤਨੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਗਰੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ । ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰਫ ਤ 
ਪੰਜ ਸਿੱਖ । ਰ 

ਸ਼ਹਰ ਆਗਰੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗਰਿਫ਼ਤਾਰ_ ਪੰਜ ਸਿੱਖਾਂ ਸਮੇਂਤ । ਦਿੱਲੀ 
ਲਿਆੰਦੇ ਗਏ । ਸੈਨ ੧੬੭੫ । ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਨ ਤੋ' ਇਨਕਾਰ । 
ਭਿਆਨਕ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰਾਵੇ ਤੇ ਸ਼ਹੀਦੀ--- 

ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਦਾ ਦੂਜਾ ਹੁਕਮ ਹਸਨ ਅਬਦਾਲ ਤੋਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਤਲ 
ਕੀਤਾ ਜਾਏ । 

ਡਰਾਵੇ ਦੇਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਈ ਮਤੀਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਆਰੋ ਨਾਲ ਚਿਰਾਇਆ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਭਾਈ ਦਿਆਲੈ ਨੂੰ ਉਬਲਦੀ ਦੇਗ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ 
ਸ਼ਹੀਦ ਕੀਤਾ । 

੧੧ ਨਵੰਬਰ ਸੇਨ ੧੬੭੫ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਨਾਲ ਸ਼ਦੀਦ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ । ਦਿਨ ਵੀਰਵਾਰ ੧੧ ਮੱਘਰ ਸੰਮਤ ੧੭੩੨, ਮੱਘਰ ਸੁੰਦੀ ੫ । ਹੁਣ ਓਥੈ 
ਗੁਹਦੁਆਂਰਾ ਸੀਸ ਗੌਜ, ਚਾਂਦਨੀ ਚੌਕ ਦਿੱਲੀ । 
ਭਾਈ ਜੈਤੇ ਦੀ ਹਿੰਮਤ- 

ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਓਥੇ ਭੀੜ, ਚੁਫੇਰੇ ਹਾਹਾਕਾਰ ਮਚੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਉਸ ਹਫ਼ੜਾ-ਤਫੜੀ 
ਵਿਚ ਭਾਈ ਜੋਤੇ ਨੂੰ ਮੌਕਾ, ਸੀਸ ਓਥੋਂ ਚੁਕ ਕੇ ਸਿੱਧਾ ਆਨੰਦਪੁਰ ਨੂੰ । 


ਰਕਾਬ ਗੋਜ, ਲੱਖ! ਵਣਜਾਰਾਂ-- 

ਤਕੜੇ ਪਹਰੇ, ਭਾਈ ਉਦਾ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਪਹਿਰਾਵੇ ਵਿਚੇ । ਸਿੱਖ ਵਣਜਾਰੇ ਲੱਖੀ 
ਨਾਲ ਮੁਲਾਕਾਤ, ਉਹ ਸੱਤ ਸੌ ਬਲਦ ਚੂਨੇ ਕਲੀ ਦੇ ਲੱਦ ਕੇ ਲਿਆ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਦੋਹਾਂ 
ਨੇ ਸਲਾਹ ਮੋਲੀ । ਚੂਨਾ ਕਲੀ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਕਿਲੋ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬਲਦਾਂ ਨੂੰ ਚਾਂਦਨੀ ਚੌਕ ੩ 
ਵਿਚੋ ਦੀ ਲੈ ਤੁਰਿਆ । ਪਹਿਰੇਦ'ਰ ਪਰੇ ਹਟ ਗਏ । ਮੌਕਾ ਤਾੜ ਕੇ ਉਸ ਘੱਟੇ ਦੇ ਤੂ 
ਤੂਫਾਨ ਵਿਚ ਭਾਈ ਉਦੋ ਨੰ ਸਤਿਗੂਰੂ ਜੀ ਦਾ ਧੜ ਇਕ ਬਲਦ ਉਤੇ ਲੱਦ ਲਿਆ 1 ਤੂ 
ਸਹਰ ੩ ਮੀਲ ਤੇ ਲੱਖੀ ਦਾ ਪਿੰਡ ਰਕਾਬ ਗੰਜ । ਓਥੇ ਅੱਪੜਦੇ ਹੀ ਧੜ ਲੌਖੀ ਨੰ ਡੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾ ਦਿੱਤੀ । 















ਨਗ ਰਰਨਹ੍ਹ ਹਜ ਹ੍ਕਨਤਗਪਾਕ੍ਰਰਾ ਗ੍ਰਰ੍ਰਪਕਾਕ੍ਕਲਾਪਾਧਾਥਕਧਧਧਾਗਧਾ ਫ਼ ਧਾ ਕਾ ਛ ਕਾਨ ਥਾ ਵਰਕਾ ਧਾਠਾਰ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾਵਾਪਾਕਾ ਦਾ ਧਾਧਾਜਾਜਾਧਾਪਾਰਾਧਾਧਾਰਾ 


ਘੌਟੇ ਦਾ ਤੂਫਾਨ ਹਟਣ ਤੋਂ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਧੜ ਭੀ ਗ਼ਾਇਬ । ਚਕਾਬ `ੂੰ 
ਗੰਜਿ ਪਹੁੰਚੇ । ਲੱਖੀ ਦਾ ਘਰ ਸੜ ਰਿਹਾਂ ਸੀ, ਉਹ “ਲੁੱਟੋ ਗਏ ਖਾਰੇ ਗਏ” ਦਾ ਰੌਲਾ ਪਾ ਤੂ 
ਰਿਹਾ ਸ1। ਲੱਥੀ ਉਤੇ ਸ਼ੱਕ ਨਾ ਪਿਆ। ਰ 
ਹੁਣ ਓਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਰਕਾਬ ਗੰਜ। 





ਸੀਸ ਆਨੰਦਪੁਰ 

ਭਾਈ ਜੋਂਤਾ ਸੀਸ ਲੈ ਕੇ ਆਨੰਦਪੁਰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ), ਭਾਈ ਊਦਾ ਭੀ ਜਾ 
$ ਮਿਲਿਆ। ਦੋਵੇਂ ਆਨੰਦਪੁਰ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਦਾ ਸੰਸਕਾਰ ਆਨੰਦ- 
_ੂ ਪੁਰ, ਓਥੇ ਹੁਣ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੀਸਗੰਜ । 


ਲਨ ਦਲ ਰੱ ਅਰਜਨ ਅਕਲ 





ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ 
ਸਾਰਾ ਟਕਾ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ' 
-ਸਮਾਪਤ- 





